
|| ಓಂ ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ|| ಶ್ರೋ ವ ೋದವಾಾಸಾಯ ನಮಃ || 

ಶ್ರೋ ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನ ವ ೋದವಾಾಸ ವಿರಚಿತ 

ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಶ್ವಮೋಧಿಕ ಪರ್ವ 

 

ಮೂಲ ಸಂಸೃತದ ಸರಳ ಕನನಡ ಅನುವಾದ 
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ಬನದಕ ೂಪಪದ ಶ್ರೋ ಲಕ್ಷ್ಮೋನಾರಾಯಣ ದ ೋರ್ರು 
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೧ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಸಾಂತವನ 
ಭೋಷ್ಮನಿಗ  ಜಲತಪವಣರ್ನಿನತುು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಶ  ೋಕಾತವನಾಗಿ 

ಕುಸಿದು ಬೋಳುರ್ುದು (೧-೫). ಧೃತರಾಷ್ರನು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನನುನ 

ಸಂತ ೈಸುರ್ುದು (೬-೧೯). 

14001001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14001001a ಕೃತ ೂೋದಕಂ ತು ರಾಜಾನಂ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14001001c ಪುರಸೃತಾ ಮಹಾಬಾಹುರುತುತಾರಾಕುಲ ೋಂದ್ರರಯಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾಬಾಹು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು 

ಭೋಷ್ಮನಿಗ  ಜಲತಪವಣರ್ನಿನತುು ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ 

ಮುಂದ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ವಾಾಕುಲಚಿತುನಾಗಿ ಗಂಗಾನದ್ರಯ 

ತಟರ್ನ ನೋರಿದನು. 

14001002a ಉತ್ುೋಯವ ಚ ಮಹೋಪಾಲ ೂೋ ಬಾಷ್ಪವಾಾಕುಲಲ ೂೋಚನಃ| 

14001002c ಪಪಾತ ತ್ೋರ ೋ ಗಂಗಾಯಾ ವಾಾಧವಿದಧ ಇರ್ ದ್ರವಪಃ|| 

ಮೋಲ ೋರುತುಲ ೋ ಬಾಷ್ಪವಾಾಕುಲಕಣುಣಗಳ ಆ ಮಹೋಪಾಲನು 

ಬ ೋಟ ಗಾರನಿಂದ ಹ ೂಡ ಯಲಪಟಟ ಆನ ಯಂತ  ಗಂಗಾನದ್ರಯ 

ತ್ೋರದಲ್ಲಿಯೋ ಬದುುಬಟಟನು. 
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14001003a ತಂ ಸಿೋದಮಾನಂ ಜಗಾರಹ ಭೋಮಃ ಕೃಷ ಣೋನ ಚ ೂೋದ್ರತಃ| 

14001003c ಮೈರ್ಮಿತಾಬರವಿೋಚ ೈನಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಪರಬಲಾದವನಃ|| 

ಕುಸಿಯುತ್ುದು ಅರ್ನನುನ ಕೃಷ್ಣನ ಹ ೋಳಿಕ ಯಂತ  ಭೋಮನು 

ಹಡಿದುಕ ೂಂಡನು. ಪರಬಲಾದವನ ಕೃಷ್ಣನು “ಹೋಗಾಗಬ ೋಡ!” 

ಎಂದು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು. 

14001004a ತಮಾತವಂ ಪತ್ತಂ ಭೂಮೌ ನಿಶ್ವಸಂತಂ ಪುನಃ ಪುನಃ| 

14001004c ದದೃಶ್ುಃ ಪಾಂಡವಾ ರಾಜನಧಮಾವತಾಮನಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್|| 

ರಾಜನ್! ಆತವನಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಿಟುಟಸಿರು ಬಡುತಾು ನ ಲದ 

ಮೋಲ  ಬದು ಧಮಾವತಮ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ಪಾಂಡರ್ರು ನ ೂೋಡಿದರು. 

14001005a ತಂ ದೃಷಾಟಾ ದ್ರೋನಮನಸಂ ಗತಸತುಾಂ ಜನ ೋಶ್ವರಮ್| 

14001005c ಭೂಯಃ ಶ  ೋಕಸಮಾವಿಷಾಟಃ ಪಾಂಡವಾಃ ಸಮುಪಾವಿಶ್ನ್|| 

ಸತವರ್ನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ದ್ರೋನಮನಸಕನಾಗಿದು ಜನ ೋಶ್ವರನನುನ 

ನ ೂೋಡಿ ಇನೂನ ಶ  ೋಕಸಮಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ ಪಾಂಡರ್ರು ಅರ್ನ 

ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೋ ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡರು. 

14001006a ರಾಜಾ ಚ ಧೃತರಾಷ್ರಸುಮುಪಾಸಿೋನ ೂೋ ಮಹಾಭುಜಃ| 

14001006c ವಾಕಾಮಾಹ ಮಹಾಪಾರಜ ೂೋ ಮಹಾಶ  ೋಕಪರಪೋಡಿತಮ್|| 

ಆಗ ಮಹಾಭುಜ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಮಹಾಶ  ೋಕದ್ರಂದ ಪೋಡಿತನಾಗಿ ಕುಳಿತ್ದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 
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14001007a ಉತ್ುಷ್ಿ ಕುರುಶಾದೂವಲ ಕುರು ಕಾಯವಮನಂತರಮ್| 

14001007c ಕ್ಷತರಧಮೋವಣ ಕೌರರ್ಾ ಜಿತ ೋಯಮರ್ನಿಸುಾಯಾ|| 

“ಕುರುಶಾದೂವಲ! ಎದ ುೋಳು! ನಂತರದ ಕಾಯವಗಳನುನ 

ಮಾಡುರ್ರ್ನಾಗು! ಕೌರರ್ಾ! ಕ್ಷತರಧಮವದ್ರಂದಲ ೋ ನಿೋನು ಈ 

ಅರ್ನಿಯನುನ ಗ ದ್ರುರುವ ! 

14001008a ತಾಂ ಭುಂಕ್ಷಾ ಭಾರತೃಭಃ ಸಾಧವಂ ಸುಹೃದ್ರಿಶ್ಚ ಜನ ೋಶ್ವರ| 

14001008c ನ ಶ  ೋಚಿತರ್ಾಂ ಪಶಾಾಮಿ ತವಯಾ ಧಮವಭೃತಾಂ ರ್ರ|| 

ಜನ ೋಶ್ವರ! ಸಹ ೂೋದರರು ಮತುು ಸ ನೋಹತರ ೂಂದ್ರಗ  ಅದನುನ 

ಭ ೂೋಗಿಸು! ಧಮವಭೃತರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನ ೋ! ನಿನನ ಈ ಶ  ೋಕಕ ಕ ಯಾರ್ 

ಕಾರಣರ್ನೂನ ನಾನು ಕಾಣುತ್ುಲಿ. 

14001009a ಶ  ೋಚಿತರ್ಾಂ ಮಯಾ ಚ ೈರ್ ಗಾಂಧಾಯಾವ ಚ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ| 

14001009c ಪುತ ೈವಿವಹೋನ ೂೋ ರಾಜ ಾೋನ ಸವಪನಲಬಧಧನ ೂೋ ಯಥಾ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಕನಸಿನಲ್ಲ ಿಕಂಡ ಧನದಂತ  ಪುತರರನೂನ ರಾಜಾರ್ನೂನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ನಾನು ಮತುು ಗಾಂಧಾರಿ ಶ  ೋಕಿಸಬ ೋಕಾಗಿದ . 

14001010a ಅಶ್ುರತಾವ ಹತಕಾಮಸಾ ವಿದುರಸಾ ಮಹಾತಮನಃ| 

14001010c ವಾಕಾಾನಿ ಸುಮಹಾಥಾವನಿ ಪರಿತಪಾಾಮಿ ದುಮವತ್ಃ|| 

ನನನ ಹತರ್ನ ನೋ ಬಯಸಿದು ಮಹಾತಮ ವಿದುರನ ಮಹಾ ಅರ್ವಗಳಿದು 

ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳದ ೋ ದುಮವತ್ಯಾದ ನಾನು ಪರಿತಪಸುತ್ುದ ುೋನ . 
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14001011a ಉಕುವಾನ ೋಷ್ ಮಾಂ ಪೂರ್ವಂ ಧಮಾವತಾಮ ದ್ರರ್ಾದಶ್ವನಃ| 

14001011c ದುರ್ೋವಧನಾಪರಾಧ ೋನ ಕುಲಂ ತ ೋ ವಿನಶ್ಷ್ಾತ್|| 

ಆ ಧಮಾವತಾಮ ದ್ರರ್ಾದಶ್ವನನು ನನಗ  ಹಂದ ಯೋ ಈ ರಿೋತ್ 

ಹ ೋಳಿದುನು: “ದುರ್ೋವಧನನ ಅಪರಾಧದ್ರಂದ ನಿನನ ಕುಲರ್ು 

ನಾಶ್ವಾಗುತುದ . 

14001012a ಸವಸಿು ಚ ೋದ್ರಚಚಸ ೋ ರಾಜನುಕಲಸಾಾತಮನ ಏರ್ ಚ| 
14001012c ರ್ಧಾತಾಮೋಷ್ ದುಷಾಟತಾಮ ಮಂದ ೂೋ ರಾಜಾ ಸುರ್ೋಧನಃ|| 

ರಾಜನ್! ನಿನನ ಮತುು ನಿನನ ಕುಲದ ಒಳಿತನುನ ಬಯಸುವ ಯಾದರ  ಈ 

ಮೂಢ ದುಷಾಟತಮ ರಾಜಾ ಸುರ್ೋಧನನನುನ ರ್ಧಿಸು. 

14001013a ಕಣವಶ್ಚ ಶ್ಕುನಿಶ ೈರ್ ಮೈನಂ ಪಶ್ಾತು ಕಹವ ಚಿತ್| 

14001013c ದೂಾತಸಂಪಾತಮಪ ಾೋಷಾಮಪರಮತ ೂುೋ ನಿವಾರಯ|| 

ಕಣವ-ಶ್ಕುನಿಯರು ಅರ್ನನುನ ಎಂದೂ ನ ೂೋಡದಂತ ಯಾದರೂ 

ಮಾಡು. ಅರ್ವಾ ಅರ್ರು ದೂಾತಕ ಕ ಸಿಲುಕಿ 

ಅಪರಮತುರಾಗುರ್ುದನಾನದರೂ ತಡ ! 

14001014a ಅಭಷ ೋಚಯ ರಾಜಾನಂ ಧಮಾವತಾಮನಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್| 

14001014c ಸ ಪಾಲಯಿಷ್ಾತ್ ರ್ಶ್ೋ ಧಮೋವಣ ಪೃಥಿವಿೋಮಿಮಾಮ್|| 

ಧಮಾವತಮ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ರಾಜನನಾನಗಿ ಅಭಷ ೋಕಿಸು. ಅರ್ನು 

ಧಮವರ್ನುನ ಅನುಸರಿಸಿ ಈ ಪೃಥಿಿಯನುನ ಪಾಲ್ಲಸುತಾುನ ! 
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14001015a ಅರ್ ನ ೋಚಚಸಿ ರಾಜಾನಂ ಕುಂತ್ೋಪುತರಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್| 

14001015c ಮೋಢೋಭೂತಃ ಸವಯಂ ರಾಜಾಂ ಪರತ್ಗೃಹಣೋಷ್ವ ಪಾಥಿವರ್|| 

ಪಾಥಿವರ್! ಒಂದುವ ೋಳ  ನಿನಗ  ಕುಂತ್ೋಪುತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ರಾಜನಾಗುರ್ುದು ಇಷ್ಟವಿರದ ೋ ಇದುರ  ನಿೋನ ೋ ಮೋಟಿಯ 

ಕಂಬದಂತರ್ನಾಗಿ ರಾಜಾರ್ನುನ ಸಿವೋಕರಿಸು! 

14001016a ಸಮಂ ಸವ ೋವಷ್ು ಭೂತ ೋಷ್ು ರ್ತವಮಾನಂ ನರಾಧಿಪ| 

14001016c ಅನುಜಿೋರ್ಂತು ಸವ ೋವ ತಾವಂ ಜಾತರ್ೋ ಜಾತ್ರ್ಧವನ|| 

ನರಾಧಿಪ! ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನಾಗಿ ರ್ತ್ವಸುರ್ ನಿನನನುನ 

ಅನುಸರಿಸಿ ನಿನನ ಎಲಿ ಜಾತ್ಬಾಂಧರ್ರೂ ರ್ಧಿವಸಲ್ಲ!” 

14001017a ಏರ್ಂ ಬುರರ್ತ್ ಕೌಂತ ೋಯ ವಿದುರ ೋ ದ್ರೋರ್ವದಶ್ವನಿ| 

14001017c ದುರ್ೋವಧನಮಹಂ ಪಾಪಮನವರ್ತವಂ ರ್ೃಥಾಮತ್ಃ|| 

ಕೌಂತ ೋಯ! ದ್ರೋರ್ವದಶ್ವನಿಯಾದ ವಿದುರನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದುರೂ 

ರ್ೃಥಾಮತ್ಯಾದ ನಾನು ಪಾಪ ದುರ್ೋವಧನನನುನ ಅನುಸರಿಸಿದ .  

14001018a ಅಶ್ುರತಾವ ಹಾಸಾ ವಿೋರಸಾ ವಾಕಾಾನಿ ಮಧುರಾಣಾಹಮ್| 

14001018c ಫಲಂ ಪಾರಪಾ ಮಹದುುಃಖಂ ನಿಮಗನಃ ಶ  ೋಕಸಾಗರ ೋ|| 

ಆ ವಿೋರನ ಮಧುರ ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳದ ೋ ಈ ಮಹಾದುಃಖರ್ನುನ 

ಪಡ ದು ಶ  ೋಕಸಾಗರದಲ್ಲ ಿಮುಳುಗಿ ಹ ೂೋಗಿದ ುೋನ .   

14001019a ರ್ೃದೌಧ ಹ ತ ೋ ಸವಃ ಪತರೌ ಪಶಾಾವಾಂ ದುಃಖಿತೌ ನೃಪ| 
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14001019c ನ ಶ  ೋಚಿತರ್ಾಂ ಭರ್ತಾ ಪಶಾಾಮಿೋಹ ಜನಾಧಿಪ|| 

ನೃಪ! ನರಾಧಿಪ! ದುಃಖದಲ್ಲರಿುರ್ ನಿನನ ಈ ರ್ೃದಧ ತಂದ -

ತಾಯಿಯರನುನ ನ ೂೋಡು. ನಮಮನುನ ನ ೂೋಡಿ ನಿೋನು 

ಶ  ೋಕಿಸಬಾರದು!””  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾಂತವನ ೋ 

ಪರರ್ಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾಂತವನ ಎನುನರ್ ಮದಲನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨ 

ವಾಾಸವಾಕಾ 
ಶ  ೋಕಗ ೈಯುತ್ುದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ಕೃಷ್ಣನು ಸಂತವಿಸಿದುದು (೧-೮). 

ಯಾರ್ ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡುರ್ುದರಿಂದ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕೂರರ 

ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಡುಗಡ ಹ ೂಂದಬಲಿ ಎಂದು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ಕೃಷ್ಣನನುನ 

ಕ ೋಳಿದುದು (೯-೧೩). ಆಗ ವಾಾಸನು “ಪಾರಯಶ್ಚತುಗಳ ಲಿರ್ನೂನ 

ತ್ಳಿದ್ರರುರ್ ನಿೋನು ಹೋಗ  ಏಕ  ಪುನಃ ಪುನಃ ಮೋಹಗ ೂಳುುತ್ುರುವ ?” 

ಎಂದು ಪರಶ್ನಸಿದುದು (೧೪-೨೦). 

14002001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14002001a ಏರ್ಮುಕುಸುು ರಾಜಾ ಸ ಧೃತರಾಷ ರೋಣ ಧಿೋಮತಾ| 



9 

 

14002001c ತೂಷ್ಠಣೋಂ ಬಭೂರ್ ಮೋಧಾವಿೋ ತಮುವಾಚಾರ್ ಕ ೋಶ್ರ್ಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಧಿೋಮಂತ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಈ 

ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ ಸುಮಮನಾಗಿದು ಮೋಧಾವಿೋ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನಿಗ  

ಕ ೋಶ್ರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು:  

14002002a ಅತ್ೋರ್ ಮನಸಾ ಶ  ೋಕಃ ಕಿರಯಮಾಣ ೂೋ ಜನಾಧಿಪ| 

14002002c ಸಂತಾಪಯತ್ ವ ೈತಸಾ ಪೂರ್ವಪ ರೋತಾನಿಪತಾಮಹಾನ್|| 

“ಜನಾಧಿಪ! ಮನಸಾ ಅತ್ೋರ್ ಶ  ೋಕರ್ನುನ ಮಾಡುರ್ುದರಿಂದ ನಿೋನು 

ಈ ಮದಲ ೋ ತ್ೋರಿಹ ೂೋಗಿರುರ್ ಪತಾಮಹರನುನ 

ಸಂತಾಪಗ ೂಳಿಸುತ್ುದ್ರುೋಯ.  

14002003a ಯಜಸವ ವಿವಿಧ ೈಯವಜ ೈಬವಹುಭಃ ಸಾವಪುದಕ್ಷ್ಣ ೈಃ| 

14002003c ದ ೋವಾಂಸುಪವಯ ಸ ೂೋಮೋನ ಸವಧಯಾ ಚ ಪತೄನಪ|| 

ಅನ ೋಕ ಆಪುದಕ್ಷ್ಣ ಗಳಿಂದ ೂಡಗೂಡಿದ ವಿವಿಧ ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡಿ 

ಸ ೂೋಮರಸದ್ರಂದ ದ ೋರ್ತ ಗಳನೂನ ಸವಧಾರಸದ್ರಂದ ಪತೃಗಳನೂನ 

ತೃಪುಗ ೂಳಿಸು.  

14002004a ತವದ್ರವಧಸಾ ಮಹಾಬುದ ಧೋ ನ ೈತದದ ೂಾೋಪಪದಾತ ೋ| 

14002004c ವಿದ್ರತಂ ವ ೋದ್ರತರ್ಾಂ ತ ೋ ಕತವರ್ಾಮಪ ತ ೋ ಕೃತಮ್|| 

ಮಹಾಬುದ್ರಧಯೋ! ಇರ್ಕ ಕ ಸಿದಧತ ಗಳನುನ ಮಾಡುರ್ುದ್ರದ  

ಎನುನರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ! ಮಾಡಬ ೋಕಾದುದು ಏನು ಎಂದು ನಿನಗ  
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ತ್ಳಿದ್ರದ  ಮತುು ಮಾಡಬ ೋಕಾದುದನುನ ನಿೋನು ಮಾಡಿದ್ರುೋಯ ಕೂಡ! 

14002005a ಶ್ುರತಾಶ್ಚ ರಾಜಧಮಾವಸ ುೋ ಭೋಷಾಮದಾಿಗಿೋರಥಿೋಸುತಾತ್| 

14002005c ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನಾಚ ೈರ್ ನಾರದಾದ್ರವದುರಾತುಥಾ|| 

ಭಾಗಿೋರಥಿೋ ಸುತ ಭೋಷ್ಮ, ಕೃಷ್ಣ ದ ವೈಪಾಯನ, ನಾರದ ಮತುು 

ವಿದುರರಿಂದ ರಾಜಧಮವಗಳ ಕುರಿತೂ ನಿೋನು ಕ ೋಳಿದ್ರುೋಯ. 

14002006a ನ ೋಮಾಮಹವಸಿ ಮೂಢಾನಾಂ ರ್ೃತ್ುಂ ತವಮನುರ್ತ್ವತುಮ್| 

14002006c ಪತೃಪ ೈತಾಮಹೋಂ ರ್ೃತ್ುಮಾಸಾಾಯ ಧುರಮುದವಹ|| 

ನಿೋನು ಮೂಡರ ಈ ರ್ೃತ್ುಯನುನ ಅನುಸರಿಸುರ್ುದು ಸರಿಯಲಿ. 

ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಗ ದುರ್ನ ೋ! ನಿನನ ಪತೃ-ಪತಾಮಹರ ರ್ೃತ್ುಯನುನ 

ಅನುಸರಿಸು! 

14002007a ಯುಕುಂ ಹ ಯಶ್ಸಾ ಕ್ಷತರಂ ಸವಗವಂ ಪಾರಪುುಮಸಂಶ್ಯಮ್| 

14002007c ನ ಹ ಕಶ್ಚನ ಶ್ ರಾಣಾಂ ನಿಹತ ೂೋಽತರ ಪರಾಙ್ುಮಖಃ|| 

ಕ್ಷತ್ರಯನಿಗ  ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಯಶ್ಸಸನುನ ಬಯಸುರ್ುದಕಿಕಂತ ಸವಗವರ್ನುನ 

ಪಡ ಯುರ್ ಬಯಕ ಯೋ ಹ ಚಿಚನದು ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. 

ಈಗ ಸತು ಶ್ ರರಲ್ಲಿ ಪರಾಙ್ುಮಖರಾದರ್ರು ಯಾರೂ ಇಲ.ಿ 

14002008a ತಾಜ ಶ  ೋಕಂ ಮಹಾರಾಜ ಭವಿತರ್ಾಂ ಹ ತತುಥಾ| 

14002008c ನ ಶ್ಕಾಾಸ ುೋ ಪುನದರವಷ್ುಟಂ ತವಯಾ ಹಾಸಿಮನರಣ ೋ ಹತಾಃ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ನಿೋನು ಶ  ೋಕರ್ನುನ ಬಡು! ಅದು ಹಾಗ ಯೋ 
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ಆಗಬ ೋಕಾಗಿತುು. ಈ ರಣದಲ್ಲ ಿಹತರಾದರ್ನುನ ಪುನಃ ನಿೋನು 

ನ ೂೋಡಲು ಶ್ಕಾನಿಲಿ.” 

14002009a ಏತಾರ್ದುಕಾುಾ ಗ ೂೋವಿಂದ ೂೋ ಧಮವರಾಜಂ ಯುಧಿಷ್ಠರಿಮ್| 

14002009c ವಿರರಾಮ ಮಹಾತ ೋಜಾಸುಮುವಾಚ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

ಧಮವರಾಜ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಗ ೂೋವಿಂದನು 

ಸುಮಮನಾದನು. ಆಗ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅರ್ನಿಗ  

ಉತುರಿಸಿದನು: 

14002010a ಗ ೂೋವಿಂದ ಮಯಿ ಯಾ ಪರೋತ್ಸುರ್ ಸಾ ವಿದ್ರತಾ ಮಮ| 

14002010c ಸೌಹೃದ ೋನ ತಥಾ ಪ ರೋಮಾಣ ಸದಾ ಮಾಮನುಕಂಪಸ ೋ|| 

“ಗ ೂೋವಿಂದ! ನನನ ಮೋಲ  ನಿನಗ  ಪರೋತ್ಯಿದ  ಎನುನರ್ುದನುನ ನಾನು 

ತ್ಳಿದ್ರದ ುೋನ . ಸ ನೋಹ ಮತುು ಪರೋತ್ಗಳಿಂದ ನಿೋನು ಸದಾ ನನನ ಮೋಲ  

ಅನುಕಂಪರ್ನ ನೋ ತ ೂೋರಿಸುತ್ುರುವ . 

14002011a ಪರಯಂ ತು ಮೋ ಸಾಾತುಸಮಹತೃತಂ ಚಕರಗದಾಧರ| 

14002011c ಶ್ರೋಮನಿರೋತ ೋನ ಮನಸಾ ಸರ್ವಂ ಯಾರ್ದನಂದನ|| 

14002012a ಯದ್ರ ಮಾಮನುಜಾನಿೋಯಾದಿವಾನಗಂತುಂ ತಪೋರ್ನಮ್| 

ಚಕರ-ಗದಾಧರ! ಯಾದರ್ನಂದನ! ಶ್ರೋಮನ್! ನಿೋನ ೋನಾದರೂ ನನಗ  

ತಪೋರ್ನಕ ಕ ಹ ೂೋಗಲು ಅನುಮತ್ಯನಿನತ್ುದುರ  ನನಗ  

ಪರೋತ್ಯಾದುದ ಲಿರ್ನೂನ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ುತುು. 
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14002012c ನ ಹ ಶಾಂತ್ಂ ಪರಪಶಾಾಮಿ ಘಾತಯಿತಾವ ಪತಾಮಹಮ್| 

14002012e ಕಣವಂ ಚ ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರಂ ಸಂಗಾರಮೋಷ್ವಪಲಾಯಿನಮ್|| 

ಪತಾಮಹನನುನ ಮತುು ಸಂಗಾರಮದಲ್ಲಿ ಪಲಾಯನಮಾಡದ್ರದು 

ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರ ಕಣವನನುನ ಕ ೂಂದು ನನಗ  ಶಾಂತ್ಯೋ ಇಲಿವಾಗಿದ . 

14002013a ಕಮವಣಾ ಯೋನ ಮುಚ ಾೋಯಮಸಾಮತೂಕೂರಾದರಿಂದಮ| 

14002013c ಕಮವಣಸುದ್ರವಧತ ಸಾೋಹ ಯೋನ ಶ್ುಧಾತ್ ಮೋ ಮನಃ|| 

ಅರಿಂದಮ! ಯಾರ್ ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡುರ್ುದರಿಂದ ನಾನು ಈ 

ಕೂರರ ಪಾಪದ್ರಂದ ಬಡುಗಡ ಹ ೂಂದುತ ುೋನ ೂೋ ಮತುು ನನನ ಮನಸುಸ 

ಶ್ುದ್ರಧಯಾಗುತುದ ರ್ೋ ಆ ಕಮವಗಳ ಕುರಿತು ನನಗ  ಹ ೋಳು!” 

14002014a ತಮೋರ್ಂವಾದ್ರನಂ ವಾಾಸಸುತಃ ಪರೋವಾಚ ಧಮವವಿತ್| 

14002014c ಸಾಂತವಯನುಸಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಶ್ುಭಂ ರ್ಚನಮರ್ವರ್ತ್|| 

ಕೃಷ್ಣನ ೂಡನ  ಹೋಗ  ಮಾತನಾಡುತ್ುದು ಅರ್ನನುನ 

ಸಮಾಧಾನಗ ೂಳಿಸುತಾು  ಧಮವವಿದು ಸುಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ವಾಾಸನು 

ಅರ್ವರ್ತಾುದ ಈ ಶ್ುಭ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14002015a ಅಕೃತಾ ತ ೋ ಮತ್ಸಾುತ ಪುನಬಾವಲ ಾೋನ ಮುಹಾಸ ೋ| 

14002015c ಕಿಮಾಕಾಶ ೋ ರ್ಯಂ ಸವ ೋವ ಪರಲಪಾಮ ಮುಹುಮುವಹುಃ|| 

“ಮಗೂ! ನಿನನ ಬುದ್ರಧಯು ಇನೂನ ಬ ಳ ದ್ರಲಿ. ಪುನಃ ಬಾಲಕನಂತ  

ಮೋಹಕ ೂಕಳಗಾಗುತ್ುದ್ರುೋಯ. ಮಧಾದಲ್ಲಿ ನಾವ ಲಿರೂ ಏಕ  ಹೋಗ  
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ಪುನಃ ಪುನಃ ಪರಲಾಪಮಾಡುತ್ುದ ುೋವ ! 

14002016a ವಿದ್ರತಾಃ ಕ್ಷತರಧಮಾವಸ ುೋ ಯೋಷಾಂ ಯುದ ಧೋನ ಜಿೋವಿಕಾ| 

14002016c ಯಥಾ ಪರರ್ೃತ ೂುೋ ನೃಪತ್ನಾವಧಿಬಂಧ ೋನ ಯುಜಾತ ೋ|| 

ಯುದಧದ್ರಂದಲ ೋ ಜಿೋರ್ನ ನಡ ಸುರ್ ಕ್ಷತ್ರಯರ ಧಮವವ ಲಿರ್ೂ ನಿನಗ  

ತ್ಳಿದ ೋ ಇದ . ಹಾಗ  ನಡ ದುಕ ೂಳುುರ್ ನೃಪತ್ಯು ಈ ರಿೋತ್ಯ 

ಶ  ೋಕದಲ್ಲಿ ತನನನುನ ತ ೂಡಗಿಸಿಕ ೂಳುುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14002017a ಮೋಕ್ಷಧಮಾವಶ್ಚ ನಿಖಿಲಾ ಯಾಥಾತಥ ಾೋನ ತ ೋ ಶ್ುರತಾಃ| 

14002017c ಅಸಕೃಚ ೈರ್ ಸಂದ ೋಹಾಶ್ಚನಾನಸ ುೋ ಕಾಮಜಾ ಮಯಾ|| 

ಮೋಕ್ಷಧಮವರ್ನೂನ ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ನಿೋನು ಇದುಹಾಗ  ಕ ೋಳಿದ್ರುೋಯ. 

ನಿನಗ  ಸಂದ ೋಹಗಳಿದಾುಗಲ ಲಾಿ ನಿೋನು ಬಯಸಿದಂತ  ಎಲರಿ್ನೂನ 

ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . 

14002018a ಅಶ್ರದುಧಾನ ೂೋ ದುಮೋವಧಾ ಲುಪುಸೃತ್ರಸಿ ಧುರರ್ಮ್| 

14002018c ಮೈರ್ಂ ಭರ್ ನ ತ ೋ ಯುಕುಮಿದಮಜಾನಮಿೋದೃಶ್ಮ್|| 

ಆದರ  ನಿನನ ದುಬುವದ್ರಧಯಿಂದಾಗಿ ನನನ ಮಾತುಗಳ ಮೋಲ  ನಿನಗ  

ಶ್ರದ ಧಯೋ ಇಲಿವಾಗಿದ . ಅರ್ವಾ ನಿಜವಾಗಿ ನಿನನ ಸಮರಣಶ್ಕಿುಯೋ 

ಕಳ ದುಹ ೂೋಗಿದ . ನಿೋನು ಹೋಗ ಂದೂ ಆಡಬ ೋಡ. ಮತುು ಈ ರಿೋತ್ 

ಅಜಾನರ್ನುನ ತ ೂೋರಿಸಿಕ ೂಳುುರ್ುದು ನಿನಗ  ಸರಿಯಲಿ. 

14002019a ಪಾರಯಶ್ಚತಾುನಿ ಸವಾವಣಿ ವಿದ್ರತಾನಿ ಚ ತ ೋಽನರ್| 
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14002019c ಯುದಧಧಮಾವಶ್ಚ ತ ೋ ಸವ ೋವ ದಾನಧಮಾವಶ್ಚ ತ ೋ ಶ್ುರತಾಃ|| 

ಅನರ್! ಪಾರಯಶ್ಚತುಗಳ ಲಿರ್ೂ ನಿನಗ  ತ್ಳಿದ ೋ ಇದ . ಯುದಧಧಮವ 

ಮತುು ದಾನಧಮವಗಳ ಲಿರ್ನೂನ ನಿೋನು ಕ ೋಳಿರುವ . 

14002020a ಸ ಕರ್ಂ ಸರ್ವಧಮವಜ್ಞಃ ಸವಾವಗಮವಿಶಾರದಃ| 

14002020c ಪರಿಮುಹಾಸಿ ಭೂಯಸುಾಮಜಾನಾದ್ರರ್ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಸರ್ವಧಮವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವ ಆಗಮ ವಿಶಾರದನೂ 

ಆಗಿರುರ್ರ್ನು ಹ ೋಗ  ತಾನ ೋ ಹೋಗ  ಪುನಃ ಪುನಃ ಅಜಾನಿಯಂತ  

ಮೋಹಗ ೂಳುುತಾುನ ?” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ವಾಾಸವಾಕ ಾೋ 

ದ್ರವತ್ೋರ್ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಾಸವಾಕಾ 

ಎನುನರ್ ಎರಡನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩ 

ಸಂರ್ತವ-ಮರುತ್ುೋಯಂ 
ಪಾಪಗಳನುನ ತ ೂಳ ದುಕ ೂಳುಲು ಅಶ್ವಮೋಧ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡುರ್ಂತ  

ವಾಾಸನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಸೂಚಿಸಿದುದು (೧-೧೦).  ಯುದಧದ 

ಕಾರಣದ್ರಂದಾಗಿ ತನನ ಕ ೂೋಶ್ರ್ು ಬರಿದಾಗಿರುವಾಗ ಅಶ್ವಮೋಧರ್ನುನ 

ಹ ೋಗ  ಮಾಡಬಹುದ ಂದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ವಾಾಸನಲ್ಲಿ ಕ ೋಳಿದುದು (೧೧-
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೧೮).  ಆಗ ವಾಾಸನು ರಾಜಾ ಮರುತುನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬಾರಹಮಣರು 

ಬಟುಟಹ ೂೋಗಿದು ದಕ್ಷ್ಣಾರೂಪದ ಧನ-ಕನಕಗಳು 

ಹಮಾಲಯದಲ್ಲಿರುರ್ುದನುನ ತ್ಳಿಸಿ, ಮರುತುನ ಯಜ್ಞದ ಕುರಿತಾದ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪರಶ ನಗ  ಉತುರಿಸಲು ಪಾರರಂಭಸಿದುದು (೧೯-೨೨). 

14003001 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14003001a ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ತರ್ ಪರಜಾ ನ ಸಮಾಗಿತ್ ಮೋ ಮತ್ಃ| 

14003001c ನ ಹ ಕಶ್ಚತಸಾಯಂ ಮತಾವಃ ಸವರ್ಶ್ಃ ಕುರುತ ೋ ಕಿರಯಾಃ|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಿನನ ಪರಜ ಯು ಸರಿಯಿಲಿವ ಂದು 

ನನಗನಿನಸುತುದ . ಮನುಷ್ಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಯಿೋ 

ಇದುುಕ ೂಂಡು ಕಿರಯಗಳನುನ ಮಾಡುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14003002a ಈಶ್ವರ ೋಣ ನಿಯುಕ ೂುೋಽಯಂ ಸಾಧಿಸಾಧು ಚ ಮಾನರ್ಃ| 

14003002c ಕರ ೂೋತ್ ಪುರುಷ್ಃ ಕಮವ ತತರ ಕಾ ಪರಿದ ೋರ್ನಾ|| 

ಮಾನರ್ನಿಗ  ಒಳ ುಯದು-ಕ ಟಟದುು ಎಲಿರ್ೂ ಈಶ್ವರನಿಂದ 

ನಿಯುಕುವಾಗಿರುತುವ . ಮನುಷ್ಾನು ಕ ೋರ್ಲ ಕಮವರ್ನುನ 

ಮಾಡುತ್ುರುತಾುನ . ಅದರಲ್ಲಿ ಏಕ  ಶ  ೋಕಿಸಬ ೋಕು? 

14003003a ಆತಾಮನಂ ಮನಾಸ ೋ ಚಾರ್ ಪಾಪಕಮಾವಣಮಂತತಃ| 

14003003c ಶ್ೃಣು ತತರ ಯಥಾ ಪಾಪಮಪಕೃಷ ಾೋತ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಕ ೂನ ಗೂ ನಿೋನು ಪಾಪಕಮವರ್ನ ನೋ ಮಾಡಿದ್ರುೋಯಂದು 
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ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡರ  ಆ ಪಾಪರ್ನುನ ಹ ೋಗ  ತ ೂಳ ದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು 

ಎನುನರ್ುದನುನ ಕ ೋಳು. 

14003004a ತಪೋಭಃ ಕರತುಭಶ ೈರ್ ದಾನ ೋನ ಚ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ| 

14003004c ತರಂತ್ ನಿತಾಂ ಪುರುಷಾ ಯೋ ಸಮ ಪಾಪಾನಿ ಕುರ್ವತ ೋ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ತಪಸುಸ, ಕರತು ಮತುು ದಾನಗಳು ಪಾಪಮಾಡಿದ 

ಪುರುಷ್ನನುನ ನಿತಾರ್ೂ ಪಾರುಮಾಡುತುವ . 

14003005a ಯಜ ೋನ ತಪಸಾ ಚ ೈರ್ ದಾನ ೋನ ಚ ನರಾಧಿಪ| 

14003005c ಪೂಯಂತ ೋ ರಾಜಶಾದೂವಲ ನರಾ ದುಷ್ೃತಕಮಿವಣಃ|| 

ನರಾಧಿಪ! ರಾಜಶಾದೂವಲ! ಯಜ್ಞ, ತಪಸುಸ ಮತುು ದಾನಗಳು 

ದುಷ್ೃತಗಳನುನ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಾರನುನ ಪಾರ್ನಗ ೂಳಿಸುತುವ .   

14003006a ಅಸುರಾಶ್ಚ ಸುರಾಶ ೈರ್ ಪುಣಾಹ ೋತ ೂೋಮವಖಕಿರಯಾಮ್| 

14003006c ಪರಯತಂತ ೋ ಮಹಾತಾಮನಸುಸಾಮದಾಜಾಃ ಪರಾಯಣಮ್|| 

ಪುಣಾಸಂಪಾದನ ಗಾಗಿ ಅಸುರರೂ ಸುರರೂ ಯಜ್ಞಕಾಯವಗಳನುನ 

ಮಾಡುತಾುರ . ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾತಮರು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿಯೋ 

ತ ೂಡಗಿರುತಾುರ . 

14003007a ಯಜ ೈರ ೋರ್ ಮಹಾತಾಮನ ೂೋ ಬಭೂರ್ುರಧಿಕಾಃ ಸುರಾಃ| 

14003007c ತತ ೂೋ ದ ೋವಾಃ ಕಿರಯಾರ್ಂತ ೂೋ ದಾನವಾನಭಾಧಷ್ವಯನ್|| 

ಯಜ್ಞದ್ರಂದಲ ೋ ಮಹಾತಮ ದ ೋರ್ ಸುರರು ಅಧಿಕ ಬಲಶಾಲ್ಲಗಳೂ 
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ಕಿರಯಾರ್ಂತರೂ ಆಗಿ ದಾನರ್ರನುನ ಸದ ಬಡಿದರು. 

14003008a ರಾಜಸೂಯಾಶ್ವಮೋಧೌ ಚ ಸರ್ವಮೋಧಂ ಚ ಭಾರತ| 

14003008c ನರಮೋಧಂ ಚ ನೃಪತ ೋ ತವಮಾಹರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ|| 

ಭಾರತ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನೃಪತ ೋ! ನಿೋನೂ ಕೂಡ ರಾಜಸೂಯ, 

ಅಶ್ವಮೋಧ, ಸರ್ವಮೋಧ ಮತುು ನರಮೋಧ ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡು. 

14003009a ಯಜಸವ ವಾಜಿಮೋಧ ೋನ ವಿಧಿರ್ದುಕ್ಷ್ಣಾರ್ತಾ| 

14003009c ಬಹುಕಾಮಾನನವಿತ ುೋನ ರಾಮೋ ದಾಶ್ರಥಿಯವಥಾ|| 

14003010a ಯಥಾ ಚ ಭರತ ೂೋ ರಾಜಾ ದೌಃಷ್ಂತ್ಃ ಪೃಥಿವಿೋಪತ್ಃ| 

14003010c ಶಾಕುಂತಲ ೂೋ ಮಹಾವಿೋಯವಸುರ್ ಪೂರ್ವಪತಾಮಹಃ|| 

ದಾಶ್ರಥಿ ರಾಮನಂತ  ಮತುು ನಿನನ ಪೂರ್ವಪತಾಮಹ ದುಃಶ್ಂತ-

ಶ್ಕುಂತಲ ಯರ ಮಗ ಪೃಥಿವಿೋಪತ್ ರಾಜ ಮಹಾವಿೋಯವ ಭರತನಂತ  

ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಮನ ೂೋವಾಂಛಿತ ಸಂಪತುು-ದಕ್ಷ್ಣ ಗಳ ೂಂದ್ರಗ  

ಅಶ್ವಮೋಧರ್ನುನ ಯಾಜಿಸು.” 

14003011 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 

14003011a ಅಸಂಶ್ಯಂ ವಾಜಿಮೋಧಃ ಪಾರ್ಯೋತಪೃಥಿವಿೋಮಪ| 

14003011c ಅಭಪಾರಯಸುು ಮೋ ಕಶ್ಚತುಂ ತವಂ ಶ  ರೋತುಮಿಹಾಹವಸಿ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅಶ್ವಮೋಧರ್ು ಇಡಿೋ ಭೂಮಿಯನ ನೋ 

ಪಾರ್ನಗ ೂಳಿಸುತುದ  ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. ಇದರ ಕುರಿತು 

ನನನ ಒಂದು ಅಭಪಾರಯವಿದ . ಅದನುನ ನಿೋನು ಕ ೋಳಬ ೋಕು. 
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14003012a ಇಮಂ ಜಾತ್ರ್ಧಂ ಕೃತಾವ ಸುಮಹಾಂತಂ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ| 

14003012c ದಾನಮಲಪಂ ನ ಶ್ಕಾಾಮಿ ದಾತುಂ ವಿತುಂ ಚ ನಾಸಿು ಮೋ|| 

ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ! ಈ ಮಹಾ ಜಾತ್ರ್ಧ ಯನುನ ಮಾಡಿ ನನನಲ್ಲ ಿವಿತುವ ೋ 

ಇಲಿವಾಗಿದ . ಸವಲಪರ್ೂ ಕೂಡ ದಾನ ಮಾಡಲು ಶ್ಕಾನಿಲಿ. 

14003013a ನ ಚ ಬಾಲಾನಿಮಾನಿುೋನಾನುತಸಹ ೋ ರ್ಸು ಯಾಚಿತುಮ್| 
14003013c ತಥ ೈವಾದರವರ್ರಣಾನ್ ಕೃಚ ಚೂೋ ರ್ತವಮಾನಾನನೃಪಾತಮಜಾನ್|| 

ಯುದಧದ ಹುಣುಣಗಳು ಇನೂನ ಮಾಸದ ೋ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿರುರ್ ದ್ರೋನ ಬಾಲಕ 

ರಾಜಕುಮಾರರಿಂದ ಧನರ್ನುನ ಯಾಚಿಸಲೂ ನನಗ  ಮನಸಿಸಲಿ. 

14003014a ಸವಯಂ ವಿನಾಶ್ಾ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಯಜಾಥ ೋವ ದ್ರವಜಸತುಮ| 

14003014c ಕರಮಾಹಾರಯಿಷಾಾಮಿ ಕರ್ಂ ಶ  ೋಕಪರಾಯಣಾನ್|| 

ದ್ರವಜಸತುಮ! ನಾನ ೋ ಈ ಭೂಮಿಯನುನ ವಿನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸಿ, ಶ  ೋಕದಲ್ಲಿ 

ಮುಳುಗಿರುರ್ರ್ರಿಂದ, ಯಜ್ಞಕಾಕಗಿ ಕರರ್ನುನ ಹ ೋಗ  ಕಸಿದುಕ ೂಳುಲ್ಲ? 

14003015a ದುರ್ೋವಧನಾಪರಾಧ ೋನ ರ್ಸುಧಾ ರ್ಸುಧಾಧಿಪಾಃ| 

14003015c ಪರನಷಾಟ ರ್ೋಜಯಿತಾವಸಾಮನಕಿೋತಾಾವ ಮುನಿಸತುಮ|| 

ಮುನಿಸತುಮ! ದುರ್ೋವಧನನ ಅಪರಾಧದ್ರಂದಾಗಿ ಭೂಮಿ ಮತುು 

ರ್ಸುಧಾಧಿಪರು ನಾಶ್ಗ ೂಂಡರು ಮತುು ನಾರ್ೂ 

ಅಪಕಿೋತ್ವಗ ೂಳಗಾದ ರ್ು. 

14003016a ದುರ್ೋವಧನ ೋನ ಪೃಥಿವಿೋ ಕ್ಷಯಿತಾ ವಿತುಕಾರಣಾತ್| 
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14003016c ಕ ೂೋಶ್ಶಾಚಪ ವಿಶ್ೋಣ ೂೋವಽಸೌ ಧಾತವರಾಷ್ರಸಾ ದುಮವತ ೋಃ|| 

ವಿತುಕಾರಣದ್ರಂದ ದುರ್ೋವಧನನು ಭೂಮಿಯನುನ ನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

ದುಮವತ್ ಧಾತವರಾಷ್ರನಿಂದಾಗಿ ಈ ಕ ೂೋಶ್ರ್ೂ ಬರಿದಾಗಿಹ ೂೋಗಿದ . 

14003017a ಪೃಥಿವಿೋ ದಕ್ಷ್ಣಾ ಚಾತರ ವಿಧಿಃ ಪರರ್ಮಕಲ್ಲಪಕಃ| 

14003017c ವಿದವದ್ರಿಃ ಪರಿದೃಷ ೂಟೋಽಯಂ ಶ್ಷ ೂಟೋ ವಿಧಿವಿಪಯವಯಃ|| 

ಅಶ್ವಮೋಧದಲ್ಲಿ ಪೃಥಿಿಯನ ನೋ ಮುಖಾ ದಕ್ಷ್ಣ ಯನಾನಗಿ ಕ ೂಡಬ ೋಕ ಂದು 

ವಿದಾವಂಸರು ಕಲ್ಲಪಸಿದ ವಿಧಿಯಾಗಿದ . ಅದರಂತ  ಮಾಡದ್ರದುರ  ಶ್ಷ್ಟರು 

ಹಾಕಿಕ ೂಟಟ ವಿಧಿಗ  ರ್ಾತಾಾಸವಾದಂತಾಗುತುದ . 

14003018a ನ ಚ ಪರತ್ನಿಧಿಂ ಕತುವಂ ಚಿಕಿೋಷಾವಮಿ ತಪೋಧನ| 

14003018c ಅತರ ಮೋ ಭಗರ್ನಸಮಾಕಾಸಚಿರ್ಾಂ ಕತುವಮಹವಸಿ|| 

ತಪೋಧನ! ಭೂಮಿಗ  ಬದಲಾಗಿ ದಕ್ಷ್ಣ ಗಳನುನ ಕ ೂಡಲು 

ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಭಗರ್ನ್! ಇದರ ಕುರಿತು ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿದರ  

ಒಳ ುಯದು ಎನುನರ್ ಸಲಹ ಯನುನ ನಿೋಡಬ ೋಕು.”” 

14003019 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14003019a ಏರ್ಮುಕುಸುು ಪಾಥ ೋವನ ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನಸುದಾ| 

14003019c ಮುಹೂತವಮನುಸಂಚಿಂತಾ ಧಮವರಾಜಾನಮಬರವಿೋತ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾರ್ವನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು 

ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನನು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ರ್ೋಚಿಸಿ ಧಮವರಾಜನಿಗ  ಹೋಗ  
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ಹ ೋಳಿದನು: 

14003020a ವಿದಾತ ೋ ದರವಿಣಂ ಪಾರ್ವ ಗಿರೌ ಹಮರ್ತ್ ಸಿಾತಮ್| 

14003020c ಉತಸೃಷ್ಟಂ ಬಾರಹಮಣ ೈಯವಜ ೋ ಮರುತುಸಾ ಮಹೋಪತ ೋಃ| 

14003020e ತದಾನಯಸವ ಕೌಂತ ೋಯ ಪಯಾವಪುಂ ತದಿವಿಷ್ಾತ್|| 

“ಪಾರ್ವ! ಮಹೋಪತ್ ಮರುತುನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬಾರಹಮಣರು 

ಬಟುಟಹ ೂೋದ ಸಂಪತುು ಹಮರ್ತಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಇದ ಯಂದು ತ್ಳಿದ್ರದ . 

ಕೌಂತ ೋಯ! ಅದನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಬಾ! ಅದು ನಿನಗ  

ಸಾಕಾಗುತುದ .” 

14003021 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 

14003021a ಕರ್ಂ ಯಜ ೋ ಮರುತುಸಾ ದರವಿಣಂ ತತಸಮಾಚಿತಮ್| 

14003021c ಕಸಿಮಂಶ್ಚ ಕಾಲ ೋ ಸ ನೃಪೋ ಬಭೂರ್ ರ್ದತಾಂ ರ್ರ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಾತನಾಡುರ್ರ್ರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನ ೋ! 

ಮರುತುನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹ ೋಗ  ಆ ದರರ್ಾಗಳನುನ ಸ ೋರಿಸಲಾಯಿತು? ಆ 

ನೃಪನು ಯಾರ್ ಕಾಲದಲ್ಲಿದುನು?” 

14003022 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14003022a ಯದ್ರ ಶ್ುಶ್ ರಷ್ಸ ೋ ಪಾರ್ವ ಶ್ೃಣು ಕಾರಂಧಮಂ ನೃಪಮ್| 

14003022c ಯಸಿಮನಾಕಲ ೋ ಮಹಾವಿೋಯವಃ ಸ ರಾಜಾಸಿೋನಮಹಾಧನಃ|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾರ್ವ! ನಿನಗ  ಕ ೋಳಬ ೋಕ ಂದರ  ಕರಂಧಮನ 

ಮಗ ಆ ಮಹಾವಿೋಯವ ನೃಪ ಮಹಾಧನ ರಾಜನಿದು ಕಾಲದ ಕುರಿತು 
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ಕ ೋಳು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯೋ 

ತೃತ್ೋರ್ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯ ಎನುನರ್ ಮೂರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪ 
ವಾಾಸನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ರಾಜಾ ಮರುತುನ ಕಥ ಯನುನ ಹ ೋಳಿದುದು 

(೧-೨೭). 

14004001 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 

14004001a ಶ್ುಶ್ ರಷ ೋ ತಸಾ ಧಮವಜ್ಞ ರಾಜಷ ೋವಃ ಪರಿಕಿೋತವನಮ್| 

14004001c ದ ವೈಪಾಯನ ಮರುತುಸಾ ಕಥಾಂ ಪರಬೂರಹ ಮೋಽನರ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅನರ್! ದ ವೈಪಾಯನ! ಧಮವಜ್ಞ! ಆ 

ರಾಜಷ್ಠವ ಮರುತುನ ಕಥ  ಮತುು ಅರ್ನ ಕುರಿತಾದ ಕಿೋತವನ ಯನುನ 

ಹ ೋಳು!” 

14004002 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14004002a ಆಸಿೋತೃತಯುಗ ೋ ಪೂರ್ವಂ ಮನುಧವಂಡಧರಃ ಪರಭುಃ| 

14004002c ತಸಾ ಪುತ ೂರೋ ಮಹ ೋಷಾವಸಃ ಪರಜಾತ್ರಿತ್ ವಿಶ್ುರತಃ|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹಂದ  ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ದಂಡಧಾರಿ ಮನುರ್ು 
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ರಾಜನಾಗಿದುನು. ಅರ್ನಿಗ  ಪರಜಾತ್ ಎನುನರ್ ವಿಖ್ಾಾತ ಮಹ ೋಷಾವಸ 

ಮಗನಿದುನು. 

14004003a ಪರಜಾತ ೋರಭರ್ತುಪತರಃ ಕ್ಷುಪ ಇತಾಭವಿಶ್ುರತಃ| 

14004003c ಕ್ಷುಪಸಾ ಪುತರಸಿುಾಕ್ಷ್ಾಾಕುಮವಹೋಪಾಲ ೂೋಽಭರ್ತರಭುಃ|| 

ಪರಜಾತ್ಗ  ಕ್ಷುಪ ಎನುನರ್ ವಿಖ್ಾಾತ ಮಗನಿದುನು. ಕ್ಷುಪನಿಗ  

ಮಹೋಪಾಲ ಪರಭು ಇಕ್ಷ್ಾಾಕು ಎನುನರ್ ಮಗನಿದುನು. 

14004004a ತಸಾ ಪುತರಶ್ತಂ ರಾಜನಾನಸಿೋತಪರಮಧಾಮಿವಕಮ್| 

14004004c ತಾಂಸುು ಸವಾವನಮಹೋಪಾಲಾನಿಕ್ಷ್ಾಾಕುರಕರ ೂೋತರಭುಃ|| 

ರಾಜನ್! ಅರ್ನಿಗ  ಪರಮಧಾಮಿವಕರಾದ ನೂರು ಮಕಕಳಿದುರು. 

ಪರಭು ಇಕ್ಷ್ಾಾಕುರ್ು ಅರ್ರ ಲಿರನೂನ ಮಹೋಪಾಲರನಾನಗಿಸಿದನು. 

14004005a ತ ೋಷಾಂ ಜ ಾೋಷ್ಸಿುು ವಿಂಶ  ೋಽಭೂತರತ್ಮಾನಂ ಧನುಷ್ಮತಾಮ್| 

14004005c ವಿಂಶ್ಸಾ ಪುತರಃ ಕಲಾಾಣ ೂೋ ವಿವಿಂಶ  ೋ ನಾಮ ಭಾರತ|| 

ಧನುಷ್ಮಂತರಿಗ  ಆದಶ್ವಪಾರಯನಾಗಿದು ವಿಂಶ್ನು ಅರ್ರಲ್ಲ ಿ

ಜ ಾೋಷ್ಿನಾಗಿದುನು. ಭಾರತ! ವಿಂಶ್ನ ಕಲಾಾಣ ಪುತರನ ಹ ಸರು ವಿವಿಂಶ್ 

ಎಂದಾಗಿತುು. 

14004006a ವಿವಿಂಶ್ಸಾ ಸುತಾ ರಾಜನಬಭೂರ್ುದವಶ್ ಪಂಚ ಚ| 

14004006c ಸವ ೋವ ಧನುಷ್ಠ ವಿಕಾರಂತಾ ಬರಹಮಣಾಾಃ ಸತಾವಾದ್ರನಃ|| 

ರಾಜನ್! ವಿವಿಂಶ್ನಿಗ  ಐರ್ತುು ಮಕಕಳಾದರು. ಅರ್ರ ಲಿರೂ 
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ಧನುಯುವದಧದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರಂತರೂ ಬರಹಮಣಾರೂ ಸತಾವಾದ್ರಗಳೂ 

ಆಗಿದುರು. 

14004007a ದಾನಧಮವರತಾಃ ಸಂತಃ ಸತತಂ ಪರಯವಾದ್ರನಃ| 

14004007c ತ ೋಷಾಂ ಜ ಾೋಷ್ಿಃ ಖನಿೋನ ೋತರಃ ಸ ತಾನಸವಾವನಪೋಡಯತ್|| 

ಅರ್ರು ದಾನಧಮವ ನಿರತರೂ, ಸಂತರೂ, ಸತತರ್ೂ 

ಪರಯವಾದುದನ ನೋ ಮಾತನಾಡುರ್ರ್ರೂ ಆಗಿದುರು. ಅರ್ರಲ್ಲಿ 

ಹರಿಯರ್ನಾದ ಖನಿೋನ ೋತರನು ಅರ್ರ ಲಿರನೂನ ಪೋಡಿಸುತ್ುದುನು. 

14004008a ಖನಿೋನ ೋತರಸುು ವಿಕಾರಂತ ೂೋ ಜಿತಾವ ರಾಜಾಮಕಂಟಕಮ್| 

14004008c ನಾಶ್ಕ ೂನೋದರಕ್ಷ್ತುಂ ರಾಜಾಂ ನಾನವರಜಾಂತ ತಂ ಪರಜಾಃ|| 

ವಿಕಾರಂತನಾದ ಖನಿೋನ ೋತರನಾದರ ೂೋ ಯಾರ್ುದ ೋ ಕಂಟಕಗಳಿಲಿದ ೋ 

ರಾಜಾರ್ನುನ ಗ ದುನು. ಆದರ  ಅರ್ನ ಪರಜ ಗಳು ಅರ್ನನುನ ಇಷ್ಟಪಡದ ೋ 

ಇದುುದರಿಂದ ಅರ್ನಿಗ  ರಾಜಾರ್ನುನ ರಕ್ಷ್ಸಲು ಆಗಲ್ಲಲಿ. 

14004009a ತಮಪಾಸಾ ಚ ತದಾರಷ್ರಂ ತಸಾ ಪುತರಂ ಸುರ್ಚವಸಮ್| 

14004009c ಅಭಾಷ್ಠಂಚತ ರಾಜ ೋಂದರ ಮುದ್ರತಂ ಚಾಭರ್ತುದಾ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಪರಜ ಗಳು ಅರ್ನನುನ ರಾಷ್ರದ್ರಂದ ಓಡಿಸಿ, ಅರ್ನ ಮಗ 

ಸುರ್ಚವಸನನುನ ರಾಜನನಾನಗಿ ಅಭಷ ೋಕಿಸಿ ಮುದ್ರತರಾದರು. 

14004010a ಸ ಪತುವಿವಕಿರಯಾಂ ದೃಷಾಟಾ ರಾಜಾಾನಿನರಸನಂ ತಥಾ| 

14004010c ನಿಯತ ೂೋ ರ್ತವಯಾಮಾಸ ಪರಜಾಹತಚಿಕಿೋಷ್ವಯಾ|| 



24 

 

ತಂದ ಯ ದುಷ್ೃತಗಳನೂನ ಮತುು ಅರ್ನನುನ ರಾಜಾದ್ರಂದ 

ಹ ೂರಗ ೂೋಡಿಸಿದುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಸುರ್ಚವಸನು ಪರಜ ಗಳ ಹತರ್ನ ನೋ 

ಬಯಸಿ ನಿಯತನಾಗಿ ರ್ತ್ವಸತ ೂಡಗಿದನು. 

14004011a ಬರಹಮಣಾಃ ಸತಾವಾದ್ರೋ ಚ ಶ್ುಚಿಃ ಶ್ಮದಮಾನಿವತಃ| 

14004011c ಪರಜಾಸುಂ ಚಾನವರಜಾಂತ ಧಮವನಿತಾಂ ಮನಸಿವನಮ್|| 

ಬರಹಮಣಾನೂ, ಸತಾವಾದ್ರಯೂ, ಶ್ುಚಿಯೂ, ಶ್ಮ-ದಮಗಳಿಂದ 

ಕೂಡಿದರ್ನೂ, ಧಮವನಿತಾನೂ, ಮನಸಿವಯೂ ಆದ ಸುರ್ಚವಸನನುನ 

ಪರಜ ಗಳು ಪರೋತ್ಸುತ್ುದುರು. 

14004012a ತಸಾ ಧಮವಪರರ್ೃತುಸಾ ರ್ಾಶ್ೋಯವತ ೂಕೋಶ್ವಾಹನಮ್| 
14004012c ತಂ ಕ್ಷ್ೋಣಕ ೂೋಶ್ಂ ಸಾಮಂತಾಃ ಸಮಂತಾತಪಯವಪೋಡಯನ್|| 

ಧಮವಪರರ್ೃತುನಾಗಿದು ಅರ್ನ ಕ ೂೋಶ್-ವಾಹನಗಳು ಕ್ಷ್ೋಣವಾದರ್ು. 

ಅರ್ನ ಕ ೂೋಶ್ರ್ು ಕಡಿಮಯಾದುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಸಾಮಂತರು 

ಎಲಿಕಡ ಗಳಿಂದ ಪೋಡಿಸತ ೂಡಗಿದರು. 

14004013a ಸ ಪೋಡಾಮಾನ ೂೋ ಬಹುಭಃ ಕ್ಷ್ೋಣಕ ೂೋಶ್ಸುಾವಾಹನಃ| 

14004013c ಆತ್ವಮಾಚವತಪರಾಂ ರಾಜಾ ಸಹ ಭೃತ ಾೈಃ ಪುರ ೋಣ ಚ|| 

ಕ ೂೋಶ್-ವಾಹನಗಳನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ಅನ ೋಕ ಶ್ತುರಗಳಿಂದ 

ಪೋಡಿಸಲಪಟಟ ಅರ್ನು ಸ ೋರ್ಕ-ಪುರಜನರ ೂಂದ್ರಗ  ಅತ್ ಆತವನಾದನು. 

14004014a ನ ಚ ೈನಂ ಪರಿಹತುವಂ ತ ೋಽಶ್ಕುನರ್ನಪರಿಸಂಕ್ಷಯೋ| 
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14004014c ಸಮಾಗವೃತ ೂುೋ ಹ ರಾಜಾ ಸ ಧಮವನಿತ ೂಾೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆ ರಾಜನು ಧಮವನಿತಾನೂ ಸದಾಚಾರಿಯೂ 

ಆದುದರಿಂದ ಶ್ತುರಗಳಿಗ  ಅರ್ನನುನ ಸ ೂೋಲ್ಲಸಲು ಸಾಧಾವಾಗಲ್ಲಲಿ. 

14004015a ಯದಾ ತು ಪರಮಾಮಾತ್ವಂ ಗತ ೂೋಽಸೌ ಸಪುರ ೂೋ ನೃಪಃ| 

14004015c ತತಃ ಪರದಧೌಮ ಸ ಕರಂ ಪಾರದುರಾಸಿೋತುತ ೂೋ ಬಲಮ್|| 

ಹೋಗ  ಪುರಜನರ ೂಂದ್ರಗ  ಪರಮ ಕಷ್ಟಕ ೂಕಳಗಾಗಿರಲು ನೃಪನು 

ಕ ೈಯನ ನೋ ಶ್ಂಖರ್ನಾನಗಿ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಜ ೂೋರಾಗಿ ಊದ್ರದನು. ಆಗ 

ದ ೂಡಡದಾದ ಸ ೋನ ಯೋ ಪರಕಟವಾಯಿತು. 

14004016a ತತಸಾುನಜಯತಸವಾವನಾರತ್ಸಿೋಮಾನನರಾಧಿಪಾನ್| 

14004016c ಏತಸಾಮತಾಕರಣಾದಾರಜನಿವಶ್ುರತಃ ಸ ಕರಂಧಮಃ|| 

ಅನಂತರ ಅರ್ನು ಸಿೋಮಯ ಗಡಿಯಲ್ಲಿದು ಎಲಿ ನರಾಧಿಪರನೂನ 

ಸ ೂೋಲ್ಲಸಿದನು. ರಾಜನ್! ಈ ಕಾರಣದ್ರಂದಲ ೋ ಅರ್ನು ಕರಂಧಮ – 

ಕ ೈಯಿಂದ ಶ್ಬಧಮಾಡಿದರ್ನು – ಎಂದು ಪರಖ್ಾಾತನಾದನು. 

14004017a ತಸಾ ಕಾರಂಧಮಃ ಪುತರಸ ರೋತಾಯುಗಮುಖ್ ೋಽಭರ್ತ್| 

14004017c ಇಂದಾರದನರ್ರಃ ಶ್ರೋಮಾನ್ ದ ೋವ ೈರಪ ಸುದುಜವಯಃ|| 

ತ ರೋತಾಯುಗದ ಪಾರರಂಭದಲ್ಲ ಿಅರ್ನಿಗ  ಕಾರಂಧಮ (ಅವಿಕ್ಷ್ತ್) 

ಎನುನರ್ ಮಗನು ಹುಟಿಟದನು. ಅಮೋರ್ ಕಾಂತ್ಯಿಂದ ಕೂಡಿದು 

ಅರ್ನು ಇಂದರನಿಗ ೋನೂ ಕಡಿಮಯಾಗಿರಲ್ಲಲಿ. ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗೂ ಅರ್ನು 
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ಸ ೂೋಲ್ಲಸಲಸಾಧಾನಾಗಿದುನು. 

14004018a ತಸಾ ಸವ ೋವ ಮಹೋಪಾಲಾ ರ್ತವಂತ ೋ ಸಮ ರ್ಶ ೋ ತದಾ| 

14004018c ಸ ಹ ಸಮಾರಡಭೂತ ುೋಷಾಂ ರ್ೃತ ುೋನ ಚ ಬಲ ೋನ ಚ|| 

ಆಗ ಸರ್ವ ಮಹೋಪಾಲರೂ ಅರ್ನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿದುರು. ನಡತ  ಮತುು 

ಬಲಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ನು ಅರ್ರ ಲಿರಿಗೂ ಸಾಮಾರಟನಂತ್ದುನು. 

14004019a ಅವಿಕ್ಷ್ನಾನಮ ಧಮಾವತಾಮ ಶೌಯೋವಣ ೋಂದರಸಮೋಽಭರ್ತ್| 

14004019c ಯಜ್ಞಶ್ೋಲಃ ಕಮವರತ್ಧೃವತ್ಮಾನ್ ಸಂಯತ ೋಂದ್ರರಯಃ|| 

ಅವಿಕ್ಷ್ತ್ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ ಆ ಧಮಾವತಮನು ಶೌಯವದಲ್ಲಿ ಇಂದರನಿಗ  

ಸಮನಾಗಿದುನು. ಧೃತ್ಮಾನ್ ಮತುು ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ 

ಸಂಯಮದಲ್ಲಿರಿಸಿಕ ೂಂಡಿದು ಅರ್ನು ಯಜ್ಞಶ್ೋಲನೂ ಕಮವರತ್ಯೂ 

ಆಗಿದುನು. 

14004020a ತ ೋಜಸಾದ್ರತಾಸದೃಶ್ಃ ಕ್ಷಮಯಾ ಪೃಥಿವಿೋಸಮಃ| 

14004020c ಬೃಹಸಪತ್ಸಮೋ ಬುದಾಧಾ ಹಮವಾನಿರ್ ಸುಸಿಾರಃ|| 

ತ ೋಜಸಿಸನಲ್ಲಿ ಆದ್ರತಾನಂತ್ದುನು. ಕ್ಷಮಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗ  ಸಮನಾಗಿದುನು. 

ಬುದ್ರಧಯಲ್ಲಿ ಬೃಹಸಪತ್ಯ ಸಮನಾಗಿದು ಅರ್ನು 

ಹಮರ್ತಪರ್ವತದಂತ  ಸುಸಿಾರವಾಗಿದುನು. 

14004021a ಕಮವಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ದಮೋನ ಪರಶ್ಮೋನ ಚ| 

14004021c ಮನಾಂಸಾಾರಾಧಯಾಮಾಸ ಪರಜಾನಾಂ ಸ ಮಹೋಪತ್ಃ|| 
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ಕಮವ, ಮನಸುಸ, ಮಾತು, ದಮ, ಪರಶ್ಮನ ಮತುು ಮನಸುಸಗಳಿಂದ ಆ 

ಮಹೋಪತ್ಯು ಪರಜ ಗಳನುನ ಆರಾಧಿಸುತ್ುದುನು. 

14004022a ಯ ಈಜ ೋ ಹಯಮೋಧಾನಾಂ ಶ್ತ ೋನ ವಿಧಿರ್ತರಭುಃ| 
14004022c ಯಾಜಯಾಮಾಸ ಯಂ ವಿದಾವನಸಾಯಮೋವಾಂಗಿರಾಃ ಪರಭುಃ|| 

ಆ ಪರಭುರ್ು ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ನೂರು ಅಶ್ವಮೋಧಗಳನುನ ನಡ ಸಿದನು. 

ವಿದಾವನ್ ಸವಯಂ ಪರಭು ಆಂಗಿರಸನು ಅರ್ುಗಳನುನ ನಡ ಸಿಕ ೂಟಟನು. 

14004023a ತಸಾ ಪುತ ೂರೋಽತ್ಚಕಾರಮ ಪತರಂ ಗುಣರ್ತುಯಾ| 

14004023c ಮರುತ ೂುೋ ನಾಮ ಧಮವಜ್ಞಶ್ಚಕರರ್ತ್ೋವ ಮಹಾಯಶಾಃ|| 

ಅರ್ನ ಮಗ ಧಮವಜ್ಞ ಚಕರರ್ತ್ವ ಮಹಾಯಶ್ಸಿವೋ ಮರುತು 

ಎನುನರ್ರ್ನು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ತಂದ ಯನೂನ ಮಿೋರಿದುನು. 

14004024a ನಾಗಾಯುತಸಮಪಾರಣಃ ಸಾಕ್ಷ್ಾದ್ರವಷ್ುಣರಿವಾಪರಃ| 

14004024c ಸ ಯಕ್ಷಾಮಾಣ ೂೋ ಧಮಾವತಾಮ ಶಾತಕುಂಭಮಯಾನುಾತ| 

14004024e ಕಾರಯಾಮಾಸ ಶ್ುಭಾರಣಿ ಭಾಜನಾನಿ ಸಹಸರಶ್ಃ|| 

ಹತುುಸಾವಿರ ಆನ ಗಳ ಬಲವಿದು ಅರ್ನು ಸಾಕ್ಷ್ಾದ್ ವಿಷ್ುಣವಿನಂತ ಯೋ 

ತ ೂೋರುತ್ುದುನು. ಆ ಧಮಾವತಮನು ಯಜ್ಞಮಾಡುವಾಗ ಸಾವಿರಾರು 

ಸುರ್ಣವಮಯ ಶ್ುಭರ ಯಜ್ಞಪಾತ ರಗಳನುನ ಮಾಡಿಸಿದನು. 

14004025a ಮೋರುಂ ಪರ್ವತಮಾಸಾದಾ ಹಮರ್ತಾಪಶ್ವವ ಉತುರ ೋ| 

14004025c ಕಾಂಚನಃ ಸುಮಹಾನಾಪದಸುತರ ಕಮವ ಚಕಾರ ಸಃ|| 
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ಹಮರ್ತಪರ್ವತದ ಉತುರದಲ್ಲಿ ಮೋರು ಪರ್ವತದ ಬಳಿಹ ೂೋಗಿ 

ಅಲ್ಲಿದು ಮಹಾ ಕಾಂಚನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡಿದನು. 

14004026a ತತಃ ಕುಂಡಾನಿ ಪಾತ್ರೋಶ್ಚ ಪಠರಾಣಾಾಸನಾನಿ ಚ| 

14004026c ಚಕುರಃ ಸುರ್ಣವಕತಾವರ ೂೋ ಯೋಷಾಂ ಸಂಖ್ಾಾ ನ ವಿದಾತ ೋ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಕ ಲಸಗಾರರು ಯಜ್ಞದ ಸಲುವಾಗಿ 

ಸುರ್ಣವಕುಂಡಗಳನೂನ, ಪಾತ ರಗಳನೂನ, ಪೋಠಗಳನೂನ ಮಾಡಿದರು. 

ಅರ್ುಗಳ ಸಂಖ್ ಾಯಷ ಟಂದು ಗ ೂತ್ುಲಿ. 

14004027a ತಸ ಾೈರ್ ಚ ಸಮಿೋಪ ೋ ಸ ಯಜ್ಞವಾಟ ೂೋ ಬಭೂರ್ ಹ| 

14004027c ಈಜ ೋ ತತರ ಸ ಧಮಾವತಾಮ ವಿಧಿರ್ತಪೃಥಿವಿೋಪತ್ಃ| 

14004027e ಮರುತುಃ ಸಹತ ೈಃ ಸವ ೈವಃ ಪರಜಾಪಾಲ ೈನವರಾಧಿಪಃ|| 

ಅದರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೋ ಯಜ್ಞವಾಟಿಕ ಯಿತುು. ಅಲ್ಲಿಯೋ ಧಮಾವತಾಮ 

ಪೃಥಿವಿೋಪತ್ ನರಾಧಿಪ ಮರುತುನು ಸರ್ವ ಪರಜಾಪಾಲರ ೂಂದ್ರಗ  

ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಯಜ್ಞಮಾಡಿದನು.”  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯೋ 

ಚತುಥ ೂೋವಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯ ಎನುನರ್ ನಾಲಕನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೫ 
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ವಾಾಸನು ಸಂರ್ತವ-ಮರುತುರ ಕಥ ಯನುನ ಮುಂದುರ್ರ ಸಿದುದು (೧-

೨೬). 

14005001 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 

14005001a ಕರ್ಂವಿೋಯವಃ ಸಮಭರ್ತಸ ರಾಜಾ ರ್ದತಾಂ ರ್ರಃ| 

14005001c ಕರ್ಂ ಚ ಜಾತರೂಪ ೋಣ ಸಮಯುಜಾತ ಸ ದ್ರವಜ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಾತನಾಡುರ್ರ್ರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನ ೋ! ದ್ರವಜ! ಆ 

ರಾಜನು ಎಷ್ುಟ ವಿೋಯವರ್ಂತನಾಗಿದುನು? ಅರ್ನಿಗ  ಅಷ ೂಟಂದು 

ಚಿನನರ್ು ಹ ೋಗ  ದ ೂರ ಯಿತು? 

14005002a ಕವ ಚ ತತಾಸಂಪರತಂ ದರರ್ಾಂ ಭಗರ್ನನರ್ತ್ಷ್ಿತ ೋ| 

14005002c ಕರ್ಂ ಚ ಶ್ಕಾಮಸಾಮಭಸುದವಾಪುುಂ ತಪೋಧನ|| 

ಭಗರ್ನ್! ಆ ದರರ್ಾರ್ು ಈಗ ಎಲ್ಲಿದ ? ತಪೋಧನ! ಅದನುನ ನಾರ್ು 

ಹ ೋಗ  ಪಡ ದುಕ ೂಳುಬಹುದು?” 

14005003 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14005003a ಅಸುರಾಶ ೈರ್ ದ ೋವಾಶ್ಚ ದಕ್ಷಸಾಾಸನರಜಾಪತ ೋಃ| 

14005003c ಅಪತಾಂ ಬಹುಲಂ ತಾತ ತ ೋಽಸಪಧವಂತ ಪರಸಪರಮ್|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಗೂ! ಪರಜಾಪತ್ ದಕ್ಷನಿಗ  ಅಸುರರು ಮತುು 

ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಂಬ ಅನ ೋಕ ಮಕಕಳಿದುರು. ಅರ್ರು ಪರಸಪರ ಸಪಧಿವಸುತುಲ ೋ 

ಇದುರು. 
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14005004a ತಥ ೈವಾಂಗಿರಸಃ ಪುತೌರ ರ್ರತತುಲೌಾ ಬಭೂರ್ತುಃ| 

14005004c ಬೃಹಸಪತ್ಬೃವಹತ ುೋಜಾಃ ಸಂರ್ತವಶ್ಚ ತಪೋಧನಃ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಅಂಗಿರಸನಿಗ  ರ್ರತದಲ್ಲಿ ಸರಿಸಮರಾದ ಪುತರರಿಬಬರಿದುರು: 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಬೃಹಸಪತ್ ಮತುು ತಪೋಧನ ಸಂರ್ತವ. 

14005005a ತಾರ್ಪ ಸಪಧಿವನೌ ರಾಜನಪೃರ್ಗಾಸಾುಂ ಪರಸಪರಮ್| 

14005005c ಬೃಹಸಪತ್ಶ್ಚ ಸಂರ್ತವಂ ಬಾಧತ ೋ ಸಮ ಪುನಃ ಪುನಃ|| 

ರಾಜನ್! ಬ ೋರ  ಬ ೋರ  ಇದು ಅರ್ರಿಬಬರೂ ಸದಾ ಪರಸಪರರಲ್ಲಿ 

ಸಪಧಿವಸುತುಲ ೋ ಇದುರು. ಬೃಹಸಪತ್ಯಾದರ ೂೋ ಸಂರ್ತವನನುನ ಪುನಃ 

ಪುನಃ ಬಾಧಿಸುತ್ುದುನು. 

14005006a ಸ ಬಾಧಾಮಾನಃ ಸತತಂ ಭಾರತಾರ ಜ ಾೋಷ ಿೋನ ಭಾರತ| 

14005006c ಅಥಾವನುತಸೃಜಾ ದ್ರಗಾವಸಾ ರ್ನವಾಸಮರ ೂೋಚಯತ್|| 

ಭಾರತ! ಹರಿಯ ಅಣಣನಿಂದ ಸತತರ್ೂ ಪೋಡಿಸಲಪಡುತ್ುದು 

ಸಂರ್ತವನು ಸಂಪತುನುನ ತ ೂರ ದು ದ್ರಗಂಬರನಾಗಿ ರ್ನವಾಸರ್ನುನ 

ಬಯಸಿದನು. 

14005007a ವಾಸವೋಽಪಾಸುರಾನಸವಾವನಿನಜಿವತಾ ಚ ನಿಹತಾ ಚ| 
14005007c ಇಂದರತವಂ ಪಾರಪಾ ಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ತತ ೂೋ ರ್ವ ರೋ ಪುರ ೂೋಹತಮ್| 

14005007e ಪುತರಮಂಗಿರಸ ೂೋ ಜ ಾೋಷ್ಿಂ ವಿಪರಶ ರೋಷ್ಿಂ ಬೃಹಸಪತ್ಮ್|| 

ವಾಸರ್ನು ಎಲಿ ಅಸುರರನೂನ ಸಂಹರಿಸಿ ಗ ದುು ಲ ೂೋಕದ 
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ಇಂದರತವರ್ನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಳುಲು ಅರ್ನು ಅಂಗಿರಸನ ಜ ಾೋಷ್ಿ ಪುತರ 

ವಿಪರಶ ರೋಷ್ಿ ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ ಪುರ ೂೋಹತನನಾನಗಿ ಆರಿಸಿಕ ೂಂಡನು. 

14005008a ಯಾಜಾಸುಾಂಗಿರಸಃ ಪೂರ್ವಮಾಸಿೋದಾರಜಾ ಕರಂಧಮಃ| 

14005008c ವಿೋಯೋವಣಾಪರತ್ಮೋ ಲ ೂೋಕ ೋ ರ್ೃತ ುೋನ ಚ ಬಲ ೋನ ಚ| 

14005008e ಶ್ತಕರತುರಿವೌಜಸಿವೋ ಧಮಾವತಾಮ ಸಂಶ್ತರ್ರತಃ|| 

ಹಂದ  ವಿೋಯವ-ನಡತ -ಬಲಗಳಲ್ಲಿ ಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೋ 

ಅಪರತ್ಮನಾಗಿದು, ಶ್ತುರಕರತುವಿನಂತ  ಓಜಸಿವಯೂ, ಧಮಾವತಮನೂ, 

ಸಂಶ್ತರ್ರತನೂ ಆಗಿದು ರಾಜಾ ಕರಂಧಮನು ಆಂಗಿರಸನ ಮೂಲಕ 

ಯಜ್ಞಗಳನುನ ನಡ ಸಿದುನು.  

14005009a ವಾಹನಂ ಯಸಾ ರ್ೋಧಾಶ್ಚ ದರವಾಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ| 

14005009c ಧಾಾನಾದ ೋವಾಭರ್ದಾರಜನುಮಖವಾತ ೋನ ಸರ್ವಶ್ಃ|| 

ರಾಜನ್! ಕರಂಧಮನು ಧಾಾನಿಸಿದ ೂಡನ ಯೋ ಅರ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ 

ಹ ೂರಡುರ್ ಶಾವಸದ್ರಂದ ವಾಹನಗಳು, ರ್ೋಧರು, ಮತುು ವಿವಿಧ 

ದರರ್ಾಗಳು ಎಲಿಕಡ ಗಳಿಂದ ಹುಟುಟತ್ುದುರ್ು. 

14005010a ಸ ಗುಣ ೈಃ ಪಾಥಿವವಾನಸವಾವನವಶ ೋ ಚಕ ರೋ ನರಾಧಿಪಃ| 

14005010c ಸಂಜಿೋರ್ಾ ಕಾಲಮಿಷ್ಟಂ ಚ ಸಶ್ರಿೋರ ೂೋ ದ್ರರ್ಂ ಗತಃ|| 

ಆ ನರಾಧಿಪನು ತನನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸರ್ವ ಪಾಥಿವರ್ರನೂನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿ 

ತಂದುಕ ೂಂಡು, ಇಷ್ಟವಿದುಷ್ುಟ ಕಾಲ ಜಿೋರ್ಂತವಿದುು, ಸಶ್ರಿೋರರನಾಗಿ 

ದ್ರರ್ಂಗತನಾದನು. 
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14005011a ಬಭೂರ್ ತಸಾ ಪುತರಸುು ಯಯಾತ್ರಿರ್ ಧಮವವಿತ್| 

14005011c ಅವಿಕ್ಷ್ನಾನಮ ಶ್ತುರಕ್ಷ್ತಸ ರ್ಶ ೋ ಕೃತವಾನಮಹೋಮ್| 

14005011e ವಿಕರಮೋಣ ಗುಣ ೈಶ ೈರ್ ಪತ ೋವಾಸಿೋತಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ|| 

ಅವಿಕ್ಷ್ತನ ಂಬ ಹ ಸರಿನ ಅರ್ನ ಮಗನಾದರ ೂೋ ಯಯಾತ್ಯಂತ  

ಧಮವವಿದುವಾಗಿದುು ಇಡಿೋ ಭೂಮಿಯನ ನೋ ತನನ 

ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿಟುಟಕ ೂಂಡಿದುನು. ಆ ಪಾಥಿವರ್ನು ಗುಣ ಮತುು ವಿಕರಮಗಳಲ್ಲಿ 

ಅರ್ನ ತಂದ ಯಂತ ಯೋ ಇದುನು. 

14005012a ತಸಾ ವಾಸರ್ತುಲ ೂಾೋಽಭೂನಮರುತ ೂುೋ ನಾಮ ವಿೋಯವವಾನ್| 

14005012c ಪುತರಸುಮನುರಕಾುಭೂತಪೃಥಿವಿೋ ಸಾಗರಾಂಬರಾ|| 

ಅರ್ನಿಗ  ಮರುತು ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ, ವಾಸರ್ನಿಗ  ಸಮನಾಗಿದು, 

ವಿೋಯವವಾನ್ ಪುತರನಿದುನು. ಅರ್ನು ಸಾಗರಾಂಬರ  ಪೃಥಿಿಯಲ್ಲಿಯೋ 

ಅನುರಕುನಾಗಿದುನು. 

14005013a ಸಪಧವತ ೋ ಸತತಂ ಸ ಸಮ ದ ೋರ್ರಾಜ ೋನ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 

14005013c ವಾಸವೋಽಪ ಮರುತ ುೋನ ಸಪಧವತ ೋ ಪಾಂಡುನಂದನ|| 

ಪಾಂಡುನಂದನ! ಆ ಪಾಥಿವರ್ನು ಸತತರ್ೂ ದ ೋರ್ರಾಜನ ೂಡನ  

ಸಪಧಿವಸುತ್ುದುನು. ವಾಸರ್ನೂ ಕೂಡ ಮರುತುನ ೂಡನ  

ಸಪಧಿವಸುತ್ುದುನು. 

14005014a ಶ್ುಚಿಃ ಸ ಗುಣವಾನಾಸಿೋನಮರುತುಃ ಪೃಥಿವಿೋಪತ್ಃ| 

14005014c ಯತಮಾನ ೂೋಽಪ ಯಂ ಶ್ಕ ೂರೋ ನ ವಿಶ ೋಷ್ಯತ್ ಸಮ ಹ|| 
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ಪೃಥಿವಿೋಪತ್ ಶ್ುಚಿ ಮರುತುನು ಅತಾಂತ ಗುಣರ್ಂತನಾಗಿದುನು. 

ಪರಯತನಪಟಟರೂ ಶ್ಕರನು ಅರ್ನನುನ ಮಿೋರಿಸಲು ಶ್ಕಾನಾಗಿರಲ್ಲಲಿ. 

14005015a ಸ ೂೋಽಶ್ಕುನರ್ನಿವಶ ೋಷಾಯ ಸಮಾಹೂಯ ಬೃಹಸಪತ್ಮ್| 

14005015c ಉವಾಚ ೋದಂ ರ್ಚ ೂೋ ದ ೋವ ೈಃ ಸಹತ ೂೋ ಹರಿವಾಹನಃ|| 

ಅರ್ನನುನ ಮಿೋರಿಸಲು ಅಸಾಧಾನಾದಾಗ ಹರಿವಾಹನ ಇಂದರನು 

ದ ೋರ್ತ ಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ ಕರ ದು ಅರ್ನಿಗ  ಈ 

ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

14005016a ಬೃಹಸಪತ ೋ ಮರುತುಸಾ ಮಾ ಸಮ ಕಾಷ್ಠೋವಃ ಕರ್ಂ ಚನ| 
14005016c ದ ೈರ್ಂ ಕಮಾವರ್ ವಾ ಪತರಾಂ ಕತಾವಸಿ ಮಮ ಚ ೋತ್ರಯಮ್|| 

“ಬೃಹಸಪತ ೋ! ನಿೋನು ಎಂದೂ ಮರುತುನಿಗ  ಪುರ ೂೋಹತನಾಗಬ ೋಡ! 

ದ ೈರ್ಕಮವವಾಗಲ್ಲೋ ಅರ್ವಾ ಪತೃಕಮವವಾಗಲ್ಲೋ ನನಗ  

ಇಷ್ಟವಾಗುರ್ಂತ  ನಿೋನು ಮಾಡುತ್ುೋಯ. 

14005017a ಅಹಂ ಹ ತ್ರಷ್ು ಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಬೃಹಸಪತ ೋ| 

14005017c ಇಂದರತವಂ ಪಾರಪುವಾನ ೋಕ ೂೋ ಮರುತುಸುು ಮಹೋಪತ್ಃ|| 

ಬೃಹಸಪತ ೋ! ನಾನಾದರ ೂೋ ಮೂರುಲ ೂೋಕಗಳ ಮತುು ಸುರರ 

ಇಂದರತವರ್ನುನ ಪಡ ದ್ರರುವ . ಮರುತುನಾದರ ೂೋ ಕ ೋರ್ಲ ಭೂಮಿಯ 

ಓರ್ವ ಒಡ ಯ! 

14005018a ಕರ್ಂ ಹಾಮತಾವಂ ಬರಹಮಂಸುಾಂ ಯಾಜಯಿತಾವ ಸುರಾಧಿಪಮ್| 

14005018c ಯಾಜಯೋಮೃವತುಾಸಂಯುಕುಂ ಮರುತುಮವಿಶ್ಂಕಯಾ|| 
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ಮೃತುಾವಿಲಿದ ಸುರಾಧಿಪನಿಗ  ಬರಹಮನಾಗಿ ಯಾಗಮಾಡಿಸುರ್ ನಿೋನು 

ಹ ೋಗ  ತಾನ ೋ ಏನೂ ಶ್ಂಕ ಯಿಲಿದ ೋ ಮೃತುಾಪರನಾಗಿರುರ್ ಮರುತುನಿಗ  

ಯಾಗಮಾಡಿಸುವ ? 

14005019a ಮಾಂ ವಾ ರ್ೃಣಿೋಷ್ವ ಭದರಂ ತ ೋ ಮರುತುಂ ವಾ ಮಹೋಪತ್ಮ್| 

14005019c ಪರಿತಾಜಾ ಮರುತುಂ ವಾ ಯಥಾಜ ೂೋಷ್ಂ ಭಜಸವ ಮಾಮ್|| 

ನಿನಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ್ಲ! ನಿೋನು ನನನನಾನಗಲ್ಲೋ ಅರ್ವಾ ಮಹೋಪತ್ 

ಮರುತುನನಾನಗಲ್ಲೋ ಆರಿಸಿಕ ೂೋ! ಮರುತುನನುನ ಬಟುಟಬಡು ಅರ್ವಾ 

ನನಗ  ಪರೋತ್ಪಾತರನಾಗದ ೋ ಇರು.” 

14005020a ಏರ್ಮುಕುಃ ಸ ಕೌರರ್ಾ ದ ೋರ್ರಾಜಾ ಬೃಹಸಪತ್ಃ| 

14005020c ಮುಹೂತವಮಿರ್ ಸಂಚಿಂತಾ ದ ೋರ್ರಾಜಾನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಕೌರರ್ಾ! ದ ೋರ್ರಾಜನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಬೃಹಸಪತ್ಯು ಒಂದು ಕ್ಷಣ 

ಆಲ ೂೋಚಿಸಿ ದ ೋರ್ರಾಜನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

14005021a ತವಂ ಭೂತಾನಾಮಧಿಪತ್ಸುಾಯಿ ಲ ೂೋಕಾಃ ಪರತ್ಷ್ಠಿತಾಃ| 

14005021c ನಮುಚ ೋವಿವಶ್ವರೂಪಸಾ ನಿಹಂತಾ ತವಂ ಬಲಸಾ ಚ|| 

“ಭೂತಗಳ ಅಧಿಪತ್ಯಂದು ಲ ೂೋಕಗಳು ನಿನನನುನ ಪರತ್ಷಾಪಿಸಿವ . 

ನಿೋನು ನಮುಚಿ, ವಿಶ್ವರೂಪ ಮತುು ಬಲರನುನ ಸಂಹರಿಸಿರುವ . 

14005022a ತವಮಾಜಹರ್ವ ದ ೋವಾನಾಮೋಕ ೂೋ ವಿೋರ ಶ್ರಯಂ ಪರಾಮ್| 

14005022c ತವಂ ಬಭಷ್ಠವ ಭುರ್ಂ ದಾಾಂ ಚ ಸದ ೈರ್ ಬಲಸೂದನ|| 
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ವಿೋರ! ನಿೋನ ೂಬಬನ ೋ ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗ  ಪರಮ ಸಂಪತುನುನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಟಟರ್ನು. ಬಲಸೂದನ! ನಿೋನು ಭೂಲ ೂೋಕ-

ಸವಗವಲ ೂೋಕಗಳ ಪಾಲನ -ಪೋಷ್ಣ  ಮಾಡುತ್ುೋಯ. 

14005023a ಪೌರ ೂೋಹತಾಂ ಕರ್ಂ ಕೃತಾವ ತರ್ ದ ೋರ್ಗಣ ೋಶ್ವರ| 

14005023c ಯಾಜಯೋಯಮಹಂ ಮತಾವಂ ಮರುತುಂ ಪಾಕಶಾಸನ|| 

ದ ೋರ್ಗಣ ೋಶ್ವರ! ಪಾಕಶಾಸನ! ನಿನನ ಪೌರ ೂೋಹತಾರ್ನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡ 

ನಾನು ಹ ೋಗ  ತಾನ ೋ ಮನುಷ್ಾ ಮರುತುನ ಯಜ್ಞದ ಪೌರ ೂೋಹತಾರ್ನುನ 

ಮಾಡಲ್ಲ? 

14005024a ಸಮಾಶ್ವಸಿಹ ದ ೋವ ೋಶ್ ನಾಹಂ ಮತಾಾವಯ ಕಹವ ಚಿತ್| 

14005024c ಗರಹೋಷಾಾಮಿ ಸುರರ್ಂ ಯಜ ೋ ಶ್ೃಣು ಚ ೋದಂ ರ್ಚ ೂೋ ಮಮ|| 

ದ ೋವ ೋಶ್! ನನನ ಈ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳು! ಮನುಷ್ಾರ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮಾಡಿಸುರ್ ಕಾಯವರ್ನುನ ನಾನು ಎಂದೂ ಹಡಿಯುರ್ುದ್ರಲಿ. ನನನ 

ಆಶಾವಸನ ಯಿದ . 

14005025a ಹರಣಾರ ೋತಸ ೂೋಽಂಂಭಃ ಸಾಾತಪರಿರ್ತ ೋವತ ಮೋದ್ರನಿೋ| 

14005025c ಭಾಸಂ ಚ ನ ರವಿಃ ಕುಯಾವನಮತಸತಾಂ ವಿಚಲ ೋದಾದ್ರ|| 

ಹರಣಾರ ೋತಸ ಅಗಿನಯು ತಣಣಗಾಗಬಹುದು. ಮೋದ್ರನಿಯು 

ತಲ ಕ ಳಗಾಗಬಹುದು. ಸೂಯವನು ಪರಕಾಶ್ಸದ ಯೂ ಇರಬಹುದು. 

ಆದರ  ನನನ ಸತಾರ್ಚನರ್ು ಸುಳಾುಗುರ್ುದ್ರಲಿ!” 
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14005026a ಬೃಹಸಪತ್ರ್ಚಃ ಶ್ುರತಾವ ಶ್ಕ ೂರೋ ವಿಗತಮತಸರಃ| 

14005026c ಪರಶ್ಸ ಾೈನಂ ವಿವ ೋಶಾರ್ ಸವಮೋರ್ ಭರ್ನಂ ತದಾ|| 

ಬೃಹಸಪತ್ಯ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಶ್ಕರನು ಮತಸರರ್ನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡನು. 

ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ ಪರಶ್ಂಸ ಮಾಡಿ ತನನ ಭರ್ನರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯೋ 

ಪಂಚಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯ ಎನುನರ್ ಐದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬ 
ವಾಾಸನು ಸಂರ್ತವ-ಮರುತುರ ಕಥ ಯನುನ ಮುಂದುರ್ರ ಸಿದುದು (೧-

೩೩). 

14006001 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14006001a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14006001c ಬೃಹಸಪತ ೋಶ್ಚ ಸಂವಾದಂ ಮರುತುಸಾ ಚ ಭಾರತ|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭಾರತ! ಈ ವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನ 

ಇತ್ಹಾಸವಾದ ಬೃಹಸಪತ್ ಮತುು ಮರುತುರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

14006002a ದ ೋರ್ರಾಜಸಾ ಸಮಯಂ ಕೃತಮಾಂಗಿರಸ ೋನ ಹ| 
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14006002c ಶ್ುರತಾವ ಮರುತ ೂುೋ ನೃಪತ್ಮವನುಾಮಾಹಾರಯತುದಾ|| 

ದ ೋರ್ರಾಜನು ಆಂಗಿರಸ ಬೃಹಸಪತ್ರ್ಡನ  ಮಾಡಿದ ಒಪಪಂದರ್ನುನ 

ಕ ೋಳಿ ನೃಪತ್ ಮರುತುನು ಅತಾಂತ ಕುಪತನಾದನು. 

14006003a ಸಂಕಲಪಾ ಮನಸಾ ಯಜ್ಞಂ ಕರಂಧಮಸುತಾತಮಜಃ| 

14006003c ಬೃಹಸಪತ್ಮುಪಾಗಮಾ ವಾಗಿೀ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಕರಂಧಮನ ಮಮಮಗ ವಾಗಿಮ ಮರುತುನು ಮನಸಿಸನಲ್ಲಿಯೋ ಯಜ್ಞದ 

ಸಂಕಲಪರ್ನುನ ಮಾಡಿ ಬೃಹಸಪತ್ಯ ಬಳಿಹ ೂೋಗಿ ಈ 

ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

14006004a ಭಗರ್ನಾನಮಯಾ ಪೂರ್ವಮಭಗಮಾ ತಪೋಧನ| 

14006004c ಕೃತ ೂೋಽಭಸಂಧಿಯವಜಾಯ ಭರ್ತ ೂೋ ರ್ಚನಾದುಗರ ೂೋ|| 

“ಭಗರ್ನ್! ತಪೋಧನ! ಗುರ ೂೋ! ಹಂದ ೂಮಮ ನಾನು ನಿನನ 

ಬಳಿಬಂದಾಗ ನಿನನ ಮಾತ್ನಂತ ಯೋ ಯಜ್ಞದ ಕುರಿತು 

ಒಪಪಂದಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿದ ುರ್ು.  

14006005a ತಮಹಂ ಯಷ್ುಟಮಿಚಾಚಮಿ ಸಂಭಾರಾಃ ಸಂಭೃತಾಶ್ಚ ಮೋ| 

14006005c ಯಾಜ ೂಾೋಽಸಿಮ ಭರ್ತಃ ಸಾಧ ೂೋ ತತಾರಪುನಹ ವಿಧತಸಾ ಚ|| 

ಈಗ ನಾನು ಆ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಲು ಬಯಸುತ ುೋನ . ಅದಕ ಕ 

ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಮಗಿರಗಳನುನ ಸ ೋರಿಸಿಕ ೂಂಡಿದ ುೋನ . ಹಂದ್ರನಿಂದಲೂ 

ನಾನು ನಿನಿನಂದ ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಂಡು ಬಂದ್ರದ ುೋನ . 
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ಅದುದರಿಂದ ಬಂದು ಅದನುನ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ನಡ ಸಿಕ ೂಡು.” 

14006006 ಬೃಹಸಪತ್ರುವಾಚ 

14006006a ನ ಕಾಮಯೋ ಯಾಜಯಿತುಂ ತಾವಮಹಂ ಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ| 

14006006c ರ್ೃತ ೂೋಽಸಿಮ ದ ೋರ್ರಾಜ ೋನ ಪರತ್ಜಾತಂ ಚ ತಸಾ ಮೋ|| 

ಬೃಹಸಪತ್ಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ! ನಿನಗ  ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮಾಡಿಸಲು ನಾನು ಬಯಸುತ್ುಲಿ. ದ ೋರ್ರಾಜನು ನನನನುನ 

ಪುರ ೂೋಹತನನಾನಗಿ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿದಾುನ . ಬ ೋರ ಯರ್ರ 

ಪುರ ೂೋಹತನಾಗುರ್ುದ್ರಲಿವ ಂದು ನಾನು ಅರ್ನಿಗ  

ಪರತ್ಜ ಮಾಡಿದ ುೋನ .” 

14006007 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14006007a ಪತರಾಮಸಿಮ ತರ್ ಕ್ಷ್ ೋತರಂ ಬಹು ಮನ ಾೋ ಚ ತ ೋ ಭೃಶ್ಮ್| 
14006007c ನ ಚಾಸಯಯಾಜಾತಾಂ ಪಾರಪುೋ ಭಜಮಾನಂ ಭಜಸವ ಮಾಮ್|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪತೃ-ಪತಾಮಹರ ಕಾಲದ್ರಂದಲೂ ನಾರ್ು 

ನಿನನನುನ ತುಂಬಾ ಮನಿನಸಿಕ ೂಂಡು ಬಂದ್ರದ ುೋವ . ನಿನನನ ನೋ ಭಜಿಸುರ್ 

ನನಗ  ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಟುಟ ನನನನುನ ಪಾಲ್ಲಸಬ ೋಕು.” 

14006008 ಬೃಹಸಪತ್ರುವಾಚ 
14006008a ಅಮತಾವಂ ಯಾಜಯಿತಾವಹಂ ಯಾಜಯಿಷ ಾೋ ನ ಮಾನುಷ್ಮ್| 
14006008c ಮರುತು ಗಚಚ ವಾ ಮಾ ವಾ ನಿರ್ೃತ ೂುೋಽಸಯದಾ ಯಾಜನಾತ್|| 

ಬೃಹಸಪತ್ಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅಮರರಿಗ  ಯಜ್ಞಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡುರ್ 
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ನಾನು ಮನುಷ್ಾರಿಗ  ಯಜ್ಞಮಾಡಿಸಿ ಕ ೂಡುರ್ುದ್ರಲಿ. ಮರುತು! ಹ ೂೋಗು 

ಅರ್ವಾ ಇಲ್ಲಿಯೋ ಇರು. ಆದರ  ನಾನು ಮಾತರ ನಿನನ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14006009a ನ ತಾವಂ ಯಾಜಯಿತಾಸಯದಾ ರ್ೃಣು ತವಂ ಯಮಿಹ ೋಚಚಸಿ| 

14006009c ಉಪಾಧಾಾಯಂ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಯಸ ುೋ ಯಜ್ಞಂ ಕರಿಷ್ಾತ್|| 

ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ನಾನು ಇಂದು ನಿನನ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡುರ್ುದ್ರಲಿ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗ  ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡುರ್ ಯಾರನುನ ನಿೋನು ಉಪಾಧಾಾಯನಾಗಿ 

ಬಯಸುತ್ುೋರ್ೋ ಅರ್ನನುನ ಆರಿಸಿಕ ೂೋ!”” 

14006010 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14006010a ಏರ್ಮುಕುಸುು ನೃಪತ್ಮವರುತ ೂುೋ ವಿರೋಡಿತ ೂೋಽಭರ್ತ್| 

14006010c ಪರತಾಾಗಚಚಚಚ ಸಂವಿಗ ೂನೋ ದದಶ್ವ ಪಥಿ ನಾರದಮ್|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅರ್ನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ನೃಪತ್ ಮರುತುನಿಗ  

ನಾಚಿಕ ಯಾಯಿತು. ಸಂವಿಗನನಾಗಿ ಅರ್ನು ಹಂದ್ರರುಗಿ ಬರುತ್ುರುವಾಗ 

ಮಾಗವದಲ್ಲಿ ನಾರದನನುನ ಕಂಡನು. 

14006011a ದ ೋರ್ಷ್ಠವಣಾ ಸಮಾಗಮಾ ನಾರದ ೋನ ಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 

14006011c ವಿಧಿರ್ತಾರಂಜಲ್ಲಸುಸಾಾರ್ಥ ೈನಂ ನಾರದ ೂೋಽಬರವಿೋತ್|| 

ದ ೋರ್ಷ್ಠವ ನಾರದನನುನ ಭ ೋಟಿಯಾಗಿ ಆ ಪಾಥಿವರ್ನು ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ 

ಕ ೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕ ೂಳುಲು ನಾರದನು ಅರ್ನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 
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14006012a ರಾಜಷ ೋವ ನಾತ್ಹೃಷ ೂಟೋಽಸಿ ಕಚಿಚತ ಷೋಮಂ ತವಾನರ್| 

14006012c ಕವ ಗತ ೂೋಽಸಿ ಕುತ ೂೋ ವ ೋದಮಪರೋತ್ಸಾಾನಮಾಗತಮ್|| 

“ರಾಜಷ ೋವ! ಅನರ್! ಅತ್ಯಾಗಿ ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ್ರರುರ್ಂತ  ನಿೋನು 

ಕಾಣುತ್ುಲಿ! ಎಲಿರ್ೂ ಕ್ಷ್ ೋಮ ತಾನ ೋ? ಎಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಿದ ು? ಮತುು ನಿನಗ  

ಯಾರ್ುದರಿಂದ ಈ ವ ೋದನ ಯುಂಟಾಗಿದ ? 

14006013a ಶ  ರೋತರ್ಾಂ ಚ ೋನಮಯಾ ರಾಜನೂಬೂಹ ಮೋ ಪಾಥಿವರ್ಷ್ವಭ| 

14006013c ರ್ಾಪನ ೋಷಾಾಮಿ ತ ೋ ಮನುಾಂ ಸರ್ವಯತ ನೈನವರಾಧಿಪ|| 

ರಾಜನ್! ಪಾಥಿವರ್ಷ್ವಭ! ನರಾಧಿಪ! ನನಗ  ಅದನುನ ಹ ೋಳು. 

ಸರ್ವಯತನದ್ರಂದಲೂ ನಿನಗಾಗಿರುರ್ ದುಃಖರ್ನುನ 

ಹ ೂೋಗಲಾಡಿಸುತ ುೋನ .” 

14006014a ಏರ್ಮುಕ ೂುೋ ಮರುತುಸುು ನಾರದ ೋನ ಮಹಷ್ಠವಣಾ| 

14006014c ವಿಪರಲಂಭಮುಪಾಧಾಾಯಾತಸರ್ವಮೋರ್ ನಾವ ೋದಯತ್|| 

ಮಹಷ್ಠವ ನಾರದನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಮರುತುನು ತನನ ಉಪಾಧಾಾಯ 

ಬೃಹಸಪತ್ಯು ಮಾಡಿದ ರ್ಂಚನ ಯಲಿರ್ನೂನ ಅರ್ನಿಗ  ರ್ರದ್ರ 

ಮಾಡಿದನು. 

14006015a ಗತ ೂೋಽಸಯಂಗಿರಸಃ ಪುತರಂ ದ ೋವಾಚಾಯವಂ ಬೃಹಸಪತ್ಮ್| 

14006015c ಯಜಾರ್ವಮೃತ್ವಜಂ ದರಷ್ುಟಂ ಸ ಚ ಮಾಂ ನಾಭಾನಂದತ|| 

“ನಾನು ಅಂಗಿರಸನ ಪುತರ ದ ೋವಾಚಾಯವ ಬೃಹಸಪತ್ಯ ಬಳಿ 
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ಯಜ್ಞದ ಋತ್ವಜನಾಗ ಂದು ಕ ೋಳಲು ಹ ೂೋಗಿದ ು. ಅರ್ನು ನನನ 

ಪಾರರ್ವನ ಯನುನ ಮನಿನಸಲ್ಲಲಿ. 

14006016a ಪರತಾಾಖ್ಾಾತಶ್ಚ ತ ೋನಾಹಂ ಜಿೋವಿತುಂ ನಾದಾ ಕಾಮಯೋ| 

14006016c ಪರಿತಾಕುಶ್ಚ ಗುರುಣಾ ದೂಷ್ಠತಶಾಚಸಿಮ ನಾರದ|| 

ಮರಣಧಮವರ್ನನನುಸರಿಸುರ್ ನನನ ಪುರ ೂೋಹತನಾಗಲು ಅರ್ನು 

ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿವ ಂದು ಹ ೋಳಿದನು. ನಾರದ! ಗುರುವಿನಿಂದ 

ತ್ರಸಕರಿಸಲಪಟಟ ನಾನು ದೂಷ್ಠತನಾಗಿದ ುೋನ .” 

14006017a ಏರ್ಮುಕುಸುು ರಾಜಾ ಸ ನಾರದಃ ಪರತುಾವಾಚ ಹ| 

14006017c ಆವಿಕ್ಷ್ತಂ ಮಹಾರಾಜ ವಾಚಾ ಸಂಜಿೋರ್ಯನಿನರ್|| 

ರಾಜನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ನಾರದನು ಅವಿಕ್ಷ್ತನ ಮಗ ಆ ರಾಜನನುನ 

ಪುನಜಿೋವವಿತಗ ೂಳಿಸಿದನ ೂೋ ಎನುನರ್ಂತ  ಹೋಗ  ಉತುರಿಸಿದನು:  

14006018a ರಾಜನನಂಗಿರಸಃ ಪುತರಃ ಸಂರ್ತ ೂೋವ ನಾಮ ಧಾಮಿವಕಃ| 

14006018c ಚಂಕರಮಿೋತ್ ದ್ರಶ್ಃ ಸವಾವ ದ್ರಗಾವಸಾ ಮೋಹಯನರಜಾಃ|| 

“ಅಂಗಿರಸನ ಮಗ ಸಂರ್ತವ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ ಧಾಮಿವಕನು 

ದ್ರಗಂಬರನಾಗಿ ಜನರನುನ ಭಾರಂತ್ಗ ೂಳಿಸುತಾು ಎಲಿ ದ್ರಕುಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

ತ್ರುಗುತ್ುದಾುನ . 

14006019a ತಂ ಗಚಚ ಯದ್ರ ಯಾಜಾಂ ತಾವಂ ನ ವಾಂಚತ್ ಬೃಹಸಪತ್ಃ| 

14006019c ಪರಸನನಸಾುಾಂ ಮಹಾರಾಜ ಸಂರ್ತ ೂೋವ ಯಾಜಯಿಷ್ಾತ್|| 
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ಬೃಹಸಪತ್ಯು ನಿನಗ  ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಲು ಬಯಸದ ೋ ಇದುರ  

ಮಹಾರಾಜ! ನಿೋನು ಅರ್ನ ಬಳಿಗ  ಹ ೂೋಗು. ಸಂರ್ತವನು 

ಪರಸನನನಾದರ  ಅರ್ನ ೋ ನಿನನ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡುತಾುನ .” 

14006020 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14006020a ಸಂಜಿೋವಿತ ೂೋಽಹಂ ಭರ್ತಾ ವಾಕ ಾೋನಾನ ೋನ ನಾರದ| 

14006020c ಪಶ ಾೋಯಂ ಕವ ನು ಸಂರ್ತವಂ ಶ್ಂಸ ಮೋ ರ್ದತಾಂ ರ್ರ|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಾರದ! ನಿನನ ಮಾತ್ನಿಂದ ನನಗ  ಪುನಃ 

ಜಿೋರ್ಬಂದಂತಾಗಿದ . ಮಾತನಾಡುರ್ರ್ರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನ ೋ! ಈ 

ಸಂರ್ತವನನುನ ಎಲಿ್ಲ ಕಾಣಬಲ ಿ ಎನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳು. 

14006021a ಕರ್ಂ ಚ ತಸ ೈ ರ್ತ ೋವಯಂ ಕರ್ಂ ಮಾಂ ನ ಪರಿತಾಜ ೋತ್| 

14006021c ಪರತಾಾಖ್ಾಾತಶ್ಚ ತ ೋನಾಪ ನಾಹಂ ಜಿೋವಿತುಮುತಸಹ ೋ|| 

ಅರ್ನ ೂಡನ  ನಾನು ಹ ೋಗ  ನಡ ದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು? ಹ ೋಗಿದುರ  ಅರ್ನು 

ನನನನುನ ತ್ರಸಕರಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ? ಅರ್ನಿಂದ ನಾನು ತ್ರಸೃತನಾದರ  

ಮುಂದ  ಜಿೋವಿಸಲು ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ.” 

14006022 ನಾರದ ಉವಾಚ 

14006022a ಉನಮತುವ ೋಷ್ಂ ಬಭರತಸ ಚಂಕರಮಿೋತ್ ಯಥಾಸುಖಮ್| 

14006022c ವಾರಾಣಸಿೋಂ ತು ನಗರಿೋಮಭೋಕ್ಷ್ಣಮುಪಸ ೋರ್ತ ೋ|| 

ನಾರದನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅರ್ನು ಹುಚಚನ ವ ೋಷ್ರ್ನುನ ಧರಿಸಿ 

ವಾರಣಾಸಿೋ ನಗರದಲ್ಲಿ ಶ್ರ್ನನುನ ದಶ್ವಸಲು ಬ ೋಕಾದಂತ  
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ತ್ರುಗಾಡುತ್ುದಾುನ . 

14006023a ತಸಾಾ ದಾವರಂ ಸಮಾಸಾದಾ ನಾಸ ೋಥಾಃ ಕುಣಪಂ ಕವ ಚಿತ್| 
14006023c ತಂ ದೃಷಾಟಾ ರ್ೋ ನಿರ್ತ ೋವತ ಸ ಸಂರ್ತ ೂೋವ ಮಹೋಪತ ೋ|| 

ಮಹೋಪತ ೋ! ಆ ನಗರದ ದಾವರಕ ಕ ಹ ೂೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಾರ್ುದಾದರೂ 

ಹ ಣರ್ನುನ ಇಟುಟ, ಹ ಣರ್ನುನ ನ ೂೋಡಿ ಹಂದ್ರರುಗುರ್ರ್ನ ೋ 

ಸಂರ್ತವನ ಂದು ತ್ಳಿ.  

14006024a ತಂ ಪೃಷ್ಿತ ೂೋಽನುಗಚ ಚೋಥಾ ಯತರ ಗಚ ಚೋತಸ ವಿೋಯವವಾನ್| 

14006024c ತಮೋಕಾಂತ ೋ ಸಮಾಸಾದಾ ಪಾರಂಜಲ್ಲಃ ಶ್ರಣಂ ರ್ರಜ ೋಃ|| 

ಮುಂದ  ಹ ೂೋಗುತ್ುರುರ್ ಆ ವಿೋಯವರ್ಂತನನ ನೋ ಅನುಸರಿಸಿ 

ಹ ೂೋಗಬ ೋಕು. ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಅರ್ನ ಬಳಿಸಾರಿ ಕ ೈಮುಗಿದು 

ಶ್ರಣುಹ ೂೋಗಬ ೋಕು. 

14006025a ಪೃಚ ಚೋತಾುಾಂ ತಾವಂ ಯದ್ರ ಕ ೋನಾಹಂ ತವಾಖ್ಾಾತ ಇತ್ ಸಮ ಹ| 

14006025c ಬೂರಯಾಸುಾಂ ನಾರದ ೋನ ೋತ್ ಸಂತಪು ಇರ್ ಶ್ತುರಹನ್|| 

ಶ್ತುರಸಂಹಾರಕ! ನನನ ಕುರಿತು ನಿನಗ  ಯಾರು ಹ ೋಳಿದರ ಂದು ಅರ್ನು 

ನಿನನನುನ ಕ ೋಳಿದರ  ನಾರದನು ಹ ೋಳಿದನ ಂದು ಅರ್ನಿಗ  ಹ ೋಳು. 

14006026a ಸ ಚ ೋತಾುಾಮನುಯುಂಜಿೋತ ಮಮಾಭಗಮನ ೋಪಸಯಾ| 

14006026c ಶ್ಂಸ ೋಥಾ ರ್ಹನಮಾರೂಢಂ ಮಾಮಪ ತವಮಶ್ಂಕಯಾ|| 

ನನನ ಸಮಿೋಪಕ ಕ ಬರುರ್ ಇಚ ೆಯಿಂದ ನಾರದನು ಎಲ್ಲಿದಾುನ ಂದು 
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ಕ ೋಳಿದರ  ನಾರದನು ಬ ಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸ ೋರಿಹ ೂೋದನ ಂದು ನಿಃಶ್ಂಕ ಯಿಂದ 

ಹ ೋಳು.”” 

14006027 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14006027a ಸ ತಥ ೋತ್ ಪರತ್ಶ್ುರತಾ ಪೂಜಯಿತಾವ ಚ ನಾರದಮ್| 
14006027c ಅಭಾನುಜಾಯ ರಾಜಷ್ಠವಯವಯೌ ವಾರಾಣಸಿೋಂ ಪುರಿೋಮ್|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ ಂದು ಹ ೋಳಿ ನಾರದನನುನ 

ಪೂಜಿಸಿ ಅರ್ನ ಅನುಜ ಯನುನ ಪಡ ದು ರಾಜಷ್ಠವಯು ವಾರಣಸಿೋ 

ಪುರಿಗ  ಹ ೂೋದನು. 

14006028a ತತರ ಗತಾವ ಯಥ ೂೋಕುಂ ಸ ಪುಯಾವ ದಾವರ ೋ ಮಹಾಯಶಾಃ| 

14006028c ಕುಣಪಂ ಸಾಾಪಯಾಮಾಸ ನಾರದಸಾ ರ್ಚಃ ಸಮರನ್|| 

ಅಲ್ಲಿ ಹ ೂೋಗಿ ನಾರದನ ಮಾತನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಾು ಅರ್ನು 

ಹ ೋಳಿದಂತ  ಪುರದ ಮಹಾದಾವರದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಯಶ್ಸಿವ ಮರುತುನು 

ಒಂದು ಹ ಣರ್ನುನ ಇಟಟನು. 

14006029a ಯೌಗಪದ ಾೋನ ವಿಪರಶ್ಚ ಸ ಪುರಿೋದಾವರಮಾವಿಶ್ತ್| 

14006029c ತತಃ ಸ ಕುಣಪಂ ದೃಷಾಟಾ ಸಹಸಾ ಸ ನಾರ್ತವತ|| 

ಅದ ೋ ಸಮಯಕ ಕ ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಪರನ ೂೋರ್ವನು ಪುರದ ದಾವರರ್ನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. ಅರ್ನು ಹ ಣರ್ನುನ ನ ೂೋಡಿ ಕೂಡಲ ೋ 

ಹಂದ್ರರುಗಿದನು. 
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14006030a ಸ ತಂ ನಿರ್ೃತುಮಾಲಕ್ಷಾ ಪಾರಂಜಲ್ಲಃ ಪೃಷ್ಿತ ೂೋಽನವಗಾತ್| 

14006030c ಆವಿಕ್ಷ್ತ ೂೋ ಮಹೋಪಾಲಃ ಸಂರ್ತವಮುಪಶ್ಕ್ಷ್ತುಮ್|| 

ಅರ್ನು ಹಂದ್ರರುಗಿದುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಮಹೋಪಾಲ ಆವಿಕ್ಷ್ತನು 

ಸಂರ್ತವನನುನ ಪುರ ೂೋಹತನನಾನಗಿಸಲು ಕ ೈಮುಗಿದುಕ ೂಂಡು ಅರ್ನ 

ಹಂದ ಯೋ ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋದನು. 

14006031a ಸ ಏನಂ ವಿಜನ ೋ ದೃಷಾಟಾ ಪಾಂಸುಭಃ ಕದವಮೋನ ಚ| 

14006031c ಶ ಿೋಷ್ಮಣಾ ಚಾಪ ರಾಜಾನಂ ಷ್ಠಿೋರ್ನ ೈಶ್ಚ ಸಮಾಕಿರತ್|| 

ಯಾರೂ ಇಲಿದ್ರರುರ್ಲ್ಲಿ ಅರ್ನನುನ ನ ೂೋಡಿ ಸಂರ್ತವನು ರಾಜನನುನ 

ಕ ಸರಿನಿಂದ, ಕಫದ್ರಂದ, ಉಗುಳಿನಿಂದ ಮತುು ಧೂಳಿನಿಂದ 

ಮುಚಿಚಬಟಟನು. 

14006032a ಸ ತಥಾ ಬಾಧಾಮಾನ ೂೋಽಪ ಸಂರ್ತ ೋವನ ಮಹೋಪತ್ಃ| 

14006032c ಅನವಗಾದ ೋರ್ ತಮೃಷ್ಠಂ ಪಾರಂಜಲ್ಲಃ ಸಂಪರಸಾದಯನ್|| 

ಸಂರ್ತವನಿಂದ ಹಾಗ  ಬಾಧ ಗ ೂಳಗಾದರೂ ಮಹೋಪತ್ಯು ಆ 

ಋಷ್ಠಯನುನ ಕ ೈಮುಗಿದು ಹಂಬಾಲ್ಲಸುತಾು ಹ ೂೋಗಿ 

ಪರಸನನಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

14006033a ತತ ೂೋ ನಿರ್ೃತಾ ಸಂರ್ತವಃ ಪರಿಶಾರಂತ ಉಪಾವಿಶ್ತ್| 

14006033c ಶ್ೋತಲಚಾಚಯಮಾಸಾದಾ ನಾಗ ೂರೋಧಂ ಬಹುಶಾಖಿನಮ್|| 

ಆಗ ಆಯಾಸಗ ೂಂಡಿದು ಸಂರ್ತವನು ಹಂದ್ರರುಗಿ ಬಂದು ತಂಪಾದ 
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ನ ರಳಿದು ವಿಶಾಲ ರ ಂಬ ಗಳುಳು ಆಲದ ಮರದ ಕ ಳಗ  

ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡನು. 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯೋ 

ಷ್ಷ ೂಟೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯ ಎನುನರ್ ಆರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭ 
ವಾಾಸನು ಸಂರ್ತವ-ಮರುತುರ ಕಥ ಯನುನ ಮುಂದುರ್ರ ಸಿದುದು (೧-

೨೭). 

14007001 ಸಂರ್ತವ ಉವಾಚ 

14007001a ಕರ್ಮಸಿಮ ತವಯಾ ಜಾತಃ ಕ ೋನ ವಾ ಕಥಿತ ೂೋಽಸಿಮ ತ ೋ| 

14007001c ಏತದಾಚಕ್ಷಾ ಮೋ ತತುಾಮಿಚಚಸ ೋ ಚ ೋತ್ರಯಂ ಮಮ|| 

ಸಂರ್ತವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನನನ ಕುರಿತು ನಿನಗ  ಹ ೋಗ  ತ್ಳಿಯಿತು? ನನನ 

ಕುರಿತು ನಿನಗ  ಯಾರು ಹ ೋಳಿದರು? ನನಗ  ಪರಯವಾದುದನುನ 

ಮಾಡಲು ಬಯಸಿದರ  ನಿೋನು ಅದನುನ ನನಗ  ಹ ೋಳು. 

14007002a ಸತಾಂ ತ ೋ ಬುರರ್ತಃ ಸವ ೋವ ಸಂಪತಸಾಂತ ೋ ಮನ ೂೋರಥಾಃ| 

14007002c ಮಿಥಾಾ ತು ಬುರರ್ತ ೂೋ ಮೂಧಾವ ಸಪುಧಾ ತ ೋ ಫಲ್ಲಷ್ಾತ್|| 

ಸತಾರ್ನ ನೋ ಹ ೋಳಿದರ  ನಿನನ ಎಲಿ ಮನ ೂೋರರ್ಗಳೂ 
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ಪೂಣವವಾಗುತುವ . ಸುಳುನುನ ಹ ೋಳಿದರ  ನಿನನ ತಲ ಯು ಏಳು 

ಚೂರುಗಳಾಗಿ ಒಡ ದುಹ ೂೋಗುತುದ .” 

14007003 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14007003a ನಾರದ ೋನ ಭವಾನಮಹಾಮಾಖ್ಾಾತ ೂೋ ಹಾಟತಾ ಪಥಿ| 

14007003c ಗುರುಪುತ ೂರೋ ಮಮೋತ್ ತವಂ ತತ ೂೋ ಮೋ ಪರೋತ್ರುತುಮಾ|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ ದಾಡುತ್ುದಾುಗ ನಾರದನು 

ನಿೋನು ನನನ ಗುರುವಿನ ಮಗನ ಂದು ನಿನನ ಕುರಿತು ನನಗ  ಹ ೋಳಿದನು. 

ಆಗ ನನಗ  ನಿನನ ಮೋಲ  ಅತ್ಯಾದ ಪರೋತ್ಯುಂಟಾಯಿತು.” 

14007004 ಸಂರ್ತವ ಉವಾಚ 

14007004a ಸತಾಮೋತದಿವಾನಾಹ ಸ ಮಾಂ ಜಾನಾತ್ ಸತ್ರಣಮ್| 

14007004c ಕರ್ಯಸ ವೈತದ ೋಕಂ ಮೋ ಕವ ನು ಸಂಪರತ್ ನಾರದಃ|| 

ಸಂರ್ತವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿೋನು ಸತಾರ್ನ ನೋ ಹ ೋಳಿರುವ . ನಾನು 

ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡಿಸುವ ನ ಂದು ಅರ್ನಿಗ  ತ್ಳಿದ್ರದ . ನನಗ  ಈ ಒಂದು 

ವಿಷ್ಯರ್ನುನ ಹ ೋಳು. ಈಗ ನಾರದನು ಎಲಿ್ಲದಾುನ ?” 

14007005 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14007005a ಭರ್ಂತಂ ಕರ್ಯಿತಾವ ತು ಮಮ ದ ೋರ್ಷ್ಠವಸತುಮಃ| 

14007005c ತತ ೂೋ ಮಾಮಭಾನುಜಾಯ ಪರವಿಷ ೂಟೋ ಹರ್ಾವಾಹನಮ್|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನನಗ  ನಿನನ ಕುರಿತು ಹ ೋಳಿ ಆ 

ದ ೋರ್ಷ್ಠವಸತುಮನು ನನಗ  ಅಪಪಣ ಯನಿನತುು ಅಗಿನಯನುನ 
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ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು.”” 

14007006 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14007006a ಶ್ುರತಾವ ತು ಪಾಥಿವರ್ಸ ಾೈತತಸಂರ್ತವಃ ಪರಯಾ ಮುದಾ| 

14007006c ಏತಾರ್ದಹಮಪ ಾೋನಂ ಕುಯಾವಮಿತ್ ತದಾಬರವಿೋತ್|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನನುನ ಕ ೋಳಿ ಸಂರ್ತವನು ಪರಮ 

ಮುದ್ರತನಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗ  ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿಸಬಲ ಿ ಎಂದು ಅರ್ನಿಗ  

ಹ ೋಳಿದನು. 

14007007a ತತ ೂೋ ಮರುತುಮುನಮತ ೂುೋ ವಾಚಾ ನಿಭವತಸವಯನಿನರ್| 

14007007c ರೂಕ್ಷಯಾ ಬಾರಹಮಣ ೂೋ ರಾಜನುಪನಃ ಪುನರಥಾಬರವಿೋತ್|| 

ರಾಜನ್! ಆಗ ಉನಮತು ಬಾರಹಮಣನು ಮಾತ್ನಿಂದಲ ೋ 

ಬ ದರಿಸುತ್ುರುರ್ನ ೂೋ ಎನುನರ್ಂತ  ಮರುತುನಿಗ  ಮತ ೂುಮಮ ಹ ೋಳಿದನು: 

14007008a ವಾತಪರಧಾನ ೋನ ಮಯಾ ಸವಚಿತುರ್ಶ್ರ್ತ್ವನಾ| 

14007008c ಏರ್ಂ ವಿಕೃತರೂಪ ೋಣ ಕರ್ಂ ಯಾಜಿತುಮಿಚಚಸಿ|| 

“ವಾತದ ದ ೂೋಷ್ದ್ರಂದಾಗಿ ನನನ ಮನಸುಸ ನನನ 

ಹಡಿತದಲ್ಲಿಲಿದಂತಾಗಿದ . ಈ ರಿೋತ್ಯ ವಿಕೃತ ರೂಪಯಿಂದ ನಿೋನು 

ಹ ೋಗ ತಾನ ೋ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಲು ಬಯಸುತ್ುೋಯ? 

14007009a ಭಾರತಾ ಮಮ ಸಮರ್ವಶ್ಚ ವಾಸವ ೋನ ಚ ಸತೃತಃ| 

14007009c ರ್ತವತ ೋ ಯಾಜನ ೋ ಚ ೈರ್ ತ ೋನ ಕಮಾವಣಿ ಕಾರಯ|| 
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ವಾಸರ್ನಿಂದ ಸತೃತನಾಗಿರುರ್ ನನನ ಅಣಣನು ಇದಕ ಕ 

ಸಮರ್ವನಾದರ್ನು. ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಕೂಡ ಮಾಡಿಸುತಾುನ . ಅರ್ನಿಂದ 

ನಿನನ ಕಾಯವಗಳನುನ ಮಾಡಿಸು. 

14007010a ಗೃಹಂ ಸವಂ ಚ ೈರ್ ಯಾಜಾಾಶ್ಚ ಸವಾವ ಗೃಹಾಾಶ್ಚ ದ ೋರ್ತಾಃ| 

14007010c ಪೂರ್ವಜ ೋನ ಮಮಾಕ್ಷ್ಪುಂ ಶ್ರಿೋರಂ ರ್ಜಿವತಂ ತ್ವದಮ್|| 

ನನನ ಮನ , ಯಜ್ಞಸಾಮಗಿರಗಳು, ಮನ ಯ ದ ೋರ್ತ ಗಳು ಎಲಿರ್ನೂನ ನನನ 

ಅಣಣನು ಹಂದ ಯೋ ಕಸಿದುಕ ೂಂಡಿದಾುನ . ನನನ ಈ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಮಾತರ 

ನನಗಾಗಿ ಬಟಿಟದಾುನ . 

14007011a ನಾಹಂ ತ ೋನಾನನುಜಾತಸಾುಾಮಾವಿಕ್ಷ್ತ ಕಹವ ಚಿತ್| 

14007011c ಯಾಜಯೋಯಂ ಕರ್ಂ ಚಿದ ವೈ ಸ ಹ ಪೂಜಾತಮೋ ಮಮ|| 

ಆವಿಕ್ಷ್ತ! ಅರ್ನ ಅನುಜ ಯಿಲಿದ ೋ ನಾನು ಎಂದೂ ನಿನಗ  

ಯಜ್ಞಮಾಡಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ನನಗಿಂತಲೂ ಹ ಚುಚ ಪೂಜಾನಾದ 

ಅರ್ನಿರುವಾಗ ನಾನು ಹ ೋಗ  ನಿನಗ  ಇದನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಡಲ್ಲ? 

14007012a ಸ ತವಂ ಬೃಹಸಪತ್ಂ ಗಚಚ ತಮನುಜಾಪಾ ಚಾರ್ರಜ| 

14007012c ತತ ೂೋಽಹಂ ಯಾಜಯಿಷ ಾೋ ತಾವಂ ಯದ್ರ ಯಷ್ುಟಮಿಹ ೋಚಚಸಿ|| 

ನಿನಗ  ಯಜ್ಞಮಾಡಲು ಇಚ ೆಯಿದುರ  ನಿೋನು ಬೃಹಸಪತ್ಯಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಿ 

ಅರ್ನ ಅಪಪಣ ಯನುನ ಕ ೋಳು. ಆಗ ನಾನು ನಿನನ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡುತ ುೋನ .” 
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14007013 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14007013a ಬೃಹಸಪತ್ಂ ಗತಃ ಪೂರ್ವಮಹಂ ಸಂರ್ತವ ತಚಚೃಣು| 

14007013c ನ ಮಾಂ ಕಾಮಯತ ೋ ಯಾಜಾಮಸೌ ವಾಸರ್ವಾರಿತಃ|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸಂರ್ತವ! ನಾನು ಈ ಹಂದ ಯೋ 

ಬೃಹಸಪತ್ಯ ಬಳಿ ಹ ೂೋಗಿದ ು. ಅದರ ಕುರಿತು ಕ ೋಳು. ವಾಸರ್ನಿಂದ 

ತಡ ಯಲಪಟಟ ಅರ್ನು ನನನ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡಲು 

ಬಯಸುತ್ುಲಿ. 

14007014a ಅಮರಂ ಯಾಜಾಮಾಸಾದಾ ಮಾಮೃಷ ೋ ಮಾ ಸಮ ಮಾನುಷ್ಮ್| 
14007014c ಯಾಜಯೋಥಾ ಮರುತುಂ ತವಂ ಮತಾವಧಮಾವಣಮಾತುರಮ್|| 

“ಋಷ ೋ! ಅಮರನಾದ ನನನನುನ ಯಜಮಾನನಾನಗಿಸಿಕ ೂಂಡು 

ಮನುಷ್ಾನಿಗ  ಯಜ್ಞಮಾಡಿಸಬ ೋಡ. ಮನುಷ್ಾಧಮವರ್ನುನ ಪಾಲ್ಲಸುರ್ 

ಮರುತುನಿಗ  ಪುರ ೂೋಹತನಾಗಬ ೋಡ. 

14007015a ಸಪಧವತ ೋ ಚ ಮಯಾ ವಿಪರ ಸದಾ ವ ೈ ಸ ಹ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 

14007015c ಏರ್ಮಸಿುಾತ್ ಚಾಪುಾಕ ೂುೋ ಭಾರತಾರ ತ ೋ ಬಲರ್ೃತರಹಾ|| 

ವಿಪರ! ಆ ಪಾಥಿವರ್ನು ನನ ೂನಡನ ಯೂ ಸದಾ ಸಪಧಿವಸುತುಲ ೋ 

ಇರುತಾುನ .” ಬಲರ್ೃತರಹನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ನಿನನ ಅಣಣನು ಅರ್ನಿಗ  

ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ ಂದು ಹ ೋಳಿದುನು. 

14007016a ಸ ಮಾಮಭಗತಂ ಪ ರೋಮಾಣ ಯಾಜಾರ್ನನ ಬುಭೂಷ್ತ್| 

14007016c ದ ೋರ್ರಾಜಮುಪಾಶ್ರತಾ ತದ್ರವದ್ರಧ ಮುನಿಪುಂಗರ್|| 
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ಮುನಿಪುಂಗರ್! ನನನ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡು ಎಂದು 

ಪರೋತ್ಯಿಂದ ಅರ್ನ ಬಳಿ ಹ ೂೋದಾಗ ದ ೋರ್ರಾಜನನುನ 

ಉಪಾಶ್ರಯಿಸಿದು ಅರ್ನು ನನನನುನ ತ್ರಸಕರಿಸಿದನು. 

14007017a ಸ ೂೋಽಹಮಿಚಾಚಮಿ ಭರ್ತಾ ಸರ್ವಸ ವೋನಾಪ ಯಾಜಿತುಮ್| 

14007017c ಕಾಮಯೋ ಸಮತ್ಕಾರಂತುಂ ವಾಸರ್ಂ ತವತೃತ ೈಗುವಣ ೈಃ|| 

ನನನ ಸರ್ವಸವರ್ನುನ ಬಳಸಿಯೂ ನಿನಿನಂದ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಳುಲು ಬಯಸುತ ುೋನ . ನಿನನ ಕಮವಗುಣಗಳಿಂದ ನಾನು 

ವಾಸರ್ನನುನ ಮಿೋರಿಸಲು ಬಯಸುತ ುೋನ . 

14007018a ನ ಹ ಮೋ ರ್ತವತ ೋ ಬುದ್ರಧಗವಂತುಂ ಬರಹಮನಬೃಹಸಪತ್ಮ್| 

14007018c ಪರತಾಾಖ್ಾಾತ ೂೋ ಹ ತ ೋನಾಸಿಮ ತಥಾನಪಕೃತ ೋ ಸತ್|| 

ಬರಹಮನ್! ಬೃಹಸಪತ್ಯ ಬಳಿಗ  ಪುನಃ ಹ ೂೋಗಲು ನನಗ  

ಮನಸಾಸಗುತ್ುಲಿ. ನಾನು ಯಾರ್ುದ ೋ ತಪಪನುನ ಮಾಡದ ೋ ಇದುರೂ 

ಅರ್ನು ನನನನುನ ತ್ರಸಕರಿಸಿದಾುನ .” 

14007019 ಸಂರ್ತವ ಉವಾಚ 

14007019a ಚಿಕಿೋಷ್ವಸಿ ಯಥಾಕಾಮಂ ಸರ್ವಮೋತತುಾಯಿ ಧುರರ್ಮ್| 

14007019c ಯದ್ರ ಸವಾವನಭಪಾರಯಾನಕತಾವಸಿ ಮಮ ಪಾಥಿವರ್|| 

ಸಂರ್ತವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾಥಿವರ್! ನನನ ಅಭಪಾರಯದಂತ  ನಿೋನು 

ಎಲಿರ್ನೂನ ಮಾಡಿದ ುೋ ಆದರ  ನಿನನ ಸರ್ವಕಾಮಗಳನೂನ 

ಪಡ ಯುತ್ುೋಯ ಎನುನರ್ುದು ನಿಶ್ಚತ. 
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14007020a ಯಾಜಾಮಾನಂ ಮಯಾ ಹ ತಾವಂ ಬೃಹಸಪತ್ಪುರಂದರೌ| 

14007020c ದ್ರವಷ ೋತಾಂ ಸಮಭಕುರದಾಧವ ೋತದ ೋಕಂ ಸಮರ್ವಯ|| 

ನಾನು ನಿನಗ  ಯಜ್ಞಮಾಡಿಸುವಾಗ ದ ವೋಷ್ದ್ರಂದ ಬೃಹಸಪತ್-

ಪುರಂದರರು ಕುರದಧರಾದರೂ ನಿೋನು ನನನನ ನೋ ಸಮಥಿವಸಬ ೋಕು. 

14007021a ಸ ಾೈಯವಮತರ ಕರ್ಂ ತ ೋ ಸಾಾತಸ ತವಂ ನಿಃಸಂಶ್ಯಂ ಕುರು| 
14007021c ಕುಪತಸಾುಾಂ ನ ಹೋದಾನಿೋಂ ಭಸಮ ಕುಯಾವಂ ಸಬಾಂಧರ್ಮ್|| 

ನಿಃಸಂಶ್ಯವಾಗಿ ನಿೋನು ಹ ೋಗಾದರೂ ಸ ಾೈಯವದ್ರಂದ್ರರಬ ೋಕು. ಹಾಗ  

ಮಾಡದ್ರದುರ  ಕುರದಧನಾಗಿ ಬಾಂಧರ್ರ ೂಂದ್ರಗ  ನಿನನನುನ 

ಭಸಮಮಾಡಿಬಡುತ ುೋನ .” 

14007022 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14007022a ಯಾರ್ತುಪ ೋತಸಹಸಾರಂಶ್ುಸಿುಷ ಿೋರಂಶಾಚಪ ಪರ್ವತಾಃ| 

14007022c ತಾರ್ಲ ೂಿೋಕಾನನ ಲಭ ೋಯಂ ತಾಜ ೋಯಂ ಸಂಗತಂ ಯದ್ರ|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಾನ ೋನಾದರೂ ನಿನನ ಸಂಗರ್ನುನ ತಾಜಿಸಿದರ  

ಸೂಯವನು ಸುಡುರ್ರ್ರ ಗೂ ಮತುು ಪರ್ವತಗಳು ಸಿಾರವಾಗಿರುರ್ 

ರ್ರ ಗೂ ನನಗ  ಉತುಮ ಲ ೂೋಕಗಳು ದ ೂರಕದಂತಾಗಲ್ಲ. 

14007023a ಮಾ ಚಾಪ ಶ್ುಭಬುದ್ರಧತವಂ ಲಭ ೋಯಮಿಹ ಕಹವ ಚಿತ್| 

14007023c ಸಮಾಗಾಞಾನ ೋ ವ ೈಷ್ಯೋ ವಾ ತಾಜ ೋಯಂ ಸಂಗತಂ ಯದ್ರ|| 

ನಾನ ೋನಾದರೂ ನಿನನ ಸಂಗರ್ನುನ ತ ೂರ ದರ  ನನಗ  ಎಂದೂ 
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ಶ್ುಭಬುದ್ರಧಯು ದ ೂರ ಯದ್ರರಲ್ಲ. ವಿಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 

ಬುದ್ರಧಲಂಪಟರ್ುಂಟಾಗಲ್ಲ.” 

14007024 ಸಂರ್ತವ ಉವಾಚ 

14007024a ಆವಿಕ್ಷ್ತ ಶ್ುಭಾ ಬುದ್ರಧಧಿೋವಯತಾಂ ತರ್ ಕಮವಸು| 

14007024c ಯಾಜನಂ ಹ ಮಮಾಪ ಾೋರ್ಂ ರ್ತವತ ೋ ತವಯಿ ಪಾಥಿವರ್|| 

ಸಂರ್ತವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆವಿಕ್ಷ್ತ! ನಿೋನು ಮಾಡುರ್ ಕಮವಗಳಲ್ಲಿ 

ನಿನಗ  ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ುಭ ಬುದ್ರಧಯೋ ಇರಲ್ಲ. ಪಾಥಿವರ್! ನಿನಿನಂದ 

ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿಸಬ ೋಕ ಂದು ನನಗೂ ಇಚ ೆಯಾಗುತ್ುದ . 

14007025a ಸಂವಿಧಾಸ ಾೋ ಚ ತ ೋ ರಾಜನನಕ್ಷಯಂ ದರರ್ಾಮುತುಮಮ್| 

14007025c ಯೋನ ದ ೋವಾನಸಗಂಧವಾವನಶಕರಂ ಚಾಭಭವಿಷ್ಾಸಿ|| 

ರಾಜನ್! ನಿನಗ  ಅಕ್ಷಯವಾದ ಉತುಮ ದರರ್ಾರ್ನುನ 

ಒದಗಿಸಿಕ ೂಡುತ ುೋನ . ಅದರಿಂದ ನಿೋನು ಗಂಧರ್ವ-ದ ೋರ್ತ ಗಳ ೂಂದ್ರಗ  

ಶ್ಕರನನೂನ ಮಿೋರಿಸುರ್ಂತಾಗುತ್ುೋಯ! 

14007026a ನ ತು ಮೋ ರ್ತವತ ೋ ಬುದ್ರಧಧವನ ೋ ಯಾಜ ಾೋಷ್ು ವಾ ಪುನಃ| 
14007026c ವಿಪರಯಂ ತು ಚಿಕಿೋಷಾವಮಿ ಭಾರತುಶ ಚೋಂದರಸಾ ಚ ೂೋಭರ್ೋಃ|| 

ಧನದಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲೋ ಅರ್ವಾ ಯಜ್ಞಗಳನುನ 

ಮಾಡಿಸುರ್ುದರಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲೋ ನನಗ  ಮನಸಿಸಲಿ. ಆದರ  ನನನ ಅಣಣ 

ಮತುು ಇಂದರ ಇರ್ರಿಬಬರಿಗೂ ಅಪರಯವಾದುದನುನ ಮಾಡಲು 

ಬಯಸುತ ುೋನ . 
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14007027a ಗಮಯಿಷಾಾಮಿ ಚ ೋಂದ ರೋಣ ಸಮತಾಮಪ ತ ೋ ಧುರರ್ಮ್| 

14007027c ಪರಯಂ ಚ ತ ೋ ಕರಿಷಾಾಮಿ ಸತಾಮೋತದಬೂವಿೋಮಿ ತ ೋ|| 

ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನನನುನ ಇಂದರನ ಸಮನಾಗಿ ಮಾಡುತ ುೋನ . ನಿನಗ  

ಪರಯವಾದುದನ ನೋ ಮಾಡುತ ುೋನ . ನಾನು ನಿನಗ  ಹ ೋಳುತ್ುರುರ್ುದು 

ಸತಾ.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯೋ 

ಸಪುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯ ಎನುನರ್ ಏಳನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮ 
ವಾಾಸನು ಸಂರ್ತವ-ಮರುತುರ ಕಥ ಯನುನ ಮುಂದುರ್ರ ಸಿದುದು (೧-

೩೫). 

14008001 ಸಂರ್ತವ ಉವಾಚ 

14008001a ಗಿರ ೋಹವಮರ್ತಃ ಪೃಷ ಿೋ ಮುಂಜವಾನಾನಮ ಪರ್ವತಃ| 

14008001c ತಪಾತ ೋ ಯತರ ಭಗವಾಂಸುಪೋ ನಿತಾಮುಮಾಪತ್ಃ|| 

ಸಂರ್ತವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹಮಾಲಯ ಪರ್ವತದ ಹಂದ  

ಮುಂಜರ್ಂತ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ ಪರ್ವತವಿದ . ಅಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್ 

ಉಮಾಪತ್ಯು ನಿತಾರ್ೂ ತಪೋನಿರತನಾಗಿರುತಾುನ . 
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14008002a ರ್ನಸಪತ್ೋನಾಂ ಮೂಲ ೋಷ್ು ಟಂಕ ೋಷ್ು ಶ್ಖರ ೋಷ್ು ಚ| 

14008002c ಗುಹಾಸು ಶ ೈಲರಾಜಸಾ ಯಥಾಕಾಮಂ ಯಥಾಸುಖಮ್|| 

14008003a ಉಮಾಸಹಾರ್ೋ ಭಗವಾನಾತರ ನಿತಾಂ ಮಹ ೋಶ್ವರಃ| 

14008003c ಆಸ ುೋ ಶ್ ಲ್ಲೋ ಮಹಾತ ೋಜಾ ನಾನಾಭೂತಗಣಾರ್ೃತಃ|| 

ಅಲ್ಲಿ ರ್ನಸಪತ್ಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಯಿೂ, ಶ್ಖರಗಳ ಹಳು-ತ್ಟುಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 

ಪರ್ವತದ ಗುಹ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಾನಾಭೂತಗಣಗಳಿಂದ ಆರ್ೃತನಾಗಿ 

ಭಗವಾನ್ ಶ್ ಲ್ಲೋ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಮಹ ೋಶ್ವರನು ಉಮರ್ಂದ್ರಗ  

ನಿತಾರ್ೂ ಯಥ ೋಚೆವಾಗಿ ಯಥಾಸುಖವಾಗಿ ಉಪಸಿಾತನಾಗಿರುರ್ನು. 

14008004a ತತರ ರುದಾರಶ್ಚ ಸಾಧಾಾಶ್ಚ ವಿಶ ವೋಽರ್ ರ್ಸರ್ಸುಥಾ| 

14008004c ಯಮಶ್ಚ ರ್ರುಣಶ ೈರ್ ಕುಬ ೋರಶ್ಚ ಸಹಾನುಗಃ|| 

14008005a ಭೂತಾನಿ ಚ ಪಶಾಚಾಶ್ಚ ನಾಸತಾಾರ್ಶ್ವನಾರ್ಪ| 

14008005c ಗಂಧವಾವಪಸರಸಶ ೈರ್ ಯಕ್ಷ್ಾ ದ ೋರ್ಷ್ವಯಸುಥಾ|| 

14008006a ಆದ್ರತಾಾ ಮರುತಶ ೈರ್ ಯಾತುಧಾನಾಶ್ಚ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14008006c ಉಪಾಸಂತ ೋ ಮಹಾತಾಮನಂ ಬಹುರೂಪಮುಮಾಪತ್ಮ್|| 

ಅಲ್ಲಿ ರುದರರು, ಸಾಧಾರು, ವಿಶ ವೋದ ೋರ್ರು, ರ್ಸುಗಳೂ, 

ಅನುಯಾಯಿಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಯಮ-ರ್ರುಣ-ಕುಬ ೋರರೂ. ಭೂತ, 

ಪಶಾಚರೂ, ನಾಸತಾ ಅಶ್ವನಿಯರೂ, ಗಂಧರ್ವ-ಅಪಸರ ಯರೂ, 

ಯಕ್ಷರೂ, ದ ೋರ್ಷ್ಠವಗಳೂ, ಆದ್ರತಾ-ಮರುತರೂ, ಯಾತುಧಾನರೂ 

ಎಲಿಕಡ ಗಳಿಂದ ಬಹುರೂಪೋ ಮಹಾತಮ ಉಮಾಪತ್ಯನುನ 

ಉಪಾಸಿಸುತ್ುರುತಾುರ . 



56 

 

14008007a ರಮತ ೋ ಭಗವಾಂಸುತರ ಕುಬ ೋರಾನುಚರ ೈಃ ಸಹ| 

14008007c ವಿಕೃತ ೈವಿವಕೃತಾಕಾರ ೈಃ ಕಿರೋಡದ್ರಿಃ ಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ| 

ಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ! ಅಲ್ಲಿ ಭಗವಾನನು ಕುಬ ೋರನ ವಿಕೃತರಾಗಿರುರ್ 

ವಿಕೃತಾಕಾರಗಳನುನ ಹ ೂಂದ್ರರುರ್ ಅನುಚರರ ೂಂದ್ರಗ  ಕಿರೋಡಿಸುತಾುನ  

ಕೂಡ. 

14008007e ಶ್ರಯಾ ಜವಲನುೃಶ್ಾತ ೋ ವ ೈ ಬಾಲಾದ್ರತಾಸಮದುಾತ್ಃ|| 

14008008a ನ ರೂಪಂ ದೃಶ್ಾತ ೋ ತಸಾ ಸಂಸಾಾನಂ ವಾ ಕರ್ಂ ಚನ| 
14008008c ನಿದ ೋವಷ್ುಟಂ ಪಾರಣಿಭಃ ಕ ೈಶ್ಚತಾರಕೃತ ೈಮಾವಂಸಲ ೂೋಚನ ೈಃ|| 

ಅರ್ನ ಶ್ರೋವಿಗರಹರ್ು ಉದಯಿಸುರ್ ಸೂಯವನ ಕಾಂತ್ಯಂತ  

ಬ ಳಗುತ್ುರುರ್ುದು ಕಾಣುತುದ . ಆದರ  ಅರ್ನ ರೂಪವಾಗಲ್ಲೋ, 

ಇರುವಿಕ ಯಾಗಲ್ಲೋ ಮಾಂಸದ ಕಣುಣಗಳಿರುರ್ ಸಾಮಾನಾ ಪಾರಣಿಗಳಿಗ  

ಯಾರಿಗೂ ನ ೂೋಡಲು ಕಾಣಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14008009a ನ ೂೋಷ್ಣಂ ನ ಶ್ಶ್ರಂ ತತರ ನ ವಾಯುನವ ಚ ಭಾಸಕರಃ| 

14008009c ನ ಜರಾ ಕ್ಷುತ್ಪಪಾಸ ೋ ವಾ ನ ಮೃತುಾನವ ಭಯಂ ನೃಪ|| 

ನೃಪ! ಅಲ್ಲಿ ಬ ೋಸಿಗ ಯಾಗಲ್ಲೋ ಛಳಿಯಾಗಲ್ಲೋ ಇಲಿ. 

ಭರುಗಾಳಿಯಾಗಲ್ಲೋ ಸೂಯವನ ತಾಪವಾಗಲ್ಲೋ ಇಲಿ. ಅಲ್ಲಿ 

ಮುಪಾಪಗಲ್ಲೋ, ಹಸಿರ್ು-ಬಾಯಾರಿಕ ಗಳಾಗಲ್ಲೋ, ಮೃತುಾಭಯವಾಗಲ್ಲೋ 

ಇರುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14008010a ತಸಾ ಶ ೈಲಸಾ ಪಾಶ ವೋವಷ್ು ಸವ ೋವಷ್ು ಜಯತಾಂ ರ್ರ| 
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14008010c ಧಾತವೋ ಜಾತರೂಪಸಾ ರಶ್ಮಯಃ ಸವಿತುಯವಥಾ|| 

ವಿಜಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನ ೋ! ಆ ಪರ್ವತದ ನಾಲೂಕ ಕಡ ಗಳಲ್ಲ ಿ

ಸೂಯವನ ಕಿರಣಗಳಂತ  ಹ ೂಳ ಯುರ್ ಚಿನನದ ಗಣಿಗಳಿವ . 

14008011a ರಕ್ಷಾಂತ ೋ ತ ೋ ಕುಬ ೋರಸಾ ಸಹಾಯೈರುದಾತಾಯುಧ ೈಃ| 

14008011c ಚಿಕಿೋಷ್ವದ್ರಿಃ ಪರಯಂ ರಾಜನುಕಬ ೋರಸಾ ಮಹಾತಮನಃ|| 

ರಾಜನ್! ಮಹಾತಮ ಕುಬ ೋರನಿಗ  ಪರಯವಾದುದನುನ ಮಾಡಲು 

ಬಯಸಿರುರ್ ಆಯುಧಗಳನುನ ಎತ್ು ಹಡಿದ್ರರುರ್ ಕುಬ ೋರನ 

ಸಹಾಯಕರು ಅರ್ುಗಳನುನ ರಕ್ಷ್ಸುತ್ುದಾುರ . 

14008012a ತಸ ೈ ಭಗರ್ತ ೋ ಕೃತಾವ ನಮಃ ಶ್ವಾವಯ ವ ೋಧಸ ೋ| 

14008012c ರುದಾರಯ ಶ್ತ್ಕಂಠಾಯ ಸುರೂಪಾಯ ಸುರ್ಚವಸ ೋ|| 

14008013a ಕಪದ್ರವನ ೋ ಕರಾಲಾಯ ಹಯವಕ್ಷ್ ೋ ರ್ರದಾಯ ಚ| 

14008013c ತರಾಕ್ಷ್ ೋ ಪೂಷ ೂಣೋ ದಂತಭದ ೋ ವಾಮನಾಯ ಶ್ವಾಯ ಚ|| 

14008014a ಯಾಮಾಾಯಾರ್ಾಕುಕ ೋಶಾಯ ಸದವೃತ ುೋ ಶ್ಂಕರಾಯ ಚ| 

14008014c ಕ್ಷ್ ೋಮಾಾಯ ಹರಿನ ೋತಾರಯ ಸಾಾಣವ ೋ ಪುರುಷಾಯ ಚ|| 

14008015a ಹರಿಕ ೋಶಾಯ ಮುಂಡಾಯ ಕೃಶಾರ್ೋತಾುರಣಾಯ ಚ| 

14008015c ಭಾಸಕರಾಯ ಸುತ್ೋಥಾವಯ ದ ೋರ್ದ ೋವಾಯ ರಂಹಸ ೋ|| 

14008016a ಉಷ್ಠಣೋಷ್ಠಣ ೋ ಸುರ್ಕಾರಯ ಸಹಸಾರಕ್ಷ್ಾಯ ಮಿೋಢುಷ ೋ| 

14008016c ಗಿರಿಶಾಯ ಪರಶಾಂತಾಯ ಯತಯೋ ಚಿೋರವಾಸಸ ೋ|| 

14008017a ಬಲವದಂಡಾಯ ಸಿದಾಧಯ ಸರ್ವದಂಡಧರಾಯ ಚ| 
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14008017c ಮೃಗವಾಾಧಾಯ ಮಹತ ೋ ಧನಿವನ ೋಽರ್ ಭವಾಯ ಚ|| 

14008018a ರ್ರಾಯ ಸೌಮಾರ್ಕಾರಯ ಪಶ್ುಹಸಾುಯ ರ್ಷ್ಠವಣ ೋ| 

14008018c ಹರಣಾಬಾಹವ ೋ ರಾಜನುನಗಾರಯ ಪತಯೋ ದ್ರಶಾಮ್|| 

14008019a ಪಶ್ ನಾಂ ಪತಯೋ ಚ ೈರ್ ಭೂತಾನಾಂ ಪತಯೋ ತಥಾ| 

14008019c ರ್ೃಷಾಯ ಮಾತೃಭಕಾುಯ ಸ ೋನಾನ ಾೋ ಮಧಾಮಾಯ ಚ|| 

14008020a ಸುರರ್ಹಸಾುಯ ಪತಯೋ ಧನಿವನ ೋ ಭಾಗವವಾಯ ಚ| 

14008020c ಅಜಾಯ ಕೃಷ್ಣನ ೋತಾರಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ್ಾಯ ಚ ೈರ್ ಹ|| 

14008021a ತ್ೋಕ್ಷ್ಣದಂಷಾರಯ ತ್ೋಕ್ಷ್ಾಯ ವ ೈಶಾವನರಮುಖ್ಾಯ ಚ| 

14008021c ಮಹಾದುಾತಯೋಽನಂಗಾಯ ಸವಾವಂಗಾಯ ಪರಜಾರ್ತ ೋ|| 

14008022a ತಥಾ ಶ್ುಕಾರಧಿಪತಯೋ ಪೃರ್ವ ೋ ಕೃತ್ುವಾಸಸ ೋ| 

14008022c ಕಪಾಲಮಾಲ್ಲನ ೋ ನಿತಾಂ ಸುರ್ಣವಮುಕುಟಾಯ ಚ|| 

14008023a ಮಹಾದ ೋವಾಯ ಕೃಷಾಣಯ ತರಾಂಬಕಾಯಾನಘಾಯ ಚ| 

14008023c ಕ ೂರೋಧನಾಯ ನೃಶ್ಂಸಾಯ ಮೃದವ ೋ ಬಾಹುಶಾಲ್ಲನ ೋ|| 

14008024a ದಂಡಿನ ೋ ತಪುತಪಸ ೋ ತಥ ೈರ್ ಕೂರರಕಮವಣ ೋ| 

14008024c ಸಹಸರಶ್ರಸ ೋ ಚ ೈರ್ ಸಹಸರಚರಣಾಯ ಚ| 

14008024e ನಮಃ ಸವಧಾಸವರೂಪಾಯ ಬಹುರೂಪಾಯ ದಂಷ್ಠರಣ ೋ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಜಗತ್ುನ ಸೃಷ್ಠಟಗ  ಕಾರಣನಾದ ಭಗರ್ಂತ ಶ್ರ್ವ, ರುದರ, 

ಶ್ತ್ಕಂಠ, ಸುರೂಪ, ಸುರ್ಚವಸ, ಕಪದ್ರವನಿ, ಕರಾಲ, ಹಯವಕ್ಷ್ಣ, 

ರ್ರದ, ತರಾಕ್ಷ್ಣ, ಪೂಷ್ಣನ ದಂತರ್ನುನ ಮುರಿದ, ವಾಮನ, ಶ್ರ್, 

ಯಾಮಾ, ಅರ್ಾಕುಕ ೋಶ್, ಸದವೃತು, ಶ್ಂಕರ, ಕ್ಷ್ ೋಮಾ, ಹರಿನ ೋತರ, ಸಾಾಣು, 
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ಪುರುಷ್, ಹರಿಕ ೋಶ್, ಮುಂಡ, ಸಂನಾಾಸಿಸವರೂಪ, ಭಾಸಕರ, ಸುತ್ೋರ್ವ, 

ದ ೋರ್ದ ೋವಾಯ, ವ ೋಗರ್ಂತ, ಕಿರಿೋಟರ್ನುನ ಧರಿಸಿದ, ಸುರ್ಕರ, 

ಸಹಸಾರಕ್ಷ, ಕಾಮಪೂರಕ, ಗಿರಿಶ್, ಪರಶಾಂತ, ಯತ್, 

ನಾರುಮಡಿಯನುನಟಟ, ಬಲವದಂಡ, ಸಿದಧ, ಸರ್ವದಂಡಧರ, 

ಮೃಗವಾಾಧ, ಮಹಾಂತ, ಧನಿವನಿ, ಸಂಸಾರಸವರೂಪ, ಶ ರೋಷ್ಿ, 

ಸೌಮಾರ್ಕರ, ಪಶ್ುಹಸು, ಮಂತರಸಿದ್ರಧಯನುನ ಹ ೂಂದ್ರದ, ಹರಣಾಬಾಹು, 

ಉಗರ, ದ್ರಕುಕಗಳ ಒಡ ಯ, ಪಶ್ುಗಳ ಒಡ ಯ, ಭೂತಗಳ ಒಡ ಯ, 

ಧಮವ, ಮಾತೃಭಕು, ಸ ೋನಾನಿ, ಮಧಾಮ, ಸುರರ್ಹಸು, ಎಲಿರಿಗೂ 

ಒಡ ಯನಾದ, ಧನಿವ, ಭಾಗವರ್, ಹುಟಿಟಲಿದ, ಕೃಷ್ಣನ ೋತರ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, 

ತ್ೋಕ್ಷ್ಣದಂಷ್ರ, ತ್ೋಕ್ಷ್ಣ, ವ ೈಶಾವನರಮುಖ, ಮಹಾದುಾತ್, ಅನಂಗ, 

ಸವಾವಂಗ, ಪಶ್ುಪತ್, ಶ್ುಕಾರಧಿಪತ್, ಬೃಹಂತ, ಕೃತ್ುವಾಸಸ, 

ಕಪಾಲಮಾಲ್ಲನಿ, ನಿತಾ, ಸುರ್ಣವಮುಕುಟ, ಮಹಾದ ೋರ್, ಕೃಷ್ಣ, 

ತರಾಂಬಕ, ಅನರ್, ಕ ೂರೋಧನ, ನೃಶ್ಂಸ, ಮೃದುವಾದರ್, 

ಬಾಹುಶಾಲ್ಲನಿ, ದಂಡಿನಿ, ತಪುತಪಸಿವ, ಕೂರರಕಮಿವ, ಸಹಸರಶ್ರಸ, 

ಸಹಸರಚರಣ, ಸವಧಾಸವರೂಪ, ಬಹುರೂಪ ಮತುು ದಂಷ್ಠರಗ  

ನಮಸಕರಿಸು. 

14008025a ಪನಾಕಿನಂ ಮಹಾದ ೋರ್ಂ ಮಹಾರ್ೋಗಿನಮರ್ಾಯಮ್| 

14008025c ತ್ರಶ್ ಲಪಾಣಿಂ ರ್ರದಂ ತರಾಂಬಕಂ ಭುರ್ನ ೋಶ್ವರಮ್|| 

14008026a ತ್ರಪುರರ್ನಂ ತ್ರನಯನಂ ತ್ರಲ ೂೋಕ ೋಶ್ಂ ಮಹೌಜಸಮ್| 

14008026c ಪರಭರ್ಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಧಾರಣಂ ಧರಣಿೋಧರಮ್|| 
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14008027a ಈಶಾನಂ ಶ್ಂಕರಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ರ್ಂ ವಿಶ ವೋಶ್ವರಂ ಭರ್ಮ್| 

14008027c ಉಮಾಪತ್ಂ ಪಶ್ುಪತ್ಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಮಹ ೋಶ್ವರಮ್|| 

14008028a ವಿರೂಪಾಕ್ಷಂ ದಶ್ಭುಜಂ ತ್ಷ್ಾಗ ೂೋರ್ೃಷ್ಭಧಿಜಮ್| 
14008028c ಉಗರಂ ಸಾಾಣುಂ ಶ್ರ್ಂ ಘೂೋರಂ ಶ್ರ್ವಂ ಗೌರಿೋಶ್ಮಿೋಶ್ವರಮ್|| 

14008029a ಶ್ತ್ಕಂಠಮಜಂ ಶ್ುಕರಂ ಪೃರ್ುಂ ಪೃರ್ುಹರಂ ಹರಮ್| 

14008029c ವಿಶ್ವರೂಪಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಂ ಬಹುರೂಪಮುಮಾಪತ್ಮ್|| 

14008030a ಪರಣಮಾ ಶ್ರಸಾ ದ ೋರ್ಮನಂಗಾಂಗಹರಂ ಹರಮ್| 

14008030c ಶ್ರಣಾಂ ಶ್ರಣಂ ಯಾಹ ಮಹಾದ ೋರ್ಂ ಚತುಮುವಖಮ್|| 

ಪನಾಕಿನಿ, ಮಹಾದ ೋರ್, ಮಹಾರ್ೋಗಿ, ಅರ್ಾಯ, ತ್ಶ್ ಲಪಾಣಿ, 

ರ್ರದ, ತರಾಂಬಕ, ಭುರ್ನ ೋಶ್ವರ, ತ್ರಪುರಸಂಹಾರಕ, ತ್ರನಯನ, 

ತ್ರಲ ೂೋಕ ೋಶ್, ಮಹೌಜಸ, ಪರಭರ್, ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಧಾರಣ, 

ಧರಣಿೋಧರ, ಈಶಾನ, ಶ್ಂಕರ, ಸರ್ವ, ಶ್ರ್, ವಿಶ ವೋಶ್ವರ, ಭರ್, 

ಉಮಾಪತ್, ಪಶ್ುಪತ್, ವಿಶ್ವರೂಪ, ಮಹ ೋಶ್ವರ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, 

ದಶ್ಭುಜ, ತ್ಷ್ಾಗ, ರ್ೃಷ್ಭಧಿಜ, ಉಗರ, ಸಾಾಣು, ಶ್ರ್, ಘೂೋರ, 

ಶ್ರ್ವ, ಗೌರಿೋಶ್, ಈಶ್ವರ, ಶ್ತ್ಕಂಠ, ಅಜ, ಶ್ುಕರ, ಪೃರ್ು, ಪೃರ್ುಹರ, 

ಹರ, ವಿಶ್ವರೂಪ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ಬಹುರೂಪ, ಉಮಾಪತ್, ದ ೋರ್, 

ಅನಂಗಾಂಗಹರ, ಹರನನುನ ಶ್ರಸಾನಮಸಕರಿಸಿ ಚತುಮುವಖ 

ಮಹಾದ ೋರ್ ಶ್ರಣಾನನುನ ಶ್ರಣುಹ ೂೋಗು. 

14008031a ಏರ್ಂ ಕೃತಾವ ನಮಸುಸ ೈ ಮಹಾದ ೋವಾಯ ರಂಹಸ ೋ| 

14008031c ಮಹಾತಮನ ೋ ಕ್ಷ್ತ್ಪತ ೋ ತತುಸರ್ಣವಮವಾಪಸಾಸಿ| 
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14008031e ಸುರ್ಣವಮಾಹರಿಷ್ಾಂತಸುತರ ಗಚಚಂತು ತ ೋ ನರಾಃ|| 

ಕ್ಷ್ತ್ಪತ ೋ! ವ ೋಗಶಾಲ್ಲೋ ಮಹಾತಮ ಮಹಾದ ೋರ್ನಿಗ  ಹೋಗ  

ನಮಸಕರಿಸಿದಾಗ ನಿೋನು ಆ ಸುರ್ಣವರ್ನುನ ಪಡ ಯುವ . 

ಸುರ್ಣವರ್ನುನ ತರಲು ನಿನನ ಜನರು ಅಲಿ್ಲಗ  ಹ ೂೋಗಲ್ಲ!”” 

14008032 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14008032a ಇತುಾಕುಃ ಸ ರ್ಚಸುಸಾ ಚಕ ರೋ ಕಾರಂಧಮಾತಮಜಃ| 

14008032c ತತ ೂೋಽತ್ಮಾನುಷ್ಂ ಸರ್ವಂ ಚಕ ರೋ ಯಜ್ಞಸಾ ಸಂವಿಧಿಮ್| 

14008032e ಸೌರ್ಣಾವನಿ ಚ ಭಾಂಡಾನಿ ಸಂಚಕುರಸುತರ ಶ್ಲ್ಲಪನಃ|| 

ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ ಕಾರಂಧಮನ ಮಗನು ಅರ್ನ ಮಾತ್ನಂತ ಯೋ 

ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಯಜ್ಞಕ ಕ ಬ ೋಕಾಗುರ್ ಅತ್ಮಾನುಷ್ ಸರ್ವ 

ಸಂಗರಹಗಳನೂನ ಮಾಡಿದನು. ಶ್ಲ್ಲಪಗಳು ಚಿನನದ ಪಾತ ರಗಳನುನ ಕೂಡ 

ತಯಾರಿಸಿದರು. 

14008033a ಬೃಹಸಪತ್ಸುು ತಾಂ ಶ್ುರತಾವ ಮರುತುಸಾ ಮಹೋಪತ ೋಃ| 

14008033c ಸಮೃದ್ರಧಮತ್ ದ ೋವ ೋಭಾಃ ಸಂತಾಪಮಕರ ೂೋದಿೃಶ್ಮ್|| 

ಬೃಹಸಪತ್ಯಾದರ ೂೋ ಮಹೋಪತ್ ಮರುತುನ ಕುರಿತು ಕ ೋಳಿ ದ ೋರ್ತ ಗಳ 

ಯಜ್ಞಕಿಕಂತಲೂ ಅರ್ನ ಯಜ್ಞರ್ು ಹ ಚುಚ ಸಮೃದ್ರಧಯುತವಾಗುರ್ುದಲಿ 

ಎಂದು ಅತ್ಯಾಗಿ ಸಂತಾಪಗ ೂಂಡನು. 

14008034a ಸ ತಪಾಮಾನ ೂೋ ವ ೈರ್ಣಾವಂ ಕೃಶ್ತವಂ ಚಾಗಮತಪರಮ್| 

14008034c ಭವಿಷ್ಾತ್ ಹ ಮೋ ಶ್ತುರಃ ಸಂರ್ತ ೂೋವ ರ್ಸುಮಾನಿತ್|| 
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ನನನ ಶ್ತುರ ಸಂರ್ತವನು ಐಶ್ವಯವರ್ಂತನಾಗುತಾುನಲಿ ಎಂದು 

ಅಸೂಯಯಿಂದ ಸುಡುತಾು ಅರ್ನು ವಿರ್ಣವನಾಗಿ ಅತಾಂತ 

ಕೃಶ್ನಾದನು.  

14008035a ತಂ ಶ್ುರತಾವ ಭೃಶ್ಸಂತಪುಂ ದ ೋರ್ರಾಜ ೂೋ ಬೃಹಸಪತ್ಮ್| 

14008035c ಅಭಗಮಾಾಮರರ್ೃತಃ ಪರೋವಾಚ ೋದಂ ರ್ಚಸುದಾ|| 

ಬೃಹಸಪತ್ಯು ಅತಾಂತ ಸಂತಪುನಾಗಿದಾುನ ಂದು ಕ ೋಳಿದ ದ ೋರ್ರಾಜನು 

ಅಮರರಿಂದ ಸುತುುರ್ರ ಯಲಪಟುಟ ಅರ್ನ ಬಳಿಬಂದು ಈ 

ಮಾತನಾನಡಿದನು.  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯೋ 

ಅಷ್ಟಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯ ಎನುನರ್ ಎಂಟನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೯ 
ವಾಾಸನು ಸಂರ್ತವ-ಮರುತುರ ಕಥ ಯನುನ ಮುಂದುರ್ರ ಸಿದುದು (೧-

೩೭). 

14009001 ಇಂದರ ಉವಾಚ 

14009001a ಕಚಿಚತುಸಖಂ ಸವಪಷ್ಠ ತವಂ ಬೃಹಸಪತ ೋ 

ಕಚಿಚನಮನ ೂೋಜಾಃ ಪರಿಚಾರಕಾಸ ುೋ| 
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14009001c ಕಚಿಚದ ುೋವಾನಾಂ ಸುಖಕಾಮೋಽಸಿ ವಿಪರ 

ಕಚಿಚದ ುೋವಾಸಾುಾಂ ಪರಿಪಾಲಯಂತ್|| 

ಇಂದರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬೃಹಸಪತ ೋ! ನಿೋನು ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರರಸುತ್ುರುವ  

ತಾನ ? ನಿನನ ಪರಿಚಾರಕರು ನಿನನ ಮನಸಸನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡು 

ಕ ಲಸಮಾಡುತಾುರ  ತಾನ ? ವಿಪರ! ನಿೋನು ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಸುಖರ್ನುನ 

ಬಯಸುತ್ುೋಯ ತಾನ ? ದ ೋರ್ತ ಗಳು ನಿನನನುನ ಪರಿಪಾಲ್ಲಸುತ್ುದಾುರ  

ತಾನ ?” 

14009002 ಬೃಹಸಪತ್ರುವಾಚ 

14009002a ಸುಖಂ ಶ್ಯೋಽಹಂ ಶ್ಯನ ೋ ಮಹ ೋಂದರ 

ತಥಾ ಮನ ೂೋಜಾಃ ಪರಿಚಾರಕಾ ಮೋ| 

14009002c ತಥಾ ದ ೋವಾನಾಂ ಸುಖಕಾಮೋಽಸಿಮ ಶ್ಕರ 

ದ ೋವಾಶ್ಚ ಮಾಂ ಸುಭೃಶ್ಂ ಪಾಲಯಂತ್|| 

ಬೃಹಸಪತ್ಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹ ೋಂದರ! ನಾನು ಹಾಸಿಗ ಯ ಮೋಲ  

ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗುತ್ುದ ುೋನ . ಹಾಗ ಯೋ ಪರಿಚಾರಕರು ನನನ ಮನಸಸನುನ 

ಅರ್ವಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿದಾುರ . ಶ್ಕರ! ಹಾಗ ಯೋ ನಾನು ದ ೋರ್ತ ಗಳ 

ಸುಖರ್ನ ನೋ ಬಯಸುತ್ುದ ುೋನ  ಮತುು ದ ೋರ್ತ ಗಳೂ ಕೂಡ ನನನನುನ 

ಚ ನಾನಗಿ ಪಾಲ್ಲಸುತ್ುದಾುರ .” 

14009003 ಇಂದರ ಉವಾಚ 

14009003a ಕುತ ೂೋ ದುಃಖಂ ಮಾನಸಂ ದ ೋಹಜಂ ವಾ 
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ಪಾಂಡುವಿವರ್ಣವಶ್ಚ ಕುತಸುಾಮದಾ| 

14009003c ಆಚಕ್ಷಾ ಮೋ ತದ್ರುಾಜ ಯಾರ್ದ ೋತಾನ್ 

ನಿಹನಿಮ ಸವಾವಂಸುರ್ ದುಃಖಕತೄವನ್|| 

ಇಂದರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಈ ದುಃಖರ್ು ಎಲ್ಲಿಂದ? ಇದು 

ಮಾನಸಿಕವಾದುದ ೋ ಅರ್ವಾ ಶಾರಿೋರಿಕವಾದುದ ೋ? ಇಂದು ನಿೋನು 

ಬಳಿಚಿಕ ೂಂಡಿದುದು ಏಕ ? ದ್ರವಜ! ಅದನುನ ನನಗ  ಹ ೋಳು. ನಿನನ 

ದುಃಖಕ ಕ ಕಾರಣರಾದ ಎಲಿರನೂನ ನಾನು ಸಂಹರಿಸಿಬಡುತ ುೋನ !” 

14009004 ಬೃಹಸಪತ್ರುವಾಚ 

14009004a ಮರುತುಮಾಹುಮವರ್ರ್ನಾಕ್ಷಾಮಾಣಂ 

ಮಹಾಯಜ ೋನ ೂೋತುಮದಕ್ಷ್ಣ ೋನ| 

14009004c ತಂ ಸಂರ್ತ ೂೋವ ಯಾಜಯಿತ ೋತ್ ಮೋ ಶ್ುರತಂ 

ತದ್ರಚಾಚಮಿ ನ ಸ ತಂ ಯಾಜಯೋತ|| 

ಬೃಹಸಪತ್ಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮರ್ರ್ನ್! ಮರುತುನು ಉತುಮ 

ದಕ್ಷ್ಣ ಗಳಿಂದ ಯುಕುವಾದ ಮಹಾ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಯಾಜಿಸಲು 

ತ ೂಡಗಿರುರ್ನ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಆ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಸಂರ್ತವನು 

ನಡ ಸಿಕ ೂಡುತ್ುದಾುನ ಂದು ನಾನು ಕ ೋಳಿದ ುೋನ . ಅರ್ನು ಈ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡಬಾರದ ಂದು ನಾನು ಬಯಸುತ ುೋನ .” 

14009005 ಇಂದರ ಉವಾಚ 

14009005a ಸವಾವನಾಕಮಾನನುಜಾತ ೂೋಽಸಿ ವಿಪರ 
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ಯಸುಾಂ ದ ೋವಾನಾಂ ಮಂತರಯಸ ೋ ಪುರ ೂೋಧಾಃ| 

14009005c ಉಭೌ ಚ ತ ೋ ಜನಮಮೃತೂಾ ರ್ಾತ್ೋತೌ 

ಕಿಂ ಸಂರ್ತವಸುರ್ ಕತಾವದಾ ವಿಪರ|| 

ಇಂದರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿಪರ! ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗ  ಪುರ ೂೋಹತನಾಗಿ 

ಸಲಹ ಗಳನುನ ನಿೋಡುರ್ ನಿೋನು ಸರ್ವಕಾಮಗಳನೂನ 

ಪೂರ ೈಸಿಕ ೂಂಡಿದ್ರುೋಯ. ವಿಪರ! ಜನಮ-ಮೃತುಾಗಳ ರಡನೂನ ನಿೋನು 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿರುವ . ಇನುನ ಸಂರ್ತವನು ಇಂದು ನಿನಗ ೋನು 

ಮಾಡಬಲಿನು?” 

14009006 ಬೃಹಸಪತ್ರುವಾಚ 

14009006a ದ ೋವ ೈಃ ಸಹ ತವಮಸುರಾನಸಂಪರಣುದಾ 

ಜಿಘಾಂಸಸ ೋಽದಾಾಪುಾತ ಸಾನುಬಂಧಾನ್| 

14009006c ಯಂ ಯಂ ಸಮೃದಧಂ ಪಶ್ಾಸಿ ತತರ ತತರ 

ದುಃಖಂ ಸಪತ ನೋಷ್ು ಸಮೃದಧಭಾರ್ಃ|| 

ಬೃಹಸಪತ್ಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿೋನು ಯಾರ್ ಯಾರ್ ಅಸುರರನುನ 

ಸಮೃದಧರಾಗಿದಾುರ ಂದು ಕಂಡ ರ್ೋ ಬಾಂಧರ್ರ ೂಂದ್ರಗ  ಅರ್ರನುನ 

ಅಲಿಲ್ಲಿಯೋ ದ ೋರ್ತ ಗಳ ೂಡಗೂಡಿ ಸಂಹರಿಸುತಾು ಬಂದ್ರರುವ . 

ದಾಯಾದ್ರಗಳ ಸಮೃದ್ರಧಯು ದುಃಖಕ ಕ ಕಾರಣವಾಗುತುದ . 

14009007a ಅತ ೂೋಽಸಿಮ ದ ೋವ ೋಂದರ ವಿರ್ಣವರೂಪಃ 

ಸಪತ ೂನೋ ಮೋ ರ್ಧವತ ೋ ತನಿನಶ್ಮಾ| 
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14009007c ಸವೋವಪಾಯೈಮವರ್ರ್ನಸಂನಿಯಚಚ 

ಸಂರ್ತವಂ ವಾ ಪಾಥಿವರ್ಂ ವಾ ಮರುತುಮ್|| 

ದ ೋವ ೋಂದರ! ನನನ ದಾಯಾದ್ರಯು ಅಭರ್ೃದ್ರಧಹ ೂಂದುತ್ುರುರ್ನು 

ಎಂದು ಕ ೋಳಿ ನಾನು ವಿರ್ಣವರೂಪನಾಗಿದ ುೋನ . ಮರ್ರ್ನ್! ಎಲಿ 

ಉಪಾಯಗಳನೂನ ಬಳಸಿ ಸಂರ್ತವನನಾನಗಲ್ಲೋ ಅರ್ವಾ ಪಾಥಿವರ್ 

ಮರುತುನನಾನಗಲ್ಲೋ ನಿೋನು ತಡ ಯಬ ೋಕು.” 

14009008 ಇಂದರ ಉವಾಚ 

14009008a ಏಹ ಗಚಚ ಪರಹತ ೂೋ ಜಾತವ ೋದ ೂೋ 

ಬೃಹಸಪತ್ಂ ಪರಿದಾತುಂ ಮರುತ ುೋ| 

14009008c ಅಯಂ ವ ೈ ತಾವ ಯಾಜಯಿತಾ ಬೃಹಸಪತ್ಸ್ 

ತಥಾಮರಂ ಚ ೈರ್ ಕರಿಷ್ಾತ್ೋತ್|| 

ಇಂದರನು ಹ ೋಳಿದನು: ’ಜಾತವ ೋದ! ಇಲ್ಲಿ ಬಾ! ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ 

ಮರುತುನಿಗ  ಒಪಪಸುರ್ ಸಲುವಾಗಿ “ಈ ಬೃಹಸಪತ್ಯು ನಿನನ 

ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿಸುತಾುನ  ಮತುು ನಿನನನುನ ಅಮರನನಾನಗಿಯೂ 

ಮಾಡುತಾುನ ” ಎಂಬ ಸಂದ ೋಶ್ರ್ನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋಗು!” 

14009009 ಅಗಿನರುವಾಚ 

14009009a ಅಯಂ ಗಚಾಚಮಿ ತರ್ ಶ್ಕಾರದಾ ದೂತ ೂೋ 

ಬೃಹಸಪತ್ಂ ಪರಿದಾತುಂ ಮರುತ ುೋ| 

14009009c ವಾಚಂ ಸತಾಾಂ ಪುರುಹೂತಸಾ ಕತುವಂ 
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ಬೃಹಸಪತ ೋಶಾಚಪಚಿತ್ಂ ಚಿಕಿೋಷ್ುವಃ|| 

ಅಗಿನಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಶ್ಕರ! ಇಂದರನ ಮಾತನುನ ಸತಾರ್ನಾನಗಿಸಲು 

ಮತುು ಬೃಹಸಪತ್ಗ  ಒಳ ುಯದನ ನೋ ಮಾಡಲು, ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ 

ಮರುತುನಿಗ  ಒಪಪಸುರ್ ಸಲುವಾಗಿ ಇಂದು ನಾನು ನಿನನ ದೂತನಾಗಿ 

ಹ ೂೋಗುತ ುೋನ .”” 

14009010 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14009010a ತತಃ ಪಾರಯಾದೂಧಮಕ ೋತುಮವಹಾತಾಮ 

ರ್ನಸಪತ್ೋನಿವೋರುಧಶಾಚರ್ಮೃದನನ್| 

14009010c ಕಾಮಾದ್ರಧಮಾಂತ ೋ ಪರಿರ್ತವಮಾನಃ 

ಕಾಷಾಿತ್ಗ ೂೋ ಮಾತರಿಶ ವೋರ್ ನದವನ್|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆನಂತರ ಮಹಾತಮ ಧೂಮಕ ೋತುರ್ು 

ರ್ನಸಪತ್-ಬಳಿುಗಳನುನ ಧಿಂಸಮಾಡುತಾು ಹ ೋಮಂತಋತುವಿನ 

ಕ ೂನ ಯಲ್ಲಿ ಸವಚೆಂದವಾಗಿ ಬೋಸುರ್ ವಾಯುವಿನಂತ  ಗಜಿವಸುತಾು 

ಮರುತುನ ಯಜ್ಞಶಾಲ ಗ  ಆಗಮಿಸಿದನು. 

14009011 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14009011a ಆಶ್ಚಯವಮದಾ ಪಶಾಾಮಿ ರೂಪಣಂ ರ್ಹನಮಾಗತಮ್| 

14009011c ಆಸನಂ ಸಲ್ಲಲಂ ಪಾದಾಂ ಗಾಂ ಚ ೂೋಪಾನಯ ವ ೈ ಮುನ ೋ|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಇಂದು ಮೂತ್ವಮತಾುಗಿ ಅಗಿನಯು 

ಬಂದ್ರರುರ್ ಈ ಆಶ್ಚಯವರ್ನುನ ಕಾಣುತ್ುದ ುೋನ ! ಮುನ ೋ! ಆಸನ, 
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ನಿೋರು, ಪಾದಾ ಮತುು ಗ ೂೋರ್ನುನ ತರಿಸಿ!” 

14009012 ಅಗಿನರುವಾಚ 

14009012a ಆಸನಂ ಸಲ್ಲಲಂ ಪಾದಾಂ ಪರತ್ನಂದಾಮಿ ತ ೋಽನರ್| 

14009012c ಇಂದ ರೋಣ ತು ಸಮಾದ್ರಷ್ಟಂ ವಿದ್ರಧ ಮಾಂ ದೂತಮಾಗತಮ್|| 

ಅಗಿನಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅನರ್! ಆಸನ, ನಿೋರು ಮತುು ಪಾದಾಗಳಿಂದ 

ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಂಡಿದ ುೋನ . ಇಂದರನು ಕಳುಹಸಿದ ದೂತನಾಗಿ ನಾನು 

ಬಂದ್ರದ ುೋನ ಂದು ತ್ಳಿ!” 

14009013 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14009013a ಕಚಿಚಚಿಚೂೋಮಾನ ುೋರ್ರಾಜಃ ಸುಖಿೋ ಚ 

ಕಚಿಚಚಾಚಸಾಮನಿರೋಯತ ೋ ಧೂಮಕ ೋತ ೂೋ| 

14009013c ಕಚಿಚದ ುೋವಾಶಾಚಸಾ ರ್ಶ ೋ ಯಥಾರ್ತ್ 

ತದೂಬೂಹ ತವಂ ಮಮ ಕಾತ ಸನಾೋವನ ದ ೋರ್|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಶ್ರೋಮಾನ್ ದ ೋರ್ರಾಜನು 

ಸುಖಿಯಾಗಿರುರ್ನು ತಾನ ೋ? ಧೂಮಕ ೋತ ೂೋ! ಅರ್ನು ನಮಮ ಮೋಲ  

ಪರೋತ್ಯಿಂದ ಇರುರ್ನು ತಾನ ? ದ ೋರ್! ದ ೋರ್ತ ಗಳೂ ಕೂಡ 

ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ ಅರ್ನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿರುರ್ರು ತಾನ ೋ? ಎಲಿರ್ನೂನ 

ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ನನಗ  ಹ ೋಳು.” 

14009014 ಅಗಿನರುವಾಚ 

14009014a ಶ್ಕ ೂರೋ ಭೃಶ್ಂ ಸುಸುಖಿೋ ಪಾಥಿವವ ೋಂದರ 
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ಪರೋತ್ಂ ಚ ೋಚಚತಾಜರಾಂ ವ ೈ ತವಯಾ ಸಃ| 

14009014c ದ ೋವಾಶ್ಚ ಸವ ೋವ ರ್ಶ್ಗಾಸುಸಾ ರಾಜನ್ 

ಸಂದ ೋಶ್ಂ ತವಂ ಶ್ೃಣು ಮೋ ದ ೋರ್ರಾಜ್ಞಃ|| 

ಅಗಿನಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾಥಿವವ ೋಂದರ! ಶ್ಕರನು ತುಂಬಾ 

ಸುಖಿಯಾಗಿದಾುನ . ನಿನ ೂನಡನ  ಶಾಶ್ವತ ಪರೋತ್ಯನುನ ಇಟುಟಕ ೂಂಡಿರಲು 

ಬಯಸುತಾುನ . ರಾಜನ್! ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಲಿರೂ ಅರ್ನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿಯೋ 

ಇದಾುರ . ದ ೋರ್ರಾಜನ ಸಂದ ೋಶ್ರ್ನುನ ನಿೋನು ಕ ೋಳು. 

14009015a ಯದರ್ವಂ ಮಾಂ ಪಾರಹಣ ೂೋತುಾತಸಕಾಶ್ಂ 

ಬೃಹಸಪತ್ಂ ಪರಿದಾತುಂ ಮರುತ ುೋ| 

14009015c ಅಯಂ ಗುರುಯಾವಜಯಿತಾ ನೃಪ ತಾವಂ 

ಮತಾವಂ ಸಂತಮಮರಂ ತಾವಂ ಕರ ೂೋತು|| 

ಮರುತುನಿಗ  ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ ಒಪಪಸಲು ನನನನುನ ನಿನನಬಳಿ 

ಕಳುಹಸಿದಾುನ . ನೃಪ! ನಿನನ ಈ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಗುರುರ್ು 

ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡುತಾುನ . ಮತಾವನಾಗಿರುರ್ ನಿನನನುನ ಅಮರನನಾನಗಿ 

ಮಾಡಿಸುತಾುನ .” 

14009016 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14009016a ಸಂರ್ತ ೂೋವಽಯಂ ಯಾಜಯಿತಾ ದ್ರವಜ ೂೋ ಮೋ 

ಬೃಹಸಪತ ೋರಂಜಲ್ಲರ ೋಷ್ ತಸಾ| 

14009016c ನಾಸೌ ದ ೋರ್ಂ ಯಾಜಯಿತಾವ ಮಹ ೋಂದರಂ 



70 

 

ಮತಾವಂ ಸಂತಂ ಯಾಜಯನನದಾ ಶ  ೋಭ ೋತ್|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬೃಹಸಪತ್ಗ  ಅಂಜಲ್ಲೋ ಬದಧನಾಗಿ 

ನಮಸಕರಿಸುತ ುೋನ . ಈ ದ್ರವಜ ಸಂರ್ತವನು ನನನ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮಾಡಿಸುತಾುನ . ಮಹ ೋಂದರ ದ ೋರ್ನಿಗ  ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡಿಸುರ್ 

ಅರ್ನಿಗ  ಇಂದು ಮನುಷ್ಾರ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡುರ್ುದು 

ಶ  ೋಭಸುರ್ುದ್ರಲಿ!” 

14009017 ಅಗಿನರುವಾಚ 

14009017a ಯೋ ವ ೈ ಲ ೂೋಕಾ ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕ ೋ ಮಹಾಂತಃ 

ಸಂಪಾರಪಸಾಸ ೋ ತಾನ ುೋರ್ರಾಜಪರಸಾದಾತ್| 

14009017c ತಾವಂ ಚ ೋದಸೌ ಯಾಜಯೋದ ವೈ ಬೃಹಸಪತ್ರ್ 

ನೂನಂ ಸವಗವಂ ತವಂ ಜಯೋಃ ಕಿೋತ್ವಯುಕುಃ|| 

ಅಗಿನಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬೃಹಸಪತ್ಯಿಂದ ನಿೋನು ಯಜ್ಞಮಾಡಿಸಿದ ುೋ 

ಆದರ  ದ ೋರ್ರಾಜನ ಪರಸಾದದ್ರಂದ ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿರುರ್ 

ಮಹಾಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಪಡ ಯುತ್ುೋಯ. ಕಿೋತ್ವಯುಕುನಾಗಿ ಸವಗವರ್ನುನ 

ಗ ಲುಿತ್ುೋಯ! 

14009018a ತಥಾ ಲ ೂೋಕಾ ಮಾನುಷಾ ಯೋ ಚ ದ್ರವಾಾಃ 

ಪರಜಾಪತ ೋಶಾಚಪ ಯೋ ವ ೈ ಮಹಾಂತಃ| 

14009018c ತ ೋ ತ ೋ ಜಿತಾ ದ ೋರ್ರಾಜಾಂ ಚ ಕೃತಸನಂ 

ಬೃಹಸಪತ್ಶ ಚೋದಾಾಜಯೋತಾುಾಂ ನರ ೋಂದರ|| 
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ನರ ೋಂದರ! ಬೃಹಸಪತ್ಯಿಂದ ನಿೋನು ಈ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿಸಿದ ುೋ 

ಆದರ  ಎಷ್ುಟ ಮಾನುಷ್, ದ ೋರ್ ಮತುು ಪರಜಾಪತ್ಯ 

ಮಹಾಲ ೂೋಕಗಳಿವ ರ್ೋ ಅವ ಲಿರ್ನೂನ ಮತುು ಸಂಪೂಣವ 

ದ ೋರ್ರಾಜಾರ್ನೂನ ಪಡ ಯುತ್ುೋಯ!” 

14009019 ಸಂರ್ತವ ಉವಾಚ 

14009019a ಮಾಸಾಮನ ೋರ್ಂ ತವಂ ಪುನರಾಗಾಃ ಕರ್ಂ ಚಿದ್ 

ಬೃಹಸಪತ್ಂ ಪರಿದಾತುಂ ಮರುತ ುೋ| 

14009019c ಮಾ ತಾವಂ ಧಕ್ಷ್ ಾೋ ಚಕ್ಷುಷಾ ದಾರುಣ ೋನ 

ಸಂಕುರದ ೂಧೋಽಹಂ ಪಾರ್ಕ ತನಿನಬ ೂೋಧ|| 

ಸಂರ್ತವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮರುತುನಿಗ  ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ ಒಪಪಸುರ್ 

ಸಲುವಾಗಿ ಪುನಃ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲಿಗ  ಬರಬ ೋಡ! ಪಾರ್ಕ! ಸಂಕೃದಧನಾದ 

ನಾನು ದಾರುಣ ದೃಷ್ಠಟಯಿಂದ ನಿನನನುನ ದಹಸಿಬಡುತ ುೋನ . ಇದನುನ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ!”” 

14009020 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14009020a ತತ ೂೋ ದ ೋವಾನಗಮದೂಧಮಕ ೋತುರ್ 

ದಾಹಾದ್ರಿೋತ ೂೋ ರ್ಾಥಿತ ೂೋಽಶ್ವತಾಪಣವರ್ತ್| 

14009020c ತಂ ವ ೈ ದೃಷಾಟಾ ಪಾರಹ ಶ್ಕ ೂರೋ ಮಹಾತಾಮ 

ಬೃಹಸಪತ ೋಃ ಸಂನಿಧೌ ಹರ್ಾವಾಹಮ್|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆಗ ದ ೋರ್ ಧೂಮಕ ೋತುರ್ು ಸುಟುಟಹ ೂೋಗುರ್ 
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ಭಯದ್ರಂದ ರ್ಾಥಿತನಾಗಿ ಅಶ್ವತಾದ ಎಲ ಯಂತ  ನಡುಗುತಾು 

ಹಂದ್ರರುಗಿದನು. ಅರ್ನನುನ ಹಾಗ  ನ ೂೋಡಿದ ಮಹಾತಮ ಶ್ಕರನು 

ಬೃಹಸಪತ್ಯ ಸನಿನಧಿಯಲಿ್ಲ ಹರ್ಾವಾಹನಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

14009021a ಯತುಾಂ ಗತಃ ಪರಹತ ೂೋ ಜಾತವ ೋದ ೂೋ 

ಬೃಹಸಪತ್ಂ ಪರಿದಾತುಂ ಮರುತ ುೋ| 

14009021c ತತ್ಕಂ ಪಾರಹ ಸ ನೃಪೋ ಯಕ್ಷಾಮಾಣಃ 

ಕಚಿಚದವಚಃ ಪರತ್ಗೃಹಾಣತ್ ತಚಚ|| 

“ಜಾತವ ೋದ! ಮರುತುನಿಗ  ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ ಒಪಪಸಲು ಕಳುಹಸಿದ 

ನಿೋನು ಅಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಿದ ುಯಷ ಟೋ? ಯಜ್ಞನಡ ಸುತ್ುದು ಆ ನೃಪನು ಏನು 

ಹ ೋಳಿದನು? ಅರ್ನು ನನನ ಮಾತನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಿದನ ೋ?” 

14009022 ಅಗಿನರುವಾಚ 

14009022a ನ ತ ೋ ವಾಚಂ ರ ೂೋಚಯತ ೋ ಮರುತ ೂುೋ 

ಬೃಹಸಪತ ೋರಂಜಲ್ಲಂ ಪಾರಹಣ ೂೋತಸಃ| 

14009022c ಸಂರ್ತ ೂೋವ ಮಾಂ ಯಾಜಯಿತ ೋತಾಭೋಕ್ಷ್ಣಂ 

ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ ಮಯಾ ಪರೋಚಾಮಾನಃ|| 

ಅಗಿನಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮರುತುನಿಗ  ನಿನನ ಮಾತುಗಳು ಇಷ್ಟವಾಗಲ್ಲಲಿ. 

ಅರ್ನು ಬೃಹಸಪತ್ಗ  ನಮಸಾಕರರ್ನುನ ಕಳುಹಸಿದಾುನ . ಪುನಃ ಪುನಃ 

ನಾನು ಕ ೋಳಿಕ ೂಂಡರೂ ಅರ್ನು “ಸಂರ್ತವನ ೋ ನನನ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮಾಡಿಸುತಾುನ !” ಎಂದು ಹ ೋಳಿಬಟಟನು. 
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14009023a ಉವಾಚ ೋದಂ ಮಾನುಷಾ ಯೋ ಚ ದ್ರವಾಾಃ 

ಪರಜಾಪತ ೋಯೋವ ಯೋ ಚ ಲ ೂೋಕಾ ಮಹಾಂತಃ| 

14009023c ತಾಂಶ ಚೋಲಿಭ ೋಯಂ ಸಂವಿದಂ ತ ೋನ ಕೃತಾವ 

ತಥಾಪ ನ ೋಚ ಚೋಯಮಿತ್ ಪರತ್ೋತಃ|| 

ಅರ್ನು ಹ ೋಳಿದುದನುನ ಮಾಡಿದರ  ಮನುಷ್ಾ-ದ ೋರ್-ಪರಜಾಪತ್ಯ 

ಎಷ್ುಟ ಮಹಾ ಲ ೂೋಕಗಳಿವ ರ್ೋ ಅವ ಲಿರ್ೂ ಅರ್ನಿಗ  

ದ ೂರಕುರ್ವ ಂದು ಹ ೋಳಿದರೂ ಅರ್ನು ನನಗ  ಇಷ್ಟವಿಲಿ ಎಂದು 

ಬಟಟನು!” 

14009024 ಇಂದರ ಉವಾಚ 

14009024a ಪುನಭವವಾನಾಪಥಿವರ್ಂ ತಂ ಸಮೋತಾ 

ವಾಕಾಂ ಮದ್ರೋಯಂ ಪಾರಪಯ ಸಾವರ್ವಯುಕುಮ್| 

14009024c ಪುನಯವದುಾಕ ೂುೋ ನ ಕರಿಷ್ಾತ ೋ ರ್ಚಸ್ 

ತತ ೂೋ ರ್ಜರಂ ಸಂಪರಹತಾವಸಿಮ ತಸ ೈ|| 

ಇಂದರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿೋನು ಪುನಃ ಆ ರಾಜನಲ್ಲಗಿ  ಹ ೂೋಗಿ 

ಅರ್ವಯುಕುವಾದ ನನನ ಈ ಮಾತನುನ ಅರ್ನಿಗ  ತಲುಪಸು. ನಾನು 

ಹ ೋಳಿದ ಮಾತ್ನಂತ  ಅರ್ನು ಮಾಡದ ೋ ಇದುರ  ಅರ್ನನುನ ರ್ಜರದ್ರಂದ 

ಪರಹರಿಸುತ ುೋನ !” 

14009025 ಅಗಿನರುವಾಚ 

14009025a ಗಂಧರ್ವರಾಡಾಾತವಯಂ ತತರ ದೂತ ೂೋ 
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ಬಭ ೋಮಾಹಂ ವಾಸರ್ ತತರ ಗಂತುಮ್| 

14009025c ಸಂರಬ ೂಧೋ ಮಾಮಬರವಿೋತ್ುೋಕ್ಷ್ಣರ ೂೋಷ್ಃ 

ಸಂರ್ತ ೂೋವ ವಾಕಾಂ ಚರಿತಬರಹಮಚಯವಃ|| 

ಅಗಿನಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿೋನು ಗಂಧರ್ವರಾಜನನುನ ದೂತನನಾನಗಿ 

ಅಲ್ಲಿಗ  ಕಳುಹಸು. ವಾಸರ್! ಅಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಲು ನನಗ  ಭಯವಾಗುತ್ುದ . 

ಬರಹಮಚಯವರ್ನುನ ಪಾಲ್ಲಸುತ್ುರುರ್ ಮುನಿ ಸಂರ್ತವನು ಕುರದಧನಾಗಿ 

ತ್ೋಕ್ಷ್ಣ ರ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ನನಗ  ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು. 

14009026a ಯದಾಾಗಚ ಚೋಃ ಪುನರ ೋರ್ಂ ಕರ್ಂ ಚಿದ್ 

ಬೃಹಸಪತ್ಂ ಪರಿದಾತುಂ ಮರುತ ುೋ| 

14009026c ದಹ ೋಯಂ ತಾವಂ ಚಕ್ಷುಷಾ ದಾರುಣ ೋನ 

ಸಂಕುರದಧ ಇತ ಾೋತದವ ೈಹ ಶ್ಕರ|| 

“ಮರುತುನಿಗ  ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ ಒಪಪಸಲು ನಿೋನು ಪುನಃ 

ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಬಂದರ  ಸಂಕುರದಧನಾದ ದಾರುಣ ದೃಷ್ಠಟಯಿಂದ 

ನಿನನನುನ ಸುಟುಟಬಡುತ ುೋನ !” ಎಂದು ನನಗ  ಹ ೋಳಿದನು ಶ್ಕರ!” 

14009027 ಇಂದರ ಉವಾಚ 

14009027a ತವಮೋವಾನಾಾನುಹಸ ೋ ಜಾತವ ೋದ ೂೋ 

ನ ಹ ತವದನ ೂಾೋ ವಿದಾತ ೋ ಭಸಮಕತಾವ| 

14009027c ತವತಸಂಸಪಶಾವತಸರ್ವಲ ೂೋಕ ೂೋ ಬಭ ೋತ್ಾ 

ಅಶ್ರದ ಧೋಯಂ ರ್ದಸ ೋ ಹರ್ಾವಾಹ|| 
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ಇಂದರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಜಾತವ ೋದ! ನಿೋನ ೋ ಅನಾರನುನ ದಹಸುತ್ುೋಯೋ 

ಹ ೂರತು ಅನಾರು ನಿನನನುನ ಭಸಮಮಾಡುರ್ುದು ತ್ಳಿದ್ರಲಿ. ಹರ್ಾವಾಹ! 

ನಿನನ ಸಪಷ್ವಮಾತರಕ ಕೋ ಸರ್ವಲ ೂೋಕಗಳೂ ಬ ದರುತುವ . ನಿೋನು 

ನಂಬಕ ಗ  ಬಾರದ ಮಾತನುನ ಆಡುತ್ುರುವ !” 

14009028 ಅಗಿನರುವಾಚ 

14009028a ದ್ರರ್ಂ ದ ೋವ ೋಂದರ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಚ ೈರ್ ಸವಾವಂ 

ಸಂವ ೋಷ್ಟಯೋಸುಾಂ ಸವಬಲ ೋನ ೈರ್ ಶ್ಕರ| 

14009028c ಏರ್ಂವಿಧಸ ಾೋಹ ಸತಸುವಾಸೌ 

ಕರ್ಂ ರ್ೃತರಸಿರದ್ರರ್ಂ ಪಾರಗ್ ಜಹಾರ|| 

ಅಗಿನಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ ೋವ ೋಂದರ! ಶ್ಕರ! ನಿೋನು ನಿನನದ ೋ ಬಲದ್ರಂದ 

ಪೃಥಿಿ ಮತುು ಎಲಿರ್ನೂನ ಸುತ್ುಕ ೂಂಡಿರುವ . ಈ ರಿೋತ್ 

ಸತುಾಯುತನಾಗಿದುರೂ ಹಂದ  ಹ ೋಗ  ರ್ೃತರನು ಸವಗವರ್ನುನ 

ಕಸಿದುಕ ೂಂಡನು?” 

14009029 ಇಂದರ ಉವಾಚ 

14009029a ನ ಚಂಡಿಕಾ ಜಂಗಮಾ ನ ೂೋ ಕರ ೋಣುರ್ 

ನ ವಾರಿಸ ೂೋಮಂ ಪರಪಬಾಮಿ ರ್ಹ ನೋ| 

14009029c ನ ದುಬವಲ ೋ ವ ೈ ವಿಸೃಜಾಮಿ ರ್ಜರಂ 

ಕ ೂೋ ಮೋಽಸುಖ್ಾಯ ಪರಹರ ೋನಮನುಷ್ಾಃ|| 

ಇಂದರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರ್ಹ ನೋ! ನಾನು ಜಂಗಮಗಳನುನ 
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ಚಂಡಿಕ ಯನಾನಗಿ ಮಾಡಿಯೋನು ಆದರ  ಶ್ತುರರ್ು ಕ ೂಡುರ್ 

ಸ ೂೋಮರ್ನುನ ಕುಡಿಯುರ್ುದ್ರಲಿ! ದುಬವಲನ ಮೋಲ  ರ್ಜರರ್ನುನ 

ಪರರ್ೋಗಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಯಾರ್ ಮನುಷ್ಾನು ತಾನ ೋ ನನನ ಅಸುಖರ್ನುನ 

ಬಯಸಿ ಪರಹರಿಸಿಯಾನು? 

14009030a ಪರವಾರಜಯೋಯಂ ಕಾಲಕ ೋಯಾನಪೃಥಿವಾಾಮ್ 

ಅಪಾಕಷ್ವಂ ದಾನವಾನಂತರಿಕ್ಷ್ಾತ್| 

14009030c ದ್ರರ್ಃ ಪರಹಾರದಮರ್ಸಾನಮಾನಯಂ 

ಕ ೂೋ ಮೋಽಸುಖ್ಾಯ ಪರಹರ ೋತ ಮತಾವಃ|| 

ಆಕಾಶ್ದ್ರಂದ ಕಾಲಕ ೋಯ ದಾನರ್ರನುನ ಎಳ ದು ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  

ಬೋಳಿಸಿದ ನು. ಪರಹಾರದನಿಗ  ಸವಗವದ ಮೋಲ್ಲನ ಅಧಿಕಾರರ್ನುನ 

ಕ ೂನ ಗ ೂಳಿಸಿದ ನು. ಮತಾವನಾದ ಯಾರುತಾನ ೋ ನನಗ  

ಅಸುಖವಾಗಲ ಂದು ಪರಹರಿಸುತಾುನ ?” 

14009031 ಅಗಿನರುವಾಚ 

14009031a ಯತರ ಶ್ಯಾವತ್ಂ ಚಾರ್ನ ೂೋ ಯಾಜಯಿಷ್ಾನ್ 

ಸಹಾಶ್ವಭಾಾಂ ಸ ೂೋಮಮಗೃಹಣದ ೋಕಃ| 

14009031c ತಂ ತವಂ ಕುರದಧಃ ಪರತಾಷ ೋಧಿೋಃ ಪುರಸಾುಚ್ 

ಚಯಾವತ್ಯಜ್ಞಂ ಸಮರ ತಂ ಮಹ ೋಂದರ|| 

ಅಗಿನಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹ ೋಂದರ! ಶ್ಯಾವತ್ಯ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಜಾಪಸಿಕ ೂೋ! ಚಾರ್ನನು ಮಾಡಿಸುತ್ುದು ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಿೋನು 
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ಮದಲು ಅಶ್ವನಿಯರಿಗ  ಸ ೂೋಮರ್ನುನ ಕ ೂಡಕೂಡದ ಂದು 

ವಿರ ೂೋಧಿಸಿದ . ಆದರ  ಕುರದಧನಾದ ಅರ್ನು ನಿನನನುನ ಎದುರಿಸಿಯೋ 

ವಿರ ೂೋಧಿಸಿದನು. 

14009032a ರ್ಜರಂ ಗೃಹೋತಾವ ಚ ಪುರಂದರ ತವಂ 

ಸಂಪಾರಹಾಷ್ಠೋವಶ್ಚಾರ್ನಸಾಾತ್ಘೂೋರಮ್| 

14009032c ಸ ತ ೋ ವಿಪರಃ ಸಹ ರ್ಜ ರೋಣ ಬಾಹುಮ್ 

ಅಪಾಗೃಹಾಣತುಪಸಾ ಜಾತಮನುಾಃ|| 

ಪುರಂದರ! ಅತ್ಘೂೋರ ರ್ಜರರ್ನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ನಿೋನು ಆ ಋಷ್ಠ 

ಚಾರ್ನನ ಮೋಲ  ಎಸ ಯಲು ತಪಸಿಸನಿಂದ ಹುಟಿಟದ ಕ ೂೋಪದ್ರಂದ ಆ 

ವಿಪರನು ರ್ಜರದ ೂಂದ್ರಗ  ನಿನನ ಬಾಹುರ್ನೂನ ಹಡಿದು 

ಸುಂಭಸಿಬಟಿಟದುನು! 

14009033a ತತ ೂೋ ರ ೂೋಷಾತಸರ್ವತ ೂೋ ಘೂೋರರೂಪಂ 

ಸಪತನಂ ತ ೋ ಜನಯಾಮಾಸ ಭೂಯಃ| 

14009033c ಮದಂ ನಾಮಾಸುರಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ 

ಯಂ ತವಂ ದೃಷಾಟಾ ಚಕ್ಷುಷ್ಠೋ ಸಂನಾಮಿೋಲಃ|| 

ಆಗ ರ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ಅರ್ನನುನ ಎಲಿಕಡ ಯೂ ಘೂೋರನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ುದು 

ನಿನನ ಪರತ್ಸಪಧಿವ ದಾನರ್ನನುನ ಸೃಷ್ಠಟಸಿದನು. ಮದ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ ಆ 

ವಿಶ್ವರೂಪನನುನ ನ ೂೋಡಿ ನಿೋನು ನಿನನ ಕಣುಣಗಳನ ನೋ ಮುಚಿಚಕ ೂಂಡ ! 

14009034a ಹನುರ ೋಕಾ ಜಗತ್ೋಸಾಾ ತಥ ೈಕಾ 
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ದ್ರರ್ಂ ಗತಾ ಮಹತ ೂೋ ದಾನರ್ಸಾ| 

14009034c ಸಹಸರಂ ದಂತಾನಾಂ ಶ್ತರ್ೋಜನಾನಾಂ  

ಸುತ್ೋಕ್ಷ್ಾನಾಂ ಘೂೋರರೂಪಂ ಬಭೂರ್|| 

ಆ ಮಹಾದಾನರ್ನ ಒಂದು ದರ್ಡ ಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ರುತು ಮತುು 

ಇನ ೂನಂದು ಸವಗವದಲ್ಲಿತುು. ನೂರು ರ್ೋಜನ ಗಳ ಅತ್ ತ್ೋಕ್ಷ್ಣ ಸಹಸರ 

ದಂತಗಳಿದು ಅರ್ನು ಘೂೋರರೂಪನಾಗಿದುನು. 

14009035a ರ್ೃತಾುಃ ಸೂಾಲಾ ರಜತಸುಂಭರ್ಣಾವ 

ದಂಷಾರಶ್ಚತಸ ೂರೋ ದ ವೋ ಶ್ತ ೋ ರ್ೋಜನಾನಾಮ್| 

14009035c ಸ ತಾವಂ ದಂತಾನಿವದಶ್ನನಭಾಧಾರ್ಜ್ 

ಜಿಘಾಂಸಯಾ ಶ್ ಲಮುದಾಮಾ ಘೂೋರಮ್|| 

ಅರ್ನ ನಾಲುಕ ಕ ೂೋರ ದಾಡ ಗಳು ದುಂಡಾಗಿ ಬ ಳಿುಯ ದ ೂಡಡ ದ ೂಡಡ 

ಕಂಬಗಳಂತ್ದುರ್ು. ಅರ್ು ಎರಡು ರ್ೋಜನ ಉದುವಾಗಿದುರ್ು. ಅರ್ನು 

ಹಲುಿಕಡಿಯುತಾು ನಿನನನುನ ಕ ೂಲುಿರ್ ಸಲುವಾಗಿ ಘೂೋರ ಶ್ ಲರ್ನುನ 

ಎತ್ುಹಡಿದು ಓಡಿಬಂದನು. 

14009036a ಅಪಶ್ಾಸುಾಂ ತಂ ತದಾ ಘೂೋರರೂಪಂ 

ಸವ ೋವ ತವನ ಾೋ ದದೃಶ್ುದವಶ್ವನಿೋಯಮ್| 

14009036c ಯಸಾಮದ್ರಿೋತಃ ಪಾರಂಜಲ್ಲಸುಾಂ ಮಹಷ್ಠವಮ್ 

ಆಗಚ ಚೋಥಾಃ ಶ್ರಣಂ ದಾನರ್ರ್ನ|| 

ದಾನರ್ರ್ನ! ಆಗ ಆ ಘೂೋರರೂಪರ್ನುನ ನ ೂೋಡಿದ ದಶ್ವನಿೋಯನಾದ 
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ನಿೋನು ಭೋತನಾಗಿ ಕ ೈಮುಗಿದು ಮಹಷ್ಠವ ಚಾರ್ನನ ಶ್ರಣು 

ಹ ೂಕಿಕದುದನುನ ಅನಾ ಎಲಿರೂ ನ ೂೋಡಿದರು.  

14009037a ಕ್ಷತಾರದ ೋರ್ಂ ಬರಹಮಬಲಂ ಗರಿೋರ್ೋ 

ನ ಬರಹಮತಃ ಕಿಂ ಚಿದನಾದಗರಿೋಯಃ| 

14009037c ಸ ೂೋಽಹಂ ಜಾನನಬೂಹಮತ ೋಜ ೂೋ ಯಥಾರ್ನ್ 

ನ ಸಂರ್ತವಂ ಗಂತುಮಿಚಾಚಮಿ ಶ್ಕರ|| 

ಕ್ಷ್ಾತರಬಲಕಿಕಂತಲೂ ಬರಹಮಬಲವ ೋ ದ ೂಡಡದು. ಬಾರಹಮಣನಿಗ  

ಹ ೂರತಾಗಿ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದೂ ದ ೂಡಡದ್ರಲಿ. ಶ್ಕರ! ಬರಹಮತ ೋಜಸುಸ 

ಏನ ಂದು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡ ನಾನು ಸಂರ್ತವನಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಲು 

ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ!” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯೋ 

ನರ್ಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯ ಎನುನರ್ ಒಂಭತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೦ 
ವಾಾಸನು ಸಂರ್ತವ-ಮರುತುರ ಕಥ ಯನುನ ಪೂರ ೈಸಿದುದು (೧-೩೬). 

14010001 ಇಂದರ ಉವಾಚ 

14010001a ಏರ್ಮೋತದಬೂಹಮಬಲಂ ಗರಿೋರ್ೋ 
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ನ ಬರಹಮತಃ ಕಿಂ ಚಿದನಾದಗರಿೋಯಃ| 

14010001c ಆವಿಕ್ಷ್ತಸಾ ತು ಬಲಂ ನ ಮೃಷ ಾೋ 

ರ್ಜರಮಸ ೈ ಪರಹರಿಷಾಾಮಿ ಘೂೋರಮ್|| 

ಇಂದರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬರಹಮಬಲವ ೋ ಹ ಚಿಚನದ ಂದು ನಿೋನು 

ಹ ೋಳಿದುದು ಸರಿ. ಬಾರಹಮಣತವಕಿಕಂತ ಬ ೋರ  ಹ ಚಿಚನದ್ರಲಿ. ಆದರ  

ಆವಿಕ್ಷ್ತನ ಬಲರ್ನುನ ನಾನು ಸಹಸಿಕ ೂಳುಲಾರ ನು. ಆದುದರಿಂದ 

ಅರ್ನ ಮೋಲ  ಈ ಘೂೋರ ರ್ಜರರ್ನುನ ಪರಹರಿಸುತ ುೋನ . 

14010002a ಧೃತರಾಷ್ರ ಪರಹತ ೂೋ ಗಚಚ ಮರುತುಂ 

ಸಂರ್ತ ೋವನ ಸಹತಂ ತಂ ರ್ದಸವ| 

14010002c ಬೃಹಸಪತ್ಂ ತವಮುಪಶ್ಕ್ಷಸವ ರಾಜನ್ 

ರ್ಜರಂ ವಾ ತ ೋ ಪರಹರಿಷಾಾಮಿ ಘೂೋರಮ್|| 

ಧೃತರಾಷ್ರ! ಮರುತುನ ಬಳಿ ಹ ೂೋಗಿ ಸಂರ್ತವನ ೂಡನಿರುರ್ ಅರ್ನಿಗ  

ಈ ಸಂದ ೋಶ್ರ್ನುನ ಹ ೋಳು: “ರಾಜನ್! ನಿೋನು ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ 

ಪುರ ೂೋಹತನನಾನಗಿ ಮಾಡಿಕ ೂೋ. ಅರ್ವಾ ನಿನನನುನ ಈ ಘೂೋರ 

ರ್ಜರದ್ರಂದ ಪರಹರಿಸುತ ುೋನ !”” 

14010003 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14010003a ತತ ೂೋ ಗತಾವ ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ನರ ೋಂದರಂ 

ಪರೋವಾಚ ೋದಂ ರ್ಚನಂ ವಾಸರ್ಸಾ| 

14010003c ಗಂಧರ್ವಂ ಮಾಂ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ನಿಬ ೂೋಧ 
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ತಾವಮಾಗತಂ ರ್ಕುುಕಾಮಂ ನರ ೋಂದರ|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆಗ ಧೃತರಾಷ್ರನು ನರ ೋಂದರನಲ್ಲಗಿ  ಹ ೂೋಗಿ 

ವಾಸರ್ನ ಈ ಮಾತನುನ ಹ ೋಳಿದನು: “ನಾನು ಗಂಧರ್ವ 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ಂದು ತ್ಳಿ. ನರ ೋಂದರ! ನಿನಗ  ಸಂದ ೋಶ್ವಂದನುನ 

ಹ ೋಳಲು ಬಂದ್ರದ ುೋನ . 

14010004a ಐಂದರಂ ವಾಕಾಂ ಶ್ೃಣು ಮೋ ರಾಜಸಿಂಹ 

ಯತಾರಹ ಲ ೂೋಕಾಧಿಪತ್ಮವಹಾತಾಮ| 

14010004c ಬೃಹಸಪತ್ಂ ಯಾಜಕಂ ತವಂ ರ್ೃಣಿೋಷ್ವ 

ರ್ಜರಂ ವಾ ತ ೋ ಪರಹರಿಷಾಾಮಿ ಘೂೋರಮ್|| 

14010004E ರ್ಚಶ ಚೋದ ೋತನನ ಕರಿಷ್ಾಸ ೋ ಮೋ 

ಪಾರಹ ೈತದ ೋತಾರ್ದಚಿಂತಾಕಮಾವ|| 

ರಾಜಸಿಂಹ! ಲ ೂೋಕಾಧಿಪತ್ ಮಹಾತಮ ಇಂದರನು ಹ ೋಳಿ ಕಳುಹಸಿದ 

ಈ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳು! ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ ನಿೋನು ಯಾಜಕನನಾನಗಿ 

ಆರಿಸಿಕ ೂೋ. ಅರ್ವಾ ನಿನನನುನ ಘೂೋರ ರ್ಜರದ್ರಂದ ಪರಹರಿಸುತ ುೋನ ! 

ಅಚಿಂತಾಕಮಿವ ಇಂದರನು ನನಗ  ಈ ಮಾತನುನ ಹ ೋಳಿ ಕಳುಹಸಿದಾುನ !” 

14010005 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14010005a ತವಂ ಚ ೈವ ೈತದ ವೋತಾ ಪುರಂದರಶ್ಚ 

ವಿಶ ವೋದ ೋವಾ ರ್ಸರ್ಶಾಚಶ್ವನೌ ಚ| 

14010005c ಮಿತರದ ೂರೋಹ ೋ ನಿಷ್ೃತ್ವ ೈವ ಯಥ ೈರ್ 
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ನಾಸಿುೋತ್ ಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ಸದ ೈರ್ ವಾದಃ|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಿತರದ ೂರೋಹಕಿಕಂತ ಹ ಚಿಚನ ಪಾಪಕೃತಾರ್ು 

ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಇಲಿವ ಂದು ಸದ ೈರ್ ಹ ೋಳುತಾುರ . ಇದನುನ ನಿೋನೂ, 

ಪುರಂದರನೂ, ವಿಶ ವೋದ ೋರ್ತ ಗಳೂ, ರ್ಸುಗಳೂ ಮತುು ಅಶ್ವನಿಯರೂ 

ತ್ಳಿದ್ರದ್ರುೋರಿ. 

14010006a ಬೃಹಸಪತ್ಯಾವಜಯಿತಾ ಮಹ ೋಂದರಂ 

ದ ೋರ್ಶ ರೋಷ್ಿಂ ರ್ಜರಭೃತಾಂ ರ್ರಿಷ್ಿಮ್| 

14010006c ಸಂರ್ತ ೂೋವ ಮಾಂ ಯಾಜಯಿತಾದಾ ರಾಜನ್ 

ನ ತ ೋ ವಾಕಾಂ ತಸಾ ವಾ ರ ೂೋಚಯಾಮಿ|| 

ದ ೋರ್ಶ ರೋಷ್ಿ ರ್ಜರಭೃತರಲ್ಲಿ ರ್ರಿಷ್ಿ ಮಹ ೋಂದರನಿಗ  ಬೃಹಸಪತ್ಯು 

ಯಾಜಕನು. ರಾಜನಾದ ನನಗ  ಇಂದು ಸಂರ್ತವನು ಯಾಜಿಸುತಾುನ . 

ನಿನನ ಅರ್ವಾ ಅರ್ನ ಮಾತು ನನಗ  ಹಡಿಸುತ್ುಲಿ!” 

14010007 ಗಂಧರ್ವ ಉವಾಚ 

14010007a ಘೂೋರ ೂೋ ನಾದಃ ಶ್ ರಯತ ೋ ವಾಸರ್ಸಾ 

ನಭಸುಲ ೋ ಗಜವತ ೂೋ ರಾಜಸಿಂಹ| 

14010007c ರ್ಾಕುಂ ರ್ಜರಂ ಮೋಕ್ಷಾತ ೋ ತ ೋ ಮಹ ೋಂದರಃ 

ಕ್ಷ್ ೋಮಂ ರಾಜಂಶ್ಚಂತಾತಾಮೋಷ್ ಕಾಲಃ|| 

ಗಂಧರ್ವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜಸಿಂಹ! ನಭಸುಲದಲ್ಲಿ ಗಜಿವಸುತ್ುರುರ್ 

ವಾಸರ್ನ ಘೂೋರ ನಾದರ್ು ಕ ೋಳಿಬರುತ್ುದ . ರಾಜನ್! ಮಹ ೋಂದರನು 
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ನಿನನ ಮೋಲ  ರ್ಜರರ್ನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸುರ್ನ ಂದು ರ್ಾಕುವಾಗುತ್ುದ . ಇದು 

ನಿನನ ಕ್ಷ್ ೋಮದ ಕುರಿತು ಚಿಂತ್ಸಬ ೋಕಾದ ಕಾಲವಾಗಿದ .”” 

14010008 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14010008a ಇತ ಾೋರ್ಮುಕ ೂುೋ ಧೃತರಾಷ ರೋಣ ರಾಜಾ 

ಶ್ುರತಾವ ನಾದಂ ನದತ ೂೋ ವಾಸರ್ಸಾ| 

14010008c ತಪೋನಿತಾಂ ಧಮವವಿದಾಂ ರ್ರಿಷಿ್ಂ 

ಸಂರ್ತವಂ ತಂ ಜಾಪಯಾಮಾಸ ಕಾಯವಮ್|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಧೃತರಾಷ್ರನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ರಾಜನು 

ಕೂಗುತ್ುರುರ್ ವಾಸರ್ನ ಕೂಗನುನ ಕ ೋಳಿ ತಪೋನಿತಾನೂ, 

ಧರ್ವವಿದರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನೂ ಆದ ಸಂರ್ತವನಿಗ  ಮಾಡಬ ೋಕಾದ 

ಕಾಯವದ ಕುರಿತು ಜಾಪಕರ್ನಿನತುನು. 

14010009 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14010009a ಇಮಮಶಾಮನಂ ಪಿರ್ಮಾನಮಾರಾದ್ 

ಅಧಾವ ದೂರಂ ತ ೋನ ನ ದೃಶ್ಾತ ೋಽದಾ| 

14010009c ಪರಪದ ಾೋಽಹಂ ಶ್ಮವ ವಿಪ ರೋಂದರ ತವತುಃ 

ಪರಯಚಚ ತಸಾಮದಭಯಂ ವಿಪರಮುಖಾ|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದೂರದ್ರಂದ ತ ೋಲ್ಲಕ ೂಂಡು ಬರುತ್ುರುರ್ 

ಇಂದರನು ನಮಗ  ಈಗ ಕಾಣುತ್ುಲಿ. ವಿಪ ರೋಂದರ! ನಿನಗ  ಶ್ರಣು 

ಬಂದ್ರದ ುೋನ . ವಿಪರಮುಖಾ! ಅದರಿಂದ ಅಭಯರ್ನುನ ಪರದಾನಿಸು! 
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14010010a ಅಯಮಾಯಾತ್ ವ ೈ ರ್ಜಿರೋ ದ್ರಶ  ೋ ವಿದ ೂಾೋತಯನುಶ್| 

14010010c ಅಮಾನುಷ ೋಣ ಘೂೋರ ೋಣ ಸದಸಾಾಸಾರಸಿತಾ ಹ ನಃ|| 

ಇಗ ೂೋ! ರ್ಜಿರಯು ದಶ್ ದ್ರಕುಕಗಳನೂನ ಬ ಳಗಿಸುತಾು ಬರುತ್ುದಾುನ . 

ಅರ್ನ ಅಮಾನುಷ್ ಘೂೋರ ರ್ಜರದ್ರಂದ ಸದಸಾರ ಲಿರೂ ಭಯದ್ರಂದ 

ನಡುಗುತ್ುದಾುರ !” 

14010011 ಸಂರ್ತವ ಉವಾಚ 

14010011a ಭಯಂ ಶ್ಕಾರದ ವಾೋತು ತ ೋ ರಾಜಸಿಂಹ 

ಪರಣ ೂೋತ ಸಾೋಽಹಂ ಭಯಮೋತತುಸಘೂೋರಮ್| 

14010011c ಸಂಸುಂಭನಾಾ ವಿದಾಯಾ ಕ್ಷ್ಪರಮೋರ್ 

ಮಾ ಭ ೈಸುಾಮಸಾಮದಿರ್ ಚಾಪ ಪರತ್ೋತಃ|| 

ಸಂರ್ತವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜಸಿಂಹ! ಶ್ಕರನಿಂದ ನಿನಗುಂಟಾಗಿರುರ್ 

ಭಯರ್ು ದೂರವಾಗಲ್ಲ. ಸುಂಭನ ವಿದ ಾಯಿಂದ ಬ ೋಗನ ೋ ಈ ಘೂೋರ 

ಭಯರ್ನುನ ದೂರಮಾಡುತ ುೋನ . ನನನ ಮೋಲ  ವಿಶಾವಸರ್ನಿನಡು. 

ಇಂದರನಿಂದ ಪರಾಭರ್ದ ಭಯರ್ು ನಿನಗಿರದ್ರರಲ್ಲ! 

14010012a ಅಹಂ ಸಂಸುಂಭಯಿಷಾಾಮಿ ಮಾ ಭ ೈಸುಾಂ ಶ್ಕರತ ೂೋ ನೃಪ| 

14010012c ಸವ ೋವಷಾಮೋರ್ ದ ೋವಾನಾಂ ಕ್ಷಪತಾನಾಾಯುಧಾನಿ ಮೋ|| 

ನೃಪ! ನಾನು ಶ್ಕರನನುನ ಸುಂಭಗ ೂಳಿಸುತ ುೋನ . ಅರ್ನಿಗ  ಹ ದರಬ ೋಡ! 

ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಲಿರ ಆಯುಧಗಳನೂನ ನಾನು ಕ್ಷ್ೋಣಗ ೂಳಿಸುತ ುೋನ ! 

14010013a ದ್ರಶ  ೋ ರ್ಜರಂ ರ್ರಜತಾಂ ವಾಯುರ ೋತು 



85 

 

ರ್ಷ್ವಂ ಭೂತಾವ ನಿಪತತು ಕಾನನ ೋಷ್ು| 

14010013c ಆಪಃ ಪಿರ್ಂತವಂತರಿಕ್ಷ್ ೋ ರ್ೃಥಾ ಚ 

ಸೌದಾಮಿನಿೋ ದೃಶ್ಾತಾಂ ಮಾ ಬಭಸುಾಮ್|| 

ರ್ಜರರ್ು ಎಲಿ ದ್ರಕುಕಗಳಿಗೂ ಹ ೂೋಗಲ್ಲ. ಗಾಳಿಯು ಬೋಸಲ್ಲ. ಇಂದರನು 

ಮಳ ಯಾಗಿ ಕಾನನಗಳಲ್ಲಿ ಬೋಳಲ್ಲ. ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ರ್ೃಥಾ ನಿೋರು 

ತುಂಬಕ ೂಳುಲ್ಲ. ಮಿಂಚುಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿಕ ೂಳುಲ್ಲ. ನಿೋನು ಹ ದರಬ ೋಡ! 

14010014a ಅಥ ೂೋ ರ್ಹನಸಾರತು ವಾ ಸರ್ವತಸ ುೋ 

ಕಾಮಂ ರ್ಷ್ವಂ ರ್ಷ್ವತು ವಾಸವೋ ವಾ| 

14010014c ರ್ಜರಂ ತಥಾ ಸಾಾಪಯತಾಂ ಚ ವಾಯುರ್ 

ಮಹಾಘೂೋರಂ ಪಿರ್ಮಾನಂ ಜಲೌಘೈಃ|| 

ನಿನನನುನ ಎಲಿಕಡ ಗಳಿಂದಲೂ ರಕ್ಷ್ಸಲ್ಲ. ಅರ್ವಾ ವಾಸರ್ನು 

ಬ ೋಕಾದಷ್ುಟ ಮಳ  ಸುರಿಸಲ್ಲ. ವಾಯುವಿನ ಜ ೂತ ಗ  ಮೋಡಗಳಲ್ಲಿ 

ತ ೋಲ್ಲಹ ೂೋಗುತ್ುರುರ್ ಮಹಾಘೂೋರ ರ್ಜರರ್ು ಅಲ್ಲಿಯೋ 

ನಿಂತುಕ ೂಳುಲ್ಲ!” 

14010015 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14010015a ಘೂೋರಃ ಶ್ಬುಃ ಶ್ ರಯತ ೋ ವ ೈ ಮಹಾಸವನ ೂೋ 

ರ್ಜರಸ ಾೈಷ್ ಸಹತ ೂೋ ಮಾರುತ ೋನ| 

14010015c ಆತಾಮ ಹ ಮೋ ಪರರ್ಾರ್ತ ೋ ಮುಹುಮುವಹುರ್ 

ನ ಮೋ ಸಾವಸಾಾಂ ಜಾಯತ ೋ ಚಾದಾ ವಿಪರ|| 
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ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭರುಗಾಳಿರ್ಂದ್ರಗ  ರ್ಜರದ ಘೂೋರ 

ಮಹಾಸವನರ್ು ಕ ೋಳಿಬರುತ್ುದ . ವಿಪರ! ನನನ ಆತಮರ್ು ಪುನಃ ಪುನಃ 

ರ್ಾಥಿತಗ ೂಳುುತ್ುದ . ಸಾವಸಯವ ೋ ಇಲಿದಂತಾಗಿದ !” 

14010016 ಸಂರ್ತವ ಉವಾಚ 

14010016a ರ್ಜಾರದುಗಾರದ ವಾೋತು ಭಯಂ ತವಾದಾ 

ವಾತ ೂೋ ಭೂತಾವ ಹನಿಮ ನರ ೋಂದರ ರ್ಜರಮ್| 

14010016c ಭಯಂ ತಾಕಾುಾ ರ್ರಮನಾಂ ರ್ೃಣಿೋಷ್ವ 

ಕಂ ತ ೋ ಕಾಮಂ ತಪಸಾ ಸಾಧಯಾಮಿ|| 

ಸಂರ್ತವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನರ ೋಂದರ! ಉಗರ ರ್ಜರದ್ರಂದ ಇಂದು 

ನಿನಗುಂಟಾದ ಭಯರ್ನುನ ತ ಗ ದುಹಾಕು! ನಾನು ಗಾಳಿಯಾಗಿ ಆ 

ರ್ಜರರ್ನುನ ನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸುತ ುೋನ . ಭಯರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ಅನಾ ರ್ರರ್ನುನ 

ಕ ೋಳು. ನಿನನ ಯಾರ್ುದ ೋ ಕಾಮನ ಯನೂನ ತಪಸಿಸನಿಂದ ಸಾಧಿಸುತ ುೋನ !” 

14010017 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14010017a ಇಂದರಃ ಸಾಕ್ಷ್ಾತಸಹಸಾಭ ಾೋತು ವಿಪರ 

ಹವಿಯವಜ ೋ ಪರತ್ಗೃಹಾಣತು ಚ ೈರ್| 

14010017c ಸವಂ ಸವಂ ಧಿಷ್ಣಾಂ ಚ ೈರ್ ಜುಷ್ಂತು ದ ೋವಾಃ 

ಸುತಂ ಸ ೂೋಮಂ ಪರತ್ಗೃಹಣಂತು ಚ ೈರ್|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿಪರ! ಸಾಕ್ಷ್ಾತ್ ಇಂದರನು ಕೂಡಲ ೋ ಇಲ್ಲಿಗ  

ಬಂದು ಯಜ್ಞದ ಹವಿಸಸನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಲ್ಲ. ದ ೋರ್ತ ಗಳು ಅರ್ರರ್ರ 



87 

 

ಸಾಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕ ೂಳುಲ್ಲ ಮತುು ನಿೋಡುರ್ ಸ ೂೋಮರಸರ್ನುನ 

ಸಿವೋಕರಿಸಲ್ಲ!” 

14010018 ಸಂರ್ತವ ಉವಾಚ 

14010018a ಅಯಮಿಂದ ೂರೋ ಹರಿಭರಾಯಾತ್ ರಾಜನ್ 

ದ ೋವ ೈಃ ಸವ ೈವಃ ಸಹತಃ ಸ ೂೋಮಪೋಥಿೋ| 

14010018c ಮಂತಾರಹೂತ ೂೋ ಯಜ್ಞಮಿಮಂ ಮಯಾದಾ 

ಪಶ್ಾಸ ವೈನಂ ಮಂತರವಿಸರಸುಕಾಯಮ್|| 

ಸಂರ್ತವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ಇಗ ೂೋ ಕುದುರ ಗಳಿಂದ 

ಯುಕುವಾದ ರರ್ದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದ ೋರ್ತ ಗಳ ೂಡಗೂಡಿಕ ೂಂಡು 

ಸ ೂೋಮಪೋಥಿೋ ಇಂದರನು ಬರುತ್ುದಾುನ ! ನನನ ಮಂತರಗಳಿಂದ 

ಕರ ಯಲಪಟಟ ಅರ್ನು ಇಗ ೂೋ ಯಜ್ಞದ ಸಮಿೋಪದಲ್ಲಿಯೋ ಇದಾುನ . 

ಮಂತರದ್ರಂದ ವಿಸಾುರಗ ೂಂಡ ಅರ್ನ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ನ ೂೋಡು!”” 

14010019 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14010019a ತತ ೂೋ ದ ೋವ ೈಃ ಸಹತ ೂೋ ದ ೋರ್ರಾಜ ೂೋ 

ರಥ ೋ ಯುಕಾುಾ ತಾನ್ ಹರಿೋನಾವಜಿಮುಖ್ಾಾನ್| 

14010019c ಆಯಾದಾಜ್ಞಮಧಿ ರಾಜ್ಞಃ ಪಪಾಸುರ್ 

ಆವಿಕ್ಷ್ತಸಾಾಪರಮೋಯಸಾ ಸ ೂೋಮಮ್|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆಗ ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಸಹತ ದ ೋರ್ರಾಜನು, 

ವಾಜಿಮುಖಾ ಹಯವಶ್ವಗಳನುನ ಕಟಿಟದ ರರ್ದಲ್ಲಿ, ಅಪರಮೋಯ 
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ಆವಿಕ್ಷ್ತನ ಯಜ್ಞಕ ಕ ರಾಜನಿತು ಸ ೂೋಮರ್ನುನ ಕುಡಿಯಲು 

ಆಗಮಿಸಿದನು. 

14010020a ತಮಾಯಾಂತಂ ಸಹತಂ ದ ೋರ್ಸಂಘೈಃ 

ಪರತುಾದಾಯೌ ಸಪುರ ೂೋಧಾ ಮರುತುಃ| 

14010020c ಚಕ ರೋ ಪೂಜಾಂ ದ ೋರ್ರಾಜಾಯ ಚಾಗಾರಾಂ 

ಯಥಾಶಾಸರಂ ವಿಧಿರ್ತ್ರೋಯಮಾಣಃ|| 

ದ ೋರ್ಸಂರ್ಗಳ ಸಹತ ಅಲ್ಲಿಗ ೈತಂದ ದ ೋರ್ರಾಜನಿಗ  ಮರುತುನು 

ಪುರ ೂೋಹತನ ೂಡಗೂಡಿ ಮುಂದ  ಹ ೂೋಗಿ ಯಥಾಶಾಸರವಾಗಿ 

ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಪರೋತ್ಯಿಂದ ಪೂಜ ಗ ೈದನು. 

14010021 ಸಂರ್ತವ ಉವಾಚ 

14010021a ಸಾವಗತಂ ತ ೋ ಪುರುಹೂತ ೋಹ ವಿದವನ್ 

ಯಜ ೂೋಽದಾಾಯಂ ಸಂನಿಹತ ೋ ತವಯಿೋಂದರ| 

14010021c ಶ  ೋಶ್ುಭಾತ ೋ ಬಲರ್ೃತರರ್ನ ಭೂಯಃ 

ಪಬಸವ ಸ ೂೋಮಂ ಸುತಮುದಾತಂ ಮಯಾ|| 

ಸಂರ್ತವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪುರುಹೂತ! ವಿದವನ್! ನಿನಗ  ಸಾವಗತರ್ು! 

ಇಂದರ! ನಿನನ ಆಗಮನದ್ರಂದ ಈ ಯಜ್ಞರ್ು ಇಂದು ಶ  ೋಭಸುತ್ುದ . 

ಬಲರ್ೃತರರ್ನ! ನನಿನಂದ ತಯಾರಿಸಲಪಟಟ ಈ ಸ ೂೋಮರ್ನುನ ಕುಡಿ!” 

14010022 ಮರುತು ಉವಾಚ 

14010022a ಶ್ವ ೋನ ಮಾಂ ಪಶ್ಾ ನಮಶ್ಚ ತ ೋಽಸುು 
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ಪಾರಪುೋ ಯಜ್ಞಃ ಸಫಲಂ ಜಿೋವಿತಂ ಮೋ| 

14010022c ಅಯಂ ಯಜ್ಞಂ ಕುರುತ ೋ ಮೋ ಸುರ ೋಂದರ 

ಬೃಹಸಪತ ೋರರ್ರ ೂೋ ಜನಮನಾ ಯಃ|| 

ಮರುತುನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿನಗ  ನಮಸಾಕರ! ನನನನುನ ಮಂಗಳಕರ 

ದೃಷ್ಠಟಯಿಂದ ನ ೂೋಡು! ನನನ ಯಜ್ಞರ್ೂ ಜಿೋವಿತರ್ೂ ಸಫಲಗ ೂಂಡರ್ು. 

ಸುರ ೋಂದರ! ಈ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಬೃಹಸಪತ್ಯ ತಮಮನು 

ಮಾಡಿಸುತ್ುದಾುನ .” 

14010023 ಇಂದರ ಉವಾಚ 

14010023a ಜಾನಾಮಿ ತ ೋ ಗುರುಮೋನಂ ತಪೋಧನಂ 

ಬೃಹಸಪತ ೋರನುಜಂ ತ್ಗಮತ ೋಜಸಮ್| 

14010023c ಯಸಾಾಹಾವನಾದಾಗತ ೂೋಽಹಂ ನರ ೋಂದರ 

ಪರೋತ್ಮೋವಽದಾ ತವಯಿ ಮನುಃ ಪರನಷ್ಟಃ|| 

ಇಂದರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿನನ ಈ ಗುರು, ಬೃಹಸಪತ್ಯ ತಮಮ, 

ತ್ಗಮತ ೋಜಸಿವ. ತಪೋಧನನನುನ ನಾನು ತ್ಳಿದ್ರದ ುೋನ . ನರ ೋಂದರ! ಅರ್ನ 

ಆಹಾವನದ್ರಂದಲ ೋ ನಾನು ಇಲ್ಲಗಿ  ಬಂದ್ರದ ುೋನ . ಇಂದು ನಿನನ ಮೋಲ  

ಪರೋತ್ಯುಂಟಾಗಿದ  ಮತುು ಕ ೂೋಪರ್ು ಕಳ ದುಹ ೂೋಗಿದ .” 

14010024 ಸಂರ್ತವ ಉವಾಚ 

14010024a ಯದ್ರ ಪರೋತಸುಾಮಸಿ ವ ೈ ದ ೋರ್ರಾಜ 

ತಸಾಮತಸಾಯಂ ಶಾಧಿ ಯಜ ೋ ವಿಧಾನಮ್| 
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14010024c ಸವಯಂ ಸವಾವನುಕರು ಮಾಗಾವನುಸರ ೋಂದರ 

ಜಾನಾತವಯಂ ಸರ್ವಲ ೂೋಕಶ್ಚ ದ ೋರ್|| 

ಸಂರ್ತವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ ೋರ್ರಾಜ! ಒಂದುವ ೋಳ  ನಿೋನು 

ಪರೋತನಾಗಿದುರ  ಯಜ್ಞದ ವಿಧಾನಗಳನುನ ಸವಯಂ ನಿೋನ ೋ 

ಶಾಸನಮಾಡು. ಸುರ ೋಂದರ! ಎಲಿರ ಹವಿಭಾವಗಳನೂನ ಸವಯಂ ನಿೋನ ೋ 

ಮಾಡಿ ತ ೂೋರಿಸು. ದ ೋರ್! ಸರ್ವಲ ೂೋಕಗಳೂ ನಿನನನುನ 

ತ್ಳಿಯುರ್ಂತಾಗಲ್ಲ!”” 

14010025 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14010025a ಏರ್ಮುಕುಸಾುಾಂಗಿರಸ ೋನ ಶ್ಕರಃ 

ಸಮಾದ್ರದ ೋಶ್ ಸವಯಮೋರ್ ದ ೋವಾನ್| 

14010025c ಸಭಾಃ ಕಿರಯಂತಾಮಾರ್ಸಥಾಶ್ಚ ಮುಖ್ಾಾಃ 

ಸಹಸರಶ್ಶ್ಚತರಭೌಮಾಃ ಸಮೃದಾಧಃ|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆಂಗಿರಸನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಶ್ಕರನು ಸವಯಂ 

ತಾನ ೋ ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗ  ಆದ ೋಶ್ರ್ನಿನತುನು: “ಚಿತರ-ವಿಚಿತರವಾಗಿರುರ್ ಸಕಲ 

ಸಾಮಗಿರಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೃದಧವಾಗಿರುರ್ ಸಾವಿರಾರು ಭುರ್ನಗಳನುನ 

ನಿಮಿವಸಿರಿ! 

14010026a ಕು್ತಸೂಾಣಾಃ ಕುರುತಾರ ೂೋಹಣಾನಿ 

ಗಂಧವಾವಣಾಮಪಸರಸಾಂ ಚ ಶ್ೋರ್ರಮ್| 

14010026c ಯೋಷ್ು ನೃತ ಾೋರನನಪಸರಸಃ ಸಹಸರಶ್ಃ 
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ಸವಗ ೂೋವದ ುೋಶ್ಃ ಕಿರಯತಾಂ ಯಜ್ಞವಾಟಃ|| 

ಶ್ೋರ್ರವಾಗಿ ಗಂಧರ್ವ-ಅಪಸರ ಯರಿಗ  ರಂಗಮಂಟಪರ್ನುನ ನಿಮಿವಸಿರಿ. 

ಅದಕ ಕ ದಪಪ ದಪಪ ಕಂಬಗಳಿರಬ ೋಕು ಮತುು ಏರಲು 

ಮಟಿಟಲುಗಳಿರಬ ೋಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಹಸಾರರು ಅಪಸರ ಯರು 

ನತ್ವಸುತ್ುರಬ ೋಕು. ಯಜ್ಞವಾಟಿಕ ಯನುನ ಸವಗವದಂತ ಯೋ ಮಾಡಿ!” 

14010027a ಇತುಾಕಾುಸ ುೋ ಚಕುರರಾಶ್ು ಪರತ್ೋತಾ 

ದ್ರವೌಕಸಃ ಶ್ಕರವಾಕಾಾನನರ ೋಂದರ| 

14010027c ತತ ೂೋ ವಾಕಾಂ ಪಾರಹ ರಾಜಾನಮಿಂದರಃ 

ಪರೋತ ೂೋ ರಾಜನೂಪಜಯಾನ ೂೋ ಮರುತುಮ್|| 

ನರ ೋಂದರ! ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ದ್ರವೌಕಸರು ಶ್ಕರನ ಮಾತ್ನಂತ ಯೋ 

ಎಲಿರ್ನೂನ ಮಾಡಿದರು. ರಾಜನ್! ಆಗ ಇಂದರನು ಸಂಪರೋತನಾಗಿ 

ರಾಜ ಮರುತುನನುನ ಗೌರವಿಸುತಾು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು:  

14010028a ಏಷ್ ತವಯಾಹಮಿಹ ರಾಜನಸಮೋತಾ 

ಯೋ ಚಾಪಾನ ಾೋ ತರ್ ಪೂವ ೋವ ನರ ೋಂದಾರಃ| 

14010028c ಸವಾವಶಾಚನಾಾ ದ ೋರ್ತಾಃ ಪರೋಯಮಾಣಾ 

ಹವಿಸುುಭಾಂ ಪರತ್ಗೃಹಣಂತು ರಾಜನ್|| 

“ರಾಜನ್! ನಾನು ಇಲ್ಲಗಿ  ಬಂದು ನಿನ ೂನಡನಿದ ುೋನ . ಹಾಗ ಯೋ ನಿನನ 

ಪೂರ್ವಜ ನರ ೋಂದರರು ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿಗ  ಬಂದ್ರದಾುರ . ರಾಜನ್! 

ಪರೋತ್ಯುಕುರಾದ ಅನಾ ದ ೋರ್ತ ಗಳಲ ಿರೂ ನಿೋನಿತು ಹವಿಸಸನುನ 
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ಸಿವೋಕರಿಸುತ್ುದಾುರ . 

14010029a ಆಗ ನೋಯಂ ವ ೈ ಲ ೂೋಹತಮಾಲಭಂತಾಂ 

ವ ೈಶ್ವದ ೋರ್ಂ ಬಹುರೂಪಂ ವಿರಾಜನ್| 

14010029c ನಿೋಲಂ ಚ ೂೋಕ್ಷ್ಾಣಂ ಮೋಧಾಮಭಾಾಲಭಂತಾಂ 

ಚಲಚಿಚಶ್ನಂ ಮತರದ್ರಷ್ಟಂ ದ್ರವಜ ೋಂದಾರಃ|| 

ಅಗಿನಯ ಹವಿಸಾಸಗಿ ಕ ಂಪುಬಣಣದ ಜಿಂಕ ಯನುನ ಆಲಂಭಸಲ್ಲ. 

ವಿಶ ವೋದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗ  ಬಹುರೂಪದ ಜಿಂಕ ಯನುನ ಆಲಂಬಸಲ್ಲ. 

ದ್ರವಜ ೋಂದರರು ನನಗಾಗಿ ಯಾಗಕ ಕ ಅಹವವಾದ ನಿೋಲ್ಲ ಬಣಣದ ಚಂಚಲ 

ಶ್ಶ್ನರ್ುಳು ಗೂಳಿಯನುನ ಆಲಂಭಸಲ್ಲ!” 

14010030a ತತ ೂೋ ಯಜ ೂೋ ರ್ರ್ೃಧ ೋ ತಸಾ ರಾಜ ೂೋ 

ಯತರ ದ ೋವಾಃ ಸವಯಮನಾನನಿ ಜಹುರಃ| 

14010030c ಯಸಿಮನಶಕ ೂರೋ ಬಾರಹಮಣ ೈಃ ಪೂಜಾಮಾನಃ 

ಸದಸ ೂಾೋಽಭೂದಧರಿಮಾನ ುೋರ್ರಾಜಃ|| 

ಆಗ ಆ ರಾಜನ ಯಜ್ಞರ್ು ರ್ೃದ್ರಧಯಾಯಿತು. ದ ೋರ್ತ ಗಳು ತಾವಾಗಿಯೋ 

ಹವಿಸುಸಗಳನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಿದರು. ಹರಿದಶ್ವಗಳನ ನೋರಿ ಬಂದ್ರದು 

ದ ೋರ್ರಾಜ ಶ್ಕರನು ಬಾರಹಮಣರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲಪಟುಟ ಯಜ್ಞದ 

ಸದಸಾನಾದನು.  

14010031a ತತಃ ಸಂರ್ತವಶ್ಚತಾಗತ ೂೋ ಮಹಾತಾಮ 

ಯಥಾ ರ್ಹನಃ ಪರಜವಲ್ಲತ ೂೋ ದ್ರವತ್ೋಯಃ| 
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14010031c ಹವಿೋಂಷ್ುಾಚ ೈರಾಹವಯನ ುೋರ್ಸಂಘಾನ್ 

ಜುಹಾವಾಗೌನ ಮಂತರರ್ತುಸಪರತ್ೋತಃ|| 

ಆಗ ಎರಡನ ಯ ಅಗಿನರ್ೋ ಎಂಬಂತ  ಪರಜವಲ್ಲಸುತ್ುದು ಮಹಾತಮ 

ಸಂರ್ತವನು ಯಜ ೋಶ್ವರನಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಿ ದ ೋರ್ಸಂರ್ಗಳನುನ 

ಆಹಾವನಿಸುತಾು ಮಂತರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹವಿಸುಸಗಳನುನ ಅಗಿನಯಲ್ಲಿ 

ಆಹುತ್ಮಾಡಿದನು. 

14010032a ತತಃ ಪೋತಾವ ಬಲಭತ ೂಸೋಮಮಗರಾಂ 

ಯೋ ಚಾಪಾನ ಾೋ ಸ ೂೋಮಪಾ ವ ೈ ದ್ರವೌಕಸಃ| 

14010032c ಸವ ೋವಽನುಜಾತಾಃ ಪರಯಯುಃ ಪಾಥಿವವ ೋನ 

ಯಥಾಜ ೂೋಷ್ಂ ತಪವತಾಃ ಪರೋತ್ಮಂತಃ|| 

ಬಳಿಕ ಇಂದರನೂ ಮತುು ಸ ೂೋಮಪಾನಕ ಕ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದು ಇತರ 

ದ್ರವೌಕಸರೂ ಸ ೂೋಮಪಾನ ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಎಲಿರೂ 

ಪಾಥಿವರ್ನ ಅನುಜ ಯನುನ ಪಡ ದು ಪರಸನನ ಚಿತುರಾಗಿ ತಮಮ ತಮಮ 

ಸಾಾನಗಳಿಗ  ಪರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 

14010033a ತತ ೂೋ ರಾಜಾ ಜಾತರೂಪಸಾ ರಾಶ್ೋನ್ 

ಪದ ೋ ಪದ ೋ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಹೃಷ್ಟಃ| 

14010033c ದ್ರವಜಾತ್ಭ ೂಾೋ ವಿಸೃಜನೂಿರಿ ವಿತುಂ 

ರರಾಜ ವಿತ ುೋಶ್ ಇವಾರಿಹಂತಾ|| 

ಅನಂತರ ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಂಡ ರಾಜನು ಬಂಗಾರದ ರಾಶ್ಗಳನುನ ಪುನಃ 
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ಪುನಃ ದ್ರವಜಾತ್ಯರ್ರಿಗ  ದಾನರ್ನಾನಗಿತುನು. ಆಗ ಸಂಪತ್ುನಿಂದ 

ಕೂಡಿದು ಆ ಅರಿಹಂತಕನು ವಿತ ುೋಶ್ ಕುಬ ೋರನಂತ  ರಾರಾಜಿಸಿದನು. 

14010034a ತತ ೂೋ ವಿತುಂ ವಿವಿಧಂ ಸಂನಿಧಾಯ 

ಯಥ ೂೋತಾಸಹಂ ಕಾರಯಿತಾವ ಚ ಕ ೂೋಶ್ಮ್| 

14010034c ಅನುಜಾತ ೂೋ ಗುರುಣಾ ಸಂನಿರ್ೃತಾ 

ಶ್ಶಾಸ ಗಾಮಖಿಲಾಂ ಸಾಗರಾಂತಾಮ್|| 

ಉತಾಸಹದ್ರಂದ ವಿವಿಧ ಸಂಪತುನುನ ದಾನಮಾಡಿದ ನಂತರ ಅಲ್ಲಿಯೋ 

ಒಂದು ಕ ೂೋಶ್ರ್ನುನ ನಿಮಿವಸಿ ಉಳಿದ ಧನರ್ನುನ ಕೂಡಿಟಟನು. ಗುರು 

ಸಂರ್ತವನಿಂದ ಅನುಮತ್ಯನುನ ಪಡ ದು ಹಂದ್ರರುಗಿ ಅರ್ನು ಅಖಿಲ 

ಭೂಮಂಡಲರ್ನುನ ಆಳಿದನು. 

14010035a ಏರ್ಂಗುಣಃ ಸಂಬಭೂವ ೋಹ ರಾಜಾ 

ಯಸಾ ಕರತೌ ತತುಸರ್ಣವಂ ಪರಭೂತಮ್| 

14010035c ತತುಾಂ ಸಮಾದಾಯ ನರ ೋಂದರ ವಿತುಂ 

ಯಜಸವ ದ ೋವಾಂಸುಪವಯಾನ ೂೋ ವಿಧಾನ ೈಃ|| 

ಈ ರಿೋತ್ ಆ ರಾಜನು ಗುಣಯುಕುನಾಗಿದುನು. ಅರ್ನ ಕರತುವಿನಲ್ಲಿ 

ಹ ೋರಳವಾದ ಸುರ್ಣವವಿದ್ರುತುು. ನರ ೋಂದರ! ಆ ವಿತುರ್ನುನ ನಿೋನು 

ಪಡ ದು ಯಜ್ಞಮಾಡಿ ದ ೋರ್ತ ಗಳನುನ ತೃಪುಪಡಿಸು.”” 

14010036 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14010036a ತತ ೂೋ ರಾಜಾ ಪಾಂಡವೋ ಹೃಷ್ಟರೂಪಃ 
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ಶ್ುರತಾವ ವಾಕಾಂ ಸತಾರ್ತಾಾಃ ಸುತಸಾ| 

14010036c ಮನಶ್ಚಕ ರೋ ತ ೋನ ವಿತ ುೋನ ಯಷ್ುಟಂ 

ತತ ೂೋಽಮಾತ ಾೈಮವಂತರಯಾಮಾಸ ಭೂಯಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸತಾರ್ತ್ಯ ಸುತನ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ 

ರಾಜ ಪಾಂಡರ್ನು ಹೃಷ್ಟರೂಪನಾಗಿ ಆ ವಿತುದ್ರಂದ ಯಜ್ಞಮಾಡಲು 

ಮನಸುಸ ಮಾಡಿದನು. ಪುನಃ ಅಮಾತಾರ ೂಂದ್ರಗ  ಸಮಾಲ ೂೋಚನ  

ನಡ ಸಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯೋ 

ದಶ್ಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಸಂರ್ತವಮರುತ್ುೋಯ ಎನುನರ್ ಹತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೧ 
“ನಿನನ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿಯೋ ಇರುರ್ ಶ್ತುರರ್ನುನ ನಿೋನು ಇನೂನ ಜಯಿಸಿಲಿ!” 

ಎಂದು ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಇಂದರ-ರ್ೃತರರ ಯುದಧದ 

ಧಮವರಹಸಾರ್ನುನ ಉದಾಹರಿಸಿದುದು (೧-೨೦). 

14011001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14011001a ಇತುಾಕ ುೋ ನೃಪತೌ ತಸಿಮನಾವಾಸ ೋನಾದುಿತಕಮವಣಾ| 

14011001c ವಾಸುದ ೋವೋ ಮಹಾತ ೋಜಾಸುತ ೂೋ ರ್ಚನಮಾದದ ೋ|| 
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ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅದುಿತ ಕಮಿವ ವಾಾಸನು ನೃಪತ್ಗ  

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಅರ್ನಿಗ  ಈ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು. 

14011002a ತಂ ನೃಪಂ ದ್ರೋನಮನಸಂ ನಿಹತಜಾತ್ಬಾಂಧರ್ಮ್| 

14011002c ಉಪಪುಿತಮಿವಾದ್ರತಾಂ ಸಧೂಮಮಿರ್ ಪಾರ್ಕಮ್|| 

14011003a ನಿವಿವಣಣಮನಸಂ ಪಾರ್ವಂ ಜಾತಾವ ರ್ೃಷ್ಠಣಕುಲ ೂೋದವಹಃ| 

14011003c ಆಶಾವಸಯನಧಮವಸುತಂ ಪರರ್ಕುುಮುಪಚಕರಮೋ|| 

ಜಾತ್ಬಾಂಧರ್ರ ಸಂಹಾರದ್ರಂದ ದ್ರೋನಮನಸಕನಾಗಿದು, 

ಮುಳುಗುತ್ುರುರ್ ಸೂಯವನಂತ್ದು ಮತುು ಹ ೂಗ ಯಿರುರ್ 

ಅಗಿನಯಂತ್ದು, ನಿವಿವಣಣ ಮನಸಕನಾದ ಪಾರ್ವ ನೃಪನನುನ 

ಅರ್ವಮಾಡಿಕ ೂಂಡ ರ್ೃಷ್ಠಣಕುಲ ೂೋದವಹನು ಧಮವಸುತನನುನ 

ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತಾು ಹ ೋಳಲು ಉಪಕರಮಿಸಿದನು. 

14011004 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 
14011004a ಸರ್ವಂ ಜಿಹಮಂ ಮೃತುಾಪದಮಾಜವರ್ಂ ಬರಹಮಣಃ ಪದಮ್| 

14011004c ಏತಾವಾನ್ ಜಾನವಿಷ್ಯಃ ಕಿಂ ಪರಲಾಪಃ ಕರಿಷ್ಾತ್|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕುಟಿಲತ ಯು ಮೃತುಾವಿಗ  ದಾರಿ ಮತುು 

ಸರಳತ ಯು ಬರಹಮಪದ. ಈ ವಿಷ್ಯರ್ನುನ ತ್ಳಿದ ನಿೋನು ಏಕ  

ಪರಲಪಸುತ್ುರುವ ? 

14011005a ನ ೈರ್ ತ ೋ ನಿಷ್ಠಿತಂ ಕಮವ ನ ೈರ್ ತ ೋ ಶ್ತರವೋ ಜಿತಾಃ| 
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14011005c ಕರ್ಂ ಶ್ತುರಂ ಶ್ರಿೋರಸಾಮಾತಾಮನಂ ನಾರ್ಬುಧಾಸ ೋ|| 

ಇನೂನ ನಿೋನು ಮಾಡಬ ೋಕಾದ ಕಮವಗಳ ಲಿರ್ನೂನ ಮಾಡಿಮುಗಿಸಿಲಿ 

ಮತುು ನಿನನ ಶ್ತುರಗಳ ಲಿರನೂನ ನಿೋನು ಜಯಿಸಿಲಿ. ನಿನನ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿಯೋ 

ಇರುರ್ ಶ್ತುರರ್ನುನ ನಿೋನು ಹ ೋಗ  ಅರಿತುಕ ೂಳುುತ್ುಲಿ? 

14011006a ಅತರ ತ ೋ ರ್ತವಯಿಷಾಾಮಿ ಯಥಾಧಮವಂ ಯಥಾಶ್ುರತಮ್| 

14011006c ಇಂದರಸಾ ಸಹ ರ್ೃತ ರೋಣ ಯಥಾ ಯುದಧಮರ್ತವತ|| 

ಇದಕ ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತ  ರ್ೃತರನ ೂಂದ್ರಗ  ನಡ ದ ಯುದಧದ ಕುರಿತು 

ಯಥಾಧಮವವಾಗಿ ಕ ೋಳಿದಂತ  ನಿನಗ  ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14011007a ರ್ೃತ ರೋಣ ಪೃಥಿವಿೋ ವಾಾಪಾು ಪುರಾ ಕಿಲ ನರಾಧಿಪ| 

14011007c ದೃಷಾಟಾ ಸ ಪೃಥಿವಿೋಂ ವಾಾಪಾುಂ ಗಂಧಸಾ ವಿಷ್ಯೋ ಹೃತ ೋ| 

14011007e ಧರಾಹರಣದುಗವಂಧ ೂೋ ವಿಷ್ಯಃ ಸಮಪದಾತ|| 

ನರಾಧಿಪ! ಹಂದ  ರ್ೃತರನಿಂದ ಇಡಿೋ ಪೃಥಿಿಯೋ 

ವಾಾಪುವಾಗಿಬಟಿಟತುಲಿವ ೋ? ಅರ್ನು ಪೃಥಿಿಯನುನ ವಾಾಪಸಿ 

ಭೂಮಿಯಿಂದ ಅದರ ಸುಗಂಧರ್ನೂನ ಅಪಹರಿಸಿಬಟಿಟದುನು. ಆಗ 

ಭೂಮಿಯಲ ಿಲಿ ದುಗವಂಧವ ೋ ಪಸರಿಸಿತು. 

14011008a ಶ್ತಕರತುಶ್ುಚಕ ೂೋಪಾರ್ ಗಂಧಸಾ ವಿಷ್ಯೋ ಹೃತ ೋ| 

14011008c ರ್ೃತರಸಾ ಸ ತತಃ ಕುರದ ೂಧೋ ರ್ಜರಂ ಘೂೋರಮವಾಸೃಜತ್|| 

ಭೂಮಿಯಿಂದ ಗಂಧರ್ನುನ ಅಪಹರಿಸಲು ಶ್ತಕರತುವಿಗ  
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ಕ ೂೋಪರ್ುಂಟಾಯಿತು. ಕುರದಧನಾದ ಅರ್ನು ರ್ೃತರನ ಮೋಲ  ಘೂೋರ 

ರ್ಜರರ್ನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು. 

14011009a ಸ ರ್ಧಾಮಾನ ೂೋ ರ್ಜ ರೋಣ ಪೃಥಿವಾಾಂ ಭೂರಿತ ೋಜಸಾ| 

14011009c ವಿವ ೋಶ್ ಸಹಸ ೈವಾಪೋ ಜಗಾರಹ ವಿಷ್ಯಂ ತತಃ|| 

ಅತಾಂತ ತ ೋಜಸಿಸದು ರ್ಜರದ್ರಂದ ಕ ೂಲಿಲಪಡುತ್ುದು ರ್ೃತರನು ಒಡನ ಯೋ 

ಭೂಮಿಯನುನ ಬಟುಟ ಜಲಪರದ ೋಶ್ರ್ನುನ ಆರ್ರಿಸಿದನು. 

14011010a ವಾಾಪಾುಸವಥಾಪುಸ ರ್ೃತ ರೋಣ ರಸ ೋ ಚ ವಿಷ್ಯೋ ಹೃತ ೋ| 

14011010c ಶ್ತಕರತುರಭಕುರದಧಸಾುಸು ರ್ಜರಮವಾಸೃಜತ್|| 

ನಿೋರಿನಲ್ಲಿ ವಾಾಪುನಾದ ರ್ೃತರನು ಅದರಲ್ಲಿರುರ್ ರಸರ್ನುನ 

ಅಪಹರಿಸಲು ಶ್ತಕರತುರ್ು ಪುನಃ ಕುರದಧನಾಗಿ ಅರ್ನ ಮೋಲ  ರ್ಜರರ್ನುನ 

ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು. 

14011011a ಸ ರ್ಧಾಮಾನ ೂೋ ರ್ಜ ರೋಣ ಸಲ್ಲಲ ೋ ಭೂರಿತ ೋಜಸಾ| 

14011011c ವಿವ ೋಶ್ ಸಹಸಾ ಜ ೂಾೋತ್ಜವಗಾರಹ ವಿಷ್ಯಂ ತತಃ|| 

ಅತಾಂತ ತ ೋಜ ೂೋಯುಕು ರ್ಜರದ್ರಂದ ರ್ಧಿಸಲಪಡುತ್ುದು ರ್ೃತರನು 

ಕೂಡಲ  ಜ ೂಾೋತ್ಯನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ ಆ ಪರದ ೋಶ್ರ್ನುನ ಆರ್ರಿಸಿದನು. 

14011012a ವಾಾಪ ುೋ ಜ ೂಾೋತ್ಷ್ಠ ರ್ೃತ ರೋಣ ರೂಪ ೋಽರ್ ವಿಷ್ಯೋ ಹೃತ ೋ| 

14011012c ಶ್ತಕರತುರಭಕುರದಧಸುತರ ರ್ಜರಮವಾಸೃಜತ್|| 

ಜ ೂಾೋತ್ಯನುನ ವಾಾಪಸಿ ರ್ೃತರನು ಅದರಲ್ಲಿರುರ್ ರೂಪರ್ನುನ 
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ಅಪಹರಿಸಲು ಶ್ತುಕರತುರ್ು ಕುರದಧನಾಗಿ ಪುನಃ ಅರ್ನ ಮೋಲ  

ರ್ಜರರ್ನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು. 

14011013a ಸ ರ್ಧಾಮಾನ ೂೋ ರ್ಜ ರೋಣ ಸುಭೃಶ್ಂ ಭೂರಿತ ೋಜಸಾ| 

14011013c ವಿವ ೋಶ್ ಸಹಸಾ ವಾಯುಂ ಜಗಾರಹ ವಿಷ್ಯಂ ತತಃ|| 

ಅತಾಂತ ತ ೋಜ ೂೋಯುಕು ರ್ಜರದ್ರಂದ ರ್ಧಿಸಲಪಡುತ್ುದು ರ್ೃತರನು 

ಕೂಡಲ ೋ ವಾಯುರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ ಅದನುನ ವಾಾಪಸಿದನು. 

14011014a ವಾಾಪ ುೋ ವಾಯೌ ತು ರ್ೃತ ರೋಣ ಸಪಶ ೋವಽರ್ ವಿಷ್ಯೋ ಹೃತ ೋ| 

14011014c ಶ್ತಕರತುರಭಕುರದಧಸುತರ ರ್ಜರಮವಾಸೃಜತ್|| 

ವಾಯುರ್ನುನ ವಾಾಪಸಿ ರ್ೃತರನು ಅದರಲ್ಲಿರುರ್ ಸಪಶ್ವಗುಣರ್ನುನ 

ಅಪಹರಿಸಲು ಶ್ತಕರತುರ್ು ಕುರದಧನಾಗಿ ಅರ್ನ ಮೋಲ  ಪುನಃ ರ್ಜರರ್ನುನ 

ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು.  

14011015a ಸ ರ್ಧಾಮಾನ ೂೋ ರ್ಜ ರೋಣ ತಸಿಮನನಮಿತತ ೋಜಸಾ| 

14011015c ಆಕಾಶ್ಮಭದುದಾರರ್ ಜಗಾರಹ ವಿಷ್ಯಂ ತತಃ|| 

ಆ ಅಮಿತ ತ ೋಜಸಿವೋ ರ್ಜರದ್ರಂದ ರ್ಧಿಸಲಪಡುತ್ುದು ರ್ೃತರನು ಕೂಡಲ ೋ 

ಆಕಾಶ್ಕ ಕ ಹಾರಿ ಆ ಪರದ ೋಶ್ರ್ನುನ ವಾಾಪಸಿದನು. 

14011016a ಆಕಾಶ ೋ ರ್ೃತರಭೂತ ೋ ಚ ಶ್ಬ ುೋ ಚ ವಿಷ್ಯೋ ಹೃತ ೋ| 

14011016c ಶ್ತಕರತುರಭಕುರದಧಸುತರ ರ್ಜರಮವಾಸೃಜತ್|| 

ಅಕಾಶ್ರ್ನುನ ವಾಾಪಸಿ ರ್ೃತರನು ಅದರಲ್ಲಿರುರ್ ಶ್ಬಧರ್ನುನ 
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ಅಪಹರಿಸಲು ಕುರದಧನಾದ ಶ್ತಕರತುರ್ು ಅರ್ನ ಮೋಲ  ಪುನಃ 

ರ್ಜರರ್ನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು. 

14011017a ಸ ರ್ಧಾಮಾನ ೂೋ ರ್ಜ ರೋಣ ತಸಿಮನನಮಿತತ ೋಜಸಾ| 

14011017c ವಿವ ೋಶ್ ಸಹಸಾ ಶ್ಕರಂ ಜಗಾರಹ ವಿಷ್ಯಂ ತತಃ|| 

ಆ ಅಮಿತ ತ ೋಜಸ ರ್ಜರದ್ರಂದ ರ್ಧಿಸಲಪಡುತ್ದು ರ್ೃತರನು ಕೂಡಲ ೋ 

ಶ್ಕರನನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ ಅರ್ನ ವಿಷ್ಯರ್ನುನ ವಾಾಪಸಿದನು. 

14011018a ತಸಾ ರ್ೃತರಗೃಹೋತಸಾ ಮೋಹಃ ಸಮಭರ್ನಮಹಾನ್| 

14011018c ರರ್ಂತರ ೋಣ ತಂ ತಾತ ರ್ಸಿಷ್ಿಃ ಪರತಾಬ ೂೋಧಯತ್|| 

ರ್ೃತಾರಸುರನು ಹಡಿದ ಅರ್ನಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಮೋಹರ್ುಂಟಾಯಿತು. 

ಮಗೂ! ಆಗ ರರ್ಂತರ ಮಂತರದ್ರಂದ ರ್ಸಿಷ್ಿನು ಶ್ಕರನನುನ ಪುನಃ 

ಎಚಚರಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

14011019a ತತ ೂೋ ರ್ೃತರಂ ಶ್ರಿೋರಸಾಂ ಜಘಾನ ಭರತಷ್ವಭ| 

14011019c ಶ್ತಕರತುರದೃಶ ಾೋನ ರ್ಜ ರೋಣ ೋತ್ೋಹ ನಃ ಶ್ುರತಮ್|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಆಗ ಶ್ರಿೋರಸಾನಾಗಿದು ರ್ೃತರನನುನ ಶ್ತಕರತುರ್ು ಅದೃಶ್ಾ 

ರ್ಜರದ್ರಂದಲ ೋ ಸಂಹರಿಸಿದನ ಂದು ನಾರ್ು ಕ ೋಳಿದ ುೋವ . 

14011020a ಇದಂ ಧಮವರಹಸಾಂ ಚ ಶ್ಕ ರೋಣ ೂೋಕುಂ ಮಹಷ್ಠವಷ್ು| 

14011020c ಋಷ್ಠಭಶ್ಚ ಮಮ ಪರೋಕುಂ ತನಿನಬ ೂೋಧ ನರಾಧಿಪ|| 

ನರಾಧಿಪ! ಈ ಧಮವರಹಸಾರ್ನುನ ಇಂದರನ ೋ ಮಹಷ್ಠವಗಳಿಗ  
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ಹ ೋಳಿದನು. ಋಷ್ಠಗಳು ನನಗ  ಹ ೋಳಿದುದನುನ ನಿೋನು ಕ ೋಳು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಕೃಷ್ಣಧಮವಸಂವಾದ ೋ 

ಏಕಾದಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಕೃಷ್ಣಧಮವಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ಹನ ೂನಂದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೨ 
ತನ ೂನಳಗಿರುರ್ ಮಾನಸಿಕ ಯುದಧರ್ನುನ ಗ ಲಿಬ ೋಕ ಂದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  

ಕೃಷ್ಣನು ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೧೪). 

14012001 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14012001a ದ್ರವವಿಧ ೂೋ ಜಾಯತ ೋ ವಾಾಧಿಃ ಶಾರಿೋರ ೂೋ ಮಾನಸಸುಥಾ| 

14012001c ಪರಸಪರಂ ತರ್ೋಜವನಮ ನಿದವವಂದವಂ ನ ೂೋಪಲಭಾತ ೋ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಶಾರಿೋರಿಕ ಮತುು ಮಾನಸಿಕ ಎಂದು 

ಎರಡು ರಿೋತ್ಯ ವಾಾಧಿಗಳಿವ . ಶ್ರಿೋರ ಮತುು ಮನಸುಸ ಇರ್ುಗಳ 

ಪರಸಪರ ಸಹರ್ೋಗವಿಲಿದ ೋ ವಾಾಧಿಯು ಹುಟುಟರ್ುದ್ರಲಿ. 

14012002a ಶ್ರಿೋರ ೋ ಜಾಯತ ೋ ವಾಾಧಿಃ ಶಾರಿೋರ ೂೋ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ| 

14012002c ಮಾನಸ ೂೋ ಜಾಯತ ೋ ವಾಾಧಿಮವನಸ ಾೋವ ೋತ್ ನಿಶ್ಚಯಃ|| 

ಶ್ರಿೋರದ್ರಂದ ಹುಟುಟರ್ ವಾಾಧಿಯು ಶಾರಿೋರಿಕವಾಾಧಿಯನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ 

ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. ಮನಸಿಸನಿಂದ ಹುಟುಟರ್ ವಾಾಧಿಯು ಮಾನಸಿಕ 
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ಎನುನರ್ುದು ನಿಶ್ಚತ. 

14012003a ಶ್ೋತ ೂೋಷ ಣೋ ಚ ೈರ್ ವಾಯುಶ್ಚ ಗುಣಾ ರಾಜನಶರಿೋರಜಾಃ| 

14012003c ತ ೋಷಾಂ ಗುಣಾನಾಂ ಸಾಮಾಂ ಚ ೋತುದಾಹುಃ ಸವಸಾಲಕ್ಷಣಮ್| 

14012003e ಉಷ ಣೋನ ಬಾಧಾತ ೋ ಶ್ೋತಂ ಶ್ೋತ ೋನ ೂೋಷ್ಣಂ ಚ ಬಾಧಾತ ೋ|| 

ರಾಜನ್! ಶ್ೋತ, ಉಷ್ಣ ಮತುು ವಾಯುಗಳು ಶ್ರಿೋರದ ಗುಣಗಳು. ಆ 

ಗುಣಗಳ ಸಾಮಾರ್ು ಆರ ೂೋಗಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಉಷ್ಣದ್ರಂದ ಶ್ೋತರ್ನುನ ಹ ೂೋಗಲಾಡಿಸಬಹುದು ಮತುು ಶ್ೋತದ್ರಂದ 

ಉಷ್ಣರ್ನುನ ಹ ೂೋಗಲಾಡಿಸಬಹುದು. 

14012004a ಸತುಾಂ ರಜಸುಮಶ ಚೋತ್ ತರಯಸಾುಾತಮಗುಣಾಃ ಸೃತಾಃ| 

14012004c ತ ೋಷಾಂ ಗುಣಾನಾಂ ಸಾಮಾಂ ಚ ೋತುದಾಹುಃ ಸವಸಾಲಕ್ಷಣಮ್| 

14012004e ತ ೋಷಾಮನಾತಮೋತ ಸೋಕ ೋ ವಿಧಾನಮುಪದ್ರಶ್ಾತ ೋ|| 

ಸತವ, ರಜ, ಮತುು ತಮಗಳ ಂಬ ಮೂರು ಆತಮದ ಗುಣಗಳ ಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . ಆ ಗುಣಗಳ ಸಾಮಾತ ಯು ಆರ ೂೋಗಾದ ಲಕ್ಷಣವ ಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . ಇರ್ುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರ್ುದ ೂಂದು ಗುಣರ್ೂ ಅಧಿಕವಾಗಿದುರ  

ಅದನುನ ಇನ ೂನಂದು ಗುಣದ ೂಂದ್ರಗ  ಸ ೋರಿಸಿಕ ೂಳುಬ ೋಕ ಂಬ 

ವಿಧಾನರ್ನುನ ಉಪದ ೋಶ್ಸಿದಾುರ . 

14012005a ಹಷ ೋವಣ ಬಾಧಾತ ೋ ಶ  ೋಕ ೂೋ ಹಷ್ವಃ ಶ  ೋಕ ೋನ ಬಾಧಾತ ೋ| 

14012005c ಕಶ್ಚದುುಃಖ್ ೋ ರ್ತವಮಾನಃ ಸುಖಸಾ ಸಮತುವಮಿಚಚತ್| 

14012005e ಕಶ್ಚತುಸಖ್ ೋ ರ್ತವಮಾನ ೂೋ ದುಃಖಸಾ ಸಮತುವಮಿಚಚತ್|| 
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ಹಷ್ವದ್ರಂದ ಶ  ೋಕರ್ು ದೂರವಾಗುತುದ  ಮತುು ಶ  ೋಕದ್ರಂದ 

ಹಷ್ವರ್ು ದೂರವಾಗುತುದ . ಒಂದು ವ ೋಳ  ರ್ತವಮಾನದಲ್ಲಿ ದುಃಖರ್ು 

ಆಗುತ್ುದುರ  ಸುಖದ ವ ೋಳ ಯನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. ಒಂದು ವ ೋಳ  

ರ್ತವಮಾನದಲ್ಲಿ ಸುಖರ್ು ಆಗುತ್ುದುರ  ದುಃಖದ ವ ೋಳ ಯನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. 

14012006a ಸ ತವಂ ನ ದುಃಖಿೋ ದುಃಖಸಾ ನ ಸುಖಿೋ ಸುಸುಖಸಾ ವಾ| 

14012006c ಸಮತುವಮಿಚಚಸಿ ಕೌಂತ ೋಯ ದ್ರಷ್ಟಂ ಹ ಬಲರ್ತುರಮ್|| 

ಆದರ  ನಿೋನು ದುಃಖಿಯಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು ದುಃಖದ ನಿವಾರಣ ಗಾಗಿ 

ಸುಖರ್ನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತ್ುಲಿ. ಸುಖಿಯಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು ಆ ಸುಖರ್ನುನ 

ಸಮನವಯಗ ೂಳಿಸುರ್ುದಕಾಕಗಿ ನಿೋನು ದುಃಖರ್ನೂನ 

ನ ನಪಸಿಕ ೂಳುುತ್ುಲಿ. ಕೌಂತ ೋಯ! ದ ೈರ್ವ ೋ ಬಲರ್ತುರವ ನುನರ್ುದನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. 

14012007a ಅರ್ ವಾ ತ ೋ ಸವಭಾವೋಽಯಂ ಯೋನ ಪಾಥಾವರ್ಕೃಷ್ಾಸ ೋ| 

14012007c ದೃಷಾಟಾ ಸಭಾಗತಾಂ ಕೃಷಾಣಮೋಕರ್ಸಾರಂ ರಜಸವಲಾಮ್| 

14012007e ಮಿಷ್ತಾಂ ಪಾಂಡವ ೋಯಾನಾಂ ನ ತತಸಂಸಮತುವಮಿಚಚಸಿ|| 

ಅರ್ವಾ ಪಾರ್ವ! ದುಃಖಿಸುತ್ುರುರ್ುದ ೋ ನಿನನ ಸವಭಾರ್ರ್ೂ 

ಆಗಿರಬಹುದು. ಪಾಂಡರ್ರು ನ ೂೋಡುತ್ುದುಂತ ಯೋ ಏಕರ್ಸರದಲ್ಲಿದು 

ರಜಸವಲ  ಕೃಷ ಣಯನುನ ಸಭ ಗ  ಎಳ ದುತಂದ ದೃಶ್ಾರ್ನುನ ಈಗ ನಿೋನು 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತ್ುಲಿ! 
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14012008a ಪರವಾರಜನಂ ಚ ನಗರಾದಜಿನ ೈಶ್ಚ ವಿವಾಸನಮ್| 

14012008c ಮಹಾರಣಾನಿವಾಸಶ್ಚ ನ ತಸಾ ಸಮತುವಮಿಚಚಸಿ|| 

ಜಿನಗಳನುನಟುಟ ನಗರದ್ರಂದ ಹ ೂರಬಂದ್ರದುುದನುನ, ಮತುು 

ಮಹಾರಣಾದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುದನುನ ನಿೋನು ಈಗ ನ ನಪಸಿಕ ೂಳುುತ್ುಲಿ! 

14012009a ಜಟಾಸುರಾತಪರಿಕ ಿೋಶ್ಶ್ಚತರಸ ೋನ ೋನ ಚಾಹರ್ಃ| 

14012009c ಸ ೈಂಧವಾಚಚ ಪರಿಕ ಿೋಶ  ೋ ನ ತಸಾ ಸಮತುವಮಿಚಚಸಿ|| 

ಜಟಾಸುರನಿಂದುಂಟಾದ ಕಷ್ಟರ್ನುನ, ಚಿತರಸ ೋನನ ೂಡನ  ನಡ ದ 

ಯುದಧರ್ನುನ, ಮತುು ಸ ೈಂಧರ್ನಿಂದುಂಟಾದ ಕಷ್ಟರ್ನುನ ನಿೋನು 

ನ ನಪಸಿಕ ೂಳುಲು ಬಯಸುತ್ುಲ!ಿ 

14012010a ಪುನರಜಾತಚಯಾವಯಾಂ ಕಿೋಚಕ ೋನ ಪದಾ ರ್ಧಃ| 

14012010c ಯಾಜ್ಞಸ ೋನಾಾಸುದಾ ಪಾರ್ವ ನ ತಸಾ ಸಮತುವಮಿಚಚಸಿ|| 

ಪಾರ್ವ! ಪುನಃ ಅಜಾತವಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಾರಿಕ ಗಳನುನ ಮಾಡಿದುದು, 

ಯಾಜ್ಞಸ ೋನಿಯನುನ ಕಿೋಚಕನು ಕಾಲ್ಲನಿಂದ ಒದ ದುದು ಇದನುನ ನಿೋನು 

ನ ನಪಸಿಕ ೂಳುಲು ಬಯಸುತ್ುಲ.ಿ 

14012011a ಯಚಚ ತ ೋ ದ ೂರೋಣಭೋಷಾಮಭಾಾಂ ಯುದಧಮಾಸಿೋದರಿಂದಮ| 

14012011c ಮನಸ ೈಕ ೋನ ರ್ೋದಧರ್ಾಂ ತತ ುೋ ಯುದಧಮುಪಸಿಾತಮ್| 

14012011e ತಸಾಮದಭುಾಪಗಂತರ್ಾಂ ಯುದಾಧಯ ಭರತಷ್ವಭ|| 

ಅರಿಂದಮ! ನಿೋನು ದ ೂರೋಣ-ಭೋಷ್ಮರ ೂಂದ್ರಗ  ಮಾಡಿದ ಯುದಧರ್ನುನ 
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ಮಾತರ ನ ನಪಸಿಕ ೂಳುುತ್ುದ್ರುೋಯ. ನಿನನ ಮನಸಿಸನಲ್ಲಿರುರ್ ಈ 

ಯುದಧರ್ನ ನೋ ನಿೋನು ಹ ೂೋರಾಡಬ ೋಕು. ಭರತಷ್ವಭ! ಆ ಯುದಧದ್ರಂದ 

ಗ ದುು ನಿೋನು ಮೋಲ  ಬರಬ ೋಕು! 

14012012a ಪರಮರ್ಾಕುರೂಪಸಾ ಪರಂ ಮುಕಾುಾ ಸವಕಮವಭಃ| 

14012012c ಯತರ ನ ೈರ್ ಶ್ರ ೈಃ ಕಾಯವಂ ನ ಭೃತ ಾೈನವ ಚ ಬಂಧುಭಃ| 

14012012e ಆತಮನ ೈಕ ೋನ ರ್ೋದಧರ್ಾಂ ತತ ುೋ ಯುದಧಮುಪಸಿಾತಮ್|| 

ಸವಕಮವಗಳಿಂದ ಮನಸಸನುನ ಗ ದುು ಪರಮ ಅರ್ಾಕುರೂಪನನುನ 

ಪಡ ಯಬ ೋಕು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಗಳದಾುಗಲ್ಲೋ, ಸ ೋರ್ಕರದಾುಗಲ್ಲೋ ಮತುು 

ಬಂಧುಗಳದಾುಗಲ್ಲೋ ಯಾರ್ ಕಾಯವರ್ೂ ಇಲಿ. ಅಲ್ಲಿರುರ್ ಯುದಧರ್ನುನ 

ಆತಮನ ೂಬಬನ ೋ ಹ ೂೋರಾಡಬ ೋಕು. 

14012013a ತಸಿಮನನನಿಜಿವತ ೋ ಯುದ ಧೋ ಕಾಮರ್ಸಾಾಂ ಗಮಿಷ್ಾಸಿ| 

14012013c ಏತಜಾತಾವ ತು ಕೌಂತ ೋಯ ಕೃತಕೃತ ೂಾೋ ಭವಿಷ್ಾಸಿ|| 

ಕೌಂತ ೋಯ! ಅಂರ್ಹ ಯುದಧರ್ನುನ ಗ ಲಿದ ೋ ಇದುರ  ನಿೋನು ಎಂತಹ 

ಅರ್ಸ ಾಯನುನ ಹ ೂಂದುವ  ಎನುನರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡರೂ ನಿೋನು 

ಕೃತಕೃತಾನಾಗುವ ! 

14012014a ಏತಾಂ ಬುದ್ರಧಂ ವಿನಿಶ್ಚತಾ ಭೂತಾನಾಮಾಗತ್ಂ ಗತ್ಮ್| 

14012014c ಪತೃಪ ೈತಾಮಹ ೋ ರ್ೃತ ುೋ ಶಾಧಿ ರಾಜಾಂ ಯಥ ೂೋಚಿತಮ್|| 

ಭೂತಗಳ ಆಗು ಹ ೂೋಗುಗಳ ಕುರಿತು ಹೋಗ  ಬುದ್ರಧಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 

ನಿನನ ಪತೃ-ಪತಾಮಹರ ರ್ೃತ್ುಯನನನುಸರಿಸಿ ಯಥ ೂೋಚಿತವಾಗಿ 
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ರಾಜಾರ್ನಾನಳು!” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಕೃಷ್ಣಧಮವಸಂವಾದ ೋ 

ದಾವದಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಕೃಷ್ಣಧಮವಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ಹನ ನರಡನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೩ 
ಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಕಾಮಗಿೋತ ಯನುನ ಹ ೋಳಿ, ಯಜ್ಞಗಳನುನ 

ಮಾಡ ಂದು ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೧). 

14013001 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14013001a ನ ಬಾಹಾಂ ದರರ್ಾಮುತಸೃಜಾ ಸಿದ್ರಧಭವರ್ತ್ ಭಾರತ| 

14013001c ಶಾರಿೋರಂ ದರರ್ಾಮುತಸೃಜಾ ಸಿದ್ರಧಭವರ್ತ್ ವಾ ನ ವಾ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭಾರತ! ಬಾಹಾ ಸಂಪತುನುನ ತ ೂರ ದರ  

ಸಿದ್ರಧಯು ದ ೂರಕುರ್ುದ್ರಲಿ. ಶಾರಿೋರಿಕ ದರರ್ಾರ್ನುನ1 ತ ೂರ ದರ  ಸಿದ್ರಧಯು 

ದ ೂರಕಬಹುದು ಅರ್ವಾ ದ ೂರಕದ ಯೂ ಇರಬಹುದು. 

14013002a ಬಾಹಾದರರ್ಾವಿಮುಕುಸಾ ಶಾರಿೋರ ೋಷ್ು ಚ ಗೃಧಾತಃ| 

14013002c ರ್ೋ ಧಮೋವ ಯತುಸಖಂ ಚ ೈರ್ ದ್ರವಷ್ತಾಮಸುು ತತುಥಾ|| 

 
1 ಶ್ಬಧ-ಸಪಷ್ವ-ರೂಪ-ರಸ-ಗಂಧಾದ್ರಗಳು 
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ಬಾಹಾಧಮವರ್ನುನ ತಾಜಿಸಿ ಶಾರಿೋರಿಕ ದರರ್ಾಗಳಿಗ  

ಅಂಟಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನ ಧಮವ ಮತುು ಸುಖಗಳು ನಿನನ ಶ್ತುರಗಳಲ್ಲಿ 

ಮಾತರ ಇರಲ್ಲ! 

14013003a ದವಾಕ್ಷರಸುು ಭವ ೋನೃತುಾಸರಾಕ್ಷರಂ ಬರಹಮ ಶಾಶ್ವತಮ್| 

14013003c ಮಮೋತ್ ದವಾಕ್ಷರ ೂೋ ಮೃತುಾನವ ಮಮೋತ್ ಚ ಶಾಶ್ವತಮ್|| 

ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಮೃತುಾವಾಗುತುದ  ಮತುು ಮೂರು 

ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಶಾಶ್ವತ ಬರಹಮನಾಗುತುದ . “ಮಮ” ಎನುನರ್ 

ಎರಡಕ್ಷರಗಳು ಮೃತುಾ ಮತುು “ನ ಮಮ” ಎನುನರ್ ಮೂರು 

ಅಕ್ಷರಗಳು ಶಾಶ್ವತ. 

14013004a ಬರಹಮ ಮೃತುಾಶ್ಚ ತೌ ರಾಜನಾನತಮನ ಾೋರ್ ರ್ಾರ್ಸಿಾತೌ| 

14013004c ಅದೃಶ್ಾಮಾನೌ ಭೂತಾನಿ ರ್ೋಧಯೋತಾಮಸಂಶ್ಯಮ್|| 

ರಾಜನ್! ಬರಹಮ-ಮೃತುಾಗಳ ರಡೂ ಆತಮನಲ್ಲಿಯೋ ನ ಲ ಸಿರುತುವ . 

ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅರ್ು ಭೂತಗಳಿಗ  ಅದೃಶ್ಾವಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು 

ಪರಸಪರರ ೂಡನ  ಯುದಧಮಾಡುತ್ುರುತುವ . 

14013005a ಅವಿನಾಶ  ೋಽಸಾ ಸತುಾಸಾ ನಿಯತ ೂೋ ಯದ್ರ ಭಾರತ| 

14013005c ಭತಾುಾ ಶ್ರಿೋರಂ ಭೂತಾನಾಮಹಂಸಾಂ ಪರತ್ಪದಾತ ೋ|| 

ಭಾರತ! ಯಾರು ತಮಮನುನ ತಾವ ೋ ನಿಯಂತ್ರಸಿಕ ೂಂಡು 

ಅವಿನಾಶ್ತವರ್ನುನ ಆತಮನಲ್ಲಿ ಕಂಡಿರುತಾುರ ೂೋ ಅರ್ರು ಭೂತಗಳ 

ಶ್ರಿೋರಗಳನುನ ಭ ೋದ್ರಸಿದರೂ ಹಂಸ ಮಾಡಿದ ಪಾಪರ್ನುನ 
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ಪಡ ಯುರ್ುದ್ರಲಿ2. 

14013006a ಲಬಾಧಾಪ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಸವಾವಂ ಸಹಸಾಾರ್ರಜಂಗಮಾಮ್| 

14013006c ಮಮತವಂ ಯಸಾ ನ ೈರ್ ಸಾಾತ್ಕಂ ತಯಾ ಸ ಕರಿಷ್ಾತ್|| 

ಸಾಾರ್ರ-ಜಂಗಮಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಪೃಥಿಿಯಲಿರ್ನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡರೂ 

ಯಾರಲ್ಲಿ ಮಮತವವ ನುನರ್ುದು ಇಲಿವೋ ಅರ್ನಿಗ  ಅದರಿಂದ 

ಏನಾಗುತುದ ?3  

14013007a ಅರ್ ವಾ ರ್ಸತಃ ಪಾರ್ವ ರ್ನ ೋ ರ್ನ ಾೋನ ಜಿೋರ್ತಃ| 

14013007c ಮಮತಾ ಯಸಾ ದರವ ಾೋಷ್ು ಮೃತ ೂಾೋರಾಸ ಾೋ ಸ ರ್ತವತ ೋ|| 

ಪಾರ್ವ! ಅರ್ವಾ ರ್ನದಲ್ಲಿದುು ರ್ನಾಜಿೋರ್ನರ್ನುನ ನಡ ಸುರ್ರ್ನಿಗ  

ದರರ್ಾಗಳಲ್ಲಿ ಮಮತ ಯಿದುರ  ಅರ್ನು ಮೃತುಾವಿನ 

ಬಾಯಿಯಲಿ್ಲರುರ್ನ ಂದ ೋ ಆಗುತುದ . 

14013008a ಬಾಹಾಾಂತರಾಣಾಂ ಶ್ತೂರಣಾಂ ಸವಭಾರ್ಂ ಪಶ್ಾ ಭಾರತ| 

14013008c ಯನನ ಪಶ್ಾತ್ ತದೂಿತಂ ಮುಚಾತ ೋ ಸ ಮಹಾಭಯಾತ್|| 

ಭಾರತ! ಹ ೂರಗಿನ ಮತುು ಒಳಗಿನ ಶ್ತುರಗಳ ಸವಭಾರ್ರ್ನುನ ನ ೂೋಡು. 

 
2 ಮಮಕಾರರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ಆತಮನಲ್ಲ ಿಶಾಶ್ವತ ಬರಹಮನನುನ ಕಂಡರ್ನು ಜಿೋವಿಗಳನುನ 

ಕ ೂಂದರೂ ಅಹಂಸಕನಾಗಿಯೋ ಇರುತಾುನ . ಅರ್ನಿಗ  ಕ ೂಂದ ಪಾಪರ್ು 

ತಗಲುರ್ುದ್ರಲ.ಿ 
3 ಯಾರ್ುದೂ ನನನದಲ ಿಎಂದುಕ ೂಂಡರ್ನಿಗ  ಭೂಮಿ-ಐಶ್ವಯವಗಳು ಸಿಕಿಕದರ  

ಅರ್ವಾ ಸಿಗದ್ರದುರ  ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ ೋನೂ ಆಗುರ್ುದ್ರಲ.ಿ 
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ಇದನುನ ಕಂಡುಕ ೂಂಡರ್ನು ಮಹಾಭಯದ್ರಂದ ಮುಕುನಾಗುತಾುನ . 

14013009a ಕಾಮಾತಾಮನಂ ನ ಪರಶ್ಂಸಂತ್ ಲ ೂೋಕ ೋ 

ನ ಚಾಕಾಮಾತಾಕ ಚಿದಸಿು ಪರರ್ೃತ್ುಃ| 

14013009c ದಾನಂ ಹ ವ ೋದಾಧಾಯನಂ ತಪಶ್ಚ 

ಕಾಮೋನ ಕಮಾವಣಿ ಚ ವ ೈದ್ರಕಾನಿ|| 

14013010a ರ್ರತಂ ಯಜಾನಿನಯಮಾನಾಧಾನರ್ೋಗಾನ್ 

ಕಾಮೋನ ರ್ೋ ನಾರಭತ ೋ ವಿದ್ರತಾವ| 

14013010c ಯದಾದಧಾಯಂ ಕಾಮಯತ ೋ ಸ ಧಮೋವ 

ನ ರ್ೋ ಧಮೋವ ನಿಯಮಸುಸಾ ಮೂಲಮ್|| 

ಕಾಮಾತಮನನುನ ಲ ೂೋಕರ್ು ಪರಶ್ಂಸಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಆದರ  

ಅಕಾಮನ ಯಿಂದ ಯಾರ್ುದ ೋ ಪರರ್ೃತ್ುಯು ಇರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಇದನುನ 

ತ್ಳಿದರ್ನು ದಾನ, ವ ೋದಾಧಾಯನ, ತಪಸುಸ, ಮತುು ವ ೈದ್ರಕ ಕಾಮ 

ಕಮವಗಳು, ರ್ರತ, ಯಜ್ಞ, ನಿಯಮಾನುಷಾಟನಗಳು, ದಾಾನರ್ೋಗಗಳು 

ಇರ್ನುನ ಕಾಮನಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನುಷಾಟನ ಮಾಡುರ್ುದ್ರಲಿ. 

ಇರ್ುಗಳಿಂದ ಕಾಮನ ಗಳನುನ ಅಪ ೋಕ್ಷ್ಸುರ್ುದು ಧಮವರ್ಲಿ. 

ಕಾಮನ ಗಳನುನ ನಿಯಂತ್ರಸಿಕ ೂಳುುರ್ುದ ೋ ಧಮವದ 

ಮೂಲವಾಗಿರುತುದ . 

14013011a ಅತರ ಗಾಥಾಃ ಕಾಮಗಿೋತಾಃ ಕಿೋತವಯಂತ್ ಪುರಾವಿದಃ| 

14013011c ಶ್ೃಣು ಸಂಕಿೋತಾವಮಾನಾಸಾು ನಿಖಿಲ ೋನ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ|| 
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ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈ ವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಂದ  ತ್ಳಿದರ್ರು ಕಾಮಗಿೋತ ಯನುನ 

ಕಿೋತವನ ಮಾಡುತಾುರ . ಆ ಸಂಕಿೋತವನ ಯನುನ ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ಕ ೋಳು. 

14013012a ನಾಹಂ ಶ್ಕ ೂಾೋಽನುಪಾಯೋನ ಹಂತುಂ ಭೂತ ೋನ ಕ ೋನ ಚಿತ್| 
14013012c ರ್ೋ ಮಾಂ ಪರಯತತ ೋ ಹಂತುಂ ಜಾತಾವ ಪರಹರಣ ೋ ಬಲಮ್| 

14013012e ತಸಾ ತಸಿಮನರಹರಣ ೋ ಪುನಃ ಪಾರದುಭವವಾಮಾಹಮ್|| 

“ಉಪಾಯಗಳಿಲಿದ ೋ ಯಾರ್ ಜಿೋವಿಯೂ ನನನನುನ ಕ ೂಲಿಲು ಶ್ಕಾವಿಲಿ. 

ಹ ೂಡ ಯುರ್ುದರಲ್ಲಿ ತನನ ಬಲವಿದ ಯಂದು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡರ್ನು 

ನನನನುನ ಹ ೂಡ ಯಲು ಪರಯತ್ನಸಿದರ  ಆ ಹ ೂಡ ತದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನಾನು 

ಪುನಃ ಹುಟಿಟಕ ೂಳುುತ ುೋನ . 

14013013a ರ್ೋ ಮಾಂ ಪರಯತತ ೋ ಹಂತುಂ ಯಜ ೈವಿವವಿಧದಕ್ಷ್ಣ ೈಃ| 
14013013c ಜಂಗಮೋಷ್ಠವರ್ ಕಮಾವತಾಮ ಪುನಃ ಪಾರದುಭವವಾಮಾಹಮ್|| 

ವಿವಿಧ ದಕ್ಷ್ಣಾಯುಕು ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ನನನನುನ ಸಂಹರಿಸಲು 

ಪರಯತ್ನಸಿದರ  ಅರ್ನಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಜಂಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಾವತಮನು 

ಹುಟುಟರ್ಂತ  ಪುನಃ ಹುಟಿಟಕ ೂಳುುತ ುೋನ . 

14013014a ರ್ೋ ಮಾಂ ಪರಯತತ ೋ ಹಂತುಂ ವ ೋದ ೈವ ೋವದಾಂತಸಾಧನ ೈಃ| 

14013014c ಸಾಾರ್ರ ೋಷ್ಠವರ್ ಶಾಂತಾತಾಮ ತಸಾ ಪಾರದುಭವವಾಮಾಹಮ್|| 

ವ ೋದ-ವ ೋದಾಂತ ಸಾಧನ ಗಳಿಂದ ನನನನುನ ಸಂಹರಿಸಲು ಪರಯತ್ನಸಿದರ  

ಅರ್ರಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಸಾಾರ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಂತಾತಮನು ಪರಕಟವಾಗುರ್ಂತ  

ಪುನಃ ಹುಟಿಟಕ ೂಳುುತ ುೋನ . 
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14013015a ರ್ೋ ಮಾಂ ಪರಯತತ ೋ ಹಂತುಂ ಧೃತಾಾ ಸತಾಪರಾಕರಮಃ| 

14013015c ಭಾವೋ ಭವಾಮಿ ತಸಾಾಹಂ ಸ ಚ ಮಾಂ ನಾರ್ಬುಧಾತ ೋ|| 

ಯಾರು ಧೃತ್ ಮತು ಸತಾಪರಾಕರಮಗಳಿಂದ ನನನನುನ ಸಂಹರಿಸಲು 

ಪರಯತ್ನಸುತಾುನ ೂೋ ಅರ್ನಲ್ಲ ಿಕೂಡ ನಾನು ಭಾರ್ನ ಗಳಾಗಿ 

ಸ ೋರಿಕ ೂಳುುತ ುೋನ .  

14013016a ರ್ೋ ಮಾಂ ಪರಯತತ ೋ ಹಂತುಂ ತಪಸಾ ಸಂಶ್ತರ್ರತಃ| 

14013016c ತತಸುಪಸಿ ತಸಾಾರ್ ಪುನಃ ಪಾರದುಭವವಾಮಾಹಮ್|| 

ಯಾರ್ ಸಂಶ್ತರ್ರತನು ತಪಸಿಸನಿಂದ ನನನನುನ ಸಂಹರಿಸಲು 

ಪರಯತ್ನಸುತಾುನ ೂೋ ಅರ್ನ ತಪಸಿಸನಲ್ಲಿಯೋ ಪುನಃ ನಾನು 

ಹುಟಿಟಕ ೂಳುುತ ುೋನ . 

14013017a ರ್ೋ ಮಾಂ ಪರಯತತ ೋ ಹಂತುಂ ಮೋಕ್ಷಮಾಸಾಾಯ ಪಂಡಿತಃ| 

14013017c ತಸಾ ಮೋಕ್ಷರತ್ಸಾಸಾ ನೃತಾಾಮಿ ಚ ಹಸಾಮಿ ಚ| 

14013017e ಅರ್ಧಾಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಹಮೋಕಃ ಸನಾತನಃ|| 

ಯಾರ್ ಪಂಡಿತನು ಮೋಕ್ಷರ್ನುನ ಅರ್ಲಂಬಸಿ ನನನನುನ ಸಂಹರಿಸಲು 

ಪರಯತ್ನಸುತಾುನ ೂೋ ಅರ್ನ ಮೋಕ್ಷದ ಉದ ುೋಶ್ದಲ್ಲಯಿೋ ನಿಂತು 

ನಗುತ ುೋನ  ಮತುು ನತ್ವಸುತ ುೋನ . ಸರ್ವಜಿೋವಿಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಧಾನಾದ 

ನಾನು ಸನಾತನ.” 

14013018a ತಸಾಮತುಾಮಪ ತಂ ಕಾಮಂ ಯಜ ೈವಿವವಿಧದಕ್ಷ್ಣ ೈಃ| 

14013018c ಧಮವಂ ಕುರು ಮಹಾರಾಜ ತತರ ತ ೋ ಸ ಭವಿಷ್ಾತ್|| 
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ಮಹಾರಾಜ! ಆದುದರಿಂದ ವಿವಿಧದಕ್ಷ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 

ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಧಮವರ್ನುನ ಮಾಡು.  

14013019a ಯಜಸವ ವಾಜಿಮೋಧ ೋನ ವಿಧಿರ್ದುಕ್ಷ್ಣಾರ್ತಾ| 

14013019c ಅನ ಾೈಶ್ಚ ವಿವಿಧ ೈಯವಜ ೈಃ ಸಮೃದ ಧೈರಾಪುದಕ್ಷ್ಣ ೈಃ|| 

ವಿವಿಧ ದಕ್ಷ್ಣ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಶ್ವಮೋಧರ್ನುನ ಯಾಜಿಸು. ಸಮೃದಧ 

ಆಪುದಕ್ಷ್ಣ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನಾ ವಿವಿಧ ಯಜ್ಞಗಳನೂನ ಮಾಡು. 

14013020a ಮಾ ತ ೋ ರ್ಾಥಾಸುು ನಿಹತಾನ್ ಬಂಧೂನಿವೋಕ್ಷಾ ಪುನಃ ಪುನಃ| 

14013020c ನ ಶ್ಕಾಾಸ ುೋ ಪುನದರವಷ್ುಟಂ ಯೋ ಹತಾಸಿಮನ್ ರಣಾಜಿರ ೋ|| 

ಹತರಾದ ಬಂಧುಗಳನುನ ನ ೂೋಡಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ರ್ಾಥ ಪಡಬ ೋಡ. 

ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಹತರಾದ ಅರ್ರನುನ ಪುನಃ ನ ೂೋಡಲು ನಿನಗ  ಶ್ಕಾವಿಲಿ. 

14013021a ಸ ತವಮಿಷಾಟಾ ಮಹಾಯಜ ೈಃ ಸಮೃದ ಧೈರಾಪುದಕ್ಷ್ಣ ೈಃ| 

14013021c ಲ ೂೋಕ ೋ ಕಿೋತ್ವಂ ಪರಾಂ ಪಾರಪಾ ಗತ್ಮಗಾರಾಂ ಗಮಿಷ್ಾಸಿ|| 

ಸಮೃದಧ ಆಪುದಕ್ಷ್ಣ ಗಳಿಂದ ಮಹಾಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡಿ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ 

ಪರಮ ಕಿೋತ್ವಯನುನ ಗಳಿಸಿ ಉತುಮ ಗತ್ಯನುನ ಪಡ ಯುತ್ುೋಯ.”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಕೃಷ್ಣಧಮವಸಂವಾದ ೋ 

ತರರ್ೋದಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಕೃಷ್ಣಧಮವಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ಹದ್ರಮೂರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 
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೧೪ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಹಸಿುನಾಪುರ ಪರವ ೋಶ್ (೧-೧೭). 

14014001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14014001a ಏರ್ಂ ಬಹುವಿಧ ೈವಾವಕ ಾೈಮುವನಿಭಸ ೈಸುಪೋಧನ ೈಃ| 

14014001c ಸಮಾಶ್ವಸಾತ ರಾಜಷ್ಠವಹವತಬಂಧುಯುವಧಿಷಿ್ಠರಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಈ ರಿೋತ್ ಮುನಿಗಳು ಮತುು 

ತಪೋಧನರ ಬಹುವಿಧದ ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ ಬಂಧುಗಳನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿದು ರಾಜಷ್ಠವ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಸಮಾಧಾನಗ ೂಂಡನು.  

14014002a ಸ ೂೋಽನುನಿೋತ ೂೋ ಭಗರ್ತಾ ವಿಷ್ಟರಶ್ರರ್ಸಾ ಸವಯಮ್| 

14014002c ದ ವೈಪಾಯನ ೋನ ಕೃಷ ಣೋನ ದ ೋರ್ಸಾಾನ ೋನ ಚಾಭಭೂಃ|| 

14014003a ನಾರದ ೋನಾರ್ ಭೋಮೋನ ನಕುಲ ೋನ ಚ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 

14014003c ಕೃಷ್ಣಯಾ ಸಹದ ೋವ ೋನ ವಿಜಯೋನ ಚ ಧಿೋಮತಾ|| 

14014004a ಅನ ಾೈಶ್ಚ ಪುರುಷ್ವಾಾಘೈಬಾರವಹಮಣ ೈಃ ಶಾಸರದೃಷ್ಠಟಭಃ| 
14014004c ರ್ಾಜಹಾಚ ೂಚೋಕಜಂ ದುಃಖಂ ಸಂತಾಪಂ ಚ ೈರ್ ಮಾನಸಮ್|| 

ಸವಯಂ ಭಗರ್ಂತ ಕೃಷ್ಣ, ದ ವೈಪಾಯನ ಕೃಷ್ಣ, ಋಷ್ಠ ದ ೋರ್ಸಾಾನ, 

ನಾರದ, ಭೋಮ, ನಕುಲ, ಕೃಷ ಣ ದೌರಪದ್ರ, ಸಹದ ೋರ್, ಧಿೋಮಂತ 

ವಿಜಯ ಅಜುವನ, ಅನಾ ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರರು, ಮತುು 

ಶಾಸರದೃಷ್ಠಟಯನನರಿತ ಬಾರಹಮಣರು ಮದಲಾದರ್ರಿಂದ 
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ಸಾಂತವನಗ ೂಳಿಸಲಪಟಟ ಪಾಥಿವರ್ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಮಾನಸಿಕ ಶ  ೋಕ, 

ದುಃಖ, ಸಂತಾಪಗಳನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡನು. 

14014005a ಅಚವಯಾಮಾಸ ದ ೋವಾಂಶ್ಚ ಬಾರಹಮಣಾಂಶ್ಚ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14014005c ಕೃತಾವರ್ ಪ ರೋತಕಾಯಾವಣಿ ಬಂಧೂನಾಂ ಸ ಪುನನೃವಪಃ| 

14014005e ಅನವಶಾಸತ ಧಮಾವತಾಮ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಸಾಗರಾಂಬರಾಮ್|| 

ನೃಪ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಬಂಧುಗಳ ಪ ರೋತಕಾಯವಗಳನುನ ಮಾಡಿ ಪುನಃ 

ದ ೋರ್ತ ಗಳನೂನ ಬಾರಹಮಣರನೂನ ಅಚಿವಸತ ೂಡಗಿದನು. ಆ 

ಧಮಾವತಮನು ಸಾಗರರ್ನ ನೋ ರ್ಸರರ್ನಾನಗಿ ಉಟುಟಕ ೂಂಡ ಪೃಥಿಿಯನುನ 

ಆಳತ ೂಡಗಿದನು. 

14014006a ಪರಶಾಂತಚ ೋತಾಃ ಕೌರರ್ಾಃ ಸವರಾಜಾಂ ಪಾರಪಾ ಕ ೋರ್ಲಮ್| 

14014006c ವಾಾಸಂ ಚ ನಾರದಂ ಚ ೈರ್ ತಾಂಶಾಚನಾಾನಬರವಿೋನನೃಪಃ|| 

ಸವರಾಜಾರ್ನುನ ಪಡ ದು ಶಾಂತ ಚ ೋತಸನಾದ ಕೌರರ್ಾ ನೃಪನು ವಾಾಸ, 

ನಾರದ ಮತುು ಅನಾರನುನ ಉದ ುೋಶ್ಸಿ ಹ ೋಳಿದನು: 

14014007a ಆಶಾವಸಿತ ೂೋಽಹಂ ಪಾರಗವೃದ ಧೈಭವರ್ದ್ರಿಮುವನಿಪುಂಗವ ೈಃ| 

14014007c ನ ಸೂಕ್ಷಮಮಪ ಮೋ ಕಿಂ ಚಿದವಾಲ್ಲೋಕಮಿಹ ವಿದಾತ ೋ|| 

“ರ್ೃದಧರು ಮತುು ಮುನಿಪುಂಗರ್ರಿಂದ ನನಗ  ಪುನಃ ಪುನಃ 

ಆಶಾವಸನ ಗಳು ದ ೂರಕಿವ . ಈಗ ನನನಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷಮವಾದಷ್ೂಟ ದುಃಖವಿಲಿ. 

14014008a ಅರ್ವಶ್ಚ ಸುಮಹಾನಾರಪುೋ ಯೋನ ಯಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ದ ೋರ್ತಾಃ| 
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14014008c ಪುರಸೃತ ಾೋಹ ಭರ್ತಃ ಸಮಾನ ೋಷಾಾಮಹ ೋ ಮಖಮ್|| 

ನಿೋರ್ು ಸೂಚಿಸಿದಂತ  ಅತ್ದ ೂಡಡ ಸಂಪತುು ಸಿಗುರ್ುದರಲ್ಲದಿ . 

ನಿಮಮಲಿರನೂನ ಮುಂದ್ರರಿಸಿಕ ೂಂಡು ನಾನು ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿ 

ದ ೋರ್ತ ಗಳನುನ ತೃಪುಗ ೂಳಿಸುತ ುೋನ . 

14014009a ಹಮರ್ಂತಂ ತವಯಾ ಗುಪಾು ಗಮಿಷಾಾಮಃ ಪತಾಮಹ| 

14014009c ಬಹಾವಶ್ಚರ್ೋವ ಹ ದ ೋಶ್ಃ ಸ ಶ್ ರಯತ ೋ ದ್ರವಜಸತುಮ|| 

ಪತಾಮಹ! ದ್ರವಜಸತುಮ! ನಿೋನು ರಕ್ಷ್ಸುತ್ುರುರ್ ಹಮಾಲಯ 

ಪರ್ವತದ ಆ ಸಾಳಕ ಕ ಹ ೂೋಗ ೂೋಣ! ಆ ಪರದ ೋಶ್ರ್ು ಅನ ೋಕ 

ಆಶ್ಚಯವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಂದು ಕ ೋಳಿದ ುೋವ .  

14014010a ತಥಾ ಭಗರ್ತಾ ಚಿತರಂ ಕಲಾಾಣಂ ಬಹು ಭಾಷ್ಠತಮ್| 

14014010c ದ ೋರ್ಷ್ಠವಣಾ ನಾರದ ೋನ ದ ೋರ್ಸಾಾನ ೋನ ಚ ೈರ್ ಹ|| 

ಪೂಜಾನಾದ ನಿೋನೂ, ದ ೋರ್ಷ್ಠವ ನಾರದ ಮತುು ದ ೋರ್ಸಾಾನರೂ 

ಕಲಾಾಣಕರವಾದ ಅನ ೋಕ ವಿಚಿತರ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದ್ರುೋರಿ. 

14014011a ನಾಭಾಗಧ ೋಯಃ ಪುರುಷ್ಃ ಕಶ್ಚದ ೋರ್ಂವಿಧಾನುಗರೂನ್| 

14014011c ಲಭತ ೋ ರ್ಾಸನಂ ಪಾರಪಾ ಸುಹೃದಃ ಸಾಧುಸಂಮತಾನ್|| 

ಸೌಭಾಗಾಶಾಲ್ಲಯಲಿದ ಯಾರ್ ಪುರುಷ್ನೂ ಕಷ್ಟಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 

ಸಾಧುಸಮಮತ ಹತ ೈಷ್ಠ ಗುರುಗಳನುನ ಪಡ ಯಲಾರನು!” 

14014012a ಏರ್ಮುಕಾುಸುು ತ ೋ ರಾಜಾ ಸರ್ವ ಏರ್ ಮಹಷ್ವಯಃ| 
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14014012c ಅಭಾನುಜಾಪಾ ರಾಜಾನಂ ತಥ ೂೋಭೌ ಕೃಷ್ಣಫಲುಗನೌ| 

14014012e ಪಶ್ಾತಾಮೋರ್ ಸವ ೋವಷಾಂ ತತ ೈವಾದಶ್ವನಂ ಯಯುಃ|| 

ರಾಜನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಎಲಿ ಮಹಷ್ಠವಗಳು ರಾಜನಿಂದ ಮತುು 

ಹಾಗ ಯೋ ಕೃಷ್ಣ-ಫಲುಗನರಿಂದ ಬೋಳ ೂಕಂಡರು. ಅರ್ರ ಲಿರೂ 

ನ ೂೋಡುತ್ುದುಂತ ಯೋ ಅರ್ರು ಅಲ್ಲಿಯೋ ಅದೃಶ್ಾರಾದರು. 

14014013a ತತ ೂೋ ಧಮವಸುತ ೂೋ ರಾಜಾ ತತ ೈವೋಪಾವಿಶ್ತರಭುಃ| 

14014013c ಏರ್ಂ ನಾತ್ಮಹಾನಾಕಲಃ ಸ ತ ೋಷಾಮಭಾರ್ತವತ|| 

ಆಗ ರಾಜಾ ಪರಭು ಧಮವಸುತನು ಅಲ್ಲಿಯೋ ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡನು. ಸವಲಪ 

ಕಾಲದ ನಂತರ ಅರ್ನು ಹಂದ್ರರುಗಿದನು. 

14014014a ಕುರ್ವತಾಂ ಶೌಚಕಮಾವಣಿ ಭೋಷ್ಮಸಾ ನಿಧನ ೋ ತದಾ| 

14014014c ಮಹಾದಾನಾನಿ ವಿಪ ರೋಭ ೂಾೋ ದದತಾಮೌಧಿವದ ೈಹಕಮ್|| 

ನಿಧನ ಹ ೂಂದ್ರದ ಭೋಷ್ಮನ ಶೌಚಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡಿ ಔಧಿವದ ೈಹಕ 

ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡಿ ವಿಪರರಿಗ  ಮಹಾದಾನಗಳನುನ ನಿೋಡಿದನು. 

14014015a ಭೋಷ್ಮಕಣವಪುರ ೂೋಗಾಣಾಂ ಕುರೂಣಾಂ ಕುರುನಂದನ| 

14014015c ಸಹತ ೂೋ ಧೃತರಾಷ ರೋಣ ಪರದದಾವೌಧಿವದ ೈಹಕಮ್|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ೂಂದ್ರಗ  ಕುರುನಂದನನು ಭೋಷ್ಮ-ಕಣವರ ೋ ಮದಲಾದ 

ಕುರುಗಳ ಔಧಿವದ ೈಹಕ ಕಮವಗಳನುನ ನ ರವ ೋರಿಸಿದನು. 

14014016a ತತ ೂೋ ದತಾುಾ ಬಹು ಧನಂ ವಿಪ ರೋಭಾಃ ಪಾಂಡರ್ಷ್ವಭಃ| 
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14014016c ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಪುರಸೃತಾ ವಿವ ೋಶ್ ಗಜಸಾಹವಯಮ್|| 

ಅನಂತರ ಪಾಂಡರ್ಷ್ವಭನು ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ಮುಂದ್ರರಿಸಿಕ ೂಂಡು 

ಹಸಿುನಾಪುರರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

14014017a ಸ ಸಮಾಶಾವಸಾ ಪತರಂ ಪರಜಾಚಕ್ಷುಷ್ಮಿೋಶ್ವರಮ್| 

14014017c ಅನವಶಾದ ವೈ ಸ ಧಮಾವತಾಮ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಭಾರತೃಭಃ ಸಹ|| 

ಪರಜಾಚಕ್ಷು ತಂದ  ಈಶ್ವರನನುನ ಸಮಾಧಾನಗ ೂಳಿಸುತಾು ಧಮಾವತಮ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ರಗ  ಭೂಮಿಯನುನ ಆಳತ ೂಡಗಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ಚತುದವಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಹದ್ರನಾಲಕನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೫ 
ಇಂದರಪರಸಾದಲ್ಲ ಿಕೃಷಾಣಜುವನರ ಸಭಾವಿಹಾರ (೧-೭). ತಾವಿಬಬರೂ 

ದಾವರಕ ಗ  ಹ ೂೋಗಲು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನಲ್ಲ ಿಅನುಮತ್ಯನುನ ಕ ೋಳು ಎಂದು 

ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಹ ೋಳಿದುದು (೮-೩೪). 

14015001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ 

14015001a ವಿಜಿತ ೋ ಪಾಂಡವ ೋಯೈಸುು ಪರಶಾಂತ ೋ ಚ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ| 

14015001c ರಾಷ ರೋ ಕಿಂ ಚಕರತುವಿೋವರೌ ವಾಸುದ ೋರ್ಧನಂಜಯೌ|| 
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ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ! ಪಾಂಡರ್ರು ಗ ದುು 

ಪರಶಾಂತರಾಗಿ ರಾಷ್ರರ್ನುನ ಆಳುತ್ುರಲು ವಿೋರ ವಾಸುದ ೋರ್-

ಧನಂಜಯರು ಏನು ಮಾಡಿದರು.” 

14015002 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14015002a ವಿಜಿತ ೋ ಪಾಂಡವ ೋಯೈಸುು ಪರಶಾಂತ ೋ ಚ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ| 

14015002c ರಾಷ ರೋ ಬಭೂರ್ತುಹೃವಷೌಟ ವಾಸುದ ೋರ್ಧನಂಜಯೌ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಪಾಂಡರ್ರಿಗ  

ವಿಜಯವಾಗಿ ಅರ್ರು ಪರಶಾಂತರಾಗಲು ವಾಸುದ ೋರ್-ಧನಂಜಯರು 

ಹಷ್ಠವತರಾದರು. 

14015003a ವಿಜಹಾರತ ೋ ಮುದಾ ಯುಕೌು ದ್ರವಿ ದ ೋವ ೋಶ್ವರಾವಿರ್| 

14015003c ತೌ ರ್ನ ೋಷ್ು ವಿಚಿತ ರೋಷ್ು ಪರ್ವತಾನಾಂ ಚ ಸಾನುಷ್ು|| 

ಮುದ್ರತರಾಗಿ ಅರ್ನು ತಮಮ ಅನುಯಾಯಿಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ದ್ರವಿಯಲ್ಲಿ 

ದ ೋವ ೋಶ್ವರರಂತ  ವಿಚಿತರ ರ್ನ-ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿದರು. 

14015004a ಶ ೈಲ ೋಷ್ು ರಮಣಿೋಯೋಷ್ು ಪಲವಲ ೋಷ್ು ನದ್ರೋಷ್ು ಚ| 

14015004c ಚಂಕರಮಾಮಾಣೌ ಸಂಹೃಷಾಟರ್ಶ್ವನಾವಿರ್ ನಂದನ ೋ|| 

ಅಶ್ವನಿಯರು ನಂದನ ರ್ನದಲ್ಲಿ ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ಅರ್ರಿಬಬರೂ 

ರಮಣಿೋಯ ಶ ೈಲಗಳಲ್ಲಿ ಮತುು ನದ್ರ-ತ್ೋರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತಾು 

ಹಷ್ಠವತರಾದರು. 
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14015005a ಇಂದರಪರಸ ಾೋ ಮಹಾತಾಮನೌ ರ ೋಮಾತ ೋ ಕೃಷ್ಣಪಾಂಡವೌ| 

14015005c ಪರವಿಶ್ಾ ತಾಂ ಸಭಾಂ ರಮಾಾಂ ವಿಜಹಾರತ ೋ ಚ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಮಹಾತಮ ಕೃಷ್ಣ-ಪಾಂಡರ್ರು ಇಂದರಪರಸಾದಲ್ಲಿ ರಮಿಸಿದರು. 

ಆ ರಮಾ ಸಭ ಯನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ ವಿಹರಿಸಿದರು. 

14015006a ತತರ ಯುದಧಕಥಾಶ್ಚತಾರಃ ಪರಿಕ ಿೋಶಾಂಶ್ಚ ಪಾಥಿವರ್| 

14015006c ಕಥಾರ್ೋಗ ೋ ಕಥಾರ್ೋಗ ೋ ಕರ್ಯಾಮಾಸತುಸುದಾ|| 

ಪಾಥಿವರ್! ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ರಿಬಬರೂ ವಿಚಿತರ ಯುದಧಕಥ ಗಳನೂನ, ತಮಗಾದ 

ಪರಿಕ ಿೋಶ್ಗಳನೂನ ಹ ೋಳಿಕ ೂಳುುತಾು, ಮಾತುಕಥ ಗಳಲ್ಲಿಯೋ ಕಾಲರ್ನುನ 

ಕಳ ದರು. 

14015007a ಋಷ್ಠೋಣಾಂ ದ ೋರ್ತಾನಾಂ ಚ ರ್ಂಶಾಂಸಾುವಾಹತುಸುದಾ| 

14015007c ಪರೋಯಮಾಣೌ ಮಹಾತಾಮನೌ ಪುರಾಣಾರ್ೃಷ್ಠಸತುಮೌ|| 

ಪುರಾಣ ಋಷ್ಠಸತುಮರಾದ ಅರ್ರಿಬಬರು ಮಹಾತಮರೂ ಪರೋತ್ಯಿಂದ 

ಋಷ್ಠಗಳ ಮತುು ದ ೋರ್ತ ಗಳ ರ್ಂಶ್ಗಳ ಕಥ ಗಳನುನ 

ಹ ೋಳಿಕ ೂಳುುತ್ುದುರು.  

14015008a ಮಧುರಾಸುು ಕಥಾಶ್ಚತಾರಶ್ಚತಾರರ್ವಪದನಿಶ್ಚಯಾಃ| 

14015008c ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಃ ಸ ಪಾಥಾವಯ ಕರ್ಯಾಮಾಸ ಕ ೋಶ್ರ್ಃ|| 

ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞ ಕ ೋಶ್ರ್ನು ಪಾರ್ವನಿಗ  ಮಧುರವಾದ ವಿಚಿತರ ಪದ 

ನಿಶ್ಚಯಗಳುಳು ಕಥ ಗಳನುನ ಹ ೋಳತ ೂಡಗಿದನು.  
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14015009a ಪುತರಶ  ೋಕಾಭಸಂತಪುಂ ಜಾತ್ೋನಾಂ ಚ ಸಹಸರಶ್ಃ| 

14015009c ಕಥಾಭಃ ಶ್ಮಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವಂ ಶೌರಿಜವನಾದವನಃ|| 

ಪುತರಶ  ೋಕದ್ರಂದ ಮತುು ಸಹಸಾರರು ಜಾತ್ಬಾಂಧರ್ರ ಮರಣದ್ರಂದ 

ಸಂತಪುನಾಗಿದು ಪಾರ್ವನನುನ ಶೌರಿ ಜನಾದವನನು ಕಥ ಗಳ ಮೂಲಕ 

ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. 

14015010a ಸ ತಮಾಶಾವಸಾ ವಿಧಿರ್ದ್ರವಧಾನಜ ೂೋ ಮಹಾತಪಾಃ| 

14015010c ಅಪಹೃತಾಾತಮನ ೂೋ ಭಾರಂ ವಿಶ್ಶಾರಮೋರ್ ಸಾತವತಃ|| 

ವಿಧಾನಜ್ಞ ಮಹಾತಪಸಿವ ಸಾತವತನು ಅಜುವನನನುನ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ 

ಸಮಾಧಾನಗ ೂಳಿಸಿ ತಾನು ಹ ೂತ್ುದು ಭಾರರ್ನುನ ಕ ಳಗಿಳಿಸಿ 

ವಿಶ್ರಮಿಸಿದಂತ  ತ ೂೋರಿದನು. 

14015011a ತತಃ ಕಥಾಂತ ೋ ಗ ೂೋವಿಂದ ೂೋ ಗುಡಾಕ ೋಶ್ಮುವಾಚ ಹ| 

14015011c ಸಾಂತವಯನಶಲಕ್ಷ್ಣಯಾ ವಾಚಾ ಹ ೋತುಯುಕುಮಿದಂ ರ್ಚಃ|| 

ಕಥ ಗಳ ಕ ೂನ ಯಲ್ಲಿ ಗ ೂೋವಿಂದನು ಗುಡಾಕ ೋಶ್ನನುನ 

ಮಧುರಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಾಂತವನಗ ೂಳಿಸುತಾು ಅರ್ವಯುಕುವಾದ ಈ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14015012a ವಿಜಿತ ೋಯಂ ಧರಾ ಕೃತಾಸನ ಸರ್ಾಸಾಚಿನಪರಂತಪ| 

14015012c ತವದಾಬಹುಬಲಮಾಶ್ರತಾ ರಾಜಾ ಧಮವಸುತ ೋನ ಹ|| 

“ಸರ್ಾಸಾಚಿ! ಪರಂತಪ! ನಿನನ ಬಾಹುಬಲರ್ನುನ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ರಾಜಾ 
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ಧಮವಸುತನು ಈ ಇಡಿೋ ಭೂಮಿಯನ ನೋ ಗ ದ್ರುದಾುಯಿತು! 

14015013a ಅಸಪತಾನಂ ಮಹೋಂ ಭುಂಕ ುೋ ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14015013c ಭೋಮಸ ೋನಪರಭಾವ ೋನ ಯಮರ್ೋಶ್ಚ ನರ ೂೋತುಮ|| 

ನರ ೂೋತುಮ! ಭೋಮಸ ೋನ ಮತುು ಯಮಳರ ಪರಭಾರ್ದ್ರಂದ 

ಧಮವರಾಜ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ದಾಯಾದ್ರಗಳಿಲಿದ ಈ ಮಹಯನುನ 

ಭ ೂೋಗಿಸುತ್ುದಾುನ  

14015014a ಧಮೋವಣ ರಾಜಾ ಧಮವಜ್ಞ ಪಾರಪುಂ ರಾಜಾಮಕಂಟಕಮ್| 

14015014c ಧಮೋವಣ ನಿಹತಃ ಸಂಖ್ ಾೋ ಸ ಚ ರಾಜಾ ಸುರ್ೋಧನಃ|| 

ಧಮವಜ್ಞ ರಾಜನು ಧಮವದ್ರಂದಲ ೋ ಕಂಟಕವಿಲಿದ ರಾಜಾರ್ನುನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಂಡನು. ಧಮವದ್ರಂದಲ ೋ ರಾಜಾ ಸುರ್ೋಧನನು 

ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿದನು. 

14015015a ಅಧಮವರುಚರ್ೋ ಲುಬಾಧಃ ಸದಾ ಚಾಪರಯವಾದ್ರನಃ| 

14015015c ಧಾತವರಾಷಾರ ದುರಾತಾಮನಃ ಸಾನುಬಂಧಾ ನಿಪಾತ್ತಾಃ|| 

ಅಧಮವದಲ್ಲಿಯೋ ರುಚಿಯನಿನಟಿಟದು, ಸದಾ ಅಪರಯವಾದುದನ ನೋ 

ಮಾತನಾಡುತ್ುದು, ಆಸ ಬುರುಕ ದುರಾತಮ ಧಾತವರಾಷ್ರರು 

ಬಾಂಧರ್ರ ೂಂದ್ರಗ  ಕ ಳಗುರುಳಿದಾುರ . 

14015016a ಪರಶಾಂತಾಮಖಿಲಾಂ ಪಾರ್ವ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಪೃಥಿವಿೋಪತ್ಃ| 

14015016c ಭುಂಕ ುೋ ಧಮವಸುತ ೂೋ ರಾಜಾ ತವಯಾ ಗುಪುಃ ಕುರೂದವಹ|| 
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ಪಾರ್ವ! ಕುರೂದವಹ! ನಿೋನು ರಕ್ಷ್ಸುತ್ುರುರ್ ಈ ಪರಶಾಂತ ಅಖಿಲ 

ಪೃಥಿಿಯನುನ ಪೃಥಿಿೋಪತ್ ಧಮವಸುತ ರಾಜನು ಭ ೂೋಗಿಸುತ್ುದಾುನ . 

14015017a ರಮೋ ಚಾಹಂ ತವಯಾ ಸಾಧವಮರಣ ಾೋಷ್ವಪ ಪಾಂಡರ್| 

14015017c ಕಿಮು ಯತರ ಜನ ೂೋಽಯಂ ವ ೈ ಪೃಥಾ ಚಾಮಿತರಕಶ್ವನ|| 

ಅಮಿತರಕಶ್ವನ! ಪಾಂಡರ್! ನಿನ ೂನಡನ  ನಾನು ನಿಜವನ 

ಅರಣಾದಲ್ಲಿಯೂ ರಮಿಸಬಲ ನಿು. ಇನುನ ಜನರಿರುರ್ ಮತುು ಅತ ು 

ಪೃಥಾಳಿರುರ್ ಇಲ್ಲಿ ಇನ ನೋನು? 

14015018a ಯತರ ಧಮವಸುತ ೂೋ ರಾಜಾ ಯತರ ಭೋಮೋ ಮಹಾಬಲಃ| 

14015018c ಯತರ ಮಾದರರ್ತ್ೋಪುತೌರ ರತ್ಸುತರ ಪರಾ ಮಮ|| 

ಎಲ್ಲಿ ರಾಜಾ ಧಮವಸುತನಿರುರ್ನ ೂೋ, ಎಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲ 

ಭೋಮನಿರುರ್ನ ೂೋ, ಎಲ್ಲಿ ಮಾದರರ್ತ್ೋ ಪುತರರಿರುರ್ರ ೂೋ ಅಲ್ಲಿ ನನಗ  

ಪರಮ ಆನಂದವಾಗುತುದ . 

14015019a ತಥ ೈರ್ ಸವಗವಕಲ ಪೋಷ್ು ಸಭ ೂೋದ ುೋಶ ೋಷ್ು ಭಾರತ| 

14015019c ರಮಣಿೋಯೋಷ್ು ಪುಣ ಾೋಷ್ು ಸಹತಸಾ ತವಯಾನರ್|| 

ಭಾರತ! ಅನರ್! ಸವಗವದಂತ್ರುರ್ ಈ ರಮಣಿೋಯ ಪುಣಾ 

ಸಭಾಪರದ ೋಶ್ದಲ್ಲಿ ನಿನ ೂನಡನ  ಇದ ುೋನ .  

14015020a ಕಾಲ ೂೋ ಮಹಾಂಸುಾತ್ೋತ ೂೋ ಮೋ ಶ್ ರಪುತರಮಪಶ್ಾತಃ| 

14015020c ಬಲದ ೋರ್ಂ ಚ ಕೌರರ್ಾ ತಥಾನಾಾನವೃಷ್ಠಣಪುಂಗವಾನ್|| 
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ಕೌರರ್ಾ! ಶ್ ರಪುತರ ರ್ಸುದ ೋರ್ನನುನ, ಬಲದ ೋರ್ನನುನ ಮತುು 

ಹಾಗ ಯೋ ಇತರ ರ್ೃಷ್ಠಣಪುಂಗರ್ರನುನ ಕಾಣದ ೋ ಬಹಳ ಕಾಲರ್ು 

ಕಳ ದುಹ ೂೋಯಿತು. 

14015021a ಸ ೂೋಽಹಂ ಗಂತುಮಭೋಪಾಸಮಿ ಪುರಿೋಂ ದಾವರರ್ತ್ೋಂ ಪರತ್| 

14015021c ರ ೂೋಚತಾಂ ಗಮನಂ ಮಹಾಂ ತವಾಪ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ|| 

ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ! ಆದುದರಿಂದ ದಾವರರ್ತ್ೋ ಪುರಿಯ ಕಡ  ಹ ೂೋಗಲು 

ಬಯಸುತ ುೋನ . ನಾನು ಮತುು ನಿೋನು ಇಬಬರೂ ಅಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಬ ೋಕ ಂದು 

ಅನಿಸುತ್ುದ . 

14015022a ಉಕ ೂುೋ ಬಹುವಿಧಂ ರಾಜಾ ತತರ ತತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14015022c ಸ ಹ ಭೋಷ ೀಣ ಯದುಾಕುಮಸಾಮಭಃ ಶ  ೋಕಕಾರಿತ ೋ|| 

ಶ  ೋಕಿಸುತ್ುದು ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಭೋಷ್ಮನ ೂಂದ್ರಗ  ನಾರ್ೂ ಕೂಡ 

ಅಲಿಲ್ಲಿ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹ ೋಳಿದ ರ್ು. 

14015023a ಶ್ಷ ೂಟೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋಽಸಾಮಭಃ ಶಾಸಾು ಸನನಪ ಪಾಂಡರ್ಃ| 

14015023c ತ ೋನ ತಚಚ ರ್ಚಃ ಸಮಾಗಗೃಹೋತಂ ಸುಮಹಾತಮನಾ|| 

ಪಾಂಡರ್ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಾದರ ೂೋ ನಮಿಮಂದ ಉಪದ ೋಶ್ಗಳನುನ ಪಡ ದು 

ಆಳುತ್ುದಾುನ . ಆ ಮಹಾತಮನು ನಮಮ ರ್ಚನಗಳ ಲಿರ್ನೂನ 

ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ಸಿವೋಕರಿಸಿದಾುನ . 

14015024a ಧಮವಪುತ ರೋ ಹ ಧಮವಜ ೋ ಕೃತಜ ೋ ಸತಾವಾದ್ರನಿ| 
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14015024c ಸತಾಂ ಧಮೋವ ಮತ್ಶಾಚಗಾರಾ ಸಿಾತ್ಶ್ಚ ಸತತಂ ಸಿಾರಾ|| 

ಧಮವಜ್ಞ ಕೃತಜ್ಞ ಸತಾವಾದ್ರನಿ ಧಮವಪುತರನಲ್ಲಿ ಸತತರ್ೂ ಸತಾ-

ಧಮವಗಳು ಮತುು ಉನನತ ಬುದ್ರಧಯು ಸಿಾರವಾಗಿ ನ ಲ ಸಿವ . 

14015025a ತದಗತಾವ ತಂ ಮಹಾತಾಮನಂ ಯದ್ರ ತ ೋ ರ ೂೋಚತ ೋಽಜುವನ| 

14015025c ಅಸಮದಗಮನಸಂಯುಕುಂ ರ್ಚ ೂೋ ಬೂರಹ ಜನಾಧಿಪಮ್|| 

ಅಜುವನ! ನಿೋನು ಬಯಸುವ ಯಾದರ  ಆ ಮಹಾತಮನಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಿ 

ನಮಮ ಪರಯಾಣದ ಕುರಿತು ಜನಾಧಿಪನಿಗ  ಹ ೋಳು. 

14015026a ನ ಹ ತಸಾಾಪರಯಂ ಕುಯಾವಂ ಪಾರಣತಾಾಗ ೋಽಪುಾಪಸಿಾತ ೋ| 
14015026c ಕುತ ೂೋ ಗಂತುಂ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಪುರಿೋಂ ದಾವರರ್ತ್ೋಂ ಪರತ್|| 

ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಪಾರಣತಾಾಗಕೂಕ ಸಿದಧನಾಗಿದು ಅರ್ನಿಗ  

ಅಪರಯವಾದುದನುನ ಮಾಡಿ ನಾರ್ು ದಾವರರ್ತ್ೋ ಪುರಿಗ  ಹ ೋಗ  

ಹ ೂೋಗಬಲ ಿರ್ು? 

14015027a ಸರ್ವಂ ತ್ವದಮಹಂ ಪಾರ್ವ ತವತ್ರೋತ್ಹತಕಾಮಾಯಾ| 

14015027c ಬರವಿೋಮಿ ಸತಾಂ ಕೌರರ್ಾ ನ ಮಿಥ ಾೈತತಕರ್ಂ ಚನ|| 

ಪಾರ್ವ! ಇವ ಲಿರ್ನೂನ ನಿನನ ಪರೋತ್-ಹತಗಳನುನ ಬಯಸಿ 

ಹ ೋಳುತ್ುದ ುೋನ . ಕೌರರ್ಾ! ನಿನಗ  ಸತಾರ್ನ ನೋ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಸುಳುನ ಂದೂ 

ಹ ೋಳುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14015028a ಪರರ್ೋಜನಂ ಚ ನಿರ್ೃವತುಮಿಹ ವಾಸ ೋ ಮಮಾಜುವನ| 
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14015028c ಧಾತವರಾಷ ೂರೋ ಹತ ೂೋ ರಾಜಾ ಸಬಲಃ ಸಪದಾನುಗಃ|| 

ಅಜುವನ! ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಇದುು ಆಗಬ ೋಕಾಗಿದು ಪರರ್ೋಜನರ್ು 

ಆಗಿಹ ೂೋಯಿತು. ರಾಜಾ ಧಾತವರಾಷ್ರನು ಅರ್ನ ಸ ೋನ  ಮತುು 

ಅನುಯಾಯಿಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಹತನಾದನು.  

14015029a ಪೃಥಿವಿೋ ಚ ರ್ಶ ೋ ತಾತ ಧಮವಪುತರಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14015029c ಸಿಾತಾ ಸಮುದರರ್ಸನಾ ಸಶ ೈಲರ್ನಕಾನನಾ| 

14015029e ಚಿತಾ ರತ ನೈಬವಹುವಿಧ ೈಃ ಕುರುರಾಜಸಾ ಪಾಂಡರ್|| 

ಅಯಾಾ! ಪೃಥಿಿಯೂ ಕೂಡ ಧಿೋಮಂತ ಧಮವಪುತರನ ರ್ಶ್ವಾಯಿತು. 

ಪಾಂಡರ್! ಸಮುದರವ ೋ ರ್ಸರವಾಗುಳು ಶ ೈಲ-ರ್ನ-ಕಾನನ ಯುಕುಳಾದ 

ಬಹುವಿಧದ ರತನಗಳ ಖನಿಯಾದ ಭೂಮಿಯು ಕುರುರಾಜನದಾುಗಿದ . 

14015030a ಧಮೋವಣ ರಾಜಾ ಧಮವಜ್ಞಃ ಪಾತು ಸವಾವಂ ರ್ಸುಂಧರಾಮ್| 

14015030c ಉಪಾಸಾಮಾನ ೂೋ ಬಹುಭಃ ಸಿದ ಧೈಶಾಚಪ ಮಹಾತಮಭಃ| 

14015030e ಸೂುಯಮಾನಶ್ಚ ಸತತಂ ಬಂದ್ರಭಭವರತಷ್ವಭ|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಅನ ೋಕ ಮಹಾತಮ ಸಿದಧರಿಂದ ಉಪಾಸಿಸಲಪಟುಟ ಮತುು 

ಬಂದ್ರಗಳಿಂದ ಸತತರ್ೂ ಸುುತ್ಸಲಪಡುತ್ುರುರ್ ಧಮವಜ್ಞ ರಾಜನು 

ಇಡಿೋ ರ್ಸುಂಧರ ಯನುನ ಧಮವದ್ರಂದ ಪಾಲ್ಲಸಲ್ಲ! 

14015031a ತನಮಯಾ ಸಹ ಗತಾವದಾ ರಾಜಾನಂ ಕುರುರ್ಧವನಮ್| 

14015031c ಆಪೃಚಚ ಕುರುಶಾದೂವಲ ಗಮನಂ ದಾವರಕಾಂ ಪರತ್|| 



126 

 

ಕುರುಶಾದೂವಲ! ಇಂದು ನಿೋನು ನನ ೂನಡನ  ಕುರುರ್ಧವನ 

ರಾಜನಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಿ ದಾವರಕ ಗ  ಹ ೂೋಗುರ್ ಕುರಿತು ಕ ೋಳು. 

14015032a ಇದಂ ಶ್ರಿೋರಂ ರ್ಸು ಯಚಚ ಮೋ ಗೃಹ ೋ 

ನಿವ ೋದ್ರತಂ ಪಾರ್ವ ಸದಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೋ| 

14015032c ಪರಯಶ್ಚ ಮಾನಾಶ್ಚ ಹ ಮೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ 

ಸದಾ ಕುರೂಣಾಮಧಿಪೋ ಮಹಾಮತ್ಃ|| 

ಈ ಶ್ರಿೋರ ಮತುು ನನನ ಮನ ಯಲ್ಲಿ ಏನ ಲಿ ಸಂಪತ್ುದ ರ್ೋ ಅದು ಸದಾ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ ೋ ಮುಡುಪಾಗಿದ . ಕುರುಗಳ ಅಧಿಪ ಮಹಾಮತ್ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ನನಗ  ಪರಯನಾದರ್ನೂ ಮತುು ಮಾನಾನೂ ಆಗಿದಾುನ . 

14015033a ಪರರ್ೋಜನಂ ಚಾಪ ನಿವಾಸಕಾರಣ ೋ 

ನ ವಿದಾತ ೋ ಮೋ ತವದೃತ ೋ ಮಹಾಭುಜ| 

14015033c ಸಿಾತಾ ಹ ಪೃಥಿಿೋ ತರ್ ಪಾರ್ವ ಶಾಸನ ೋ 

ಗುರ ೂೋಃ ಸುರ್ೃತುಸಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾ ಹ|| 

ಮಹಾಭುಜ! ನಿನ ೂನಡನ  ಇರುರ್ ಸುಖರ್ಲದಿ ೋ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಇನೂನ 

ಉಳಿದುಕ ೂಂಡರ  ಯಾರ್ ಪರರ್ೋಜನರ್ನೂನ ನಾನು ಕಾಣುತ್ುಲಿ. 

ಪಾರ್ವ! ಈ ಪೃಥಿಿಯೋ ನಿನನ ಗುರುರ್ೂ ಉತುಮ ನಡತ ಯುಳುರ್ನೂ 

ಆದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಶಾಸನದಲ್ಲದಿ !” 

14015034a ಇತ್ೋದಮುಕುಂ ಸ ತದಾ ಮಹಾತಮನಾ 

ಜನಾದವನ ೋನಾಮಿತವಿಕರಮೋಽಜುವನಃ| 
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14015034c ತಥ ೋತ್ ಕೃಚಾಚೂದ್ರರ್ ವಾಚಮಿೋರಯನ್ 

ಜನಾದವನಂ ಸಂಪರತ್ಪೂಜಾ ಪಾಥಿವರ್|| 

ಆ ಮಹಾತಮ ಜನಾದವನನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಅಮಿತ ವಿಕರಮಿ 

ಅಜುವನನು ಕಷ್ಟದ್ರಂದಲ ೋ “ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ್ಲ” ಎಂದು ಹ ೋಳಿ 

ಜನಾದವನನನುನ ಪೂಜಿಸಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ಪಂಚದಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಹದ್ರನ ೈದನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೬ 
ಇಂದರಪರಸಾದಲ್ಲ ಿವಿಹರಿಸುತ್ುರುವಾಗ ಅಜುವನನು ಕೃಷ್ಣನಿಗ  ಯುದಧದ 

ಮದಲು “ನಿೋನು ಏನ ಲರಿ್ನುನ ಹ ೋಳಿದ ುರ್ೋ ಅವ ಲಿರ್ನೂನ 

ನಷ್ಟಚ ೋತನನಾದ ನಾನು ಮರ ತುಹ ೂೋಗಿದ ುೋನ ” ಎಂದು ಹ ೋಳಿ ಅದರ 

ಅರ್ವರ್ನುನ ಪುನಃ ಹ ೋಳಬ ೋಕ ಂದು ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲ ಿಕ ೋಳಿಕ ೂಳುುರ್ುದು (೧-೭). 

ಬರಹಮಪದಕ ಕ ಪಯಾವಪುವಾದ ಅದನುನ ಪುನಃ ಹ ೋಳಲು ಶ್ಕಾವಿಲವಿ ಂದೂ, 

ಆದರ  ಅದ ೋ ಅರ್ವರ್ನುನ ಕ ೂಡುರ್ ಪುರಾತನ ಇತ್ಹಾಸರ್ನುನ 

ಹ ೋಳುತ ುೋನ ಂದು ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಓರ್ವ ಬಾರಹಮಣ ಮತುು ತನನ 

ನಡುವ  ನಡ ದ ಸಂಭಾಷ್ಣ ಯನುನ ರ್ಣಿವಸುತಾು ಅದರಲಿ್ಲ ಕಾಶ್ಾಪ-

ಸಿದಧಪುರುಷ್ರ ಸಂವಾದರ್ನುನ ತ್ಳಿಸಿದುದು (೮-೪೩). 
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14016001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ 

14016001a ಸಭಾಯಾಂ ರ್ಸತ ೂೋಸುಸಾಾಂ ನಿಹತಾಾರಿೋನಮಹಾತಮನ ೂೋಃ| 

14016001c ಕ ೋಶ್ವಾಜುವನರ್ೋಃ ಕಾ ನು ಕಥಾ ಸಮಭರ್ದ್ರುಾಜ|| 

ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ್ರವಜ! ಶ್ತುರಗಳನುನ ಸಂಹರಿಸಿ 

ಮಹಾತಮ ಕ ೋಶ್ವಾಜುವನರು ಮಯಸಭ ಯಲಿ್ಲ ವಾಸಿಸುತ್ುದಾುಗ 

ಏನ ೋನು ಮಾತನಾಡಿದರು?” 

14016002 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14016002a ಕೃಷ ಣೋನ ಸಹತಃ ಪಾರ್ವಃ ಸವರಾಜಾಂ ಪಾರಪಾ ಕ ೋರ್ಲಮ್| 
14016002c ತಸಾಾಂ ಸಭಾಯಾಂ ರಮಾಾಯಾಂ ವಿಜಹಾರ ಮುದಾ ಯುತಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸವರಾಜಾರ್ನುನ ಪಡ ದು ಪಾರ್ವನು 

ಕೃಷ್ಣನ ೂಂದ್ರಗ  ಆ ರಮಾಸಭ ಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರತನಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿದನು. 

14016003a ತತಃ ಕಂ ಚಿತಸಭ ೂೋದ ುೋಶ್ಂ ಸವಗ ೂೋವದ ುೋಶ್ಸಮಂ ನೃಪ| 

14016003c ಯದೃಚಚಯಾ ತೌ ಮುದ್ರತೌ ಜಗಮತುಃ ಸವಜನಾರ್ೃತೌ|| 

ನೃಪ! ಸವಗವದ ಪರದ ೋಶ್ದಂತ್ದು ಆ ಸಭಾಪರದ ೋಶ್ದಲ್ಲಿ ಅರ್ರಿಬಬರೂ 

ಸವಜನರಿಂದ ಪರಿರ್ೃತರಾಗಿ ಮೋದದ್ರಂದ ತ್ರುಗಾಡಿದರು. 

14016004a ತತಃ ಪರತ್ೋತಃ ಕೃಷ ಣೋನ ಸಹತಃ ಪಾಂಡವೋಽಜುವನಃ| 

14016004c ನಿರಿೋಕ್ಷಾ ತಾಂ ಸಭಾಂ ರಮಾಾಮಿದಂ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಆಗ ಆ ರಮಾ ಸಭ ಯನುನ ನ ೂೋಡುತಾು ಕೃಷ್ಣನ ಸಹತ ನಡ ಯುತ್ುದು 
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ಪಾಂಡರ್ ಅಜುವನನು ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

14016005a ವಿದ್ರತಂ ತ ೋ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಸಂಗಾರಮೋ ಸಮುಪಸಿಾತ ೋ| 

14016005c ಮಾಹಾತಯಂ ದ ೋರ್ಕಿೋಮಾತಸುಚಚ ತ ೋ ರೂಪಮೈಶ್ವರಮ್|| 

“ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ದ ೋರ್ಕಿೋಪುತರ! ಸಂಗಾರಮರ್ು 

ಪಾರರಂಭವಾಗುವಾಗ ನಾನು ನಿನನ ಮಹಾತ ಮಯನೂನ ಈಶ್ವರನ 

ರೂಪರ್ನೂನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡ ನು. 

14016006a ಯತುು ತದಿರ್ತಾ ಪರೋಕುಂ ತದಾ ಕ ೋಶ್ರ್ ಸೌಹೃದಾತ್| 

14016006c ತತಸರ್ವಂ ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರ ನಷ್ಟಂ ಮೋ ನಷ್ಟಚ ೋತಸಃ|| 

ಕ ೋಶ್ರ್! ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರ! ಅಂದು ಸೌಹಾದವತ ಯಿಂದ ನಿೋನು 

ಏನ ಲಿರ್ನುನ ಹ ೋಳಿದ ುರ್ೋ ಅವ ಲಿರ್ನೂನ ನಷ್ಟಚ ೋತನನಾದ ನಾನು 

ಮರ ತುಹ ೂೋಗಿದ ುೋನ . 

14016007a ಮಮ ಕೌತೂಹಲಂ ತವಸಿು ತ ೋಷ್ವಥ ೋವಷ್ು ಪುನಃ ಪರಭ ೂೋ| 

14016007c ಭವಾಂಶ್ಚ ದಾವರಕಾಂ ಗಂತಾ ನಚಿರಾದ್ರರ್ ಮಾಧರ್|| 

ಮಾಧರ್! ಸವಲಪಸಮಯದಲ್ಲಯಿೋ ನಿೋನು ದಾವರಕ ಗ  

ಹ ೂೋಗುರ್ರ್ನಿದ್ರುೋಯ! ಪರಭ ೂೋ! ಅದಕ ಕ ಮದಲು ನಿನಿನಂದ ಅದರ 

ಅರ್ವರ್ನುನ ಪುನಃ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಲು ನನಗ  ಕುತೂಹಲವಾಗಿದ .” 

14016008a ಏರ್ಮುಕುಸುತಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಫಲುಗನಂ ಪರತಾಭಾಷ್ತ| 

14016008c ಪರಿಷ್ವಜಾ ಮಹಾತ ೋಜಾ ರ್ಚನಂ ರ್ದತಾಂ ರ್ರಃ|| 



130 

 

 



131 

 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ, ಮಾತನಾಡುರ್ರ್ರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿ ಕೃಷ್ಣನು 

ಫಲುಗನನನುನ ಬಗಿದಪಪ ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14016009a ಶಾರವಿತಸುಾಂ ಮಯಾ ಗುಹಾಂ ಜಾಪತಶ್ಚ ಸನಾತನಮ್| 
14016009c ಧಮವಂ ಸವರೂಪಣಂ ಪಾರ್ವ ಸರ್ವಲ ೂೋಕಾಂಶ್ಚ ಶಾಶ್ವತಾನ್|| 

“ಪಾರ್ವ! ಗುಹಾರ್ೂ ಸನಾತನರ್ೂ ಆದ ಸರ್ವಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತ 

ಧಮವದ ಸವರೂಪ ಜಾನರ್ನುನ ನಿನಗ  ನಾನು ಹ ೋಳಿದ ುನು.  

14016010a ಅಬುದಾಧಾ ಯನನ ಗೃಹಣೋಥಾಸುನ ೀ ಸುಮಹದಪರಯಮ್| 

14016010c ನೂನಮಶ್ರದುಧಾನ ೂೋಽಸಿ ದುಮೋವಧಾಶಾಚಸಿ ಪಾಂಡರ್|| 

ಪಾಂಡರ್! ಆದರ  ನಿೋನು ಬುದ್ರಧಯಿಲಿದ ೋ ಅದನುನ ಗರಹಸಿಕ ೂಳುಲ್ಲಲಿ 

ಎನುನರ್ುದು ನನಗ  ಬಹಳ ಅಪರಯವಾಗಿದ . ನಿೋನು ತುಂಬಾ 

ಅಶ್ರದ ಧಯುಳುರ್ನೂ ಮಂದಬುದ್ರಧಯುಳುರ್ನೂ ಆಗಿರುವ . 

14016011a ಸ ಹ ಧಮವಃ ಸುಪಯಾವಪುೋ ಬರಹಮಣಃ ಪದವ ೋದನ ೋ| 

14016011c ನ ಶ್ಕಾಂ ತನಮಯಾ ಭೂಯಸುಥಾ ರ್ಕುುಮಶ ೋಷ್ತಃ|| 

ಏಕ ಂದರ  ಬರಹಮಪದರ್ನುನ ಪಡ ಯುರ್ುದಕ ಕ ಅದು ತುಂಬಾ 

ಪಯಾವಪುವಾಗಿತುು. ಅದನುನ ಪುನಃ ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ಹ ೋಳಲು 

ನನಿನಂದ ಶ್ಕಾವಿಲಿ. 

14016012a ಪರಂ ಹ ಬರಹಮ ಕಥಿತಂ ರ್ೋಗಯುಕ ುೋನ ತನಮಯಾ| 

14016012c ಇತ್ಹಾಸಂ ತು ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ತಸಿಮನನಥ ೋವ ಪುರಾತನಮ್|| 
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ಆಗ ನಾನು ರ್ೋಗಯುಕುನಾಗಿದುುದರಿಂದ ಆ ಬರಹಮತತುಾರ್ನುನ 

ವಿರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದ ುನು. ಆದರ  ಅದ ೋ ಅರ್ವಕ ೂಡುರ್ ಪುರಾತನ 

ಇತ್ಹಾಸರ್ನುನ ನಿನಗ  ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14016013a ಯಥಾ ತಾಂ ಬುದ್ರಧಮಾಸಾಾಯ ಗತ್ಮಗಾರಾಂ ಗಮಿಷ್ಾಸಿ| 

14016013c ಶ್ೃಣು ಧಮವಭೃತಾಂ ಶ ರೋಷ್ಿ ಗದತಃ ಸರ್ವಮೋರ್ ಮೋ|| 

ಆ ಬುದ್ರಧಯಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡರ  ನಿೋನು ಉತುಮ ಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  

ಹ ೂೋಗುತ್ುೋಯ. ಧಮವಭೃತರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿ! ಕ ೋಳು. ಎಲಿರ್ನೂನ ನಿನಗ  

ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14016014a ಆಗಚಚದಾಬೂಹಮಣಃ ಕಶ್ಚತ್ ಸವಗವಲ ೂೋಕಾದರಿಂದಮ| 
14016014c ಬರಹಮಲ ೂೋಕಾಚಚ ದುಧವಷ್ವಃ ಸ ೂೋಽಸಾಮಭಃ ಪೂಜಿತ ೂೋಽಭರ್ತ್|| 

ಅರಿಂದಮ! ಹಂದ ೂಮಮ ಓರ್ವ ಬಾರಹಮಣನು ಸವಗವಲ ೂೋಕದ್ರಂದ 

ಬಂದನು. ಬರಹಮಲ ೂೋಕದರ್ನಾಗಿದು ಅರ್ನ ತ ೋಜಸಸನುನ 

ಸಹಸಿಕ ೂಳುಲಾಗುತ್ುರಲ್ಲಲಿ. ಅರ್ನನುನ ನಾರ್ು ಸಾವಗತ್ಸಿ ಸತಕರಿಸಿದ ರ್ು.  

14016015a ಅಸಾಮಭಃ ಪರಿಪೃಷ್ಟಶ್ಚ ಯದಾಹ ಭರತಷ್ವಭ| 

14016015c ದ್ರವ ಾೋನ ವಿಧಿನಾ ಪಾರ್ವ ತಚಚೃಣುಷಾವವಿಚಾರಯನ್|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಪಾರ್ವ! ನಮಮ ಪರಶ ನಗಳಿಗ  ಅರ್ನು ಉತುರಿಸಿದ ದ್ರರ್ಾ 

ವಿಧಿಯನುನ ಕ ೋಳು. 

14016016 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 
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14016016a ಮೋಕ್ಷಧಮವಂ ಸಮಾಶ್ರತಾ ಕೃಷ್ಣ ಯನಾಮನುಪೃಚಚಸಿ| 
14016016c ಭೂತಾನಾಮನುಕಂಪಾರ್ವಂ ಯನ ೂೀಹಚ ಚೋದನಂ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪರಭ ೂೋ! ಕೃಷ್ಣ! ಜಿೋವಿಗಳ ಮೋಲ್ಲನ 

ಅನುಕಂಪದ್ರಂದ ಮೋಹರ್ನುನ ಛ ೋದ್ರಸುರ್ ಮೋಕ್ಷಧಮವದ ಕುರಿತು 

ನಿೋನು ಪರಶ್ನಸುತ್ುದ್ರುೋಯ4.  

14016017a ತತ ುೋಽಹಂ ಸಂಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಯಥಾರ್ನಮಧುಸೂದನ| 

14016017c ಶ್ೃಣುಷಾವರ್ಹತ ೂೋ ಭೂತಾವ ಗದತ ೂೋ ಮಮ ಮಾಧರ್|| 

ಮಾಧರ್! ಮಧುಸೂದನ! ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ ಅದನುನ ನಿನಗ  

ವಿರ್ರಿಸುತ ುೋನ . ನಾನು ಹ ೋಳುರ್ುದನುನ ಅನನಾಚಿತುದ್ರಂದ ಕ ೋಳು. 

14016018a ಕಶ್ಚದ್ರವಪರಸುಪೋಯುಕುಃ ಕಾಶ್ಾಪೋ ಧಮವವಿತುಮಃ| 

14016018c ಆಸಸಾದ ದ್ರವಜಂ ಕಂ ಚಿದಧಮಾವಣಾಮಾಗತಾಗಮಮ್|| 

ಒಮಮ ತಪೋಯುಕುನೂ ಧಮವವಿತುಮನೂ ಆದ ಕಾಶ್ಾಪ ದ್ರವಜನು 

ಧಮವದ ರಹಸಾಗಳನುನ ತ್ಳಿದ್ರದು ಓರ್ವ ದ್ರವಜನನುನ ಸಂಧಿಸಿದನು. 

14016019a ಗತಾಗತ ೋ ಸುಬಹುಶ  ೋ ಜಾನವಿಜಾನಪಾರಗಮ್| 

14016019c ಲ ೂೋಕತತಾುಾರ್ವಕುಶ್ಲಂ ಜಾತಾರಂ ಸುಖದುಃಖರ್ೋಃ|| 

 
4 ಸರ್ವರ್ನೂನ ತ್ಳಿದ್ರದು ಭಗರ್ಂತನು ಮೋಕ್ಷಧಮವದ ಕುರಿತು ಕ ೋಳುತ್ುದಾುನ ಂದರ , 

ಇದಕ ಕ ಕಾರಣ ಇತರ ಜಿೋವಿಗಳಿಗ  ಇದು ಪರರ್ೋಜನವಾಗಲ್ಲ ಎಂಬ 

ಅನುಕಂಪದ್ರಂದಲ ೋ ಹ ೂರತು ತನಗ  ಇದು ತ್ಳಿಯದ ೋ ಇದುುದರಿಂದ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು ಎನುನರ್ುದಲ ಿಎನುನರ್ುದನುನ ಆ ಬಾರಹಮಣನು ಕಂಡಿದುನು. 
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ಅರ್ನು ಹಂದಾದುದನೂನ ಮತುು ಮುಂದಾಗುರ್ುದನೂನ ತ್ಳಿದ್ರದುನು. 

ಜಾನ ಮತುು ವಿಜಾನಗಳ ರಡರಲೂಿ ಪಾರಂಗತನಾಗಿದುನು. 

ಲ ೂೋಕತತುಾದ ಅರ್ವದಲ್ಲ ಿಕುಶ್ಲನಾಗಿದುನು ಮತುು ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ 

ರಹಸಾರ್ನುನ ತ್ಳಿದ್ರದುನು. 

14016020a ಜಾತ್ೋಮರಣತತುಾಜ್ಞಂ ಕ ೂೋವಿದಂ ಪುಣಾಪಾಪರ್ೋಃ| 

14016020c ದರಷಾಟರಮುಚಚನಿೋಚಾನಾಂ ಕಮವಭದ ೋವಹನಾಂ ಗತ್ಮ್|| 

ಹುಟುಟ-ಮರಣಗಳ ತತುಾಗಳನುನ ತ್ಳಿದ್ರದುನು, ಮತುು ಪುಣಾ-ಪಾಪಗಳ 

ಕುರಿತು ಕ ೂೋವಿದನಾಗಿದುನು. ಕಮವಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಜಿೋವಿಗಳು 

ಉಚಚ-ನಿೋಚ ರ್ೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟುಟರ್ುದನುನ ಕಂಡಿದುನು.  

14016021a ಚರಂತಂ ಮುಕುರ್ತ್ಸದಧಂ ಪರಶಾಂತಂ ಸಂಯತ ೋಂದ್ರರಯಮ್| 
14016021c ದ್ರೋಪಾಮಾನಂ ಶ್ರಯಾ ಬಾರಹಾಯ ಕರಮಮಾಣಂ ಚ ಸರ್ವಶ್ಃ|| 

ಮುಕುನಾದರ್ನಂತ  ಸರ್ವತರ ಸಂಚರಿಸುತ್ುದು ಆ ಸಿದಧನು ಪರಶಾಂತನೂ, 

ಸಂಯತ ೋಂದ್ರರಯನೂ ಆಗಿದುು, ಬರಹಮಶ್ರೋಯಿಂದ ಬ ಳಗುತ್ುದುನು. 

14016022a ಅಂತಧಾವನಗತ್ಜ್ಞಂ ಚ ಶ್ುರತಾವ ತತ ುಾೋನ ಕಾಶ್ಾಪಃ| 

14016022c ತಥ ೈವಾಂತಹವತ ೈಃ ಸಿದ ಧೈಯಾವಂತಂ ಚಕರಧರ ೈಃ ಸಹ|| 

14016023a ಸಂಭಾಷ್ಮಾಣಮೋಕಾಂತ ೋ ಸಮಾಸಿೋನಂ ಚ ತ ೈಃ ಸಹ| 

14016023c ಯದೃಚಚಯಾ ಚ ಗಚಚಂತಮಸಕುಂ ಪರ್ನಂ ಯಥಾ|| 

ಗಾಳಿಯಂತ  ನಿಲ್ಲವಪುನಾಗಿ ಸವಚೆಂದ ತ್ರುಗುತ್ುದು ಅರ್ನು 

ಅಂತಧಾವನ ವಿದ ಾಯನುನ ತ್ಳಿದ್ರದುನು. ಅರ್ನು ಚಕರಧಾರಿ 
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ಸಿದಧರ ೂಡನ  ಪರಯಾಣಮಾಡುತಾು ಅರ್ರ ೂಂದ್ರಗ  ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 

ಕುಳಿತು ಸಂಭಾಷ್ಣ  ನಡ ಸುತ್ುದುುದನುನ ಕಾಶ್ಾಪನು ಕ ೋಳಿದನು. 

14016024a ತಂ ಸಮಾಸಾದಾ ಮೋಧಾವಿೋ ಸ ತದಾ ದ್ರವಜಸತುಮಃ| 

14016024c ಚರಣೌ ಧಮವಕಾಮೋ ವ ೈ ತಪಸಿವೋ ಸುಸಮಾಹತಃ| 

14016024e ಪರತ್ಪ ೋದ ೋ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಭಕಾಯ ಪರಮಯಾ ಯುತಃ|| 

ಧಮಾವರ್ವಗಳನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಲು ಬಯಸಿದು ಆ ಮೋಧಾವಿೋ 

ದ್ರವಜಸತುಮನು ಆ ತಪಸಿವಯ ಬಳಿಸಾರಿ ಪರಮ ಭಕಿುಯಿಂದ 

ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ಅರ್ನ ಚರಣಗಳಿಗ  ರ್ಂದ್ರಸಿದನು. 

14016025a ವಿಸಿಮತಶಾಚದುಿತಂ ದೃಷಾಟಾ ಕಾಶ್ಾಪಸುಂ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮಮ್| 

14016025c ಪರಿಚಾರ ೋಣ ಮಹತಾ ಗುರುಂ ವ ೈದಾಮತ ೂೋಷ್ಯತ್|| 

ಅದುಿತನಾಗಿದು ಆ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮನನುನ ನ ೂೋಡಿ ವಿಸಿಮತನಾದ 

ಕಾಶ್ಾಪನು ಅರ್ನನುನ ಗುರುವ ಂದ ೋ ತ್ಳಿದು ಮಹಾ ಶ್ುಶ್ ರಷ ಗಳಿಂದ 

ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

14016026a ಪರೋತಾತಾಮ ಚ ೂೋಪಪನನಶ್ಚ ಶ್ುರತಚಾರಿತರಸಂಯುತಃ| 

14016026c ಭಾವ ೋನ ತ ೂೋಷ್ಯಚ ೈನಂ ಗುರುರ್ೃತಾಯ ಪರಂತಪಃ|| 

ಶ್ುರತಚಾರಿತರ ಸಂಯುಕುನೂ ಪರಂತಪನೂ ಪರೋತಾತಮನೂ ಆದ ಆ 

ಕಾಶ್ಾಪನು ಗುರುಭಾರ್ದ್ರಂದ ದ್ರವಜನನುನ ಸಂತ ೂಷ್ಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

14016027a ತಸ ೈ ತುಷ್ಟಃ ಸ ಶ್ಷಾಾಯ ಪರಸನ ೂನೋಽಥಾಬರವಿೋದುಗರುಃ| 
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14016027c ಸಿದ್ರಧಂ ಪರಾಮಭಪ ರೋಕ್ಷಾ ಶ್ೃಣು ತನ ೀ ಜನಾದವನ|| 

ಜನಾದವನ! ಶ್ಷ್ಾನ ಕುರಿತು ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಗುರುರ್ು ಪರಸನನನಾಗಿ 

ಅರ್ನಿಗ  ಪರಾಸಿದ್ರಧಯ ಕುರಿತು ಹ ೋಳಿದುದನುನ ಕ ೋಳು. 

14016028a ವಿವಿಧ ೈಃ ಕಮವಭಸಾುತ ಪುಣಾರ್ೋಗ ೈಶ್ಚ ಕ ೋರ್ಲ ೈಃ| 

14016028c ಗಚಚಂತ್ೋಹ ಗತ್ಂ ಮತಾಾವ ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕ ೋಽಪ ಚ ಸಿಾತ್ಮ್|| 

“ಅಯಾಾ! ಮನುಷ್ಾರು ವಿವಿಧ ಕಮವಗಳಿಂದುಂಟಾದ 

ಪುಣಾರ್ೋಗಗಳಿಂದ ಮಾತರವ ೋ ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಉತುಮ 

ಸಾಾನರ್ನೂನ ಪಡ ದುಕ ೂಳುುತಾುರ . 

14016029a ನ ಕವ ಚಿತುಸಖಮತಾಂತಂ ನ ಕವ ಚಿಚಾಚಶ್ವತ್ೋ ಸಿಾತ್ಃ| 

14016029c ಸಾಾನಾಚಚ ಮಹತ ೂೋ ಭರಂಶ  ೋ ದುಃಖಲಬಾಧತುಪನಃ ಪುನಃ|| 

ಆದರ  ಜಿೋರ್ನಿಗ  ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅತಾಂತ ಸುಖವಿರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಮತುು 

ಯಾರ್ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಇರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಸಾಾನರ್ು ಎಷ ಟೋ 

ಮಹತುರವಾದುದ್ರರಲ್ಲ, ಅರ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ದುಃಖರ್ನುನ 

ಪಡ ಯುತುಲ ೋ ಇರುತಾುನ . 

14016030a ಅಶ್ುಭಾ ಗತಯಃ ಪಾರಪಾುಃ ಕಷಾಟ ಮೋ ಪಾಪಸ ೋರ್ನಾತ್| 

14016030c ಕಾಮಮನುಾಪರಿೋತ ೋನ ತೃಷ್ಣಯಾ ಮೋಹತ ೋನ ಚ|| 

ಕಾಮ-ಕ ೂೋಪಗಳಿಂದ ತುಂಬ ತೃಷ ಣಯಿಂದ ಮೋಹತನಾಗಿ 

ಪಾಪಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನನಗ  ಅಶ್ುಭ ಗತ್ಗಳ ೋ 
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ಪಾರಪುವಾಗಿ ಅನ ೋಕ ಕಷ್ಟಗಳನುನ ಅನುಭವಿಸಿದ ನು. 

14016031a ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚ ಮರಣಂ ಜನಮ ಚ ೈರ್ ಪುನಃ ಪುನಃ| 

14016031c ಆಹಾರಾ ವಿವಿಧಾ ಭುಕಾುಃ ಪೋತಾ ನಾನಾವಿಧಾಃ ಸುನಾಃ|| 

ಪುನಃ ಪುನಃ ಮರಣಹ ೂಂದ್ರ ಪುನಃ ಪುನಃ ಹುಟಿಟ ವಿವಿಧ 

ಆಹಾರಗಳನುನ ಭ ೂೋಜಿಸಿದ ನು ಮತುು ನಾನಾ ವಿಧದ ಮಲ ಹಾಲನುನ 

ಕುಡಿದ ನು. 

14016032a ಮಾತರ ೂೋ ವಿವಿಧಾ ದೃಷಾಟಃ ಪತರಶ್ಚ ಪೃರ್ಗಿವಧಾಃ| 

14016032c ಸುಖ್ಾನಿ ಚ ವಿಚಿತಾರಣಿ ದುಃಖ್ಾನಿ ಚ ಮಯಾನರ್|| 

ಅನರ್! ವಿವಿಧ ತಾಯಂದ್ರರನುನ ಕಂಡ ನು ಮತುು ವಿವಿಧ 

ತಂದ ಯಂದ್ರರನೂನ ನ ೂೋಡಿದ ನು. ವಿಚಿತರವಾದ ಸುಖಗಳನೂನ 

ದುಃಖಗಳನೂನ ಅನುಭವಿಸಿದ ನು. 

14016033a ಪರಯೈವಿವವಾಸ ೂೋ ಬಹುಶ್ಃ ಸಂವಾಸಶಾಚಪರಯೈಃ ಸಹ| 

14016033c ಧನನಾಶ್ಶ್ಚ ಸಂಪಾರಪುೋ ಲಬಾಧಾ ದುಃಖ್ ೋನ ತದಧನಮ್|| 

ಅನ ೋಕ ಪರಯರಿಂದ ದೂರಾದ ನು. ಅನ ೋಕ ಅಪರಯರ ಸಹವಾಸರ್ನೂನ 

ಮಾಡಿದ ನು. ಬಹಳ ಕಷ್ಟದ್ರಂದ ಸಂಪಾದ್ರಸಿದ ಧನನಾಶ್ರ್ನೂನ 

ಕಂಡ ನು.  

14016034a ಅರ್ಮಾನಾಃ ಸುಕಷಾಟಶ್ಚ ಪರತಃ ಸವಜನಾತುಥಾ| 

14016034c ಶಾರಿೋರಾ ಮಾನಸಾಶಾಚಪ ವ ೋದನಾ ಭೃಶ್ದಾರುಣಾಃ|| 
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ಸವಜನರು ಮತುು ಪರರಿಂದ ಅಪಾರ ಅರ್ಮಾನ-ಕಷ್ಟಗಳನುನ 

ಅನುಭವಿಸಿದ ನು. ಅತ್ ದಾರುಣ ಶಾರಿೋರಿಕ-ಮಾನಸಿಕ ವ ೋದನ ಗಳನೂನ 

ಅನುಭವಿಸಿದ ನು. 

14016035a ಪಾರಪಾು ವಿಮಾನನಾಶ  ಚೋಗಾರ ರ್ಧಬಂಧಾಶ್ಚ ದಾರುಣಾಃ| 

14016035c ಪತನಂ ನಿರಯೋ ಚ ೈರ್ ಯಾತನಾಶ್ಚ ಯಮಕ್ಷಯೋ|| 

ಉಗರ ಅಪಮಾನಗಳನೂನ ದಾರುಣ ಮರಣ ದಂಡನ -ಬಂಧನಗಳನೂನ 

ಅನುಭವಿಸಿದ ನು. ನರಕದಲ್ಲಯಿೂ ಬದ್ರುದ ುೋನ  ಮತುು 

ಯಮಕ್ಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾತನ ಗಳನುನ ಅನುಭವಿಸಿದ ುೋನ . 

14016036a ಜರಾ ರ ೂೋಗಾಶ್ಚ ಸತತಂ ವಾಸನಾನಿ ಚ ಭೂರಿಶ್ಃ| 

14016036c ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನನನುಭೂತಾನಿ ದವಂದವಜಾನಿ ಭೃಶ್ಂ ಮಯಾ|| 

ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಅನ ೋಕಜನಮಗಳನುನ ತಾಳಿದ ನಾನು ಸತತವಾಗಿ 

ಮುಪುಪ-ರ ೂೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಅನ ೋಕ ಚಿಂತ ಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ೋತ ೂೋಷ್ಣ, 

ಸುಖದುಃಖ್ಾದ್ರ ದವಂದವಗಳಿಂದಲೂ ಬಳಲ್ಲದ ನು. 

14016037a ತತಃ ಕದಾ ಚಿನಿನವ ೋವದಾನಿನಕಾರಾನಿನಕೃತ ೋನ ಚ| 

14016037c ಲ ೂೋಕತಂತರಂ ಪರಿತಾಕುಂ ದುಃಖ್ಾತ ೋವನ ಭೃಶ್ಂ ಮಯಾ| 

14016037e ತತಃ ಸಿದ್ರಧರಿಯಂ ಪಾರಪಾು ಪರಸಾದಾದಾತಮನ ೂೋ ಮಯಾ|| 

ಹೋಗಿರುವಾಗ ಒಮಮ ನಿರಾಶ ಯಿಂದ ನಿರಾಕಾರನನುನ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ನು. 

ಅತಾಂತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಲ ೂೋಕತಂತರರ್ನ ನೋ ಪರಿತಾಜಿಸಿದ ನು. ಆತಮನ 

ಪರಸಾದದ್ರಂದ ಆಗ ನನಗ  ಈ ಸಿದ್ರಧಯು ಪಾರಪುವಾಯಿತು. 
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14016038a ನಾಹಂ ಪುನರಿಹಾಗಂತಾ ಲ ೂೋಕಾನಾಲ ೂೋಕಯಾಮಾಹಮ್| 

14016038c ಆ ಸಿದ ಧೋರಾ ಪರಜಾಸಗಾವದಾತಮನ ೂೋ ಮೋ ಗತ್ಃ ಶ್ುಭಾ|| 

ಪುನಃ ನಾನು ಈ ಲ ೂೋಕಕ ಕ ಬರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಎಲಿ್ಲಯರ್ರ ಗ  

ಸೃಷ್ಠಟಕಾಯವರ್ು ನಡ ಯುತ್ುರುತ್ುದ ರ್ೋ ಅಲ್ಲಿಯರ್ರ  ನಾನು 

ಸಿದಧನಾಗಿ ಲ ೂೋಕಗಳ ಶ್ುಭ ಗತ್ಯನುನ ನ ೂೋಡುತುಲ ೋ ಇರುತ ುೋನ . 

14016039a ಉಪಲಬಾಧ ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿ ತಥ ೋಯಂ ಸಿದ್ರಧರುತುಮಾ| 

14016039c ಇತಃ ಪರಂ ಗಮಿಷಾಾಮಿ ತತಃ ಪರತರಂ ಪುನಃ| 

14016039e ಬರಹಮಣಃ ಪದಮರ್ಾಗರಂ ಮಾ ತ ೋ ಭೂದತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿ! ಈ ಉತುಮ ಸಿದ್ರಧಯನುನ ಪಡ ದು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ 

ಮೋಲ್ಲನ ಲ ೂೋಕಕ ಕ ಹ ೂೋಗುತ ುೋನ . ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅದಕಿಕಂದಲೂ 

ಮೋಲ್ಲನ ಲ ೂೋಕಕ ಕ ಹ ೂೋಗುತ ುೋನ . ಕ ೂನ ಯಲಿ್ಲ ಅದಕೂಕ ಮೋಲ್ಲದು 

ಬರಹಮಪದಕ ಕ ಹ ೂೋಗುತ ುೋನ  ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. 

14016040a ನಾಹಂ ಪುನರಿಹಾಗಂತಾ ಮತಾವಲ ೂೋಕಂ ಪರಂತಪ| 

14016040c ಪರೋತ ೂೋಽಸಿಮ ತ ೋ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ಬೂರಹ ಕಿಂ ಕರವಾಣಿ ತ ೋ|| 

ಪರಂತಪ! ನಾನು ಪುನಃ ಈ ಮತಾವಲ ೂೋಕಕ ಕ ಹಂದ್ರರುಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ! ನಿನನ ಮೋಲ  ಪರೋತನಾಗಿದ ುೋನ . ನಾನು ನಿನಗ ೋನು 

ಮಾಡಬ ೋಕು ಎನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳು. 

14016041a ಯದ್ರೋಪುಸರುಪಪನನಸುಾಂ ತಸಾ ಕಾಲ ೂೋಽಯಮಾಗತಃ| 

14016041c ಅಭಜಾನ ೋ ಚ ತದಹಂ ಯದರ್ವಂ ಮಾ ತವಮಾಗತಃ| 
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14016041e ಅಚಿರಾತುು ಗಮಿಷಾಾಮಿ ಯೋನಾಹಂ ತಾವಮಚೂಚುದಮ್|| 

ನಿೋನು ಏನನುನ ಪಡ ಯಲು ಇಲ್ಲಿಗ  ಬಂದ್ರರುವ ರ್ೋ ಅದರ ಕಾಲರ್ು 

ಈಗ ಬಂದ ೂದಗಿದ . ನಿೋನು ನನನಲ್ಲಗಿ  ಯಾಕಾಗಿ ಬಂದ್ರರುವ  

ಎನುನರ್ುದನುನ ನಾನು ಅರಿತ್ರುವ ನು. ಇನುನ ಸವಲಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೋ 

ನಾನು ಹ ೂೋಗುತ್ುದ ುೋನ . ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗ  ಇದನುನ ಹ ೋಳುತ್ುದ ುೋನ . 

14016042a ಭೃಶ್ಂ ಪರೋತ ೂೋಽಸಿಮ ಭರ್ತಶಾಚರಿತ ರೋಣ ವಿಚಕ್ಷಣ| 

14016042c ಪರಿಪೃಚಚ ಯಾರ್ದಿರ್ತ ೋ ಭಾಷ ೋಯಂ ಯತುವ ೋಪಸತಮ್|| 

ವಿದಾವಂಸನ ೋ! ನಿನನ ಚಾರಿತರಾದ್ರಂದ ನಾನು ಅತಾಂತ 

ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಂಡಿದ ುೋನ . ನಿನಗ  ಇಷ್ಟವಾದ ವಿಷ್ಯದ ಕುರಿತು ಕ ೋಳು. 

ನಾನು ಉತುರಿಸುತ ುೋನ . 

14016043a ಬಹು ಮನ ಾೋ ಚ ತ ೋ ಬುದ್ರಧಂ ಭೃಶ್ಂ ಸಂಪೂಜಯಾಮಿ ಚ| 

14016043c ಯೋನಾಹಂ ಭರ್ತಾ ಬುದ ೂಧೋ ಮೋಧಾವಿೋ ಹಾಸಿ ಕಾಶ್ಾಪ|| 

ಕಾಶ್ಾಪ! ನನನನುನ ಗುರುತ್ಸಿದ ನಿೋನು ಬುದ್ರಧರ್ಂತನೂ ಮೋಧಾವಿಯೂ 

ಆಗಿರುವ . ನಿನನ ಬುದ್ರಧಯನುನ ಮನಿನಸುತ ುೋನ  ಮತುು ಪೂಜಿಸುತ ುೋನ  

ಕೂಡ!””” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಷ ೂೋಡಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನುಗಿೋತಾ 
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ಎನುನರ್ ಹದ್ರನಾರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೭ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಕಾಶ್ಾಪ-ಸಿದಧಪುರುಷ್ರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೩೯). 

14017001 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14017001a ತತಸುಸ ೂಾೋಪಸಂಗೃಹಾ ಪಾದೌ ಪರಶಾನನುಸದುರ್ವಚಾನ್| 

14017001c ಪಪರಚಚ ತಾಂಶ್ಚ ಸವಾವನಸ ಪಾರಹ ಧಮವಭೃತಾಂ ರ್ರಃ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆಗ ಕಾಶ್ಾಪನು ಅರ್ನ ಎರಡು 

ಕಾಲುಗಳನೂನ ಹಡಿದು ನಮಸಕರಿಸಿ ಉತುರಿಸಲು ಕಠಿನವಾದ 

ಪರಶ ನಗಳನುನ ಕ ೋಳಿದನು. ಧಮವಭೃತರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿ ಸಿದಧಪುರುಷ್ನು 

ಅರ್ುಗಳ ಲಿರ್ನೂನ ಉತುರಿಸಿದನು. 

14017002 ಕಾಶ್ಾಪ ಉವಾಚ 

14017002a ಕರ್ಂ ಶ್ರಿೋರಂ ಚಾರ್ತ ೋ ಕರ್ಂ ಚ ೈವೋಪಪದಾತ ೋ| 

14017002c ಕರ್ಂ ಕಷಾಟಚಚ ಸಂಸಾರಾತಸಂಸರನಪರಿಮುಚಾತ ೋ|| 

ಕಾಶ್ಾಪನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಶ್ರಿೋರರ್ು ಹ ೋಗ  ಬದುುಹ ೂೋಗುತುದ ? ಮತ ು 

ಹ ೋಗ  ಇನ ೂನಂದು ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಪಡ ಯುತ ುೋವ ? ಸಂಸಾರಿಯು 

ಕಷ್ಟಭರಿತ ಈ ಸಂಸಾರದ್ರಂದ ಹ ೋಗ  ಮುಕುನಾಗುತಾುನ ? 

14017003a ಆತಾಮನಂ ವಾ ಕರ್ಂ ಯುಕಾುಾ ತಚಚರಿೋರಂ ವಿಮುಂಚತ್| 



142 

 

14017003c ಶ್ರಿೋರತಶ್ಚ ನಿಮುವಕುಃ ಕರ್ಮನಾತರಪದಾತ ೋ|| 

ಅರ್ವಾ ಆತಮರ್ು ಜ ೂೋಡಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಈ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಹ ೋಗ  

ಬಡುತುದ ? ಶ್ರಿೋರದ್ರಂದ ನಿಮುವಕುನಾಗಿ ಹ ೋಗ  ಅನಾಶ್ರಿೋರರ್ನುನ 

ಪಡ ಯುತುದ ? 

14017004a ಕರ್ಂ ಶ್ುಭಾಶ್ುಭ ೋ ಚಾಯಂ ಕಮವಣಿೋ ಸವಕೃತ ೋ ನರಃ| 

14017004c ಉಪಭುಂಕ ುೋ ಕವ ವಾ ಕಮವ ವಿದ ೋಹಸ ೂಾೋಪತ್ಷ್ಿತ್|| 

ಮನುಷ್ಾನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಶ್ುಭಾಶ್ುಭ ಕಮವಗಳನುನ ಹ ೋಗ  

ಅನುಭವಿಸುತಾುನ ? ಅರ್ವಾ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ತಾಜಿಸಿದ ನಂತರ ಆ 

ಕಮವಫಲಗಳು ಎಲಿ್ಲಗ  ಹ ೂೋಗುತುವ ?” 

14017005 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14017005a ಏರ್ಂ ಸಂಚ ೂೋದ್ರತಃ ಸಿದಧಃ ಪರಶಾನಂಸಾುನರತಾಭಾಷ್ತ| 

14017005c ಆನುಪೂವ ಾೋವಣ ವಾಷ ಣೋವಯ ಯಥಾ ತನ ೀ ರ್ಚಃ ಶ್ೃಣು|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹೋಗ  ಪರಶ್ನಸಲಪಡಲು ಸಿದಧನು ಪರಶ ನಗಳಿಗ  

ಅನುಕರಮವಾಗಿ ಉತುರಿಸಿದನು. ವಾಷ ಣೋವಯ! ಅದನುನ ನಾನು 

ಹ ೋಳುತ್ುದ ುೋನ . ಕ ೋಳು! 

14017006 ಸಿದಧ ಉವಾಚ 

14017006a ಆಯುಃಕಿೋತ್ವಕರಾಣಿೋಹ ಯಾನಿ ಕಮಾವಣಿ ಸ ೋರ್ತ ೋ| 

14017006c ಶ್ರಿೋರಗರಹಣ ೋಽನಾಸಿಮಂಸ ುೋಷ್ು ಕ್ಷ್ೋಣ ೋಷ್ು ಸರ್ವಶ್ಃ|| 
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ಸಿದಧನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆಯಸುಸ ಮತುು ಕಿೋತ್ವಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ 

ಕಮವಫಲಗಳಿಂದ ಜಿೋವಾತಮನು ಶ್ರಿೋರಗರಹಣ ಮಾಡುತಾುನ . ಆ 

ಕಮವಫಲಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಎಲಿರ್ೂ ಕ್ಷ್ೋಣವಾಗುತುವ . 

14017007a ಆಯುಃಕ್ಷಯಪರಿೋತಾತಾಮ ವಿಪರಿೋತಾನಿ ಸ ೋರ್ತ ೋ| 

14017007c ಬುದ್ರಧವಾಾವರ್ತವತ ೋ ಚಾಸಾ ವಿನಾಶ ೋ ಪರತುಾಪಸಿಾತ ೋ|| 

ಆಯಸುಸ ಕ್ಷ್ೋಣವಾಗಲು ಜಿೋವಾತಮನು ವಿಪರಿೋತ ಕಮವಗಳನುನ 

ಮಾಡುತಾುನ . ವಿನಾಶ್ಕಾಲರ್ು ಬಂದಂತ  ಅರ್ನ ಬುದ್ರಧಯೂ 

ರ್ಾತಾಾಸಹ ೂಂದುತುದ . 

14017008a ಸತುಾಂ ಬಲಂ ಚ ಕಾಲಂ ಚಾಪಾವಿದ್ರತಾವತಮನಸುಥಾ| 

14017008c ಅತ್ವ ೋಲಮುಪಾಶಾನತ್ ತ ೈವಿವರುದಾಧನಾನಾತಮವಾನ್|| 

ಸತವ, ಬಲ, ಕಾಲಗಳನುನ ತಾನು ಅರಿತುಕ ೂಂಡಿದುರೂ ತನಗ  

ವಿರುದಧವಾದ ಆಹಾರರ್ನ ನೋ ಅತ್ಯಾಗಿ ಸ ೋವಿಸುತಾುನ . 

14017009a ಯದಾಯಮತ್ಕಷಾಟನಿ ಸವಾವಣುಾಪನಿಷ ೋರ್ತ ೋ| 

14017009c ಅತಾರ್ವಮಪ ವಾ ಭುಂಕ ುೋ ನ ವಾ ಭುಂಕ ುೋ ಕದಾ ಚನ|| 

ಮನ ೂೋನಿಗರಹವಿಲಿದರ್ನು ಶ್ರಿೋರಕ ಕ ಹಾನಿಕಾರಕವಾದ ಎಲಿ 

ಆಹಾರಗಳನೂನ ಸ ೋವಿಸುತಾುನ . ಕ ಲವಮಮ ತುಂಬಾ ಹ ಚಾಚಗಿ 

ತ್ನುನತಾುನ . ಇನುನ ಕ ಲವಮಮ ತ್ನುನರ್ುದ ೋ ಇಲಿ. 

14017010a ದುಷಾಟನನಂ ವಿಷ್ಮಾನನಂ ಚ ಸ ೂೋಽನ ೂಾೋನ ಾೋನ ವಿರ ೂೋಧಿ ಚ| 
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14017010c ಗುರು ವಾಪ ಸಮಂ ಭುಂಕ ುೋ ನಾತ್ಜಿೋಣ ೋವಽಪ ವಾ ಪುನಃ|| 

ದುಷಾಟನನ, ವಿಷ್ಮಾನನ ಮತುು ಅನ ೂಾೋನಾ ವಿರ ೂೋಧವಾಗಿರುರ್ ಆಹಾರ 

ಅರ್ವಾ ಜಿೋಣವವಾಗದ ಆಹಾರ ಮದಲಾದರ್ುಗಳನುನ 

ಸ ೋವಿಸುತಾುನ . ಜಿೋಣವವಾಗದ ೋ ಇದುರೂ ಪುನಃ ತ್ನುನತುಲ ೋ 

ಇರುತಾುನ . 

14017011a ವಾಾಯಾಮಮತ್ಮಾತರಂ ವಾ ರ್ಾವಾಯಂ ಚ ೂೋಪಸ ೋರ್ತ ೋ| 

14017011c ಸತತಂ ಕಮವಲ ೂೋಭಾದಾವ ಪಾರಪುಂ ವ ೋಗವಿಧಾರಣಮ್|| 

ಮಿತ್ಮಿೋರಿ ವಾಾಯಾಮ ಮಾಡುತಾುನ  ಮತುು ಸಂಭ ೂೋಗ 

ಮಾಡುತಾುನ . ಸತತರ್ೂ ಕ ಲಸಮಾಡಬ ೋಕ ಂಬ ಲ ೂೋಭದ್ರಂದ ಮಲ-

ಮೂತರಗಳನೂನ ತಡ ಹಡಿದುಕ ೂಳುುತಾುನ . 

14017012a ರಸಾತ್ಯುಕುಮನನಂ ವಾ ದ್ರವಾಸವಪನಂ ನಿಷ ೋರ್ತ ೋ| 

14017012c ಅಪಕಾವನಾಗತ ೋ ಕಾಲ ೋ ಸವಯಂ ದ ೂೋಷಾನರಕ ೂೋಪಯನ್|| 

ರಸಾತ್ಯುಕುವಾದ ಅನನರ್ನುನ ಸ ೋವಿಸುತಾುನ . ಅರ್ವಾ ಹಗಲ್ಲನಲ್ಲಿ 

ಮಲಗುತಾುನ . ಪಕವವಾಗಿರದ ಅನನರ್ನುನ ಸ ೋವಿಸಿ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ 

ತಾನ ೋ ತನನ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿ ದ ೂೋಷ್ಗಳನುನ ಕ ರಳಿಸಿಕ ೂಳುುತಾುನ . 

14017013a ಸವದ ೂೋಷ್ಕ ೂೋಪನಾದ ೂರೋಗಂ ಲಭತ ೋ ಮರಣಾಂತ್ಕಮ್| 

14017013c ಅರ್ ಚ ೂೋದಬಂಧನಾದ್ರೋನಿ ಪರಿೋತಾನಿ ರ್ಾರ್ಸಾತ್|| 

ತನನ ದ ೋಹದಲ್ಲಿ ದ ೂೋಷ್ಗಳನುನ ಪರಕ ೂೋಪಗ ೂಳಿಸಿ ಅರ್ನು 
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ಮರಣಾಂತ್ಕ ರ ೂೋಗರ್ನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಳುುತಾುನ . ಆಗ 

ಉರುಳುಹಾಕಿಕ ೂಳುುರ್ುದ ೋ ಮದಲಾದ ವಿಪರಿೋತ 

ಮಾಗವರ್ನಾನಶ್ರಯಿಸುತಾುನ . 

14017014a ತಸಾ ತ ೈಃ ಕಾರಣ ೈಜವಂತ ೂೋಃ ಶ್ರಿೋರಾಚಚಾರ್ತ ೋ ಯಥಾ| 

14017014c ಜಿೋವಿತಂ ಪರೋಚಾಮಾನಂ ತದಾಥಾರ್ದುಪಧಾರಯ|| 

ಹೋಗ  ಅನ ೋಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಜಂತುವಿನ ಶ್ರಿೋರರ್ು ನಷ್ಟವಾಗಿ 

ಹ ೂೋಗುತುದ . ಜಿೋವಿತವ ಂದು ಹ ೋಳಲಪಡುರ್ ಇದನುನ ಚ ನಾನಗಿ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ! 

14017015a ಊಷಾಮ ಪರಕುಪತಃ ಕಾಯೋ ತ್ೋರ್ರವಾಯುಸಮಿೋರಿತಃ| 

14017015c ಶ್ರಿೋರಮನುಪಯೋವತ್ ಸವಾವನಾರಣಾನುರಣದ್ರಧ ವ ೈ|| 

ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿನ ತ್ೋರ್ರ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪತುರ್ು ಕ ರಳುತುದ . ಅದು 

ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ವಾಾಪಸಿ ಸರ್ವ ಪಾರಣಗಳನೂನ ತಡ ದುಬಡುತುದ . 

14017016a ಅತಾರ್ವಂ ಬಲವಾನೂಷಾಮ ಶ್ರಿೋರ ೋ ಪರಿಕ ೂೋಪತಃ| 

14017016c ಭನತ್ು ಜಿೋರ್ಸಾಾನಾನಿ ತಾನಿ ಮಮಾವಣಿ ವಿದ್ರಧ ಚ|| 

ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿ ಬಲರ್ತುರವಾಗಿರುರ್ ಪತುರ್ು ಪರಕ ೂೋಪಗ ೂಂಡರ  ಅದು 

ಜಿೋರ್ಸಾಾನ ಮಮವಗಳನೂನ ಭ ೋದ್ರಸಿಬಡುತುದ  ಎನುನರ್ುದನುನ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ. 

14017017a ತತಃ ಸವ ೋದನಃ ಸದ ೂಾೋ ಜಿೋರ್ಃ ಪರಚಾರ್ತ ೋ ಕ್ಷರನ್| 



147 

 

14017017c ಶ್ರಿೋರಂ ತಾಜತ ೋ ಜಂತುಶ್ಚದಾಮಾನ ೋಷ್ು ಮಮವಸು| 

14017017e ವ ೋದನಾಭಃ ಪರಿೋತಾತಾಮ ತದ್ರವದ್ರಧ ದ್ರವಜಸತುಮ|| 

ಮಮವಸಾಾನಗಳು ಛಿದರವಾಗಲು ವ ೋದನ ರ್ಂದ್ರಗ  ಜಿೋರ್ರ್ು 

ಕ್ಷರರೂಪದ ಶ್ರಿೋರದ್ರಂದ ಹ ೂರಬಂದು ಅದನುನ ತಾಜಿಸುತುದ . 

ದ್ರವಜಸತುಮ! ಆಗ ಜಿೋರ್ರ್ು ವ ೋದನ ಗಳಿಂದ ರ್ಾಥ ಪಡುತ್ುರುತುದ  

ಎನುನರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ!  

14017018a ಜಾತ್ೋಮರಣಸಂವಿಗಾನಃ ಸತತಂ ಸರ್ವಜಂತರ್ಃ| 

14017018c ದೃಶ್ಾಂತ ೋ ಸಂತಾಜಂತಶ್ಚ ಶ್ರಿೋರಾಣಿ ದ್ರವಜಷ್ವಭ|| 

ದ್ರವಜಷ್ವಭ! ಸರ್ವಜಂತುಗಳೂ ಹುಟುಟವಾಗ ಮತುು 

ಮರಣಹ ೂಂದುವಾಗ, ಶ್ರಿೋರಗಳನುನ ಸ ೋರುವಾಗ ಮತುು ತಾಜಿಸುವಾಗ 

ಸತತರ್ೂ ವ ೋದನ ಗಳನುನ ಅನುಭವಿಸುರ್ುದು ಕಂಡುಬರುತುದ . 

14017019a ಗಭವಸಂಕರಮಣ ೋ ಚಾಪ ಮಮವಣಾಮತ್ಸಪವಣ ೋ| 

14017019c ತಾದೃಶ್ೋಮೋರ್ ಲಭತ ೋ ವ ೋದನಾಂ ಮಾನರ್ಃ ಪುನಃ|| 

ಮಮವಗಳು ಹರಿದುಹ ೂೋಗುವಾದ ಆಗುರ್ ವ ೋದನ ಯನ ನೋ 

ಮಾನರ್ನು ಪುನಃ ಗಭವರ್ನುನ ಸ ೋರುವಾಗ ಕೂಡ ಅನುಭವಿಸುತಾುನ .  

14017020a ಭನನಸಂಧಿರರ್ ಕ ಿೋದಮದ್ರಿಃ ಸ ಲಭತ ೋ ನರಃ| 

14017020c ಯಥಾ ಪಂಚಸು ಭೂತ ೋಷ್ು ಸಂಶ್ರತತವಂ ನಿಗಚಚತ್| 

14017020e ಶ ೈತಾಾತರಕುಪತಃ ಕಾಯೋ ತ್ೋರ್ರವಾಯುಸಮಿೋರಿತಃ|| 
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ಸಾಯುವಾಗ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲ ಿಸಂಧಿಯು ಒಡ ದುಹ ೂೋಗುವಾಗ ಆಗುರ್ 

ವ ೋದನ ಯನ ನೋ ಹುಟುಟವಾಗ ನಿೋರು ಒಡ ದಾಗ ನರನು 

ಅನುಭವಿಸುತಾುನ . ತ್ೋರ್ರ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪರಚ ೂೋದ್ರತಗ ೂಂಡ 

ಶ ೈತಾರ್ು ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲ ಿಒಂದಾಗಿದು ಪಂಚಭೂತಗಳನೂನ 

ಬ ೋಪವಡಿಸುತುದ . 

14017021a ಯಃ ಸ ಪಂಚಸು ಭೂತ ೋಷ್ು ಪಾರಣಾಪಾನ ೋ ರ್ಾರ್ಸಿಾತಃ| 
14017021c ಸ ಗಚಚತೂಾಧಿವಗ ೂೋ ವಾಯುಃ ಕೃಚಾಚೂನುಮಕಾುಾ ಶ್ರಿೋರಿಣಮ್|| 

ಪಾರಣ-ಅಪಾನ ಮದಲಾಗಿ ಪಂಚ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿರುರ್ ವಾಯುರ್ು 

ಕಷ್ಟದ್ರಂದ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ಊಧಿವಗತ್ಯಲಿ್ಲ ಹ ೂೋಗುತುದ . 

14017022a ಶ್ರಿೋರಂ ಚ ಜಹಾತ ಾೋರ್ ನಿರುಚಾಚಾಸಶ್ಚ ದೃಶ್ಾತ ೋ| 

14017022c ನಿರೂಷಾಮ ಸ ನಿರುಚಾಚಾಸ ೂೋ ನಿಃಶ್ರೋಕ ೂೋ ಗತಚ ೋತನಃ|| 

ವಾಯುರ್ು ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ತಾಜಿಸಿದ ನಂತರ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿ ಉಸಿರಾಟರ್ು 

ಕಂಡುಬರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಗತಚ ೋತನವಾದ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಉಷ್ಣತ ಯನೂನ, 

ಉಸಿರಾಟರ್ನೂನ, ಜಿೋರ್ ಕಳ ಯನೂನ ಕಳ ದುಕ ೂಳುುತುದ . 

14017023a ಬರಹಮಣಾ ಸಂಪರಿತಾಕ ೂುೋ ಮೃತ ಇತುಾಚಾತ ೋ ನರಃ| 
14017023c ಸ ೂರೋತ ೂೋಭಯೈವವಿವಜಾನಾತ್ ಇಂದ್ರರಯಾಥಾವನಶರಿೋರಭೃತ್| 

14017023e ತ ೈರ ೋರ್ ನ ವಿಜಾನಾತ್ ಪಾರಣಮಾಹಾರಸಂಭರ್ಮ್|| 

ಜಿೋವಾತಮನಿಂದ ಪರಿತಾಕುನಾದ ನರನನುನ ಮೃತನಿಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಧರಿಸಿದ ಜಿೋರ್ನು ಇಂದ್ರರಯಗಳ ಮೂಲಕ ರೂಪ-ರಸ-



149 

 

ಗಂಧಾದ್ರ ವಿಷ್ಯಗಳನುನ ಅನುಭವಿಸುರ್ನು. ಅವ ೋ ಇಂದ್ರರಯಗಳ 

ಮೂಲಕ ಪಾರಣ-ಆಹಾರಗಳು ತನಗ  ದ ೂರ ಯುತುವ  ಎನುನರ್ುದನುನ 

ಜಿೋವಾತಮನು ತ್ಳಿದ್ರರುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14017024a ತತ ೈರ್ ಕುರುತ ೋ ಕಾಯೋ ಯಃ ಸ ಜಿೋರ್ಃ ಸನಾತನಃ| 

14017024c ತ ೋಷಾಂ ಯದಾದಿವ ೋದುಾಕುಂ ಸಂನಿಪಾತ ೋ ಕವ ಚಿತಕಾ ಚಿತ್| 

14017024e ತತುನಮಮವ ವಿಜಾನಿೋಹ ಶಾಸರದೃಷ್ಟಂ ಹ ತತುಥಾ|| 

ಅದ ೋ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲದಿುುಕ ೂಂಡು ಸನಾತನ ಜಿೋರ್ನು ಕಮವಗಳನುನ 

ಮಾಡುತ್ುರುತಾುನ . ಅಂಗಗಳು ಕೂಡಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಸಂಧಿಸಾಾನಗಳು 

ಮಮವಸಾಾನಗಳ ಂದು ತ್ಳಿ. ಇರ್ುಗಳ ಕುರಿತು ಶಾಸರಗಳಲ್ಲಿ 

ಕಂಡುಬರುತುದ . 

14017025a ತ ೋಷ್ು ಮಮವಸು ಭನ ನೋಷ್ು ತತಃ ಸ ಸಮುದ್ರೋರಯನ್| 

14017025c ಆವಿಶ್ಾ ಹೃದಯಂ ಜಂತ ೂೋಃ ಸತುಾಂ ಚಾಶ್ು ರುಣದ್ರಧ ವ ೈ| 

14017025e ತತಃ ಸ ಚ ೋತನ ೂೋ ಜಂತುನಾವಭಜಾನಾತ್ ಕಿಂ ಚನ|| 

ಆ ಮಮವಗಳು ಭನನವಾದ ನಂತರ ಪಾರಣವಾಯುರ್ು ಮೋಲ ೋರಿ 

ಹೃದಯರ್ನುನ ಹ ೂಕುಕ ಜಂತುವಿನ ಸತುಾರ್ನ ನೋ ತಡ ಯುತುದ . ಆಗ 

ಚ ೋತನಗ ೂಂಡಿದುರೂ ಜಂತುವಿಗ  ಏನ ೂಂದೂ ತ್ಳಿಯುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14017026a ತಮಸಾ ಸಂರ್ೃತಜಾನಃ ಸಂರ್ೃತ ೋಷ್ವರ್ ಮಮವಸು| 

14017026c ಸ ಜಿೋವೋ ನಿರಧಿಷಾಿನಶಾಚರ್ಾತ ೋ ಮಾತರಿಶ್ವನಾ|| 

ತಮಸುಸ ಜಾನರ್ನುನ ಮುಸುಕಿರುತುದ  ಮತುು ಹಾಗ ಯೋ 
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ಮಮವಗಳನೂನ ಆರ್ರಿಸಿರುತುದ . ಆಗ ಜಿೋರ್ನು ಆಶ್ರಯವಿಲದಿ ೋ 

ಪಾರಣವಾಯುವಿನ ೂಂದ್ರಗ  ಹ ೂರಬರುತಾುನ . 

14017027a ತತಃ ಸ ತಂ ಮಹ ೂೋಚಾಚಾಸಂ ಭೃಶ್ಮುಚಚಾಸಾ ದಾರುಣಮ್| 

14017027c ನಿಷಾಕೂಮನಕಂಪಯತಾಾಶ್ು ತಚಚರಿೋರಮಚ ೋತನಮ್|| 

ಬಳಿಕ ಜಿೋವಾತಮನು ದಾರುಣವಾದ ಮಹಾ ಉಚಾೆಾಸದ ೂಂದ್ರಗ  

ಹ ೂರಬರುತಾುನ . ಜ ೂೋರಾದ ಉಚಾೆಾಸದ ೂಂದ್ರಗ  ಹ ೂರಬರುವಾಗ 

ಅದು ಅಚ ೋತನ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಕಂಪಸುತುದ . 

14017028a ಸ ಜಿೋರ್ಃ ಪರಚುಾತಃ ಕಾಯಾತಕಮವಭಃ ಸ ವೈಃ ಸಮಾರ್ೃತಃ| 

14017028c ಅಂಕಿತಃ ಸ ವೈಃ ಶ್ುಭ ೈಃ ಪುಣ ಾೈಃ ಪಾಪ ೈವಾವಪುಾಪಪದಾತ ೋ|| 

ಹ ೂರಬಂದ ಆ ಜಿೋರ್ರ್ು ತಾನ ೋ ಮಾಡಿದ ಕಮವಗಳಿಂದ 

ಸಮಾರ್ೃತಗ ೂಂಡಿರುತುದ . ಅದು ಶ್ುಭಪುಣಾಗಳಿಂದಲೂ ಮತುು 

ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಅಂಕಿತಗ ೂಂಡಿರುತುದ . 

14017029a ಬಾರಹಮಣಾ ಜಾನಸಂಪನಾನ ಯಥಾರ್ಚುಚೂತನಿಶ್ಚಯಾಃ| 

14017029c ಇತರಂ ಕೃತಪುಣಾಂ ವಾ ತಂ ವಿಜಾನಂತ್ ಲಕ್ಷಣ ೈಃ|| 

ಶ್ುರತ್ಗಳ ನಿಶ್ಚಯಗಳನುನ ತ್ಳಿದ್ರರುರ್ ಜಾನಸಂಪನನ ಬಾರಹಮಣರು 

ಜಿೋರ್ರ್ು ಪುಣಾರ್ನುನ ಮಾಡಿರುರ್ುದ ೂೋ ಅರ್ವಾ ಪಾಪಕಮವಗಳನುನ 

ಮಾಡಿರುರ್ುದ ೂೋ ಎನುನರ್ುದನುನ ಮರಣಕಾಲದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುತಾುರ . 
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14017030a ಯಥಾಂಧಕಾರ ೋ ಖದ ೂಾೋತಂ ಲ್ಲೋಯಮಾನಂ ತತಸುತಃ| 

14017030c ಚಕ್ಷುಷ್ಮಂತಃ ಪರಪಶ್ಾಂತ್ ತಥಾ ತಂ ಜಾನಚಕ್ಷುಷ್ಃ|| 

14017031a ಪಶ್ಾಂತ ಾೋರ್ಂವಿಧಾಃ ಸಿದಾಧ ಜಿೋರ್ಂ ದ್ರವ ಾೋನ ಚಕ್ಷುಷಾ| 
14017031c ಚಾರ್ಂತಂ ಜಾಯಮಾನಂ ಚ ರ್ೋನಿಂ ಚಾನುಪರವ ೋಶ್ತಮ್|| 

ಕಣಿಣರುರ್ ಮನುಷ್ಾರು ಹ ೋಗ  ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾರಾಡುರ್ 

ಮಿಂಚುಹುಳುಗಳನುನ ನ ೂೋಡಬಲಿರ ೂೋ ಹಾಗ  ಜಾನದ ಕಣುಣಳುರ್ರು 

ತಮಮ ದ್ರರ್ಾದೃಷ್ಠಟಯಿಂದ ಶ್ರಿೋರದ್ರಂದ ಹ ೂರಬರುತ್ುರುರ್, 

ಹುಟುಟತ್ುರುರ್ ಮತುು ಗಭವರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸುರ್ ಜಿೋರ್ನನುನ 

ತ್ಳಿಯುತಾುರ . 

14017032a ತಸಾ ಸಾಾನಾನಿ ದೃಷಾಟನಿ ತ್ರವಿಧಾನಿೋಹ ಶಾಸರತಃ| 

14017032c ಕಮವಭೂಮಿರಿಯಂ ಭೂಮಿಯವತರ ತ್ಷ್ಿಂತ್ ಜಂತರ್ಃ|| 

ಶಾಸರತಃ ಜಿೋರ್ಕ ಕ ಮೂರು ವಿಧದ ಸಾಾನಗಳಿವ ಯಂದು 

ತ ೂೋರಿಸಿಕ ೂಟಿಟದಾುರ . ಜಂತುಗಳಿರುರ್ ಈ ಭೂಮಿಯನುನ 

ಕಮವಭೂಮಿಯಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14017033a ತತಃ ಶ್ುಭಾಶ್ುಭಂ ಕೃತಾವ ಲಭಂತ ೋ ಸರ್ವದ ೋಹನಃ| 

14017033c ಇಹ ೈವೋಚಾಚರ್ಚಾನ ೂಿೋಗಾನಾರಪುನರ್ಂತ್ ಸವಕಮವಭಃ|| 

ಸರ್ವದ ೋಹಗಳೂ ಇಲ್ಲಿಯೋ ಶ್ುಭಾಶ್ುಭ ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡಿ 

ಫಲಗಳನುನ ಪಡ ಯುತಾುರ . ಇಲ್ಲಿಯೋ ಅರ್ರು ತಮಮ 

ಕಮವಗಳಿಗನುಗುಣವಾದ ಉಚಚ ಮತುು ನಿೋಚ ಭ ೂೋಗಗಳನುನ 
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ಅನುಭವಿಸುತಾುರ . 

14017034a ಇಹ ೈವಾಶ್ುಭಕಮಾವ ತು ಕಮವಭನಿವರಯಂ ಗತಃ| 

14017034c ಅವಾಕಸ ನಿರಯೋ ಪಾಪೋ ಮಾನರ್ಃ ಪಚಾತ ೋ ಭೃಶ್ಮ್| 

14017034e ತಸಾಮತುಸದುಲವಭ ೂೋ ಮೋಕ್ಷ ಆತಾಮ ರಕ್ಷ್ ೂಾೋ ಭೃಶ್ಂ ತತಃ|| 

ಇಲ್ಲಿ ಅಶ್ುಭ ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡಿದರ್ರು ನರಕಕ ಕ ಹ ೂೋಗುತಾುರ . 

ನರಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಾನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕಮವಗಳ ಫಲರ್ನುನ 

ಅತಾಂತ ಕಷ್ಟದ್ರಂದ ಅನುಭವಿಸುತಾುನ . ಆದುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷರ್ು 

ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ದ ೂರಕುರ್ುದಲ.ಿ ಪಾಪಕಮವಗಳಿಂದ ಆತಮದ 

ರಕ್ಷಣ ಯನುನ ಬಹಳವಾಗಿ ಮಾಡಿಕ ೂಳುಬ ೋಕಾಗುತುದ . 

14017035a ಊಧಿವಂ ತು ಜಂತವೋ ಗತಾವ ಯೋಷ್ು ಸಾಾನ ೋಷ್ವರ್ಸಿಾತಾಃ| 

14017035c ಕಿೋತಾವಮಾನಾನಿ ತಾನಿೋಹ ತತುಾತಃ ಸಂನಿಬ ೂೋಧ ಮೋ| 
14017035e ತಚುಚೂತಾವ ನ ೈಷ್ಠಿಕಿೋಂ ಬುದ್ರಧಂ ಬುಧ ಾೋಥಾಃ ಕಮವನಿಶ್ಚಯಾತ್|| 

ಊಧಿವಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  ಹ ೂೋಗುರ್ ಜಂತುಗಳು ಯಾರ್ ಯಾರ್ 

ಸಾಾನಗಳನುನ ಸ ೋರುತಾುರ  ಎನುನರ್ುದನುನ ನಾನು ನಿನಗ  ತತುಾತಃ 

ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಅದನುನ ಕ ೋಳು. ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ ಸತಕಮವಗಳಲ್ಲಿ 

ಬುದ್ರಧಯುಂಟಾಗುತುದ  ಮತುು ಕಮವನಿಶ್ಚಯಗಳನುನ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುತ್ುೋಯ. 

14017036a ತಾರಾರೂಪಾಣಿ ಸವಾವಣಿ ಯಚ ೈತಚಚಂದರಮಂಡಲಮ್| 
14017036c ಯಚಚ ವಿಭಾರಜತ ೋ ಲ ೂೋಕ ೋ ಸವಭಾಸಾ ಸೂಯವಮಂಡಲಮ್| 
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14017036e ಸಾಾನಾನ ಾೋತಾನಿ ಜಾನಿೋಹ ನರಾಣಾಂ ಪುಣಾಕಮವಣಾಮ್|| 

ಚಂದರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತಾರ ಗಳ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿರುರ್ ಸರ್ವರ್ೂ ಮತುು 

ಸೂಯವಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತಮಮದ ೋ ಬ ಳಕಿನಿಂದ ಲ ೂೋಕಗಳನುನ 

ಬ ಳಗಿಸುರ್ರ್ೂ ಪುಣಾಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಾರ 

ಸಾಾನಗಳ ಂದು ತ್ಳಿ. 

14017037a ಕಮವಕ್ಷಯಾಚಚ ತ ೋ ಸವ ೋವ ಚಾರ್ಂತ ೋ ವ ೈ ಪುನಃ ಪುನಃ| 

14017037c ತತಾರಪ ಚ ವಿಶ ೋಷ ೂೋಽಸಿು ದ್ರವಿ ನಿೋಚ ೂೋಚಚಮಧಾಮಃ|| 

ಕಮವಫಲಗಳು ಕ್ಷ್ೋಣಿಸಿದಂತ  ಅರ್ರ ಲಿರೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಕ ಳಗ  

ಜಾರುತ್ುರುತಾುರ . ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನಿೋಚ, ಉಚಚ, ಮಧಾಮ 

ಸಾಾನಗಳ ಂಬ ರ್ಾತಾಾಸವಿದ . 

14017038a ನ ತತಾರಪಾಸಿು ಸಂತ ೂೋಷ ೂೋ ದೃಷಾಟಾ ದ್ರೋಪುತರಾಂ ಶ್ರಯಮ್| 

14017038c ಇತ ಾೋತಾ ಗತಯಃ ಸವಾವಃ ಪೃರ್ಕ ುಾೋ ಸಮುದ್ರೋರಿತಾಃ|| 

ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ತನಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬ ಳಗುತ್ುರುರ್ರ್ರನುನ 

ನ ೂೋಡಿ ಸಂತ ೂೋಷ್ ಪಡುರ್ುದ್ರಲಿ. ಅಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋದರೂ ಎಲಿರೂ ಪುನಃ 

ಕ ಳಗ  ಜಾರುತಾುರ . 

14017039a ಉಪಪತ್ುಂ ತು ಗಭವಸಾ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಾಹಮತಃ ಪರಮ್| 

14017039c ಯಥಾರ್ತಾುಂ ನಿಗದತಃ ಶ್ೃಣುಷಾವರ್ಹತ ೂೋ ದ್ರವಜ|| 

ದ್ರವಜ! ಇನುನ ಮುಂದ  ಜಿೋರ್ರ್ು ಹ ೋಗ  ಗಭವರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ 
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ಜನಮತಾಳುರ್ುದು ಎನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಅದನುನ 

ಏಕಾಗರಚಿತುನಾಗಿ ಕ ೋಳು.”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಸಪುದಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನುಗಿೋತಾ 

ಎನುನರ್ ಹದ್ರನ ೋಳನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೮ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಕಾಶ್ಾಪ-ಸಿದಧಪುರುಷ್ರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೩೪). 

14018001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 
14018001a ಶ್ುಭಾನಾಮಶ್ುಭಾನಾಂ ಚ ನ ೋಹ ನಾಶ  ೋಽಸಿು ಕಮವಣಾಮ್| 

14018001c ಪಾರಪಾ ಪಾರಪಾ ತು ಪಚಾಂತ ೋ ಕ್ಷ್ ೋತರಂ ಕ್ಷ್ ೋತರಂ ತಥಾ ತಥಾ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಇಲ್ಲಿ ಕಮವಗಳ ಶ್ುಭ-ಅಶ್ುಭ ಫಲಗಳು 

ನಾಶ್ವಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. ಜಿೋರ್ರ್ು ಪಡ ಯುರ್ ಕ್ಷ್ ೋತರ-ಕ್ಷ್ ೋತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ು 

ತಲುಪ ಜಿೋರ್ರ್ನುನ ಬ ೋಯಿಸುತುವ .   

14018002a ಯಥಾ ಪರಸೂಯಮಾನಸುು ಫಲ್ಲೋ ದದಾಾತಫಲಂ ಬಹು| 

14018002c ತಥಾ ಸಾಾದ್ರವಪುಲಂ ಪುಣಾಂ ಶ್ುದ ಧೋನ ಮನಸಾ ಕೃತಮ್|| 

ಹ ೋಗ  ಬೋಜ ಹಾಕಿ ಹುಟಿಟಸಿದ ಫಲನಿೋಡುರ್ ರ್ೃಕ್ಷರ್ು ಫಲ್ಲಸುರ್ 
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ಕಾಲಬಂದ ೂದಗಿದಾಗ ಅಪಾರ ಫಲಗಳನುನ ನಿೋಡುರ್ುದ ೂೋ ಹಾಗ  

ಶ್ುದಧ ಮನಸಿಸನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕಮವಗಳು ವಿಪುಲವಾದ ಪುಣಾ 

ಫಲಗಳನುನ ನಿೋಡುತುವ . 

14018003a ಪಾಪಂ ಚಾಪ ತಥ ೈರ್ ಸಾಾತಾಪಪ ೋನ ಮನಸಾ ಕೃತಮ್| 

14018003c ಪುರ ೂೋಧಾಯ ಮನ ೂೋ ಹೋಹ ಕಮವಣಾಾತಾಮ ಪರರ್ತವತ ೋ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಪಾಪ ಮನಸಿಸನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕಮವಗಳು ಅಪಾರ 

ಪಾಪಫಲಗಳನುನ ನಿೋಡುತುವ . ಜಿೋವಾತಮನು ಮನಸಿಸನಿಂದಲ ೋ ಇಂತಹ 

ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡುತ್ುರುತಾುನ . 

14018004a ಯಥಾ ಕಮವಸಮಾದ್ರಷ್ಟಂ ಕಾಮಮನುಾಸಮಾರ್ೃತಃ| 

14018004c ನರ ೂೋ ಗಭವಂ ಪರವಿಶ್ತ್ ತಚಾಚಪ ಶ್ೃಣು ಚ ೂೋತುರಮ್|| 

ಕಮವದ ಬಲ ಯಿಂದ ಬಂಧಿಸಲಪಟುಟ ಕಾಮ-ಕ ೂರೋಧಗಳಿಂದ 

ಸಮಾರ್ೃತನಾದ ನರನು ಹ ೋಗ  ಗಭವರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸುರ್ನು 

ಎನುನರ್ುದನುನ ಕ ೋಳು. 

14018005a ಶ್ುಕರಂ ಶ  ೋಣಿತಸಂಸೃಷ್ಟಂ ಸಿರಯಾ ಗಭಾವಶ್ಯಂ ಗತಮ್| 
14018005c ಕ್ಷ್ ೋತರಂ ಕಮವಜಮಾಪನೋತ್ ಶ್ುಭಂ ವಾ ಯದ್ರ ವಾಶ್ುಭಮ್|| 

ವಿೋಯವ-ರಕುಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಠಟಸಲಪಟಟ ಜಿೋವಾತಮನು ತನನ ಕಮವಗಳಿಗ  

ತಕಕಂತಹ ಶ್ುಭ ಅರ್ವಾ ಅಶ್ುಭ ಕ್ಷ್ ೋತರರ್ನುನ ಪಡ ದು ಸಿರೋಯ 

ಗಭಾವಶ್ಯರ್ನುನ ಸ ೋರುತಾುನ . 
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14018006a ಸೌಕ್ಷ್ಾಮಾದರ್ಾಕುಭಾವಾಚಚ ನ ಸ ಕವ ಚನ ಸಜಞತ ೋ| 
14018006c ಸಂಪಾರಪಾ ಬರಹಮಣಃ ಕಾಯಂ ತಸಾಮತುತುದಬೂಹಮ ಶಾಶ್ವತಮ್| 

ಜಿೋರ್ನು ಸೂಕ್ಷಮನೂ ಅರ್ಾಕುನೂ ಆಗಿದುರೂ ಪರಬರಹಮರ್ಸುುವಿನಲ್ಲಿ 

ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡ ನಂತರ ಪುನಃ ಶ್ರಿೋರಗಳಲ್ಲಿ ಸ ೋರಿಕ ೂಳುಲು 

ಆಸಕುನಾಗಿರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಈ ಕಾರಣದ್ರಂದಲ ೋ ಬರಹಮರ್ು 

ಶಾಶ್ವತವಾದುದು. 

14018006e ತದ್ರಬೋಜಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತ ೋನ ಜಿೋರ್ಂತ್ ಜಂತರ್ಃ|| 

14018007a ಸ ಜಿೋರ್ಃ ಸರ್ವಗಾತಾರಣಿ ಗಭವಸಾಾವಿಶ್ಾ ಭಾಗಶ್ಃ| 

14018007c ದಧಾತ್ ಚ ೋತಸಾ ಸದಾಃ ಪಾರಣಸಾಾನ ೋಷ್ವರ್ಸಿಾತಃ| 

14018007e ತತಃ ಸಪಂದಯತ ೋಽಂಂಗಾನಿ ಸ ಗಭವಶ ಚೋತನಾನಿವತಃ|| 

ಅದ ೋ ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಬೋಜರೂಪವಾಗಿರುರ್ುದು. ಅದರಿಂದಲ ೋ 

ಸರ್ವ ಜಂತುಗಳು ಜಿೋವಿಸಿರುತುವ . ಆ ಜಿೋರ್ನು ಗಭವದ ಸರ್ವ 

ಅರ್ಯರ್ಗಳನೂನ ಭಾಗಶ್ಃ ಅರ್ರಿಸಿ, ಪಾರಣಸಾಾನದಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು 

ಚ ೋತಸಸನುನ ತುಂಬಸುತಾುನ . ಚ ೋತನಾಯುಕುವಾದ ಗಭವರ್ು ನಂತರ 

ಎಲಿ ಅರ್ಯರ್ಗಳನೂನ ಸಂಚಾಲನಗ ೂಳಿಸುತುದ . 

14018008a ಯಥಾ ಹ ಲ ೂೋಹನಿಷ್ಾಂದ ೂೋ ನಿಷ್ಠಕ ೂುೋ ಬಂಬವಿಗರಹಮ್| 

14018008c ಉಪ ೈತ್ ತದವಜಾಞನಿೋಹ ಗಭ ೋವ ಜಿೋರ್ಪರವ ೋಶ್ನಮ್|| 

ಕಾಯಿಸಿದ ಲ ೂೋಹ ದರರ್ರ್ು ಹ ೋಗ  ಎರಕದ ಅಚಚನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸುರ್ುದ ೂೋ ಹಾಗ  ಜಿೋರ್ರ್ೂ ಕೂಡ ಗಭವರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ, 
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ಅದರ ಆಕಾರರ್ನ ನೋ ಪಡ ಯುತುದ .  

14018009a ಲ ೂೋಹಪಂಡಂ ಯಥಾ ರ್ಹನಃ ಪರವಿಶ್ತಾಭತಾಪಯನ್| 

14018009c ತಥಾ ತವಮಪ ಜಾನಿೋಹ ಗಭ ೋವ ಜಿೋವೋಪಪಾದನಮ್|| 

ಅಗಿನಯು ಹ ೋಗ  ಲ ೂೋಹಪಂಡರ್ನುನ ಸ ೋರಿ ಅದನುನ 

ಬಸಿಯಾಗಿಸುರ್ನ ೂೋ ಅದ ೋರಿೋತ್ಯಲ್ಲಿ ಜಿೋರ್ರ್ೂ ಗಭವರ್ನುನ ಸ ೋರಿ 

ಅದನುನ ಚ ೋತನಗ ೂಳಿಸುತುದ .  

14018010a ಯಥಾ ಚ ದ್ರೋಪಃ ಶ್ರಣಂ ದ್ರೋಪಾಮಾನಃ ಪರಕಾಶ್ಯೋತ್| 

14018010c ಏರ್ಮೋರ್ ಶ್ರಿೋರಾಣಿ ಪರಕಾಶ್ಯತ್ ಚ ೋತನಾ|| 

ಹಚಿಚಟಟ ದ್ರೋಪರ್ು ಮನ ಯನುನ ಹ ೋಗ  ಬ ಳಗಿಸುತುದ ರ್ೋ ಹಾಗ  

ಚ ೋತನರ್ು ಶ್ರಿೋರಗಳನುನ ಪರಕಾಶ್ಗ ೂಳಿಸುತುದ . 

14018011a ಯದಾಚಚ ಕುರುತ ೋ ಕಮವ ಶ್ುಭಂ ವಾ ಯದ್ರ ವಾಶ್ುಭಮ್| 

14018011c ಪೂರ್ವದ ೋಹಕೃತಂ ಸರ್ವಮರ್ಶ್ಾಮುಪಭುಜಾತ ೋ|| 

ಹಂದ್ರನ ದ ೋಹಗಳಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮಾಡಿದ ಶ್ುಭ ಅರ್ವಾ ಅಶ್ುಭ 

ಕಮವಗಳ ಫಲಗಳ ಲಿರ್ನೂನ ಜಿೋರ್ರ್ು ಅರ್ಶ್ಾವಾಗಿ 

ಅನುಭವಿಸಬ ೋಕಾಗುತುದ .  

14018012a ತತಸುತ್ಷೋಯತ ೋ ಚ ೈರ್ ಪುನಶಾಚನಾತರಚಿೋಯತ ೋ| 

14018012c ಯಾರ್ತುನ ೂೀಕ್ಷರ್ೋಗಸಾಂ ಧಮವಂ ನ ೈವಾರ್ಬುಧಾತ ೋ|| 

ಎಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  ಮೋಕ್ಷರ್ೋಗದ ಧಮವರ್ನುನ 
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ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುರ್ುದ್ರಲಿವೋ ಅಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  ಈ ಕಮವಫಲಗಳು 

ಕ್ಷ್ೋಣವಾಗುತ್ುರುತುವ  ಮತುು ಪುನಃ ಅನಾ ಕಮವಗಳು ಸ ೋರಿಕ ೂಳುುತುಲ ೋ 

ಇರುತುವ . 

14018013a ತತರ ಧಮವಂ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಸುಖಿೋ ಭರ್ತ್ ಯೋನ ವ ೈ| 

14018013c ಆರ್ತವಮಾನ ೂೋ ಜಾತ್ೋಷ್ು ತಥಾನ ೂಾೋನಾಾಸು ಸತುಮ|| 

ಸತುಮ! ಹೋಗ  ಬ ೋರ  ಬ ೋರ  ರ್ೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟುಟರ್ ಮನುಷ್ಾನು ಹ ೋಗ  

ಸುಖಿಯಾಗಿರಬಲಿನು ಎಂಬ ಆ ಧಮವದ ಕುರಿತು ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14018014a ದಾನಂ ರ್ರತಂ ಬರಹಮಚಯವಂ ಯಥ ೂೋಕುರ್ರತಧಾರಣಮ್| 

14018014c ದಮಃ ಪರಶಾಂತತಾ ಚ ೈರ್ ಭೂತಾನಾಂ ಚಾನುಕಂಪನಮ್|| 

14018015a ಸಂಯಮಶಾಚನೃಶ್ಂಸಾಂ ಚ ಪರಸಾವದಾನರ್ಜವನಮ್| 

14018015c ರ್ಾಲ್ಲೋಕಾನಾಮಕರಣಂ ಭೂತಾನಾಂ ಯತರ ಸಾ ಭುವಿ|| 

14018016a ಮಾತಾಪತ ೂರೋಶ್ಚ ಶ್ುಶ್ ರಷಾ ದ ೋರ್ತಾತ್ಥಿಪೂಜನಮ್| 

14018016c ಗುರುಪೂಜಾ ರ್ೃಣಾ ಶೌಚಂ ನಿತಾಮಿಂದ್ರರಯಸಂಯಮಃ|| 

14018017a ಪರರ್ತವನಂ ಶ್ುಭಾನಾಂ ಚ ತತಸತಾಂ ರ್ೃತುಮುಚಾತ ೋ| 

14018017c ತತ ೂೋ ಧಮವಃ ಪರಭರ್ತ್ ಯಃ ಪರಜಾಃ ಪಾತ್ ಶಾಶ್ವತ್ೋಃ|| 

ದಾನ, ರ್ರತ, ಬರಹಮಚಯವ, ಯಥ ೂೋಕು ರ್ರತಧಾರಣ, ಇಂದ್ರರಯ 

ನಿಗರಹ, ಪರಶಾಂತತ , ಸಮಸುಪಾರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪ, ಸಂಯಮ, 

ಅಹಂಸ , ಇತರರಿಗ  ಸ ೋರಿದುುದನುನ ಅಪಹರಿಸದ ೋ ಇರುರ್ುದು, 

ಭುವಿಯಲ್ಲಿರುರ್ ಎಲಿ ಪಾರಣಿಗಳಿಗೂ ಅಹತರ್ನುನ ಬಯಸದ ೋ 
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ಇರುರ್ುದು, ಮಾತಾ-ಪತೃಗಳ ಶ್ುಶ್ ರಷ , ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಮತುು 

ಅತ್ಥಿಗಳ ಪೂಜನ, ಗುರುಪೂಜ , ದಯ, ಶ್ುಚಿಯಾಗಿರುರ್ುದು, 

ನಿತಾರ್ೂ ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ ಸಂಯಮದಲ್ಲಿಟುಟಕ ೂಂಡಿರುರ್ುದು, 

ಇತರರನುನ ಶ್ುಭಕಮವಗಳಲ್ಲ ಿತ ೂಡಗಿಸುರ್ುದು – ಇರ್ು ಸತುಪರುಷ್ರ 

ಆಚಾರಗಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಇರ್ುಗಳ ಅನುಷಾಿನದ್ರಂದ ಧಮವರ್ು 

ರ್ೃದ್ರಧಯಾಗುತುದ . ಅದ ೋ ಪರಜ ಗಳನುನ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ರಕ್ಷ್ಸುತುದ . 

14018018a ಏರ್ಂ ಸತುಸ ಸದಾ ಪಶ ಾೋತುತರ ಹ ಾೋಷಾ ಧುರವಾ ಸಿಾತ್ಃ| 

14018018c ಆಚಾರ ೂೋ ಧಮವಮಾಚಷ ಟೋ ಯಸಿಮನಸಂತ ೂೋ ರ್ಾರ್ಸಿಾತಾಃ|| 

ಧುರರ್ಸಿಾತ್ಯಲ್ಲಿರುರ್ ಸತುಪರುಷ್ರಲ್ಲಿ ಸದಾ ಇರ್ುಗಳನುನ ನಾರ್ು 

ಕಾಣುತ ುೋವ . ಈ ಆಚಾರಗಳು ಧಮವರ್ನುನ ತ ೂೋರಿಸಿಕ ೂಡುತುವ . 

ಸಂತರು ಇರ್ುಗಳ ಮೋಲ ಯೋ ರ್ಾರ್ಸಿಾತರಾಗಿರುತಾುರ . 

14018019a ತ ೋಷ್ು ತದಧಮವನಿಕ್ಷ್ಪುಂ ಯಃ ಸ ಧಮವಃ ಸನಾತನಃ| 

14018019c ಯಸುಂ ಸಮಭಪದ ಾೋತ ನ ಸ ದುಗವತ್ಮಾಪುನಯಾತ್|| 

ಅರ್ರಲ್ಲಿ ಆ ಧಮವರ್ು ನ ಲ ಗ ೂಂಡಿದ . ಅದ ೋ ಸನಾತನ ಧಮವ. 

ಅದನುನ ಅನುಸರಿಸುರ್ರ್ನು ಎಂದೂ ದುಗವತ್ಯನುನ 

ಹ ೂಂದುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14018020a ಅತ ೂೋ ನಿಯಮಾತ ೋ ಲ ೂೋಕಃ ಪರಮುಹಾ ಧಮವರ್ತಮವಸು| 

14018020c ಯಸುು ರ್ೋಗಿೋ ಚ ಮುಕುಶ್ಚ ಸ ಏತ ೋಭ ೂಾೋ ವಿಶ್ಷ್ಾತ ೋ|| 

ಧಮವರ್ತವನ ಗಳಿಂದ ಜಾರಿಹ ೂೋಗುರ್ ಲ ೂೋಕರ್ನುನ ಇದ ೋ 
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ನಿಯಂತ್ರಸುತುದ . ರ್ೋಗಿಯೂ ಮುಕುನೂ ಆದರ್ನು 

ಇರ್ುಗಳ ರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಶ ರೋಷ್ಿನಾಗಿರುತಾುನ . 

14018021a ರ್ತವಮಾನಸಾ ಧಮೋವಣ ಪುರುಷ್ಸಾ ಯಥಾ ತಥಾ| 

14018021c ಸಂಸಾರತಾರಣಂ ಹಾಸಾ ಕಾಲ ೋನ ಮಹತಾ ಭವ ೋತ್|| 

ಹೋಗ  ಧಮವದಲ್ಲಿ ನಡ ದುಕ ೂಳುುರ್ ಪುರುಷ್ನು ಮಹಾಕಾಲದ 

ನಂತರ ಸಂಸಾರಸಾಗರರ್ನುನ ದಾಟುತಾುನ . 

14018022a ಏರ್ಂ ಪೂರ್ವಕೃತಂ ಕಮವ ಸವೋವ ಜಂತುನಿವಷ ೋರ್ತ ೋ| 

14018022c ಸರ್ವಂ ತತಾಕರಣಂ ಯೋನ ನಿಕೃತ ೂೋಽಯಮಿಹಾಗತಃ|| 

ಹೋಗ  ಪೂರ್ವಕೃತ ಕಮವಗಳ ಲಿರ್ನೂನ ಜಿೋರ್ರ್ು ಅನುಭವಿಸುತುದ . 

ಕಮವಗಳಿಂದಲ ೋ ಜಿೋರ್ರ್ು ಇಲ್ಲಿ ವಿಕಾರರ್ನುನ ಹ ೂಂದ್ರ 

ಜನಮತಾಳುತುದ . 

14018023a ಶ್ರಿೋರಗರಹಣಂ ಚಾಸಾ ಕ ೋನ ಪೂರ್ವಂ ಪರಕಲ್ಲಪತಮ್| 

14018023c ಇತ ಾೋರ್ಂ ಸಂಶ್ರ್ೋ ಲ ೂೋಕ ೋ ತಚಚ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಾತಃ ಪರಮ್|| 

ಜಿೋರ್ದ ಶ್ರಿೋರಗರಹಣರ್ನುನ ಮದಲು ಕಲ್ಲಪಸಿದರ್ರು ಯಾರು ಎನುನರ್ 

ಈ ಸಂಶ್ಯರ್ು ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಇದ ುೋ ಇದ . ಅದರ ಕುರಿತು ಈಗ 

ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14018024a ಶ್ರಿೋರಮಾತಮನಃ ಕೃತಾವ ಸರ್ವಭೂತಪತಾಮಹಃ| 

14018024c ತ ೈಲ ೂೋಕಾಮಸೃಜದಬೂಹಾಮ ಕೃತಸನಂ ಸಾಾರ್ರಜಂಗಮಮ್|| 
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ಸರ್ವಭೂತಪತಾಮಹ ಬರಹಮನು ತನನ ಆತಮರ್ನ ನೋ 

ಶ್ರಿೋರರ್ನಾನಗಿಸಿಕ ೂಂಡು ಸಾಾರ್ರಜಂಗಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುರ್ ಈ 

ಸಂಪೂಣವ ತ ೈಲ ೂೋಕಾಗಳನುನ ಸೃಷ್ಠಟಸಿದನು.  

14018025a ತತಃ ಪರಧಾನಮಸೃಜಚ ಚೋತನಾ ಸಾ ಶ್ರಿೋರಿಣಾಮ್| 
14018025c ಯಯಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಾಾಪುಂ ಯಾಂ ಲ ೂೋಕ ೋ ಪರಮಾಂ ವಿದುಃ|| 

ಅನಂತರ ಅರ್ನು ಪರಧಾನರ್ನುನ ಸೃಷ್ಠಟಸಿದನು. ಅದ ೋ ಶ್ರಿೋರಿಗಳ 

ಚ ೋತನರ್ು. ಅದು ಸರ್ವಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಾಪುವಾಗಿದ . ಅದನ ನೋ 

ಪರಾಪರಕೃತ್ ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14018026a ಇಹ ತತಷರಮಿತುಾಕುಂ ಪರಂ ತವಮೃತಮಕ್ಷರಮ್| 

14018026c ತರಯಾಣಾಂ ಮಿರ್ುನಂ ಸರ್ವಮೋಕ ೈಕಸಾ ಪೃರ್ಕ್ ಪೃರ್ಕ್|| 

ಇಲ್ಲಿ ಪರಕೃತ್ಗ  ಕ್ಷರವ ಂದೂ ಪರಾಪರಕೃತ್ಗ  ಅಕ್ಷರವ ಂದೂ ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಶ್ುದಧ ಬರಹಮತತುಾ, ಕ್ಷರ ಮತುು ಅಕ್ಷರ ಈ ಮೂರೂ ತತುಾಗಳು 

ಎಲಿರ್ುಗಳಲ್ಲ ಿಪರತ ಾೋಕ ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ ಮಿಶ್ರತವಾಗಿರುತುವ . 

14018027a ಅಸೃಜತಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಪೂರ್ವಸೃಷ್ಟಃ ಪರಜಾಪತ್ಃ| 

14018027c ಸಾಾರ್ರಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ಇತ ಾೋಷಾ ಪೌವಿವಕಿೋ ಶ್ುರತ್ಃ|| 

ಪರಜಾಪತ್ಯು ಮದಲು ಸಾಾರ್ರ-ಜಂಗಮಗಳಾದ 

ಸರ್ವಭೂತಗಳನೂನ ಸೃಷ್ಠಟಸಿದನು ಎಂದು ಪುರಾತನ ಶ್ುರತ್ಯು 

ಹ ೋಳುತುದ . 
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14018028a ತಸಾ ಕಾಲಪರಿೋಮಾಣಮಕರ ೂೋತಸ ಪತಾಮಹಃ| 

14018028c ಭೂತ ೋಷ್ು ಪರಿರ್ೃತ್ುಂ ಚ ಪುನರಾರ್ೃತ್ುಮೋರ್ ಚ|| 

ಪತಾಮಹನು ಭೂತಗಳಲ್ಲಿರುರ್ ಜಿೋರ್ಗಳ ಪುನರಾರ್ೃತ್ುಗಳಿಗ  

ಕಾಲಪರಿಮಾಣಗಳನುನ ನಿಯಮಿಸಿದನು.  

14018029a ಯಥಾತರ ಕಶ್ಚನ ೀಧಾವಿೋ ದೃಷಾಟತಾಮ ಪೂರ್ವಜನಮನಿ| 

14018029c ಯತರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ತತಸರ್ವಂ ಯಥಾರ್ದುಪಪದಾತ ೋ|| 

ಪೂರ್ವಜನಮದಲ್ಲಿ ಆತಮಸಾಕ್ಷ್ಾತಾಕರರ್ನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡ ಓರ್ವ 

ಮೋದಾವಿಯು ಇವ ಲಿದರ ಕುರಿತು ಹ ೋಳಿದುದನ ನೋ ನಾನು 

ಹ ೋಳುತ್ುದ ುೋನ . 

14018030a ಸುಖದುಃಖ್ ೋ ಸದಾ ಸಮಾಗನಿತ ಾೋ ಯಃ ಪರಪಶ್ಾತ್| 

14018030c ಕಾಯಂ ಚಾಮೋಧಾಸಂಘಾತಂ ವಿನಾಶ್ಂ ಕಮವಸಂಹತಮ್|| 

14018031a ಯಚಚ ಕಿಂ ಚಿತುಸಖಂ ತಚಚ ಸರ್ವಂ ದುಃಖಮಿತ್ ಸಮರನ್| 

14018031c ಸಂಸಾರಸಾಗರಂ ಘೂೋರಂ ತರಿಷ್ಾತ್ ಸುದುಸುರಮ್|| 

ಸುಖ-ದುಃಖಗಳು ಸದಾ ಅನಿತಾವ ಂದು ಯಾರು ಕಾಣುತಾುನ ೂೋ, ಈ 

ಮೋದಾಸಂಘಾತ ಮತುು ಕಮವಸಂಹತ ಶ್ರಿೋರರ್ು 

ವಿನಾಶ್ಗ ೂಳುುರ್ುದ ಂದು ಯಾರು ತ್ಳಿದ್ರರುತಾುನ ೂೋ, ಸುಖದಂತ್ರುರ್ 

ಕಿಂಚಿತ ುಲಿರ್ೂ ದುಃಖವ ಂದ ೋ ಯಾರು ನ ನಪಸಿಕ ೂಳುುತ್ುರುರ್ನ ೂೋ 

ಅರ್ನು ಈ ದುಸುರ ಘೂೋರ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರರ್ನುನ ದಾಟುತಾುನ . 

14018032a ಜಾತ್ೋಮರಣರ ೂೋಗ ೈಶ್ಚ ಸಮಾವಿಷ್ಟಃ ಪರಧಾನವಿತ್| 
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14018032c ಚ ೋತನಾರ್ತುಸ ಚ ೈತನಾಂ ಸಮಂ ಭೂತ ೋಷ್ು ಪಶ್ಾತ್|| 

ಜನನ-ಮರಣ-ರ ೂೋಗಗಳಿಂದ ವಾಾಪುನಾದ ಪರಧಾನತತುಾರ್ನುನ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡರ್ನು ಚ ೋತನಗಳಿರುರ್ ಎಲಿರ್ುಗಳ ಚ ೋತನರ್ು ಒಂದ ೋ 

ಎಂದು ಕಾಣುತಾುನ . 

14018033a ನಿವಿವದಾತ ೋ ತತಃ ಕೃತಸನಂ ಮಾಗವಮಾಣಃ ಪರಂ ಪದಮ್| 

14018033c ತಸ ೂಾೋಪದ ೋಶ್ಂ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಯಾಥಾತಥ ಾೋನ ಸತುಮ|| 

ಸತುಮ! ಹೋಗ  ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡು ಪರಮ ಪದರ್ನುನ ನಿೋಡುರ್ ಎಲಿ 

ಮಾಗವಗಳನೂನ ಅನುಸರಿಸುರ್ರ್ನ ಉಪದ ೋಶ್ರ್ನುನ 

ಅರ್ವಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14018034a ಶಾಶ್ವತಸಾಾರ್ಾಯಸಾಾರ್ ಪದಸಾ ಜಾನಮುತುಮಮ್| 

14018034c ಪರೋಚಾಮಾನಂ ಮಯಾ ವಿಪರ ನಿಬ ೂೋಧ ೋದಮಶ ೋಷ್ತಃ|| 

ವಿಪರ! ಶಾಶ್ವತರ್ೂ ಅರ್ಾಯರ್ೂ ಆದ ಆ ಪದವಿಯ ಉತುಮ ಜಾನದ 

ಕುರಿತು ಹ ೋಳುರ್ ನನನನುನ ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ಕ ೋಳು!”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಅಷಾಟದಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನುಗಿೋತಾ 

ಎನುನರ್ ಹದ್ರನ ಂಟನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೯ 
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ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಕಾಶ್ಾಪ-ಸಿದಧಪುರುಷ್ರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೬೦). 

14019001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14019001a ಯಃ ಸಾಾದ ೋಕಾಯನ ೋ ಲ್ಲೋನಸೂುಷ್ಠಣೋಂ ಕಿಂ ಚಿದಚಿಂತಯನ್| 

14019001c ಪೂರ್ವಂ ಪೂರ್ವಂ ಪರಿತಾಜಾ ಸ ನಿರಾರಂಭಕ ೂೋ ಭವ ೋತ್|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಯಾರು ಒಂದ ೂಂದಾಗಿ ಸೂಾಲ-ಸೂಕ್ಷಮ-

ಕಾರಣಶ್ರಿೋರಗಳ ಮೋಲ್ಲನ ಅಭಮಾನರ್ನುನ ಪರಿತಾಜಿಸಿ, ಯಾರ್ 

ಪಾರಪಂಚಿಕ ವಿಷ್ಯದ ಕುರಿತೂ ಚಿಂತ್ಸದ ೋ, 

ಮೌನಿೋಭಾರ್ದಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು ಎಲಿರ್ಕೂಕ ಏಕಮಾತರ ಆಶ್ರಯವಾದ 

ಪರಬರಹಮನಲ್ಲಿ ಮನಸಸನುನ ಲ್ಲೋನಗ ೂಳಿಸುತಾುನ ೂೋ ಅರ್ನು 

ನಿರಾರಂಭಕನಾಗುತಾುನ .  

14019002a ಸರ್ವಮಿತರಃ ಸರ್ವಸಹಃ ಸಮರಕ ೂುೋ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯಃ| 

14019002c ರ್ಾಪ ೋತಭಯಮನುಾಶ್ಚ ಕಾಮಹಾ ಮುಚಾತ ೋ ನರಃ|| 

ಯಾರಿಗ  ಎಲಿರೂ ಮಿತರರ ೂೋ, ಯಾರು ಎಲಿರ್ನೂನ 

ಸಹಸಿಕ ೂಳುುರ್ನ ೂೋ, ಯಾರು ಎಲಿರ್ುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನಾಗಿ 

ಆಸಕುನಾಗಿರುರ್ನ ೂೋ, ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯನಾಗಿರುರ್ನ ೂೋ, ಮತುು ಭಯ-

ಕ ೂರೋಧಗಳನುನ ತ ೂರ ದ್ರರುರ್ನ ೂೋ ಆ ನರನು ಕಾಮರ್ನುನ ತ ೂರ ದು 

ಮುಕುನಾಗುತಾುನ . 

14019003a ಆತಮರ್ತಸರ್ವಭೂತ ೋಷ್ು ಯಶ್ಚರ ೋನಿನಯತಃ ಶ್ುಚಿಃ| 
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14019003c ಅಮಾನಿೋ ನಿರಭೋಮಾನಃ ಸರ್ವತ ೂೋ ಮುಕು ಏರ್ ಸಃ|| 

ಸರ್ವಭೂತಗಳನೂನ ತನನಂತ ಯೋ ಭಾವಿಸಿಕ ೂಂಡು ನಡ ದುಕ ೂಳುುರ್ 

ನಿಯತನೂ ಶ್ುಚಿಯೂ ಅಮಾನಿಯೂ ನಿರಭಮಾನಿಯೂ ಆದರ್ನು 

ಎಲಿದರಿಂದ ಮುಕುನಾದಂತ ಯೋ! 

14019004a ಜಿೋವಿತಂ ಮರಣಂ ಚ ೂೋಭ ೋ ಸುಖದುಃಖ್ ೋ ತಥ ೈರ್ ಚ| 

14019004c ಲಾಭಾಲಾಭ ೋ ಪರಯದ ವೋಷ ಾೋ ಯಃ ಸಮಃ ಸ ಚ ಮುಚಾತ ೋ|| 

ಜಿೋವಿತ-ಮರಣಗಳನೂನ, ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನೂನ, ಲಾಭಾಲಾಭಗಳನೂನ, 

ಪರಯ-ದ ವೋಷ್ಠಗಳನೂನ ಸಮನಾಗಿ ಕಾಣುರ್ರ್ನ ೋ ಮುಕುನು.  

14019005a ನ ಕಸಾ ಚಿತ್ ಸಪೃಹಯತ ೋ ನಾರ್ಜಾನಾತ್ ಕಿಂ ಚನ| 

14019005c ನಿದವವಂದ ೂವೋ ವಿೋತರಾಗಾತಾಮ ಸರ್ವತ ೂೋ ಮುಕು ಏರ್ ಸಃ|| 

ಬ ೋರ ಯರ್ರಿಗ  ಸ ೋರಿದು ಏನನೂನ ಬಯಸದ, ಯಾರನೂನ 

ಅರ್ಹ ೋಳನಮಾಡದ, ದವಂದವರಹತನಾದ, ವಿೋತರಾಗಾತಮನ ೋ 

ಎಲಿದರಿಂದ ಮುಕುನು. 

14019006a ಅನಮಿತ ೂರೋಽರ್ ನಿಬವಂಧುರನಪತಾಶ್ಚ ಯಃ ಕವ ಚಿತ್| 

14019006c ತಾಕುಧಮಾವರ್ವಕಾಮಶ್ಚ ನಿರಾಕಾಂಕ್ಷ್ೋ ಸ ಮುಚಾತ ೋ|| 

ಶ್ತುರರಹತನಾದ, ಬಂಧು-ಸಂತಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಮತ ಯಿಲಿದ, ಧಮವ-

ಅರ್ವ-ಕಾಮಗಳನುನ ತಾಜಿಸಿ ನಿರಾಕಾಂಕ್ಷ್ಯಾದರ್ನು ಮುಕುನು. 

14019007a ನ ೈರ್ ಧಮಿೋವ ನ ಚಾಧಮಿೋವ ಪೂವೋವಪಚಿತಹಾ ಚ ಯಃ| 
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14019007c ಧಾತುಕ್ಷಯಪರಶಾಂತಾತಾಮ ನಿದವವಂದವಃ ಸ ವಿಮುಚಾತ ೋ|| 

ಧಮವದಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲೋ ಅಧಮವದಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲೋ ಆಸಕಿುಯಿಲದಿ, 

ಪೂರ್ವಸಂಚಿತ ಕಮವಫಲಗಳನುನ ಅನುಭವಿಸಿ ಕ್ಷಯಗ ೂಳಿಸಿಕ ೂಂಡ, 

ಪರಶ್ಂತಾತಮ ನಿದವವಂದವನ ೋ ಮುಕುನು. 

14019008a ಅಕಮಾವ ಚಾವಿಕಾಂಕ್ಷಶ್ಚ ಪಶ್ಾನಞಗದಶಾಶ್ವತಮ್| 

14019008c ಅಸವಸಾಮರ್ಶ್ಂ ನಿತಾಂ ಜನಮಸಂಸಾರಮೋಹತಮ್|| 

14019009a ವ ೈರಾಗಾಬುದ್ರಧಃ ಸತತಂ ತಾಪದ ೂೋಷ್ರ್ಾಪ ೋಕ್ಷಕಃ| 

14019009c ಆತಮಬಂಧವಿನಿಮೋವಕ್ಷಂ ಸ ಕರ ೂೋತಾಚಿರಾದ್ರರ್|| 

ಯಾರು ಕಮವದ ಕತೃವರ್ು ತಾನ ಂದು ಭಾವಿಸುರ್ುದ್ರಲಿವೋ, ಯಾರು 

ಆಕಾಂಕ್ಷ್ ಗಳನಿನಟುಟಕ ೂಂಡಿಲಿವೋ, ಯಾರು ಜಗತುು ಅಶಾಶ್ವತವ ಂದೂ, 

ಅಸವಸಾವ ಂದೂ, ಅರ್ಶ್ವಾದುದ ಂದೂ, ಜನಮಸಂಸಾರಗಳಲ್ಲಿ 

ಮೋಹತಗ ೂಂಡಿರುರ್ುದ ಂದೂ ಸದಾ ಕಾಣುತ್ುರುತಾುನ ೂೋ, ಯಾರು 

ಸತತರ್ೂ ವ ೈರಾಗಾಬುದ್ರಧಯಲ್ಲಿರುರ್ನ ೂೋ, ಯಾರು ತನನಲ್ಲಿರುರ್ 

ದ ೂೋಷ್ಗಳನುನ ಕಂಡುಕ ೂಳುುರ್ನ ೂೋ ಅರ್ನು ಬಹಳ ಬ ೋಗ 

ಸಂಸಾರಬಂಧನದ್ರಂದ ತನನನುನ ಬಡುಗಡ ಮಾಡಿಕ ೂಳುುತಾುನ . 

14019010a ಅಗಂಧರಸಮಸಪಶ್ವಮಶ್ಬುಮಪರಿಗರಹಮ್| 

14019010c ಅರೂಪಮನಭಜ ೋಯಂ ದೃಷಾಟಾತಾಮನಂ ವಿಮುಚಾತ ೋ|| 

ಗಂಧ-ರಸ-ಸಪಶ್ವ-ಶ್ಬಧ-ರೂಪಗಳಿಲಿದ ಮತುು ತ್ಳಿಯಲು 

ಅಸಾಧಾನಾದ ಆತಮನನುನ ಕಂಡುಕ ೂಂಡರ್ನು ವಿಮುಕುನಾಗುತಾುನ . 
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14019011a ಪಂಚಭೂತಗುಣ ೈಹೋವನಮಮೂತ್ವಮದಲ ೋಪಕಮ್| 

14019011c ಅಗುಣಂ ಗುಣಭ ೂೋಕಾುರಂ ಯಃ ಪಶ್ಾತ್ ಸ ಮುಚಾತ ೋ|| 

ಪಂಚಭೂತಗುಣರಹತ, ನಿರಾಕಾರ, ಕಾರಣರಹತ, ನಿಗುವಣ 

ಪರಮಾತಮನು ಮಾಯಯ ಸಂಬಂಧದ್ರಂದ ಗುಣಗಳ 

ಭ ೂೋಕೃವ ನುನರ್ುದನುನ ಕಂಡುಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನು ಮುಕುನಾಗುತಾುನ . 

14019012a ವಿಹಾಯ ಸರ್ವಸಂಕಲಾಪನುಬದಾಧಾ ಶಾರಿೋರಮಾನಸಾನ್| 

14019012c ಶ್ನ ೈನಿವವಾವಣಮಾಪನೋತ್ ನಿರಿಂಧನ ಇವಾನಲಃ|| 

ಬುದ್ರಧ-ಶ್ರಿೋರ-ಮನ ೂೋಜನಿತವಾದ ಸರ್ವಸಂಕಲಪಗಳನೂನ 

ತ ೂರ ದರ್ನು ಇಂಧನವಿಲಿದ ಅಗಿನಯಂತ  ಮಲಿನ ೋ ನಿವಾವಣರ್ನುನ 

ಹ ೂಂದುತಾುನ .  

14019013a ವಿಮುಕುಃ ಸರ್ವಸಂಸಾಕರ ೈಸುತ ೂೋ ಬರಹಮ ಸನಾತನಮ್| 

14019013c ಪರಮಾಪನೋತ್ ಸಂಶಾಂತಮಚಲಂ ದ್ರರ್ಾಮಕ್ಷರಮ್|| 

ಸರ್ವಸಂಸಾಕರಗಳಿಂದಲೂ ವಿಮುಕುನಾಗಿ ಅರ್ನು ಶಾಂತ, ಅಚಲ, 

ದ್ರರ್ಾ, ಅಕ್ಷರ, ಪರಮ ಸನಾತನ ಬರಹಮನನುನ ಹ ೂಂದುತಾುನ . 

14019014a ಅತಃ ಪರಂ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ರ್ೋಗಶಾಸರಮನುತುಮಮ್| 

14019014c ಯಜಾತಾವ ಸಿದಧಮಾತಾಮನಂ ಲ ೂೋಕ ೋ ಪಶ್ಾಂತ್ ರ್ೋಗಿನಃ|| 

ಈಗ ನಾನು ಅನುತುಮ ಪರಮ ರ್ೋಗಶಾಸರರ್ನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

ಇದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡ ರ್ೋಗಿಗಳು ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಆತಮಸಿದ್ರಧಯನುನ 
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ಕಾಣುತಾುರ . 

14019015a ತಸ ೂಾೋಪದ ೋಶ್ಂ ಪಶಾಾಮಿ ಯಥಾರ್ತುನಿನಬ ೂೋಧ ಮೋ| 

14019015c ಯೈದಾವವರ ೈಶಾಚರಯನಿನತಾಂ ಪಶ್ಾತಾಾತಾಮನಮಾತಮನಿ|| 

ಯಾರ್ ದಾವರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ರ್ೋಗಿಗಳು ತಮಮಲಿ್ಲಯೋ ಆತಮನನುನ 

ಕಾಣುತಾುರ ೂೋ ಆ ಉಪದ ೋಶ್ರ್ನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಅದನುನ ಕ ೋಳು. 

14019016a ಇಂದ್ರರಯಾಣಿ ತು ಸಂಹೃತಾ ಮನ ಆತಮನಿ ಧಾರಯೋತ್| 
14019016c ತ್ೋರ್ರಂ ತಪಾುಾ ತಪಃ ಪೂರ್ವಂ ತತ ೂೋ ರ್ೋಕುುಮುಪಕರಮೋತ್|| 

ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ ನಿಗರಹಸಿ ಮನಸಸನುನ ಆತಮನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಬ ೋಕು. 

ಮದಲು ತ್ೋರ್ರ ತಪಸಸನುನ ತಪಸಿ ನಂತರ ಈ ರ್ೋಗರ್ನುನ 

ಪಾರರಂಭಸಬ ೋಕು. 

14019017a ತಪಸಿವೋ ತಾಕುಸಂಕಲ ೂಪೋ ದಂಭಾಹಂಕಾರರ್ಜಿವತಃ| 

14019017c ಮನಿೋಷ್ಠೋ ಮನಸಾ ವಿಪರಃ ಪಶ್ಾತಾಾತಾಮನಮಾತಮನಿ|| 

ವಿಪರ! ದಂಭ-ಅಹಂಕಾರಗಳನುನ ತಾಜಿಸಿ, ಸಂಕಲಪಗಳನುನ ತಾಜಿಸಿ 

ತಪಸಿವ ಮನಿೋಷ್ಠಯು ಮನಸಿಸನ ಮೂಲಕ ತನನಲ್ಲಿಯೋ ಆತಮನನುನ 

ಕಾಣುತಾುನ .  

14019018a ಸ ಚ ೋಚಚಕ ೂನೋತಾಯಂ ಸಾಧುರ್ೋವಕುುಮಾತಾಮನಮಾತಮನಿ| 

14019018c ತತ ಏಕಾಂತಶ್ೋಲಃ ಸ ಪಶ್ಾತಾಾತಾಮನಮಾತಮನಿ|| 

ಏಕಾಂತಶ್ೋಲನಾದ ಸಾಧಕನು ಮನಸಸನುನ ಆತಮನಲ್ಲಿ ಸ ೋರಿಸುರ್ 
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ಪರಯತನದಲ್ಲಿ ಸಫಲಗ ೂಂಡರ  ತನನಲ್ಲಿಯೋ ಆತಮನನುನ ಕಾಣುತಾುನ . 

14019019a ಸಂಯತಃ ಸತತಂ ಯುಕು ಆತಮವಾನಿವಜಿತ ೋಂದ್ರರಯಃ| 

14019019c ತಥಾಯಮಾತಮನಾತಾಮನಂ ಸಾಧು ಯುಕುಃ ಪರಪಶ್ಾತ್|| 

ಸತತರ್ೂ ಸಂಯಮದ್ರಂದ್ರರುರ್ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯ ರ್ೋಗಯುಕು 

ಆತಮರ್ಂತ ಸಾಧುರ್ು ತನನಲ್ಲಯಿೋ ಆತಮನನುನ ಕಾಣುತಾುನ .  

14019020a ಯಥಾ ಹ ಪುರುಷ್ಃ ಸವಪ ನೋ ದೃಷಾಟಾ ಪಶ್ಾತಾಸಾವಿತ್| 

14019020c ತಥಾರೂಪಮಿವಾತಾಮನಂ ಸಾಧು ಯುಕುಃ ಪರಪಶ್ಾತ್|| 

ಸವಪನದಲ್ಲಿ ನ ೂೋಡಿದುದನುನ ಪುರುಷ್ನು ಗುರುತ್ಸುರ್ಂತ  

ರ್ೋಗಯುಕುನಾದ ಸಾಧುರ್ು ಆತಮದ ರೂಪರ್ನುನ ನ ೂೋಡುತಾುನ . 

14019021a ಇಷ್ಠೋಕಾಂ ವಾ ಯಥಾ ಮುಂಜಾತಕಶ್ಚನಿನಹೃವತಾ ದಶ್ವಯೋತ್| 

14019021c ರ್ೋಗಿೋ ನಿಷ್ೃಷ್ಟಮಾತಾಮನಂ ತಥಾ ಸಂಪಶ್ಾತ ೋ ತನೌ|| 

ಮುಂಜದ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಅದರ ೂಳಗಿರುರ್ ಇಷ್ಠೋಕರ್ನುನ ತ ಗ ದು 

ತ ೂೋರಿಸುರ್ಂತ  ರ್ೋಗಿಯು ಆತಮನನುನ ದ ೋಹದ್ರಂದ ಪರತ ಾೋಕಿೋಕರಿಸಿ 

ನ ೂೋಡುತಾುನ . 

14019022a ಮುಂಜಂ ಶ್ರಿೋರಂ ತಸಾಾಹುರಿಷ್ಠೋಕಾಮಾತಮನಿ ಶ್ರತಾಮ್| 

14019022c ಏತನಿನದಶ್ವನಂ ಪರೋಕುಂ ರ್ೋಗವಿದ್ರಿರನುತುಮಮ್|| 

ಮುಂಜರ್ನುನ ಶ್ರಿೋರವ ಂದೂ ಅದರಲ್ಲಿರುರ್ ಇಷ್ಠೋಕವ ೋ 

ದ ೋಹರ್ನಾನಶ್ರಯಿಸಿರುರ್ ಆತಮವ ಂದೂ ಹ ೋಳುತಾುರ . ರ್ೋಗ 
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ವಿದ ಾಯನುನ ತ್ಳಿದರ್ರು ಇದ ೋ ಉತುಮ ನಿದಶ್ವನರ್ನುನ ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14019023a ಯದಾ ಹ ಯುಕುಮಾತಾಮನಂ ಸಮಾಕಪಶ್ಾತ್ ದ ೋಹಭೃತ್| 

14019023c ತದಾಸಾ ನ ೋಶ್ತ ೋ ಕಶ್ಚತ ೈಲ ೂೋಕಾಸಾಾಪ ಯಃ ಪರಭುಃ|| 

ರ್ೋಗದ ಒಳಗಣಿಣನಿಂದ ಆತಮನನುನ ಚ ನಾನಗಿ ನ ೂೋಡುರ್ 

ದ ೋಹಧಾರಿಗ  ತ ೈಲ ೂೋಕಾದ ಪರಭುರ್ೂ ಕೂಡ ಈಶ್ವರನಾಗಿರುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14019024a ಅನ ೂಾೋನಾಾಶ ೈರ್ ತನವೋ ಯಥ ೋಷ್ಟಂ ಪರತ್ಪದಾತ ೋ| 

14019024c ವಿನಿರ್ೃತಾ ಜರಾಮೃತೂಾ ನ ಹೃಷ್ಾತ್ ನ ಶ  ೋಚತ್|| 

ಅಂರ್ರ್ನು ಯಥ ೋಷ್ಟವಾಗಿ ಬ ೋರ  ಬ ೋರ  ಶ್ರಿೋರಗಳನುನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಳುುತಾುನ . ಮುಪುಪ-ಸಾರ್ುಗಳನುನ ದೂರಿೋಕರಿಸಿ ಅರ್ನು 

ಹಷ್ಠವಸುರ್ುದೂ ಇಲಿ ಮತುು ಶ  ೋಕಿಸುರ್ುದೂ ಇಲ.ಿ 

14019025a ದ ೋವಾನಾಮಪ ದ ೋರ್ತವಂ ಯುಕುಃ ಕಾರಯತ ೋ ರ್ಶ್ೋ| 

14019025c ಬರಹಮ ಚಾರ್ಾಯಮಾಪನೋತ್ ಹತಾವ ದ ೋಹಮಶಾಶ್ವತಮ್|| 

ರ್ೋಗಯುಕುನು ದ ೋರ್ತ ಗಳ ದ ೋರ್ತವರ್ನುನ ಕೂಡ ರ್ಶ್ೋಕರಿಸುತಾುನ . 

ಈ ಅಶಾಶ್ವತ ದ ೋಹರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ಅವಿನಾಶ್ೋ ಬರಹಮನನುನ 

ಸ ೋರುತಾುನ . 

14019026a ವಿನಶ್ಾತಸಾಪ ಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ನ ಭಯಂ ತಸಾ ಜಾಯತ ೋ| 

14019026c ಕಿಿಶ್ಾಮಾನ ೋಷ್ು ಭೂತ ೋಷ್ು ನ ಸ ಕಿಶಿ್ಾತ್ ಕ ೋನ ಚಿತ್|| 

ಲ ೂೋಕವ ೋ ವಿನಾಶ್ಹ ೂಂದ್ರದರೂ ಅರ್ನಿಗ  ಭಯರ್ುಂಟಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 
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ಎಲಿ ಪಾರಣಿಗಳೂ ಕ ಿೋಶ್ಪಟಟರೂ ಅರ್ನಿಗ  ಯಾರ್ುದ ೋ ರಿೋತ್ಯ 

ಕ ಿೋಶ್ರ್ುಂಟಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14019027a ದುಃಖಶ  ೋಕಮಯೈಘೂೋವರ ೈಃ ಸಂಗಸ ನೋಹಸಮುದಿವ ೈಃ| 

14019027c ನ ವಿಚಾಲ ಾೋತ ಯುಕಾುತಾಮ ನಿಃಸಪೃಹಃ ಶಾಂತಮಾನಸಃ|| 

ಆಸ ಗಳ ಲಿರ್ನೂನ ತ ೂರ ದು ಶಾಂತಮನಸಕನಾದ ಯುಕಾುತಮನು ಸಂಗ-

ಸ ನೋಹಗಳಿಂದ ಹುಟುಟರ್ ಘೂೋರ ದುಃಖ-ಶ  ೋಕಾದ್ರಗಳಿಂದ 

ವಿಚಲ್ಲತನಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14019028a ನ ೈನಂ ಶ್ಸಾರಣಿ ವಿಧಾಂತ ೋ ನ ಮೃತುಾಶಾಚಸಾ ವಿದಾತ ೋ| 

14019028c ನಾತಃ ಸುಖತರಂ ಕಿಂ ಚಿಲ ೂಿೋಕ ೋ ಕವ ಚನ ವಿದಾತ ೋ|| 

ಶ್ಸರಗಳು ಅರ್ನನುನ ಭ ೋದ್ರಸಲಾರರ್ು. ಅರ್ನಿಗ  ಮೃತುಾವ ನುನರ್ುದ ೋ 

ಇಲಿ. ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ನಿಗಿಂತಲೂ ಸುಖಿಯಾದರ್ನು ಬ ೋರ  

ಯಾರೂ ಕಾಣಲಾರರು. 

14019029a ಸಮಾಗುಾಕಾುಾ ಯದಾತಾಮನಮಾತಮನ ಾೋರ್ ಪರಪಶ್ಾತ್| 

14019029c ತದ ೈರ್ ನ ಸಪೃಹಯತ ೋ ಸಾಕ್ಷ್ಾದಪ ಶ್ತಕರತ ೂೋಃ|| 

ಆತಮನಲ್ಲಿ ಲ್ಲೋನನಾಗಿ ಅರ್ನು ಆತಮನನ ನೋ ಕಾಣುತ್ುರುತಾುನ . ಅಂರ್ರ್ನು 

ಸಾಕ್ಷ್ಾದ್ ಶ್ತಕರತುವಿನ ಪದವಿಯನೂನ ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14019030a ನಿವ ೋವದಸುು ನ ಗಂತವಾೋ ಯುಂಜಾನ ೋನ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14019030c ರ್ೋಗಮೋಕಾಂತಶ್ೋಲಸುು ಯಥಾ ಯುಂಜಿೋತ ತಚಚೃಣು|| 
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ಏಕಾಂತಶ್ೋಲನಾಗಿ ಧಾಾನಮಾಡುರ್ ರ್ೋಗಿಗ  ರ್ೋಗರ್ು ಹ ೋಗ  

ಸಿದ್ರಧಸುರ್ುದು ಎನುನರ್ನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳು. 

14019031a ದೃಷ್ಟಪೂವಾವಂ ದ್ರಶ್ಂ ಚಿಂತಾ ಯಸಿಮನಸಂನಿರ್ಸ ೋತುಪರ ೋ| 

14019031c ಪುರಸಾಾಭಾಂತರ ೋ ತಸಾ ಮನಶಾಚಯವಂ ನ ಬಾಹಾತಃ|| 

ಮದಲ ೋ ಕಂಡುಕ ೂಂಡಂತ  ದ ೋಹದ ಯಾರ್ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆತಮನು 

ವಾಸಿಸಿರುರ್ನ ೂೋ ಅದರ ಮೋಲ ಯೋ ಮನಸಸನುನ ಏಕಿೋಕರಿಸಬ ೋಕು. 

ಶ್ರಿೋರದ ಹ ೂರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮನಸಸನಿನಡಬಾರದು.  

14019032a ಪುರಸಾಾಭಾಂತರ ೋ ತ್ಷ್ಿನಾಸಿಮನಾನರ್ಸಥ ೋ ರ್ಸ ೋತ್| 

14019032c ತಸಿಮನಾನರ್ಸಥ ೋ ಧಾಯವಂ ಸಬಾಹಾಾಭಾಂತರಂ ಮನಃ|| 

ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿ ಆತಮನು ಯಾರ್ ಚಕರದಲ್ಲಿರುರ್ನ ೂೋ ಆ ಚಕರದಲ್ಲಿಯೋ 

ಹ ೂರಗಿನ ಮತುು ಒಳಗಿನ ವಿಷ್ಯಗಳನುನ ಹ ೂಂದ್ರರುರ್ ಮನಸಸನುನ 

ಧಾರಣ ಮಾಡಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. 

14019033a ಪರಚಿಂತಾಾರ್ಸರ್ಂ ಕೃತಸನಂ ಯಸಿಮನಾಕಯೋಽರ್ತ್ಷ್ಿತ ೋ| 

14019033c ತಸಿಮನಾಕಯೋ ಮನಶಾಚಯವಂ ನ ಕರ್ಂ ಚನ ಬಾಹಾತಃ|| 

ಆತಮನಿರುರ್ ಮೂಲಾಧಾರಾದ್ರ ಚಕರಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸಸನುನ 

ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿ ಧಾಾನಮಾಡುತ್ುರುವಾಗ 

ಆತಮನ ದಶ್ವನವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಾಹಾವಿಷ್ಗಳಾಾರ್ುರ್ೂ ಆ 

ಮನಸಿಸನಲ್ಲಿ ಇರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಮನಸುಸ ಕನನಡಿಯಂತ  ಸವಚೆವಾದಾಗಲ ೋ 

ಆತಮದಶ್ವನವಾಗುರ್ುದು. 
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14019034a ಸಂನಿಯಮಾೋಂದ್ರರಯಗಾರಮಂ ನಿಘೂೋವಷ ೋ ನಿಜವನ ೋ ರ್ನ ೋ| 

14019034c ಕಾಯಮಭಾಂತರಂ ಕೃತಸನಮೋಕಾಗರಃ ಪರಿಚಿಂತಯೋತ್|| 

ಇಂದ್ರರಯ ಸಮುದಾಯಗಳನುನ ನಿಯಂತ್ರಸಿಕ ೂಂಡು ನಿಃಶ್ಬಧವಾದ 

ನಿಜವನ ರ್ನದಲ್ಲ ಿದ ೋಹದ ಒಳಗಿರುರ್ ಆತಮನನುನ ಏಕಾಗರಚಿತುನಾಗಿ 

ಧಾಾನಿಸಬ ೋಕು. 

14019035a ದಂತಾಂಸಾುಲು ಚ ಜಿಹಾವಂ ಚ ಗಲಂ ಗಿರೋವಾಂ ತಥ ೈರ್ ಚ| 

14019035c ಹೃದಯಂ ಚಿಂತಯೋಚಾಚಪ ತಥಾ ಹೃದಯಬಂಧನಮ್|| 

ಹಲುಿಗಳು, ದರ್ಡ ಗಳು, ನಾಲ್ಲಗ , ಗಂಟಲು, ಕ ೂರಳು, ಹೃದಯ ಮತುು 

ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸಸನುನ ಕ ೋಂದ್ರರೋಕರಿಸಿ ಧಾಾನಿಸಬ ೋಕು.” 

14019036a ಇತುಾಕುಃ ಸ ಮಯಾ ಶ್ಷ ೂಾೋ ಮೋಧಾವಿೋ ಮಧುಸೂದನ| 

14019036c ಪಪರಚಚ ಪುನರ ೋವ ೋಮಂ ಮೋಕ್ಷಧಮವಂ ಸುದುರ್ವಚಮ್|| 

ಮಧುಸೂದನ! ಸಿದಧಪುರುಷ್ನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು, ನಿರೂಪಸಲು 

ಅತಾಂತ ಕಠಿನವಾದ ಮೋಕ್ಷಧಮವದ ಕುರಿತು ನನನ ಆ ಮೋಧಾವಿೋ 

ಶ್ಷ್ಾನು ಪುನಃ ಪರಶ್ನಸಿದನು. 

14019037a ಭುಕುಂ ಭುಕುಂ ಕರ್ಮಿದಮನನಂ ಕ ೂೋಷ ಿೋ ವಿಪಚಾತ ೋ| 

14019037c ಕರ್ಂ ರಸತವಂ ರ್ರಜತ್ ಶ  ೋಣಿತಂ ಜಾಯತ ೋ ಕರ್ಮ್| 

14019037e ತಥಾ ಮಾಂಸಂ ಚ ಮೋದಶ್ಚ ಸಾನಯವಸಿಾೋನಿ ಚ ಪೋಷ್ತ್|| 

“ಪರತ್ದ್ರನರ್ೂ ತ್ನುನರ್ ಆಹಾರರ್ು ಹ ೂಟ ಟಯಲಿ್ಲ ಹ ೋಗ  
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ಪಚನವಾಗುತುದ ? ಅದು ಹ ೋಗ  ರಸರೂಪರ್ನುನ ಹ ೂಂದುತುದ ? ಅದು 

ಹ ೋಗ  ರಕುವಾಗಿ ಮಾಂಸ-ಮೋದ, ಸಾನಯು, ಮೂಳ ಗಳನುನ 

ಪೋಷ್ಠಸುತುದ ? 

14019038a ಕರ್ಮೋತಾನಿ ಸವಾವಣಿ ಶ್ರಿೋರಾಣಿ ಶ್ರಿೋರಿಣಾಮ್| 

14019038c ರ್ಧವಂತ ೋ ರ್ಧವಮಾನಸಾ ರ್ಧವತ ೋ ಚ ಕರ್ಂ ಬಲಮ್| 

14019038e ನಿರ ೂೋಜಸಾಂ ನಿಷ್ಕೂಮಣಂ ಮಲಾನಾಂ ಚ ಪೃರ್ಕಪೃರ್ಕ್|| 

ಶ್ರಿೋರಿಯ ಈ ಎಲಿ ಶ್ರಿೋರಭಾಗಗಳೂ ಹ ೋಗ  ಬ ಳ ಯುತುವ ? 

ಬ ಳ ಯುತ್ುರುರ್ ಶ್ರಿೋರದ ಬಲರ್ೂ ಹ ೋಗ  ರ್ೃದ್ರಧಸುತುದ ? ಮಲ-

ಮೂತಾರದ್ರಗಳು ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ ಶ್ರಿೋರದ್ರಂದ ಹ ೋಗ  

ಹ ೂರಹ ೂೋಗುತುವ ? 

14019039a ಕುತ ೂೋ ವಾಯಂ ಪರಶ್ವಸಿತ್ ಉಚಚಾಸಿತಾಪ ವಾ ಪುನಃ| 

14019039c ಕಂ ಚ ದ ೋಶ್ಮಧಿಷಾಯಿ ತ್ಷ್ಿತಾಾತಾಮಯಮಾತಮನಿ|| 

ಮನುಷ್ಾನು ಏಕ  ವಾಯುರ್ನುನ ಒಳಗ  ಎಳ ದುಕ ೂಳುುತಾುನ  ಮತುು 

ಪುನಃ ಹ ೂರಹಾಕುತಾುನ ? ಈ ಆತಮನು ಮನುಷ್ಾದ ೋಹದ ಯಾರ್ 

ಸಾಾನದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತಾುನ ? 

14019040a ಜಿೋರ್ಃ ಕಾಯಂ ರ್ಹತ್ ಚ ೋಚ ಚೋಷ್ಟಯಾನಃ ಕಲ ೋರ್ರಮ್| 

14019040c ಕಿಂರ್ಣವಂ ಕಿೋದೃಶ್ಂ ಚ ೈರ್ ನಿವ ೋಶ್ಯತ್ ವ ೈ ಮನಃ| 

14019040e ಯಾಥಾತಥ ಾೋನ ಭಗರ್ನವಕುುಮಹವಸಿ ಮೋಽನರ್|| 

ಚ ೋಷಾಟಶ್ೋಲನಾದ ಜಿೋವಾತಮನು ಈ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಹ ೋಗ  
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ಧಾರಣ ಮಾಡುತಾುನ ? ಈ ಜಿೋರ್ನ ಬಣಣವಾಾರ್ುದು? ಅರ್ನು ಯಾರ್ 

ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮನಸಸನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸುತಾುನ ? ಭಗರ್ನ್! ಅನರ್! ಇದನುನ 

ಯಥಾತರ್ಾವಾಗಿ ನನಗ  ಹ ೋಳಬ ೋಕು.”  

14019041a ಇತ್ ಸಂಪರಿಪೃಷ ೂಟೋಽಹಂ ತ ೋನ ವಿಪ ರೋಣ ಮಾಧರ್| 

14019041c ಪರತಾಬುರರ್ಂ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಯಥಾಶ್ುರತಮರಿಂದಮ|| 

ಮಾಧರ್! ಅರಿಂದಮ! ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಆ ವಿಪರನು ಹೋಗ  ನನನನುನ 

ಕ ೋಳಲು, ನಾನು ಅರಿತುಕ ೂಂಡಿದುುದನುನ ಅರ್ನಿಗ  ಹ ೋಳಿದ ನು5: 

14019042a ಯಥಾ ಸವಕ ೂೋಷ ಿೋ ಪರಕ್ಷ್ಪಾ ಕ ೂೋಷ್ಿಂ ಭಾಂಡಮನಾ ಭವ ೋತ್| 

14019042c ತಥಾ ಸವಕಾಯೋ ಪರಕ್ಷ್ಪಾ ಮನ ೂೋ ದಾವರ ೈರನಿಶ್ಚಲ ೈಃ| 

14019042e ಆತಾಮನಂ ತತರ ಮಾಗ ೋವತ ಪರಮಾದಂ ಪರಿರ್ಜವಯೋತ್|| 

“ತನನ ಕ ೂಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಧನರ್ನುನ ಬಚಿಚಟುಟ ಅದರ ಕುರಿತ ೋ 

ಚಿಂತ್ಸುರ್ರ್ನಂತ  ತನನ ಕಾಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಮನಸಸನುನ 

ಇರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಅದರ ಮೂಲಕ ಆತಮನನುನ ಹುಡುಕಬ ೋಕು. ಆ 

ಮಾಗವದಲ್ಲಿ ಪರಮಾದಗಳನುನ ರ್ಜಿವಸಬ ೋಕು.  

14019043a ಏರ್ಂ ಸತತಮುದುಾಕುಃ ಪರೋತಾತಾಮ ನಚಿರಾದ್ರರ್| 

14019043c ಆಸಾದಯತ್ ತದಬೂಹಮ ಯದುೃಷಾಟಾ ಸಾಾತರಧಾನವಿತ್|| 

 
5 ದಾವರಕ ಗ  ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನನುನ ಸಂದಶ್ವಸಿದು ಬಾರಹಮಣನ ೋ ಮೋಕ್ಷಧಮವದ ಕುರಿತು 

ಕಾಶ್ಾಪನಿಗ  ಬ ೂೋಧಿಸಿದ ಸಿದಧಪುರುಷ್ನ ಂದು ಈಗ ತ್ಳಿಯುತುದ . 
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ಹೋಗ  ಸತತವಾಗಿ ಧಾಾನಪರನಾಗಿರುರ್ರ್ನು ಬಹುಬ ೋಗ 

ಪರೋತಾತಮನಾಗಿ ಆ ಬರಹಮನನುನ ಹ ೂಂದುತಾುನ . ಆಗ ಅರ್ನಿಗ  

ಪರಧಾನಸವರೂಪರ್ು ತ್ಳಿಯುತುದ . 

14019044a ನ ತವಸೌ ಚಕ್ಷುಷಾ ಗಾರಹ ೂಾೋ ನ ಚ ಸವ ೈವರಪೋಂದ್ರರಯೈಃ| 

14019044c ಮನಸ ೈರ್ ಪರದ್ರೋಪ ೋನ ಮಹಾನಾತಮನಿ ದೃಶ್ಾತ ೋ|| 

ಕಣುಣ ಮತುು ಸರ್ವ ಇಂದ್ರರಯಗಳಿಗೂ ಗಾರಹಾರ್ಲಿದ ಆ ಮಹಾ 

ಆತಮನು ಮನಸ ಸಂಬ ದ್ರೋಪದ್ರಂದಲ ೋ ಕಾಣಿಸುತಾುನ . 

14019045a ಸರ್ವತಃಪಾಣಿಪಾದಂ ತಂ ಸರ್ವತ ೂೋಕ್ಷ್ಶ್ರ ೂೋಮುಖಮ್| 

14019045c ಜಿೋವೋ ನಿಷಾಕೂಂತಮಾತಾಮನಂ ಶ್ರಿೋರಾತಸಂಪರಪಶ್ಾತ್|| 

ಜಿೋರ್ನು ಶ್ರಿೋರದ ಹ ೂರಬರುರ್ ಎಲಿಕಡ  ಕ ೈ-ಕಾಲುಗಳುಳು, ಎಲಿಕಡ  

ಕಣುಣ-ಶ್ರ-ಮುಖಗಳುಳು ಆತಮನನುನ ಕಾಣುತಾುನ . 

14019046a ಸ ತದುತಸೃಜಾ ದ ೋಹಂ ಸವಂ ಧಾರಯನಬೂಹಮ ಕ ೋರ್ಲಮ್| 

14019046c ಆತಾಮನಮಾಲ ೂೋಕಯತ್ ಮನಸಾ ಪರಹಸನಿನರ್|| 

ಅರ್ನು ತನನ ದ ೋಹರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ಕ ೋರ್ಲ ಬರಹಮನನುನ ಧಾರಣ ಮಾಡಿ 

ನಸುನಗುತ್ುರುರ್ ಮನಸಿಸನಿಂದ ಆತಮನನುನ ನ ೂೋಡುತಾುನ . 

14019047a ಇದಂ ಸರ್ವರಹಸಾಂ ತ ೋ ಮರ್ೋಕುಂ ದ್ರವಜಸತುಮ| 

14019047c ಆಪೃಚ ಚೋ ಸಾಧಯಿಷಾಾಮಿ ಗಚಚ ಶ್ಷ್ಾ ಯಥಾಸುಖಮ್|| 

ದ್ರವಜಸತುಮ! ಇದ ೂೋ ಸರ್ವರಹಸಾಗಳನೂನ ನಿನಗ  ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . ಶ್ಷ್ಾ! 
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ಸಾಧನ ಗ  ಅನುಮತ್ಕ ೂಡು. ನಿೋನು ಯಥಾಸುಖವಾಗಿ ಹ ೂೋಗು!” 

14019048a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತದಾ ಕೃಷ್ಣ ಮಯಾ ಶ್ಷ ೂಾೋ ಮಹಾತಪಾಃ| 

14019048c ಅಗಚಚತ ಯಥಾಕಾಮಂ ಬಾರಹಮಣಶ್ಚನನಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಕೃಷ್ಣ! ನಾನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ನನನ ಮಹಾತಪಸಿವೋ ಬಾರಹಮಣ ಶ್ಷ್ಾನು 

ಸಂಶ್ಯಗಳನುನ ನಿವಾರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಬ ೋಕಾದಲ್ಲಿಗ  

ಹ ೂರಟುಹ ೂೋದನು.””  

14019049 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14019049a ಇತುಾಕಾುಾ ಸ ತದಾ ವಾಕಾಂ ಮಾಂ ಪಾರ್ವ ದ್ರವಜಪುಂಗರ್ಃ| 

14019049c ಮೋಕ್ಷಧಮಾವಶ್ರತಃ ಸಮಾಕುತ ೈವಾಂತರಧಿೋಯತ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾರ್ವ! ಮೋಕ್ಷಧಮವರ್ನ ನೋ 

ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಆ ದ್ರವಜಪುಂಗರ್ನು ನನಗ  ಈ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೋ ಅಂತಧಾವನನಾದನು.  

14019050a ಕಚಿಚದ ೋತತುಾಯಾ ಪಾರ್ವ ಶ್ುರತಮೋಕಾಗರಚ ೋತಸಾ| 

14019050c ತದಾಪ ಹ ರರ್ಸಾಸುಾಂ ಶ್ುರತವಾನ ೋತದ ೋರ್ ಹ|| 

ಪಾರ್ವ! ಈಗಲಾದರೂ ನಾನು ಹ ೋಳಿದುದನುನ ಏಕಾಗರಚಿತುನಾಗಿ 

ಕ ೋಳಿದ ಯಾ? ಅಗಲೂ ಕೂಡ ರರ್ಸಾನಾಗಿದು ನಿನಗ  ಇದರ ಕುರಿತ ೋ 

ಹ ೋಳಿದ ು. 

14019051a ನ ೈತತಾಪರ್ವ ಸುವಿಜ ೋಯಂ ವಾಾಮಿಶ ರೋಣ ೋತ್ ಮೋ ಮತ್ಃ| 
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14019051c ನರ ೋಣಾಕೃತಸಂಜ ೋನ ವಿದಗ ಧೋನಾಕೃತಾತಮನಾ|| 

ಪಾರ್ವ! ಬುದ್ರಧಯಲ್ಲಿ ರ್ಾಗರತ ಯಿದುರ  ಇದು ಚ ನಾನಗಿ 

ಅರ್ವವಾಗಲಾರದ ಂದು ನನನ ಅಭಪಾರಯ. 

ಆತಮವಿದಾಾಸಂಪರದಾಯರ್ನುನ ಚ ನಾನಗಿ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ವಿಶ್ುದಧ 

ಅಂತಃಕರಣವಿರುರ್ರ್ನಿಗ  ಇದು ಚ ನಾನಗಿ ಅರ್ವವಾಗಬಹುದು. 

14019052a ಸುರಹಸಾಮಿದಂ ಪರೋಕುಂ ದ ೋವಾನಾಂ ಭರತಷ್ವಭ| 

14019052c ಕಚಿಚನ ನೋದಂ ಶ್ುರತಂ ಪಾರ್ವ ಮತ ಾೋವನಾನ ಾೋನ ಕ ೋನ ಚಿತ್|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಪಾರ್ವ! ಈ ರಹಸಾರ್ನುನ ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗ  ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . 

ಮನುಷ್ಾರಲ್ಲಿ ಇದನುನ ಬ ೋರ  ಯಾರೂ ಎಂದೂ ಕ ೋಳಿಲಿ. 

14019053a ನ ಹ ಾೋತಚ ೂಚೂೋತುಮಹ ೂೋವಽನ ೂಾೋ ಮನುಷ್ಾಸಾುಾಮೃತ ೋಽನರ್| 

14019053c ನ ೈತದದಾ ಸುವಿಜ ೋಯಂ ವಾಾಮಿಶ ರೋಣಾಂತರಾತಮನಾ|| 

ಅನರ್! ನಿನನನುನ ಬಟುಟ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ ಮನುಷ್ಾನೂ ಇದನುನ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಲು ಅಹವನಲಿ. ಸಂದ ೋಹಗರಸು ಅಂತರಾತಮರ್ುಳುರ್ರು 

ಇದನುನ ಚ ನಾನಗಿ ಅರ್ವಮಾಡಿಕ ೂಳುಲಾರರು. 

14019054a ಕಿರಯಾರ್ದ್ರಿಹವ ಕೌಂತ ೋಯ ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕಃ ಸಮಾರ್ೃತಃ| 

14019054c ನ ಚ ೈತದ್ರಷ್ಟಂ ದ ೋವಾನಾಂ ಮತ ಾೈವ ರೂಪನಿರ್ತವನಮ್|| 

ಕೌಂತ ೋಯ! ಕಿರಯಾರ್ಂತರಿಂದ ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕರ್ು ತುಂಬಹ ೂೋಗಿದ . 

ಮನುಷ್ಾರು ಅಮರರಾಗುರ್ುದು ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗ  ಇಷ್ಟವಿಲಿ. 
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14019055a ಪರಾ ಹ ಸಾ ಗತ್ಃ ಪಾರ್ವ ಯತುದಬೂಹಮ ಸನಾತನಮ್| 
14019055c ಯತಾರಮೃತತವಂ ಪಾರಪನೋತ್ ತಾಕಾುಾ ದುಃಖಂ ಸದಾ ಸುಖಿೋ|| 

ಪಾರ್ವ! ಜಿೋರ್ನಿಗ  ಸನಾತನ ಬರಹಮವ ೋ ಪರಮ ಗತ್ಯು. ಅಲ್ಲಿ ಅದು 

ಅಮೃತತವರ್ನುನ ಪಡ ದು ದುಃಖರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ಸದಾ 

ಸುಖಿಯಾಗಿರುತುದ . 

14019056a ಏರ್ಂ ಹ ಧಮವಮಾಸಾಾಯ ಯೋಽಪ ಸುಾಃ ಪಾಪರ್ೋನಯಃ| 

14019056c ಸಿರರ್ೋ ವ ೈಶಾಾಸುಥಾ ಶ್ ದಾರಸ ುೋಽಪ ಯಾಂತ್ ಪರಾಂ ಗತ್ಮ್|| 

ಇದ ೋ ಧಮವರ್ನುನ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸಿರೋಯರು, ವ ೈಶ್ಾರು, ಶ್ ದರರು ಮತುು 

ಪಾಪರ್ೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟಿಟದರ್ರ ಲಿರೂ ಪರಮ ಗತ್ಯನುನ 

ಪಡ ಯುತಾುರ . 

14019057a ಕಿಂ ಪುನಬಾರವಹಮಣಾಃ ಪಾರ್ವ ಕ್ಷತ್ರಯಾ ವಾ ಬಹುಶ್ುರತಾಃ| 

14019057c ಸವಧಮವರತರ್ೋ ನಿತಾಂ ಬರಹಮಲ ೂೋಕಪರಾಯಣಾಃ|| 

ಹೋಗಿರುವಾಗ ಸವಧಮವನಿರತರೂ, ಬಹುಶ್ುರತರೂ ಮತುು ನಿತಾರ್ೂ 

ಬರಹಮಲ ೂೋಕಪರಾಯಣರೂ ಆದ ಬಾರಹಮಣ-ಕ್ಷತ್ರಯರ ವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಏನು ಹ ೋಳುರ್ುದು?  

14019058a ಹ ೋತುಮಚ ೈತದುದ್ರುಷ್ಟಮುಪಾಯಾಶಾಚಸಾ ಸಾಧನ ೋ| 

14019058c ಸಿದ ಧೋಃ ಫಲಂ ಚ ಮೋಕ್ಷಶ್ಚ ದುಃಖಸಾ ಚ ವಿನಿಣವಯಃ| 

14019058e ಅತಃ ಪರಂ ಸುಖಂ ತವನಾತ್ಕಂ ನು ಸಾಾದಿರತಷ್ವಭ|| 

ಸಾಧನ ಯ ಉದ ುೋಶ್ರ್ನೂನ ಉಪಾಯಗಳನೂನ ನಾನು ನಿನಗ  
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ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . ಸಿದ್ರಧ, ಫಲ, ಮೋಕ್ಷ, ಮತುು ದುಃಖ ಇರ್ುಗಳ 

ಸವರೂಪಗಳನೂನ ನಿಣವಯಿಸಿ ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . ಭರತಷ್ವಭ! 

ಇದಕಿಕಂತಲೂ ಪರಮ ಸುಖರ್ು ಬ ೋರ ೂಂದ್ರಲಿ. 

14019059a ಶ್ುರತವಾನಶೂದುಧಾನಶ್ಚ ಪರಾಕಾರಂತಶ್ಚ ಪಾಂಡರ್| 

14019059c ಯಃ ಪರಿತಾಜತ ೋ ಮತ ೂಾೋವ ಲ ೂೋಕತಂತರಮಸಾರರ್ತ್| 

14019059e ಏತ ೈರುಪಾಯೈಃ ಸ ಕ್ಷ್ಪರಂ ಪರಾಂ ಗತ್ಮವಾಪುನಯಾತ್|| 

ಪಾಂಡರ್! ಬುದ್ರಧರ್ಂತನೂ ಶ್ರದಾಧಳುರ್ೂ ಮತುು ಪರಾಕರಮಿಯೂ 

ಆದರ್ನು ಲೌಕಿಕ ಸುಖರ್ು ಸಾರಹೋನವ ಂದು ತ್ಳಿದು ಎಲಿರ್ನೂನ 

ಪರಿತಾಜಿಸಿ ನಾನು ಹ ೋಳಿರುರ್ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಸಾಧನ ಯನುನ 

ಮಾಡಿದರ  ಅರ್ನು ಬಹಳ ಬ ೋಗ ಪರಮ ಗತ್ಯನುನ ಹ ೂಂದುತಾುನ . 

14019060a ಏತಾರ್ದ ೋರ್ ರ್ಕುರ್ಾಂ ನಾತ ೂೋ ಭೂರ್ೋಽಸಿು ಕಿಂ ಚನ| 

14019060c ಷ್ಣಾಮಸಾನಿನತಾಯುಕುಸಾ ರ್ೋಗಃ ಪಾರ್ವ ಪರರ್ತವತ ೋ|| 

ಬರಹಮಸಾಕ್ಷ್ಾತಾಕರದ ವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ುಟ ಮಾತರ ಹ ೋಳಬಹುದು. 

ಇದಕಿಕಂತಲೂ ಹ ಚುಚ ಹ ೋಳಬ ೋಕಾದುದು ಏನೂ ಇಲಿ. ಪಾರ್ವ! ಆರು 

ತ್ಂಗಳರ್ರ ಗ  ಸತತವಾಗಿ ಈ ರ್ೋಗಾಭಾಾಸಮಾಡುತ್ುದುರ  ಅರ್ನಿಗ  

ರ್ೋಗದ ಸಿದ್ರಧಯಾಗುತುದ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಏಕ ೂೋನವಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನುಗಿೋತಾ 



181 

 

ಎನುನರ್ ಹತ ೂುಂಭತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೦ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಉದಾಹರಿಸಿದುದು (೧-೨೭). 

14020001 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14020001a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14020001c ದಂಪತ ೂಾೋಃ ಪಾರ್ವ ಸಂವಾದಮಭಯಂ ನಾಮ ನಾಮತಃ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾರ್ವ! ಇದಕ ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತ  

ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಅಭಯ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ ಈ 

ಪುರಾತನ ಇತ್ಹಾಸರ್ನುನ ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

14020002a ಬಾರಹಮಣಿೋ ಬಾರಹಮಣಂ ಕಂ ಚಿಜಾನವಿಜಾನಪಾರಗಮ್| 

14020002c ದೃಷಾಟಾ ವಿವಿಕು ಆಸಿೋನಂ ಭಾಯಾವ ಭತಾವರಮಬರವಿೋತ್|| 

ಓರ್ವ ಜಾನ-ವಿಜಾನಪಾರಂಗತನಾದ ಬಾರಹಮಣನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 

ಸುಮಮನ ೋ ಕುಳಿತ್ರುರ್ುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಅರ್ನ ಬಾರಹಮಣಿೋ ಭಾಯವಯು 

ತನನ ಪತ್ಯಲಿ್ಲ ಪರಶ್ನಸಿದಳು:  

14020003a ಕಂ ನು ಲ ೂೋಕಂ ಗಮಿಷಾಾಮಿ ತಾವಮಹಂ ಪತ್ಮಾಶ್ರತಾ| 

14020003c ನಾಸುಕಮಾವಣಮಾಸಿೋನಂ ಕಿೋನಾಶ್ಮವಿಚಕ್ಷಣಮ್|| 

“ಏನನೂನ ಮಾಡದ ೋ ಸ ೂೋಮಾರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕ ೂಳುುರ್, ಕೃಪಣನೂ 



182 

 

ಅವಿದಾವಂಸನೂ ಆದ ನಿನನನುನ ಪತ್ಯನಾನಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುರ್ ನಾನು 

ಯಾರ್ ಲ ೂೋಕಕ ಕ ಹ ೂೋಗುತ ುೋನ ? 

14020004a ಭಾಯಾವಃ ಪತ್ಕೃತಾಽಲ ೂೋಿಕಾನಾಪುನರ್ಂತ್ೋತ್ ನಃ ಶ್ುರತಮ್| 

14020004c ತಾವಮಹಂ ಪತ್ಮಾಸಾದಾ ಕಾಂ ಗಮಿಷಾಾಮಿ ವ ೈ ಗತ್ಮ್|| 

ಪತ್ಯು ಗಳಿಸಿದ ಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  ಭಾಯವಯರು ಹ ೂೋಗುತಾುರ  

ಎನುನರ್ುದನುನ ನಾರ್ು ಕ ೋಳಿದ ುೋವ . ನಿನನನುನ ಪತ್ಯನಾನಗಿ ಪಡ ದ ನಾನು 

ಯಾರ್ ಗತ್ಯಲಿ್ಲ ಹ ೂೋಗುತ ುೋನ ?” 

14020005a ಏರ್ಮುಕುಃ ಸ ಶಾಂತಾತಾಮ ತಾಮುವಾಚ ಹಸನಿನರ್| 

14020005c ಸುಭಗ ೋ ನಾಭಾಸೂಯಾಮಿ ವಾಕಾಸಾಾಸಾ ತವಾನಘೋ|| 

ಇದನುನ ಕ ೋಳಿದ ಆ ಶಾಂತಾತಮನು ನಸುನಗುತಾು ಅರ್ಳಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

“ಸುಭಗ ೋ! ಅನಘೋ! ನಿನನ ಈ ಮಾತನುನ ನಾನು ತಪ ಪಂದು 

ಹ ೋಳುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14020006a ಗಾರಹಾಂ ದೃಶ್ಾಂ ಚ ಶಾರರ್ಾಂ ಚ ಯದ್ರದಂ ಕಮವ ವಿದಾತ ೋ| 

14020006c ಏತದ ೋರ್ ರ್ಾರ್ಸಾಂತ್ ಕಮವ ಕಮೋವತ್ ಕಮಿವಣಃ|| 

ಯಾರ್ುದು ಗರಹಕ ಗ  ಸಿಗುತುದ ರ್ೋ, ಯಾರ್ುದನುನ ನ ೂೋಡಬಹುದ ೂೋ 

ಅರ್ವಾ ಕ ೋಳಬಹುದ ೂೋ ಅದನುನ ಕಮವವ ಂದು ತ್ಳಿಯುತಾುರ . 

ಕಮಿವಗಳು ಇವ ೋ ಕಮವಗಳ ಂದು ತ್ಳಿದು ಮಾಡುತ್ುರುತಾುರ . 

14020007a ಮೋಹಮೋರ್ ನಿಯಚಚಂತ್ ಕಮವಣಾ ಜಾನರ್ಜಿವತಾಃ| 
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14020007c ನ ೈಷ್ಕಮಾವಂ ನ ಚ ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನೌಮತವಮಿತುಾಪಲಭಾತ ೋ|| 

ಜಾನರ್ನುನ ತ ೂರ ದರ್ರು ಕಮವದ ಮೂಲಕ ಮೋಹರ್ನ ನೋ 

ಸಂಗರಹಸಿಕ ೂಳುುತಾುರ . ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಾನಿಗ  

ಮುಹೂತವಕಾಲವಾದರೂ ಕಮವಮಾಡದ ೋ ಇರಲು ಸಾಧಾವಿಲಿ. 

14020008a ಕಮವಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಶ್ುಭಂ ವಾ ಯದ್ರ ವಾಶ್ುಭಮ್| 

14020008c ಜನಾಮದ್ರಮೂತ್ವಭ ೋದಾನಾಂ ಕಮವ ಭೂತ ೋಷ್ು ರ್ತವತ ೋ|| 

ಕಮವ, ಮನಸುಸ ಮತುು ಮಾತು ಇರ್ುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಡ ಯುರ್ 

ಶ್ುಭಾಶ್ುಭ ಕಮವಗಳು ಜನಮದ್ರಂದ ಹಡಿದು ಪುನಃ ಜನಮ 

ಪಡ ಯುರ್ರ್ರ ಗ  ಜಿೋವಿಗಳಲ್ಲ ಿನಡ ಯುತುಲ ೋ ಇರುತುವ . 

14020009a ರಕ್ಷ್ ೂೋಭರ್ವಧಾಮಾನ ೋಷ್ು ದೃಶ್ಾದರವ ಾೋಷ್ು ಕಮವಸು| 

14020009c ಆತಮಸಾಮಾತಮನಾ ತ ೋನ ದೃಷ್ಟಮಾಯತನಂ ಮಯಾ|| 

ಯಜ್ಞಕಮವಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡ ದರರ್ಾಗಳನುನ ರಾಕ್ಷಸರು 

ಧಿಂಸಮಾಡುತ್ುರುವಾಗ ನಾನು ಆತಮಸಾನಾಗಿದ ು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ನನನ 

ನ ಲ ಯನುನ ಕಂಡ ನು. 

14020010a ಯತರ ತದಬೂಹಮ ನಿದವವಂದವಂ ಯತರ ಸ ೂೋಮಃ ಸಹಾಗಿನನಾ| 

14020010c ರ್ಾವಾಯಂ ಕುರುತ ೋ ನಿತಾಂ ಧಿೋರ ೂೋ ಭೂತಾನಿ ಧಾರಯನ್|| 

ಅಲ್ಲಿ ನಿದವವಂದವನಾದ ಬರಹಮನು ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದಾುನ . ಅಲ್ಲಿ 
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ಸ ೂೋಮನು ಅಗಿನರ್ಡನ  ನಿತಾರ್ೂ ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡಿರುತಾುನ 6. ಧಿೋರನಾದ 

ಜಿೋರ್ನು ಪಂಚಭೂತಗಳನುನ ಧರಿಸಿ ಅರ್ುಗಳ ಮಧಾದಲ್ಲಿ 

ನ ಲ ಸಿರುತಾುನ . 

14020011a ಯತರ ಬರಹಾಮದರ್ೋ ಯುಕಾುಸುದಕ್ಷರಮುಪಾಸತ ೋ| 
14020011c ವಿದಾವಂಸಃ ಸುರ್ರತಾ ಯತರ ಶಾಂತಾತಾಮನ ೂೋ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯಾಃ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯರೂ, ಶಾಂತಾತಮರೂ, ಸುರ್ರತರೂ, ವಿಧಾವಂಸರೂ 

ಆದ ಬರಹಾಮದ್ರಗಳು ರ್ೋಗಯುಕುರಾಗಿ ಆ ಅಕ್ಷರನನುನ 

ಉಪಾಸಿಸುತ್ುರುತಾುರ . 

14020012a ಘಾರಣ ೋನ ನ ತದಾಘರೋಯಂ ನ ತದಾದಾಂ ಚ ಜಿಹವಯಾ| 

14020012c ಸಪಶ ೋವನ ಚ ನ ತತ್ ಸಪೃಶ್ಾಂ ಮನಸಾ ತ ವೋರ್ ಗಮಾತ ೋ|| 

ಆ ಅವಿನಾಶ್ೋ ಪರಬರಹಮತತುಾರ್ನುನ ಮೂಗಿನಿಂದ 

ಮೂಸಲಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. ನಾಲ್ಲಗ ಯಿಂದ ರುಚಿಸಲು ಆಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

ಚಮವದ ಮೂಲಕ ಮುಟಟಲೂ ಸಾಧಾವಿಲಿ. ಮನಸಿಸನ ಮೂಲಕ 

ಮಾತರ ಅದರ ಅನುಭರ್ರ್ನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಳುಬಹುದು. 

 
6 ಸ ೂೋಮಃಸಹಾಗಿನನಾ ಎಂಬುದಕ ಕ ವಾಾಖ್ಾಾನಕಾರರು ಸ ೂೋಮಃ ಎಂದರ  ಇಡಾನಾಡಿ 

ಮತುು ಅಗಿನ ಎಂದರ  ಪಂಗಲ ನಾಡಿ ಎಂದು ಹ ೋಳಿದಾುರ . ಇರ್ುಗಳಿಗ  ವಾರಣಸಿೋ 

ಎಂಬ ಸಂಜ ಯಿದ . ಈ ನಾಡಿಗಳು ರ್ರಣಾಯಾಂ ಎಂದರ  ಮೂಗಿನ ಮಧಾದಲ್ಲ ಿ

ನ ಲ ಸಿವ . ಭ ೂರೋವೋಃ ಘಾರಣಸಾ ಚ ಯಃ ಸಂಧಿಃ ತಸಿಮನ್ ಪರತ್ಷ್ಠತಿಃ ಎಂದರ  ಹುಬುಬ 

ಮತುು ಮೂಗಿನ ಸಂಧಿಯಲ್ಲ ಿಇಡಾ-ಪಂಗಳ ನಾಡಿಗಳಿವ . 



185 

 

14020013a ಚಕ್ಷುಷಾ ನ ವಿಷ್ಹಾಂ ಚ ಯತ್ಕಂ ಚಿಚಚೂರ್ಣಾತಪರಮ್| 

14020013c ಅಗಂಧಮರಸಸಪಶ್ವಮರೂಪಾಶ್ಬುಮರ್ಾಯಮ್|| 

ಅದು ಕಣುಣಗಳಿಂದ ನ ೂೋಡಬಹುದಾದಂರ್ ವಿಷ್ಯರ್ಲಿ. ಅದು ನಮಮ 

ಕ ೋಳುವಿಕ ಗೂ ಅತ್ೋತವಾಗಿದ . ಅರ್ಾಯವಾದ ಆ ಪರಬರಹಮತತುಾಕ ಕ 

ವಾಸನ ಯಿಲಿ, ಸಪಶ್ವವಿಲಿ, ರೂಪವಿಲಿ ಮತುು ಶ್ಬಧವಿಲಿ. 

14020014a ಯತಃ ಪರರ್ತವತ ೋ ತಂತರಂ ಯತರ ಚ ಪರತ್ತ್ಷ್ಿತ್| 

14020014c ಪಾರಣ ೂೋಽಪಾನಃ ಸಮಾನಶ್ಚ ವಾಾನಶ  ಚೋದಾನ ಏರ್ ಚ|| 

14020015a ತತ ಏರ್ ಪರರ್ತವಂತ ೋ ತಮೋರ್ ಪರವಿಶ್ಂತ್ ಚ| 

ಅಲ್ಲಿಂದಲ ೋ ಸೃಷ್ಠಟಯು ವಿಸಾುರವಾಗುತುದ  ಮತುು ಅಲ್ಲಿಯೋ ಅದು 

ಉಪಸಿಾತವಾಗಿರುತುದ . ಪಾರಣ-ಅಪಾನ-ಸಮಾನ-ವಾಾನ-ಉದಾನಗಳು 

ಅದರಿಂದಲ ೋ ಹುಟುಟತುವ . ಮತುು ಅದರಲ್ಲಿಯೋ ಲ್ಲೋನವಾಗುತುವ . 

14020015c ಸಮಾನವಾಾನರ್ೋಮವಧ ಾೋ ಪಾರಣಾಪಾನೌ ವಿಚ ೋರತುಃ|| 

14020016a ತಸಿಮನುಸಪ ುೋ ಪರಲ್ಲೋಯೋತ ೋ ಸಮಾನ ೂೋ ವಾಾನ ಏರ್ ಚ| 

14020016c ಅಪಾನಪಾರಣರ್ೋಮವಧ ಾೋ ಉದಾನ ೂೋ ವಾಾಪಾ ತ್ಷ್ಿತ್| 

14020016e ತಸಾಮಚಚಯಾನಂ ಪುರುಷ್ಂ ಪಾರಣಾಪಾನೌ ನ ಮುಂಚತಃ|| 

ಸಮಾನ ಮತುು ವಾಾನಗಳ ಮಧ ಾ ಪಾರಣ-ಅಪಾನಗಳು 

ಸಂಚರಿಸುತ್ುರುತುವ . ನಿದ್ರರಸಿರುವಾಗ ಸಮಾನ-ವಾಾನಗಳು ಪಾರಣದಲ್ಲಿ 

ಲಯಹ ೂಂದುತುವ . ಅಪಾನ ಮತುು ಪಾರಣಗಳ ಮಧ ಾ ಉದಾನರ್ು 

ವಾಾಪಸಿರುತುದ . ಆದುದರಿಂದಲ ೋ ಮಲಗಿರುರ್ ಪುರುಷ್ನನುನ ಪಾರಣ-
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ಅಪಾನಗಳು ಬಟಿಟರುರ್ುದ್ರಲಿ.   

14020017a ಪಾರಣಾನಾಯಮಾತ ೋ ಯೋನ ತಮುದಾನಂ ಪರಚಕ್ಷತ ೋ| 

14020017c ತಸಾಮತುಪೋ ರ್ಾರ್ಸಾಂತ್ ತದಿರ್ಂ ಬರಹಮವಾದ್ರನಃ|| 

ಪಾರಣಗಳ ಆಧಾರವಾಗಿರುರ್ುದರಿಂದ ಅದನುನ ಉದಾನ7 ಎನುನತಾುರ . 

ಪಾರಣಾದ್ರಗಳು ಉದಾನದಲ್ಲಿ ಸ ೋರಿಕ ೂಳುುರ್ುದನ ನೋ ಬರಹಮವಾದ್ರಗಳು 

ತಪಸ ಸಂದು ನಿಣವಯಿಸಿರುತಾುರ . 

14020018a ತ ೋಷಾಮನ ೂಾೋನಾಭಕ್ಷ್ಾಣಾಂ ಸವ ೋವಷಾಂ ದ ೋಹಚಾರಿಣಾಮ್| 

14020018c ಅಗಿನವ ೈವಶಾವನರ ೂೋ ಮಧ ಾೋ ಸಪುಧಾ ವಿಹತ ೂೋಽಂಂತರಾ|| 

ಹೋಗ  ಅನ ೂಾೋನಾರಲ್ಲಿ ಲ್ಲೋನವಾಗುರ್ ಆ ದ ೋಹದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ುರುರ್ 

ವಾಯುಗಳ ಮಧ ಾ ವ ೈಶಾವನರ ಅಗಿನಯು ಏಳು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 

ನ ಲಸಿರುತಾುನ . 

14020019a ಘಾರಣಂ ಜಿಹಾವ ಚ ಚಕ್ಷುಶ್ಚ ತವಕಚ ಶ  ರೋತರಂ ಚ ಪಂಚಮಮ್| 

14020019c ಮನ ೂೋ ಬುದ್ರಧಶ್ಚ ಸಪ ೈತಾ ಜಿಹಾವ ವ ೈಶಾವನರಾಚಿವಷ್ಃ|| 

ಮೂಗು, ನಾಲ್ಲಗ , ಕಣುಣ, ಚಮವ, ಕಿವಿ, ಐದನ ಯದಾಗಿ ಮನಸುಸ 

ಮತುು ಏಳನ ಯದಾಗಿ ಬುದ್ರಧ ಇರ್ು ವ ೈಶಾವನರನ ಜಾವಲ ಗಳು. 

14020020a ಘರೋಯಂ ಪ ೋಯಂ ಚ ದೃಶ್ಾಂ ಚ ಸಪೃಶ್ಾಂ ಶ್ರರ್ಾಂ ತಥ ೈರ್ ಚ| 

 
7 ಉತಕಷ ೋವಣ ಆನಯತ್ ಚ ೋಷ್ಟಯತ್ ಪಾರಣಾನಿತ್ ಉದಾನಃ – ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿ 

ಪಾರಣಗಳನುನ ಅರ್ುಗಳು ಮಾಡಬ ೋಕಾದ ಕ ಲಸಗಳಲ್ಲ ಿತ ೂಡಗಿಸುತುದ . 
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14020020c ಮಂತರ್ಾಮರ್ ಬ ೂೋದಧರ್ಾಂ ತಾಃ ಸಪು ಸಮಿಧ ೂೋ ಮಮ|| 

ಗಂಧ, ದೃಶ್ಾ, ಮುಟಟಬಹುದಾದರ್ುಗಳು, ಶ್ಬಧ, ಮನನ 

ಮಾಡಿಕ ೂಳುುರ್ಂರ್ಹುದು ಮತುು ಬುದ್ರಧಯಿಂದ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುರ್ಂರ್ಹುದು ಈ ವಿಷ್ಯಗಳ ೋ ನನನ (ವ ೈಶಾವನರನ) 

ಸಮಿತುುಗಳು. 

14020021a ಘಾರತಾ ಭಕ್ಷಯಿತಾ ದರಷಾಟ ಸರಷಾಟ ಶ  ರೋತಾ ಚ ಪಂಚಮಃ| 

14020021c ಮಂತಾ ಬ ೂೋದಾಧ ಚ ಸಪ ೈತ ೋ ಭರ್ಂತ್ ಪರಮತ್ವವಜಃ|| 

ಆಘಾರಣಿಸುರ್ರ್ನು, ತ್ನುನರ್ರ್ನು, ನ ೂೋಡುರ್ರ್ನು, ಮುಟುಟರ್ರ್ನು, 

ಮತುು ಐದನ ಯರ್ನಾಗಿ ಕ ೋಳುರ್ರ್ನು, ರ್ೋಚಿಸುರ್ರ್ನು ಮತುು 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುರ್ರ್ನು  - ಈ ಏಳುಮಂದ್ರ ವ ೈಶಾವನರನಿಗ  ಪರಮ 

ಋತ್ವಜರು. 

14020022a ಘರೋಯೋ ಪ ೋಯೋ ಚ ದೃಶ ಾೋ ಚ ಸಪೃಶ ಾೋ ಶ್ರವ ಾೋ ತಥ ೈರ್ ಚ| 

14020022c ಹವಿೋಂಷ್ಾಗಿನಷ್ು ಹ ೂೋತಾರಃ ಸಪುಧಾ ಸಪು ಸಪುಸು| 

14020022e ಸಮಾಕರಕ್ಷ್ಪಾ ವಿದಾವಂಸ ೂೋ ಜನಯಂತ್ ಸವರ್ೋನಿಷ್ು|| 

ಘರೋಯ, ಪ ೋಯ, ದೃಶ್ಾ, ಸಪೃಶ್ಾ, ಶ್ರರ್ಾ ಮದಲಾದ ಏಳು 

ಸಮಿುತುುಗಳನುನ ವ ೈಶಾವನರನ ಏಳು ಜಾವಲ ಗಳಲ್ಲಿ ಏಳು ವಿದಾವಂಸ 

ಋತ್ವಜರು ಹ ೂೋಮಮಾಡಿ ತಮಮ ರ್ೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಬಾಧದ್ರ ಏಳು 

ವಿಷ್ಯಗಳನುನ ಸೃಷ್ಠಟಸುತಾುರ . 

14020023a ಪೃಥಿವಿೋ ವಾಯುರಾಕಾಶ್ಮಾಪೋ ಜ ೂಾೋತ್ಶ್ಚ ಪಂಚಮಮ್| 
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14020023c ಮನ ೂೋ ಬುದ್ರಧಶ್ಚ ಸಪ ೈತ ೋ ರ್ೋನಿರಿತ ಾೋರ್ ಶ್ಬುತಾಃ|| 

ಪೃಥಿಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ್, ನಿೋರು, ಜ ೂಾೋತ್ ಈ ಐದು ಮತುು ಮನಸುಸ, 

ಬುದ್ರಧಗಳೂ ಸ ೋರಿ ಏಳನುನ ಸಪುರ್ೋನಿಗಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14020024a ಹವಿಭೂವತಾ ಗುಣಾಃ ಸವ ೋವ ಪರವಿಶ್ಂತಾಗಿನಜಂ ಮುಖಮ್| 

14020024c ಅಂತವಾವಸಮುಷ್ಠತಾವ ಚ ಜಾಯಂತ ೋ ಸಾವಸು ರ್ೋನಿಷ್ು| 

14020024e ತತ ೈರ್ ಚ ನಿರುಧಾಂತ ೋ ಪರಲಯೋ ಭೂತಭಾರ್ನ ೋ|| 

ಪೃಥಿಿಯೋ ಮದಲಾದರ್ುಗಳಲ್ಲಿರುರ್ ಗಂಧಾದ್ರ ಗುಣಗಳ ೋ 

ಹವಿಸುಸಗಳು. ಅವ ಲಿರ್ೂ ವ ೈಶಾವನರ ಅಗಿನಯಲ್ಲಿ ಹುಟಿಟದ ಬುದ್ರಧಯನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸುತುವ . ಅರ್ು ಬುದ್ರಧಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು 

ಸಮಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ತಮಮ ತಮಮ ರ್ೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಮತಾಳುತುವ . 

ಪರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಗುಣಗಳು ಬುದ್ರಧಯಲ್ಲಿಯೋ 

ಬಂಧಿಸಲಪಟಿಟರುತುವ . 

14020025a ತತಃ ಸಂಜಾಯತ ೋ ಗಂಧಸುತಃ ಸಂಜಾಯತ ೋ ರಸಃ| 

14020025c ತತಃ ಸಂಜಾಯತ ೋ ರೂಪಂ ತತಃ ಸಪಶ  ೋವಽಭಜಾಯತ ೋ|| 

14020026a ತತಃ ಸಂಜಾಯತ ೋ ಶ್ಬುಃ ಸಂಶ್ಯಸುತರ ಜಾಯತ ೋ| 

14020026c ತತಃ ಸಂಜಾಯತ ೋ ನಿಷಾಿ ಜನ ೈತತ್ ಸಪುಧಾ ವಿದುಃ|| 

ಅನಂತರ ಗಂಧರ್ು ಹುಟುಟತುದ . ಬಳಿಕ ರಸರ್ು ಹುಟುಟತುದ . ನಂತರ 

ರೂಪರ್ು ಹುಟುಟತುದ , ನಂತರ ಸಪಶ್ವರ್ು ಹುಟುಟತುದ . ನಂತರ ಶ್ಬಧರ್ು 

ಹುಟುಟತುದ . ನಂತರ ಸಂಶ್ಯ-ನಿಣವಯಗಳ ಬುದ್ರಧಯು ಹುಟುಟತುದ . 
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ನಂತರ ನಿಷ ಿಯು8 ಹುಟುಟತುದ . ಹೋಗ  ಏಳು ಪರಕಾರದ 

ಹುಟುಟಗಳಾಗುತುವ ಯಂದು ವಿಧಾವಂಸರು ತ್ಳಿದ್ರರುತಾುರ . 

14020027a ಅನ ೋನ ೈರ್ ಪರಕಾರ ೋಣ ಪರಗೃಹೋತಂ ಪುರಾತನ ೈಃ| 

14020027c ಪೂಣಾವಹುತ್ಭರಾಪೂಣಾವಸ ುೋಽಭಪೂಯವಂತ್ ತ ೋಜಸಾ|| 

ಈ ಪರಕಾರವಾಗಿಯೋ ಪುರಾತನ ಋಷ್ಠಗಳು ಘಾರಣವ ೋ 

ಮದಲಾದರ್ುಗಳ ಸವರೂಪರ್ನುನ ಗರಹಣಮಾಡಿದಾುರ . ಜಾತಾ-

ಜಾನ-ಜ ೋಯ ಈ ಮೂರರ ಪೂಣಾವಹುತ್ಯಿಂದಲ ೋ 

ಸಮಸುಲ ೂೋಕಗಳೂ ವಾಾಪುವಾಗಿವ . ಈ ತತುಾದ್ರಂದಲ ೋ 

ಸಮಸುಲ ೂೋಕಗಳೂ ಆತಮಜ ೂಾೋತ್ಯಿಂದ ತುಂಬಹ ೂೋಗುತುವ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬರಹಮಗಿೋತಾಸು ವಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬರಹಮಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೧ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೧). 

 
8 ಮನಸುಸ 
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14021001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14021001a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14021001c ನಿಬ ೂೋಧ ದಶ್ಹ ೂೋತೄಣಾಂ ವಿಧಾನಮಿಹ ಯಾದೃಶ್ಮ್|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಈ ವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನ 

ಇತ್ಹಾಸವಂದನುನ ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . ಹತುು ಹ ೂೋತೃಗಳು ಯಾರ್ 

ರಿೋತ್ಯಲಿ್ಲ ಯಜ್ಞಮಾಡಿದರ ಂಬುರ್ುದನುನ ಕ ೋಳು. 

14021002a ಸರ್ವಮೋವಾತರ ವಿಜ ೋಯಂ ಚಿತುಂ ಜಾನಮವ ೋಕ್ಷತ ೋ| 

14021002c ರ ೋತಃ ಶ್ರಿೋರಭೃತಾಕಯೋ ವಿಜಾತಾ ತು ಶ್ರಿೋರಭೃತ್|| 

ತ್ಳಿಯಬ ೋಕಾಗಿರುರ್ ಎಲಿರ್ೂ ಚಿತುರೂಪವಾಗಿವ . ಈ ಚಿತುರ್ು 

ಜಾನರ್ನುನ ಅಪ ೋಕ್ಷ್ಸುತುದ . ವಿೋಯವದ್ರಂದ ಹುಟುಟರ್ ಈ 

ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿರುರ್ ಶ್ರಿೋರಧಾರಿಯು ಈ ಚಿತುರ್ನುನ ತ್ಳಿದ್ರರುತಾುನ . 

14021003a ಶ್ರಿೋರಭೃದಾಗಹವಪತಾಸುಸಾಮದನಾಃ ಪರಣಿೋಯತ ೋ| 

14021003c ತತಶಾಚಹರ್ನಿೋಯಸುು ತಸಿಮನಸಂಕ್ಷ್ಪಾತ ೋ ಹವಿಃ|| 

ಶ್ರಿೋರಧಾರಿ ಜಿೋರ್ನ ೋ ಗಾಹವಪತಾಾಗಿನಯು. ಅದರಿಂದ ಇನ ೂನಂದು 

ಅಗಿನಯು ಹುಟಿಟಕ ೂಳುುತುದ . ಅದ ೋ ಆಹರ್ನಿೋಯ ಅಗಿನಯಾದ ಮನಸುಸ. 

ಅದರಲ್ಲಿ ಹವಿಸಸನುನ ಹಾಕುತಾುರ . 

14021004a ತತ ೂೋ ವಾಚಸಪತ್ಜವಜ ೋ ಸಮಾನಃ ಪಯವವ ೋಕ್ಷತ ೋ| 

14021004c ರೂಪಂ ಭರ್ತ್ ವ ೈ ರ್ಾಕುಂ ತದನುದರರ್ತ ೋ ಮನಃ|| 
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ಆಗ ವಾಚಸಪತ್ಯು ಹುಟುಟತಾುನ . ಅರ್ನನುನ ಸಮಾನ ವಾಯುರ್ು 

ನ ೂೋಡುತುದ . ಆಗ ರೂಪರ್ು ಹುಟಿಟಕ ೂಳುುತುದ . ಅದು ಮನಸಿಸನ ಕಡ  

ಓಡುತುದ .” 

14021005 ಬಾರಹಮಣುಾವಾಚ 

14021005a ಕಸಾಮದಾವಗಭರ್ತೂಪರ್ವಂ ಕಸಾಮತಪಶಾಚನಮನ ೂೋಽಭರ್ತ್| 

14021005c ಮನಸಾ ಚಿಂತ್ತಂ ವಾಕಾಂ ಯದಾ ಸಮಭಪದಾತ ೋ|| 

ಬಾರಹಮಣಿಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ಮದಲು ವಾಕುಕ ಹ ೋಗ  

ಹುಟಿಟಕ ೂಂಡಿತು? ಹ ೋಗ  ತಾನ  ಅದರ ನಂತರ ಮನಸುಸ 

ಹುಟಿಟಕ ೂಂಡಿತು? ಮನಸುಸ ರ್ೋಚಿಸಿದ ನಂತರವ ೋ ಮಾತು 

ಹ ೂರಬರುತುದ ಯಲಿವ ೋ? 

14021006a ಕ ೋನ ವಿಜಾನರ್ೋಗ ೋನ ಮತ್ಶ್ಚತುಂ ಸಮಾಸಿಾತಾ| 

14021006c ಸಮುನಿನೋತಾ ನಾಧಾಗಚಚತ ೂಕೋ ವ ೈನಾಂ ಪರತ್ಷ ೋಧತ್|| 

ಯಾರ್ ವಿಜಾನರ್ೋಗದ್ರಂದ ಬುದ್ರಧಯು ಚಿತುರ್ನುನ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ? 

ಬುದ್ರಧಯು ಸುಷ್ುಪುವಾಗಿರುವಾಗ ಅದು ವಿಷ್ಯಗಳ ಕಡ  ಹ ೂೋಗದಂತ  

ಯಾರು ತಡ ಯುತಾುರ ?” 

14021007 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14021007a ತಾಮಪಾನಃ ಪತ್ಭೂವತಾವ ತಸಾಮತ ರೋಷ್ಾತಾಪಾನತಾಮ್| 

14021007c ತಾಂ ಮತ್ಂ ಮನಸಃ ಪಾರಹುಮವನಸುಸಾಮದವ ೋಕ್ಷತ ೋ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅಪಾನರ್ು ಬುದ್ರಧಯ ಪತ್ಯಾಗಿ ಅದನುನ 
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ಅಪಾನದ ಕಡ ಗ ೋ ಸ ಳ ದ ೂಯುಾತುದ . ಅಪಾನದ ಕಡ  ಹ ೂೋಗುರ್ 

ಬುದ್ರಧಯನ ನೋ ಮನಸ ಸಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಆದುದರಿಂದಲ ೋ ಮನಸುಸ 

ವಾಕಕನುನ ನ ೂೋಡುತುದ . 

14021008a ಪರಶ್ನಂ ತು ವಾಙ್ಮನಸ ೂೋಮಾವಂ ಯಸಾಮತುಾಮನುಪೃಚಚಸಿ| 

14021008c ತಸಾಮತ ುೋ ರ್ತವಯಿಷಾಾಮಿ ತರ್ೋರ ೋರ್ ಸಮಾಹವಯಮ್|| 

ವಾಕುಕ ಮತುು ಮನಸುಸಗಳ ಕುರಿತು ನಿೋನು ಕ ೋಳಿದ ಪರಶ ನಗ  ಅವ ರಡರ 

ನಡುವ  ನಡ ದ ಸಂವಾದರ್ನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಅದರಲ್ಲಿಯೋ ನಿನಗ  

ಉತುರರ್ು ಸಿಕುಕತುದ . 

14021009a ಉಭ ೋ ವಾಙ್ಮನಸಿೋ ಗತಾವ ಭೂತಾತಾಮನಮಪೃಚಚತಾಮ್| 

14021009c ಆರ್ರ್ೋಃ ಶ ರೋಷ್ಿಮಾಚಕ್ಷಾ ಚಿಂಧಿ ನೌ ಸಂಶ್ಯಂ ವಿಭ ೂೋ|| 

ವಾಕುಕ ಮತುು ಮನಸುಸ ಎರಡೂ ಜಿೋವಾತಮನ ಬಳಿ ಹ ೂೋಗಿ ಕ ೋಳಿದರ್ು: 

“ವಿಭ ೂೋ! ನಮಿಮಬಬರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಶ ರೋಷ್ಿರ ಂದು ಹ ೋಳು. ನಮಮ ಈ 

ಸಂಶ್ಯರ್ನುನ ನಿವಾರಿಸು!” 

14021010a ಮನ ಇತ ಾೋರ್ ಭಗವಾಂಸುದಾ ಪಾರಹ ಸರಸವತ್ೋಮ್| 

14021010c ಅಹಂ ವ ೈ ಕಾಮಧುಕುುಭಾಮಿತ್ ತಂ ಪಾರಹ ವಾಗರ್|| 

ಮನಸ ಸೋ ಶ ರೋಷ್ಿವ ಂದು ಭಗರ್ಂತನು ಹ ೋಳಲು, ಸರಸವತ್ಯು “ನಾನ ೋ 

ನಿನಗ  ಕಾಮಧ ೋನುರ್ಂತ  ಎಲಿರ್ನೂನ ಒದಗಿಸಿಕ ೂಡುತ್ುದ ುೋನ ” 

ಎಂದಳು. ಅದಕ ಕ ಜಿೋವಾತಮನು ಹ ೋಳಿದನು: 
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14021011a ಸಾಾರ್ರಂ ಜಂಗಮಂ ಚ ೈರ್ ವಿದುಧಾಭ ೋ ಮನಸಿೋ ಮಮ| 

14021011c ಸಾಾರ್ರಂ ಮತಸಕಾಶ ೋ ವ ೈ ಜಂಗಮಂ ವಿಷ್ಯೋ ತರ್|| 

“ಸಾಾರ್ರ-ಜಂಗಮಗಳ ರಡೂ ನನನ ಮನಸುಸ ಎನುನರ್ುದನುನ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ. ಗರಹಸಬಹುದಾದ ಸಾಾರ್ರ ಜಗತ ುಲಿರ್ೂ ನನನ 

ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ . ಇಂದ್ರರಯಾತ್ೋತವಾದ ಸವಗಾವದ್ರ ಜಂಗಮ 

ವಿಷ್ಯಗಳ ಲಿರ್ೂ ನಿನನ ಅಧಿೋನದಲ್ಲಿದ .  

14021012a ಯಸುು ತ ೋ ವಿಷ್ಯಂ ಗಚ ಚೋನಮಂತ ೂರೋ ರ್ಣವಃ ಸವರ ೂೋಽಪ ವಾ| 

14021012c ತನಮನ ೂೋ ಜಂಗಮಂ ನಾಮ ತಸಾಮದಸಿ ಗರಿೋಯಸಿೋ|| 

ನಿನನ ವಿಷ್ಯವಾದ ಮಂತರ, ರ್ಣವ, ಅರ್ವಾ ಸವರಗಳು ಜಂಗಮದ 

ಕುರಿತಾದರ  ಮನಸೂಸ ಅದನ ನೋ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ ಹ ೂೋಗುತುದ . 

ಆದುದರಿಂದ ನಿೋನ ೋ ಶ ರೋಷ್ಿಳಾಗಿರುವ ! 

14021013a ಯಸಾಮದಸಿ ಚ ಮಾ ವೋಚಃ ಸವಯಮಭ ಾೋತಾ ಶ  ೋಭನ ೋ| 

14021013c ತಸಾಮದುಚಾಚಾಸಮಾಸಾದಾ ನ ರ್ಕ್ಷಾಸಿ ಸರಸವತ್|| 

ಶ  ೋಭನ ೋ! ಸರಸವತ್! ಸವಯಂ ನಿೋನ ೋ ಬಂದು ನನಗ  ಹೋಗ  

ಹ ೋಳಿದುದರಿಂದ ನಿೋನು ಉಚಾೆಾಸದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 

ಮಾತನಾಡಲಾರ ! 

14021014a ಪಾರಣಾಪಾನಾಂತರ ೋ ದ ೋವಿೋ ವಾಗ ವೈ ನಿತಾಂ ಸಮ ತ್ಷ್ಿತ್| 

14021014c ಪ ರೋಯವಮಾಣಾ ಮಹಾಭಾಗ ೋ ವಿನಾ ಪಾರಣಮಪಾನತ್ೋ| 

14021014e ಪರಜಾಪತ್ಮುಪಾಧಾರ್ತರಸಿೋದ ಭಗರ್ನಿನತ್|| 
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ಮಹಾಭಾಗ ೋ! ದ ೋವಿೋ! ಪಾರಣ-ಅಪಾನಗಳ ಮಧ ಾ ನಿೋನು ನಿತಾರ್ೂ 

ನ ಲಸಿರುವ . ಪಾರಣದ ಪ ರೋರಣ ಯಿಲಿದ ೋ ನಿೋನು ಅಪಾನದ ಕಡ ಗ  

ಹ ೂೋದಾಗ ಪರಜಾಪತ್ಯ ಬಳಿಸಾರಿ ಭಗರ್ಂತನ ೋ ಪರಸನನನಾಗು 

ಎಂದು ಪಾರಥಿವಸುವ ! 

14021015a ತತಃ ಪಾರಣಃ ಪಾರದುರಭೂದಾವಚಮಾಪಾಾಯಯನುಪನಃ| 

14021015c ತಸಾಮದುಚಾಚಾಸಮಾಸಾದಾ ನ ವಾಗವದತ್ ಕಹವ ಚಿತ್|| 

ಆಗ ಪಾರಣರ್ು ವಾಣಿಗ  ಪುಷ್ಠಟಯನುನ ಕ ೂಡುರ್ ಸಲುವಾಗಿ ಪುನಃ 

ಪರಕಟವಾಗುತುದ . ಆದುದರಿಂದ ಉಸಿರನುನ ಎಳ ದುಕ ೂಳುುವಾಗ 

ಯಾರ್ುದ ೋ ಮಾತು ಹ ೂರಡುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14021016a ಘೂೋಷ್ಠಣಿೋ ಜಾತನಿಘೂೋವಷಾ ನಿತಾಮೋರ್ ಪರರ್ತವತ ೋ| 

14021016c ತರ್ೋರಪ ಚ ಘೂೋಷ್ಠಣ ೂಾೋನಿವಘೂೋವಷ ೈರ್ ಗರಿೋಯಸಿೋ|| 

ವಾಣಿಯು ನಿತಾರ್ೂ ಎರಡು ಪರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತುದ : 

ಘೂೋಷ್ಯುಕುವಾಗಿ ಮತುು ನಿಘೂೋವಷ್ವಾಗಿ. ಘೂೋಷ್ಯುಕು 

ವಾಣಿಗಿಂತಲೂ ಘೂೋಷ್ರಹತ ವಾಣಿಯೋ ಶ ರೋಷ್ಿವಾದುದು. 

14021017a ಗೌರಿರ್ ಪರಸರರ್ತ ಾೋಷಾ ರಸಮುತುಮಶಾಲ್ಲನಿೋ| 

14021017c ಸತತಂ ಸಾಂದತ ೋ ಹ ಾೋಷಾ ಶಾಶ್ವತಂ ಬರಹಮವಾದ್ರನಿೋ|| 

ಈ ಉತುಮ ನಿಘೂೋವಷ್ ವಾಣಿಯು ಹಸುವಿನಂತ  ಹಾಲನಿನೋಯುತುದ  

ಮತುು ಬರಹಮವಾದ್ರನಿಯಾದ ಇದು ಸತತರ್ೂ ಶಾಶ್ವತವಾದುದನ ನೋ 

ನಿೋಡುತುದ . 
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14021018a ದ್ರವಾಾದ್ರರ್ಾಪರಭಾವ ೋನ ಭಾರತ್ೋ ಗೌಃ ಶ್ುಚಿಸಿಮತ ೋ| 

14021018c ಏತರ್ೋರಂತರಂ ಪಶ್ಾ ಸೂಕ್ಷಮರ್ೋಃ ಸಾಂದಮಾನರ್ೋಃ|| 

ಶ್ುಚಿಸಿಮತ ೋ! ಹಸುವಿನಂರ್ಹ ಈ ಮಾತು ದ್ರರ್ಾಪರಭಾರ್ಗಳಿಂದ 

ಕೂಡಿದುು ದ್ರರ್ಾವಾದುದು. ಸೂಕ್ಷಮವಾಗಿ ಹರಿದುಬರುರ್ ಇವ ರಡರ 

ನಡುವಿನ ಅಂತರರ್ನುನ ನ ೂೋಡು!”” 

14021019a ಅನುತಪನ ನೋಷ್ು ವಾಕ ಾೋಷ್ು ಚ ೂೋದಾಮಾನಾ ಸಿಸೃಕ್ಷಯಾ| 

14021019c ಕಿಂ ನು ಪೂರ್ವಂ ತತ ೂೋ ದ ೋವಿೋ ವಾಾಜಹಾರ ಸರಸವತ್ೋ|| 

ಬಾರಹಮಣಿಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ಹಂದ  ಮಾತ ೋ ಹ ೂರಡದ್ರದಾುಗ 

ಮಾತನಾಡ ಬಯಸಿದ ಸರಸವತ್ೋ ದ ೋವಿಯು ಯಾರ್ 

ಮಾತನಾನಡಿದಳು?”  

14021020a ಪಾರಣ ೋನ ಯಾ ಸಂಭರ್ತ ೋ ಶ್ರಿೋರ ೋ 

ಪಾರಣಾದಪಾನಂ ಪರತ್ಪದಾತ ೋ ಚ| 

14021020c ಉದಾನಭೂತಾ ಚ ವಿಸೃಜಾ ದ ೋಹಂ 

ವಾಾನ ೋನ ಸರ್ವಂ ದ್ರರ್ಮಾರ್ೃಣ ೂೋತ್|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಾಣಿಯು ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿನ ಪಾರಣದ್ರಂದ 

ಹುಟುಟತುದ . ಪಾರಣದ್ರಂದ ಅಪಾನರ್ನುನ ಸ ೋರುತುದ . ನಂತರ 

ಉದಾನವಾಗಿ ದ ೋಹರ್ನುನ ತಾಜಿಸಿ ವಾಾನದ್ರಂದ ದ್ರರ್ವ ಲಿರ್ನೂನ 

ಆರ್ರಿಸುತುದ . 

14021021a ತತಃ ಸಮಾನ ೋ ಪರತ್ತ್ಷ್ಿತ್ೋಹ 
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ಇತ ಾೋರ್ ಪೂರ್ವಂ ಪರಜಜಲಪ ಚಾಪ| 

14021021c ತಸಾಮನಮನಃ ಸಾಾರ್ರತಾವದ್ರವಶ್ಷ್ಟಂ 

ತಥಾ ದ ೋವಿೋ ಜಂಗಮತಾವದ್ರವಶ್ಷಾಟ|| 

ಅನಂತರ ಸಮಾನದಲ್ಲಿ ಅದು ನ ಲ ಸುತುದ . ಹೋಗ  ಹಂದ  ದ ೋವಿಯು 

ಹ ೋಳಿದಳು. ಆದುದರಿಂದ ಮನಸುಸ ಅದರ ಸಾಾರ್ರತವದ್ರಂದ 

ವಿಶ್ಷ್ಟವಾದುದು. ಹಾಗ ಯೋ ವಾಗ ುೋವಿಯು ಅರ್ಳ ಜಂಗಮತವದ್ರಂದ 

ವಿಶ್ಷ್ಟಳು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ಏಕವಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತ ೂುಂದನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೨ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೯). 

14022001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14022001a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14022001c ಸುಭಗ ೋ ಸಪುಹ ೂೋತೄಣಾಂ ವಿಧಾನಮಿಹ ಯಾದೃಶ್ಮ್|| 
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ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸುಭಗ ೋ! ಸಪುಹ ೂೋತೃಗಳ ವಿಧಾನರ್ು 

ಯಾರ್ರಿೋತ್ಯದು ಎನುನರ್ುದಕ ಕ ಈ ಪುರಾತನ ಇತ್ಹಾಸರ್ನುನ 

ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

14022002a ಘಾರಣಂ ಚಕ್ಷುಶ್ಚ ಜಿಹಾವ ಚ ತವಕ್ ಶ  ರೋತರಂ ಚ ೈರ್ ಪಂಚಮಮ್| 

14022002c ಮನ ೂೋ ಬುದ್ರಧಶ್ಚ ಸಪ ೈತ ೋ ಹ ೂೋತಾರಃ ಪೃರ್ಗಾಶ್ರತಾಃ|| 

ಮೂಗು, ಕಣುಣಗಳು, ನಾಲ್ಲಗ , ಚಮವ, ಮತುು ಐದನ ಯದಾಗಿ ಕಿವಿಗಳು, 

ಮನಸುಸ ಮತುು ಬುದ್ರಧ ಈ ಏಳು ಪರತ ಾೋಕ ಹ ೂೋತಾರರು. 

14022003a ಸೂಕ್ಷ್ ಮೋಽರ್ಕಾಶ ೋ ಸಂತಸ ುೋ ನ ಪಶ್ಾಂತ್ೋತರ ೋತರಮ್| 

14022003c ಏತಾನ ವೈ ಸಪುಹ ೂೋತೄಂಸುಾಂ ಸವಭಾವಾದ್ರವದ್ರಧ ಶ  ೋಭನ ೋ|| 

ಸೂಕ್ಷಮ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿರುರ್ ಇರ್ುಗಳು ಪರಸಪರರನುನ ನ ೂೋಡುರ್ುದ್ರಲಿ. 

ಶ  ೋಭನ ೋ! ಈ ಸಪುಹ ೂೋತೃಗಳ ಸವಭಾರ್ಗಳನುನ ನಿೋನು 

ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ!” 

14022004 ಬಾರಹಮಣುಾವಾಚ 

14022004a ಸೂಕ್ಷ್ ಮೋಽರ್ಕಾಶ ೋ ಸಂತಸ ುೋ ಕರ್ಂ ನಾನ ೂಾೋನಾದಶ್ವನಃ| 

14022004c ಕರ್ಂಸವಭಾವಾ ಭಗರ್ನ ನೋತದಾಚಕ್ಷಾ ಮೋ ವಿಭ ೂೋ|| 

ಬಾರಹಮಣಿಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ಸೂಕ್ಷಮಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿರುರ್ ಇರ್ುಗಳು 

ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ ಹ ೋಗ  ನ ೂೋಡುರ್ುದ್ರಲಿ? ಭಗರ್ನ್! ವಿಭ ೂೋ! ಇರ್ುಗಳ 

ಸವಭಾರ್ಗಳು ಹ ೋಗ  ಎನುನರ್ುದನುನ ನನಗ  ಹ ೋಳು!” 
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14022005 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14022005a ಗುಣಾಜಾನಮವಿಜಾನಂ ಗುಣಿಜಾನಮಭಜ್ಞತಾ| 

14022005c ಪರಸಪರಗುಣಾನ ೋತ ೋ ನ ವಿಜಾನಂತ್ ಕಹವ ಚಿತ್|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಗುಣಗಳ ಅಜಾನವ ೋ ಅಜಾನರ್ು. 

ಗುಣಗಳನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುರ್ುದ ೋ ಅರ್ವಮಾಡಿಕ ೂಳುುರ್ುದು. ಆದರ  

ಈ ಸಪು ಹ ೂೋತೃಗಳು ಪರಸಪರರ ಗುಣಗಳನುನ ಎಂದೂ 

ತ್ಳಿಯಲಾರರ್ು! 

14022006a ಜಿಹಾವ ಚಕ್ಷುಸುಥಾ ಶ  ರೋತರಂ ತವಗಮನ ೂೋ ಬುದ್ರಧರ ೋರ್ ಚ| 

14022006c ನ ಗಂಧಾನಧಿಗಚಚಂತ್ ಘಾರಣಸಾುನಧಿಗಚಚತ್|| 

ನಾಲ್ಲಗ , ಕಣುಣಗಳು, ಕಿವಿಗಳು, ಚಮವ, ಮನಸುಸ ಮತುು ಬುದ್ರಧಗಳು 

ವಾಸನ ಗಳನುನ ಅರ್ವಮಾಡಿಕ ೂಳುುರ್ುದ್ರಲಿ. ಆದರ  ಮೂಗು 

ವಾಸನ ಗಳನುನ ಅರ್ವಮಾಡಿಕ ೂಳುುತುದ . 

14022007a ಘಾರಣಂ ಚಕ್ಷುಸುಥಾ ಶ  ರೋತರಂ ತವಗಮನ ೂೋ ಬುದ್ರಧರ ೋರ್ ಚ| 

14022007c ನ ರಸಾನಧಿಗಚಚಂತ್ ಜಿಹಾವ ತಾನಧಿಗಚಚತ್|| 

ಮೂಗು, ಕಣುಣಗಳು, ಕಿವಿಗಳು, ಚಮವ, ಮನಸುಸ, ಮತುು ಬುದ್ರಧಗಳು 

ರುಚಿಯನುನ ಅರ್ವಮಾಡಿಕ ೂಳುಲಾರರ್ು. ಆದರ  ನಾಲ್ಲಗ ಗ  ಅದು 

ಅರ್ವವಾಗುತುದ . 

14022008a ಘಾರಣಂ ಜಿಹಾವ ತಥಾ ಶ  ರೋತರಂ ತವಗಮನ ೂೋ ಬುದ್ರಧರ ೋರ್ ಚ| 

14022008c ನ ರೂಪಾಣಾಧಿಗಚಚಂತ್ ಚಕ್ಷುಸಾುನಾಧಿಗಚಚತ್|| 
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ಮೂಗು, ನಾಲ್ಲಗ , ಕಿವಿಗಳು, ಚಮವ, ಮನಸುಸ ಮತುು ಬುದ್ರಧಗಳು 

ರೂಪರ್ನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಲಾರರ್ು. ಆದರ  ಕಣುಣಗಳಿಗ  ರೂಪರ್ು 

ಕಾಣಿಸುತುದ . 

14022009a ಘಾರಣಂ ಜಿಹಾವ ಚ ಚಕ್ಷುಶ್ಚ ಶ  ರೋತರಂ ಬುದ್ರಧಮವನಸುಥಾ| 

14022009c ನ ಸಪಶಾವನಧಿಗಚಚಂತ್ ತವಕಚ ತಾನಧಿಗಚಚತ್|| 

ಮೂಗು, ನಾಲ್ಲಗ , ಕಣುಣಗಳು, ಕಿವಿಗಳು, ಬುದ್ರಧ ಮತುು ಮನಸುಸಗಳು 

ಸಪಶ್ವರ್ನುನ ತ್ಳಿಯಲಾರರ್ು. ಆದರ  ಚಮವಕ ಕ ಸಪಶ್ವರ್ು ತ್ಳಿಯುತುದ . 

14022010a ಘಾರಣಂ ಜಿಹಾವ ಚ ಚಕ್ಷುಶ್ಚ ತವಗಮನ ೂೋ ಬುದ್ರಧರ ೋರ್ ಚ| 

14022010c ನ ಶ್ಬಾುನಧಿಗಚಚಂತ್ ಶ  ರೋತರಂ ತಾನಧಿಗಚಚತ್|| 

ಮೂಗು, ನಾಲ್ಲಗ , ಕಣುಣ, ಚಮವ, ಮನಸುಸ ಮತುು ಬುದ್ರಧಗಳಿಗ  ಶ್ಬಧರ್ು 

ತ್ಳಿಯಲಾರದು. ಆದರ  ಕಿವಿಗಳಿಗ  ಶ್ಬಧರ್ು ತ್ಳಿಯುತುದ . 

14022011a ಘಾರಣಂ ಜಿಹಾವ ಚ ಚಕ್ಷುಶ್ಚ ತವಕ ೂಶೂೋತರಂ ಬುದ್ರಧರ ೋರ್ ಚ| 

14022011c ಸಂಶ್ಯಾನಾನಧಿಗಚಚಂತ್ ಮನಸಾುನಧಿಗಚಚತ್|| 

ಮೂಗು, ನಾಲ್ಲಗ , ಕಣುಣಗಳು, ಚಮವ, ಕಿವಿಗಳು ಮತುು ಬುದ್ರಧ ಇರ್ು 

ಸಂಶ್ಯಪಡಲಾರರ್ು. ಆದರ  ಮನಸುಸ ಸಂದ ೋಹಪಡುತುದ . 

14022012a ಘಾರಣಂ ಜಿಹಾವ ಚ ಚಕ್ಷುಶ್ಚ ತವಕ ೂಶೂೋತರಂ ಮನ ಏರ್ ಚ| 

14022012c ನ ನಿಷಾಿಮಧಿಗಚಚಂತ್ ಬುದ್ರಧಸಾುಮಧಿಗಚಚತ್|| 

ಮೂಗು, ನಾಲ್ಲಗ , ಕಣುಣಗಳು, ಚಮವ, ಕಿವಿ, ಮತುು ಮನಸುಸ ಕೂಡ 
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ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಲಾರರ್ು. ಬುದ್ರಧ ಮಾತರ ನಿಶ್ಚಯಿಸಬಲಿದು. 

14022013a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14022013c ಇಂದ್ರರಯಾಣಾಂ ಚ ಸಂವಾದಂ ಮನಸಶ ೈರ್ ಭಾಮಿನಿ|| 

ಭಾಮಿನಿ! ಇದಕ ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತ  ಇಂದ್ರರಯಗಳ ಮತುು ಮನಸಿಸನ 

ಪುರಾತನ ಸಂವಾದರ್ನುನ ಇತ್ಹಾಸರೂಪದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

14022014 ಮನ ಉವಾಚ 

14022014a ನ ಘಾರತ್ ಮಾಮೃತ ೋ ಘಾರಣಂ ರಸಂ ಜಿಹಾವ ನ ಬುಧಾತ ೋ| 

14022014c ರೂಪಂ ಚಕ್ಷುನವ ಗೃಹಾಣತ್ ತವಕಸ್ಶ್ವಂ ನಾರ್ಬುಧಾತ ೋ|| 

ಮನಸುಸ ಹ ೋಳಿತು: “ನಾನಿಲಿದ ೋ ಮೂಗು ಮೂಸಲಾರದು. ನಾಲ್ಲಗ ಯು 

ರುಚಿಯನುನ ತ್ಳಿಯಲಾರದು. ಕಣುಣಗಳು ರೂಪರ್ನುನ ನ ೂೋಡಲಾರರ್ು. 

ಚಮವರ್ು ಸಪಶ್ವರ್ನುನ ತ್ಳಿಯಲಾರದು. 

14022015a ನ ಶ  ರೋತರಂ ಬುಧಾತ ೋ ಶ್ಬುಂ ಮಯಾ ಹೋನಂ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14022015c ಪರರ್ರಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಹಮಸಿಮ ಸನಾತನಮ್|| 

ನಾನಿಲಿದ ೋ ಕಿವಿಗಳು ಶ್ಬಧರ್ನುನ ತ್ಳಿಯಲಾರರ್ು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನ ೋ 

ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಮದಲ್ಲಗ ಮತುು ಸನಾತನ. 

14022016a ಅಗಾರಾಣಿೋರ್ ಶ್ ನಾಾನಿ ಶಾಂತಾಚಿವಷ್ ಇವಾಗನಯಃ| 

14022016c ಇಂದ್ರರಯಾಣಿ ನ ಭಾಸಂತ ೋ ಮಯಾ ಹೋನಾನಿ ನಿತಾಶ್ಃ|| 

ನಾನಿಲಿದ ೋ ಇಂದ್ರರಯಗಳು – ಶ್ ನಾ ಮನ ಗಳಂತ  ಮತುು ಆರಿಹ ೂೋದ 
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ಅಗಿನಯಂತ  – ಎಂದೂ ಪರಕಾಶ್ಸುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14022017a ಕಾಷಾಿನಿೋವಾದರವಶ್ುಷಾಕಣಿ ಯತಮಾನ ೈರಪೋಂದ್ರರಯೈಃ| 

14022017c ಗುಣಾಥಾವನಾನಧಿಗಚಚಂತ್ ಮಾಮೃತ ೋ ಸರ್ವಜಂತರ್ಃ|| 

ಇಂದ್ರರಯಗಳ ಮೂಲಕ ಪರಯತ್ನಸಿದರೂ ಸರ್ವಜಂತುಗಳು 

ನಾನಿಲಿದ್ರದುರ  ಹಸಿಯಾದ ಅರ್ವಾ ಲ ೂಡಾಡದ ಕಟಿಟಗ ಗಳಂತ  

ವಿಷ್ಯಾನುಭರ್ರ್ನುನ ಹ ೂಂದಲಾರರು.” 

14022018 ಇಂದ್ರರಯಾಣೂಾಚುಃ 

14022018a ಏರ್ಮೋತದಿವ ೋತಸತಾಂ ಯಥ ೈತನಮನಾತ ೋ ಭವಾನ್| 

14022018c ಋತ ೋಽಸಾಮನಸಮದಥಾವಂಸುು ಭ ೂೋಗಾನುಿಂಕ ುೋ ಭವಾನಾದ್ರ|| 

ಇಂದ್ರರಯಗಳು ಹ ೋಳಿದರ್ು: “ಒಂದುವ ೋಳ  ನಾವಿಲಿದ ೋ ಇದುರೂ ನಿೋನು 

ವಿಷ್ಯಗಳನುನ ಭ ೂೋಗಿಸಬಲ ಯಿಾದರ  ನಿೋನು ಏನನುನ 

ಭಾವಿಸಿರುವ ರ್ೋ ಮತುು ಹ ೋಳುತ್ುರುವ ರ್ೋ ಅದು ಸತಾವ ೋ ಸರಿ! 

14022019a ಯದಾಸಾಮಸು ಪರಲ್ಲೋನ ೋಷ್ು ತಪವಣಂ ಪಾರಣಧಾರಣಮ್| 

14022019c ಭ ೂೋಗಾನುಿಂಕ್ಷ್ ೋ ರಸಾನುಿಂಕ್ಷ್ ೋ ಯಥ ೈತನಮನಾತ ೋ ತಥಾ|| 

ನಾರ್ು ಲಯಹ ೂಂದ್ರದನಂತರರ್ೂ ನಿೋನು 

ಪಾರಣಧಾರಣ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಭ ೂೋಗಗಳನುನ ಭ ೂೋಗಿಸುತ್ುೋಯ ಮತುು 

ರಸಗಳನುನ ಆನಂದ್ರಸುತ್ುೋಯ ಎಂದಾದರ  ನಿೋನು ತ್ಳಿದಂತ ಯೋ ಸರಿ! 

14022020a ಅರ್ ವಾಸಾಮಸು ಲ್ಲೋನ ೋಷ್ು ತ್ಷ್ಿತುಸ ವಿಷ್ಯೋಷ್ು ಚ| 
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14022020c ಯದ್ರ ಸಂಕಲಪಮಾತ ರೋಣ ಭುಂಕ ುೋ ಭ ೂೋಗಾನಾಥಾರ್ವರ್ತ್|| 

ಅರ್ವಾ ನಾರ್ು ಲ್ಲೋನವಾದ ನಂತರ ಇರುರ್ ವಿಷ್ಯ-ಭ ೂೋಗಗಳನುನ 

ಸಂಕಲಪಮಾತರದ್ರಂದಲ ೋ ನಿೋನು ಭ ೂೋಗಿಸಬಲ ಿಯಾದರ  ನಿೋನು 

ಭಾವಿಸಿರುರ್ುದು ಸತಾವಾದ್ರೋತು. 

14022021a ಅರ್ ಚ ೋನಮನಾಸ ೋ ಸಿದ್ರಧಮಸಮದಥ ೋವಷ್ು ನಿತಾದಾ| 

14022021c ಘಾರಣ ೋನ ರೂಪಮಾದತಸಾ ರಸಮಾದತಸಾ ಚಕ್ಷುಷಾ|| 

14022022a ಶ  ರೋತ ರೋಣ ಗಂಧಮಾದತಸಾ ನಿಷಾಿಮಾದತಸಾ ಜಿಹವಯಾ| 

14022022c ತವಚಾ ಚ ಶ್ಬುಮಾದತಸಾ ಬುದಾಧಾ ಸಪಶ್ವಮಥಾಪ ಚ|| 

ನಮಗ  ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗ  ನಿತಾರ್ೂ ಸಿದ್ರಧಯಿದ  

ಎಂದು ನಿೋನು ತ್ಳಿದ್ರರುವ ಯಾದರ  ಮೂಗಿನಿಂದ ರೂಪರ್ನುನ ನ ೂೋಡು, 

ಕಣಿಣನಿಂದ ರಸರ್ನುನ ಆಸಾವದ್ರಸು, ಕಿವಿಗಳಿಂದ ವಾಸನ ಯನುನ ಮೂಸು, 

ನಾಲ್ಲಗ ಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಿಸು, ಚಮವದ್ರಂದ ಶ್ಬಧರ್ನುನ ಕ ೋಳು ಮತುು 

ಬುದ್ರಧಯಿಂದ ಸಪಶ್ವಸು! 

14022023a ಬಲರ್ಂತ ೂೋ ಹಾನಿಯಮಾ ನಿಯಮಾ ದುಬವಲ್ಲೋಯಸಾಮ್| 
14022023c ಭ ೂೋಗಾನಪೂವಾವನಾದತಸಾ ನ ೂೋಚಿಚಷ್ಟಂ ಭ ೂೋಕುುಮಹವಸಿ|| 

ಬಲರ್ಂತರಿಗ  ನಿಯಮಗಳಿಲಿ. ನಿಯಮಗಳು ದುಬವಲರಿಗ  ಮಾತರ. 

ಅಪೂರ್ವವಾದ ಭ ೂೋಗಗಳನುನ ಭ ೂೋಗಿಸು. ಆದರ  ನಾರ್ು ಭ ೂೋಗಿಸಿದ 

ನಂತರ ಉಳಿದ ಉಚಿಚಷ್ಟರ್ನುನ ಭ ೂೋಗಿಸಬಾರದು. 

14022024a ಯಥಾ ಹ ಶ್ಷ್ಾಃ ಶಾಸಾುರಂ ಶ್ುರತಾರ್ವಮಭಧಾರ್ತ್| 
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14022024c ತತಃ ಶ್ುರತಮುಪಾದಾಯ ಶ್ುರತಾರ್ವಮುಪತ್ಷ್ಿತ್|| 

14022025a ವಿಷ್ಯಾನ ೋರ್ಮಸಾಮಭದವಶ್ವತಾನಭಮನಾಸ ೋ| 

14022025c ಅನಾಗತಾನತ್ೋತಾಂಶ್ಚ ಸವಪ ನೋ ಜಾಗರಣ ೋ ತಥಾ|| 

ಶ್ಷ್ಾನು ಹ ೋಗ  ಶ್ುರತ್ಗಳ ಅರ್ವರ್ನುನ ತ್ಳಿಯಲು ಗುರುವಿನ ಬಳಿಹ ೂೋಗಿ 

ಅರ್ುಗಳ ಅರ್ವರ್ನುನ ತ್ಳಿದು ಶ್ುರತ್ಗಳ ಅರ್ವದಲ್ಲಿಯೋ 

ತಲ್ಲಿೋನನಾಗುರ್ಂತ  ನಿೋನು ಈ ಹಂದ  ಅರ್ವಾ ಮುಂದ  ನಮಿಮಂದ 

ತ ೂೋರಿಸಲಪಟಟ/ತ ೂೋರಿಸಲಪಡುರ್ ವಿಷ್ಯಗಳನುನ ಸವಪನ ಮತುು 

ಜಾಗೃತಾರ್ಸ ಾಗಳಲ್ಲಿ ನಿೋನ ೋ ನ ೂೋಡಿದುದ ಂದು 

ಅಭಮಾನಪಟುಟಕ ೂಳುುತ್ುರುವ . 

14022026a ವ ೈಮನಸಾಂ ಗತಾನಾಂ ಚ ಜಂತೂನಾಮಲಪಚ ೋತಸಾಮ್| 

14022026c ಅಸಮದಥ ೋವ ಕೃತ ೋ ಕಾಯೋವ ದೃಶ್ಾತ ೋ ಪಾರಣಧಾರಣಮ್|| 

ಮನಸ ಸೋ ಇಲಿದ ಅಲಪಬುದ್ರಧಯ ಪಾರಣಿಗಳೂ ಕೂಡ ನಮಗಾಗಿಯೋ 

ಪಾರಣಧಾರಣ  ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಕಾಯವ ನಿರ್ವಹಸುರ್ುದು ಕಾಣುತುದ . 

14022027a ಬಹೂನಪ ಹ ಸಂಕಲಾಪನಮತಾವ ಸವಪಾನನುಪಾಸಾ ಚ| 

14022027c ಬುಭುಕ್ಷಯಾ ಪೋಡಾಮಾನ ೂೋ ವಿಷ್ಯಾನ ೋರ್ ಧಾರ್ಸಿ|| 

ಅನ ೋಕ ಸಂಕಲಪಗಳನುನ ಹ ೂಂದ್ರದುರೂ ಸವಪಾನರ್ಸ ಾಯಲ್ಲಿದುರೂ ಆ 

ಪಾರಣಿಗಳು ಭ ೂೋಗದ ಪೋಡ ಗ ೂಳಗಾಗಿ ವಿಷ್ಯಗಳ ಕಡ ಗ ೋ ಓಡುತುವ . 

14022028a ಅಗಾರಮದಾವರಮಿರ್ ಪರವಿಶ್ಾ 

ಸಂಕಲಪಭ ೂೋಗ ೂೋ ವಿಷ್ಯಾನವಿಂದನ್| 
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14022028c ಪಾರಣಕ್ಷಯೋ ಶಾಂತ್ಮುಪ ೈತ್ ನಿತಾಂ 

ದಾರುಕ್ಷಯೋಽಗಿನಜವವಲ್ಲತ ೂೋ ಯಥ ೈರ್|| 

ವಿಷ್ಯ ಭ ೂೋಗದ ಸಂಕಲಪದ ಬಂಧನಕ ಕ ಒಳಗಾಗಿ ಮನಸುಸ 

ದಾವರವಿಲಿದ ಮನ ಯಂತ್ರುರ್ ದ ೋಹರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ 

ಉಪಭ ೂೋಗಿಸುತುದ . ಇಂಧನರ್ು ಮುಗಿದುಹ ೂೋದ ನಂತರ 

ಉರಿಯುತ್ುರುರ್ ಬ ಂಕಿಯು ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ಪಾರಣಹ ೂೋದಕೂಡಲ ೋ 

ಅದು ಶಾಶ್ವತ ಶಾಂತ್ಯನುನ ಹ ೂಂದುತುದ . 

14022029a ಕಾಮಂ ತು ನಃ ಸ ವೋಷ್ು ಗುಣ ೋಷ್ು ಸಂಗಃ 

ಕಾಮಂ ಚ ನಾನ ೂಾೋನಾಗುಣ ೂೋಪಲಬಧಃ| 

14022029c ಅಸಾಮನೃತ ೋ ನಾಸಿು ತವೋಪಲಬಧಸ್ 

ತಾವಮಪಾೃತ ೋಽಸಾಮನನ ಭಜ ೋತ ಹಷ್ವಃ|| 

ನಮಮ ನಮಮ ಗುಣಗಳಿಗ  ತಕಕಂತ  ನಾರ್ು ವಿಷ್ಯಗಳ ಸಂಗಮಾಡಲು 

ಬಯಸುತ್ುರಬಹುದು. ಅನ ೂಾೋನಾರ ಗುಣಗಳನುನ ತ್ಳಿಯಲು 

ಬಯಸದ ೋ ಇರಬಹುದು. ಆದರ  ನಾವಿಲಿದ ೋ ನಿನಗ  ಅನುಭರ್ರ್ು 

ದ ೂರ ಯಲಾರದು. ಹಾಗ ಯೋ ನಿೋನಿಲಿದ ೋ ನಾರ್ೂ ಕೂಡ 

ಹಷ್ವಗ ೂಳುಲಾರ ರ್ು!” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ದಾವವಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 
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ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತ ುರಡನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೩ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೪). 

14023001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14023001a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14023001c ಸುಭಗ ೋ ಪಂಚಹ ೂೋತೄಣಾಂ ವಿಧಾನಮಿಹ ಯಾದೃಶ್ಮ್|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸುಭಗ ೋ! ಪಂಚಹ ೂೋತೃಗಳ ವಿಧಾನರ್ು 

ಹ ೋಗ ನುನರ್ುದಕ ಕ ಈ ಪುರಾತನ ಇತ್ಹಾಸರ್ನುನ ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

14023002a ಪಾರಣಾಪಾನಾರ್ುದಾನಶ್ಚ ಸಮಾನ ೂೋ ವಾಾನ ಏರ್ ಚ| 

14023002c ಪಂಚಹ ೂೋತೄನಥ ೈತಾನ ವೈ ಪರಂ ಭಾರ್ಂ ವಿದುಬುವಧಾಃ|| 

ಪಾರಣ, ಅಪಾನ, ಉದಾನ, ಸಮಾನ ಮತುು ವಾಾನ ಈ 

ಪಂಚಹ ೂೋತೃಗಳ ೋ ಪರಮ ಭಾರ್ಗಳ ಂದು ವಿದಾವಂಸರು 

ತ್ಳಿದ್ರರುತಾುರ .” 

14023003 ಬಾರಹಮಣುಾವಾಚ 

14023003a ಸವಭಾವಾತಸಪು ಹ ೂೋತಾರ ಇತ್ ತ ೋ ಪೂವಿವಕಾ ಮತ್ಃ| 
14023003c ಯಥಾ ವ ೈ ಪಂಚ ಹ ೂೋತಾರಃ ಪರ ೂೋ ಭಾರ್ಸುಥ ೂೋಚಾತಾಮ್|| 
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ಬಾರಹಮಣಿಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ಸವಭಾರ್ತಃ ಏಳು ಹ ೂೋತಾರರು 

ಇರುರ್ರ ಂದು ನಿೋನು ನನಗ  ಮದಲು ತ್ಳಿಸಿದ ು. ಈಗ ಹ ೋಗ  ಈ 

ಪಂಚಹ ೂೋತಾರರು ಪರಮಭಾರ್ಗಳು ಎನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳಬ ೋಕು.” 

14023004 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14023004a ಪಾರಣ ೋನ ಸಂಭೃತ ೂೋ ವಾಯುರಪಾನ ೂೋ ಜಾಯತ ೋ ತತಃ| 

14023004c ಅಪಾನ ೋ ಸಂಭೃತ ೂೋ ವಾಯುಸುತ ೂೋ ವಾಾನಃ ಪರರ್ತವತ ೋ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾರಣದ್ರಂದ ಪುಷ್ಠಟಗ ೂಂಡ ವಾಯುರ್ು 

ಅಪಾನವಾಗುತುದ . ಅಪಾನದ್ರಂದ ಪುಷ್ಠಟಗ ೂಂಡ ವಾಯುರ್ು 

ವಾಾನವಾಗುತುದ . 

14023005a ವಾಾನ ೋನ ಸಂಭೃತ ೂೋ ವಾಯುಸುತ ೂೋದಾನಃ ಪರರ್ತವತ ೋ| 

14023005c ಉದಾನ ೋ ಸಂಭೃತ ೂೋ ವಾಯುಃ ಸಮಾನಃ ಸಂಪರರ್ತವತ ೋ|| 

ವಾಾನದ್ರಂದ ಪುಷ್ಠಟಗ ೂಂಡ ವಾಯುರ್ು ಉದಾನವಾಗುತುದ . 

ಉದಾನದ್ರಂದ ಪುಷ್ಠಟಗ ೂಂಡ ವಾಯುರ್ು ಸಮಾನವಾಗುತುದ . 

14023006a ತ ೋಽಪೃಚಚಂತ ಪುರಾ ಗತಾವ ಪೂರ್ವಜಾತಂ ಪರಜಾಪತ್ಮ್| 

14023006c ರ್ೋ ನ ೂೋ ಜ ಾೋಷ್ಿಸುಮಾಚಕ್ಷಾ ಸ ನಃ ಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಭವಿಷ್ಾತ್|| 

ಹಂದ  ಈ ಐರ್ರು ಎಲಿರಿಗಿಂತಲೂ ಮದಲು ಹುಟಿಟದ ಪರಜಾಪತ್ಯ 

ಬಳಿ ಹ ೂೋಗಿ “ನಮಮಲ್ಲಿ ಜ ಾೋಷ್ಿನು ಯಾರ ಂದು ಹ ೋಳು. ಅರ್ನ ೋ 

ನಮಮಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನ ಂದ ನಿಸಿಕ ೂಳುುತಾುನ !” ಎಂದು ಕ ೋಳಿದರ್ು. 
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14023007 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14023007a ಯಸಿಮನರಲ್ಲೋನ ೋ ಪರಲಯಂ ರ್ರಜಂತ್ 

ಸವ ೋವ ಪಾರಣಾಃ ಪಾರಣಭೃತಾಂ ಶ್ರಿೋರ ೋ| 

14023007c ಯಸಿಮನರಚಿೋಣ ೋವ ಚ ಪುನಶ್ಚರಂತ್ 

ಸ ವ ೈ ಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಗಚಚತ ಯತರ ಕಾಮಃ|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾರಣವಿರುರ್ ಶ್ರಿೋರದಲಿ್ಲ ಯಾರ್ುದು 

ಲಯವಾದನಂತರ ಉಳಿದ ಲಿರ್ೂ ಲಯವಾಗುತುವ ರ್ೋ ಮತುು 

ಯಾರ್ುದು ಚಲ್ಲಸುರ್ುದರಿಂದ ಆ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಚಲ್ಲಸುತುದ ರ್ೋ ಅದ ೋ 

ಶ ರೋಷ್ಿವಾದುದು. ನಿಮಗಿಷ್ಟವಾದಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಬಹುದು!”  

14023008 ಪಾರಣ ಉವಾಚ 

14023008a ಮಯಿ ಪರಲ್ಲೋನ ೋ ಪರಲಯಂ ರ್ರಜಂತ್ 

ಸವ ೋವ ಪಾರಣಾಃ ಪಾರಣಭೃತಾಂ ಶ್ರಿೋರ ೋ| 

14023008c ಮಯಿ ಪರಚಿೋಣ ೋವ ಚ ಪುನಶ್ಚರಂತ್ 

ಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಹಾಹಂ ಪಶ್ಾತ ಮಾಂ ಪರಲ್ಲೋನಮ್|| 

ಪಾರಣರ್ು ಹ ೋಳಿತು: “ನಾನು ಲಯವಾದರ  ಪಾರಣವಿರುರ್ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿನ 

ಎಲಿ ಪಾರಣಗಳೂ ಲಯವಾಗುತುವ . ನಾನು ಚಲ್ಲಸಿದರ  ಪುನಃ 

ಶ್ರಿೋರರ್ು ಚಲ್ಲಸುತುದ . ಆದುದರಿಂದ ನಿಮಮಲಿರಿಗೂ ನಾನ ೋ ಶ ರೋಷ್ಿನು. 

ನ ೂೋಡಿ! ನಾನಿೋಗ ಲಯವಾಗುತ ುೋನ !”” 

14023009 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 
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14023009a ಪಾರಣಃ ಪರಲ್ಲೋಯತ ತತಃ ಪುನಶ್ಚ ಪರಚಚಾರ ಹ| 

14023009c ಸಮಾನಶಾಚಪುಾದಾನಶ್ಚ ರ್ಚ ೂೋಽಬೂರತಾಂ ತತಃ ಶ್ುಭ ೋ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಶ್ುಭ ೋ! ಪಾರಣರ್ು ಲಯವಾಗಿ ಪುನಃ 

ಚಲ್ಲಸತ ೂಡಗಿತು. ಆಗ ಸಮಾನ-ಉದಾನಗಳು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದರ್ು: 

14023010a ನ ತವಂ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಾಾಪಾ ತ್ಷ್ಿಸಿೋಹ ಯಥಾ ರ್ಯಮ್| 

14023010c ನ ತವಂ ಶ ರೋಷ ೂಿೋಽಸಿ ನಃ ಪಾರಣ ಅಪಾನ ೂೋ ಹ ರ್ಶ ೋ ತರ್| 

14023010e ಪರಚಚಾರ ಪುನಃ ಪಾರಣಸುಮಪಾನ ೂೋಽಭಾಭಾಷ್ತ|| 

“ನಮಮಂತ  ನಿೋನು ಶ್ರಿೋರದಲ ಲಿಾಿ ವಾಾಪುನಾಗಿಲಿ. ಆದುದರಿಂದ ನಿೋನು 

ನಮಗಿಂತಲೂ ಶ ರೋಷ್ಿನಲ.ಿ ಆದರ  ಅಪಾನರ್ು ಮಾತರ ನಿನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿದ  

ಎನುನರ್ುದು ನಿಜ.” ಪುನಃ ಪಾರಣರ್ು ಚಲ್ಲಸತ ೂಡಗಲು ಅಪಾನರ್ು 

ಹ ೋಳಿತು: 

14023011a ಮಯಿ ಪರಲ್ಲೋನ ೋ ಪರಲಯಂ ರ್ರಜಂತ್ 

ಸವ ೋವ ಪಾರಣಾಃ ಪಾರಣಭೃತಾಂ ಶ್ರಿೋರ ೋ| 

14023011c ಮಯಿ ಪರಚಿೋಣ ೋವ ಚ ಪುನಶ್ಚರಂತ್ 

ಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಹಾಹಂ ಪಶ್ಾತ ಮಾಂ ಪರಲ್ಲೋನಮ್|| 

“ನಾನು ಲಯವಾದರ  ಪಾರಣವಿರುರ್ ಶ್ರಿೋರದಲಿ್ಲನ ಎಲಿ ಪಾರಣಗಳೂ 

ಲಯವಾಗುತುವ . ನಾನು ಚಲ್ಲಸಿದರ  ಪುನಃ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಚಲ್ಲಸುತುದ . 

ಆದುದರಿಂದ ನಿಮಮಲಿರಿಗೂ ನಾನ ೋ ಶ ರೋಷ್ಿನು. ನ ೂೋಡಿ! ನಾನಿೋಗ 

ಲಯವಾಗುತ ುೋನ !” 



209 

 

14023012a ವಾಾನಶ್ಚ ತಮುದಾನಶ್ಚ ಭಾಷ್ಮಾಣಮಥ ೂೋಚತುಃ| 

14023012c ಅಪಾನ ನ ತವಂ ಶ ರೋಷ ೂಿೋಽಸಿ ಪಾರಣ ೂೋ ಹ ರ್ಶ್ಗಸುರ್|| 

ಆಗ ವಾಾನ-ಉದಾನಗಳು ಹ ೋಳಿದರ್ು: “ಅಪಾನವ ೋ! ನಿೋನು 

ಶ ರೋಷ್ಿನಲಿ! ಆದರ  ಪಾರಣರ್ು ನಿನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲರಿುರ್ುದು ಸತಾ!” 

14023013a ಅಪಾನಃ ಪರಚಚಾರಾರ್ ವಾಾನಸುಂ ಪುನರಬರವಿೋತ್| 
14023013c ಶ ರೋಷ ೂೋಿಽಹಮಸಿಮ ಸವ ೋವಷಾಂ ಶ್ ರಯತಾಂ ಯೋನ ಹ ೋತುನಾ|| 

ಅಪಾನರ್ು ಚಲ್ಲಸತ ೂಡಗಿತು. ವಾಾನರ್ು ಅರ್ನಿಗ  ಪುನಃ ಹ ೋಳಿತು: 

“ಎಲಿರಿಗಿಂತಲೂ ನಾನ ೋ ಶ ರೋಷ್ಿನಾಗಿದ ುೋನ . ಏಕ ಂದು ಕ ೋಳಿ. 

14023014a ಮಯಿ ಪರಲ್ಲೋನ ೋ ಪರಲಯಂ ರ್ರಜಂತ್ 

ಸವ ೋವ ಪಾರಣಾಃ ಪಾರಣಭೃತಾಂ ಶ್ರಿೋರ ೋ| 

14023014c ಮಯಿ ಪರಚಿೋಣ ೋವ ಚ ಪುನಶ್ಚರಂತ್ 

ಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಹಾಹಂ ಪಶ್ಾತ ಮಾಂ ಪರಲ್ಲೋನಮ್|| 

ನಾನು ಲಯವಾದರ  ಪಾರಣವಿರುರ್ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿನ ಎಲಿ ಪಾರಣಗಳೂ 

ಲಯವಾಗುತುವ . ನಾನು ಚಲ್ಲಸಿದರ  ಪುನಃ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಚಲ್ಲಸುತುದ . 

ಆದುದರಿಂದ ನಿಮಮಲಿರಿಗೂ ನಾನ ೋ ಶ ರೋಷ್ಿನು. ನ ೂೋಡಿ! ನಾನಿೋಗ 

ಲಯವಾಗುತ ುೋನ !” 

14023015a ಪಾರಲ್ಲೋಯತ ತತ ೂೋ ವಾಾನಃ ಪುನಶ್ಚ ಪರಚಚಾರ ಹ| 

14023015c ಪಾರಣಾಪಾನಾರ್ುದಾನಶ್ಚ ಸಮಾನಶ್ಚ ತಮಬುರರ್ನ್| 

14023015e ನ ತವಂ ಶ ರೋಷ ೂಿೋಽಸಿ ನ ೂೋ ವಾಾನ ಸಮಾನ ೂೋ ಹ ರ್ಶ ೋ ತರ್|| 
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ಆಗ ವಾಾನರ್ು ಲಯಹ ೂಂದ್ರ ಪುನಃ ಚಲ್ಲಸತ ೂಡಗಿತು. ಪಾರಣ, 

ಅಪಾನ, ಉದಾನ ಮತುು ಸಮಾನಗಳು ಅದಕ ಕ ಹ ೋಳಿದರ್ು: “ವಾಾನ! 

ನಿೋನು ಶ ರೋಷ್ಿನಲಿ! ಆದರ  ಸಮಾನರ್ು ನಿನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿರುರ್ುದು ಸತಾ!” 

14023016a ಪರಚಚಾರ ಪುನವಾಾವನಃ ಸಮಾನಃ ಪುನರಬರವಿೋತ್| 
14023016c ಶ ರೋಷ ೂೋಿಽಹಮಸಿಮ ಸವ ೋವಷಾಂ ಶ್ ರಯತಾಂ ಯೋನ ಹ ೋತುನಾ|| 

ಪುನಃ ವಾಾನರ್ು ಸಂಚರಿಸತ ೂಡಗಿತು. ಸಮಾನರ್ು ಪುನಃ ಹ ೋಳಿತು: 

“ಎಲಿರಿಗಿಂತಲೂ ನಾನು ಶ ೋಷ್ನಿು. ಏಕ ಂದು ಕ ೋಳಿ. 

14023017a ಮಯಿ ಪರಲ್ಲೋನ ೋ ಪರಲಯಂ ರ್ರಜಂತ್ 

ಸವ ೋವ ಪಾರಣಾಃ ಪಾರಣಭೃತಾಂ ಶ್ರಿೋರ ೋ| 

14023017c ಮಯಿ ಪರಚಿೋಣ ೋವ ಚ ಪುನಶ್ಚರಂತ್ 

ಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಹಾಹಂ ಪಶ್ಾತ ಮಾಂ ಪರಲ್ಲೋನಮ್|| 

ನಾನು ಲಯವಾದರ  ಪಾರಣವಿರುರ್ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿನ ಎಲಿ ಪಾರಣಗಳೂ 

ಲಯವಾಗುತುವ . ನಾನು ಚಲ್ಲಸಿದರ  ಪುನಃ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಚಲ್ಲಸುತುದ . 

ಆದುದರಿಂದ ನಿಮಮಲಿರಿಗೂ ನಾನ ೋ ಶ ರೋಷ್ಿನು. ನ ೂೋಡಿ! ನಾನಿೋಗ 

ಲಯವಾಗುತ ುೋನ !” 

14023018a ತತಃ ಸಮಾನಃ ಪಾರಲ್ಲಲ ಾೋ ಪುನಶ್ಚ ಪರಚಚಾರ ಹ| 

14023018c ಪಾರಣಾಪಾನಾರ್ುದಾನಶ್ಚ ವಾಾನಶ ೈರ್ ತಮಬುರರ್ನ್| 

14023018e ಸಮಾನ ನ ತವಂ ಶ ರೋಷ ೂಿೋಽಸಿ ವಾಾನ ಏರ್ ರ್ಶ ೋ ತರ್|| 

ಆಗ ಸಮಾನರ್ು ಲಯಹ ೂಂದ್ರ ಪುನಃ ಚಲ್ಲಸತ ೂಡಗಿತು. ಪಾರಣ, 
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ಅಪಾನ, ಉದಾನ ಮತುು ವಾಾನಗಳು ಅದಕ ಕ “ಸಮಾನ! ನಿೋನು 

ಶ ರೋಷ್ಿನಲ.ಿ ಆದರ  ವಾಾನನು ಮಾತರ ನಿನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿರುರ್ುದು ಸತಾ” 

ಎಂದು ಹ ೋಳಿದರ್ು. 

14023019a ಸಮಾನಃ ಪರಚಚಾರಾರ್ ಉದಾನಸುಮುವಾಚ ಹ| 
14023019c ಶ ರೋಷ ೂೋಿಽಹಮಸಿಮ ಸವ ೋವಷಾಂ ಶ್ ರಯತಾಂ ಯೋನ ಹ ೋತುನಾ|| 

ಆಗ ಸಮಾನರ್ು ಚಲ್ಲಸತ ೂಡಗಿತು. ಉದಾನರ್ು ಅದಕ ಕ ಹ ೋಳಿತು: 

“ಎಲಿರಿಗಿಂತಲೂ ನಾನು ಶ ರೋಷ್ಿ! ಏಕ ಂದು ಕ ೋಳಿ! 

14023020a ಮಯಿ ಪರಲ್ಲೋನ ೋ ಪರಲಯಂ ರ್ರಜಂತ್ 

ಸವ ೋವ ಪಾರಣಾಃ ಪಾರಣಭೃತಾಂ ಶ್ರಿೋರ ೋ| 

14023020c ಮಯಿ ಪರಚಿೋಣ ೋವ ಚ ಪುನಶ್ಚರಂತ್ 

ಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಹಾಹಂ ಪಶ್ಾತ ಮಾಂ ಪರಲ್ಲೋನಮ್|| 

ನಾನು ಲಯವಾದರ  ಪಾರಣವಿರುರ್ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿನ ಎಲಿ ಪಾರಣಗಳೂ 

ಲಯವಾಗುತುವ . ನಾನು ಚಲ್ಲಸಿದರ  ಪುನಃ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಚಲ್ಲಸುತುದ . 

ಆದುದರಿಂದ ನಿಮಮಲಿರಿಗೂ ನಾನ ೋ ಶ ರೋಷ್ಿನು. ನ ೂೋಡಿ! ನಾನಿೋಗ 

ಲಯವಾಗುತ ುೋನ !” 

14023021a ತತಃ ಪಾರಲ್ಲೋಯತ ೂೋದಾನಃ ಪುನಶ್ಚ ಪರಚಚಾರ ಹ| 

14023021c ಪಾರಣಾಪಾನೌ ಸಮಾನಶ್ಚ ವಾಾನಶ ೈರ್ ತಮಬುರರ್ನ್| 

14023021e ಉದಾನ ನ ತವಂ ಶ ರೋಷ ೂಿೋಽಸಿ ವಾಾನ ಏರ್ ರ್ಶ ೋ ತರ್|| 

ಆಗ ಉದಾನರ್ು ಲಯಹ ೂಂದ್ರ ಪುನಃ ಚಲ್ಲಸತ ೂಡಗಿತು. ಪಾರಣ, 



212 

 

ಅಪಾನ, ಸಮಾನ, ವಾಾನಗಳು ಅದಕ ಕ “ಉದಾನ! ನಿೋನು ಶ ರೋಷ್ಿನಲಿ. 

ಆದರ  ವಾಾನರ್ು ಮಾತರ ನಿನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿದ  ಎನುನರ್ುದು ಸತಾ!” 

ಎಂದರ್ು. 

14023022a ತತಸಾುನಬರವಿೋದಬೂಹಾಮ ಸಮವ ೋತಾನರಜಾಪತ್ಃ| 
14023022c ಸವ ೋವ ಶ ರೋಷಾ ಿನ ವಾ ಶ ರೋಷಾಃಿ ಸವ ೋವ ಚಾನ ೂಾೋನಾಧಮಿವಣಃ| 

14023022e ಸವ ೋವ ಸವವಿಷ್ಯೋ ಶ ರೋಷಾಿಃ ಸವ ೋವ ಚಾನ ೂಾೋನಾರಕ್ಷ್ಣಃ|| 

ಅನಂತರ ಸ ೋರಿದು ವಾಯುಗಳಿಗ  ಪರಜಾಪತ್ ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: 

“ನಿಮಮಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಶ ರೋಷ್ಿರಲಿ. ಎಲಿರೂ ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ 

ಅರ್ಲಂಬಸಿಕ ೂಂಡಿರುವಿರಿ. ನಿಮಮ ನಿಮಮ ಸಾಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿೋವ ಲಿರೂ 

ಶ ರೋಷ್ಿರ ೋ. ನಿೋವ ಲಿರೂ ಅನ ೂಾೋನಾರ ರಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ರುೋರಿ. 

14023023a ಏಕಃ ಸಿಾರಶಾಚಸಿಾರಶ್ಚ ವಿಶ ೋಷಾತಪಂಚ ವಾಯರ್ಃ| 

14023023c ಏಕ ಏರ್ ಮಮೈವಾತಾಮ ಬಹುಧಾಪುಾಪಚಿೋಯತ ೋ|| 

ಒಂದ ೋ ಆತಮವಾಗಿರುರ್ ನಾನು ಹ ೋಗ  ಅನ ೋಕವಾಗಿ 

ರ್ೃದ್ರಧಹ ೂಂದುತ ುೋನ ೂೋ ಹಾಗ  ಒಂದ ೋ ಆಗಿರುರ್ ನಿೋರ್ು ಸಿಾರ-

ಅಸಿಾರಗಳ ವಿಶ ೋಷ್ತ ಯಿಂದ ಐದು ವಾಯುಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ುೋರಿ. 

14023024a ಪರಸಪರಸಾ ಸುಹೃದ ೂೋ ಭಾರ್ಯಂತಃ ಪರಸಪರಮ್| 

14023024c ಸವಸಿು ರ್ರಜತ ಭದರಂ ವೋ ಧಾರಯಧಿಂ ಪರಸಪರಮ್|| 

ಪರಸಪರರ ಸುಹೃದಯರಾಗಿ ಪರಸಪರರನುನ ನ ೂೋಡಿಕ ೂಂಡಿರಿ. 

ಪರಸಪರರನುನ ಧಾರಣ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿರಿ. ನಿಮಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ್ಲ! 
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ನಿೋವಿನುನ ಹ ೂೋಗಬಹುದು!””  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ತರರ್ೋವಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತೂಮರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೪ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೦). 

14024001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14024001a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14024001c ನಾರದಸಾ ಚ ಸಂವಾದಮೃಷ ೋದ ೋವರ್ಮತಸಾ ಚ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಇದಕ ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತ  ನಾರದ ಮತುು 

ಋಷ್ಠ ದ ೋರ್ಮತರ ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಈ ಪುರಾತನ 

ಇತ್ಹಾಸರ್ನುನ ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

14024002 ದ ೋರ್ಮತ ಉವಾಚ 
14024002a ಜಂತ ೂೋಃ ಸಂಜಾಯಮಾನಸಾ ಕಿಂ ನು ಪೂರ್ವಂ ಪರರ್ತವತ ೋ| 
14024002c ಪಾರಣ ೂೋಽಪಾನಃ ಸಮಾನ ೂೋ ವಾ ವಾಾನ ೂೋ ವೋದಾನ ಏರ್ ಚ|| 
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ದ ೋರ್ಮತನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಜಂತುರ್ು ಹುಟುಟವಾಗ ಪಾರಣ, ಅಪಾನ, 

ಸಮಾನ, ವಾಾನ, ಮತುು ಉದಾನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರ್ುದು ಮದಲು 

ಕಾಯವಪರರ್ೃತುವಾಗುತುದ ?” 

14024003 ನಾರದ ಉವಾಚ 
14024003a ಯೋನಾಯಂ ಸೃಜಾತ ೋ ಜಂತುಸುತ ೂೋಽನಾಃ ಪೂರ್ವಮೋತ್ ತಮ್| 
14024003c ಪಾರಣದವಂದವಂ ಚ ವಿಜ ೋಯಂ ತ್ಯವಗಂ ಚ ೂೋಧಿವಗಂ ಚ ಯತ್|| 

ನಾರದನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಯಾರ್ುದರಿಂದ ಜಂತುರ್ು ಹುಟುಟತುದ ರ್ೋ 

ಅದು ಪಾರಣಾದ್ರ ವಾಯುಗಳಿಗಿಂರ್ ಭನನವಾಗಿದುು, ಮದಲ ೋ ಅದನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿರುತುದ . ಮೋಲ -ಕ ಳಗ  ಮತುು ಅಡಡವಾಗಿ ಚಲ್ಲಸುರ್ 

ಪಾರಣದವಂದವಗಳ ಕುರಿತು ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು.” 

14024004 ದ ೋರ್ಮತ ಉವಾಚ 
14024004a ಕ ೋನಾಯಂ ಸೃಜಾತ ೋ ಜಂತುಃ ಕಶಾಚನಾಃ ಪೂರ್ವಮೋತ್ ತಮ್| 
14024004c ಪಾರಣದವಂದವಂ ಚ ಮೋ ಬೂರಹ ತ್ಯವಗೂಧಿವಂ ಚ ನಿಶ್ಚಯಾತ್|| 

ದ ೋರ್ಮತನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಯಾರ್ ಕಾರಣದ್ರಂದ ಜಂತುರ್ು 

ಜಿೋರ್ಹ ೂಂದುತುದ ? ಮದಲ ೋ ಅದರಲ್ಲಿರುರ್ ಅನಾ ರ್ಸುು 

ಯಾರ್ುದು? ಮೋಲ -ಕ ಳಗ  ಮತುು ಅಡಡವಾಗಿ ಚಲ್ಲಸುರ್ 

ಪಾರಣದವಂದವಗಳ ೋನು? ಇರ್ುಗಳನುನ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹ ೋಳು.” 

14024005 ನಾರದ ಉವಾಚ 

14024005a ಸಂಕಲಾಪಜಾಞಯತ ೋ ಹಷ್ವಃ ಶ್ಬಾುದಪ ಚ ಜಾಯತ ೋ| 

14024005c ರಸಾತಸಂಜಾಯತ ೋ ಚಾಪ ರೂಪಾದಪ ಚ ಜಾಯತ ೋ|| 
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ನಾರದನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸಂಕಲಪದ್ರಂದ ಹಷ್ವರ್ುಂಟಾಗುತುದ . 

ಶ್ಬಧರ್ನುನ ಕ ೋಳುರ್ುದರಿಂದಲೂ, ರಸದ ಆಸಾವದನ ಯಿಂದಲೂ, 

ರೂಪರ್ನುನ ನ ೂೋಡುರ್ುದರಿಂದಲೂ ಹಷ್ವರ್ುಂಟಾಗುತುದ . 

14024006a ಸಪಶಾವತಸಂಜಾಯತ ೋ ಚಾಪ ಗಂಧಾದಪ ಚ ಜಾಯತ ೋ| 

14024006c ಏತದೂರಪಮುದಾನಸಾ ಹಷ ೂೋವ ಮಿರ್ುನಸಂಭರ್ಃ|| 

ಸಪಶ್ವದ್ರಂದಲೂ ಹಷ್ವರ್ುಂಟಾಗುತುದ . ಮೂಸುರ್ುದರಿಂದಲೂ 

ಹಷ್ವರ್ುಂಟಾಗುತುದ . ಮೈರ್ುನದ್ರಂದ ಹುಟುಟರ್ ಹಷ್ವರ್ು ಉದಾನ 

ಸವರೂಪರ್ು. 

14024007a ಕಾಮಾತಸಂಜಾಯತ ೋ ಶ್ುಕರಂ ಕಾಮಾತಸಂಜಾಯತ ೋ ರಸಃ| 

14024007c ಸಮಾನವಾಾನಜನಿತ ೋ ಸಾಮಾನ ಾೋ ಶ್ುಕರಶ  ೋಣಿತ ೋ|| 

ಶ್ುಕರರ್ು ಕಾಮದ್ರಂದ ಹುಟುಟತುದ . ರಸರ್ೂ ಕಾಮದ್ರಂದಲ ೋ 

ಹುಟುಟತುದ . ಈ ಶ್ುಕರ-ಶ  ೋಣಿತಗಳು ಸಾಮಾನಾವಾಗಿ ಸಮಾನ-

ವಾಾನಗಳಿಂದ ಹುಟುಟತುವ . 

14024008a ಶ್ುಕಾರಚ ೂಚೋಣಿತಸಂಸೃಷಾಟತೂಪರ್ವಂ ಪಾರಣಃ ಪರರ್ತವತ ೋ| 

14024008c ಪಾರಣ ೋನ ವಿಕೃತ ೋ ಶ್ುಕ ರೋ ತತ ೂೋಽಪಾನಃ ಪರರ್ತವತ ೋ|| 

ಶ್ುಕರ-ಶ  ೋಣಿತಗಳು ಸ ೋರಿ, ಮದಲು ಪಾರಣರ್ು 

ಕಾಯವಪರರ್ೃತುವಾಗುತುದ . ಪಾರಣದ್ರಂದ ವಿಕೃತವಾದ ಶ್ುಕರದಲ್ಲಿ 

ಅಪಾನರ್ು ಕಾಯವಪರರ್ೃತುವಾಗುತುದ . 
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14024009a ಪಾರಣಾಪಾನಾವಿದಂ ದವಂದವಮವಾಕ ೂಚೋಧಿವಂ ಚ ಗಚಚತಃ| 

14024009c ವಾಾನಃ ಸಮಾನಶ ೈವೋಭೌ ತ್ಯವಗುಾಂದವತವಮುಚಾತ ೋ|| 

ಮೋಲ  ಮತುು ಕ ಳಕ ಕ ಚಲ್ಲಸುರ್ ಪಾರಣ-ಅಪಾನಗಳು ಒಂದು 

ದವಂದವವಾದರ , ಎಡ-ಬಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಡವಾಗಿ ಚಲ್ಲಸುರ್ ವಾಾನ-

ಸಮಾನಗಳಿಗೂ ದವಂದವವ ಂದ ೋ ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14024010a ಅಗಿನವ ೈವ ದ ೋರ್ತಾಃ ಸವಾವ ಇತ್ ವ ೋದಸಾ ಶಾಸನಮ್| 

14024010c ಸಂಜಾಯತ ೋ ಬಾರಹಮಣ ೋಷ್ು ಜಾನಂ ಬುದ್ರಧಸಮನಿವತಮ್|| 

ಅಗಿನಯೋ ಸರ್ವ ದ ೋರ್ತಾಸವರೂಪನು ಎಂದು ವ ೋದದ ಶಾಸನವಾಗಿದ . 

ಅಗಿನಯಿಂದಲ ೋ ಬಾರಹಮಣನಲ್ಲ ಿಬುದ್ರಧಸಮನಿವತ ಜಾನರ್ು ಹುಟುಟತುದ . 

14024011a ತಸಾ ಧೂಮಸುಮೋರೂಪಂ ರಜ ೂೋ ಭಸಮ ಸುರ ೋತಸಃ| 

14024011c ಸತುಾಂ ಸಂಜಾಯತ ೋ ತಸಾ ಯತರ ಪರಕ್ಷ್ಪಾತ ೋ ಹವಿಃ|| 

ಅಗಿನಯ ಧೂಮರ್ು ತಮೋರೂಪದೂು ಭಸಮರ್ು ರಜ ೂೋರೂಪದೂು 

ಆಗಿರುತುದ . ಆ ಅಗಿನಯಲಿ್ಲ ಹವಿಸಸನುನ ಹಾಕುರ್ುದರಿಂದ ಸತುಾರ್ು 

ಹುಟಿಟಕ ೂಳುುತುದ . 

14024012a ಆಘಾರೌ ಸಮಾನ ೂೋ ವಾಾನಶ್ಚ ಇತ್ ಯಜ್ಞವಿದ ೂೋ ವಿದುಃ| 

14024012c ಪಾರಣಾಪಾನಾವಾಜಾಭಾಗೌ ತರ್ೋಮವಧ ಾೋ ಹುತಾಶ್ನಃ| 

14024012e ಏತದೂರಪಮುದಾನಸಾ ಪರಮಂ ಬಾರಹಮಣಾ ವಿದುಃ|| 
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ಯಜ್ಞರ್ನುನ ತ್ಳಿದರ್ರು ಸಮಾನ-ವಾಾನಗಳು ಆಘಾರ9ಗಳು ಮತುು 

ಪಾರಣ-ಅಪಾನಗಳು ಆಜಾಭಾಗಗಳು ಎಂದು ತ್ಳಿದ್ರದಾುರ . ಇರ್ುಗಳ 

ಮಧ ಾ ಇರುರ್ ಹುತಾಶ್ನನ ೋ ಉದಾನದ ಪರಮ ರೂಪವ ಂದು 

ಬಾರಹಮಣರು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುತಾುರ . 

14024013a ನಿದವವಂದವಮಿತ್ ಯತ ುಾೋತತುನ ೀ ನಿಗದತಃ ಶ್ೃಣು| 

14024014a ಅಹ ೂೋರಾತರಮಿದಂ ದವಂದವಂ ತರ್ೋಮವಧ ಾೋ ಹುತಾಶ್ನಃ| 

14024014c ಏತದೂರಪಮುದಾನಸಾ ಪರಮಂ ಬಾರಹಮಣಾ ವಿದುಃ|| 

ಯಾರ್ುದನುನ ನಿದವವಂದವವ ಂದು ಕರ ಯುರ್ರ ೂೋ ಅದರ ಕುರಿತು 

ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳು. ಹಗಲು-ರಾತ್ರಗಳು ದವಂದವರ್ು. ಇರ್ುಗಳ ಮಧ ಾ 

ಇರುರ್ ಹುತಾಶ್ನನು ನಿದವವಂದವನು. ಇದನ ನೋ ಉದಾನದ 

ಪರಮರೂಪವ ಂದು ಬಾರಹಮಣರು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುತಾುರ . 

14024015a ಉಭ ೋ ಚ ೈವಾಯನ ೋ ದವಂದವಂ ತರ್ೋಮವಧ ಾೋ ಹುತಾಶ್ನಃ| 

14024015c ಏತದೂರಪಮುದಾನಸಾ ಪರಮಂ ಬಾರಹಮಣಾ ವಿದುಃ|| 

ಉಚಾೆಾಸ-ನಿಃಶಾವಸಗಳ ರಡೂ ದವಂದವರ್ು. ಇರ್ುಗಳ ಮಧ ಾ ಇರುರ್ 

ಹುತಾಶ್ನನು ನಿದವವಂದವನು. ಇದನ ನೋ ಉದಾನದ 

ಪರಮರೂಪವ ಂದು ಬಾರಹಮಣರು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುತಾುರ . 

 
9 ಪರಧಾನಾಹುತ್ಗಿಂತ ಮದಲು ಅಗಿನಯಲ್ಲ ಿವಾಯುರ್ಾದ್ರಂದ ಅಗ ನೋಯದರ್ರ ಗೂ 

ನ ೈರುತಾದ್ರಂದ ಈಶಾನಾದರ್ರ ಗೂ ಸವ ೋವಂಧನಸಂಯುಕುವಾಗುರ್ಂತ  ಪರಜಾಪತ್ಗ  

ಕ ೂಡುರ್ ಆಹುತ್ಯೋ ಆಘಾರ. 
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14024016a ಉಭ ೋ ಸತಾಾನೃತ ೋ ದವಂದವಂ ತರ್ೋಮವಧ ಾೋ ಹುತಾಶ್ನಃ| 

14024016c ಏತದೂರಪಮುದಾನಸಾ ಪರಮಂ ಬಾರಹಮಣಾ ವಿದುಃ|| 

ಸತಾ ಮತುು ಅಸತಾಗಳು ದವಂದವರ್ು. ಇರ್ುಗಳ ಮಧ ಾ ಇರುರ್ 

ಹುತಾಶ್ನನು ನಿದವವಂದವನು. ಇದನ ನೋ ಉದಾನದ 

ಪರಮರೂಪವ ಂದು ಬಾರಹಮಣರು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುತಾುರ . 

14024017a ಉಭ ೋ ಶ್ುಭಾಶ್ುಭ ೋ ದವಂದವಂ ತರ್ೋಮವಧ ಾೋ ಹುತಾಶ್ನಃ| 

14024017c ಏತದೂರಪಮುದಾನಸಾ ಪರಮಂ ಬಾರಹಮಣಾ ವಿದುಃ|| 

ಶ್ುಭ-ಅಶ್ುಭಗಳು ದವಂದವ. ಇರ್ುಗಳ ಮಧ ಾ ಇರುರ್ ಹುತಾಶ್ನನು 

ನಿದವವಂದವನು. ಇದನ ನೋ ಉದಾನದ ಪರಮರೂಪವ ಂದು ಬಾರಹಮಣರು 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುತಾುರ . 

14024018a ಸಚಾಚಸಚ ೈರ್ ತದುಾಂದವಂ ತರ್ೋಮವಧ ಾೋ ಹುತಾಶ್ನಃ| 

14024018c ಏತದೂರಪಮುದಾನಸಾ ಪರಮಂ ಬಾರಹಮಣಾ ವಿದುಃ|| 

ಇರುವಿಕ  ಮತುು ಇಲಿದ್ರರುವಿಕ ಗಳು ದವಂದವ. ಇರ್ುಗಳ ಮಧ ಾ ಇರುರ್ 

ಹುತಾಶ್ನನು ನಿದವವಂದವನು. ಇದನ ನೋ ಉದಾನದ 

ಪರಮರೂಪವ ಂದು ಬಾರಹಮಣರು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುತಾುರ . 

14024019a ಪರರ್ಮಂ ಸಮಾನ ೂೋ ವಾಾನ ೂೋ ರ್ಾಸಾತ ೋ ಕಮವ ತ ೋನ ತತ್| 

14024019c ತೃತ್ೋಯಂ ತು ಸಮಾನ ೋನ ಪುನರ ೋರ್ ರ್ಾರ್ಸಾತ ೋ|| 

ಮದಲು ಸಮಾನ-ವಾಾನಗಳು ಕಮವಗಳನುನ ಪಾರರಂಭಸುತುವ . 
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ಮೂರನ ಯದಾಗಿ ಸಮಾನರ್ು ಪುನಃ ಕಾಯವಗತವಾಗುತುದ . 

14024020a ಶಾಂತಾರ್ವಂ ವಾಮದ ೋರ್ಂ ಚ ಶಾಂತ್ಬರವಹಮ ಸನಾತನಮ್| 

14024020c ಏತದೂರಪಮುದಾನಸಾ ಪರಮಂ ಬಾರಹಮಣಾ ವಿದುಃ|| 

ಶಾಂತ್ಗಾಗಿ ವಾಮದ ೋರ್ನೂ ಶಾಂತ್ಯು ಸನಾತನ ಬರಹಮನೂ ಆಗಿವ . 

ಇದನ ನೋ ಉದಾನದ ಪರಮ ರೂಪವ ಂದು ಬಾರಹಮಣರು 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುತಾುರ .”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ಚತುವಿವಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತಾನಲಕನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೫ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೧೭). 

14025001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14025001a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14025001c ಚಾತುಹ ೂೋವತರವಿಧಾನಸಾ ವಿಧಾನಮಿಹ ಯಾದೃಶ್ಮ್|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಾಲುಕ ಹ ೂೋತೃಗಳಿಂದ ಸಂಪನನವಾಗುರ್ 
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ಯಜ್ಞರ್ು ಯಾರ್ ರಿೋತ್ಯದ ಂದು ತ್ಳಿಸಲು ಈ ಪುರಾತನ 

ಇತ್ಹಾಸರ್ನುನ ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

14025002a ತಸಾ ಸರ್ವಸಾ ವಿಧಿರ್ದ್ರವಧಾನಮುಪದ ೋಕ್ಷಾತ ೋ| 

14025002c ಶ್ೃಣು ಮೋ ಗದತ ೂೋ ಭದ ರೋ ರಹಸಾಮಿದಮುತುಮಮ್|| 

ಆ ಎಲಿ ವಿಧಾನಗಳನೂನ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಉಪದ ೋಶ್ಸಿದಾುರ . ಭದ ರೋ! ಈ 

ಉತುಮ ರಹಸಾರ್ನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳು! 

14025003a ಕರಣಂ ಕಮವ ಕತಾವ ಚ ಮೋಕ್ಷ ಇತ ಾೋರ್ ಭಾಮಿನಿ| 

14025003c ಚತಾವರ ಏತ ೋ ಹ ೂೋತಾರ ೂೋ ಯೈರಿದಂ ಜಗದಾರ್ೃತಮ್|| 

ಭಾಮಿನಿೋ! ಕರಣ, ಕಮವ, ಕತಾವ, ಮೋಕ್ಷ ಇರ್ು ನಾಲವರ ೋ ಈ 

ಜಗತುನುನ ಆರ್ರಿಸಿರುರ್ ಚತುಹ ೂೋವತೃಗಳು.  

14025004a ಹ ೂೋತೄಣಾಂ ಸಾಧನಂ ಚ ೈರ್ ಶ್ೃಣು ಸರ್ವಮಶ ೋಷ್ತಃ| 

14025004c ಘಾರಣಂ ಜಿಹಾವ ಚ ಚಕ್ಷುಶ್ಚ ತವಕಚ ಶ  ರೋತರಂ ಚ ಪಂಚಮಮ್| 

14025004e ಮನ ೂೋ ಬುದ್ರಧಶ್ಚ ಸಪ ೈತ ೋ ವಿಜ ೋಯಾ ಗುಣಹ ೋತರ್ಃ|| 

ಈ ಹ ೂೋತೃಗಳ ಸಾಧನವ ೋನ ನುನರ್ುದನುನ ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ಕ ೋಳು! 

ಮೂಗು, ನಾಲ್ಲಗ , ಕಣುಣಗಳು, ಚಮವ ಮತುು ಐದನ ಯದಾಗಿ ಕಿವಿಗಳು, 

ಮನಸುಸ ಮತುು ಬುದ್ರಧ ಈ ಏಳು ಗುಣಗಳಿಗ  ಕಾರಣಗಳ ಂದು 

ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. 

14025005a ಗಂಧ ೂೋ ರಸಶ್ಚ ರೂಪಂ ಚ ಶ್ಬಧಃ ಸಪಶ್ವಶ್ಚ ಪಂಚಮಃ| 
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14025005c ಮಂತರ್ಾಮರ್ ಬ ೂೋದಧರ್ಾಂ ಸಪ ೈತ ೋ ಕಮವಹ ೋತರ್ಃ|| 

ಗಂಧ, ರಸ, ರೂಪ, ಶ್ಬಧ, ಮತುು ಐದನ ಯದಾಗಿ ಸಪಶ್ವ ಹಾಗೂ 

ಮನನ ಮಾಡಿಕ ೂಳುುರ್ುದು ಮತುು ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುರ್ುದು ಈ ಏಳು 

ಕಮವಗಳಿಗ  ಕಾರಣಗಳು. 

14025006a ಘಾರತಾ ಭಕ್ಷಯಿತಾ ದರಷಾಟ ಸರಷಾಟ ಶ  ರೋತಾ ಚ ಪಂಚಮಃ| 

14025006c ಮಂತಾ ಬ ೂೋದಾಧ ಚ ಸಪ ೈತ ೋ ವಿಜ ೋಯಾಃ ಕತೃವಹ ೋತರ್ಃ|| 

ಆಘಾರಣಿಸುರ್ರ್ನು, ತ್ನುನರ್ರ್ನು, ನ ೂೋಡುರ್ರ್ನು, ಮುಟುಟರ್ರ್ನು 

ಮತುು ಐದನ ಯದಾಗಿ ಕ ೋಳುರ್ರ್ನು ಹಾಗೂ ಮನನ ಮಾಡುರ್ರ್ನು 

ಮತುು ತ್ಳಿಯುರ್ರ್ನು ಈ ಏಳು ಕತೃವವಿನ ಕಾರಣಗಳ ಂದು 

ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. 

14025007a ಸವಗುಣಂ ಭಕ್ಷಯಂತ ಾೋತ ೋ ಗುಣರ್ಂತಃ ಶ್ುಭಾಶ್ುಭಮ್| 

14025007c ಅಹಂ ಚ ನಿಗುವಣ ೂೋಽತ ರೋತ್ ಸಪ ೈತ ೋ ಮೋಕ್ಷಹ ೋತರ್ಃ|| 

ತಮಮ ತಮಮ ಗುಣಗಳುಳು ಈ ಇಂದ್ರರಯಗಳು ಶ್ುಭಾಶ್ುಭ 

ಗುಣಗಳುಳು ಅನುಭರ್ಗಳನುನ ಉಂಟುಮಾಡುತುವ . “ನಾನು 

ನಿಗುವಣನು” ಎಂದು ತ್ಳಿದ ಸಪ ುೋಂದ್ರರಯಗಳೂ ಮೋಕ್ಷಕ ಕ 

ಸಾಧಕಗಳಾಗುತುವ . 

14025008a ವಿದುಷಾಂ ಬುಧಾಮಾನಾನಾಂ ಸವಂ ಸವಂ ಸಾಾನಂ ಯಥಾವಿಧಿ| 

14025008c ಗುಣಾಸ ುೋ ದ ೋರ್ತಾಭೂತಾಃ ಸತತಂ ಭುಂಜತ ೋ ಹವಿಃ|| 
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ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ವಿದುಷ್ರ ಪರಕಾರ ದ ೋರ್ತ ಗಳಂತ್ರುರ್ ಈ 

ಗುಣಗಳು ತಮಮ ತಮಮ ಸಾಾನದಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 

ಹವಿಸಸನುನ ಭುಂಜಿಸುತುವ . 

14025009a ಅದನ್ ಹಾವಿದಾವನನಾನನಿ ಮಮತ ವೋನ ೂೋಪಪದಾತ ೋ| 

14025009c ಆತಾಮರ್ವಂ ಪಾಚಯನಿನತಾಂ ಮಮತ ವೋನ ೂೋಪಹನಾತ ೋ|| 

ಅವಿದಾವನನು ಮಮತವದ್ರಂದ ಆಹಾರರ್ನುನ ಭುಂಜಿಸುತಾುನ . ತನಗಾಗಿ 

ಅಡುಗ ಮಾಡಿಕ ೂಳುುರ್ರ್ನೂ ಕೂಡ ಮಮತವದ್ರಂದ 

ನಾಶ್ಹ ೂಂದುತಾುನ . 

14025010a ಅಭಕ್ಷಾಭಕ್ಷಣಂ ಚ ೈರ್ ಮದಾಪಾನಂ ಚ ಹಂತ್ ತಮ್| 

14025010c ಸ ಚಾನನಂ ಹಂತ್ ತಚಾಚನನಂ ಸ ಹತಾವ ಹನಾತ ೋ ಬುಧಃ|| 

ತ್ನನಬಾರದುದನುನ ತ್ನುನರ್ುದರಿಂದ ಮತುು ಮದಾಪಾನದ್ರಂದ ಅರ್ನು 

ನಾಶ್ವಾಗುತಾುನ . ಅರ್ನು ಅನನರ್ನುನ ನಾಶ್ಮಾಡುತಾುನ . ನಾಶ್ಗ ೂಂಡ 

ಅನನರ್ು ಅರ್ನನುನ ನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸುತುದ . 

14025011a ಅತಾು ಹಾನನಮಿದಂ ವಿದಾವನುಪನಜವನಯತ್ೋಶ್ವರಃ| 

14025011c ಸ ಚಾನಾನಜಾಞಯತ ೋ ತಸಿಮನೂಸಕ್ಷ್ ೂೀ ನಾಮ ರ್ಾತ್ಕರಮಃ|| 

ವಿದಾವನನು ಈಶ್ವರನಂತ  ಅನನರ್ನುನ ನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸಿ ಪುನಃ ಅನನರ್ನುನ 

ಹುಟಿಟಸುತಾುನ . ಅರ್ನಿಗ  ಅನನದ್ರಂದ ಸೂಕ್ಷಮರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೂಡ 

ತ ೂಂದರ ಯುಂಟಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 
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14025012a ಮನಸಾ ಗಮಾತ ೋ ಯಚಚ ಯಚಚ ವಾಚಾ ನಿರುದಾತ ೋ| 

14025012c ಶ  ರೋತ ರೋಣ ಶ್ ರಯತ ೋ ಯಚಚ ಚಕ್ಷುಷಾ ಯಚಚ ದೃಶ್ಾತ ೋ|| 

14025013a ಸಪಶ ೋವನ ಸಪೃಶ್ಾತ ೋ ಯಚಚ ಘಾರಣ ೋನ ಘಾರಯತ ೋ ಚ ಯತ್| 

14025013c ಮನಃಷ್ಷಾಿನಿ ಸಂಯಮಾ ಹವಿೋಂಷ ಾೋತಾನಿ ಸರ್ವಶ್ಃ|| 

14025014a ಗುಣರ್ತಾಪರ್ಕ ೂೋ ಮಹಾಂ ದ್ರೋಪಾತ ೋ ಹರ್ಾವಾಹನಃ| 

ಮನಸಿಸನಿಂದ ಯಾರ್ುದನುನ ಮನನಮಾಡಿಕ ೂಳುುತ ುೋನ ೂೋ, ಮಾತ್ನಿಂದ 

ಏನನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ ೂೋ, ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಏನನುನ ಕ ೋಳುತ ುೋನ ೂೋ, 

ಕಣುಣಗಳಿಂದ ಏನನುನ ನ ೂೋಡುತ ುೋನ ೂೋ, ಸಪಶ್ವದ್ರಂದ ಏನನುನ 

ಮುಟುಟತ ುೋನ ೂೋ, ಮೂಗಿನಿಂದ ಏನನುನ ಮೂಸುತ ುೋನ ೂೋ ಇವ ಲಿರ್ನೂನ 

ಆರನ ಯದಾದ ಮನಸಿಸನ ಮೂಲಕ ನಿಯಂತ್ರಸಿ ಹವಿಸಾಸಗಿ 

ಹ ೂೋಮಮಾಡುತ ುೋನ . ಆಗ ನನನಲ್ಲಿ ಗುಣರ್ಂತ ಪಾರ್ಕ 

ಹರ್ಾವಾಹನನು ಪರಜವಲ್ಲಸುತಾುನ .  

14025014c ರ್ೋಗಯಜ್ಞಃ ಪರರ್ೃತ ೂುೋ ಮೋ ಜಾನಬರಹಮಮನ ೂೋದಿರ್ಃ| 

14025014e ಪಾರಣಸ ೂುೋತ ೂರೋಽಪಾನಶ್ಸರಃ ಸರ್ವತಾಾಗಸುದಕ್ಷ್ಣಃ|| 

ಬರಹಮಜಾನರ್ನುನ ಮನಸಿಸನಲ್ಲ ಿಹುಟಿಟಸುರ್ ಈ ನನನ ರ್ೋಗಯಜ್ಞರ್ು 

ನಡ ಯುತ್ುದ . ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪಾರಣವ ೋ ಸ ೂುೋತರರ್ು. ಅಪಾನವ ೋ 

ಶ್ಸರರ್ು. ಸರ್ವತಾಾಗವ ೋ ದಕ್ಷ್ಣ ಯು. 

1014025015a ಕಮಾವನುಮಂತಾ ಬರಹಾಮ ಮೋ ಕತಾವಧಿಯುವಃ ಕೃತಸುುತ್ಃ| 

 
10 ಕತಾವನುಮಂತಾ ಬರಹಾಮತಾಮ ಹ ೂೋತಾಧಿಯುವಃ ಕೃತಸುುತ್ಃ| ಋತಂ ಪರಶಾಸಾು 
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14025015c ಕೃತಪರಶಾಸಾು ತಚಾಚಸರಮಪರ್ಗ ೂೋವಽಸಾ ದಕ್ಷ್ಣಾ|| 

ಕಮವಗಳನುನ ಸೂಚಿಸುರ್ ಮನಸ ಸೋ ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬರಹಮ, ಮತುು 

ಆತಮರ್ು ಹ ೂೋತೃರ್ು. ಸುುತ್ಮಾಡುರ್ರ್ನ ೋ ಅಧಿಯುವ. ಸತಾವ ೋ 

ಪರಶಾಸುನ ಶ್ಸರ. ಅಪರ್ಗವ ಮೋಕ್ಷವ ೋ ಇದರ ದಕ್ಷ್ಣ .  

14025016a ಋಚಶಾಚಪಾತರ ಶ್ಂಸಂತ್ ನಾರಾಯಣವಿದ ೂೋ ಜನಾಃ| 

14025016c ನಾರಾಯಣಾಯ ದ ೋವಾಯ ಯದಬಧನನಪಶ್ ನುಪರಾ|| 

ನಾರಾಯಣನನುನ ತ್ಳಿದರ್ರು ಇದಕ ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಋಕಕನುನ 

ಹ ೋಳುತಾುರ . ಹಂದ  ನಾರಾಯಣದ ೋರ್ನಿಗ  ಪಶ್ುಗಳನುನ ಕಟಿಟದುರು. 

14025017a ತತರ ಸಾಮಾನಿ ಗಾಯಂತ್ ತಾನಿ ಚಾಹುನಿವದಶ್ವನಮ್| 
14025017c ದ ೋರ್ಂ ನಾರಾಯಣಂ ಭೋರು ಸವಾವತಾಮನಂ ನಿಬ ೂೋಧ ಮೋ|| 

ಭೋರು! ಅದಕ ಕ ನಿದಶ್ವನವಾಗಿ ಸಾಮರ್ನುನ ಹಾಡುತಾುರ . ದ ೋರ್ 

ನಾರಾಯಣನ ೋ ಸವಾವತಮನು ಎನುನರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ!” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ಪಂಚವಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತ ೈದನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

 
ತಚೆಸರಮಪರ್ಗ ೂೋವಽಸಾ ದಕ್ಷ್ಣಾ|| ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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೨೬ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೧೮). 

14026001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14026001a ಏಕಃ ಶಾಸಾು ನ ದ್ರವತ್ೋರ್ೋಽಸಿು ಶಾಸಾು 

ಯಥಾ ನಿಯುಕ ೂುೋಽಸಿಮ ತಥಾ ಚರಾಮಿ| 

14026001c ಹೃದ ಾೋಷ್ ತ್ಷ್ಿನುಪರುಷ್ಃ ಶಾಸಿು ಶಾಸಾು 

ತ ೋನ ೈರ್ ಯುಕುಃ ಪರರ್ಣಾದ್ರವೋದಕಮ್|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಶಾಸಕನು ಒಬಬನ ೋ. ಇನ ೂನಬಬ ಶಾಸಕನಿಲಿ. 

ಅರ್ನ ನಿರ್ೋಗದಂತ ಯೋ ನಡ ಯುತ ುೋನ . ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುರ್ ಈ 

ಶಾಸಕನು ಶಾಸನಮಾಡುತಾುನ . ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯುರ್ ನಿೋರಿನಂತ  

ನಾನು ಅರ್ನ ಕಡ ಯೋ ನಡ ಯುತ ುೋನ . 

14026002a ಏಕ ೂೋ ಗುರುನಾವಸಿು ತತ ೂೋ ದ್ರವತ್ೋರ್ೋ 

ರ್ೋ ಹೃಚಚಯಸುಮಹಮನುಬರವಿೋಮಿ| 

14026002c ತ ೋನಾನುಶ್ಷಾಟ ಗುರುಣಾ ಸದ ೈರ್ 

ಪರಾಭೂತಾ ದಾನವಾಃ ಸರ್ವ ಏರ್|| 

ಗುರುರ್ು ಒಬಬನ ೋ. ಇನ ೂನಬಬನಿಲಿ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನ ಲ ಸಿರುರ್ ಅರ್ನ 

ಕುರಿತು ಹ ೋಳುತ್ುದ ುೋನ . ಆ ಗುರುವಿನ ಅನುಶಾಸನದ್ರಂದಲ ೋ 
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ದಾನರ್ರ ಲಿರೂ ಸದಾ ಪರಾಭರ್ರಾಗುತಾುರ . 

14026003a ಏಕ ೂೋ ಬಂಧುನಾವಸಿು ತತ ೂೋ ದ್ರವತ್ೋರ್ೋ 

ರ್ೋ ಹೃಚಚಯಸುಮಹಮನುಬರವಿೋಮಿ| 

14026003c ತ ೋನಾನುಶ್ಷಾಟ ಬಾಂಧವಾ ಬಂಧುಮಂತಃ 

ಸಪುಷ್ವಯಃ ಸಪು ದ್ರವಿ ಪರಭಾಂತ್|| 

ಅರ್ನ ೂಬಬನ ೋ ಬಂಧುರ್ು. ಇನ ೂನಬಬ ಬಂಧುವಿಲಿ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 

ನ ಲ ಸಿರುರ್ ಅರ್ನ ಕುರಿತು ಹ ೋಳುತ್ುದ ುೋನ . ಅರ್ನ ಆಜ ಯಂತ ಯೋ 

ಬಾಂಧರ್ರು ಬಂಧುಗಳನುನ ಪಡ ಯುತಾುರ  ಮತುು ಸಪುಷ್ಠವಗಳು 

ದ್ರವಿಯಲಿ್ಲ ಪರಕಾಶ್ಸುತಾುರ . 

14026004a ಏಕಃ ಶ  ರೋತಾ ನಾಸಿು ತತ ೂೋ ದ್ರವತ್ೋರ್ೋ 

ರ್ೋ ಹೃಚಚಯಸುಮಹಮನುಬರವಿೋಮಿ| 

14026004c ತಸಿಮನುಗರೌ ಗುರುವಾಸಂ ನಿರುಷ್ಾ 

ಶ್ಕ ೂರೋ ಗತಃ ಸರ್ವಲ ೂೋಕಾಮರತವಮ್|| 

ಕ ೋಳುರ್ರ್ನು ಅರ್ನ ೂಬಬನ ೋ. ಇನ ೂನಬಬನಿಲಿ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನ ಲ ಸಿರುರ್ 

ಅರ್ನ ಕುರಿತು ಹ ೋಳುತ್ುದ ುೋನ . ಅದ ೋ ಗುರುವಿನ ೂಂದ್ರಗ  

ಗುರುವಾಸರ್ನುನ ಮಾಡಿ ಶ್ಕರನು ಸರ್ವಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮರತವರ್ನುನ 

ಪಡ ದನು. 

14026005a ಏಕ ೂೋ ದ ವೋಷಾಟ ನಾಸಿು ತತ ೂೋ ದ್ರವತ್ೋರ್ೋ 

ರ್ೋ ಹೃಚಚಯಸುಮಹಮನುಬರವಿೋಮಿ| 
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14026005c ತ ೋನಾನುಶ್ಷಾಟ ಗುರುಣಾ ಸದ ೈರ್ 

ಲ ೂೋಕದ್ರವಷಾಟಃ ಪನನಗಾಃ ಸರ್ವ ಏರ್|| 

ದ ವೋಷ್ಠರ್ಬಬನ ೋ ಇದಾುನ . ಇನ ೂನಬಬನಿಲ.ಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನ ಲ ಸಿರುರ್ 

ಅರ್ನ ಕುರಿತು ಹ ೋಳುತ್ುದ ುೋನ . ಆ ಗುರುವಿನಿಂದ ಉಪದ ೋಶ್ಸಲಪಟುಟ 

ಪನನಗಗಳು ಎಲಿರ್ೂ ಲ ೂೋಕದ ದ ವೋಷ್ಠಗಳಾದರ್ು. 

14026006a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14026006c ಪರಜಾಪತೌ ಪನನಗಾನಾಂ ದ ೋರ್ಷ್ಠೋವಣಾಂ ಚ ಸಂವಿದಮ್|| 

ಇದರ ಕುರಿತು ಪರಜಾಪತ್ಯು ಪನನಗ ಮತುು ದ ೋರ್ಷ್ಠವಗಳಿಗ  

ನಿಯಮಿಸಿದ ಈ ಪುರಾತನ ಇತ್ಹಾಸರ್ನುನ ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

14026007a ದ ೋರ್ಷ್ವಯಶ್ಚ ನಾಗಾಶ್ಚ ಅಸುರಾಶ್ಚ ಪರಜಾಪತ್ಮ್| 

14026007c ಪಯವಪೃಚಚನುನಪಾಸಿೋನಾಃ ಶ ರೋರ್ೋ ನಃ ಪರೋಚಾತಾಮಿತ್|| 

ದ ೋರ್ಷ್ಠವಗಳು, ನಾಗಗಳು ಮತುು ಅಸುರರು ಪರಜಾಪತ್ಯ ಬಳಿಸಾರಿ 

ನಮಗ  ಶ ರೋಯಸುಸಂಟಾಗುರ್ುದನುನ ಹ ೋಳು ಎಂದು ಕ ೋಳಿಕ ೂಂಡರು. 

14026008a ತ ೋಷಾಂ ಪರೋವಾಚ ಭಗವಾನ ಶೂೋಯಃ ಸಮನುಪೃಚಚತಾಮ್| 

14026008c ಓಮಿತ ಾೋಕಾಕ್ಷರಂ ಬರಹಮ ತ ೋ ಶ್ುರತಾವ ಪಾರದರರ್ನ್ ದ್ರಶ್ಃ|| 

ಶ ರೋಯಸ ಸೋನ ಂದು ಕ ೋಳಿದ ಅರ್ರಿಗ  ಭಗವಾನ್ ಬರಹಮನು ಓಂ ಎಂದು 

ಏಕಾಕ್ಷರರ್ನುನ ಹ ೋಳಲು ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ಅರ್ರು ದ್ರಕುಕದ್ರಕುಕಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಿ 
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ಹ ೂೋದರು11. 

14026009a ತ ೋಷಾಂ ಪಾರದರರ್ಮಾಣಾನಾಮುಪದ ೋಶಾರ್ವಮಾತಮನಃ| 

14026009c ಸಪಾವಣಾಂ ದಶ್ನ ೋ ಭಾರ್ಃ ಪರರ್ೃತುಃ ಪೂರ್ವಮೋರ್ ತು|| 

ಓಡಿಹ ೂೋಗುತ್ುದು ಅರ್ರು ತಮಮ ಸವಭಾರ್ಗುಣವ ೋ ಶ ರೋಯಸಕರವ ಂದು 

ಆ ಉಪದ ೋಶ್ರ್ನುನ ಅಥ ೈವಸಿಕ ೂಂಡರು12. ಸಪವಗಳಿಗ  

ಮದಲ್ಲನಿಂದಲ ೋ ಕಚುಚರ್ ಸವಭಾರ್ವಿತುು. 

14026010a ಅಸುರಾಣಾಂ ಪರರ್ೃತುಸುು ದಂಭಭಾರ್ಃ ಸವಭಾರ್ಜಃ| 

14026010c ದಾನಂ ದ ೋವಾ ರ್ಾರ್ಸಿತಾ ದಮಮೋರ್ ಮಹಷ್ವಯಃ|| 

ದಂಭಭಾರ್ರ್ು ಸವಭಾರ್ತಃ ಅಸುರರ ಪರರ್ೃತ್ುಯಾಗಿತುು. ದ ೋರ್ತ ಗಳ 

ಸವಭಾರ್ರ್ು ದಾನರ್ೂ, ದಮರ್ು ಮಹಷ್ಠವಗಳ ಸವಭಾರ್ರ್ೂ ಆಗಿತುು. 

14026011a ಏಕಂ ಶಾಸಾುರಮಾಸಾದಾ ಶ್ಬ ುೋನ ೈಕ ೋನ ಸಂಸೃತಾಃ| 

14026011c ನಾನಾ ರ್ಾರ್ಸಿತಾಃ ಸವ ೋವ ಸಪವದ ೋರ್ಷ್ಠವದಾನವಾಃ|| 

ಒಬಬನ ೋ ಶಾಸಕನ ಬಳಿಸಾರಿ ಒಂದ ೋ ಶ್ಬಧದ್ರಂದ ಉಪದ ೋಶ್ಸಲಪಟಟ 

ಸಪವ-ದ ೋರ್ಷ್ಠವ-ದಾನರ್ರು ಎಲಿರೂ ನಾನಾ ರ್ತವನ ಗಳಲ್ಲಿ 

ತ ೂಡಗಿದರು. 

 
11 ಬರಹಮನ ಶ ರೋಯಸ ಸಂಬ ಉಪದ ೋಶ್ರ್ು ಓಂಕಾರದಲ್ಲ ಿದ ೂರಕಿತ ಂದು ತ್ಳಿದು 

ಎಲಿರೂ ತಮಮ ತಮಮ ಸಾಾನಗಳಿಗ  ತ ರಳಿದರು ಎಂದರ್ವ. 
12 ಓಂ ಎಂದರ  ಅಂಗಿೋಕಾರ ಎಂಬ ಅರ್ವರ್ೂ ಇದ . 
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14026012a ಶ್ೃಣ ೂೋತಾಯಂ ಪರೋಚಾಮಾನಂ ಗೃಹಾಣತ್ ಚ ಯಥಾತರ್ಮ್| 

14026012c ಪೃಚಚತಸಾುರ್ತ ೂೋ ಭೂರ್ೋ ಗುರುರನ ೂಾೋಽನುಮನಾತ ೋ|| 

ಗುರುರ್ು ಹ ೋಳುರ್ುದನುನ ಶ್ಷ್ಾನು ಕ ೋಳುತಾುನ . ಆದರ  ಅದನುನ ಅರ್ನು 

ತನನ ಸವಭಾರ್ಕ ಕ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅಂಗಿೋಕರಿಸುತಾುನ . ಆದುದರಿಂದ 

ಪರಶ್ನಸುರ್ ಶ್ಷ್ಾನಿಗ  ತನನ ಅಂತಯಾವಮಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ 

ಗುರುರ್ು ಬ ೋರ ೂಬಬನಿಲಿ. 

14026013a ತಸಾ ಚಾನುಮತ ೋ ಕಮವ ತತಃ ಪಶಾಚತರರ್ತವತ ೋ| 

14026013c ಗುರುಬ ೂೋವದಾಧ ಚ ಶ್ತುರಶ್ಚ ದ ವೋಷಾಟ ಚ ಹೃದ್ರ ಸಂಶ್ರತಃ|| 

ಅರ್ನ ಅನುಮತ್ಯಿಂದಲ ೋ ಕಮವಗಳು ಒಂದಾದಮೋಲ  ಒಂದರಂತ  

ನಡ ಯುತ್ುರುತುವ . ಗುರು, ಶ್ಷ್ಾ, ಶ್ತುರ ಮತುು ದ ವೋಷ್ಠಯು 

ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೋ ನ ಲ ಸಿರುತಾುನ .  

14026014a ಪಾಪ ೋನ ವಿಚರಽಲ ೂಿೋಕ ೋ ಪಾಪಚಾರಿೋ ಭರ್ತಾಯಮ್| 

14026014c ಶ್ುಭ ೋನ ವಿಚರಽಲ ೂಿೋಕ ೋ ಶ್ುಭಚಾರಿೋ ಭರ್ತುಾತ|| 

ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾಪಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನು 

ಪಾಪಚಾರಿಯಾಗುತಾುನ . ಶ್ುಭಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನು 

ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ುಭಚಾರಿಯಾಗುತಾುನ . 

14026015a ಕಾಮಚಾರಿೋ ತು ಕಾಮೋನ ಯ ಇಂದ್ರರಯಸುಖ್ ೋ ರತಃ| 

14026015c ರ್ರತವಾರಿೋ ಸದ ೈವ ೈಷ್ ಯ ಇಂದ್ರರಯಜಯೋ ರತಃ|| 
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ಕಾಮಚಾರಿಯಾದರ್ನು ಕಾಮದ್ರಂದ ಇಂದ್ರರಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿಯೋ 

ನಿರತನಾಗಿರುತಾುನ . ರ್ರತವಾರಿಯಾದರ್ನು ಸದ ೈರ್ರ್ೂ 

ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ ಜಯಿಸುರ್ುದರಲ್ಲಿಯೋ ನಿರತನಾಗಿರುತಾುನ . 

14026016a ಅಪ ೋತರ್ರತಕಮಾವ ತು ಕ ೋರ್ಲಂ ಬರಹಮಣಿ ಶ್ರತಃ| 

14026016c ಬರಹಮಭೂತಶ್ಚರಽಲ ೂಿೋಕ ೋ ಬರಹಮಚಾರಿೋ ಭರ್ತಾಯಮ್|| 

ಯಾರು ರ್ರತ ಮತುು ಕಮವಗಳನುನ ತಾಜಿಸಿ ಕ ೋರ್ಲ ಬರಹಮನಲ್ಲಿಯೋ 

ಆಶ್ರತನಾಗಿ ಬರಹಮಭೂತನಾಗಿ ಇರುರ್ನ ೂೋ ಅರ್ನು ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ 

ಬರಹಮಚಾರಿ ಎನಿಸಿಕ ೂಳುುರ್ನು. 

14026017a ಬರಹ ೈರ್ ಸಮಿಧಸುಸಾ ಬರಹಾಮಗಿನಬರವಹಮಸಂಸುರಃ| 

14026017c ಆಪೋ ಬರಹಮ ಗುರುಬರವಹಮ ಸ ಬರಹಮಣಿ ಸಮಾಹತಃ|| 

ಅರ್ನಿಗ  ಬರಹಮವ ೋ ಸಮಿತುು. ಬರಹಮನ ೋ ಅಗಿನ. ಬರಹಮವ ೋ ಅಗಿನಯ 

ಮೂಲ. ಬರಹಮನ ೋ ಜಲ. ಬರಹಮನ ೋ ಗುರು. ಮತುು ಅರ್ನೂ ಕೂಡ 

ಬರಹಮನಲ್ಲಿಯೋ ಲ್ಲೋನನಾಗಿರುತಾುನ . 

14026018a ಏತದ ೋತಾದೃಶ್ಂ ಸೂಕ್ಷಮಂ ಬರಹಮಚಯವಂ ವಿದುಬುವಧಾಃ| 

14026018c ವಿದ್ರತಾವ ಚಾನವಪದಾಂತ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ ೋನಾನುದಶ್ವನಃ|| 

ಇದನ ನೋ ತ್ಳಿದರ್ರು ಸೂಕ್ಷಮವಾದ ಬರಹಮಚಯವವ ಂದು ತ್ಳಿದ್ರರುತಾುರ . 

ಇದನುನ ತ್ಳಿದು ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನಿಂದ ತ ೂೋರಿಸಿಕ ೂಟಟ ದಾರಿಯಲ್ಲಯಿೋ ಅರ್ರು 

ಅನುಸರಿಸಿಹ ೂೋಗುತಾುರ .” 
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ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ಷ್ಡಿವಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತಾುರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೭ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೫). 

14027001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14027001a ಸಂಕಲಪದಂಶ್ಮಶ್ಕಂ ಶ  ೋಕಹಷ್ವಹಮಾತಪಮ್| 

14027001c ಮೋಹಾಂಧಕಾರತ್ಮಿರಂ ಲ ೂೋಭವಾಾಲಸರಿೋಸೃಪಮ್|| 

14027002a ವಿಷ್ಯೈಕಾತಾಯಾಧಾವನಂ ಕಾಮಕ ೂರೋಧವಿರ ೂೋಧಕಮ್| 

14027002c ತದತ್ೋತಾ ಮಹಾದುಗವಂ ಪರವಿಷ ೂಟೋಽಸಿಮ ಮಹದವನಮ್|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸಂಕಲಪಗಳ ೋ ಕಾಡುನ ೂಣ-

ಸ ೂಳ ುಗಳಂತ್ರುರ್, ಶ  ೋಕ-ಹಷ್ವಗಳ ೋ ಛಳಿ-ಬಸಿಲುಗಳಂತ್ರುರ್, 

ಮೋಹಾಂಧಕಾರವ ೋ ಕತುಲ ಯಂತ್ರುರ್, ಲ ೂೋಭವ ೋ ಹರಿಯುರ್ 

ಸಪವಗಳಂತ್ರುರ್, ವಿಷ್ಯಗಳ ಂಬ ಅಡಚಣ ಗಳನುನ ಒಬಬನ ೋ 

ದಾಟಿಹ ೂೋಗಬ ೋಕಾದ, ಕಾಮ-ಕ ೂರೋಧಗಳ ಂಬ ವಿರ ೂೋಧವಿರುರ್ 

ಮಹಾದುಗವರ್ನುನ ದಾಟಿ ನಾನ ೂಂದು ಮಹಾರ್ನರ್ನುನ 
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ಪರವ ೋಶ್ಸಿದ ುೋನ !” 

14027003 ಬಾರಹಮಣುಾವಾಚ 

14027003a ಕವ ತದವನಂ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ಕ ೋ ರ್ೃಕ್ಷ್ಾಃ ಸರಿತಶ್ಚ ಕಾಃ| 

14027003c ಗಿರಯಃ ಪರ್ವತಾಶ ೈರ್ ಕಿಯತಾಧಿನಿ ತದವನಮ್|| 

ಬಾರಹಮಣಿಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ! ಆ ರ್ನರ್ು ಎಲ್ಲಿದ ? 

ಅದರಲ್ಲಿರುರ್ ರ್ೃಕ್ಷಗಳು ಯಾರ್ುರ್ು? ನದ್ರ-ಝರಿಗಳು ಯಾರ್ುರ್ು? 

ಗಿರಿ-ಪರ್ವತಗಳು ಯಾರ್ುರ್ು? ಮತುು ಆ ರ್ನರ್ು ಎಷ್ುಟ 

ದೂರದಲ್ಲಿದ ?” 

14027004 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 
1314027004a ನ ತದಸಿು ಪೃರ್ಗಾಿವ ೋ ಕಿಂ ಚಿದನಾತುತಃ ಸಮಮ್| 

14027004c ನ ತದಸಯಪೃರ್ಗಾಿವ ೋ ಕಿಂ ಚಿದೂುರತರಂ ತತಃ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಇದರಿಂದ ಪರತ ಾೋಕವಾದ ಬ ೋರ  

ಯಾರ್ುದೂ ಇಲಿ ಎನುನರ್ುದಕಿಕಂತ ಹ ಚಿಚನ ಸಮಭಾರ್ರ್ು ಬ ೋರ  

ಏನಿದ ? ಪರತ ಾೋಕತ ಯ ಭಾರ್ವ ೋ ಇಲಿದ್ರರುವಾಗ ಇದಕಿಕಂತಲೂ 

ಹತ್ುರವಾದುದು ಏನಿದ ?  

 
13 ನ ೈತದಸಿು ಪೃರ್ಗಾಿರ್ಃ ಕಿಂಚಿತನಾತುತಃ ಸುಖಮ್| ನ ೈತದಸಯಪೃರ್ಗಾಿರ್ಃ 

ಕಿಂಚಿದುುಃಖತರಂ ತತಃ|| ಅಥಾವತ್ ಇದರಿಂದ ಪರತ ಾೋಕವಾದ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದೂ 

ಇಲ ಿಎನುನರ್ುದಕಿಕಂತ ಹ ಚಿಚನ ಸುಖರ್ು ಯಾರ್ುದು? ಇದರಿಂದ ಪರತ ಾೋಕವಾದ ಬ ೋರ  

ಒಂದ್ರದ  ಎನುನರ್ುದಕಿಕಂತ ಹ ಚಿಚನ ದುಃಖರ್ು ಯಾರ್ುದು? ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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1414027005a ತಸಾಮದಧೂಸವತರಂ ನಾಸಿು ನ ತತ ೂೋಽಸಿು ಬೃಹತುರಮ್| 

14027005c ನಾಸಿು ತಸಾಮದುುಃಖತರಂ ನಾಸಯನಾತುತಸಮಂ ಸುಖಮ್|| 

ಅದಕಿಕಂತ ಚಿಕುಕದಾದುದು ಇಲಿ. ಅದಕಿಕಂತ ದ ೂಡುದಾದುದೂ ಇಲಿ. 

ಅದಕಿಕಂತಲೂ ಹ ಚಿಚನ ದುಃಖವಿಲಿ. ಅದಕಿಕಂತಲೂ ಹ ಚಿಚನ ಸುಖರ್ೂ 

ಇಲಿ. 

14027006a ನ ತತರವಿಶ್ಾ ಶ  ೋಚಂತ್ ನ ಪರಹೃಷ್ಾಂತ್ ಚ ದ್ರವಜಾಃ| 

14027006c ನ ಚ ಬಭಾತ್ ಕ ೋಷಾಂ ಚಿತ ುೋಭ ೂಾೋ ಬಭಾತ್ ಕ ೋ ಚ ನ|| 

ಅದನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ ದ್ರವಜರು ಶ  ೋಕಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ ಮತುು ಹಷ್ಠವತರೂ 

ಆಗುರ್ುದ್ರಲಿ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಭಯವಿಲಿ. ಅರ್ರಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿ 

ಯಾರಿಗೂ ಭಯವಿಲಿ. 

14027007a ತಸಿಮನವನ ೋ ಸಪು ಮಹಾದುರಮಾಶ್ಚ 

ಫಲಾನಿ ಸಪಾುತ್ರ್ಯಶ್ಚ ಸಪು| 

14027007c ಸಪಾುಶ್ರಮಾಃ ಸಪು ಸಮಾಧಯಶ್ಚ 

ದ್ರೋಕ್ಷ್ಾಶ್ಚ ಸಪ ೈತದರಣಾರೂಪಮ್|| 

 
14 ತಸಾಮದಧೂಸವತರಂ ನಾಸಿು ನ ತತ ೂೋಽಸಿು ಮಹತುರಮ್| ನಾಸಿು ತಸಾಮತೂಸಕ್ಷಮತರಂ 

ನಾಸಯನಾತುತಸಮಂ ಸುಖಮ್|| ಅಥಾವತ್ ಅದಕಿಕಂತಲೂ ಚಿಕುಕದಾದ ಅರ್ವಾ 

ದ ೂಡಡದಾದುದು ಇಲ.ಿ ಅದಕಿಕಂತಲೂ ಸೂಕ್ಷಮವಾದುದು ಯಾರ್ುದೂ ಇಲ.ಿ ಅಲ್ಲ ಿ

ದ ೂರಕುರ್ ಸುಖಕ ಕ ಸಮನಾದ ಸುಖರ್ು ಮತ ುಲೂಿ ದ ೂರಕುರ್ುದ್ರಲ ಿಎಂಬ 

ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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ಆ ರ್ನದಲ್ಲಿ ಏಳು ಮಹಾರ್ೃಕ್ಷಗಳೂ15, ಏಳು ಫಲಗಳೂ16, ಏಳು 

ಅತ್ಥಿಗಳೂ17, ಏಳು ಆಶ್ರಮಗಳೂ18, ಏಳು ದ್ರೋಕ್ಷ್ ಗಳೂ19 ಇವ . ಇದು 

ಆ ಅರಣಾದ ರೂಪರ್ು. 

14027008a ಪಂಚರ್ಣಾವನಿ ದ್ರವಾಾನಿ ಪುಷಾಪಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ| 

14027008c ಸೃಜಂತಃ ಪಾದಪಾಸುತರ ವಾಾಪಾ ತ್ಷ್ಿಂತ್ ತದವನಮ್|| 

ಐದು ಬಣಣಗಳ ದ್ರರ್ಾ ಪುಷ್ಪ-ಫಲಗಳನುನ ನಿೋಡುರ್ ರ್ೃಕ್ಷಗಳು ಆ 

ರ್ನರ್ನುನ ವಾಾಪಸಿ ನಿಂತ್ವ . 

14027009a ಸುರ್ಣಾವನಿ ದ್ರವರ್ಣಾವನಿ ಪುಷಾಪಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ| 

14027009c ಸೃಜಂತಃ ಪಾದಪಾಸುತರ ವಾಾಪಾ ತ್ಷ್ಿಂತ್ ತದವನಮ್|| 

ಸುಂದರವಾದ ಎರಡು ಬಣಣಗಳ ಪುಷ್ಪ-ಫಲಗಳನುನ ನಿೋಡುರ್ 

ರ್ೃಕ್ಷಗಳು ಆ ರ್ನರ್ನುನ ವಾಾಪಸಿ ನಿಂತ್ವ . 

 
15 ಘಾರಣ, ಜಿಹ ವ, ಚಕ್ಷುಸುಸ, ತವಚ, ಶ  ರೋತರ, ಮನಸುಸ ಮತುು ಬುದ್ರಧ ಈ ಏಳು 

ಮಹಾರ್ೃಕ್ಷಗಳು. 
16 ಗಂಧ, ರಸ, ರೂಪ, ಶ್ಬಧ, ಸಪಶ್ವ, ಮಂತರ ಮತುು ಬ ೂೋಧ ಈ ಏಳು ಫಲಗಳು. 
17 ಘಾರತಾ, ಭಕ್ಷಯಿತಾ, ದರಷಾಟ, ರ್ಕಾು, ಶ  ರೋತಾ, ಮಂತಾ ಮತುು ಬ ೂೋದಾಧ ಇರ್ು 

ಏಳು ಅತ್ಥಿಗಳು. 
18 ಸಪುಋಷ್ಠಗಳ ಏಳು ಆಶ್ರಮಗಳು. 
19 ಅಹಂಸ , ಸತಾ, ಅಕ ೂರೋಧ, ತಾಾಗ, ಶಾಂತ್, ಅಪ ೈಶ್ುನ (ಚಾಡಿಹ ೋಳದ್ರರುರ್ುದು) 

ಮತುು ಪಾರಣಿಗಳಲ್ಲ ಿದಯ ಇವ ೋ ಏಳು ದ್ರೋಕ್ಷ್ ಗಳು. 
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14027010a ಚತುರ್ವಣಾವನಿ ದ್ರವಾಾನಿ ಪುಷಾಪಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ| 

14027010c ಸೃಜಂತಃ ಪಾದಪಾಸುತರ ವಾಾಪಾ ತ್ಷ್ಿಂತ್ ತದವನಮ್|| 

ನಾಲುಕ ಬಣಣಗಳ ಪುಷ್ಪ-ಫಲಗಳನುನ ನಿೋಡುರ್ ರ್ೃಕ್ಷಗಳು ಆ ರ್ನರ್ನುನ 

ವಾಾಪಸಿ ನಿಂತ್ವ . 

14027011a ಶ್ಂಕರಾಣಿ ತ್ರರ್ಣಾವನಿ ಪುಷಾಪಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ| 

14027011c ಸೃಜಂತಃ ಪಾದಪಾಸುತರ ವಾಾಪಾ ತ್ಷ್ಿಂತ್ ತದವನಮ್|| 

ಮಿಶ್ರತವಾದ ಮೂರು ಬಣಣಗಳ ಪುಷ್ಪ-ಫಲಗಳನುನ ನಿೋಡುರ್ 

ರ್ೃಕ್ಷಗಳು ಆ ರ್ನರ್ನುನ ವಾಾಪಸಿ ನಿಂತ್ವ . 

14027012a ಸುರಭೋಣ ಾೋಕರ್ಣಾವನಿ ಪುಷಾಪಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ| 

14027012c ಸೃಜಂತಃ ಪಾದಪಾಸುತರ ವಾಾಪಾ ತ್ಷ್ಿಂತ್ ತದವನಮ್|| 

ಸುಗಂಧಿತ ಒಂದ ೋ ಬಣಣದ ಪುಷ್ಪ-ಫಲಗಳನುನ ನಿೋಡುರ್ ರ್ೃಕ್ಷಗಳು ಆ 

ರ್ನರ್ನುನ ವಾಾಪಸಿ ನಿಂತ್ವ . 

14027013a ಬಹೂನಾರ್ಾಕುರ್ಣಾವನಿ ಪುಷಾಪಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ| 

14027013c ವಿಸೃಜಂತೌ ಮಹಾರ್ೃಕ್ಷ್ೌ ತದವನಂ ವಾಾಪಾ ತ್ಷ್ಿತಃ|| 

ಅನ ೋಕ ಅರ್ಾಕು ಬಣಣಗಳ ಪುಷ್ಪ-ಫಲಗಳನುನ ಕ ೂಡುರ್ 

ಮಹಾರ್ೃಕ್ಷಗಳ ರಡೂ ಆ ರ್ನರ್ನುನ ವಾಾಪಸಿ ನಿಂತ್ವ . 

14027014a ಏಕ ೂೋ ಹಾಗಿನಃ ಸುಮನಾ ಬಾರಹಮಣ ೂೋಽತರ 

ಪಂಚ ೋಂದ್ರರಯಾಣಿ ಸಮಿಧಶಾಚತರ ಸಂತ್| 
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14027014c ತ ೋಭ ೂಾೋ ಮೋಕ್ಷ್ಾಃ ಸಪು ಭರ್ಂತ್ ದ್ರೋಕ್ಷ್ಾ 

ಗುಣಾಃ ಫಲಾನಾತ್ರ್ಯಃ ಫಲಾಶಾಃ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಒಂದ ೋ ಅಗಿನಯಿದ . ಮನಸ ಸೋ ಬಾರಹಮಣನು. ಐದು ಇಂದ್ರರಯಗಳು 

ಸಮಿಧ ಗಳು. ಏಳು ದ್ರೋಕ್ಷ್ ಗಳಿಂದ ಏಳು ಮೋಕ್ಷಗಳು ದ ೂರ ಯುತುವ . 

ಗುಣಗಳ ೋ ಅತ್ಥಿಗಳು ಭುಂಜಿಸುರ್ ಫಲಗಳು. 

14027015a ಆತ್ರ್ಾಂ ಪರತ್ಗೃಹಣಂತ್ ತತರ ಸಪು ಮಹಷ್ವಯಃ| 

14027015c ಅಚಿವತ ೋಷ್ು ಪರಲ್ಲೋನ ೋಷ್ು ತ ೋಷ್ವನಾದ ೂರೋಚತ ೋ ರ್ನಮ್|| 

ಅಲ್ಲಿ ಸಪು ಮಹಷ್ಠವಗಳು ಆತ್ರ್ಾರ್ನುನ ಸಿವೋಕರಿಸುತಾುರ . 

ಅಚಿವತಗ ೂಂಡ ಅರ್ರು ಲಯಹ ೂಂದುತಾುರ . ಆಗ ಆ ರ್ನರ್ು 

ಅನಾರೂಪದ್ರಂದ ಪರಕಾಶ್ಸುತುದ . 

14027016a ಪರತ್ಜಾರ್ೃಕ್ಷಮಫಲಂ20 ಶಾಂತ್ಚಾಚಯಾಸಮನಿವತಮ್| 

14027016c ಜಾನಾಶ್ರಯಂ ತೃಪುತ ೂೋಯಮಂತಃಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞಭಾಸಕರಮ್|| 

ಆ ರ್ನದಲ್ಲಿ ಹಣಿಣಲಿದ ರ್ೃಕ್ಷವ ೋ ಪರತ್ಜ . ಆ ರ್ೃಕ್ಷದಡಿಯಲ್ಲಿ 

ಶಾಂತ್ಯಂಬ ನ ರಳಿದ . ಜಾನರ್ು ಅದರಡಿಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯರ್ನುನ 

ಹ ೂಂದ್ರರುತುದ . ತೃಪುಯೋ ಅದಕ ಕ ಹಾಕುರ್ ನಿೋರು. ಆ ರ್ೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ 

ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞ ಸೂಯವನು ಬ ಳಗುತ್ುರುತಾುನ . 

 
20 ಪರಜಾರ್ೃಕ್ಷಂ ಮೋಕ್ಷಫಲಂ ಅಥಾವತ್ ಪರಜಾರೂಪದ ರ್ೃಕ್ಷ ಮತುು 

ಮೋಕ್ಷರೂಪದ ಫಲ ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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14027017a ಯೋಽಧಿಗಚಚಂತ್ ತತಸಂತಸ ುೋಷಾಂ ನಾಸಿು ಭಯಂ ಪುನಃ| 

14027017c ಊಧಿವಂ ಚಾವಾಕಚ ತ್ಯವಕಚ ತಸಾ ನಾಂತ ೂೋಽಧಿಗಮಾತ ೋ|| 

ಆ ರ್ೃಕ್ಷದಡಿಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಹ ೂಂದ್ರದ ಸಂತರಿಗ  ಪುನಃ ಭಯವ ೋ 

ಇರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಕ ೂನ ಯೋ ಇಲದಿ ಆ ರ್ೃಕ್ಷರ್ು ಮೋಲ , ಕ ಳಗ , ಮತುು 

ಅಡಡವಾಗಿ ಬ ಳ ದ್ರರುತುದ . 

14027018a ಸಪು ಸಿರಯಸುತರ ರ್ಸಂತ್ ಸದ ೂಾೋ 

ಅವಾಙ್ುಮಖ್ಾ ಭಾನುಮತ ೂಾೋ ಜನಿತರಾಃ| 

14027018c ಊಧಿವಂ ರಸಾನಾಂ ದದತ ೋ ಪರಜಾಭಾಃ 

ಸವಾವನಾಥಾ ಸರ್ವಮನಿತಾತಾಂ ಚ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಸದಾ ಅಧ ೂೋಮುಖರಾಗಿ ಪರಕಾಶ್ಸುರ್ ಏಳು ಜನನಿೋ ಸಿರೋಯರು 

ವಾಸಿಸಿರುತಾುರ . ಅನಿತಾತ ಯು ಎಲಿರ್ನೂನ ಸಿವೋಕರಿಸುರ್ಂತ  ಮೋಲ್ಲರುರ್ 

ಪರಜ ಗಳಿಂದ ಉತುಮ ರಸರ್ನುನ ಅರ್ರು ಸಿವೋಕರಿಸುತಾುರ . 

14027019a ತತ ೈರ್ ಪರತ್ತ್ಷ್ಿಂತ್ ಪುನಸುತ ೂರೋದಯಂತ್ ಚ| 

14027019c ಸಪು ಸಪುಷ್ವಯಃ ಸಿದಾಧ ರ್ಸಿಷ್ಿಪರಮುಖ್ಾಃ ಸಹ|| 

ಅಲ್ಲಿಯೋ ರ್ಸಿಷಿ್ ಪರಮುಖರಾದ ಸಪು ಋಷ್ಠಗಳು ವಾಸಿಸುತಾುರ  ಮತುು 

ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಂದಲ ೋ ಉದಯಿಸುತಾುರ . 

14027020a ಯಶ  ೋ ರ್ಚ ೂೋವ ಭಗಶ ೈರ್ ವಿಜಯಃ ಸಿದ್ರಧತ ೋಜಸಿೋ| 

14027020c ಏರ್ಮೋವಾನುರ್ತವಂತ ೋ ಸಪು ಜ ೂಾೋತ್ೋಂಷ್ಠ ಭಾಸಕರಮ್|| 
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ಹೋಗ ಯೋ ಯಶ್ಸುಸ, ರ್ಚವಸುಸ, ಐಶ್ವಯವ, ಮಹಾತ ಮ, ವಿಜಯ, ಸಿದ್ರಧ, 

ಮತುು ತ ೋಜಸುಸ ಈ ಏಳು ಜ ೂಾೋತ್ಗಳೂ ಭಾಸಕರನನುನ ಅನುಸರಿಸಿ 

ಹ ೂೋಗುತುವ . 

14027021a ಗಿರಯಃ ಪರ್ವತಾಶ ೈರ್ ಸಂತ್ ತತರ ಸಮಾಸತಃ| 

14027021c ನದಾಶ್ಚ ಸರಿತ ೂೋ ವಾರಿ ರ್ಹಂತ ೂಾೋ ಬರಹಮಸಂಭರ್ಮ್|| 

ಗಿರಿಗಳೂ, ಪರ್ವತಗಳು, ಬರಹಮಸಂಭರ್ ನಿೋರಿನಿಂದ ಹರಿಯುರ್ ನದ್ರ-

ಸರಿತುುಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಇವ . 

14027022a ನದ್ರೋನಾಂ ಸಂಗಮಸುತರ ವ ೈತಾನಃ ಸಮುಪಹವರ ೋ| 
14027022c ಸಾವತಮತೃಪಾು ಯತ ೂೋ ಯಾಂತ್ ಸಾಕ್ಷ್ಾದಾುಂತಾಃ ಪತಾಮಹಮ್|| 

ಅಲ್ಲಿ ನಿಗೂಢ ಪರದ ೋಶ್ಗಳಲ್ಲಿ ಆತಮತೃಪು ಯತ್ಗಳನುನ ಸಾಕ್ಷ್ಾತ್ 

ಪತಾಮಹನ ಡ ಗ  ಕ ೂಂಡ ೂಯುಾರ್ ನದ್ರಗಳ ಯಾಗ ಸಂಗಮಗಳೂ 

ಇವ .  

14027023a ಕೃಶಾಶಾಃ ಸುರ್ರತಾಶಾಶ್ಚ ತಪಸಾ ದಗಧಕಿಲ್ಲಬಷಾಃ| 

14027023c ಆತಮನಾಾತಾಮನಮಾವ ೋಶ್ಾ ಬರಹಾಮಣಂ ಸಮುಪಾಸತ ೋ|| 

ಆಸ ಗಳನುನ ಕ್ಷಣಿಸಿದರ್ರೂ, ಸುರ್ರತರೂ, ತಪಸಿಸನಿಂದ ಪಾಪಗಳನುನ 

ಸುಟಟರ್ರೂ ಅಲ್ಲಿ ಅತಮನಿಂದ ಆತಮನನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ ಬರಹಮನನುನ 

ಉಪಾಸಿಸುತಾುರ . 

14027024a ಋಚಮಪಾತರ ಶ್ಂಸಂತ್ ವಿದಾಾರಣಾವಿದ ೂೋ ಜನಾಃ| 
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14027024c ತದರಣಾಮಭಪ ರೋತಾ ಯಥಾಧಿೋರಮಜಾಯತ|| 

ವಿದ ಾಯ ಈ ಅರಣಾರ್ನುನ ತ್ಳಿದ ಜನರು ಅಲ್ಲಿ ಸತಾರ್ನ ನೋ 

ನುಡಿಯುತಾುರ . ಆ ಅರಣಾರ್ನುನ ಸ ೋರಿ ಧಿೋರರಾಗಿಯೋ ಹುಟುಟತಾುರ . 

14027025a ಏತದ ೋತಾದೃಶ್ಂ ದ್ರರ್ಾಮರಣಾಂ ಬಾರಹಮಣಾ ವಿದುಃ| 

14027025c ವಿದ್ರತಾವ ಚಾನವತ್ಷ್ಿಂತ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ ೋನಾನುದಶ್ವತಮ್|| 

ಇಂತಹ ದ್ರರ್ಾ ಅರಣಾರ್ನುನ ಬಾರಹಮಣರು ತ್ಳಿದ್ರರುತಾುರ . ಇದನುನ 

ತ್ಳಿದು ಅರ್ರು ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನಿಂದ ಉಪದ ೋಶ್ಸಲಪಟುಟ ಅದರಂತ ಯೋ 

ನಡ ದುಕ ೂಳುುತಾುರ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ಸಪುವಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತ ುೋಳನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೮ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೮). 

14028001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14028001a ಗಂಧಾನನ ಜಿಘಾರಮಿ ರಸಾನನ ವ ೋದ್ರಮ 
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ರೂಪಂ ನ ಪಶಾಾಮಿ ನ ಚ ಸಪೃಶಾಮಿ| 

14028001c ನ ಚಾಪ ಶ್ಬಾುನಿವವಿಧಾನಶೃಣ ೂೋಮಿ 

ನ ಚಾಪ ಸಂಕಲಪಮುಪ ೈಮಿ ಕಿಂ ಚಿತ್|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಾನು ಗಂಧರ್ನುನ ಮೂಸುತ್ುಲಿ. ರಸರ್ನುನ 

ರುಚಿಸುತ್ುಲಿ. ರೂಪರ್ನುನ ನ ೂೋಡುತ್ುಲಿ. ಮುಟುಟತ್ುಲಿ. ವಿವಿಧ 

ಶ್ಬಧಗಳನೂನ ಕ ೋಳುತ್ುಲಿ. ನಾನು ಯಾರ್ುದ ೋ ಸಂಕಲಪರ್ನೂನ 

ರ್ೋಚಿಸುತ್ುಲಿ! 

14028002a ಅಥಾವನಿಷಾಟನಾಕಮಯತ ೋ ಸವಭಾರ್ಃ 

ಸವಾವನ ುಾೋಷಾಾನರದ್ರವಷ್ತ ೋ ಸವಭಾರ್ಃ| 

14028002c ಕಾಮದ ವೋಷಾರ್ುದಿರ್ತಃ ಸವಭಾವಾತ್ 

ಪಾರಣಾಪಾನೌ ಜಂತುದ ೋಹಾನಿನವ ೋಶ್ಾ|| 

ಸವಭಾರ್ರ್ು ಅಭೋಷ್ಟವಾದರ್ುಗಳನುನ ಬಯಸುತುದ . ಸವಭಾರ್ವ ೋ 

ದ ವೋಷ್ಠಸುರ್ ಎಲಿರ್ನೂನ ದ ವೋಷ್ಠಸುತುದ . ಪಾರಣ-ಅಪಾನಗಳು ಜಂತುವಿನ 

ದ ೋಹರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ ಸವಭಾರ್ದ್ರಂದಲ ೋ ಕಾಮ-

ದ ವೋಷ್ಗಳನುನಂಟುಮಾಡುತುವ . 

14028003a ತ ೋಭಾಶಾಚನಾಾಂಸ ುೋಷ್ವನಿತಾಾಂಶ್ಚ ಭಾವಾನ್ 

ಭೂತಾತಾಮನಂ ಲಕ್ಷಯೋಯಂ ಶ್ರಿೋರ ೋ| 

14028003c ತಸಿಮಂಸಿುಷ್ಿನಾನಸಿಮ ಶ್ಕಾಃ ಕರ್ಂ ಚಿತ್ 

ಕಾಮಕ ೂರೋಧಾಭಾಾಂ ಜರಯಾ ಮೃತುಾನಾ ಚ|| 
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ಅರ್ುಗಳನುನ ಮತುು ಅನಾ ಅನಿತಾ ಭಾರ್ಗಳನುನ ಹಾಗೂ 

ಭೂತಾತಮನನುನ ಈ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ ುೋನ . ಆ ಭೂತಾತಮನಲ್ಲಿ 

ಮನಸಸನುನ ಸಾಾಪಸಿದ ನನನನುನ ಕಾಮ-ಕ ೂರೋಧಗಳಾಗಲ್ಲೋ ಜರಾ-

ಮೃತುಾಗಳಾಗಲ್ಲೋ ಎಂದೂ ಮುಟುಟರ್ುದ್ರಲಿ.  

14028004a ಅಕಾಮಯಾನಸಾ ಚ ಸರ್ವಕಾಮಾನ್ 

ಅವಿದ್ರವಷಾಣಸಾ ಚ ಸರ್ವದ ೂೋಷಾನ್| 

14028004c ನ ಮೋ ಸವಭಾವ ೋಷ್ು ಭರ್ಂತ್ ಲ ೋಪಾಸ್ 

ತ ೂೋಯಸಾ ಬಂದ ೂೋರಿರ್ ಪುಷ್ಕರ ೋಷ್ು|| 

ಯಾರ್ುದ ೋ ಕಾಮನಾ ರ್ಸುುರ್ನುನ ಕಾಮಿಸದ ಮತುು ಯಾರ್ುದ ೋ 

ದ ವೋಷ್ರ್ಸುುರ್ನುನ ದ ವೋಷ್ಠಸದ ನನನ ಆ ಸವಭಾರ್ಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲದ ಎಲ ಗ  

ನಿೋರಿನ ಬಂದುಗಳು ಅಂಟಿಕ ೂಳುದಂತ  ಯಾರ್ ದ ೂೋಷ್ಗಳೂ 

ಅಂಟಿಕ ೂಳುುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14028005a ನಿತಾಸಾ ಚ ೈತಸಾ ಭರ್ಂತ್ ನಿತಾಾ 

ನಿರಿೋಕ್ಷಮಾಣಸಾ ಬಹೂನಸಾಭಾವಾನ್| 

14028005c ನ ಸಜಞತ ೋ ಕಮವಸು ಭ ೂೋಗಜಾಲಂ 

ದ್ರವಿೋರ್ ಸೂಯವಸಾ ಮಯೂಖಜಾಲಮ್|| 

ಇಂದ್ರರಯಗಳ ಅನ ೋಕ ಸವಭಾರ್ಗಳನುನ ನಿತಾರ್ೂ ನಿರಿೋಕ್ಷ್ಸುತ್ುರುರ್ ಆ 

ನಿತಾ ಪರಮಾತಮನಿಗ  ಇಂದ್ರರಯ ಸಂಬಂಧ ಭ ೂೋಗಗಳ ಲಿರ್ೂ 

ಅನಿತಾವಾಗಿಯೋ ಕಾಣಿಸುತುವ . ಅಂತಹ ಪರಮಾತಮನನುನ ಅನುಭರ್ಕ ಕ 
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ತಂದುಕ ೂಂಡರ್ನಿಗ  ಕಮವಗಳಲ್ಲಿನ ಭ ೂೋಗಸಮೂಹಗಳು 

ಆಕಾಶ್ದಲ್ಲಿನ ಕಿರಣ ಸಮೂಹಗಳು ಸೂಯವನನುನ ಹ ೋಗ  

ಅಂಟಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ುದ್ರಲಿವೋ ಹಾಗ  ಅಂಟಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14028006a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14028006c ಅಧಿಯುವಯತ್ಸಂವಾದಂ ತಂ ನಿಬ ೂೋಧ ಯಶ್ಸಿವನಿ|| 

ಯಶ್ಸಿವನಿೋ! ಈ ವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನ ಇತ್ಹಾಸವಾಗಿರುರ್ 

ಅಧಿಯುವ ಮತುು ಯತ್ಯರ ಸಂವಾದರ್ನುನ ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

ಅದನುನ ಕ ೋಳು. 

14028007a ಪರೋಕ್ಷಾಮಾಣಂ ಪಶ್ುಂ ದೃಷಾಟಾ ಯಜ್ಞಕಮವಣಾಥಾಬರವಿೋತ್| 

14028007c ಯತ್ರಧಿಯುವಮಾಸಿೋನ ೂೋ ಹಂಸ ೋಯಮಿತ್ ಕುತಸಯನ್|| 

ಯಜ್ಞಕಮವದಲ್ಲಿ ಪಶ್ುವಿಗ  ಪರೋಕ್ಷಣ ಮಾಡುತ್ುರುರ್ುದನುನ ನ ೂೋಡಿ 

ಅಲ್ಲಿಯೋ ಕುಳಿತ್ದು ಯತ್ರ್ೋರ್ವನು “ಇದು ಹಂಸ !” ಎಂದು 

ಅಧಿಯುವರ್ನುನ ಧಿಕಕರಿಸಿದನು. 

14028008a ತಮಧಿಯುವಃ ಪರತುಾವಾಚ ನಾಯಂ ಚಾಗ ೂೋ ವಿನಶ್ಾತ್| 

14028008c ಶ ರೋಯಸಾ ರ್ೋಕ್ಷಾತ ೋ ಜಂತುಯವದ್ರ ಶ್ುರತ್ರಿಯಂ ತಥಾ|| 

ಅದಕ ಕ ಅಧಿಯುವರ್ು ಉತುರಿಸಿದನು: “ಈ ಆಡು ನಾಶ್ವಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

ವ ೋದವಾಕಾರ್ು ಸತಾವ ಂದಾದರ  ಈ ಪಾರಣಿಯು ಶ ರೋಯಸಸನುನ 

ಹ ೂಂದುತುದ . 
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14028009a ರ್ೋ ಹಾಸಾ ಪಾಥಿವವೋ ಭಾಗಃ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಸ ಗಮಿಷ್ಾತ್| 

14028009c ಯದಸಾ ವಾರಿಜಂ ಕಿಂ ಚಿದಪಸುತರತ್ಪದಾತ ೋ|| 

ಇದರ ಪಾಥಿವರ್ ಭಾಗರ್ು ಪೃಥಿಿಯನುನ ಸ ೋರುತುದ . ಇದರಲ್ಲಿರುರ್ 

ನಿೋರಿನ ಅಂಶ್ರ್ು ಆಪದಲ್ಲ ಿಸ ೋರಿಹ ೂೋಗುತುದ . 

14028010a ಸೂಯವಂ ಚಕ್ಷುದ್ರವಶ್ಃ ಶ  ರೋತ ರೋ ಪಾರಣ ೂೋಽಸಾ ದ್ರರ್ಮೋರ್ ಚ| 

14028010c ಆಗಮೋ ರ್ತವಮಾನಸಾ ನ ಮೋ ದ ೂೋಷ ೂೋಽಸಿು ಕಶ್ಚನ|| 

ಇದರ ಕಣುಣಗಳು ಸೂಯವನನೂನ, ಕಿವಿಗಳು ದ್ರಕುಕಗಳನೂನ, ಪಾರಣರ್ು 

ದ್ರರ್ರ್ನೂನ ಸ ೋರುತುವ . ಆಗಮ ಶಾಸರಗಳ ಪರಕಾರ 

ನಡ ದುಕ ೂಳುುತ್ುರುರ್ ನನಗ  ಯಾರ್ ದ ೂೋಷ್ರ್ೂ 

ಅಂಟಿಕ ೂಳುುರ್ುದ್ರಲಿ.” 

14028011 ಯತ್ರುವಾಚ 

14028011a ಪಾರಣ ೈವಿವರ್ೋಗ ೋ ಚಾಗಸಾ ಯದ್ರ ಶ ರೋಯಃ ಪರಪಶ್ಾಸಿ| 
14028011c ಚಾಗಾಥ ೋವ ರ್ತವತ ೋ ಯಜ ೂೋ ಭರ್ತಃ ಕಿಂ ಪರರ್ೋಜನಮ್|| 

ಯತ್ಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಈ ಆಡಿನ ಪಾರಣರ್ನುನ ತ ಗ ಯುರ್ುದರಿಂದ 

ಅದಕ ಕ ಶ ರೋಯಸುಸಂಟಾಗುತುದ ಯಂದಾದರ  ಆಡಿಗಾಗಿ ನಡ ಸುತ್ುರುರ್ 

ಈ ಯಜ್ಞದ್ರಂದ ನಿನಗ ೋನು ಪರರ್ೋಜನ? 

14028012a ಅನು ತಾವ ಮನಾತಾಂ ಮಾತಾ ಪತಾ ಭಾರತಾ ಸಖ್ಾಪ ಚ| 

14028012c ಮಂತರಯಸ ವೈನಮುನಿನೋಯ ಪರರ್ಂತಂ ವಿಶ ೋಷ್ತಃ|| 

ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿ ಪರಾಧಿೋನವಾಗಿರುರ್ ಈ ಆಡಿನ ತಾಯಿ, ತಂದ , 
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ಸಹ ೂೋದರರು ಮತುು ಸ ನೋಹತರ ೂಡನ  ವಿಚಾರಿಸಿ ಅರ್ರ 

ಅನುಮತ್ಯನುನ ಪಡ ಯಬ ೋಕಾಗಿತುು21.  

14028013a ಯ ಏರ್ಮನುಮನ ಾೋರಂಸಾುನಿವಾನರಷ್ುಟಮಹವತ್| 

14028013c ತ ೋಷಾಮನುಮತಂ ಶ್ುರತಾವ ಶ್ಕಾಾ ಕತುವಂ ವಿಚಾರಣಾ|| 

ಇದಕ ಕ ಅನುಮತ್ಯನುನ ಕ ೂಡಬ ೋಕಾದರ್ರನುನ ನಿೋನು 

ಕ ೋಳಬ ೋಕಾಗಿತುು. ಅರ್ರ ಅನುಮತ್ಯನುನ ಕ ೋಳಿದ ನಂತರವ ೋ ಇದನುನ 

ಹನನಮಾಡುರ್ ಕುರಿತು ವಿಚಾರಿಸಲು ಶ್ಕಾವಿದ . 

14028014a ಪಾರಣಾ ಅಪಾಸಾ ಚಾಗಸಾ ಪಾರಪತಾಸ ುೋ ಸವರ್ೋನಿಷ್ು| 

14028014c ಶ್ರಿೋರಂ ಕ ೋರ್ಲಂ ಶ್ಷ್ಟಂ ನಿಶ ಚೋಷ್ಟಮಿತ್ ಮೋ ಮತ್ಃ|| 

ಮೋಲಾಗಿ ಈ ಆಡಿನ ಪಾರಣ, ಆಪ ಮದಲಾದ ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ 

ಅರ್ುಗಳ ಉಗಮಸಾಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮದಲ ೋ 

ಲ್ಲೋನಗ ೂಳಿಸಿಬಟಿಟರುವ ಯಾದುದರಿಂದ22, ಕ ೋರ್ಲ ಇದರ ನಿಶ ಚೋಷ್ಟ 

ಶ್ರಿೋರರ್ು ಉಳಿದುಕ ೂಂಡಿದ ಯಂದು ನನನ ಅಭಪಾರಯವಾಗಿದ . 

 
21 ಅನ ವೋನಂ ಮಾತಾಮನುಮನಾತಾಮನುಪತಾಽನುಭಾರತಸಗಭ ೂೋವಽನುಸಖ್ಾ 

ಸಯೂರ್ಾಃ – ಅಥಾವತ್ – ಪಶ್ುವ ೋ! ಈ ಕಾಯವಕ ಕ ನಿನನ ತಾಯಿ-ತಂದ -

ಅಣಣತಮಮಂದ್ರರು-ಸ ನೋಹತರು-ಸಂಗಡಿಗರು ಎಲರಿೂ ಅನುಮತ್ಸಲ್ಲ! ಎಂಬ 

ಮಂತರರ್ಣವವಿದ . 
22 ಸೂಯವಂ ತ ೋ ಚಕ್ಷುಗವಮಯತಾದಾವತಂ ಪಾರಣಮನವರ್ಸೃಜತಾತ್ ಎಂಬ 

ಮಂತರವಿದ . 



245 

 

14028015a ಇಂಧನಸಾ ತು ತುಲ ಾೋನ ಶ್ರಿೋರ ೋಣ ವಿಚ ೋತಸಾ| 

14028015c ಹಂಸಾ ನಿವ ೋವಷ್ುಟಕಾಮಾನಾಮಿಂಧನಂ ಪಶ್ುಸಂಜ್ಞಿತಮ್|| 

ಚ ೋತನರ್ನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಇಂಧನಕ ಕ ಸಮಾನರ್ು. 

ಹಂಸ ಯನುನ ಮಾಡಲು ಬಯಸುರ್ರ್ರು ಪಶ್ುರೂಪದ ಇಂಧನರ್ನುನ 

ಬಳಸುತಾುರ ! 

14028016a ಅಹಂಸಾ ಸರ್ವಧಮಾವಣಾಮಿತ್ ರ್ೃದಾಧನುಶಾಸನಮ್| 

14028016c ಯದಹಂಸರಂ ಭವ ೋತಕಮವ ತತಾಕಯವಮಿತ್ ವಿದಮಹ ೋ|| 

ಎಲಿಧಮವಗಳಲ್ಲ ಿಅಹಂಸಾಧಮವವ ೋ ಶ ರೋಷ್ಿವ ಂದು ರ್ೃದಧರ 

ಅನುಶಾಸನವಾಗಿದ . ಯಾರ್ ಕಮವದಲ್ಲಿ ಹಂಸ ಯಿಲಿವೋ ಆ 

ಕಾಯವವ ೋ ಮಾಡಲು ರ್ೋಗಾವ ಂದು ತ್ಳಿದ್ರದ ುೋವ . 

14028017a ಅಹಂಸ ೋತ್ ಪರತ್ಜ ೋಯಂ ಯದ್ರ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಾತಃ ಪರಮ್| 

14028017c ಶ್ಕಾಂ ಬಹುವಿಧಂ ರ್ಕುುಂ ಭರ್ತಃ ಕಾಯವದೂಷ್ಣಮ್|| 

ಇದಕೂಕ ಹ ಚುಚ ಹ ೋಳುರ್ುದಾದರ  ಅಹಂಸ ಯನುನ ಪಾಲ್ಲಸುತ ುೋನ  

ಎಂದು ಪರತ್ಜ ಯನುನ ಮಾಡಿಸಬ ೋಕು. ನಿನನ ಈ ಕಾಯವರ್ನುನ ಇನೂನ 

ಬಹುವಿಧದಲ್ಲಿ ದೂಷ್ಠಸಲು ಶ್ಕಾವಿದ . 

14028018a ಅಹಂಸಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ನಿತಾಮಸಾಮಸು ರ ೂೋಚತ ೋ| 

14028018c ಪರತಾಕ್ಷತಃ ಸಾಧಯಾಮೋ ನ ಪರ ೂೋಕ್ಷಮುಪಾಸಮಹ ೋ|| 

ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಹಂಸ ಮಾಡದ ೋ ಇರುರ್ುದು ನಮಗ  ನಿತಾರ್ೂ 
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ಪರಯವಾಗಿದ . ಇದನುನ ಪರ ೂೋಕ್ಷವಾಗಿ ಉಪಾಸನ  ಮಾಡದ ೋ 

ಪರತಾಕ್ಷವಾಗಿಯೋ ಸಾಧಿಸ ೂೋಣ!” 

14028019 ಅಧಿಯುವರುವಾಚ 
14028019a ಭೂಮೋಗವಂಧಗುಣಾನುಿಂಕ್ಷ್ ೋ ಪಬಸಾಾಪೋಮಯಾನರಸಾನ್| 

14028019c ಜ ೂಾೋತ್ಷಾಂ ಪಶ್ಾಸ ೋ ರೂಪಂ ಸಪೃಶ್ಸಾನಿಲಜಾನ್ ಗುಣಾನ್|| 

ಅಧಿಯುವರ್ು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿೋನು ಭೂಮಿಯ ಗಂಧರ್ನುನ 

ಆಘಾರಣಿಸುವ . ಆಪದಲ್ಲಿರುರ್ ರಸರ್ನುನ ಕುಡಿಯುತ್ುೋಯ. 

ತ ೋಜ ೂೋಗುಣವಾದ ರೂಪರ್ನುನ ಕಾಣುತ್ುೋಯ. ಮತುು ವಾಯುಗುಣದ 

ಸಪಷ್ವರ್ನುನ ಅನುಭವಿಸುತ್ುೋಯ. 

14028020a ಶ್ೃಣ ೂೋಷಾಾಕಾಶ್ಜಂ ಶ್ಬುಂ ಮನಸಾ ಮನಾಸ ೋ ಮತ್ಮ್| 

14028020c ಸವಾವಣ ಾೋತಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಪಾರಣಾ ಇತ್ ಚ ಮನಾಸ ೋ|| 

ಆಕಾಶ್ದಲ್ಲಿ ಹುಟುಟರ್ ಶ್ಬಧರ್ನುನ ಕ ೋಳುತ್ುೋಯ. ಮನಸಿಸನಿಂದ 

ಬುದ್ರಧಯನುನ ಬಳಸುವ . ಆದರ  ಈ ಎಲಿ ಭೂತಗಳಿಗೂ 

ಪಾರಣಗಳಿವ ಯಂದು ಭಾವಿಸುತ್ುೋಯ. 

14028021a ಪಾರಣಾದಾನ ೋ ಚ ನಿತ ೂಾೋಽಸಿ ಹಂಸಾಯಾಂ ರ್ತವತ ೋ ಭವಾನ್| 

14028021c ನಾಸಿು ಚ ೋಷಾಟ ವಿನಾ ಹಂಸಾಂ ಕಿಂ ವಾ ತವಂ ಮನಾಸ ೋ ದ್ರವಜ|| 

ಹೋಗ  ನಿತಾರ್ೂ ನಿೋನು ಪಾರಣರ್ನುನ ಹೋರುತ್ುರುತ್ುೋಯ ಮತುು 

ಹಂಸಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರ್ತ್ವಸುತ್ುರುತ್ುೋಯ. ದ್ರವಜ! ಹಂಸ ಯಿಲಿದ ೋ 

ಯಾರ್ ಕಾಯವರ್ೂ ನಡ ಯುರ್ುದ್ರಲಿ ಎಂದು ನನಗನಿನಸುತುದ .” 
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14028022 ಯತ್ರುವಾಚ 

14028022a ಅಕ್ಷರಂ ಚ ಕ್ಷರಂ ಚ ೈರ್ ದ ವೈಧಿೋಭಾವೋಽಯಮಾತಮನಃ| 

14028022c ಅಕ್ಷರಂ ತತರ ಸದಾಿರ್ಃ ಸವಭಾರ್ಃ ಕ್ಷರ ಉಚಾತ ೋ|| 

ಯತ್ಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಈ ಆತಮನಿಗ  ಅಕ್ಷರ ಮತುು ಕ್ಷರ ಎಂಬ ಎರಡು 

ಭಾರ್ಗಳಿವ . ಇದರಲ್ಲಿ ಸದಾಿರ್ (ಇರುವಿಕ ಯ ಭಾರ್) ರ್ನುನ ಅಕ್ಷರ 

ಮತುು ಸವಭಾರ್ (ಜಿೋವಿಯ ಸವಭಾರ್) ರ್ನುನ ಕ್ಷರ ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14028023a ಪಾರಣ ೂೋ ಜಿಹಾವ ಮನಃ ಸತುಾಂ ಸವಭಾವೋ ರಜಸಾ ಸಹ| 

14028023c ಭಾವ ೈರ ೋತ ೈವಿವಮುಕುಸಾ ನಿದವವಂದವಸಾ ನಿರಾಶ್ಷ್ಃ|| 

ಪಾರಣ, ಜಿಹವ, ಮನಸುಸ, ಸತುಾ, ಮತುು ರಜಸುಸಗಳು ಒಟಿಟಗ  

ಸವಭಾರ್ಗಳ ನಿಸಿಕ ೂಳುುತುವ . ಈ ಭಾರ್ಗಳಿಂದ ವಿಮುಕುನಾದರ್ನು 

ನಿದವವಂದವನೂ ಆಶ ಗಳಿಲಿದರ್ನೂನ ಆಗಿರುರ್ನು. 

14028024a ಸಮಸಾ ಸರ್ವಭೂತ ೋಷ್ು ನಿಮವಮಸಾ ಜಿತಾತಮನಃ| 

14028024c ಸಮಂತಾತಪರಿಮುಕುಸಾ ನ ಭಯಂ ವಿದಾತ ೋ ಕವ ಚಿತ್|| 

ಆ ಜಿತಾತಮನು ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನಾಗಿ ರ್ತ್ವಸುರ್ನು. 

ಮಮಕಾರರ್ನಿನಟುಟಕ ೂಂಡಿರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಎಲಿರಿೋತ್ಯಲಿ್ಲಯೂ 

ಪರಿಮುಕುನಾದ ಅರ್ನಿಗ  ಯಾರ್ುದ ೋ ಭಯವಿರುರ್ುದ್ರಲಿ.” 

14028025 ಅಧಿಯುವರುವಾಚ 

14028025a ಸದ್ರಿರ ೋವ ೋಹ ಸಂವಾಸಃ ಕಾರ್ೋವ ಮತ್ಮತಾಂ ರ್ರ| 

14028025c ಭರ್ತ ೂೋ ಹ ಮತಂ ಶ್ುರತಾವ ಪರತ್ಭಾತ್ ಮತ್ಮವಮ|| 



248 

 

ಅಧಿಯುವರ್ು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮತ್ರ್ಂತರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನ ೋ! ನಿನನ ಈ 

ಅಭಪಾರಯರ್ನುನ ಕ ೋಳಿ ಉತುಮ ಪುರುಷ್ರ ಸಹವಾಸರ್ನುನ 

ಮಾಡಬ ೋಕು ಎಂದು ನನನ ಬುದ್ರಧಗ  ಹ ೂಳ ಯುತ್ುದ . 

14028026a ಭಗರ್ನಿಗರ್ದುಬದಾಧಾ ಪರತ್ಬುದ ೂಧೋ ಬರವಿೋಮಾಹಮ್| 
14028026c ಮತಂ ಮಂತುಂ ಕರತುಂ ಕತುವಂ ನಾಪರಾಧ ೂೋಽಸಿು ಮೋ ದ್ರವಜ|| 

ಭಗರ್ನ್! ದ್ರವಜ! ನಿನನ ಬುದ್ರಧಯಿಂದ ನಾನು ಇನೂನ ಹ ಚುಚ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡರ್ನಾಗಿದ ುೋನ  ಎಂದು ಹ ೋಳಬಲ ಿ. ವ ೋದ ೂೋಕುವಾದ 

ಕರತುರ್ನುನ ಮಾಡಿಸುತ್ುರುರ್ ನಾನು ಯಾರ್ ಅಪರಾಧರ್ನೂನ 

ಎಸಗುತ್ುಲಿ!”” 

14028027 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14028027a ಉಪಪತಾಯ ಯತ್ಸೂುಷ್ಠಣೋಂ ರ್ತವಮಾನಸುತಃ ಪರಮ್| 

14028027c ಅಧಿಯುವರಪ ನಿಮೋವಹಃ ಪರಚಚಾರ ಮಹಾಮಖ್ ೋ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ ಯತ್ಯು ಸುಮಮನಾದನು. 

ಅಧಿಯುವರ್ೂ ಕೂಡ ಆ ಮಹಾಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮುಂದುರ್ರಿಸಿದನು. 

14028028a ಏರ್ಮೋತಾದೃಶ್ಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಸುಸೂಕ್ಷಮಂ ಬಾರಹಮಣಾ ವಿದುಃ| 

14028028c ವಿದ್ರತಾವ ಚಾನುತ್ಷ್ಿಂತ್ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ ೋನಾನುದಶ್ವನಾ|| 

ಹೋಗ  ಮೋಕ್ಷರ್ು ಅತಾಂತ ಸೂಕ್ಷಮ ಸವರೂಪರ್ುಳುದುು ಎಂದು 

ಬಾರಹಮಣರು ತ್ಳಿದ್ರರುತಾುರ . ಇದನುನ ತ್ಳಿದ ೋ ಅರ್ರು ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನು 

ತ ೂೋರಿಸಿಕ ೂಟಟಂತ  ನಡ ದುಕ ೂಳುುತಾುರ .” 
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ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ಅಷಾಟವಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತ ುಂಟನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೯ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೨). 

14029001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14029001a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14029001c ಕಾತವವಿೋಯವಸಾ ಸಂವಾದಂ ಸಮುದರಸಾ ಚ ಭಾಮಿನಿ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಇದಕ ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತ  ಪುರಾತನ 

ಇತ್ಹಾಸವಾಗಿರುರ್ ಕಾತವವಿೋಯವ ಮತುು ಸಮುದರಗಳ ನಡುವಿನ 

ಈ ಸಂವಾದರ್ನುನ ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ .  

14029002a ಕಾತವವಿೋಯಾವಜುವನ ೂೋ ನಾಮ ರಾಜಾ ಬಾಹುಸಹಸರವಾನ್| 

14029002c ಯೋನ ಸಾಗರಪಯವಂತಾ ಧನುಷಾ ನಿಜಿವತಾ ಮಹೋ|| 

ಸಹಸರಬಾಹುಗಳುಳು ಕಾತವವಿೋಯಾವಜುವನ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ 

ರಾಜನಿದುನು. ಅರ್ನು ತನನ ಧನುಸಿಸನ ಬಲದ್ರಂದ ಸಾಗರಪಯವಂತ 
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ಮಹಯನುನ ಗ ದ್ರುದುನು. 

14029003a ಸ ಕದಾ ಚಿತಸಮುದಾರಂತ ೋ ವಿಚರನಬಲದಪವತಃ| 

14029003c ಅವಾಕಿರಚಚರಶ್ತ ೈಃ ಸಮುದರಮಿತ್ ನಃ ಶ್ುರತಮ್|| 

ಬಲದಪವತನಾಗಿದು ಅರ್ನು ಒಮಮ ಸಮುದರತ್ೋರದಲ್ಲಿ 

ಸಂಚರಿಸುತ್ುದಾುಗ ನೂರಾರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸಮುದರರ್ನುನ 

ಮುಚಿಚಬಟಟನ ಂದು ನಾರ್ು ಕ ೋಳಿದ ುೋವ . 

14029004a ತಂ ಸಮುದ ೂರೋ ನಮಸೃತಾ ಕೃತಾಂಜಲ್ಲರುವಾಚ ಹ| 

14029004c ಮಾ ಮುಂಚ ವಿೋರ ನಾರಾಚಾನೂಬೂಹ ಕಿಂ ಕರವಾಣಿ ತ ೋ|| 

ಸಮುದರನು ಕ ೈಮುಗಿದು ಅರ್ನಿಗ  ನಮಸಕರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿೋರ! 

ನನನ ಮೋಲ  ನಾರಾಚಗಳನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸಬ ೋಡ! ಹ ೋಳು. ನನಿನಂದ 

ನಿನಗ ೋನಾಗಬ ೋಕು?  

14029005a ಮದಾಶ್ರಯಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ತವದ್ರವಸೃಷ ಟೈಮವಹ ೋಷ್ುಭಃ| 
14029005c ರ್ಧಾಂತ ೋ ರಾಜಶಾದೂವಲ ತ ೋಭ ೂಾೋ ದ ೋಹಾಭಯಂ ವಿಭ ೂೋ|| 

ನಿನನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನನನನ ನೋ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುರ್ ಭೂತಗಳು 

ರ್ಧಿಸಲಪಡುತ್ುವ . ವಿಭ ೂೋ! ರಾಜಶಾದೂವಲ! ಅರ್ುಗಳಿಗ  

ಅಭಯರ್ನುನ ನಿೋಡು!” 

14029006 ಅಜುವನ ಉವಾಚ 

14029006a ಮತಸಮೋ ಯದ್ರ ಸಂಗಾರಮೋ ಶ್ರಾಸನಧರಃ ಕವ ಚಿತ್| 
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14029006c ವಿದಾತ ೋ ತಂ ಮಮಾಚಕ್ಷಾ ಯಃ ಸಮಾಸಿೋತ ಮಾಂ ಮೃಧ ೋ|| 

ಅಜುವನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸಂಗಾರಮದಲ್ಲಿ ನನನ ಸಮನಾಗಿರುರ್ 

ಧನುಧಾವರಿಯು ಯಾರಾದರೂ ಇರುರ್ನ ೋ? ಯುದಧದಲ್ಲಿ ನನನ 

ಎದುರಾಗಬಲಿರ್ನು ಯಾರಾದರೂ ನಿನಗ  ತ್ಳಿದ್ರದುರ  ಅದನುನ ನನಗ  

ಹ ೋಳು!” 

14029007 ಸಮುದರ ಉವಾಚ 

14029007a ಮಹಷ್ಠವಜವಮದಗಿನಸ ುೋ ಯದ್ರ ರಾಜನಪರಿಶ್ುರತಃ| 

14029007c ತಸಾ ಪುತರಸುವಾತ್ರ್ಾಂ ಯಥಾರ್ತಕತುವಮಹವತ್|| 

ಸಮುದರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ಮಹಷ್ಠವ ಜಮದಗಿನಯ ಕುರಿತು 

ನಿೋನು ಕ ೋಳಿದ್ರುದುರ  ಅರ್ನ ಪುತರನು ನಿನಗ  ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ ಆತ್ರ್ಾರ್ನುನ 

ನಿೋಡಲು ರ್ೋಗಾನಾಗಿದಾುನ .” 

14029008a ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ಪರಯಯೌ ಕ ೂರೋಧ ೋನ ಮಹತಾ ರ್ೃತಃ| 

14029008c ಸ ತಮಾಶ್ರಮಮಾಗಮಾ ರಾಮಮೋವಾನವಪದಾತ|| 

ಅನಂತರ ಆ ರಾಜನು ಮಹಾ ಕ ೂರೋಧರ್ಶ್ನಾಗಿ ಅರ್ನ ಆಶ್ರಮಕ ಕ 

ಹ ೂೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ರಾಮನನ ನೋ ಸಂಧಿಸಿದನು. 

14029009a ಸ ರಾಮಪರತ್ಕೂಲಾನಿ ಚಕಾರ ಸಹ ಬಂಧುಭಃ| 

14029009c ಆಯಾಸಂ ಜನಯಾಮಾಸ ರಾಮಸಾ ಚ ಮಹಾತಮನಃ|| 

ಬಂಧುಗಳ ೂಡನಿದು ಅರ್ನು ರಾಮನಿಗ  ಪರತ್ಕೂಲವಾಗಿಯೋ 
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ನಡ ದುಕ ೂಂಡನು. ಮಹಾತಮ ರಾಮನಿಗ  ಆಯಾಸರ್ುಂಟಾಗುರ್ಂತ  

ಮಾಡಿದನು. 

14029010a ತತಸ ುೋಜಃ ಪರಜಜಾವಲ ರಾಮಸಾಾಮಿತತ ೋಜಸಃ| 

14029010c ಪರದಹದ್ರರಪುಸ ೈನಾಾನಿ ತದಾ ಕಮಲಲ ೂೋಚನ ೋ|| 

ಆಗ ಅಮಿತತ ೋಜಸಿವ ರಾಮನ ತ ೋಜಸುಸ ಪರಜವಲ್ಲಸಿತು. 

ಕಮಲಲ ೂೋಚನ ೋ! ಆಗ ಅರ್ನು ರಿಪುಸ ೈನಾಗಳನುನ ಸುಟುಟಹಾಕಿದನು. 

14029011a ತತಃ ಪರಶ್ುಮಾದಾಯ ಸ ತಂ ಬಾಹುಸಹಸಿರಣಮ್| 

14029011c ಚಿಚ ಚೋದ ಸಹಸಾ ರಾಮೋ ಬಾಹುಶಾಖಮಿರ್ ದುರಮಮ್|| 

ಅನಂತರ ರಾಮನು ಪರಶ್ುರ್ನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಒಮಮಲ ೋ ಅರ್ನ 

ಸಹಸರ ಬಾಹುಗಳನುನ ಅನ ೋಕ ರ ಂಬ ಗಳಿರುರ್ ರ್ೃಕ್ಷದಂತ  

ತುಂಡರಿಸಿದನು. 

14029012a ತಂ ಹತಂ ಪತ್ತಂ ದೃಷಾಟಾ ಸಮೋತಾಃ ಸರ್ವಬಾಂಧವಾಃ| 

14029012c ಅಸಿೋನಾದಾಯ ಶ್ಕಿುೋಶ್ಚ ಭಾಗವರ್ಂ ಪಯವವಾರಯನ್|| 

ಅರ್ನು ಹತನಾಗಿ ಬದುುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಅರ್ನ ಸರ್ವಬಾಂಧರ್ರೂ 

ಒಟಾಟಗಿ ಖಡಗ-ಶ್ಕಿುಗಳನುನ ಹಡಿದು ಭಾಗವರ್ನನುನ ಸುತುುರ್ರ ದರು. 

14029013a ರಾಮೋಽಪ ಧನುರಾದಾಯ ರರ್ಮಾರುಹಾ ಸತವರಃ| 

14029013c ವಿಸೃಜನಶರರ್ಷಾವಣಿ ರ್ಾಧಮತಾಪಥಿವರ್ಂ ಬಲಮ್|| 

ವ ೋಗಶಾಲ್ಲೋ ರಾಮನೂ ಕೂಡ ಧನುಸಸನ ನತ್ುಕ ೂಂಡು ರರ್ರ್ನ ನೋರಿ 
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ಶ್ರರ್ಷ್ವಗಳನುನ ಸುರಿಸಿ ಪಾಥಿವರ್ ಸ ೋನ ಯನುನ ರ್ಧಿಸಿದನು.  

14029014a ತತಸುು ಕ್ಷತ್ರಯಾಃ ಕ ೋ ಚಿಜಞಮದಗಿನಂ ನಿಹತಾ ಚ| 

14029014c ವಿವಿಶ್ುಗಿವರಿದುಗಾವಣಿ ಮೃಗಾಃ ಸಿಂಹಾದ್ರವತಾ ಇರ್|| 

ಆಗ ಕ ಲರ್ು ಕ್ಷತ್ರಯರು ಜಮದಗಿನಯನುನ ಸಂಹರಿಸಿ ಸಿಂಹಕ ಕ 

ಭಯಪಟಟ ಜಿಂಕ ಗಳಂತ  ಗಿರಿ-ದುಗವಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕ ೂಂಡರು. 

14029015a ತ ೋಷಾಂ ಸವವಿಹತಂ ಕಮವ ತದಿಯಾನಾನನುತ್ಷ್ಿತಾಮ್| 

14029015c ಪರಜಾ ರ್ೃಷ್ಲತಾಂ ಪಾರಪಾು ಬಾರಹಮಣಾನಾಮದಶ್ವನಾತ್|| 

ರಾಮನ ಭಯದ್ರಂದಾಗಿ ಅರ್ರು ಕ್ಷತ್ರಯರಿಗ  ವಿಹಸಿದು ಕಮವಗಳ 

ಅನುಷಾನಿ ಮಾಡಲ್ಲಲಿ. ಬಾರಹಮಣರ ದಶ್ವನರ್ನ ನೋ ಮಾಡದ್ರದು 

ಅರ್ರು ಶ್ ದರತವರ್ನ ನೋ ಹ ೂಂದ್ರದರು. 

14029016a ತ ಏತ ೋ ದರಮಿಡಾಃ ಕಾಶಾಃ ಪುಂಡಾರಶ್ಚ ಶ್ಬರ ೈಃ ಸಹ| 

14029016c ರ್ೃಷ್ಲತವಂ ಪರಿಗತಾ ರ್ುಾತಾಾನಾತಷತರಧಮವತಃ|| 

ಈ ರಿೋತ್ ದರಮಿಡ, ಕಾಶ್, ಪುಂಡರ ಮತುು ಶ್ಬರರ ೂಂದ್ರಗ  

ಸಹವಾಸಮಾಡಿ ಕ್ಷತರಧಮವದ್ರಂದ ಭರಷ್ಟರಾಗಿ ಶ್ ದರತವರ್ನುನ 

ಪಡ ದರು. 

14029017a ತತಸುು ಹತವಿೋರಾಸು ಕ್ಷತ್ರಯಾಸು ಪುನಃ ಪುನಃ| 

14029017c ದ್ರವಜ ೈರುತಾಪದ್ರತಂ ಕ್ಷತರಂ ಜಾಮದಗ ೂನಾೋ ನಾಕೃಂತತ|| 

ಜಾಮದಗಿನ ರಾಮನಿಂದ ಹೋಗ  ಕ್ಷತ್ರಯ ವಿೋರರು ಪುನಃ ಪುನಃ 



254 

 

ಹತರಾಗಲು ದ್ರವಜರು ಕ್ಷತ್ರಯ ಸಿರೋಯರಲ್ಲಿ ಪುತರರನುನ ಪಡ ದರು.  

14029018a ಏಕವಿಂಶ್ತ್ಮೋಧಾಂತ ೋ ರಾಮಂ ವಾಗಶ್ರಿೋರಿಣಿೋ| 

14029018c ದ್ರವಾಾ ಪರೋವಾಚ ಮಧುರಾ ಸರ್ವಲ ೂೋಕಪರಿಶ್ುರತಾ|| 

ಇಪಪತ ೂುಂದು ಬಾರಿ ರಾಮನು ಕ್ಷತ್ರಯರನುನ ಸಂಹರಿಸಲು ಅಂತಾದಲ್ಲಿ 

ಸರ್ವಲ ೂೋಕಗಳೂ ಕ ೋಳುರ್ಂತ  ದ್ರರ್ಾ ಮಧುರ ಅಶ್ರಿೋರವಾಣಿಯು 

ನುಡಿಯಿತು: 

14029019a ರಾಮ ರಾಮ ನಿರ್ತವಸವ ಕಂ ಗುಣಂ ತಾತ ಪಶ್ಾಸಿ| 

14029019c ಕ್ಷತರಬಂಧೂನಿಮಾನಾರಣ ೈವಿವಪರರ್ೋಜಾ ಪುನಃ ಪುನಃ|| 

“ರಾಮ! ರಾಮ! ಇದನುನ ನಿಲ್ಲಿಸು! ಮಗೂ! ಪುನಃ ಪುನಃ ಈ 

ಕ್ಷತರಬಂಧುಗಳ ಪಾರಣಗಳನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಳುುರ್ುದರಲ್ಲ ಿನಿೋನು ಯಾರ್ 

ಪರರ್ೋಜನರ್ನುನ ಕಾಣುತ್ುದ್ರುೋಯ?” 

14029020a ತಥ ೈರ್ ತಂ ಮಹಾತಾಮನಮೃಚಿೋಕಪರಮುಖ್ಾಸುದಾ| 

14029020c ಪತಾಮಹಾ ಮಹಾಭಾಗ ನಿರ್ತವಸ ವೋತಾಥಾಬುರರ್ನ್|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಮಹಾತಮ ಋಚಿೋಕನ ೋ ಮದಲಾದ ಅರ್ನ ಪತಾಮಹರು 

“ಮಹಾಭಾಗ! ಇದರಿಂದ ವಿಮುಖನಾಗು!” ಎಂದು ಹ ೋಳಿದರು. 

14029021a ಪತುರ್ವಧಮಮೃಷ್ಾಂಸುು ರಾಮಃ ಪರೋವಾಚ ತಾನೃಷ್ಠೋನ್| 

14029021c ನಾಹವಂತ್ೋಹ ಭರ್ಂತ ೂೋ ಮಾಂ ನಿವಾರಯಿತುಮಿತುಾತ|| 

ತಂದ ಯ ರ್ಧ ಯಿಂದ ಅತಾಂತ ಕುಪತನಾಗಿದು ರಾಮನು ಆ 
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ಋಷ್ಠಗಳಿಗ  “ನಿೋರ್ು ನನನನುನ ತಡ ಯುರ್ುದು ಸರಿಯಲಿ!” ಎಂದು 

ಹ ೋಳಿದನು. 

14029022 ಪತರ ಊಚುಃ 

14029022a ನಾಹವಸ ೋ ಕ್ಷತರಬಂಧೂಂಸುಾಂ ನಿಹಂತುಂ ಜಯತಾಂ ರ್ರ| 
14029022c ನ ಹ ಯುಕುಂ ತವಯಾ ಹಂತುಂ ಬಾರಹಮಣ ೋನ ಸತಾ ನೃಪಾನ್|| 

ಪತೃಗಳು ಹ ೋಳಿದರು: “ವಿಜಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನ ೋ! ಕ್ಷತರಬಂಧುಗಳನುನ 

ಸಂಹರಿಸುತುಲ ೋ ಇರುರ್ುದು ನಿನಗ  ರ್ೋಗಾರ್ಲ.ಿ ಉತುಮ 

ಬಾರಹಮಣನಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು ನಿೋನು ನೃಪರನುನ ಸಂಹರಿಸುರ್ುದು 

ಯುಕುರ್ಲಿ!”  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ಏಕ ೂೋನತ್ರಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತ ೂುಂಭತುನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೦ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೩೧). 

14030001 ಪತರ ಊಚುಃ 
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14030001a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14030001c ಶ್ುರತಾವ ಚ ತತುಥಾ ಕಾಯವಂ ಭರ್ತಾ ದ್ರವಜಸತುಮ|| 

ಪತೃಗಳು ಹ ೋಳಿದರು: “ದ್ರವಜಸತುಮ! ಇದಕ ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತ  ಈ 

ಪುರಾತನ ಇತ್ಹಾಸರ್ನುನ ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ 

ಅದರಂತ ಯೋ ನಿೋನು ಆಚರಿಸಬ ೋಕು. 

14030002a ಅಲಕ ೂೋವ ನಾಮ ರಾಜಷ್ಠವರಭರ್ತುಸಮಹಾತಪಾಃ| 

14030002c ಧಮವಜ್ಞಃ ಸತಾಸಂಧಶ್ಚ ಮಹಾತಾಮ ಸುಮಹಾರ್ರತಃ|| 

ಮಹಾತಪಸಿವಯಾದ ಅಲಕವ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ ರಾಜಷ್ಠವಯಿದುನು. 

ಅರ್ನು ಧಮವಜ್ಞನೂ, ಸತಾಸಂಧನೂ, ಮಹಾತಮನೂ, ಮಹಾರ್ರತನೂ 

ಆಗಿದುನು. 

14030003a ಸ ಸಾಗರಾಂತಾಂ ಧನುಷಾ ವಿನಿಜಿವತಾ ಮಹೋಮಿಮಾಮ್| 

14030003c ಕೃತಾವ ಸುದುಷ್ಕರಂ ಕಮವ ಮನಃ ಸೂಕ್ಷ್ ಮೋ ಸಮಾದಧ ೋ|| 

ಅರ್ನು ತನನ ಧನುಸಿಸನ ಬಲದ್ರಂದ ಸಾಗರಾಂತವಾದ ಈ ಮಹಯನುನ 

ಗ ದುು, ಆ ದುಷ್ಕರ ಕಮವರ್ನ ನಸಗಿ, ಮನಸಸನುನ ಸೂಕ್ಷಮತತುಾದಲ್ಲಿ 

ಇರಿಸಿಕ ೂಂಡನು. 

14030004a ಸಿಾತಸಾ ರ್ೃಕ್ಷಮೂಲ ೋಽರ್ ತಸಾ ಚಿಂತಾ ಬಭೂರ್ ಹ| 

14030004c ಉತಸೃಜಾ ಸುಮಹದಾರಜಾಂ ಸೂಕ್ಷಮಂ ಪರತ್ ಮಹಾಮತ ೋ|| 

ಮಹಾರಾಜಾರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ರ್ೃಕ್ಷದ ಅಡಿಯಲಿ್ಲ ಕುಳಿತ್ದು ಆ 
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ಮಹಾಮತ್ಯಲಿ್ಲ ಸೂಕ್ಷಮತತುಾದ ಕುರಿತು ಒಂದು ರ್ೋಚನ ಯು 

ಹುಟಿಟತು. 

14030005 ಅಲಕವ ಉವಾಚ 
14030005a ಮನಸ ೂೋ ಮೋ ಬಲಂ ಜಾತಂ ಮನ ೂೋ ಜಿತಾವ ಧುರವೋ ಜಯಃ| 

14030005c ಅನಾತರ ಬಾಣಾನಸಾಾಮಿ ಶ್ತುರಭಃ ಪರಿವಾರಿತಃ|| 

ಅಲಕವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನನನ ಮನಸಿಸಗ  ಅತಾಂತ ಬಲರ್ು 

ಬಂದುಬಟಿಟದ . ಮನಸಸನುನ ಗ ದುರ  ಜಯರ್ು ನಿಶ್ಚತವಾದದುು. 

ಶ್ತುರಗಳಿಂದ ಸುತುುರ್ರ ಯಲಪಟಿಟರುರ್ ನಾನು ಬ ೋರ  ಕಡ  ಬಾಣಗಳ 

ಪರರ್ೋಗರ್ನುನ ಮಾಡುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14030006a ಯದ್ರದಂ ಚಾಪಲಾನೂಮತ ೋವಃ ಸರ್ವಮೋತಚಿಚಕಿೋಷ್ವತ್| 

14030006c ಮನಃ ಪರತ್ ಸುತ್ೋಕ್ಷ್ಾಗಾರನಹಂ ಮೋಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಸಾಯಕಾನ್|| 

ಈ ಮನಸಿಸನ ಚಾಪಲಾವ ೋ ಮನುಷ್ಾರಿಂದ ಎಲಿರ್ನೂನ ಮಾಡಿಸುತುದ . 

ಆದುದರಿಂದ ಮನಸಸನ ನೋ ಗುರಿಯಿಟುಟ ಸುತ್ೋಕ್ಷ್ಣ ಸಾಯಕಗಳನುನ 

ಪರರ್ೋಗಿಸುತ ುೋನ .” 

14030007 ಮನ ಉವಾಚ 

14030007a ನ ೋಮೋ ಬಾಣಾಸುರಿಷ್ಾಂತ್ ಮಾಮಲಕವ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14030007c ತವ ೈರ್ ಮಮವ ಭ ೋತಸಾಂತ್ ಭನನಮಮಾವ ಮರಿಷ್ಾಸಿ|| 

ಮನಸುಸ ಹ ೋಳಿತು: “ಅಲಕವ! ಈ ಬಾಣಗಳು ಎಂದೂ ನನನನುನ 

ತಲುಪುರ್ುದ್ರಲಿ. ನಿನನದ ೋ ಮಮವಸಾಾನರ್ನುನ ಭ ೋದ್ರಸುತುವ . 
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ಮಮವಸಾಾನಗಳು ಭ ೋದ್ರಸಲಪಡಲು ನಿೋನ ೋ ಮೃತುಾಹ ೂಂದುತ್ುೋಯ! 

14030008a ಅನಾಾನಾಬಣಾನಸಮಿೋಕ್ಷಸವ ಯೈಸುಾಂ ಮಾಂ ಸೂದಯಿಷ್ಾಸಿ| 

14030008c ತಚುಚೂತಾವ ಸ ವಿಚಿಂತಾಾರ್ ತತ ೂೋ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಆದುದರಿಂದ ನನನನುನ ಸಂಹರಿಸಬಲಿ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದಾದರೂ 

ಬಾಣಗಳು ನಿನನಲ್ಲಿದುರ  ನ ೂೋಡು!” ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ಅಲಕವನು ರ್ೋಚಿಸಿ 

ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು. 

14030009 ಅಲಕವ ಉವಾಚ 

14030009a ಆಘಾರಯ ಸುಬಹೂನಗಂಧಾಂಸಾುನ ೋರ್ ಪರತ್ಗೃಧಾತ್| 

14030009c ತಸಾಮದಾರೂಣಂ ಪರತ್ ಶ್ರಾನರತ್ಮೋಕ್ಷ್ಾಾಮಾಹಂ ಶ್ತಾನ್|| 

ಅಲಕವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅನ ೋಕ ಗಂಧಗಳನುನ ಆಘಾರಣಿಸಿದರೂ 

ಘಾರಣರ್ು ಮತ ು ಮತ ು ಅರ್ುಗಳನ ನೋ ಬಯಸುತುದ . ಆದುದರಿಂದ 

ಘಾರಣಕ ಕ ಗುರಿಯನಿನಟುಟ ನಾನು ನಿಶ್ತ ಶ್ರಗಳನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸುತ ುೋನ !”  

14030010 ಘಾರಣ ಉವಾಚ 

14030010a ನ ೋಮೋ ಬಾಣಾಸುರಿಷ್ಾಂತ್ ಮಾಮಲಕವ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14030010c ತವ ೈರ್ ಮಮವ ಭ ೋತಸಾಂತ್ ಭನನಮಮಾವ ಮರಿಷ್ಾಸಿ|| 

ಘಾರಣರ್ು ಹ ೋಳಿತು: “ಅಲಕವ! ಈ ಬಾಣಗಳು ಎಂದೂ ನನನನುನ 

ತಲುಪುರ್ುದ್ರಲಿ. ನಿನನದ ೋ ಮಮವಸಾಾನರ್ನುನ ಭ ೋದ್ರಸುತುವ . 

ಮಮವಸಾಾನಗಳು ಭ ೋದ್ರಸಲಪಡಲು ನಿೋನ ೋ ಮೃತುಾಹ ೂಂದುತ್ುೋಯ! 
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14030011a ಅನಾಾನಾಬಣಾನಸಮಿೋಕ್ಷಸವ ಯೈಸುಾಂ ಮಾಂ ಸೂದಯಿಷ್ಾಸಿ| 

14030011c ತಚುಚೂತಾವ ಸ ವಿಚಿಂತಾಾರ್ ತತ ೂೋ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಆದುದರಿಂದ ನನನನುನ ಸಂಹರಿಸಬಲಿ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದಾದರೂ 

ಬಾಣಗಳು ನಿನನಲ್ಲಿದುರ  ನ ೂೋಡು!” ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ಅಲಕವನು ರ್ೋಚಿಸಿ 

ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು. 

14030012 ಅಲಕವ ಉವಾಚ 

14030012a ಇಯಂ ಸಾವದೂನರಸಾನುಿಕಾುಾ ತಾನ ೋರ್ ಪರತ್ಗೃಧಾತ್| 

14030012c ತಸಾಮಜಿಞಹಾವಂ ಪರತ್ ಶ್ರಾನರತ್ಮೋಕ್ಷ್ಾಾಮಾಹಂ ಶ್ತಾನ್|| 

ಅಲಕವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅನ ೋಕ ಸಾವದು ರಸಗಳನುನ ಭುಂಜಿಸಿದರೂ 

ಇದು ಮತ ು ಮತ ು ಅರ್ುಗಳನ ನೋ ಬಯಸುತುದ . ಆದುದರಿಂದ ನಾಲ್ಲಗ ಗ  

ಗುರಿಯನಿನಟುಟ ನಾನು ನಿಶ್ತ ಶ್ರಗಳನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸುತ ುೋನ !” 

14030013 ಜಿಹ ೂವೋವಾಚ 

14030013a ನ ೋಮೋ ಬಾಣಾಸುರಿಷ್ಾಂತ್ ಮಾಮಲಕವ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14030013c ತವ ೈರ್ ಮಮವ ಭ ೋತಸಾಂತ್ ಭನನಮಮಾವ ಮರಿಷ್ಾಸಿ|| 

ನಾಲ್ಲಗ ಯು ಹ ೋಳಿತು: “ಅಲಕವ! ಈ ಬಾಣಗಳು ಎಂದೂ ನನನನುನ 

ತಲುಪುರ್ುದ್ರಲಿ. ನಿನನದ ೋ ಮಮವಸಾಾನರ್ನುನ ಭ ೋದ್ರಸುತುವ . 

ಮಮವಸಾಾನಗಳು ಭ ೋದ್ರಸಲಪಡಲು ನಿೋನ ೋ ಮೃತುಾಹ ೂಂದುತ್ುೋಯ! 

14030014a ಅನಾಾನಾಬಣಾನಸಮಿೋಕ್ಷಸವ ಯೈಸುಾಂ ಮಾಂ ಸೂದಯಿಷ್ಾಸಿ| 

14030014c ತಚುಚೂತಾವ ಸ ವಿಚಿಂತಾಾರ್ ತತ ೂೋ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 
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ಆದುದರಿಂದ ನನನನುನ ಸಂಹರಿಸಬಲಿ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದಾದರೂ 

ಬಾಣಗಳು ನಿನನಲ್ಲಿದುರ  ನ ೂೋಡು!” ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ಅಲಕವನು ರ್ೋಚಿಸಿ 

ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು. 

14030015 ಅಲಕವ ಉವಾಚ 

14030015a ಸಪೃಷಾಟಾ ತವಗಿವವಿಧಾನ್ ಸಪಶಾವಂಸಾುನ ೋರ್ ಪರತ್ಗೃಧಾತ್| 

14030015c ತಸಾಮತುಾಚಂ ಪಾಟಯಿಷ ಾೋ ವಿವಿಧ ೈಃ ಕಂಕಪತ್ರಭಃ|| 

ಅಲಕವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿವಿಧ ಸಪಶ್ವಗಳನುನ ಅನುಭವಿಸಿಯೂ ಈ 

ಚಮವರ್ು ಮತ ು ಮತ ು ಅರ್ುಗಳನ ನೋ ಬಯಸುತುದ . ಆದುದರಿಂದ 

ಚಮವಕ ಕ ಗುರಿಯನಿನಟುಟ ನಾನು ನಿಶ್ತ ಶ್ರಗಳನುನ 

ಪರರ್ೋಗಿಸುತ ುೋನ !” 

14030016 ತವಗುವಾಚ 

14030016a ನ ೋಮೋ ಬಾಣಾಸುರಿಷ್ಾಂತ್ ಮಾಮಲಕವ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14030016c ತವ ೈರ್ ಮಮವ ಭ ೋತಸಾಂತ್ ಭನನಮಮಾವ ಮರಿಷ್ಾಸಿ|| 

ಚಮವರ್ು ಹ ೋಳಿತು: “ಅಲಕವ! ಈ ಬಾಣಗಳು ಎಂದೂ ನನನನುನ 

ತಲುಪುರ್ುದ್ರಲಿ. ನಿನನದ ೋ ಮಮವಸಾಾನರ್ನುನ ಭ ೋದ್ರಸುತುವ . 

ಮಮವಸಾಾನಗಳು ಭ ೋದ್ರಸಲಪಡಲು ನಿೋನ ೋ ಮೃತುಾಹ ೂಂದುತ್ುೋಯ! 

14030017a ಅನಾಾನಾಬಣಾನಸಮಿೋಕ್ಷಸವ ಯೈಸುಾಂ ಮಾಂ ಸೂದಯಿಷ್ಾಸಿ| 

14030017c ತಚುಚೂತಾವ ಸ ವಿಚಿಂತಾಾರ್ ತತ ೂೋ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಆದುದರಿಂದ ನನನನುನ ಸಂಹರಿಸಬಲಿ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದಾದರೂ 
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ಬಾಣಗಳು ನಿನನಲ್ಲಿದುರ  ನ ೂೋಡು!” ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ಅಲಕವನು ರ್ೋಚಿಸಿ 

ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು. 

14030018 ಅಲಕವ ಉವಾಚ 

14030018a ಶ್ುರತಾವ ವ ೈ ವಿವಿಧಾನಶಬಾುಂಸಾುನ ೋರ್ ಪರತ್ಗೃಧಾತ್| 

14030018c ತಸಾಮಚ ೂಚೂೋತರಂ ಪರತ್ ಶ್ರಾನರತ್ಮೋಕ್ಷ್ಾಾಮಾಹಂ ಶ್ತಾನ್|| 

ಅಲಕವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿವಿಧ ಶ್ಬಧಗಳನುನ ಕ ೋಳಿಯೂ ಈ ಕಿವಿಗಳು 

ಮತ ು ಮತ ು ಅರ್ುಗಳನ ನೋ ಬಯಸುತುವ . ಆದುದರಿಂದ ಶ  ರೋತರಕ ಕ 

ಗುರಿಯನಿನಟುಟ ನಾನು ನಿಶ್ತ ಶ್ರಗಳನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸುತ ುೋನ !” 

14030019 ಶ  ರೋತರ ಉವಾಚ 

14030019a ನ ೋಮೋ ಬಾಣಾಸುರಿಷ್ಾಂತ್ ಮಾಮಲಕವ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14030019c ತವ ೈರ್ ಮಮವ ಭ ೋತಸಾಂತ್ ತತ ೂೋ ಹಾಸಾಸಿ ಜಿೋವಿತಮ್|| 

ಶ  ರೋತರರ್ು ಹ ೋಳಿತು: “ಅಲಕವ! ಈ ಬಾಣಗಳು ಎಂದೂ ನನನನುನ 

ತಲುಪುರ್ುದ್ರಲಿ. ನಿನನದ ೋ ಮಮವಸಾಾನರ್ನುನ ಭ ೋದ್ರಸುತುವ . 

ಮಮವಸಾಾನಗಳು ಭ ೋದ್ರಸಲಪಡಲು ನಿೋನ ೋ ಮೃತುಾಹ ೂಂದುತ್ುೋಯ! 

14030020a ಅನಾಾನಾಬಣಾನಸಮಿೋಕ್ಷಸವ ಯೈಸುಾಂ ಮಾಂ ಸೂದಯಿಷ್ಾಸಿ| 

14030020c ತಚುಚೂತಾವ ಸ ವಿಚಿಂತಾಾರ್ ತತ ೂೋ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಆದುದರಿಂದ ನನನನುನ ಸಂಹರಿಸಬಲಿ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದಾದರೂ 

ಬಾಣಗಳು ನಿನನಲ್ಲಿದುರ  ನ ೂೋಡು!” ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ಅಲಕವನು ರ್ೋಚಿಸಿ 

ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು. 
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14030021 ಅಲಕವ ಉವಾಚ 

14030021a ದೃಷಾಟಾ ವ ೈ ವಿವಿಧಾನಾಿವಾಂಸಾುನ ೋರ್ ಪರತ್ಗೃಧಾತ್| 

14030021c ತಸಾಮಚಚಕ್ಷುಃ ಪರತ್ ಶ್ರಾನರತ್ಮೋಕ್ಷ್ಾಾಮಾಹಂ ಶ್ತಾನ್|| 

ಅಲಕವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿವಿಧ ಭಾರ್ಗಳನುನ ನ ೂೋಡಿಯೂ ಈ 

ಕಣುಣಗಳು ಮತ ು ಮತ ು ಅರ್ುಗಳನ ನೋ ಬಯಸುತುವ . ಆದುದರಿಂದ 

ಕಣುಣಗಳಿಗ  ಗುರಿಯನಿನಟುಟ ನಾನು ನಿಶ್ತ ಶ್ರಗಳನುನ 

ಪರರ್ೋಗಿಸುತ ುೋನ !” 

14030022 ಚಕ್ಷುರುವಾಚ 

14030022a ನ ೋಮೋ ಬಾಣಾಸುರಿಷ್ಾಂತ್ ಮಾಮಲಕವ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14030022c ತವ ೈರ್ ಮಮವ ಭ ೋತಸಾಂತ್ ಭನನಮಮಾವ ಮರಿಷ್ಾಸಿ|| 

ಕಣುಣಗಳು ಹ ೋಳಿದರ್ು: “ಅಲಕವ! ಈ ಬಾಣಗಳು ಎಂದೂ ನಮಮನುನ 

ತಲುಪುರ್ುದ್ರಲಿ. ನಿನನದ ೋ ಮಮವಸಾಾನರ್ನುನ ಭ ೋದ್ರಸುತುವ . 

ಮಮವಸಾಾನಗಳು ಭ ೋದ್ರಸಲಪಡಲು ನಿೋನ ೋ ಮೃತುಾಹ ೂಂದುತ್ುೋಯ! 

14030023a ಅನಾಾನಾಬಣಾನಸಮಿೋಕ್ಷಸವ ಯೈಸುಾಂ ಮಾಂ ಸೂದಯಿಷ್ಾಸಿ| 

14030023c ತಚುಚೂತಾವ ಸ ವಿಚಿಂತಾಾರ್ ತತ ೂೋ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಆದುದರಿಂದ ನನನನುನ ಸಂಹರಿಸಬಲಿ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದಾದರೂ 

ಬಾಣಗಳು ನಿನನಲ್ಲಿದುರ  ನ ೂೋಡು!” ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ಅಲಕವನು ರ್ೋಚಿಸಿ 

ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು. 

14030024 ಅಲಕವ ಉವಾಚ 
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14030024a ಇಯಂ ನಿಷಾಿ ಬಹುವಿಧಾ ಪರಜ್ಞಯಾ ತವಧಾರ್ಸಾತ್| 

14030024c ತಸಾಮದುಬದ್ರಧಂ ಪರತ್ ಶ್ರಾನರತ್ಮೋಕ್ಷ್ಾಾಮಾಹಂ ಶ್ತಾನ್|| 

ಅಲಕವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಈ ಬುದ್ರಧಯು ಪರಜಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 

ಬಹುವಿಧದ ನಿಶ್ಚಯಗಳನುನ ಮಾಡುತುಲ ೋ ಇರುತುದ . ಆದುದರಿಂದ 

ಬುದ್ರಧಗ ೋ ಗುರಿಯನಿನಟುಟ ನಾನು ನಿಶ್ತ ಶ್ರಗಳನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸುತ ುೋನ !” 

14030025 ಬುದ್ರಧರುವಾಚ 

14030025a ನ ೋಮೋ ಬಾಣಾಸುರಿಷ್ಾಂತ್ ಮಾಮಲಕವ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14030025c ತವ ೈರ್ ಮಮವ ಭ ೋತಸಾಂತ್ ಭನನಮಮಾವ ಮರಿಷ್ಾಸಿ|| 

ಬುದ್ರಧಯು ಹ ೋಳಿತು: “ಅಲಕವ! ಈ ಬಾಣಗಳು ಎಂದೂ ನನನನುನ 

ತಲುಪುರ್ುದ್ರಲಿ. ನಿನನದ ೋ ಮಮವಸಾಾನರ್ನುನ ಭ ೋದ್ರಸುತುವ . 

ಮಮವಸಾಾನಗಳು ಭ ೋದ್ರಸಲಪಡಲು ನಿೋನ ೋ ಮೃತುಾಹ ೂಂದುತ್ುೋಯ!”” 

14030026 ಪತರ ಊಚುಃ 

14030026a ತತ ೂೋಽಲಕವಸುಪೋ ಘೂೋರಮಾಸಾಾಯಾರ್ ಸುದುಷ್ಕರಮ್| 

14030026c ನಾಧಾಗಚಚತಪರಂ ಶ್ಕಾಯ ಬಾಣಮೋತ ೋಷ್ು ಸಪುಸು| 

14030026e ಸುಸಮಾಹತಚ ೋತಾಸುು ತತ ೂೋಽಚಿಂತಯತ ಪರಭುಃ|| 

ಪತೃಗಳು ಹ ೋಳಿದರು: “ಅನಂತರ ಅಲಕವನು ದುಷ್ಕರವಾದ ಘೂೋರ 

ತಪಸಸನುನ ಆಚರಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಈ ಏಳರನುನ ವಿನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸುರ್ 

ಪರಮ ಶ್ಕಿುಯನುನ ಪಡ ಯಲ ೋ ಇಲಿ. ಆಗ ಆ ಪರಭುರ್ು 

ಸುಸಮಾಹತನಾಗಿ ಚಿಂತ್ಸತ ೂಡಗಿದನು. 
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14030027a ಸ ವಿಚಿಂತಾ ಚಿರಂ ಕಾಲಮಲಕ ೂೋವ ದ್ರವಜಸತುಮ| 

14030027c ನಾಧಾಗಚಚತಪರಂ ಶ ರೋರ್ೋ ರ್ೋಗಾನಮತ್ಮತಾಂ ರ್ರಃ|| 

ದ್ರವಜಸತುಮ! ಮತ್ರ್ಂತರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನಾದ ಅಲಕವನು ಬಹಳಕಾಲ 

ರ್ೋಚಿಸಿಯೂ ಆ ಪರಮ ಶ ರೋಯಸಕರವಾದ ರ್ೋಗರ್ನುನ 

ಪಡ ಯಲ್ಲಲಿ. 

14030028a ಸ ಏಕಾಗರಂ ಮನಃ ಕೃತಾವ ನಿಶ್ಚಲ ೂೋ ರ್ೋಗಮಾಸಿಾತಃ| 

14030028c ಇಂದ್ರರಯಾಣಿ ಜಘಾನಾಶ್ು ಬಾಣ ೋನ ೈಕ ೋನ ವಿೋಯವವಾನ್| 

14030028e ರ್ೋಗ ೋನಾತಾಮನಮಾವಿಶ್ಾ ಸಂಸಿದ್ರಧಂ ಪರಮಾಂ ಯಯೌ|| 

ಅನಂತರ ಆ ವಿೋಯವವಾನನು ಮನಸಸನುನ ಏಕಾಗರಗ ೂಳಿಸಿ 

ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ ರ್ೋಗರ್ನುನ ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಅದ ೂಂದ ೋ ಬಾಣದ್ರಂದ 

ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ ವಿನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸಿದನು. ಆತಮನನುನ ರ್ೋಗದಲ್ಲಿ 

ಲ್ಲೋನಗ ೂಳಿಸಿ ಪರಮ ಸಂಸಿದ್ರಧಯನುನ ಪಡ ದನು. 

14030029a ವಿಸಿಮತಶಾಚಪ ರಾಜಷ್ಠವರಿಮಾಂ ಗಾಥಾಂ ಜಗಾದ ಹ| 

14030029c ಅಹ ೂೋ ಕಷ್ಟಂ ಯದಸಾಮಭಃ ಪೂರ್ವಂ ರಾಜಾಮನುಷ್ಠಿತಮ್| 

14030029e ಇತ್ ಪಶಾಚನಮಯಾ ಜಾತಂ ರ್ೋಗಾನಾನಸಿು ಪರಂ ಸುಖಮ್|| 

ಅದರಿಂದ ವಿಸಿಮತನಾದ ರಾಜಷ್ಠವಯು ಈ ಶ  ಿೋಕರ್ನುನ ಹ ೋಳಿದನು: 

“ಅರ್ಾೋ ಕಷ್ಟವ ೋ! ಇದೂರ್ರ ಗ  ನಾರ್ು ರಾಜಾರ್ನುನ ನಡ ಸಿಕ ೂಂಡು 

ಬಂದ ರ್ು. ರ್ೋಗಕಿಕಂತ ಪರಮ ಸುಖರ್ು ಇಲಿವ ಂದು ಬಹಳ ಕಾಲದ 

ನಂತರ ನನಗ  ಅರಿವಾಯಿತು!”  
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14030030a ಇತ್ ತವಮಪ ಜಾನಿೋಹ ರಾಮ ಮಾ ಕ್ಷತ್ರಯಾನಞಹ| 

14030030c ತಪೋ ಘೂೋರಮುಪಾತ್ಷ್ಿ ತತಃ ಶ ರೋರ್ೋಽಭಪತಸಾಸ ೋ|| 

ರಾಮ! ಇದನುನ ನಿೋನೂ ಕೂಡ ಅರಿತುಕ ೂೋ! ಕ್ಷತ್ರಯರನುನ 

ಕ ೂಲಿಬ ೋಡ! ಘೂೋರ ತಪಸಸನುನ ಕ ೈಗ ೂಳುು. ಇದರಿಂದ ನಿನಗ  

ಶ ರೋಯಸುಸಂಟಾಗುತುದ !”” 

14030031 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14030031a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತಪೋ ಘೂೋರಂ ಜಾಮದಗನಾಃ ಪತಾಮಹ ೈಃ| 
14030031c ಆಸಿಾತಃ ಸುಮಹಾಭಾಗ ೂೋ ಯಯೌ ಸಿದ್ರಧಂ ಚ ದುಗವಮಾಮ್|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪತಾಮಹರು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಮಹಾಭಾಗ 

ಜಾಮದಗಿನ ರಾಮನು ಘೂೋರತಪಸಿಸನಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ದುಗವಮ 

ಸಿದ್ರಧಯನುನ ಪಡ ದನು.”  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ತ್ರಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತುನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೧ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 
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ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೧೩). 

14031001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14031001a ತರರ್ೋ ವ ೈ ರಿಪವೋ ಲ ೂೋಕ ೋ ನರ್ ವ ೈ ಗುಣತಃ ಸೃತಾಃ| 
2314031001c ಹಷ್ವಃ ಸುಂಭ ೂೋಽಭಮಾನಶ್ಚ ತರಯಸ ುೋ ಸಾತ್ುಾಕಾ ಗುಣಾಃ|| 
14031002a ಶ  ೋಕಃ ಕ ೂರೋಧ ೂೋಽತ್ಸಂರಂಭ ೂೋ ರಾಜಸಾಸ ುೋ ಗುಣಾಃ ಸೃತಾಃ| 

14031002c ಸವಪನಸುಂದ್ರರೋ ಚ ಮೋಹಶ್ಚ ತರಯಸ ುೋ ತಾಮಸಾ ಗುಣಾಃ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಂದ 

ಉಂಟಾದ ಒಂಭತುು ಶ್ತುರಗಳಿದಾುರ : ಹಷ್ವ, ಪರೋತ್ ಮತುು ಅಭಮಾನ 

ಈ ಮೂರು ಸತುಾಗುಣದ್ರಂದ ಹುಟಿಟದರ್ು. ಶ  ೋಕ, ಕ ೂರೋಧ ಮತುು 

ದ ವೋಷ್ ಈ ಮೂರು ರಾಜಸ ಗುಣದ್ರಂದ ಹುಟಿಟದರ್ು. ಸವಪನ, ಆಲಸಾ 

ಮತುು ಮೋಹ ಇರ್ು ಮೂರು ತಾಮಸ ಗುಣದ್ರಂದ ಹುಟಿಟದರ್ು.  

14031003a ಏತಾನಿನಕೃತಾ ಧೃತ್ಮಾನಾಬಣಸಂಘೈರತಂದ್ರರತಃ| 

14031003c ಜ ೋತುಂ ಪರಾನುತಸಹತ ೋ ಪರಶಾಂತಾತಾಮ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯಃ|| 

 
23 ಪರಹಷ್ವಃ ಪರೋತ್ರಾನಂದಸರಯಸ ುೋ ಸಾತ್ವಕಾ ಗುಣಾಃ| ತುಷಾಣ 

ಕ ೂರೋಧ ೂೋಽಭಸಂರಬ ೂಧೋ ರಾಜಸಾಸ ುೋ ಗುಣಾಃ ಸೃತಾಃ| ಶ್ರಮಸಂದಾರ ಚ ಮೋಹಶ್ಚ 

ತರಯಸ ುೋ ತಾಮಸಾ ಗುಣಾಃ|| ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . ಅಥಾವತ್ ಪರಹಷ್ವ, ಪರೋತ್, 

ಆನಂದ ಈ ಮೂರು ಸತುಾಗುಣದ ಪರಭ ೋದಗಳು. ತೃಷ ಣ, ಕ ೂರೋಧ ಮತುು ದ ವೋಷ್ಭಾರ್ 

ಈ ಮೂರು ರಾಜಸಗುಣದ ಪರಭ ೋದಗಳು. ಶ್ರಮ, ಆಲಸಾ ಮತುು ಮೋಹ ಈ 

ಮೂರು ತಾಮಸಗುಣದ ಪರಭ ೋದಗಳು (ಭರತದಶ್ವನ, ಸಂಪುಟ ೩೦). 
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ಪರಶಾಂತಾತಮನೂ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯನೂ ಆಲಸಾರಹತನೂ ಮತುು 

ಧ ೈಯವರ್ಂತನೂ ಆದರ್ನು ಬಾಣಸಂರ್ಗಳಿಂದ ಇರ್ುಗಳನುನ 

ಕತುರಿಸಿದರ  ಇತರ ಶ್ತುರಗಳನುನ ಗ ಲಿಬಲಿನು. 

14031004a ಅತರ ಗಾಥಾಃ ಕಿೋತವಯಂತ್ ಪುರಾಕಲಪವಿದ ೂೋ ಜನಾಃ| 

14031004c ಅಂಬರಿೋಷ ೋಣ ಯಾ ಗಿೋತಾ ರಾಜಾ ರಾಜಾಂ ಪರಶಾಸತಾ|| 

ಈ ವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಂದ್ರನ ಕಲಪರ್ನುನ ತ್ಳಿದ ಜನರು ರಾಜಾರ್ನುನ 

ಆಳಿದ ರಾಜಾ ಅಂಬರಿೋಷ್ನ ಈ ಗಿೋತ ಯನುನ ಹಾಡುತಾುರ . 

14031005a ಸಮುದ್ರೋಣ ೋವಷ್ು ದ ೂೋಷ ೋಷ್ು ರ್ಧಾಮಾನ ೋಷ್ು ಸಾಧುಷ್ು| 

14031005c ಜಗಾರಹ ತರಸಾ ರಾಜಾಮಂಬರಿೋಷ್ ಇತ್ ಶ್ುರತ್ಃ|| 

ದ ೂೋಷ್ಗಳು ಹ ಚುಚತ್ುರಲು ಮತುು ಸಾಧುಪುರುಷ್ರ 

ರ್ಧ ಗಳಾಗುತ್ುರಲು ಅಂಬರಿೋಷ್ನು ಬ ೋಗನ ೋ ರಾಜಾರ್ನುನ 

ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡನ ಂದು ಕ ೋಳಿದ ುೋವ . 

14031006a ಸ ನಿಗೃಹಾ ಮಹಾದ ೂೋಷಾನಾಸಧೂನಸಮಭಪೂಜಾ ಚ| 

14031006c ಜಗಾಮ ಮಹತ್ೋಂ ಸಿದ್ರಧಂ ಗಾಥಾಂ ಚ ೋಮಾಂ ಜಗಾದ ಹ|| 

ಅರ್ನು ಮಹಾದ ೂೋಷ್ಗಳನುನ ಹ ೂೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಸಾಧುಜನರನುನ 

ಗೌರವಿಸಿ ಮಹಾ ಸಿದ್ರಧಯನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡನು. ಆಗ ಅರ್ನು ಈ 

ಗಿೋತ ಯನುನ ಹಾಡಿದನು: 

14031007a ಭೂಯಿಷ್ಿಂ ಮೋ ಜಿತಾ ದ ೂೋಷಾ ನಿಹತಾಃ ಸರ್ವಶ್ತರರ್ಃ| 
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14031007c ಏಕ ೂೋ ದ ೂೋಷ ೂೋಽರ್ಶ್ಷ್ಟಸುು ರ್ಧಾಃ ಸ ನ ಹತ ೂೋ ಮಯಾ|| 

“ನಾನು ಅನ ೋಕ ದ ೂೋಷ್ಗಳನುನ ಜಯಿಸಿದ ುೋನ . ಸರ್ವಶ್ತುರಗಳನೂನ 

ಸಂಹರಿಸಿದ ುೋನ . ಆದರ  ಒಂದ ೋ ಒಂದು ರ್ಧಾವಾದ ದ ೂೋಷ್ರ್ು 

ಉಳಿದುಕ ೂಂಡುಬಟಿಟದ . ಅದನುನ ನಾನು ಸಂಹರಿಸಲಾಗಲ್ಲಲಿ! 

14031008a ಯೋನ ಯುಕ ೂುೋ ಜಂತುರಯಂ ವ ೈತೃಷ್ಣಾಂ ನಾಧಿಗಚಚತ್| 

14031008c ತೃಷಾಣತವ ಇರ್ ನಿಮಾನನಿ ಧಾರ್ಮಾನ ೂೋ ನ ಬುಧಾತ ೋ|| 

ಈ ದ ೂೋಷ್ದ್ರಂದಾಗಿಯೋ ಜಂತುಗಳು ತೃಪುಯನುನ ಹ ೂಂದುರ್ುದ್ರಲಿ. 

ತೃಷಾಣತವನಾಗಿ ನಿೋಚ ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡುತ್ುರುರ್ುದನೂನ 

ತ್ಳಿಯುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14031009a ಅಕಾಯವಮಪ ಯೋನ ೋಹ ಪರಯುಕುಃ ಸ ೋರ್ತ ೋ ನರಃ| 

14031009c ತಂ ಲ ೂೋಭಮಸಿಭಸಿುೋಕ್ಷ್ ೈನಿವಕೃಂತಂತಂ ನಿಕೃಂತತ|| 

ಇದರಿಂದಾಗಿ ಮಾಡಬಾರದ ಕಾಯವಗಳನೂನ ನರನು ಮಾಡುತಾುನ . 

ಈ ಲ ೂೋಭರ್ನುನ ತ್ೋಕ್ಷ್ಣ ಖಡಗದ್ರಂದ ಕತುರಿಸುರ್ರ್ನು 

ಬಡುಗಡ ಯಾಗುತಾುನ . 

14031010a ಲ ೂೋಭಾದ್ರಧ ಜಾಯತ ೋ ತೃಷಾಣ ತತಶ್ಚಂತಾ ಪರಸಜಾತ ೋ| 

14031010c ಸ ಲ್ಲಪಸಮಾನ ೂೋ ಲಭತ ೋ ಭೂಯಿಷ್ಿಂ ರಾಜಸಾನುಗಣಾನ್|| 

ಲ ೂೋಭದ್ರಂದ ತೃಷ ಣಯು ಹುಟುಟತುದ . ತೃಷ ಣಯಿಂದ ಚಿಂತ ಯು 

ಹುಟುಟತುದ . ಅರ್ುಗಳು ತಗಲ್ಲಕ ೂಂಡರ್ನಲ್ಲಿ ರಾಜಸ ಗುಣಗಳು 
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ಹ ಚಾಚಗುತುವ . 

14031011a ಸ ತ ೈಗುವಣ ೈಃ ಸಂಹತದ ೋಹಬಂಧನಃ 

ಪುನಃ ಪುನಜಾವಯತ್ ಕಮವ ಚ ೋಹತ ೋ| 

14031011c ಜನಮಕ್ಷಯೋ ಭನನವಿಕಿೋಣವದ ೋಹಃ 

ಪುನಮೃವತುಾಂ ಗಚಚತ್ ಜನಮನಿ ಸ ವೋ|| 

ಆ ಗುಣಗಳಿಂದಾಗಿಯೋ ಅರ್ನು ದ ೋಹಬಂಧನಕ ೂಕಳಗಾಗಿ ಪುನಃ 

ಪುನಃ ಹುಟುಟತಾುನ , ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡುತಾುನ  ಮತುು 

ಹತನಾಗುತಾುನ . ಜನಮರ್ು ಕ್ಷಯವಾಗಲು ದ ೋಹರ್ು ಭನನವಾಗಿ 

ಹರಡಿಹ ೂೋದರೂ ಪುನಃ ಅರ್ನು ಜನಮರ್ನುನ ತಾಳುತಾುನ  ಮತುು 

ಮೃತುಾರ್ನುನ ಹ ೂಂದುತಾುನ . 

14031012a ತಸಾಮದ ೋನಂ ಸಮಾಗವ ೋಕ್ಷಾ ಲ ೂೋಭಂ 

ನಿಗೃಹಾ ಧೃತಾಾತಮನಿ ರಾಜಾಮಿಚ ಚೋತ್| 

14031012c ಏತದಾರಜಾಂ ನಾನಾದಸಿುೋತ್ ವಿದಾಾದ್ 

ಯಸುಾತರ ರಾಜಾ ವಿಜಿತ ೂೋ ಮಮೈಕಃ|| 

ಆದುದರಿಂದ ಈ ಲ ೂೋಭರ್ನುನ ಚ ನಾನಗಿ ಅರ್ಲ ೂೋಕಿಸಿ ಧೃತ್ಯಿಂದ 

ಅದನುನ ನಿಗರಹಸಿ ಆತಮನ ರಾಜಾರ್ನುನ ಬಯಸಬ ೋಕು. ಇದ ೋ ರಾಜಾರ್ು. 

ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದೂ ಇಲ.ಿ ಏಕ ಂದರ  ಇಲ್ಲಿ ರಾಜನು ನನನದು ಎನುನರ್ 

ಒಂದನ ನೋ ಗ ದ್ರುರುತಾುನ .” 

14031013a ಇತ್ ರಾಜಾಂಬರಿೋಷ ೋಣ ಗಾಥಾ ಗಿೋತಾ ಯಶ್ಸಿವನಾ| 
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14031013c ಆಧಿರಾಜಾಂ ಪುರಸೃತಾ ಲ ೂೋಭಮೋಕಂ ನಿಕೃಂತತಾ|| 

ಇದ ೋ ಯಶ್ಸಿವ ರಾಜಾ ಅಂಬರಿೋಷ್ನು ಲ ೂೋಭವಂದನ ನೋ ಕಡಿದು 

ಆತಮವ ನುನರ್ ರಾಜಾರ್ನುನ ಗೌರವಿಸಿ ಹಾಡಿದ ಗಿೋತ ಯು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ಏಕತ್ರಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತ ೂುಂದನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೨ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೫). 

14032001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14032001a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14032001c ಬಾರಹಮಣಸಾ ಚ ಸಂವಾದಂ ಜನಕಸಾ ಚ ಭಾಮಿನಿ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭಾಮಿನಿೋ! ಇದಕ ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತ  

ಪುರಾತನ ಇತ್ಹಾಸವಾದ ಈ ಜನಕ ಮತುು ಬಾರಹಮಣರ 

ಸಂವಾದರ್ನುನ ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

14032002a ಬಾರಹಮಣಂ ಜನಕ ೂೋ ರಾಜಾ ಸನನಂ ಕಸಿಮಂಶ್ಚದಾಗಮೋ| 
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14032002c ವಿಷ್ಯೋ ಮೋ ನ ರ್ಸುರ್ಾಮಿತ್ ಶ್ಷ್ಟಾರ್ವಮಬರವಿೋತ್|| 

ಒಮಮ ರಾಜಾ ಜನಕನು ಯಾರ್ುದ ೂೋ ಅಪರಾಧದಲ್ಲಿ 

ಸಿಕಿಕಹಾಕಿಕ ೂಂಡಿದು ಬಾರಹಮಣನಿಗ  “ನನನ ರಾಜಾದಲ್ಲಿ ಇರಬ ೋಡ!” 

ಎಂದು ಆಜ ಮಾಡಿದನು. 

14032003a ಇತುಾಕುಃ ಪರತುಾವಾಚಾರ್ ಬಾರಹಮಣ ೂೋ ರಾಜಸತುಮಮ್| 

14032003c ಆಚಕ್ಷಾ ವಿಷ್ಯಂ ರಾಜನಾಾವಾಂಸುರ್ ರ್ಶ ೋ ಸಿಾತಃ|| 

ಇದನುನ ಕ ೋಳಿದ ಬಾರಹಮಣನು ಆ ರಾಜಸತುಮನಿಗ  ಕ ೋಳಿದನು: 

“ರಾಜನ್! ಎಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  ನಿನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿರುರ್ ರಾಜಾವಿದ  

ಎನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳು. 

14032004a ಸ ೂೋಽನಾಸಾ ವಿಷ್ಯೋ ರಾಜ ೂೋ ರ್ಸುುಮಿಚಾಚಮಾಹಂ ವಿಭ ೂೋ| 

14032004c ರ್ಚಸ ುೋ ಕತುವಮಿಚಾಚಮಿ ಯಥಾಶಾಸರಂ ಮಹೋಪತ ೋ|| 

ವಿಭ ೂೋ! ಅನಾ ರಾಜನ ರಾಜಾದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು ಬಯಸುತ ುೋನ . 

ಮಹೋಪತ ೋ! ನಿೋನು ಹ ೋಳಿದುದನುನ ಯಥಾಶಾಸರವಾಗಿ ಮಾಡಲು 

ಬಯಸುತ ುೋನ .” 

14032005a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತದಾ ರಾಜಾ ಬಾರಹಮಣ ೋನ ಯಶ್ಸಿವನಾ| 

14032005c ಮುಹುರುಷ್ಣಂ ಚ ನಿಃಶ್ವಸಾ ನ ಸ ತಂ ಪರತಾಭಾಷ್ತ|| 

ಯಶ್ಸಿವೋ ಬಾರಹಮಣನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ರಾಜನು ಪುನಃ ಪುನಃ ದ್ರೋರ್ವ 

ಬಸಿ ನಿಟುಟಸಿರನುನ ಬಟಟನು. ಯಾರ್ ಉತುರರ್ನೂನ ಕ ೂಡಲ್ಲಲಿ. 
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14032006a ತಮಾಸಿೋನಂ ಧಾಾಯಮಾನಂ ರಾಜಾನಮಮಿತೌಜಸಮ್| 

14032006c ಕಶ್ಮಲಂ ಸಹಸಾಗಚಚದಾಿನುಮಂತಮಿರ್ ಗರಹಃ|| 

ರ್ೋಚಿಸುತಾು ಕುಳಿತ್ದು ಆ ಅಮಿತ ತ ೋಜಸಿವ ರಾಜನನುನ – 

ಸೂಯವನನುನ ರಾಹುರ್ು ಆರ್ರಿಸುರ್ಂತ  - ಒಮಿಮಂದ ೂಮಮಲ ೋ 

ಮೋಹರ್ು ಆರ್ರಿಸಿಕ ೂಂಡಿತು.  

14032007a ಸಮಾಶಾವಸಾ ತತ ೂೋ ರಾಜಾ ರ್ಾಪ ೋತ ೋ ಕಶ್ಮಲ ೋ ತದಾ| 
14032007c ತತ ೂೋ ಮುಹೂತಾವದ್ರರ್ ತಂ ಬಾರಹಮಣಂ ವಾಕಾಮಬರವಿೋತ್|| 

ಮೋಹದ್ರಂದ ನಡುಗುತ್ುದು ರಾಜನು ಸವಲಪ ಹ ೂತುು ಕಳ ದ ನಂತರ 

ಸಮಾಧಾನತಳ ದು ಬಾರಹಮಣನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು: 

14032008a ಪತೃಪ ೈತಾಮಹ ೋ ರಾಜ ಾೋ ರ್ಶ ಾೋ ಜನಪದ ೋ ಸತ್| 

14032008c ವಿಷ್ಯಂ ನಾಧಿಗಚಾಚಮಿ ವಿಚಿನವನಪೃಥಿವಿೋಮಿಮಾಮ್|| 

“ಪತೃ-ಪತಾಮಹರ ಈ ರಾಜಾ ಜನಪದಗಳು ನನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿವ . 

ಆದರೂ ಇಡಿೋ ಭೂಮಿಯನ ನೋ ಹುಡುಕಿದರೂ ನನನ 

ರಾಜಾವ ಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗಿದ  ಎನುನರ್ುದು ತ್ಳಿಯುತ್ುಲ.ಿ 

14032009a ನಾಧಾಗಚಚಂ ಯದಾ ಪೃಥಾವಾಂ ಮಿಥಿಲಾ ಮಾಗಿವತಾ ಮಯಾ| 

14032009c ನಾಧಾಗಚಚಂ ಯದಾ ತಸಾಾಂ ಸವಪರಜಾ ಮಾಗಿವತಾ ಮಯಾ|| 

ಭೂಮಿಯಲ ಿಲಾಿ ನನನ ರಾಜಾದ ಗಡಿಯನುನ ಕಾಣಲಾರದ ೋ ನಾನು 

ಮಿಥಿಲಾ ಪಾರಂತದಲ್ಲಿಯೋ ನನನ ರಾಜಾರ್ನುನ ಹುಡುಕತ ೂಡಗಿದ ನು. 

ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನನನ ರಾಜಾವ ಷ ಟಂದು ತ್ಳಿಯದ ೋ ನನನ ಪರಜ ಗಳು 
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ಯಾರು ಎಂದು ಹುಡುಕತ ೂಡಗಿದ ನು. 

14032010a ನಾಧಾಗಚಚಂ ಯದಾ ತಾಸು ತದಾ ಮೋ ಕಶ್ಮಲ ೂೋಽಭರ್ತ್| 

14032010c ತತ ೂೋ ಮೋ ಕಶ್ಮಲಸಾಾಂತ ೋ ಮತ್ಃ ಪುನರುಪಸಿಾತಾ|| 

ಅರ್ರನೂನ ನಾನು ಗುರುತ್ಸಲು ಸಾಧಾವಾಗದ್ರದಾುಗ ನಾನು 

ಮೋಹಪರರ್ಶ್ನಾದ ನು. ಮೋಹರ್ು ಕಳ ದ ನಂತರ ನನನ ಬುದ್ರಧಯು 

ಪುನಃ ಸಿುಮಿತಕ ಕ ಬಂದ್ರತು. 

14032011a ತಯಾ ನ ವಿಷ್ಯಂ ಮನ ಾೋ ಸವೋವ ವಾ ವಿಷ್ರ್ೋ ಮಮ| 

14032011c ಆತಾಮಪ ಚಾಯಂ ನ ಮಮ ಸವಾವ ವಾ ಪೃಥಿವಿೋ ಮಮ| 

14032011e ಉಷ್ಾತಾಂ ಯಾರ್ದುತಾಸಹ ೂೋ ಭುಜಾತಾಂ ಯಾರ್ದ್ರಷ್ಾತ ೋ|| 

ನನನ ರಾಜಾವ ಂಬುದ ೋ ಇಲಿ ಅರ್ವಾ ಎಲಿರ್ೂ ನನನ ರಾಜಾವ ೋ! ಈ 

ನನನ ಆತಮರ್ೂ ನನನದಲಿ ಅರ್ವಾ ಇಡಿೋ ಭೂಮಿಯೋ ನನನದು! 

ಆದುದರಿಂದ ನಿೋನು ನಿನಗಿಷ್ಟವಿದುಷ್ುಟ ಕಾಲ ಇಲ್ಲಿಯೋ ಇದುು 

ಸುಖಭ ೂೋಗಗಳನುನ ಅನುಭವಿಸು!” 

14032012 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14032012a ಪತೃಪ ೈತಾಮಹ ೋ ರಾಜ ಾೋ ರ್ಶ ಾೋ ಜನಪದ ೋ ಸತ್| 
14032012c ಬೂರಹ ಕಾಂ ಬುದ್ರಧಮಾಸಾಾಯ ಮಮತವಂ ರ್ಜಿವತಂ ತವಯಾ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪತೃ-ಪತಾಮಹರ ಈ ರಾಜಾ 

ಜನಪದಗಳು ನಿನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಯಾರ್ ಬುದ್ರಧಯಿಂದ ನಿೋನು 

ಮಮತವರ್ನುನ ರ್ಜಿವಸಿದ  ಎನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳು. 
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14032013a ಕಾಂ ವಾ ಬುದ್ರಧಂ ವಿನಿಶ್ಚತಾ ಸವೋವ ವ ೈ ವಿಷ್ಯಸುರ್| 

14032013c ನಾವ ೈಷ್ಠ ವಿಷ್ಯಂ ಯೋನ ಸವೋವ ವಾ ವಿಷ್ಯಸುರ್|| 

ಅರ್ವಾ ಯಾರ್ ಬುದ್ರಧಯಿಂದ ನಿೋನು ಇವ ಲಿರ್ೂ ನಿನನದ ೋ 

ರಾಜಾವ ಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ? ಅರ್ವಾ ನಿನನ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿರುರ್ ಈ 

ರಾಜಾರ್ು ನಿನನ ರಾಜಾವ ಲಿವ ಂದು ಹ ೋಗ  ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ?” 

14032014 ಜನಕ ಉವಾಚ 

14032014a ಅಂತರ್ಂತ ಇಹಾರಂಭಾ ವಿದ್ರತಾಃ ಸರ್ವಕಮವಸು| 

14032014c ನಾಧಾಗಚಚಮಹಂ ಯಸಾಮನಮಮೋದಮಿತ್ ಯದಿವ ೋತ್|| 

ಜನಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಇಲ್ಲಿ ಆರಂಭಗ ೂಂಡ ಎಲಿ ಕಮವಗಳೂ 

ಅಂತಾಗ ೂಳುುತುವ  ಎನುನರ್ುದು ತ್ಳಿದ್ರದ . ಆದುದರಿಂದ ನನನದು ಎಂಬ 

ರ್ಸುುರ್ು ಯಾರ್ುದು ಎನುನರ್ುದನುನ ತ್ಳಿಯಲು ನನಗ  ಸಾಧಾವಾಗಲ್ಲಲಿ. 

14032015a ಕಸ ಾೋದಮಿತ್ ಕಸಾ ಸವಮಿತ್ ವ ೋದರ್ಚಸುಥಾ| 

14032015c ನಾಧಾಗಚಚಮಹಂ ಬುದಾಧಾ ಮಮೋದಮಿತ್ ಯದಿವ ೋತ್|| 

“ಇದು ಯಾರ ರ್ಸುುರ್ು?” ಮತುು “ಇದು ಯಾರ ಧನರ್ು?” ಎಂಬ 

ವ ೋದರ್ಚನವಿದ . ಈ ಕಾರಣದ್ರಂದ ನನನ ಬುದ್ರಧಗ  “ಇದು ನನನದು” 

ಎಂದು ಹ ೋಳಿಕ ೂಳುುರ್ ಯಾರ್ ವಿಷ್ಯರ್ೂ ತ್ಳಿಯಲ್ಲಲಿ. 

14032016a ಏತಾಂ ಬುದ್ರಧಂ ವಿನಿಶ್ಚತಾ ಮಮತವಂ ರ್ಜಿವತಂ ಮಯಾ| 
14032016c ಶ್ೃಣು ಬುದ್ರಧಂ ತು ಯಾಂ ಜಾತಾವ ಸರ್ವತರ ವಿಷ್ರ್ೋ ಮಮ|| 
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ಹೋಗ  ನನನ ಬುದ್ರಧಯು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮಮತವರ್ನುನ ರ್ಜಿವಸಿತು. ಯಾರ್ 

ಕಾರಣದ್ರಂದ ನನನ ಬುದ್ರಧಯು ಎಲಿರ್ೂ ನನನ ರಾಜಾವ ಂದು 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿತು ಎನುನರ್ುದನುನ ಕ ೋಳು.  

14032017a ನಾಹಮಾತಾಮರ್ವಮಿಚಾಚಮಿ ಗಂಧಾನ್ ಘಾರಣಗತಾನಪ| 

14032017c ತಸಾಮನ ೀ ನಿಜಿವತಾ ಭೂಮಿರ್ವಶ ೋ ತ್ಷ್ಿತ್ ನಿತಾದಾ|| 

ವಾಸನ ಯನುನ ಮೂಸಿದರೂ ಅದನುನ ನಾನು ನನಗ ೂೋಸಕರವಾಗಿ 

ಮೂಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಈ ಕಾರಣದ್ರಂದ ನಾನು ಭೂಮಿಯನುನ 

ಜಯಿಸಿದ ುೋನ . ಅದು ನಿತಾರ್ೂ ನನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಯಿೋ ಇದ . 

14032018a ನಾಹಮಾತಾಮರ್ವಮಿಚಾಚಮಿ ರಸಾನಾಸ ಾೋಽಪ ರ್ತವತಃ| 

14032018c ಆಪೋ ಮೋ ನಿಜಿವತಾಸುಸಾಮದವಶ ೋ ತ್ಷ್ಿಂತ್ ನಿತಾದಾ|| 

ರಸರ್ನುನ ಸಾವದ್ರಸಿದರೂ ಅದನುನ ನಾನು ನನಗ ೂೋಸಕರವಾಗಿ 

ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಈ ಕಾರಣದ್ರಂದ ನಾನು ಅಪರ್ನುನ ಜಯಿಸಿದ ುೋನ . 

ಅದು ನಿತಾರ್ೂ ನನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಯಿೋ ಇದ . 

14032019a ನಾಹಮಾತಾಮರ್ವಮಿಚಾಚಮಿ ರೂಪಂ ಜ ೂಾೋತ್ಶ್ಚ ಚಕ್ಷುಷಾ| 

14032019c ತಸಾಮನ ೀ ನಿಜಿವತಂ ಜ ೂಾೋತ್ರ್ವಶ ೋ ತ್ಷ್ಿತ್ ನಿತಾದಾ|| 

ರೂಪರ್ನುನ ಕಣುಣಗಳಿಂದ ಕಂಡರೂ ಅದನುನ ನಾನು 

ನನಗ ೂೋಸಕರವಾಗಿ ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಈ ಕಾರಣದ್ರಂದ ನಾನು 

ಜ ೂಾೋತ್ಯನುನ ಜಯಿಸಿದ ುೋನ . ಅದು ನಿತಾರ್ೂ ನನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಯಿೋ ಇದ . 
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14032020a ನಾಹಮಾತಾಮರ್ವಮಿಚಾಚಮಿ ಸಪಶಾವಂಸುಾಚಿ ಗತಾಶ್ಚ ಯೋ| 

14032020c ತಸಾಮನ ೀ ನಿಜಿವತ ೂೋ ವಾಯುರ್ವಶ ೋ ತ್ಷ್ಿತ್ ನಿತಾದಾ|| 

ಚಮವದ ಮೂಲಕ ಸಪಶ್ವರ್ನುನ ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ಅದನುನ ನಾನು 

ನನಗ ೂೋಸಕರವಾಗಿ ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಈ ಕಾರಣದ್ರಂದ ನಾನು 

ವಾಯುರ್ನುನ ಜಯಿಸಿದ ುೋನ . ಅದು ನಿತಾರ್ೂ ನನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಯಿೋ ಇದ . 

14032021a ನಾಹಮಾತಾಮರ್ವಮಿಚಾಚಮಿ ಶ್ಬಾುನ ೂಶೂೋತರಗತಾನಪ| 

14032021c ತಸಾಮನ ೀ ನಿಜಿವತಾಃ ಶ್ಬಾು ರ್ಶ ೋ ತ್ಷ್ಿಂತ್ ನಿತಾದಾ|| 

ಕಿವಿಗಳಿಗ  ಶ್ಬಧರ್ು ಕ ೋಳಿಸಿದರೂ ಅದನುನ ನಾನು ನನಗ ೂೋಸಕರವಾಗಿ 

ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಈ ಕಾರಣದ್ರಂದ ನಾನು ಶ್ಬಧರ್ನುನ ಜಯಿಸಿದ ುೋನ . 

ಅದು ನಿತಾರ್ೂ ನನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಯಿೋ ಇದ . 

14032022a ನಾಹಮಾತಾಮರ್ವಮಿಚಾಚಮಿ ಮನ ೂೋ ನಿತಾಂ ಮನ ೂೋಂತರ ೋ| 

14032022c ಮನ ೂೋ ಮೋ ನಿಜಿವತಂ ತಸಾಮದವಶ ೋ ತ್ಷ್ಿತ್ ನಿತಾದಾ|| 

ನಾನು ಮನಸಿಸನಲ್ಲಿ ಹುಟುಟರ್ ವಿಚಾರಗಳನುನ ನನಗ ೂೋಸಕರವಾಗಿ 

ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಈ ಕಾರಣದ್ರಂದ ನಾನು ಮನಸಸನುನ ಜಯಿಸಿದ ುೋನ . 

ಅದು ನಿತಾರ್ೂ ನನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಯಿೋ ಇದ . 

14032023a ದ ೋವ ೋಭಾಶ್ಚ ಪತೃಭಾಶ್ಚ ಭೂತ ೋಭ ೂಾೋಽತ್ಥಿಭಃ ಸಹ| 

14032023c ಇತಾರ್ವಂ ಸರ್ವ ಏವ ೋಮೋ ಸಮಾರಂಭಾ ಭರ್ಂತ್ ವ ೈ|| 

ನನನ ಸರ್ವ ಕಮವಗಳೂ ದ ೋರ್ತ , ಪತೃ, ಭೂತಗಳು ಮತುು ಅತ್ಥಿಗಳ 
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ಸಲುವಾಗಿಯೋ ಮಾಡಲಪಡುತುವ .” 

14032024a ತತಃ ಪರಹಸಾ ಜನಕಂ ಬಾರಹಮಣಃ ಪುನರಬರವಿೋತ್| 

14032024c ತವಜಿಞಜಾಸಾರ್ವಮದ ಾೋಹ ವಿದ್ರಧ ಮಾಂ ಧಮವಮಾಗತಮ್|| 

ಅನಂತರ ಬಾರಹಮಣನು ನಕುಕ ಜನಕನಿಗ  ಪುನಃ ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿನನ 

ಜಿಜಾಸ ಯನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಲು ಬಂದ್ರರುರ್ ಧಮವನ ೋ ನಾನ ಂದು 

ತ್ಳಿ! 

14032025a ತವಮಸಾ ಬರಹಮನಾಭಸಾ ಬುದಾಧಾರಸಾಾನಿರ್ತ್ವನಃ| 

14032025c ಸತುಾನ ೋಮಿನಿರುದಧಸಾ ಚಕರಸ ಾೈಕಃ ಪರರ್ತವಕಃ|| 

ಸತುಾವ ಂಬ ಪಟಿಟಯನುನ ಹ ೂಂದ್ರರುರ್ ಬರಹಮನಾಭಯುಳು ಹಂದ  

ಚಲ್ಲಸದ ಮತುು ತಡ ಯಲಾಗದ ಈ ಚಕರರ್ನುನ ತ್ರುಗಿಸುತ್ುರುರ್ರ್ನು 

ನಿೋನ ೂಬಬನ ೋ ಸರಿ!”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ದಾವತ್ರಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತ ುರಡನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೩ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 
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ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೮). 

14033001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14033001a ನಾಹಂ ತಥಾ ಭೋರು ಚರಾಮಿ ಲ ೂೋಕ ೋ 

ತಥಾ ತವಂ ಮಾಂ ತಕವಯಸ ೋ ಸವಬುದಾಧಾ| 

14033001c ವಿಪರೋಽಸಿಮ ಮುಕ ೂುೋಽಸಿಮ ರ್ನ ೋಚರ ೂೋಽಸಿಮ 

ಗೃಹಸಾಧಮಾವ ಬರಹಮಚಾರಿೋ ತಥಾಸಿಮ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭೋರು! ನಾನು ಹ ೋಗಿರುವ ನ ಂದು ನಿೋನು 

ನಿನನ ಬುದ್ರಧಯಿಂದ ತಕಿವಸುತ್ುರುವ  ತಾನ ೋ? ಆದರ  ನಾನು ಹಾಗ  

ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ರ್ಾರ್ಹರಿಸುತ್ುಲ.ಿ ವಿಪರನಾಗಿದ ುೋನ . ಮುಕುನಾಗಿದ ುೋನ . 

ರ್ನಚರನಾಗಿದ ುೋನ . ಗೃಹಸಾಧಮಿವಯಾಗಿದುರೂ 

ಬರಹಮಚಾರಿಯಾಗಿದ ುೋನ .  

14033002a ನಾಹಮಸಿಮ ಯಥಾ ಮಾಂ ತವಂ ಪಶ್ಾಸ ೋ ಚಕ್ಷುಷಾ ಶ್ುಭ ೋ| 

14033002c ಮಯಾ ವಾಾಪುಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಯತ್ಕಂ ಚಿಜಞಗತ್ೋಗತಮ್|| 

ಶ್ುಭ ೋ! ನಿನನ ಕಣುಣಗಳಿಂದ ನಿೋನು ನನನನುನ ಕಾಣುರ್ಂತ  ನಾನಿಲಿ. 

ಜಗತ್ುನಲ್ಲಿರುರ್ ಮತುು ಆಗಿ ಹ ೂೋಗಿರುರ್ ಎಲಿರ್ನೂನ ನಾನು 

ವಾಾಪಸಿರುವ ನು.  

14033003a ಯೋ ಕ ೋ ಚಿಜಞಂತವೋ ಲ ೂೋಕ ೋ ಜಂಗಮಾಃ ಸಾಾರ್ರಾಶ್ಚ ಹ| 

14033003c ತ ೋಷಾಂ ಮಾಮಂತಕಂ ವಿದ್ರಧ ದಾರೂಣಾಮಿರ್ ಪಾರ್ಕಮ್|| 
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ಕಟಿಟಗ ಗಳಿಗ  ಅಗಿನಯು ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಏನ ಲಿ ಜಂಗಮ-

ಸಾಾರ್ರ ಜಂತುಗಳಿವ ರ್ೋ ಅವ ಲಿರ್ುಗಳ ಅಂತಕನ ಂದು ನನನನುನ ತ್ಳಿ. 

14033004a ರಾಜಾಂ ಪೃಥಿವಾಾಂ ಸರ್ವಸಾಾಮರ್ ವಾಪ ತ್ರವಿಷ್ಟಪ ೋ| 

14033004c ತಥಾ ಬುದ್ರಧರಿಯಂ ವ ೋತ್ು ಬುದ್ರಧರ ೋರ್ ಧನಂ ಮಮ|| 

ಮೂರು ಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೃಥಿಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುರ್ ಸರ್ವ 

ರಾಜಾರ್ನೂನ ನನನ ಈ ಬುದ್ರಧಯು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿದ . ಹೋಗ  ಈ 

ಬುದ್ರಧಯೋ ನನನ ಧನರ್ು. 

14033005a ಏಕಃ ಪಂಥಾ ಬಾರಹಮಣಾನಾಂ ಯೋನ ಗಚಚಂತ್ ತದ್ರವದಃ| 

14033005c ಗೃಹ ೋಷ್ು ರ್ನವಾಸ ೋಷ್ು ಗುರುವಾಸ ೋಷ್ು ಭಕ್ಷುಷ್ು| 

14033005e ಲ್ಲಂಗ ೈಬವಹುಭರರ್ಾಗ ೈರ ೋಕಾ ಬುದ್ರಧರುಪಾಸಾತ ೋ|| 

ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಬರಹಮಚಯವ, ಗಾಹವಸಾಾ, ವಾನಪರಸಾ ಮತುು ಸಂನಾಾಸ 

ಈ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರ್ುದ ೂಂದನುನ ಅನುಸರಿಸಿದರೂ ಪರಮ 

ಪದರ್ನುನ ಪಡ ಯುತಾುರ  ಎಂದು ತ್ಳಿದ್ರರುತಾುರ . ಅನ ೋಕ ಲಕ್ಷಣಗಳನುನ 

ಹ ೂಂದ್ರದುರೂ ಈ ಆಶ್ರಮಗಳು ಅರ್ಾಗರ ಬುದ್ರಧರ್ಂದನ ನೋ 

ಉಪಾಸಿಸುತುವ . 

14033006a ನಾನಾಲ್ಲಂಗಾಶ್ರಮಸಾಾನಾಂ ಯೋಷಾಂ ಬುದ್ರಧಃ ಶ್ಮಾತ್ಮಕಾ| 

14033006c ತ ೋ ಭಾರ್ಮೋಕಮಾಯಾಂತ್ ಸರಿತಃ ಸಾಗರಂ ಯಥಾ|| 

ನಾನಾ ಲಕ್ಷಣಗಳನುನ ಹ ೂಂದ್ರರುರ್ ಯಾರ್ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲದಿುರೂ ಅರ್ರ 

ಶ್ಮಾತ್ಮಕ ಬುದ್ರಧಯು, ನದ್ರಗಳು ಸಾಗರರ್ನುನ ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ , ಒಂದ ೋ 
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ಭಾರ್ರ್ನುನ ಹ ೂಂದುತುದ . 

14033007a ಬುದಾಧಾಯಂ ಗಮಾತ ೋ ಮಾಗವಃ ಶ್ರಿೋರ ೋಣ ನ ಗಮಾತ ೋ| 

14033007c ಆದಾಂತರ್ಂತ್ ಕಮಾವಣಿ ಶ್ರಿೋರಂ ಕಮವಬಂಧನಮ್|| 

ಮುಕಿುಮಾಗವರ್ನುನ ಬುದ್ರಧಯಿಂದಲ ೋ ಪರಯಾಣಿಸುತಾುರ . ಶ್ರಿೋರದ್ರಂದ 

ಪರಯಾಣಿಸಲು ಸಾಧಾವಿಲಿ. ಕಮವಗಳಿಗ  ಆದ್ರ-ಅಂತಾಗಳಿವ . 

ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಕಮವಬಂಧನವಾದುದು. 

14033008a ತಸಾಮತ ುೋ ಸುಭಗ ೋ ನಾಸಿು ಪರಲ ೂೋಕಕೃತಂ ಭಯಮ್| 

14033008c ಮದಾಿರ್ಭಾರ್ನಿರತಾ ಮಮೈವಾತಾಮನಮೋಷ್ಾಸಿ|| 

ಸುಭಗ ೋ! ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗ  ಪರಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕಮವಗಳ 

ಭಯವಿರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಆತಮಭಾರ್ನಿರತಳಾಗಿರುರ್ ನಿೋನು ನನನಂತ ಯೋ 

ಆತಮಸವರೂಪರ್ನುನ ಹ ೂಂದುವ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ತರಯಸಿರಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತೂಮರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೪ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಬಾರಹಮಣ ದಂಪತ್ಗಳ ಸಂವಾದರ್ನುನ 
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ಮುಂದುರ್ರ ಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೧೨). 

14034001 ಬಾರಹಮಣುಾವಾಚ 

14034001a ನ ೋದಮಲಾಪತಮನಾ ಶ್ಕಾಂ ವ ೋದ್ರತುಂ ನಾಕೃತಾತಮನಾ| 

14034001c ಬಹು ಚಾಲಪಂ ಚ ಸಂಕ್ಷ್ಪುಂ ವಿಪುಿತಂ ಚ ಮತಂ ಮಮ|| 

ಬಾರಹಮಣಿಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯಳಲಿದ ಅಲಾಪತಮಳಾದ ನಾನು 

ಇದನುನ ತ್ಳಿಯಲು ಶ್ಕಾಳಾಗಿಲಿ. ನಿೋನು ಸಂಕ್ಷ್ಪುವಾಗಿ ಸವಲಪರ್ನ ನೋ 

ಹ ೋಳಿರುರ್ುದರಿಂದ ಅದು ನನನಲ್ಲಿ 

ಗ ೂಂದಲರ್ನುನಂಟುಮಾಡಿದ ಯಂದು ನನಗನಿನಸುತುದ . 

14034002a ಉಪಾಯಂ ತು ಮಮ ಬೂರಹ ಯೋನ ೈಷಾ ಲಭಾತ ೋ ಮತ್ಃ| 

14034002c ತನಮನ ಾೋ ಕಾರಣತಮಂ ಯತ ಏಷಾ ಪರರ್ತವತ ೋ|| 

ನಾನೂ ಕೂಡ ಅದ ೋ ಮತ್ಯನುನ ಪಡ ಯಲು ಏನಾದರೂ 

ಉಪಾಯವಿದುರ  ಅದನುನ ಹ ೋಳು. ಆ ಉಪಾಯರ್ನುನ ನಿನಿನಂದಲ ೋ 

ತ್ಳಿಯಬಲ ಿ ಎಂಬ ವಿಶಾವಸರ್ು ನನಗಿದ .” 

14034003 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14034003a ಅರಣಿೋಂ ಬಾರಹಮಣಿೋಂ ವಿದ್ರಧ ಗುರುರಸ ೂಾೋತುರಾರಣಿಃ| 

14034003c ತಪಃಶ್ುರತ ೋಽಭಮಥಿನೋತ ೂೋ ಜಾನಾಗಿನಜಾವಯತ ೋ ತತಃ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬುದ್ರಧಯು ಒಂದು ಅರಣಿಯಂದೂ 

ಗುರುರ್ು ಇನ ೂನಂದು ಅರಣಿಯಂದೂ ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ. ಇವ ರಡನೂನ 
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ತಪಸುಸ, ವ ೋದಶ್ರರ್ಣಗಳ ಮೂಲಕ ಮಥಿಸಿದಾಗ ಜಾನವ ಂಬ 

ಅಗಿನಯು ಹುಟುಟತುದ .” 

14034004 ಬಾರಹಮಣುಾವಾಚ 

14034004a ಯದ್ರದಂ ಬರಹಮಣ ೂೋ ಲ್ಲಂಗಂ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞಮಿತ್ ಸಂಜ್ಞಿತಮ್| 

14034004c ಗರಹೋತುಂ ಯೋನ ತಚಚಕಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ತಸಾ ತತಕಾ ನು|| 

ಬಾರಹಮಣಿಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ಬರಹಮನ ಲಕ್ಷಣಗಳನುನ ಹ ೂಂದ್ರರುರ್ 

ಮತುು ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನ ಂದು ಕರ ಯಲಪಡುರ್ ಅದನುನ ಗುರುತ್ಸಲು ಅದರ 

ಲಕ್ಷಣಗಳ ೋನು ಎನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳು.” 

14034005 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ 

14034005a ಅಲ್ಲಂಗ ೂೋ ನಿಗುವಣಶ ೈರ್ ಕಾರಣಂ ನಾಸಾ ವಿದಾತ ೋ| 

14034005c ಉಪಾಯಮೋರ್ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಯೋನ ಗೃಹ ಾೋತ ವಾ ನ ವಾ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಲಕ್ಷಣಗಳಿಲಿದ ನಿಗುವಣವಾದ ಇದರ 

ಕಾರಣಗಳ ೋನು ತ್ಳಿದ್ರಲಿ. ಯಾರ್ ಉಪಾಯದ್ರಂದ ಅದನುನ 

ಗರಹಸಿಕ ೂಳುಬಹುದು ಅರ್ವಾ ಗರಹಸದ ೋ ಇರಬಹುದು ಎನುನರ್ುದನುನ 

ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14034006a ಸಮಾಗಪುಾಪದ್ರಷ್ಟಶ್ಚ ಭರಮರ ೈರಿರ್ ಲಕ್ಷಾತ ೋ| 

14034006c ಕಮವಬುದ್ರಧರಬುದ್ರಧತಾವಜಾನಲ್ಲಂಗ ೈರಿವಾಶ್ರತಮ್|| 

ಎಷ ಟೋ ಉಪದ ೋಶ್ಗಳನುನ ಹ ೋಳಿದರೂ ದುಂಬಯು ವಾಸನ ಯಿಂದ 

ಪುಷ್ಪರಸರ್ನುನ ಗುರುತ್ಸುರ್ಂತ  ಕ ೋರ್ಲ ಸಂಸಾಕರದ್ರಂದಲ ೋ ಬರಹಮನ 
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ಸವರೂಪರ್ನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಬಹುದು24. ಕಮವಬುದ್ರಧಯು ಅಬುದ್ರಧಯು. 

ಅದರ ಮೂಲಕ ನ ೂೋಡಿದರ  ಬರಹಮಕ ಕ ಲಕ್ಷಣಗಳಿವ ಯಂದು 

ತ ೂೋರುತುದ .  

14034007a ಇದಂ ಕಾಯವಮಿದಂ ನ ೋತ್ ನ ಮೋಕ್ಷ್ ೋಷ್ೂಪದ್ರಶ್ಾತ ೋ| 

14034007c ಪಶ್ಾತಃ ಶ್ೃಣವತ ೂೋ ಬುದ್ರಧರಾತಮನ ೂೋ ಯೋಷ್ು ಜಾಯತ ೋ|| 

ಮೋಕ್ಷಕ ಕ ಇದನುನ ಮಾಡಬ ೋಕು ಇದನುನ ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು 

ಹ ೋಳುರ್ುದ್ರಲಿ. ನ ೂೋಡುರ್ ಮತುು ಕ ೋಳುರ್ ಬುದ್ರಧಯು ಆತಮನಿಂದಲ ೋ 

ಹುಟಿಟರುತುದ . 

14034008a ಯಾರ್ಂತ ಇಹ ಶ್ಕ ಾೋರಂಸಾುರ್ತ ೂೋಽಂಂಶಾನರಕಲಪಯೋತ್| 

14034008c ರ್ಾಕಾುನರ್ಾಕುರೂಪಾಂಶ್ಚ ಶ್ತಶ  ೋಽರ್ ಸಹಸರಶ್ಃ|| 

ರ್ಾಕು ಮತುು ಅರ್ಾಕು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ುಟ ಸಾಧಾವಾಗುತುದ ರ್ೋ ಅಷ್ುಟ 

ಸಂಖ್ ಾಗಳಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಸಾವಿರ ಅಂಶ್ಗಳಲ್ಲಿ ಬರಹಮನನ ನೋ 

ಭಾವಿಸಬ ೋಕು. 

 
24 ಯಾರ್ುದ ೋ ಶ್ಕ್ಷಣ-ಉಪದ ೋಶ್ಗಳಿಲದಿ ೋ ದುಂಬಯು ಯಾರ್ ಹೂವಿನಲ್ಲ ಿರಸವಿದ  

ಎನುನರ್ುದನುನ ಗುರುತ್ಸುತುದ . ಹಾಗ ಯೋ ಉತುಮ ಸಂಸಾಕರಗಳನುನ ಪಡ ದ್ರರುರ್ 

ಮನುಷ್ಾನು – ಅರ್ನಿಗ  ಎಷ ಟೋ ಉಪದ ೋಶ್ವಿದುರೂ ಅರ್ವಾ ಇಲಿದ್ರದುರೂ – 

ಸಾವಭಾವಿಕವಾಗಿಯೋ ಬರಹಮದ ಸವರೂಪರ್ನುನ ಗುರುತ್ಸಬಲನಿು. ಬರಹಮದ 

ಸವರೂಪರ್ನುನ ಅರ್ವಮಾಡಿಕ ೂಳುಲು ಉಪದ ೋಶ್ಗಳ ಅರ್ಶ್ಾಕತ ಯಿಲ.ಿ ಉತುಮ 

ಸಂಸಾಕರದ ಅರ್ಶ್ಾಕತ ಯಿದ . 
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14034009a ಸವಾವನಾನನಾತವಯುಕಾುಂಶ್ಚ ಸವಾವನರತಾಕ್ಷಹ ೋತುಕಾನ್| 

14034009c ಯತಃ ಪರಂ ನ ವಿದ ಾೋತ ತತ ೂೋಽಭಾಾಸ ೋ ಭವಿಷ್ಾತ್|| 

ನಾನಾಪರಕಾರಗಳಲ್ಲಿರುರ್ ಎಲದಿರಲ್ಲಿಯೂ ಮತುು ಪರತಾಕ್ಷಪರಮಾಣದ 

ಎಲಿರ್ೂ ಬರಹಮಭಾರ್ವ ಂದೂ ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. ಇದು ಅಭಾಾಸದ್ರಂದ 

ಸಿದ್ರಧಯಾಗುತುದ .”” 

14034010 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14034010a ತತಸುು ತಸಾಾ ಬಾರಹಮಣಾಾ ಮತ್ಃ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞಸಂಕ್ಷಯೋ| 

14034010c ಕ್ಷ್ ೋತರಜಾದ ೋರ್ ಪರತಃ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ ೂೋಽನಾಃ ಪರರ್ತವತ ೋ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಂತರ ಆ ಬಾರಹಮಣಿಯ ಬುದ್ರಧಯು 

ಜಿೋರ್ರೂಪದಲ್ಲಿರುರ್ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನಿಗಿಂತ ಪರದಲ್ಲಿರುರ್ ಪರಮಾತಮನ ಂಬ 

ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನಿಂದಲ ೋ ಜಿೋರ್ರೂಪದ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನು ನಿಯಮಿಸಲಪಡುತಾುನ  

ಎಂಬ ನಿಶ್ಚಯಕ ಕ ಬಂದ್ರತು.” 

14034011 ಅಜುವನ ಉವಾಚ 

14034011a ಕವ ನು ಸಾ ಬಾರಹಮಣಿೋ ಕೃಷ್ಣ ಕವ ಚಾಸೌ ಬಾರಹಮಣಷ್ವಭಃ| 

14034011c ಯಾಭಾಾಂ ಸಿದ್ರಧರಿಯಂ ಪಾರಪಾು ತಾರ್ುಭೌ ರ್ದ ಮೋಽಚುಾತ|| 

ಅಜುವನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕೃಷ್ಣ! ಅಚುಾತ! ಈ ಸಿದ್ರಧಯನುನ ಪಡ ದ ಆ 

ದಂಪತ್ಗಳಲ್ಲಿ ಬಾರಹಮಣಿಯು ಯಾರು ಮತುು ಆ ಬಾರಹಮಣಷ್ವಭನು 

ಯಾರು ಎನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳು.” 

14034012 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 
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14034012a ಮನ ೂೋ ಮೋ ಬಾರಹಮಣಂ ವಿದ್ರಧ ಬುದ್ರಧಂ ಮೋ ವಿದ್ರಧ ಬಾರಹಮಣಿೋಮ್| 

14034012c ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞ ಇತ್ ಯಶ  ಚೋಕುಃ ಸ ೂೋಽಹಮೋರ್ ಧನಂಜಯ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಧನಂಜಯ! ಮನಸ ಸೋ ಆ 

ಬಾರಹಮಣನ ಂದು ತ್ಳಿ. ಬುದ್ರಧಯೋ ಆ ಬಾರಹಮಣಿಯಂದು ತ್ಳಿ. ಅಲ್ಲಿ 

ಹ ೋಳಿರುರ್ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನು ನಾನ ೋ ಎಂದು ತ್ಳಿ.”  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾಸು ಚತುಸಿರಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಬಾರಹಮಣಗಿೋತಾ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತಾನಲಕನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೫ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೪೦). 

14035001 ಅಜುವನ ಉವಾಚ 

14035001a ಬರಹಮ ಯತಪರಮಂ ವ ೋದಾಂ ತನ ೀ ವಾಾಖ್ಾಾತುಮಹವಸಿ| 

14035001c ಭರ್ತ ೂೋ ಹ ಪರಸಾದ ೋನ ಸೂಕ್ಷ್ ಮೋ ಮೋ ರಮತ ೋ ಮತ್ಃ|| 

ಅಜುವನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿನನ ಅನುಗರಹದ್ರಂದ ನನನ ಬುದ್ರಧಯು ಈಗ 

ಸೂಕ್ಷಮ ವಿಷ್ಯಗಳ ಕುರಿತು ಆಸಕುವಾಗಿದ . ಪರಮವ ೋದಾವಾದ 
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ಬರಹಮದ ಕುರಿತು ನನಗ  ಹ ೋಳಬ ೋಕು.” 

14035002 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14035002a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14035002c ಸಂವಾದಂ ಮೋಕ್ಷಸಂಯುಕುಂ ಶ್ಷ್ಾಸಾ ಗುರುಣಾ ಸಹ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಇದಕ ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತ  ಪುರಾತನ 

ಇತ್ಹಾಸವಾದ ಈ ಮೋಕ್ಷವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

14035003a ಕಶ್ಚದಾಬೂಹಮಣಮಾಸಿೋನಮಾಚಾಯವಂ ಸಂಶ್ತರ್ರತಮ್| 

14035003c ಶ್ಷ್ಾಃ ಪಪರಚಚ ಮೋಧಾವಿೋ ಕಿಂ ಸಿವಚ ಚೂೋಯಃ ಪರಂತಪ|| 

ಪರಂತಪ! ಕುಳಿತ್ದು ಸಂಶ್ತರ್ರತ ಆಚಾಯವ ಬಾರಹಮಣನ ೂಬಬನನುನ 

ಅರ್ನ ಮೋಧಾವಿೋ ಶ್ಷ್ಾನು “ಶ ರೋಯವಾದುದು ಏನು?” ಎಂದು 

ಪರಶ್ನಸಿದನು. 

14035004a ಭಗರ್ಂತಂ ಪರಪನ ೂನೋಽಹಂ ನಿಃಶ ರೋಯಸಪರಾಯಣಃ| 

14035004c ಯಾಚ ೋ ತಾವಂ ಶ್ರಸಾ ವಿಪರ ಯದೂಬೂಯಾಂ ತದ್ರವಚಕ್ಷಾ ಮೋ|| 

“ನಿಃಶ ರೋಯಸ ಪರಾಯಣನಾಗಿ ನಿಮಗ  ಶ್ರಣುಬಂದ್ರದ ುೋನ . ಶ್ರಸಾ 

ರ್ಂದ್ರಸಿ ಬ ೋಡಿಕ ೂಳುುತ್ುದ ುೋನ . ಶ ರೋಯವಾದುದರ ಕುರಿತು ನನಗ  

ತ್ಳಿಯಹ ೋಳಿ!” 

14035005a ತಮೋರ್ಂವಾದ್ರನಂ ಪಾರ್ವ ಶ್ಷ್ಾಂ ಗುರುರುವಾಚ ಹ| 
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14035005c ಕರ್ಯಸವ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಯತರ ತ ೋ ಸಂಶ್ರ್ೋ ದ್ರವಜ|| 

ಪಾರ್ವ! ಹಾಗ  ಹ ೋಳಿದ ಶ್ಷ್ಾನಿಗ  ಗುರುರ್ು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ್ರವಜ! ನಿನನ 

ಸಂಶ್ಯರ್ು ಎಲ್ಲಿದ  ಹ ೋಳು. ಅದರ ಕುರಿತು ಹ ೋಳುತ ುೋನ .” 

14035006a ಇತುಾಕುಃ ಸ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ ಗುರುಣಾ ಗುರುರ್ತಸಲಃ| 

14035006c ಪಾರಂಜಲ್ಲಃ ಪರಿಪಪರಚಚ ಯತುಚಚೃಣು ಮಹಾಮತ ೋ|| 

ಮಹಾಮತ ೋ! ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ! ಗುರುರ್ು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಆ 

ಗುರುರ್ತಸಲನು ಕ ೈಮುಗಿದು ಏನನುನ ಕ ೋಳಿದನು ಎನುನರ್ುದನುನ ಕ ೋಳು.  

14035007 ಶ್ಷ್ಾ ಉವಾಚ 

14035007a ಕುತಶಾಚಹಂ ಕುತಶ್ಚ ತವಂ ತತಸತಾಂ ಬೂರಹ ಯತಪರಮ್| 

14035007c ಕುತ ೂೋ ಜಾತಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಸಾಾರ್ರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚ|| 

ಶ್ಷ್ಾನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಾನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದ್ರರುವ ನು? ನಿೋರ್ು ಎಲಿ್ಲಂದ 

ಬಂದ್ರರುವಿರಿ? ಈ ಸಾಾರ್ರ-ಚರ ಭೂತಗಳು ಎಲಿ್ಲಂದ ಹುಟಿಟವ ? 

ಇದನುನ ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ ಹ ೋಳಿ. 

14035008a ಕ ೋನ ಜಿೋರ್ಂತ್ ಭೂತಾನಿ ತ ೋಷಾಮಾಯುಃ ಕಿಮಾತಮಕಮ್| 

14035008c ಕಿಂ ಸತಾಂ ಕಿಂ ತಪೋ ವಿಪರ ಕ ೋ ಗುಣಾಃ ಸದ್ರಿರಿೋರಿತಾಃ| 
14035008e ಕ ೋ ಪಂಥಾನಃ ಶ್ವಾಃ ಸಂತ್ ಕಿಂ ಸುಖಂ ಕಿಂ ಚ ದುಷ್ೃತಮ್|| 

ವಿಪರ! ಭೂತಗಳು ಯಾರ್ುದರಿಂದ ಜಿೋವಿಸುತುವ ? ಅರ್ುಗಳ 

ಆಯುಗಳು ಎಷ್ುಟ? ಸತಾವ ಂದರ ೋನು? ತಪಸ ಸಂದರ ೋನು? 
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ಸತುಪರುಷ್ರು ಪರಶ್ಂಸಿಸುರ್ ಗುಣಗಳು ಯಾರ್ುರ್ು? ಮಂಗಳಕರ 

ಮಾಗವಗಳು ಯಾರ್ುರ್ು? ಸುಖವ ಂದರ ೋನು? ಮತುು 

ಪಾಪವ ಂದರ ೋನು? 

14035009a ಏತಾನ ೀ ಭಗರ್ನರಶಾನನಾಾಥಾತಥ ಾೋನ ಸತುಮ| 

14035009c ರ್ಕುುಮಹವಸಿ ವಿಪರಷ ೋವ ಯಥಾರ್ದ್ರಹ ತತುಾತಃ|| 

ಭಗರ್ನ್! ಸತುಮ! ಇರ್ುಗಳು ನನನ ಪರಶ ನಗಳು. ಇರ್ುಗಳಿಗ  

ಯಥಾತರ್ಾವಾದ ಉತುರರ್ನುನ ಹ ೋಳಬ ೋಕು.””   

14035010 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14035010a ತಸ ೈ ಸಂಪರತ್ಪನಾನಯ ಯಥಾರ್ತಪರಿಪೃಚಚತ ೋ| 

14035010c ಶ್ಷಾಾಯ ಗುಣಯುಕಾುಯ ಶಾಂತಾಯ ಗುರುರ್ತ್ವನ ೋ| 

14035010e ಚಾಯಾಭೂತಾಯ ದಾಂತಾಯ ಯತಯೋ ಬರಹಮಚಾರಿಣ ೋ|| 

14035011a ತಾನರಶಾನನಬರವಿೋತಾಪರ್ವ ಮೋಧಾವಿೋ ಸ ಧೃತರ್ರತಃ| 

14035011c ಗುರುಃ ಕುರುಕುಲಶ ರೋಷ್ಿ ಸಮಾಕಸವಾವನರಿಂದಮ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾರ್ವ! ಕುರುಕುಲಶ ರೋಷ್ಿ! ಅರಿಂದಮ! 

ಅತಾಂತ ವಿನಿೋತನಾಗಿದು, ಶಾಂತಸವಭಾರ್ದರ್ನಾಗಿದು, ಗುರುರ್ನ ನೋ 

ಅನುಸರಿಸಿ ನಡ ಯುತ್ುದು, ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯನಾಗಿದು, ಪರಯತನಶ್ೋಲನಾದ 

ಮತುು ಯಥ ೂೋಚಿತವಾದ ಪರಶ ನಗಳನ ನೋ ಕ ೋಳಿದ ಆ ಗುಣಯುಕು ಶ್ಷ್ಾನ 

ಆ ಪರಶ ನಗಳಿಗ  ಮೋಧಾವಿೋ ಮತುು ರ್ರತನಿಷ್ಿ ಗುರುರ್ು ಸಮಂಜಸವಾದ 

ಉತುರಗಳನುನ ಹ ೋಳಿದನು.  
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14035012a ಬರಹಮಪರೋಕುಮಿದಂ ಧಮವಮೃಷ್ಠಪರರ್ರಸ ೋವಿತಮ್| 

14035012c ವ ೋದವಿದಾಾಸಮಾವಾಪಾಂ ತತುಾಭೂತಾರ್ವಭಾರ್ನಮ್|| 

“ವ ೋದವಿದ ಾಯನುನ ಆಧರಿಸಿದ, ತತುಾಭೂತಾರ್ವಭಾರ್ನ ಗಳುಳು ಮತುು 

ಋಷ್ಠಶ ರೋಷ್ಿರು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುರ್ ಈ ಧಮವರ್ನುನ ಬರಹಮನ ೋ ಹ ೋಳಿದುನು. 

14035013a ಭೂತಭರ್ಾಭವಿಷಾಾದ್ರಧಮವಕಾಮಾರ್ವನಿಶ್ಚಯಮ್| 

14035013c ಸಿದಧಸಂರ್ಪರಿಜಾತಂ ಪುರಾಕಲಪಂ ಸನಾತನಮ್|| 

14035014a ಪರರ್ಕ್ಷ್ ಾೋಽಹಂ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ಪದಮುತುಮಮದಾ ತ ೋ| 

14035014c ಬುದಾಧಾ ಯದ್ರಹ ಸಂಸಿದಾಧ ಭರ್ಂತ್ೋಹ ಮನಿೋಷ್ಠಣಃ|| 

ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ! ಭೂತ-ಭವಿಷ್ಾ-ರ್ತವಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಧಮವ-ಕಾಮ-

ಅರ್ವಗಳ ನಿಶ್ಚಯಕ ಕ ಸಾಧಕವಾದ, ಸಿದಧಸಂರ್ರು 

ಅರ್ವಮಾಡಿಕ ೂಂಡ, ಉತುಮ ಪದರ್ನುನ ನಿೋಡುರ್ ಮತುು ಹಂದ್ರನ 

ಕಲಪದ ಸನಾತನ ವಿಷ್ಯರ್ನುನ ಇಂದು ನಾನು ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

ಇದನನರಿತುಕ ೂಂಡ ವಿದಾವಂಸರು ಸಂಸಿದಧರ ೋ ಆಗುತಾುರ . 

14035015a ಉಪಗಮಾಷ್ವಯಃ ಪೂರ್ವಂ ಜಿಜಾಸಂತಃ ಪರಸಪರಮ್| 

14035015c ಬೃಹಸಪತ್ಭರದಾವಜೌ ಗೌತಮೋ ಭಾಗವರ್ಸುಥಾ|| 

14035016a ರ್ಸಿಷ್ಿಃ ಕಾಶ್ಾಪಶ ೈರ್ ವಿಶಾವಮಿತ ೂರೋಽತ್ರರ ೋರ್ ಚ| 

14035016c ಮಾಗಾವನಸವಾವನಪರಿಕರಮಾ ಪರಿಶಾರಂತಾಃ ಸವಕಮವಭಃ|| 

ಹಂದ ೂಮಮ ತಮಮ ಕಮವಗಳ ಮೂಲಕ ಸಮಸು ಮಾಗವಗಳನೂನ 

ಅತ್ಕರಮಿಸಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಆಯಾಸಗ ೂಂಡಿದು ಬೃಹಸಪತ್, ಭರದಾವಜ, 
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ಗೌತಮ, ಭಾಗವರ್, ರ್ಸಿಷಿ್, ಕಶ್ಾಪ, ವಿಶಾವಮಿತರ ಮತುು ಅತ್ರ 

ಋಷ್ಠಗಳು ಪರಸಪರರಲ್ಲಿ ಜಿಜಾಸ ಮಾಡುತ್ುದುರು. 

14035017a ಋಷ್ಠಮಾಂಗಿರಸಂ ರ್ೃದಧಂ ಪುರಸೃತಾ ತು ತ ೋ ದ್ರವಜಾಃ| 

14035017c ದದೃಶ್ುಬರವಹಮಭರ್ನ ೋ ಬರಹಾಮಣಂ ವಿೋತಕಲಮಷ್ಮ್|| 

ಆ ದ್ರವಜರು ರ್ೃದಧ ಋಷ್ಠ ಆಂಗಿರಸನನುನ ಮುಂದ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು 

ಪಾಪರಹತನಾದ ಬರಹಮನನುನ ಕಾಣಲು ಬರಹಮಭರ್ನಕ ಕ ಹ ೂೋದರು.  

14035018a ತಂ ಪರಣಮಾ ಮಹಾತಾಮನಂ ಸುಖ್ಾಸಿೋನಂ ಮಹಷ್ವಯಃ| 

14035018c ಪಪರಚುಚವಿವನರ್ೋಪ ೋತಾ ನಿಃಶ ರೋಯಸಮಿದಂ ಪರಮ್|| 

ಸುಖ್ಾಸಿೋನನಾಗಿದು ಆ ಮಹಾತಮನಿಗ  ವಿನರ್ೋಪ ೋತರಾಗಿ ನಮಸಕರಿಸಿ 

ಆ ಮಹಷ್ಠವಗಳು ಪರಮ ಶ ರೋಯಸಕರವಾದ ಈ ಪರಶ ನಯನುನ 

ಕ ೋಳಿದರು: 

14035019a ಕರ್ಂ ಕಮವ ಕಿರಯಾತಾಸಧು ಕರ್ಂ ಮುಚ ಾೋತ ಕಿಲ್ಲಬಷಾತ್| 
14035019c ಕ ೋ ನ ೂೋ ಮಾಗಾವಃ ಶ್ವಾಶ್ಚ ಸುಾಃ ಕಿಂ ಸತಾಂ ಕಿಂ ಚ ದುಷ್ೃತಮ್|| 

“ಉತುಮ ಕಮವಗಳನುನ ಹ ೋಗ  ಮಾಡಬ ೋಕು? ಪಾಪಗಳಿಂದ ಹ ೋಗ  

ಮುಕುನಾಗಬ ೋಕು? ಮಂಗಳಕರ ಮಾಗವಗಳು ಯಾರ್ುರ್ು? 

ಸತಾವ ಂದರ ೋನು? ಪಾಪವ ಂದರ ೋನು? 

14035020a ಕ ೋನ ೂೋಭೌ ಕಮವಪಂಥಾನೌ ಮಹತುಾಂ ಕ ೋನ ವಿಂದತ್| 

14035020c ಪರಲಯಂ ಚಾಪರ್ಗವಂ ಚ ಭೂತಾನಾಂ ಪರಭವಾಪಾಯೌ|| 
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ಕಮವಗಳ ಎರಡು ಮಾಗವಗಳು ಯಾರ್ುರ್ು? ಯಾರ್ುದರಿಂದ 

ಮಹತುಾ, ಪರಲಯ, ಅಪರ್ಗವ ಮತುು ಜಿೋವಿಗಳ ಹುಟುಟ-ಸಾರ್ುಗಳು – 

ಇರ್ುಗಳನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಬಹುದು?”  

14035021a ಇತುಾಕುಃ ಸ ಮುನಿಶ ರೋಷ ಿೈಯವದಾಹ ಪರಪತಾಮಹಃ| 

14035021c ತತ ುೋಽಹಂ ಸಂಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಶ್ೃಣು ಶ್ಷ್ಾ ಯಥಾಗಮಮ್|| 

ಆ ಮುನಿಶ ರೋಷ್ಿರು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಪರಪತಾಮಹನು ಉತುರರ್ನಿನತುನು. 

ಶ್ಷ್ಾ! ಅದನುನ ನಿನಗ  ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳು! 

14035022 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14035022a ಸತಾಾದೂಿತಾನಿ ಜಾತಾನಿ ಸಾಾರ್ರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚ| 

14035022c ತಪಸಾ ತಾನಿ ಜಿೋರ್ಂತ್ ಇತ್ ತದ್ರವತು ಸುರ್ರತಾಃ|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸುರ್ರತರ ೋ! ಸಾಾರ್ರ-ಚರ ಭೂತಗಳು 

ಸತಾದ್ರಂದಲ ೋ ಹುಟುಟತುವ . ಅರ್ು ತಪಸಿಸನಿಂದ ಜಿೋವಿಸುತುವ . ಇದನುನ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಳಿುರಿ! 

14035023a ಸಾವಂ ರ್ೋನಿಂ ಪುನರಾಗಮಾ ರ್ತವಂತ ೋ ಸ ವೋನ ಕಮವಣಾ| 

14035023c ಸತಾಂ ಹ ಗುಣಸಂಯುಕುಂ ನಿಯತಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಣಮ್|| 

ತಮಮ ತಮಮ ಕಮವಗಳಿಂದ ಪುನಃ ರ್ೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟುಟತುಲ ೋ 

ಇರುತುವ . ಗುಣಸಂಯುಕುವಾದ ಸತಾರ್ು ಐದು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 

ಕೂಡಿದ ಯಂದು ನಿಯತವಾಗಿದ . 
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14035024a ಬರಹಮ ಸತಾಂ ತಪಃ ಸತಾಂ ಸತಾಂ ಚ ೈರ್ ಪರಜಾಪತ್ಃ| 

14035024c ಸತಾಾದೂಿತಾನಿ ಜಾತಾನಿ ಭೂತಂ ಸತಾಮಯಂ ಮಹತ್|| 

ಬರಹಮರ್ು ಸತಾ, ತಪಸುಸ ಸತಾ. ಪರಜಾಪತ್ಯು ಸತಾ. ಇರುರ್ರ್ು 

ಸತಾದ್ರಂದಲ ೋ ಹುಟುಟತುವ . ಇರುರ್ುದ ಲಿರ್ೂ ಸತಾಮಯವ ೋ ಆಗಿದ . 

14035025a ತಸಾಮತಸತಾಾಶ್ರಯಾ ವಿಪಾರ ನಿತಾಂ ರ್ೋಗಪರಾಯಣಾಃ| 

14035025c ಅತ್ೋತಕ ೂರೋಧಸಂತಾಪಾ ನಿಯತಾ ಧಮವಸ ೋತರ್ಃ|| 

ಆದುದರಿಂದ ನಿತಾರ್ೋಗಪರಾಯಣರಾಗಿ ಕ ೂರೋಧ-ಸಂತಾಪಗಳಿಂದ 

ದೂರವಿರುರ್ ಸತಾರ್ನ ನೋ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುರ್ ವಿಪರರು 

ಧಮವಸ ೋತುಗಳ ಂದು ನಿಯತರಾಗಿದಾುರ . 

14035026a ಅನ ೂಾೋನಾನಿಯತಾನ ವೈದಾಾನಧಮವಸ ೋತುಪರರ್ತವಕಾನ್| 

14035026c ತಾನಹಂ ಸಂಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಶಾಶ್ವತಾನ ೂಿೋಕಭಾರ್ನಾನ್|| 

ಅನ ೂಾೋನಾರಿಗ  ವ ೈದಾರ ನಿಸಿಕ ೂಂಡಿರುರ್, ಧಮವಸ ೋತುರ್ನುನ ಕಟುಟರ್ 

ಈ ಶಾಶ್ವತ ಲ ೂೋಕಭಾರ್ನರ ಕುರಿತು ನಾನು ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14035027a ಚಾತುವಿವದಾಂ ತಥಾ ರ್ಣಾವಂಶ್ಚತುರಶಾಚಶ್ರಮಾನಪೃರ್ಕ್| 

14035027c ಧಮವಮೋಕಂ ಚತುಷಾಪದಂ ನಿತಾಮಾಹುಮವನಿೋಷ್ಠಣಃ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ನಾಲುಕ ರ್ಣವಗಳ ಮತುು ನಾಲುಕ ಆಶ್ರಮಗಳ ಪರತ ಾೋಕ 

ಧಮವಗಳ ವಿದ ಾಯ ಕುರಿತು ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ನಿತಾವಾದ ಒಂದ ೋ 

ಧಮವರ್ು ನಾಲುಕ ಪಾದಗಳುಳುದುು ಎಂದು ವಿದಾವಂಸರು ಹ ೋಳುತಾುರ .  
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14035028a ಪಂಥಾನಂ ರ್ಃ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಶ್ರ್ಂ ಕ್ಷ್ ೋಮಕರಂ ದ್ರವಜಾಃ| 

14035028c ನಿಯತಂ ಬರಹಮಭಾವಾಯ ಯಾತಂ ಪೂರ್ವಂ ಮನಿೋಷ್ಠಭಃ|| 

ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿದಾವಂಸ ದ್ರವಜರು ಬರಹಮಭಾರ್ರ್ನುನ ಹ ೂಂದಲು 

ಹಾಕಿಕ ೂಂಡ ನಿಯತರ್ೂ ಕ್ಷ್ ೋಮಕರರ್ೂ ಆದ ಮಾಗವದ ಕುರಿತು 

ಹ ೋಳುತ ುೋನ .  

14035029a ಗದತಸುಂ ಮಮಾದ ಾೋಹ ಪಂಥಾನಂ ದುವಿವದಂ ಪರಮ್| 

14035029c ನಿಬ ೂೋಧತ ಮಹಾಭಾಗಾ ನಿಖಿಲ ೋನ ಪರಂ ಪದಮ್|| 

ಮಹಾಭಾಗರ ೋ! ನಾನಿೋಗ ಹ ೋಳಲ್ಲರುರ್ ಮಾಗವರ್ನುನ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುರ್ುದು ಪರಮ ಕಷ್ಟಕರವಾದುದು. ಪರಮ ಪದದ 

ಕುರಿತು ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ಕ ೋಳಿರಿ. 

14035030a ಬರಹಮಚಾರಿಕಮೋವಾಹುರಾಶ್ರಮಂ ಪರರ್ಮಂ ಪದಮ್| 

14035030c ಗಾಹವಸಾಾಂ ತು ದ್ರವತ್ೋಯಂ ಸಾಾದಾವನಪರಸಾಮತಃ ಪರಮ್| 

14035030e ತತಃ ಪರಂ ತು ವಿಜ ೋಯಮಧಾಾತಮಂ ಪರಮಂ ಪದಮ್|| 

ಬರಹಮಚಯಾವಶ್ರಮರ್ನುನ ಮದಲನ ಯ ಆಶ್ರಮವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಗೃಹಸಾಾಶ್ರಮರ್ು ಎರಡನ ಯದು. ವಾನಪರಸಾರ್ು ನಂತರದ ಆಶ್ರಮರ್ು. 

ಅದರ ನಂತರದುು ಪರಮ ಪದರ್ನುನ ನಿೋಡುರ್ ಆಧಾಾತಮದ 

ಆಶ್ರಮರ್ು. 

14035031a ಜ ೂಾೋತ್ರಾಕಾಶ್ಮಾದ್ರತ ೂಾೋ ವಾಯುರಿಂದರಃ ಪರಜಾಪತ್ಃ| 

14035031c ನ ೂೋಪ ೈತ್ ಯಾರ್ದಧಾಾತಮಂ ತಾರ್ದ ೋತಾನನ ಪಶ್ಾತ್| 
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14035031e ತಸ ೂಾೋಪಾಯಂ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಪುರಸಾುತುಂ ನಿಬ ೂೋಧತ|| 

ಎಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  ಆಧಾಾತಮ ಪದರ್ನುನ ತಲುಪುರ್ುದ್ರಲಿವೋ 

ಅಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  ಜ ೂಾೋತ್, ಆಕಾಶ್, ಆದ್ರತಾ, ವಾಯು, ಇಂದರ ಮತುು 

ಪರಜಾಪತ್ಯರ ನಿಜಸವರೂಪರ್ನುನ ಅರ್ನು ಕಾಣುರ್ುದ್ರಲಿ. 

ಆದುದರಿಂದ ಮದಲು ನಾನು ಆಧಾಾತಮದ ಉಪಾಯರ್ನುನ 

ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳಿರಿ. 

14035032a ಫಲಮೂಲಾನಿಲಭುಜಾಂ ಮುನಿೋನಾಂ ರ್ಸತಾಂ ರ್ನ ೋ| 

14035032c ವಾನಪರಸಾಂ ದ್ರವಜಾತ್ೋನಾಂ ತರಯಾಣಾಮುಪದ್ರಶ್ಾತ ೋ|| 

ರ್ನದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು ಫಲ-ಮೂಲಗಳನುನ ಮತುು 

ಗಾಳಿಯನ ನೋ ಸ ೋವಿಸಿಕ ೂಂಡು ಮುನಿಗಳಂತ್ರುರ್ ವಾನಪರಸಾಾಶ್ರಮರ್ು 

ಮೂರು ದ್ರವಜಾತ್ಯರ್ರಿಗೂ25 ಉಪದ ೋಶ್ಸಲಪಟಿಟದ . 

14035033a ಸವ ೋವಷಾಮೋರ್ ರ್ಣಾವನಾಂ ಗಾಹವಸಾಾಂ ತದ್ರವಧಿೋಯತ ೋ| 

14035033c ಶ್ರದಾಧಲಕ್ಷಣಮಿತ ಾೋರ್ಂ ಧಮವಂ ಧಿೋರಾಃ ಪರಚಕ್ಷತ ೋ|| 

ಗೃಹಸಾಾಶ್ರಮರ್ು ಎಲಿರ್ಣವದರ್ರಿಗೂ ವಿಹತವಾಗಿದ . ಧಿೋರರು 

ಶ್ರದ ಧಯೋ ಧಮವದ ಲಕ್ಷಣವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14035034a ಇತ ಾೋತ ೋ ದ ೋರ್ಯಾನಾ ರ್ಃ ಪಂಥಾನಃ ಪರಿಕಿೋತ್ವತಾಃ| 

14035034c ಸದ್ರಿರಧಾಾಸಿತಾ ಧಿೋರ ೈಃ ಕಮವಭಧವಮವಸ ೋತರ್ಃ|| 

 
25 ಬಾರಹಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಯ ಮತುು ವ ೈಶ್ಾ ಈ ಮೂರು ದ್ರವಜಾತ್ಗಳು. 
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ದ ೋರ್ಯಾನಮಾಗವಗಳ ಕುರಿತು ನಾನು ನಿಮಗ  ಹ ೋಳಿದ . ಧಿೋರ 

ಸತುಪರುಷ್ರು ಧಮವಸ ೋತು ಕಮವಗಳಿಂದ ಈ ಮಾಗವಗಳನುನ 

ಅನುಸರಿಸುತಾುರ . 

14035035a ಏತ ೋಷಾಂ ಪೃರ್ಗಧಾಾಸ ುೋ ರ್ೋ ಧಮವಂ ಸಂಶ್ತರ್ರತಃ| 

14035035c ಕಾಲಾತಪಶ್ಾತ್ ಭೂತಾನಾಂ ಸದ ೈರ್ ಪರಭವಾಪಾಯೌ|| 

ಸಂಶ್ತರ್ರತನಾದ ಯಾರು ಇರ್ುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರ್ುದ ೋ ಒಂದನುನ 

ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ ಅನುಷಾಿನ ಮಾಡುತಾುನ ೂೋ ಅರ್ನು 

ಕಾಲಾನುಕರಮವಾಗಿ ಎಲಿ ಪಾರಣಿಗಳ ಹುಟುಟ-ಸಾರ್ುಗಳನುನ ಸದ ೈರ್ 

ಕಾಣುತ್ುರುತಾುನ .  

14035036a ಅತಸುತಾುಾನಿ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಯಾಥಾತಥ ಾೋನ ಹ ೋತುನಾ| 

14035036c ವಿಷ್ಯಸಾಾನಿ ಸವಾವಣಿ ರ್ತವಮಾನಾನಿ ಭಾಗಶ್ಃ|| 

ಈಗ ನಾನು ಯಥಾರ್ವವಾಗಿ ಹ ೋತು ತತುಾಗಳ ಲಿರ್ುಗಳ ಕುರಿತು 

ಪರತ ಾೋಕ ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ ವಿರ್ರಿಸುತ ುೋನ . 

14035037a ಮಹಾನಾತಾಮ ತಥಾರ್ಾಕುಮಹಂಕಾರಸುಥ ೈರ್ ಚ| 

14035037c ಇಂದ್ರರಯಾಣಿ ದಶ ೈಕಂ ಚ ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಪಂಚ ಚ|| 

14035038a ವಿಶ ೋಷಾಃ ಪಂಚಭೂತಾನಾಮಿತ ಾೋಷಾ ವ ೈದ್ರಕಿೋ ಶ್ುರತ್ಃ| 

14035038c ಚತುವಿವಂಶ್ತ್ರ ೋಷಾ ರ್ಸುತಾುಾನಾಂ ಸಂಪರಕಿೋತ್ವತಾ|| 

ಮಹಾ ಆತಮ (ಮಹತುತುಾ), ಅರ್ಾಕು ಪರಕೃತ್, ಅಹಂಕಾರ, ಹತುು 

ಇಂದ್ರರಯಗಳು, ಐದು ಮಹಾಭೂತಗಳು ಮತುು ಈ ಮಹಾಭೂತಗಳ 
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ಐದು ವಿಶ ೋಷ್ಗುಣಗಳು ಇರ್ು ವ ೋದಪರಮಾಣವಾದುದ ಂದು 

ಕ ೋಳಿದ ುೋವ . ಈ ಇಪಪತಾನಲುಕ ಅಂಶ್ಗಳು ತತುಾಗಳ ಂದು ಹ ೋಳಲಪಟಿಟವ . 

14035039a ತತಾುಾನಾಮರ್ ರ್ೋ ವ ೋದ ಸವ ೋವಷಾಂ ಪರಭವಾಪಾಯೌ| 

14035039c ಸ ಧಿೋರಃ ಸರ್ವಭೂತ ೋಷ್ು ನ ಮೋಹಮಧಿಗಚಚತ್|| 

ಈ ಎಲಿ ತತುಾಗಳ ಉತಪತ್ು-ಲಯಗಳನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನ ೋ 

ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಧಿೋರನ ನಿಸಿಕ ೂಳುುತಾುನ  ಮತುು ಎಂದ್ರಗೂ 

ಮೋಹಪರರ್ಶ್ನಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14035040a ತತಾುಾನಿ ರ್ೋ ವ ೋದಯತ ೋ ಯಥಾತರ್ಂ 

ಗುಣಾಂಶ್ಚ ಸವಾವನಖಿಲಾಶ್ಚ ದ ೋರ್ತಾಃ| 

14035040c ವಿಧೂತಪಾಪಾಮ ಪರವಿಮುಚಾ ಬಂಧನಂ 

ಸ ಸರ್ವಲ ೂೋಕಾನಮಲಾನಸಮಶ್ುನತ ೋ|| 

ಈ ತತುಾಗಳನುನ, ಅರ್ುಗಳ ಸರ್ವ ಗುಣಗಳನುನ ಮತುು ಅಖಿಲ 

ದ ೋರ್ತ ಗಳನೂನ ಯಾರು ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ನ ೂೋ 

ಅರ್ನು ಪಾಪಗಳನುನ ತ ೂಳ ದುಕ ೂಂಡು ಬಂಧನದ್ರಂದ 

ಬಡುಗಡ ಹ ೂಂದ್ರ ಸರ್ವ ದ್ರರ್ಾಲ ೂೋಕಗಳನೂನ ಅನುಭವಿಸುತಾುನ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಪಂಚತ್ರಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತ ೈದನ ೋ 
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ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೬ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೩೬). 

14036001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14036001a ತದರ್ಾಕುಮನುದ್ರರಕುಂ ಸರ್ವವಾಾಪ ಧುರರ್ಂ ಸಿಾರಮ್| 

14036001c ನರ್ದಾವರಂ ಪುರಂ ವಿದಾಾತ್ರಗುಣಂ ಪಂಚಧಾತುಕಮ್|| 

14036002a ಏಕಾದಶ್ಪರಿಕ್ಷ್ ೋಪಂ ಮನ ೂೋ ವಾಾಕರಣಾತಮಕಮ್| 

14036002c ಬುದ್ರಧಸಾವಮಿಕಮಿತ ಾೋತತಪರಮೋಕಾದಶ್ಂ ಭವ ೋತ್|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸತುಾ-ರಜ-ತಮೋಗುಣಗಳ 

ಸಮಾರ್ಸ ಾಯಲ್ಲಿರುರ್ುದ ೋ ಅರ್ಾಕು-ಪರಕೃತ್. ಅದು ಸರ್ವ ವಾಾಪ, 

ನಿಶ್ಚತವಾದುದು ಮತುು ಸಿಾರವಾದುದು. ತ್ರಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 

ವಿಷ್ಮತ ಯುಂಟಾದಾಗ ಪಂಚಧಾತುಗಳ ಉತಪತ್ುಯಾಗಿ, 

ನರ್ದಾವರಗಳುಳು ಪುರ (ಶ್ರಿೋರ) ರ್ು ನಿಮಿವತಗ ೂಳುುತುದ . ಆ 

ಪುರದಲ್ಲಿರುರ್ ಆತಮನನುನ ವಿಷ್ಯಗಳ ಕಡ  ಪ ರೋರ ೋಪಸುರ್ ಮನಸಸನೂನ 

ಸ ೋರಿ ಹನ ೂನಂದು ಇಂದ್ರರಯಗಳಿವ . ಬುದ್ರಧಯೋ ಇರ್ುಗಳಿಗ  ಸಾವಮಿ. 

ಹನ ೂನಂದು ಇಂದ್ರರಯಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ ಸೋ ಹ ಚಿಚನದು.  

14036003a ತ್ರೋಣಿ ಸ ೂರೋತಾಂಸಿ ಯಾನಾಸಿಮನಾನಪಾಾಯಂತ ೋ ಪುನಃ ಪುನಃ| 

14036003c ಪರಣಾಡಾಸಿುಸರ ಏವ ೈತಾಃ ಪರರ್ತವಂತ ೋ ಗುಣಾತ್ಮಕಾಃ|| 
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ಈ ಮನಸಿಸನಲ್ಲ ಿಮೂರು ಗುಣಾತಮಕ ಚಿಲುಮಗಳು ಪುನಃ ಪುನಃ 

ತುಂಬ ಹರಿಯುತ್ುರುತುವ .  

14036004a ತಮೋ ರಜಸುಥಾ ಸತುಾಂ ಗುಣಾನ ೋತಾನರಚಕ್ಷತ ೋ| 

14036004c ಅನ ೂಾೋನಾಮಿರ್ುನಾಃ ಸವ ೋವ ತಥಾನ ೂಾೋನಾಾನುಜಿೋವಿನಃ|| 

ಈ ಗುಣಗಳು ತಮ, ರಜಸ್ ಮತುು ಸತುಾಗಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಇವ ಲಿರ್ೂ ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡ ೋ ಇರುತುವ  ಮತುು 

ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ ಅರ್ಲಂಬಸಿರುತುವ . 

14036005a ಅನ ೂಾೋನಾಾಪಾಶ್ರಯಾಶ ೈರ್ ತಥಾನ ೂಾೋನಾಾನುರ್ತ್ವನಃ| 

14036005c ಅನ ೂಾೋನಾರ್ಾತ್ಷ್ಕಾುಶ್ಚ ತ್ರಗುಣಾಃ ಪಂಚ ಧಾತರ್ಃ|| 

ಇರ್ುಗಳು ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತುವ . ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ 

ಅನುಸರಿಸುತ್ುರುತುವ . ಅನ ೂಾೋನಾರ ೂಡನ  ಸ ೋರಿ ಹ ೂೋಗುತುವ . 

ಪಂಚಧಾತುಗಳೂ ತ್ರಗುಣಾತಮಕವಾಗಿವ . 

14036006a ತಮಸ ೂೋ ಮಿರ್ುನಂ ಸತುಾಂ ಸತುಾಸಾ ಮಿರ್ುನಂ ರಜಃ| 

14036006c ರಜಸಶಾಚಪ ಸತುಾಂ ಸಾಾತಸತುಾಸಾ ಮಿರ್ುನಂ ತಮಃ|| 

ತಮಸಿಸಗ  ಸತುಾರ್ು ಜ ೂತ ಯಾಗಿರುತುದ . ಸತುಾಕ ಕ ರಜಸುಸ 

ಜ ೂತ ಯಾಗಿರುತುದ . ರಜಸಿಸಗ  ಸತುಾರ್ು ಜ ೂತ ಯಾಗಿರುತುದ . ಸತುಾಕ ಕ 

ತಮಸುಸ ಜ ೂತ ಯಾಗಿರುತುದ . 

14036007a ನಿಯಮಾತ ೋ ತಮೋ ಯತರ ರಜಸುತರ ಪರರ್ತವತ ೋ| 
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14036007c ನಿಯಮಾತ ೋ ರಜ ೂೋ ಯತರ ಸತುಾಂ ತತರ ಪರರ್ತವತ ೋ|| 

ತಮೋಗುಣಕ ಕ ತಡ ಯುಂಟಾದರ  ಅಲ್ಲಿ ರಜ ೂೋಗುಣರ್ು 

ಹುಟಿಟಕ ೂಳುುತುದ . ರಜ ೂೋಗುಣಕ ಕ ತಡ ಯುಂಟಾದರ  ಅಲ್ಲಿ ಸತುಾರ್ು 

ಹುಟಿಟಕ ೂಳುುತುದ . 

14036008a ನ ೈಶಾತಮಕಂ ತಮೋ ವಿದಾಾತ್ರಗುಣಂ ಮೋಹಸಂಜ್ಞಿತಮ್| 

14036008c ಅಧಮವಲಕ್ಷಣಂ ಚ ೈರ್ ನಿಯತಂ ಪಾಪಕಮವಸು|| 

ತಮೋಗುಣರ್ು ಅಂಧಕಾರಸವರೂಪರ್ನುನ ಹ ೂಂದ್ರದ . 

ತ್ರಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಇದನುನ ಮೋಹವ ಂದೂ ಕರ ಯುತಾುರ . ಇದು 

ಅಧಮವದ ಲಕ್ಷಣ. ಪಾಪಕಮಿವಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಅರ್ಶ್ಾವಾಗಿ ಇರುತುದ . 

14036009a ಪರರ್ೃತಾಯತಮಕಮೋವಾಹೂ ರಜಃ ಪಯಾವಯಕಾರಕಮ್| 

14036009c ಪರರ್ೃತುಂ ಸರ್ವಭೂತ ೋಷ್ು ದೃಶ್ಾತ ೂೋತಪತ್ುಲಕ್ಷಣಮ್|| 

ರಜ ೂೋಗುಣರ್ು ಪರರ್ೃತಾಯತಮಕ ಎನುನತಾುರ . ಇದು ಪರಿರ್ತವನ ಯ 

ಕಾರಕ. ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಪರರ್ೃತುವಾಗಿದ . 

ಉತಪತ್ುಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ತ ೂೋರುತುದ . 

14036010a ಪರಕಾಶ್ಂ ಸರ್ವಭೂತ ೋಷ್ು ಲಾರ್ರ್ಂ ಶ್ರದುಧಾನತಾ| 

14036010c ಸಾತ್ುಾಕಂ ರೂಪಮೋರ್ಂ ತು ಲಾರ್ರ್ಂ ಸಾಧುಸಂಮಿತಮ್|| 

ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿರುರ್ ಪರಕಾಶ್ವ ೋ ಸಾತ್ವಕ. ಇದು ನಿರಾಡಂಬರ 

(ಸರಳತ ) ಮತುು ಶ್ರದಾಧಯುಕುವಾದುದು. ಸಾತ್ುಾಕ ರೂಪವಾದ 
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ನಿರಾಡಂಬರರ್ನ ನೋ ಸಾಧುಗಳು ಪರಶ್ಂಸಿಸುತಾುರ . 

14036011a ಏತ ೋಷಾಂ ಗುಣತತುಾಂ ಹ ರ್ಕ್ಷಾತ ೋ ಹ ೋತವಹ ೋತುಭಃ| 

14036011c ಸಮಾಸವಾಾಸಯುಕಾುನಿ ತತುಾತಸಾುನಿ ವಿತು ಮೋ|| 

ನಾನು ಈಗ ಈ ಗುಣತತುಾಗಳ ಕುರಿತು ಸಂಕ್ಷ್ ೋಪವಾಗಿಯೂ 

ವಿಸಾುರವಾಗಿಯೂ ಹ ೋಳುತ ುೋನ  ಕ ೋಳಿ. 

14036012a ಸಂಮೋಹ ೂೋಽಜಾನಮತಾಾಗಃ ಕಮವಣಾಮವಿನಿಣವಯಃ| 
14036012c ಸವಪನಃ ಸುಂಭ ೂೋ ಭಯಂ ಲ ೂೋಭಃ ಶ  ೋಕಃ ಸುಕೃತದೂಷ್ಣಮ್|| 

14036013a ಅಸೃತ್ಶಾಚವಿಪಾಕಶ್ಚ ನಾಸಿುಕಾಂ ಭನನರ್ೃತ್ುತಾ| 

14036013c ನಿವಿವಶ ೋಷ್ತವಮಂಧತವಂ ಜರ್ನಾಗುಣರ್ೃತ್ುತಾ|| 

14036014a ಅಕೃತ ೋ ಕೃತಮಾನಿತವಮಜಾನ ೋ ಜಾನಮಾನಿತಾ| 

14036014c ಅಮೈತ್ರೋ ವಿಕೃತ ೂೋ ಭಾವೋ ಅಶ್ರದಾಧ ಮೂಢಭಾರ್ನಾ|| 

14036015a ಅನಾಜವರ್ಮಸಂಜ್ಞತವಂ ಕಮವ ಪಾಪಮಚ ೋತನಾ| 

14036015c ಗುರುತವಂ ಸನನಭಾರ್ತವಮಸಿತತವಮವಾಗಗತ್ಃ|| 

14036016a ಸರ್ವ ಏತ ೋ ಗುಣಾ ವಿಪಾರಸಾುಮಸಾಃ ಸಂಪರಕಿೋತ್ವತಾಃ| 
14036016c ಯೋ ಚಾನ ಾೋ ನಿಯತಾ ಭಾವಾ ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನ ೂೀಹಸಂಜ್ಞಿತಾಃ|| 

ಸಂಮೋಹ, ಅಜಾನ, ಅತಾಾಗ, ಕಮವಗಳ ಕುರಿತು ಸದಾ 

ಅನಿಶ್ಚತನಾಗಿರುರ್ುದು, ಸವಪನ, ಗರ್ವ, ಭಯ, ಲ ೂೋಭ, ಶ  ೋಕ, 

ಉತುಮ ಕಾಯವಗಳನುನ ದೂಷ್ಠಸುರ್ುದು, ಸಮರಣ ಯಿಲಿದ್ರರುರ್ುದು, 

ಕಾಯವದ ಪರಿಣಾಮಗಳ ಕುರಿತು ರ್ೋಚಿಸದ ೋ ಇರುರ್ುದು, 

ನಾಸಿುಕತ , ದುಶಾಚರಿತಾೂ, ಒಳ ುಯದು-ಕ ಟಟದುನುನ ಗುರುತ್ಸದ ೋ 
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ಇರುರ್ುದು, ಇಂದ್ರರಯಗಳ ಶ ೈಥಿಲಾ, ಕಮವರ್ನುನ ಮಾಡದ್ರದುರೂ 

ತಾನ ೋ ಅದನುನ ಮಾಡಿದ ನ ಂಬ ದುರಭಮಾನರ್ನುನ ಹ ೂಂದುರ್ುದು, 

ಅಜಾನಿಯಾಗಿದುರೂ ಜಾನಿಯಂದು ಭಾವಿಸಿಕ ೂಳುುರ್ದು, ಅಮೈತ್ರ, 

ಮಾಡಬ ೋಕಾದ ಕ ಲಸರ್ನುನ ಮಾಡಲು ಮನಸಿಸಲಿದ್ರರುರ್ುದು, 

ಮಾಡುರ್ುದನುನ ಅಶ್ರದ ಧಯಿಂದ ಮಾಡುರ್ುದು, ಮೂಢಭಾರ್ನ , 

ಕುಟಿಲತ , ಬುದ್ರಧಗ ಟುಟ ನಡ ದುಕ ೂಳುುರ್ುದು, ಪಾಪಕಮವಗಳನ ನೋ 

ಮಾಡುರ್ುದು, ಮೈ-ಮನಸುಸಗಳು ಭಾರವಾಗಿರುರ್ುದು, 

ಸದಾಿರ್ವಿಲಿದ್ರರುರ್ುದು, ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿಟುಟಕ ೂಳುದ ೋ 

ಇರುರ್ುದು, ನಿೋಚಕಮವಗಳಲ್ಲಯಿೋ ಆಸಕುನಾಗಿರುರ್ುದು – ಇವ ಲಿಕೂಕ 

ತಮೋಗುಣರ್ು ಕಾರಣವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಇರ್ಲಿದ ೋ ಇನೂನ ಯಾರ್ 

ಯಾರ್ ಭಾರ್ಗಳು ಮೋಹಕಗಳ ಂದು ಗುರುತ್ಸಲಪಡುತುವ ರ್ೋ 

ಅವ ಲಿರ್ೂ ತಾಮಸಿಕ ಗುಣಗಳ ೋ. 

14036017a ತತರ ತತರ ನಿಯಮಾಂತ ೋ ಸವ ೋವ ತ ೋ ತಾಮಸಾ ಗುಣಾಃ| 

14036017c ಪರಿವಾದಕಥಾ ನಿತಾಂ ದ ೋರ್ಬಾರಹಮಣವ ೈದ್ರಕಾಃ|| 

ನಿತಾರ್ೂ ದ ೋರ್-ಬಾರಹಮಣ-ವ ೋದಗಳನುನ ನಿಂದ್ರಸುರ್ುದು ಮತುು 

ತಡ ಯುರ್ುದು ಎಲಿರ್ೂ ತಾಮಸ ಗುಣಗಳ ೋ. 

14036018a ಅತಾಾಗಶಾಚಭಮಾನಶ್ಚ ಮೋಹ ೂೋ ಮನುಾಸುಥಾಕ್ಷಮಾ| 

14036018c ಮತಸರಶ ೈರ್ ಭೂತ ೋಷ್ು ತಾಮಸಂ ರ್ೃತುಮಿಷ್ಾತ ೋ|| 

ದಾನಮಾಡದ್ರರುರ್ುದು, ಅಭಮಾನಿಯಾಗಿರುರ್ುದು, ಮೋಹ, ಕ ೂೋಪ, 
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ಅಸಹನ , ಇತರರ ೂಡನ  ಮತಸರ ಇರ್ು ತಾಮಸಿಕ ರ್ತವನ ಗಳು.  

14036019a ರ್ೃಥಾರಂಭಾಶ್ಚ ಯೋ ಕ ೋ ಚಿದವೃಥಾದಾನಾನಿ ಯಾನಿ ಚ| 

14036019c ರ್ೃಥಾಭಕ್ಷಣಮಿತ ಾೋತತಾುಮಸಂ ರ್ೃತುಮಿಷ್ಾತ ೋ|| 

ರ್ೃಥಾ ಕಾಯವಗಳನುನ ಆರಂಭಸುರ್ುದು, ಯಾರ್ುದನಾನದರೂ ರ್ೃಥಾ 

ದಾನಮಾಡುರ್ುದು, ಸುಮಮನ ೋ ತ್ನುನರ್ುದು, ಇರ್ು ತಾಮಸ ರ್ೃತ್ುಗಳು. 

14036020a ಅತ್ವಾದ ೂೋಽತ್ತ್ಕ್ಷ್ಾ ಚ ಮಾತಸಯವಮತ್ಮಾನಿತಾ| 

14036020c ಅಶ್ರದುಧಾನತಾ ಚ ೈರ್ ತಾಮಸಂ ರ್ೃತುಮಿಷ್ಾತ ೋ|| 

ಅತ್ಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡುರ್ುದು, ಕ್ಷಮತ ೂೋರದ್ರರುರ್ುದು, ಮಾತಸಯವ, 

ಅತ್ಯಾಗಿ ಅಭಮಾನಪಡುರ್ುದು, ಅಶ್ರದ ಧ ಇರ್ು ತಾಮಸ ರ್ೃತ್ುಗಳು. 

14036021a ಏರ್ಂವಿಧಾಸುು ಯೋ ಕ ೋ ಚಿಲ ೂಿೋಕ ೋಽಸಿಮನಾಪಪಕಮಿವಣಃ| 

14036021c ಮನುಷಾಾ ಭನನಮಯಾವದಾಃ ಸವ ೋವ ತ ೋ ತಾಮಸಾ ಜನಾಃ|| 

ಹೋಗ  ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಮಯಾವದ ಯನುನ ಮಿೋರಿರುರ್ ಪಾಪಕಮಿವ 

ಮನುಷ್ಾರ ಲಿರೂ ತಾಮಸ ಜನರು.  

14036022a ತ ೋಷಾಂ ರ್ೋನಿಂ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ನಿಯತಾಂ ಪಾಪಕಮವಣಾಮ್| 

14036022c ಅವಾಘ್ನನರಯಭಾವಾಯ ತ್ಯವಘ್ನನರಯಗಾಮಿನಃ|| 

ಅಂತಹ ಪಾಪಕಮಿವಗಳು ಯಾರ್ ರ್ೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟುಟತಾುರ  ಎಂದು 

ನಿಗದ್ರತವಾಗಿರುರ್ುದನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಇರ್ರು ಅತಾಂತ ನಿೋಚ 

ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೋಳುತಾುರ  ಮತುು ಕ ಲರ್ರು ತ್ಯವಗ ೂಾೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
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ಹುಟುಟತಾುರ . 

14036023a ಸಾಾರ್ರಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ಪಶ್ವೋ ವಾಹನಾನಿ ಚ| 

14036023c ಕರವಾಾದಾ ದಂದಶ್ ಕಾಶ್ಚ ಕೃಮಿಕಿೋಟವಿಹಂಗಮಾಃ|| 

14036024a ಅಂಡಜಾ ಜಂತವೋ ಯೋ ಚ ಸವ ೋವ ಚಾಪ ಚತುಷ್ಪದಾಃ| 

14036024c ಉನಮತಾು ಬಧಿರಾ ಮೂಕಾ ಯೋ ಚಾನ ಾೋ ಪಾಪರ ೂೋಗಿಣಃ|| 

14036025a ಮಗಾನಸುಮಸಿ ದುರ್ೃವತಾುಃ ಸವಕಮವಕೃತಲಕ್ಷಣಾಃ| 

14036025c ಅವಾಕ ೂಸೂೋತಸ ಇತ ಾೋತ ೋ ಮಗಾನಸುಮಸಿ ತಾಮಸಾಃ|| 

ರ್ೃಕ್ಷ-ಪರ್ವತಾದ್ರ ಸಾಾರ್ರಗಳು, ಪಶ್ುಗಳು, ಆನ -ಕುದುರ  ಮದಲಾದ 

ವಾಹನಗಳು, ಮಾಂಸಹಾರಿೋ ಜಂತುಗಳು, ಸಪವಗಳು, ಕಿರಮಿ-

ಕಿೋಟಗಳು, ಪಕ್ಷ್ಗಳು, ಮಟ ಟಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುರ್ ಜಂತುಗಳು, ಮತುು ಎಲಿ 

ನಾಲುಕ ಕಾಲ್ಲನ ಪಾರಣಿಗಳು, ಹುಚಚರು, ಕಿರ್ುಡರು, ಮೂಕರು ಮತುು 

ಅನಾ ಪಾಪರ ೂೋಗಿಗಳು ಇರ್ರ ಲಿರೂ ತಮೋಗುಣದಲ್ಲಿಯೋ 

ಮುಳುಗಿರುತಾುರ . ತಮಮ ತಮಮ ಕಮವಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 

ದುಲವಕ್ಷಣಗಳನುನ ಹ ೂಂದ್ರರುರ್ ಇರ್ರು ತಮಸಿಸನಲ್ಲಯಿೋ 

ಮಗನರಾಗಿರುರ್ುದರಿಂದ ಇರ್ರನುನ ಅವಾಕ ೂಸೂೋತಸರು ಎಂದು 

ಕರ ಯುತಾುರ . 

14036026a ತ ೋಷಾಮುತಕಷ್ವಮುದ ರೋಕಂ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಾಹಮತಃ ಪರಮ್| 

14036026c ಯಥಾ ತ ೋ ಸುಕೃತಾಽಲ ೂಿೋಕಾಽಲಿಭಂತ ೋ ಪುಣಾಕಮಿವಣಃ|| 

ಇನುನ ಮುಂದ  ಅಂರ್ರ್ರು ಹ ೋಗ  ಉತಕಷ್ವರ್ನುನ ಮತುು 
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ಸಮೃದ್ರಧಯನುನ ಹ ೂಂದಬಲಿರು ಮತುು ಅರ್ರಿಗ  ಹ ೋಗ  

ಪುಣಾಕಮವಗಳಿಂದ ಸುಕೃತರ ಲ ೂೋಕಗಳು ದ ೂರ ಯಬಲಿದು 

ಎನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14036027a ಅನಾಥಾ ಪರತ್ಪನಾನಸುು ವಿರ್ೃದಾಧ ಯೋ ಚ ಕಮವಸು| 

14036027c ಸವಕಮವನಿರತಾನಾಂ ಚ ಬಾರಹಮಣಾನಾಂ ಶ್ುಭ ೈಷ್ಠಣಾಮ್|| 
14036028a ಸಂಸಾಕರ ೋಣ ೂೋಧಿವಮಾಯಾಂತ್ ಯತಮಾನಾಃ ಸಲ ೂೋಕತಾಮ್| 

14036028c ಸವಗವಂ ಗಚಚಂತ್ ದ ೋವಾನಾಮಿತ ಾೋಷಾ ವ ೈದ್ರಕಿೋ ಶ್ುರತ್ಃ|| 

ತ್ಯವಕ್-ಸಾಾರ್ರ ರ್ೋನಿಗಳನುನ ಪಡ ದ ಜಿೋವಿಗಳು 

ಸವಕಮವನಿರತರಾದ ಬಾರಹಮಣರ ಕಮವಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ಬಳಸಲಪಟಟರ  

ಉತುಮ ಸಂಸಾಕರರ್ನುನ ಪಡ ದು ಊಧಿವಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  ಹ ೂೋಗುತುವ . 

ಅಲ್ಲಿ ಸತತ ಪರಯತ್ನಸುತಾು ಕಡ ಗ  ಸವಗವದಲ್ಲಿ ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಸಾಮಾರ್ನ ನೋ 

ಹ ೂಂದುತುವ  ಎಂದು ವ ೋದವಾಕಾವಿದ . 

14036029a ಅನಾಥಾ ಪರತ್ಪನಾನಸುು ವಿರ್ೃದಾಧಃ ಸ ವೋಷ್ು ಕಮವಸು| 

14036029c ಪುನರಾರ್ೃತ್ುಧಮಾವಣಸ ುೋ ಭರ್ಂತ್ೋಹ ಮಾನುಷಾಃ|| 

ಅನಂತರ ಕಮಾವನುಸಾರವಾಗಿ ತಮಮ ತಮಮ ಕಮವಗಳ ಪರಜ ಯನುನ 

ಪಡ ದು ಪುನರಾರ್ೃತ್ುಧಮವರ್ುಳು ಮನುಷ್ಾರಾಗಿ ಪುನಃ ಈ 

ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟುಟತಾುರ . 

14036030a ಪಾಪರ್ೋನಿಂ ಸಮಾಪನಾನಶ್ಚಂಡಾಲಾ ಮೂಕಚೂಚುಕಾಃ| 

14036030c ರ್ಣಾವನಪಯಾವಯಶ್ಶಾಚಪ ಪಾರಪುನರ್ಂತುಾತುರ ೂೋತುರಮ್|| 
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ಅರ್ರರ್ರ ಕಮಾವನುಸಾರವಾಗಿ ಕ ಲರ್ರು ಚಾಂಡಾಲರೂ, 

ಮೂಕರೂ, ಅರ್ವಾ ತ ೂದಲರೂ ಆಗಿ ಪಾಪರ್ೋನಿಗಳನುನ 

ಹ ೂಂದುತಾುರ . ಅಂರ್ರ್ರೂ ಕೂಡ ಪುನಃ ಅರ್ರ 

ಕಮಾವನುಸಾರವಾಗಿ ಉತುರ ೂೋತುರದಲ್ಲಿ ಉಚಚ ರ್ಣವಗಳಲ್ಲಿ 

ಜನಿಸುತಾುರ . 

14036031a ಶ್ ದರರ್ೋನಿಮತ್ಕರಮಾ ಯೋ ಚಾನ ಾೋ ತಾಮಸಾ ಗುಣಾಃ| 

14036031c ಸ ೂರೋತ ೂೋಮಧ ಾೋ ಸಮಾಗಮಾ ರ್ತವಂತ ೋ ತಾಮಸ ೋ ಗುಣ ೋ|| 

ತಾಮಸ ಗುಣದರ್ರು ಶ್ ದರರ್ೋನಿಯನುನ ಅತ್ಕರಮಿಸಿ ಅನಾ 

ರ್ಣವಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟಿಟದರೂ, ಅದರ ಪರವಾಹದಲ್ಲಿಯೋ ಬದುು, 

ತಾಮಸಗುಣದಲ್ಲಿಯೋ ರ್ಾರ್ಹರಿಸುತಾುರ . 

14036032a ಅಭಷ್ಂಗಸುು ಕಾಮೋಷ್ು ಮಹಾಮೋಹ ಇತ್ ಸೃತಃ| 

14036032c ಋಷ್ರ್ೋ ಮುನರ್ೋ ದ ೋವಾ ಮುಹಾಂತಾತರ ಸುಖ್ ೋಪಸರ್ಃ|| 

ಕಾಮೋಪಭ ೂೋಗಗಳಲ್ಲಿನ ಆಸಕಿುಯು ಮಹಾಮೋಹವ ನಿಸಿಕ ೂಳುುತುದ . 

ಸುಖರ್ನುನ ಬಯಸುರ್ ಋಷ್ಠ-ಮುನಿಗಳೂ ಮತುು ದ ೋರ್ತ ಗಳೂ ಈ 

ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಮೂಢರಾಗುತಾುರ . 

14036033a ತಮೋ ಮೋಹ ೂೋ ಮಹಾಮೋಹಸಾುಮಿಸರಃ ಕ ೂರೋಧಸಂಜ್ಞಿತಃ| 

14036033c ಮರಣಂ ತವಂಧತಾಮಿಸರಂ ತಾಮಿಸರಂ ಕ ೂರೋಧ ಉಚಾತ ೋ|| 

ತಮಸುಸ (ಅವಿದ ಾ), ಮೋಹ (ಅಹಂಕಾರ), ಮಹಾಮೋಹ (ಲ ೈಂಗಿಕ 

ಸುಖ) ತಾಮಿಸರ (ಕ ೂರೋಧ) ಮತುು ಅಂಧತಾಮಿಸರ (ಮರಣ) ಈ ಐದು 
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ತಾಮಸಿೋ ಪರಕೃತ್ಗಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14036034a ಭಾರ್ತ ೂೋ ಗುಣತಶ ೈರ್ ರ್ೋನಿತಶ ೈರ್ ತತುಾತಃ| 

14036034c ಸರ್ವಮೋತತುಮೋ ವಿಪಾರಃ ಕಿೋತ್ವತಂ ವೋ ಯಥಾವಿಧಿ|| 

ವಿಪರರ ೋ! ತಮೋಗುಣದ ಭಾರ್, ಗುಣ, ರ್ೋನಿ ಮತುು ತತುಾ 

ಇರ್ುಗಳ ಲಿರ್ನೂನ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ರ್ಣಿವಸಿದ ುೋನ . 

14036035a ಕ ೂೋ ನ ವೋತದುಬಧಾತ ೋ ಸಾಧು ಕ ೂೋ ನ ವೋತತಾಸಧು ಪಶ್ಾತ್| 

14036035c ಅತತ ುಾೋ ತತುಾದಶ್ೋವ ಯಸುಮಸಸುತುಾಲಕ್ಷಣಮ್|| 

ಇದು ಒಳ ುಯದ ಂದು ಯಾರು ತಾನ ೋ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುತಾುರ ? ಮತುು 

ಇದರಲ್ಲಿ ಒಳ ುಯದನುನ ಯಾರು ತಾನ ೋ ಕಾಣುತಾುರ ? ಅತತುಾದಲ್ಲಿ 

ತತುಾರ್ನುನ ಕಾಣುರ್ುದ ೋ ತಮೋಗುಣದ ಮುಖಾ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದ . 

14036036a ತಮೋಗುಣಾ ವೋ ಬಹುಧಾ ಪರಕಿೋತ್ವತಾ 

ಯಥಾರ್ದುಕುಂ ಚ ತಮಃ ಪರಾರ್ರಮ್| 

14036036c ನರ ೂೋ ಹ ರ್ೋ ವ ೋದ ಗುಣಾನಿಮಾನ್ ಸದಾ 

ಸ ತಾಮಸ ೈಃ ಸರ್ವಗುಣ ೈಃ ಪರಮುಚಾತ ೋ|| 

ತಮೋಗುಣದ ಅನ ೋಕ ಪರಕಾರಗಳನುನ ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . ಅದರಿಂದ 

ಪಾರಪುವಾಗುರ್ ರ್ೋನಿಗಳ ಕುರಿತೂ ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . 

ತಮಸಿಸನ ಈ ಗುಣಗಳನುನ ಸದಾ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ನರನು ಸಕಲ 

ವಿಧವಾದ ತಾಮಸ ಗುಣಗಳಿಂದ ಬಡುಗಡ ಹ ೂಂದುತಾುನ .” 
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ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಷ್ಟಿರಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತಾುರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೭ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೧೭). 

14037001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14037001a ರಜ ೂೋಽಹಂ ರ್ಃ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಯಾಥಾತಥ ಾೋನ ಸತುಮಾಃ| 

14037001c ನಿಬ ೂೋಧತ ಮಹಾಭಾಗಾ ಗುಣರ್ೃತುಂ ಚ ಸರ್ವಶ್ಃ|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸತುಮರ ೋ! ಮಹಾಭಾಗರ ೋ! ಈಗ ನಾನು 

ಯಥಾತರ್ಾವಾಗಿ ರಜ ೂೋಗುಣದ ಕುರಿತಾದ ಎಲಿ ಗುಣ-

ರ್ತವನ ಗಳನೂನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳಿರಿ. 

14037002a ಸಂಘಾತ ೂೋ ರೂಪಮಾಯಾಸಃ ಸುಖದುಃಖ್ ೋ ಹಮಾತಪೌ| 

14037002c ಐಶ್ವಯವಂ ವಿಗರಹಃ ಸಂಧಿಹ ೋವತುವಾದ ೂೋಽರತ್ಃ ಕ್ಷಮಾ|| 
14037003a ಬಲಂ ಶೌಯವಂ ಮದ ೂೋ ರ ೂೋಷ ೂೋ ವಾಾಯಾಮಕಲಹಾರ್ಪ| 
14037003c ಈಷ ಾೋವಪಾಸ ಪ ೈಶ್ುನಂ ಯುದಧಂ ಮಮತವಂ ಪರಿಪಾಲನಮ್|| 

14037004a ರ್ಧಬಂಧಪರಿಕ ಿೋಶಾಃ ಕರರ್ೋ ವಿಕರಯ ಏರ್ ಚ| 
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14037004c ನಿಕೃಂತ ಚಿಂಧಿ ಭಂಧಿೋತ್ ಪರಮಮಾವರ್ಕತವನಮ್|| 

14037005a ಉಗರಂ ದಾರುಣಮಾಕ ೂರೋಶ್ಃ ಪರವಿತಾುನುಶಾಸನಮ್| 

14037005c ಲ ೂೋಕಚಿಂತಾ ವಿಚಿಂತಾ ಚ ಮತಸರಃ ಪರಿಭಾಷ್ಣಮ್|| 

14037006a ಮೃಷಾವಾದ ೂೋ ಮೃಷಾದಾನಂ ವಿಕಲಪಃ ಪರಿಭಾಷ್ಣಮ್| 

14037006c ನಿಂದಾ ಸುುತ್ಃ ಪರಶ್ಂಸಾ ಚ ಪರತಾಪಃ ಪರಿತಪವಣಮ್|| 

14037007a ಪರಿಚಯಾವ ಚ ಶ್ುಶ್ ರಷಾ ಸ ೋವಾ ತೃಷಾಣ ರ್ಾಪಾಶ್ರಯಃ| 

HG14037007c ರ್ೂಾಹ ೂೋಽನಯಃ ಪರಮಾದಶ್ಚ ಪರಿತಾಪಃ ಪರಿಗರಹಃ|| 

ಸಂರ್ಷ್ವ, ರೂಪ, ಆಯಾಸ, ಸುಖ-ದುಃಖಗಳು, ಛಳಿ-ಬಸಿಲು, 

ಐಶ್ವಯವ, ಕಲಹ, ಸಂಧಿ, ತಕವ, ಅಪರಸನನತ , ಕ್ಷಮ, ಬಲ, ಶೌಯವ, 

ಮದ, ರ ೂೋಷ್, ವಾಾಯಾಮ, ಈಷ ವ, ಇಚ ೆ, ಚಾಡಿ, ಯುದಧ, ಮಮತ , 

ಕುಟುಂಬಪಾಲನ , ರ್ಧ , ಬಂಧನ, ಕ ಿೋಶ್, ಕರಯ-ವಿಕರಯ, 

ಕತುರಿಸುರ್ುದು-ಒಡ ಯುರ್ುದು-ಸಿೋಳುರ್ುದು ಇತಾಾದ್ರಗಳಿಂದ ಇತರರ 

ಮಮವಸಾಳಗಳನುನ ಭ ೋದ್ರಸುರ್ುದು, ಉಗರತ , ನಿಷ್ುಿರತ , ಕೂಗಾಟ, 

ಇತರರ ಸಂಪತುನುನ ಕಸಿದುಕ ೂಳುುರ್ುದು, ಲ ೂೋಕಚಿಂತ , ಪಶಾಚತಾುಪ, 

ಮತಸರ, ತ್ರಸಾಕರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುರ್ುದು, ಕಠ ೂೋರವಾಗಿ 

ಮಾತನಾಡುರ್ುದು, ಕ ಟಟದುನುನ ದಾನಮಾಡುರ್ುದು, 

ಸಂಶ್ಯಪೂಣವವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡುರ್ುದು, ನಿಂದ , ಸುುತ್, ಪರಶ್ಂಸ , 

ಪರತಾಪ, ಇನ ೂನಬಬರನುನ ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಳಿಸುರ್ುದು, ಪರಿಚಯವ, 

ಶ್ುಶ್ ರಷ , ಸ ೋವ , ತೃಷ ಣ, ಇತರರಿಗ  ಆಶ್ರಯರ್ನುನ ಕ ೂಡುರ್ುದು, 

ರ್ಾರ್ಹಾರ ಕುಶ್ಲತ , ನಿೋತ್, ಪರಮಾದ, ತ ಗಳಿಕ , ಪರಿಗರಹ ಇವ ಲಿರ್ೂ 
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ರಜ ೂೋಗುಣದ ಕಾಯವಗಳು. 

14037008a ಸಂಸಾಕರಾ ಯೋ ಚ ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನರರ್ತವಂತ ೋ ಪೃರ್ಕಪೃರ್ಕ್| 

14037008c ನೃಷ್ು ನಾರಿೋಷ್ು ಭೂತ ೋಷ್ು ದರವ ಾೋಷ್ು ಶ್ರಣ ೋಷ್ು ಚ|| 

ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಸಿರೋಯರು, ಪುರುಷ್ರು, ಪಾರಣಿಗಳು, ದರರ್ಾಗಳು ಮತುು 

ಗೃಹಗಳು ಇರ್ುಗಳಿಗ  ಪರತ ಾೋಕ ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ ನಡ ಯುರ್ 

ಸಂಸಾಕರಗಳ ಲಿರ್ೂ ರಜ ೂೋಗುಣದ ಪ ರೋರಣ ಯಿಂದಲ ೋ ಆಗುತುದ . 

14037009a ಸಂತಾಪೋಽಪರತಾಯಶ ೈರ್ ರ್ರತಾನಿ ನಿಯಮಾಶ್ಚ ಯೋ| 

14037009c ಪರದಾನಮಾಶ್ೋಯುವಕುಂ ಚ ಸತತಂ ಮೋ ಭರ್ತ್ವತ್|| 

14037010a ಸವಧಾಕಾರ ೂೋ ನಮಸಾಕರಃ ಸಾವಹಾಕಾರ ೂೋ ರ್ಷ್ಟಿಕೂಯಾ| 

14037010c ಯಾಜನಾಧಾಾಪನ ೋ ಚ ೂೋಭ ೋ ತಥ ೈವಾಹುಃ ಪರಿಗರಹಮ್|| 

ಸಂತಾಪ, ಅವಿಶಾವಸ, ರ್ರತ-ನಿಯಮಾದ್ರಗಳು, ಕಾಮಾಕಮವಗಳು, 

ಇಷಾಟಪೂತವಕಮವಗಳು (ಬಾವಿ-ತಟಾಕ-ಕ ರ ಕಟ ಟಗಳನುನ 

ನಿಮಿವಸುರ್ುದು, ಸಾಲುಮರಗಳನುನ ನ ಡುರ್ುದು, ಮುಂತಾದ 

ಕಮವಗಳು), ಸವಧಾಕಾರ (ಪತೃಗಳಿಗ  ಮಾಡುರ್ ಶಾರದಧಗಳು), 

ನಮಸಾಕರ (ಅತ್ಥಿ-ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಮಾಡುರ್ ನಮಸಾಕರ), 

ಸಾವಹಾಕಾರ (ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗ  ಮಾಡುರ್ ಪೂಜ ), ರ್ಷ್ಟಾಕರ (ಯಜ್ಞ-

ಯಾಗಾದ್ರಗಳು), ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡುರ್ುದು ಮತುು ಮಾಡಿಸುರ್ುದು, 

ಅಧಾಾಪನರ್ನುನ ಮಾಡುರ್ುದು ಮತುು ಮಾಡಿಸುರ್ುದು, ದಾನರ್ನುನ 

ಕ ೂಡುರ್ುದು ಮತುು ತ ಗ ದುಕ ೂಳುುರ್ುದು ಇವ ಲಿರ್ೂ 
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ರಾಜಸಗುಣಗಳಿಂದ ಪ ರೋರಿತವಾಗಿವ  ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ .  

14037011a ಇದಂ ಮೋ ಸಾಾದ್ರದಂ ಮೋ ಸಾಾತ ಸನೋಹ ೂೋ ಗುಣಸಮುದಿರ್ಃ| 

14037011c ಅಭದ ೂರೋಹಸುಥಾ ಮಾಯಾ ನಿಕೃತ್ಮಾವನ ಏರ್ ಚ|| 

14037012a ಸ ೈನಾಂ ಹಂಸಾ ಪರಿೋವಾದಃ ಪರಿತಾಪಃ ಪರಜಾಗರಃ| 
14037012c ಸುಂಭ ೂೋ ದಂಭ ೂೋಽರ್ ರಾಗಶ್ಚ ಭಕಿುಃ ಪರೋತ್ಃ ಪರಮೋದನಮ್|| 

14037013a ದೂಾತಂ ಚ ಜನವಾದಶ್ಚ ಸಂಬಂಧಾಃ ಸಿರೋಕೃತಾಶ್ಚ ಯೋ| 

14037013c ನೃತುವಾದ್ರತರಗಿೋತಾನಿ ಪರಸಂಗಾ ಯೋ ಚ ಕ ೋ ಚನ| 

14037013e ಸರ್ವ ಏತ ೋ ಗುಣಾ ವಿಪಾರ ರಾಜಸಾಃ ಸಂಪರಕಿೋತ್ವತಾಃ|| 

“ಇದು ನನಗಿರಲ್ಲ, ಇದು ನನನದಾಗಲ್ಲ” ಎನುನರ್ ರ್ಸುುಗಳ ಮೋಲ್ಲನ 

ಆಸಕಿುಯು ರಜ ೂೋಗುಣದ್ರಂದ ಉಂಟಾಗುತುದ . ವಿಪರರ ೋ! ದ ೂರೋಹ, 

ಮೋಸ, ತ್ರಸಾಕರ, ಅಭಮಾನ, ಚೌಯವ, ಹಂಸ , ವಾದ, ಪರಿತಾಪ, 

ನಿದ ುಗ ಡುರ್ುದು, ದಂಭ, ದಪವ, ಅನುರಾಗ, ಭಕಿು, ಪರೋತ್, ಪರಮೋದ, 

ದೂಾತ, ಜನವಾದ, ಸಿರೋಯರ ೂಡನ  ಸಂಬಂಧ, ನೃತಾ-ವಾದಾ-

ಗಿೋತ ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕಿು ಈ ಎಲಿರ್ೂ ರಾಜಸ ಗುಣಗಳ ಂದು ಹ ೋಳಲಪಟಿಟವ .  

14037014a ಭೂತಭರ್ಾಭವಿಷಾಾಣಾಂ ಭಾವಾನಾಂ ಭುವಿ ಭಾರ್ನಾಃ| 

14037014c ತ್ರರ್ಗವನಿರತಾ ನಿತಾಂ ಧಮೋವಽರ್ವಃ ಕಾಮ ಇತಾಪ|| 

14037015a ಕಾಮರ್ೃತಾುಃ ಪರಮೋದಂತ ೋ ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ರಧಭಃ| 

14037015c ಅವಾವಕ ೂಸೂೋತಸ ಇತ ಾೋತ ೋ ತ ೈಜಸಾ ರಜಸಾರ್ೃತಾಃ|| 

ಈ ಪರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹಂದ್ರನದು, ಈಗಿನದು ಮತುು ಮುಂದ್ರನದರ 

ಕುರಿತು ರ್ೋಚಿಸುರ್ರ್ರು, ಧಮವ-ಅರ್ವ-ಕಾಮಗಳ ಂಬ 
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ತ್ರರ್ಗವಗಳಲ್ಲಿ ನಿತಾರ್ೂ ನಿರತರಾಗಿರುರ್ರ್ರು, ಸ ವೋಚಾೆಚಾರಿಗಳಾಗಿ 

ಸಮಸು ಭ ೂೋಗಸಮೃದ್ರಧಗಳಿಂದ ಆನಂದಪಡುರ್ರ್ರು 

ರಜ ೂೋಗುಣದ್ರಂದ ಆರ್ೃತರಾದರ್ರು. ಇರ್ರನುನ 

ಅವಾವಕ ೂಸೂೋತಸರ ಂದು ಕರ ಯುತಾುರ . 

14037016a ಅಸಿಮಽಲ ೂಿೋಕ ೋ ಪರಮೋದಂತ ೋ ಜಾಯಮಾನಾಃ ಪುನಃ ಪುನಃ| 

14037016c ಪ ರೋತಾಭಾವಿಕಮಿೋಹಂತ ಇಹ ಲೌಕಿಕಮೋರ್ ಚ| 

14037016e ದದತ್ ಪರತ್ಗೃಹಣಂತ್ ಜಪಂತಾರ್ ಚ ಜುಹವತ್|| 

ಇಂರ್ರ್ರು ಈ ಭೂಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿಯೋ ಪುನಃ ಪುನಃ ಹುಟುಟತಾು 

ವಿಷ್ಯಜನಿತ ಆನಂದದಲ್ಲಿಯೋ ಮಗನರಾಗಿರುತಾುರ . ಈಗ ಮತುು 

ಮರಣದ ನಂತರ ಸುಖರ್ನುನ ಪಡ ಯಲು ಅನ ೋಕ ಲೌಕಿಕ 

ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡುತ್ುರುತಾುರ  – ದಾನಗಳನುನ ಕ ೂಡುತಾುರ , 

ತ ಗ ದುಕ ೂಳುುತಾುರ , ಜಪಗಳನುನ ಮಾಡುತಾುರ  ಮತುು ಯಜ್ಞ-

ಯಾಗಾದ್ರಗಳನುನ ಮಾಡುತ್ುರುತಾುರ . 

14037017a ರಜ ೂೋಗುಣಾ ವೋ ಬಹುಧಾನುಕಿೋತ್ವತಾ 

ಯಥಾರ್ದುಕುಂ ಗುಣರ್ೃತುಮೋರ್ ಚ| 

14037017c ನರ ೂೋ ಹ ರ್ೋ ವ ೋದ ಗುಣಾನಿಮಾನಸದಾ 

ಸ ರಾಜಸ ೈಃ ಸರ್ವಗುಣ ೈವಿವಮುಚಾತ ೋ|| 

ರಜ ೂೋಗುಣದ ಅನ ೋಕ ಪರಕಾರಗಳನುನ ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . ಆ ಗುಣದ್ರಂದ 

ಉಂಟಾಗುರ್ ಕಾಯವ-ರ್ತವನ ಗಳನೂನ ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . ರಾಜಸ ಗುಣಕ ಕ 
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ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇರ್ುಗಳನುನ ಸದಾ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ನರನು ಸಕಲ 

ವಿಧವಾದ ರಾಜಸ ಗುಣಗಳಿಂದ ಬಡುಗಡ ಹ ೂಂದುತಾುನ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಸಪುತ್ರಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತ ುೋಳನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೮ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೧೫). 

14038001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14038001a ಅತಃ ಪರಂ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ತೃತ್ೋಯಂ ಗುಣಮುತುಮಮ್| 

14038001c ಸರ್ವಭೂತಹತಂ ಲ ೂೋಕ ೋ ಸತಾಂ ಧಮವಮನಿಂದ್ರತಮ್|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಇನುನ ಮುಂದ  ನಾನು ಉತುಮವಾದ, 

ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಹತಕರವಾದ, ಸತುಪರುಷ್ರ 

ಧಮವವಾಗಿರುರ್ ಅನಿಂದ್ರತ ಮೂರನ ಯ ಗುಣದ ಕುರಿತು 

ಹ ೋಳುತ ುೋನ .  

14038002a ಆನಂದಃ ಪರೋತ್ರುದ ರೋಕಃ ಪಾರಕಾಶ್ಾಂ ಸುಖಮೋರ್ ಚ| 
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14038002c ಅಕಾಪವಣಾಮಸಂರಂಭಃ ಸಂತ ೂೋಷ್ಃ ಶ್ರದುಧಾನತಾ|| 

14038003a ಕ್ಷಮಾ ಧೃತ್ರಹಂಸಾ ಚ ಸಮತಾ ಸತಾಮಾಜವರ್ಮ್| 

14038003c ಅಕ ೂರೋಧಶಾಚನಸೂಯಾ ಚ ಶೌಚಂ ದಾಕ್ಷಾಂ ಪರಾಕರಮಃ|| 

ಆನಂದ, ಪರಸನನತ , ಉನನತ್, ಪರಕಾಶ್, ಸುಖ, 

ಕೃಪಣತ ಯಿಲಿದ್ರರುರ್ುದು, ನಿಭವಯನಾಗಿರುರ್ುದು, ಸಂತ ೂೋಷ್, ಶ್ರದ ಧ, 

ಕ್ಷಮ, ಧ ೈಯವ, ಅಹಂಸ , ಸಮತಾ, ಸತಾ, ಸರಳತ , ಅಕ ೂರೋಧ, 

ಅನಸೂಯಾ, ಶೌಚ, ದಕ್ಷತ  ಮತುು ಪರಾಕರಮ ಇರ್ು ಸತುಾಗುಣದ 

ಕಾಯವಗಳು. 

14038004a ಮುಧಾ ಜಾನಂ ಮುಧಾ ರ್ೃತುಂ ಮುಧಾ ಸ ೋವಾ ಮುಧಾ ಶ್ರಮಃ| 
14038004c ಏರ್ಂ ರ್ೋ ಯುಕುಧಮವಃ ಸಾಾತ ೂಸೋಽಮುತಾರನಂತಾಮಶ್ುನತ ೋ|| 

ಜಾನರ್ು ರ್ಾರ್ವ, ರ್ಾರ್ಹಾರಗಳು ರ್ಾರ್ವ, ಸ ೋವ ಯು ರ್ಾರ್ವ, ಶ್ರಮರ್ು 

ರ್ಾರ್ವ ಎಂದು ಅರಿತುಕ ೂಂಡು ಧಮವದಲ್ಲಿಯೋ ನಿರತನಾಗಿರುರ್ರ್ನು 

ಪರಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಯ ಲ ೂೋಕರ್ನುನ ಉಪಭ ೂೋಗಿಸುತಾುನ . 

14038005a ನಿಮವಮೋ ನಿರಹಂಕಾರ ೂೋ ನಿರಾಶ್ೋಃ ಸರ್ವತಃ ಸಮಃ| 

14038005c ಅಕಾಮಹತ ಇತ ಾೋಷ್ ಸತಾಂ ಧಮವಃ ಸನಾತನಃ|| 

ನನನದು ಎಂಬ ಮಮಕಾರವಿಲಿದ್ರರುರ್ುದು, ನಾನು ಎಂಬ 

ಅಹಂಕಾರವಿಲಿದ್ರರುರ್ುದು, ಆಸ ಗಳಿಲಿದ್ರರುರ್ುದು, ಎಲಿ 

ಸಂದಭವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲಿರ್ುಗಳ ಜ ೂತ ಯೂ ಸಮನಾಗಿರುರ್ುದು, 

ನಿಷಾಕಮಭಾರ್ದ್ರಂದ ಇರುರ್ುದು ಇವ ೋ ಸತವಯುತರ ಸನಾತನ 
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ಧಮವ. 

14038006a ವಿಶ್ರಂಭ ೂೋ ಹರೋಸಿುತ್ಕ್ಷ್ಾ ಚ ತಾಾಗಃ ಶೌಚಮತಂದ್ರರತಾ| 

14038006c ಆನೃಶ್ಂಸಾಮಸಂಮೋಹ ೂೋ ದಯಾ ಭೂತ ೋಷ್ವಪ ೈಶ್ುನಮ್|| 

14038007a ಹಷ್ವಸುುಷ್ಠಟವಿವಸಮಯಶ್ಚ ವಿನಯಃ ಸಾಧುರ್ೃತುತಾ| 

14038007c ಶಾಂತ್ಕಮವ ವಿಶ್ುದ್ರಧಶ್ಚ ಶ್ುಭಾ ಬುದ್ರಧವಿವಮೋಚನಮ್|| 

14038008a ಉಪ ೋಕ್ಷ್ಾ ಬರಹಮಚಯವಂ ಚ ಪರಿತಾಾಗಶ್ಚ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14038008c ನಿಮವಮತವಮನಾಶ್ೋಸುಾಮಪರಿಕಿರೋತಧಮವತಾ|| 

ವಿಶಾವಸ, ಲಜ ಞ, ಸಹನ , ತಾಾಗ, ಶೌಚ, ಅನಾಲಸಾ, ಕಾರುಣಾ, 

ಮೋಹವಿಲಿದ್ರರುರ್ುದು, ಪಾರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯ, ಚಾಡಿಹ ೋಳದ್ರರುರ್ುದು, 

ಹಷ್ವ, ತುಷ್ಠಟ, ಗರ್ವವಿಲಿದ್ರರುರ್ುದು, ವಿನಯ, ಸದವಾರ್ಹಾರ, 

ಶಾಂತ್ಕಮವ, ವಿಶ್ುದಧ ಭಾರ್, ಶ್ುಭ ಬುದ್ರಧ, ಭರ್-ಬಂಧ ವಿಮೋಚನ , 

ಲೌಕಿಕ ರ್ಾರ್ಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪ ೋಕ್ಷ್ , ಬರಹಮಚಯವ, ಸರ್ವಪರಿತಾಾಗ, 

ನಿಮವಮತ , ನಿಷಾಕಮನ , ಕಾಮನ ಗಳಿಲಿದ ೋ ಧಮವರ್ನುನ 

ಅನುಸರಿಸುರ್ುದು – ಇರ್ು ಸತುಾಗುಣದ ಕಾಯವಗಳು. 

14038009a ಮುಧಾ ದಾನಂ ಮುಧಾ ಯಜ ೂೋ ಮುಧಾಧಿೋತಂ ಮುಧಾ ರ್ರತಮ್| 
14038009c ಮುಧಾ ಪರತ್ಗರಹಶ ೈರ್ ಮುಧಾ ಧಮೋವ ಮುಧಾ ತಪಃ|| 

14038010a ಏರ್ಂರ್ೃತಾುಸುು ಯೋ ಕ ೋ ಚಿಲ ೂಿೋಕ ೋಽಸಿಮನಸತುಾಸಂಶ್ರಯಾಃ| 

14038010c ಬಾರಹಮಣಾ ಬರಹಮರ್ೋನಿಸಾಾಸ ುೋ ಧಿೋರಾಃ ಸಾಧುದಶ್ವನಃ|| 

ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ದಾನ, ಯಜ್ಞ, ಅಧಾಯನ, ರ್ರತ, ಪರಿಗರಹ, ಧಮವ 
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ಮತುು ತಪಸುಸ – ಇವ ಲಿರ್ೂ ರ್ಾರ್ವವಾದರ್ುಗಳ ಂದು ಅರಿತು 

ಸತುಾಗುಣದಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು ನಡ ದುಕ ೂಳುುತಾು ಬರಹಮರ್ೋನಿಯಲ್ಲಿ 

ನಿಷ ಿಯುಳುರ್ರಾದ ಬಾರಹಮಣರ ೋ ಧಿೋರರೂ ಸಾಧುದಶ್ವಗಳೂ 

ಆಗಿರುತಾುರ . 

14038011a ಹತಾವ ಸವಾವಣಿ ಪಾಪಾನಿ ನಿಃಶ  ೋಕಾ ಹಾಜರಾಮರಾಃ| 

14038011c ದ್ರರ್ಂ ಪಾರಪಾ ತು ತ ೋ ಧಿೋರಾಃ ಕುರ್ವತ ೋ ವ ೈ ತತಸುತಃ|| 

ಇರ್ರು ಸರ್ವ ಪಾಪಗಳನೂನ ಹ ೂೋಗಲಾಡಿಸಿಕ ೂಂಡು 

ಶ  ೋಕರಹತರಾಗಿ ಅಜರಾಮರರಾಗುತಾುರ . ಆ ಧಿೋರರು ಸವಗವಕ ಕ 

ಹ ೂೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೋ ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡುತ್ುರುತಾುರ . 

14038012a ಈಶ್ತವಂ ಚ ರ್ಶ್ತವಂ ಚ ಲರ್ುತವಂ ಮನಸಶ್ಚ ತ ೋ| 

14038012c ವಿಕುರ್ವತ ೋ ಮಹಾತಾಮನ ೂೋ ದ ೋವಾಸಿರದ್ರರ್ಗಾ ಇರ್|| 

ಈ ಮಹಾತಮರು ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ದ ೋರ್ತ ಗಳಂತ  ಈಶ್ತವ, ರ್ಶ್ತವ 

ಮತುು ಲರ್ುತವಗಳ ೋ ಮದಲಾದ ಮಾನಸಿಕ ಸಿದ್ರಧಗಳನುನ 

ಹ ೂಂದುತಾುರ .  

14038013a ಊಧಿವಸ ೂರೋತಸ ಇತ ಾೋತ ೋ ದ ೋವಾ ವ ೈಕಾರಿಕಾಃ ಸೃತಾಃ| 

14038013c ವಿಕುರ್ವತ ೋ ಪರಕೃತಾಾ ವ ೈ ದ್ರರ್ಂ ಪಾರಪಾುಸುತಸುತಃ| 

14038013e ಯದಾದ್ರಚಚಂತ್ ತತಸರ್ವಂ ಭಜಂತ ೋ ವಿಭಜಂತ್ ಚ|| 

ಇರ್ರು ಊಧಿವಸ ೂರೋತಸರ ಂದೂ ವ ೈಕಾರಿಕ ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಂದೂ 

ಕರ ಯಲಪಡುತಾುರ . ಸವಗವದಲ್ಲ ಿಅರ್ರು ಅಲ್ಲಯಿ ಭ ೂೋಗಜನಿತ 
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ಸಂಸಾಕರಗಳಿಂದ ವಿಕಾರಗ ೂಳುುತಾುರ . ಅರ್ರು ಏನನುನ ಇಚಿೆಸುರ್ರ ೂೋ 

ಅರ್ುಗಳನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಳುುತಾುರ  ಮತುು ಪಾರಥಿವಸಿದರ್ರಿಗೂ 

ಅರ್ುಗಳನುನ ವಿಭಜಿಸಿ ನಿೋಡುತಾುರ . 

14038014a ಇತ ಾೋತತಾಸತ್ುಾಕಂ ರ್ೃತುಂ ಕಥಿತಂ ವೋ ದ್ರವಜಷ್ವಭಾಃ| 

14038014c ಏತದ್ರವಜಾಯ ವಿಧಿರ್ಲಿಭತ ೋ ಯದಾದ್ರಚಚತ್|| 

ದ್ರವಜಷ್ವಭರ ೋ! ಸತುಾಗುಣದ ರ್ತವನ ಯ ಕುರಿತು ನಿಮಗ  ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . 

ಇದನುನ ತ್ಳಿದರ್ನು ಬಯಸಿದುದ ಲಿರ್ನೂನ ಪಡ ದುಕ ೂಳುುತಾುನ . 

14038015a ಪರಕಿೋತ್ವತಾಃ ಸತುಾಗುಣಾ ವಿಶ ೋಷ್ತ ೂೋ 

ಯಥಾರ್ದುಕುಂ ಗುಣರ್ೃತುಮೋರ್ ಚ| 

14038015c ನರಸುು ರ್ೋ ವ ೋದ ಗುಣಾನಿಮಾನಸದಾ 

ಗುಣಾನಸ ಭುಂಕ ುೋ ನ ಗುಣ ೈಃ ಸ ಭುಜಾತ ೋ|| 

ಸತುಾಗುಣದ ವಿಷ್ಯರ್ನುನ ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿ ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . ಅದರ 

ಕಾಯವಗಳನೂನ ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . ಈ ಗುಣಗಳನುನ ಸದಾ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನು ಸತುಾಗುಣದ ಫಲಗಳನ ನೋ ಪಡ ಯುತಾುನ  

ಮತುು ಮುಂದ  ಯಾರ್ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಬಂಧಿಸಲಪಡುರ್ುದ್ರಲಿ.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಅಷ್ಟತ್ರಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತ ುಂಟನ ೋ 
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ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೯ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೪). 

14039001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14039001a ನ ೈರ್ ಶ್ಕಾಾ ಗುಣಾ ರ್ಕುುಂ ಪೃರ್ಕ ುಾೋನ ೋಹ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14039001c ಅವಿಚಿೆನಾನನಿ ದೃಶ್ಾಂತ ೋ ರಜಃ ಸತುಾಂ ತಮಸುಥಾ|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಈ ಗುಣಗಳನುನ ಪರತ ಾೋಕ ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ 

ನಿರೂಪಸುರ್ುದು ಶ್ಕಾವಿಲಿ. ಏಕ ಂದರ  ರಜ-ಸತುಾ-ತಮಗಳು 

ಬ ೋರ ಬ ೋರ ಯಾಗಿರದ ೋ ಅವಿಚಿೆನನವಾಗಿಯೋ ಕಾಣುತುವ . 

14039002a ಅನ ೂಾೋನಾಮನುಷ್ಜಞಂತ ೋ ಅನ ೂಾೋನಾಂ ಚಾನುಜಿೋವಿನಃ| 

14039002c ಅನ ೂಾೋನಾಾಪಾಶ್ರಯಾಃ ಸವ ೋವ ತಥಾನ ೂಾೋನಾಾನುರ್ತ್ವನಃ|| 

ಈ ಗುಣಗಳು ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡ ೋ ಇರುತುವ . 

ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ ಅರ್ಲಂಬಸಿಯೋ ಇರುತುವ . ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ 

ಆಶ್ರಯಿಸಿಕ ೂಂಡಿರುತುವ . ಹಾಗ ಯೋ ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ 

ಅನುಸರಿಸಿಕ ೂಂಡಿರುತುವ . 

14039003a ಯಾರ್ತಸತುಾಂ ತಮಸಾುರ್ದವತವತ ೋ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ| 

14039003c ಯಾರ್ತುಮಶ್ಚ ಸತುಾಂ ಚ ರಜಸಾುರ್ದ್ರಹ ೂೋಚಾತ ೋ|| 
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ಎಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  ಸತುಾಗುಣವಿರುತುದ ರ್ೋ ಅಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  

ತಮೋಗುಣರ್ೂ ಇರುತುದ  ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. ಹಾಗ ಯೋ 

ಎಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  ತಮೋಗುಣ-ಸತವಗುಣಗಳಿರುತುವ ರ್ೋ ಅಲ್ಲಯಿರ್ರ ಗ  

ರಜ ೂೋಗುಣರ್ೂ ಇದ ುೋ ಇರುತುದ .  

14039004a ಸಂಹತಾ ಕುರ್ವತ ೋ ಯಾತಾರಂ ಸಹತಾಃ ಸಂರ್ಚಾರಿಣಃ| 

14039004c ಸಂಘಾತರ್ೃತುರ್ೋ ಹ ಾೋತ ೋ ರ್ತವಂತ ೋ ಹ ೋತವಹ ೋತುಭಃ|| 

ಇರ್ು ಒಟಿಟಗ ೋ ಸಂರ್ಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಯಾತ ರಮಾಡುತ್ುರುತುವ . 

ಶ್ರಿೋರಗಳಲ್ಲಿ ಇರ್ು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಸಪರ ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡ ೋ ಇರುತುವ . 

14039005a ಉದ ರೋಕರ್ಾತ್ರ ೋಕಾಣಾಂ ತ ೋಷಾಮನ ೂಾೋನಾರ್ತ್ವನಾಮ್| 

14039005c ರ್ತವತ ೋ ತದಾಥಾನೂಾನಂ ರ್ಾತ್ರಿಕುಂ ಚ ಸರ್ವಶ್ಃ|| 

ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ ಅನುಸರಿಸಿಕ ೂಂಡಿದುರೂ ಅರ್ುಗಳಲ್ಲಿ ಉದ ರೋಕ-

ಅತ್ರ ೋಕಗಳುಂಟಾಗುತುವ . ಕ ಲರ್ು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಣರ್ು 

ಮತ ೂುಂದು ಗುಣಕಿಕಂತಲೂ ಹ ಚಾಚಗಿರುರ್ುದೂ ಕಮಿಮಯಾಗಿರುರ್ೂ 

ಕಂಡುಬರುತುದ . 

14039006a ರ್ಾತ್ರಿಕುಂ ತಮೋ ಯತರ ತ್ಯವಗಾಿರ್ಗತಂ ಭವ ೋತ್| 

14039006c ಅಲಪಂ ತತರ ರಜ ೂೋ ಜ ೋಯಂ ಸತುಾಂ ಚಾಲಪತರಂ ತತಃ|| 

ತ್ಯವಗ ೂಾೋನಿಗಳಲ್ಲಿ (ಪಶ್ು-ಪಕ್ಷ್ಗಳಲ್ಲಿ) ತಮೋಗುಣರ್ು 

ಅಧಿಕವಾಗಿಯೂ, ರಜ ೂೋಗುಣರ್ು ಅಲಪವಾಗಿಯೂ ಮತುು 

ಸತುಾಗುಣರ್ು ಅತಾಲಪವಾಗಿಯೂ ಇರುತುವ . 
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14039007a ಉದ್ರರಕುಂ ಚ ರಜ ೂೋ ಯತರ ಮಧಾಸ ೂರೋತ ೂೋಗತಂ ಭವ ೋತ್| 

14039007c ಅಲಪಂ ತತರ ತಮೋ ಜ ೋಯಂ ಸತುಾಂ ಚಾಲಪತರಂ ತತಃ|| 

ರಜ ೂೋಗುಣರ್ು ಉದ್ರರಕುವಾದರ್ರು ಮಧಾಸ ೂರೋತ26 ಗತ್ಯಲ್ಲರಿುತಾುರ . 

ಅರ್ರಲ್ಲಿ ತಮೋಗುಣರ್ು ಅಲಪವಾಗಿಯೂ ಸತುಾಗುಣರ್ು 

ಅತಾಲಪವಾಗಿಯೂ ಇರುತುವ . 

14039008a ಉದ್ರರಕುಂ ಚ ಯದಾ ಸತುಾಮೂಧಿವಸ ೂರೋತ ೂೋಗತಂ ಭವ ೋತ್| 

14039008c ಅಲಪಂ ತತರ ರಜ ೂೋ ಜ ೋಯಂ ತಮಶಾಚಲಪತರಂ ತತಃ|| 

ಸತುಾಗುಣರ್ು ಉದ್ರರಕುವಾದರ್ರು ಊಧಿವಸ ೂರೋತಗತ್ಯಲ್ಲರಿುತಾುರ . 

ಅರ್ರಲ್ಲಿ ರಜ ೂೋಗುಣರ್ು ಅಲಪವಾಗಿಯೂ ತಮೋಗುಣರ್ು 

ಅತಾಲಪವಾಗಿಯೂ ಇರುತುವ . 

14039009a ಸತುಾಂ ವ ೈಕಾರಿಕಂ ರ್ೋನಿರಿಂದ್ರರಯಾಣಾಂ ಪರಕಾಶ್ಕಾ| 

14039009c ನ ಹ ಸತಾುಾತಪರ ೂೋ ಭಾರ್ಃ ಕಶ್ಚದನ ೂಾೋ ವಿಧಿೋಯತ ೋ|| 

 
26 ತ್ಯವಕ್ ಸ ೂರೋತಸರು ಪಶ್ುಗಳು; ಮಧಾ ಸ ೂರೋತಸರು ಮನುಷ್ಾರು ಮತುು 

ಊದವವಸ ೂರೋತಸರು ರ್ೋಗಿಗಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ತ್ಂದ ಆಹಾರರ್ು ಹ ೂಟ ಟಯಲ್ಲ ಿ

ಅಡಡಡಡವಾಗಿ (ತ್ಯವಗಗತ್) ಸಂಚರಿಸುರ್ುದರಿಂದ ಪಾರಣಿಗಳಿಗ  

ತ್ಯವಗ ೂಾೋನಿಗಳ ಂದೂ, ಮಧಾದಲ್ಲ ಿಸಂಚರಿಸುರ್ುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಾರಿಗ  

ಮಧಾಸ ೂರೋತಸರ ಂದೂ ಹ ೋಳುತಾುರ . ಊಧಿವಸ ೂರೋತಸಃ = ಊಧಿವಗತಂ ಸ ೂರೋತಃ 

ರ ೋತಃ ಪರವಾಹಃ ಯಸಾ ಸಃ ಅಥಾವತ್ ರ ೋತಸಿಸನ ಪರವಾಹರ್ನುನ ಕ ಳಮುಖವಾಗಿ 

ಬಡದ ೋ ಮೋಲುಮಖವಾಗಿ ತಡ ದು ನಿಲ್ಲಿಸುರ್ ರ್ೋಗಿಯು ಎಂದು ಅಥ ೈವಸಿದಾುರ . 
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ಇಂದ್ರರಯಗಳಿಗ  ಕಾರಣಿೋಭೂತವಾದ ಸತುಾಗುಣರ್ು ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ 

ಪರಕಾಶ್ಗ ೂಳಿಸುತುದ . ಸತುಾಗುಣಕಿಕಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಬ ೋರ  

ಧಮವರ್ು ಇಲಿ.  

14039010a ಊಧಿವಂ ಗಚಚಂತ್ ಸತುಾಸಾಾ ಮಧ ಾೋ ತ್ಷ್ಿಂತ್ ರಾಜಸಾಃ| 

14039010c ಜರ್ನಾಗುಣಸಂಯುಕಾು ಯಾಂತಾಧಸಾುಮಸಾ ಜನಾಃ|| 

ಸತುಾಗುಣದಲ್ಲಿರುರ್ರ್ರು ಸವಗಾವದ್ರ ಉಚೆಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  ಹ ೂೋಗುತಾುರ . 

ರಾಜಸಗುಣರ್ು ಹ ಚಾಚಗಿರುರ್ರ್ರು ಮಧಾಮವಾದ ಮನುಷ್ಾ 

ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟುಟತ್ುರುತಾುರ . ಅನಾವಾದ ತಾಮಸ ಗುಣಸಂಯುಕು 

ಜನರು ಅಧ ೂೋಗತ್ಯನುನ ಹ ೂಂದುತಾುರ .  

14039011a ತಮಃ ಶ್ ದ ರೋ ರಜಃ ಕ್ಷತ ರೋ ಬಾರಹಮಣ ೋ ಸತುಾಮುತುಮಮ್| 

14039011c ಇತ ಾೋರ್ಂ ತ್ರಷ್ು ರ್ಣ ೋವಷ್ು ವಿರ್ತವಂತ ೋ ಗುಣಾಸರಯಃ|| 

ಶ್ ದರನಲ್ಲಿ ತಮೋಗುಣರ್ೂ, ಕ್ಷತ್ರಯನಲ್ಲಿ ರಜ ೂೋಗುಣರ್ೂ ಮತುು 

ಬಾರಹಮಣನಲ್ಲಿ ಉತುಮ ಸತುಾಗುಣರ್ೂ ಪರಧಾನವಾಗಿರುತುದ . ಹೋಗ  

ಈ ಮೂರು ರ್ಣವಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳು ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿರುತುವ . 

14039012a ದೂರಾದಪ ಹ ದೃಶ್ಾಂತ ೋ ಸಹತಾಃ ಸಂರ್ಚಾರಿಣಃ| 

14039012c ತಮಃ ಸತುಾಂ ರಜಶ ೈರ್ ಪೃರ್ಕುಾಂ ನಾನುಶ್ುಶ್ುರಮ|| 

ಈ ಮೂರುಗುಣಗಳೂ ಜ ೂತ -ಜ ೂತ ಯಲಿ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತಾು 

ಪರಸಪರರಲ್ಲಿ ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ುದನುನ ನಾರ್ು ದೂರದ್ರಂದಲ ೋ 

ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರ  ಸತುಾ-ರಜ-ತಮೋಗುಣಗಳು ಪರತ ಾೋಕ-



321 

 

ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿರುರ್ುದನುನ ನಾರ್ು ಕ ೋಳಿಯೋ ಇಲಿ. 

14039013a ದೃಷಾಟಾ ಚಾದ್ರತಾಮುದಾಂತಂ ಕುಚ ೂೋರಾಣಾಂ ಭಯಂ ಭವ ೋತ್| 

14039013c ಅಧಿಗಾಃ ಪರಿತಪ ಾೋರಂಸೃಷಾಣತಾವ ದುಃಖಭಾಗಿನಃ|| 

ಸೂರ್ೋವದಯರ್ನುನ ನ ೂೋಡುತ್ುದುಂತ ಯೋ ದುರಾಚಾರಿಗಳಿಗ  

ಭಯವಾಗುತುದ . ಅಂರ್ಹ ದಾರಿಹ ೂೋಕರು ಬಾಯಾರಿಕ ಯಿಂದ 

ಪೋಡಿತರಾಗಿ ದುಃಖದ್ರಂದ ಪರಿತಪಸುತಾುರ . 

14039014a ಆದ್ರತಾಃ ಸತುಾಮುದ್ರುಷ್ಟಂ ಕುಚ ೂೋರಾಸುು ಯಥಾ ತಮಃ| 

14039014c ಪರಿತಾಪೋಽಧಿಗಾನಾಂ ಚ ರಾಜಸ ೂೋ ಗುಣ ಉಚಾತ ೋ|| 

ಸೂರ್ೋವದಯವ ೋ ಸತುಾಗುಣದ ಆವಿಭಾವರ್. ದುರಾಚಾರಿಗಳ 

ಭಯವ ೋ ತಮೋಗುಣ. ದಾರಿಹ ೂೋಕರ ಪರಿತಾಪವ ೋ ರಾಜಸ ಗುಣ 

ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14039015a ಪಾರಕಾಶ್ಾಂ ಸತುಾಮಾದ್ರತ ಾೋ ಸಂತಾಪೋ ರಾಜಸ ೂೋ ಗುಣಃ| 

14039015c ಉಪಪಿರ್ಸುು ವಿಜ ೋಯಸಾುಮಸಸುಸಾ ಪರ್ವಸು|| 

ಸೂಯವನ ಪರಕಾಶ್ವ ೋ ಸತುಾಗುಣ. ಅರ್ನಿಂದ ಉಂಟಾಗುರ್ 

ಸಂತಾಪವ ೋ ರಾಜಸ ಗುಣ. ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುರ್ ಸೂಯವನ 

ಗರಹಣಗಳ ೋ ತಮ ಎಂದು ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. 

14039016a ಏರ್ಂ ಜ ೂಾೋತ್ಃಷ್ು ಸವ ೋವಷ್ು ವಿರ್ತವಂತ ೋ ಗುಣಾಸರಯಃ| 

14039016c ಪಯಾವಯೋಣ ಚ ರ್ತವಂತ ೋ ತತರ ತತರ ತಥಾ ತಥಾ|| 
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ಹೋಗ  ಎಲಿ ಜ ೂಾೋತ್ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳು ಅಲಿಲ್ಲಿ 

ಒಂದಾದ ಮೋಲ  ಮತ ೂುಂದರಂತ  ಪರಕಟವಾಗುತ್ುರುತುವ  ಮತುು 

ಲ್ಲೋನವಾಗುತ್ುರುತುವ . 

14039017a ಸಾಾರ್ರ ೋಷ್ು ಚ ಭೂತ ೋಷ್ು ತ್ಯವಗಾಿರ್ಗತಂ ತಮಃ| 

14039017c ರಾಜಸಾಸುು ವಿರ್ತವಂತ ೋ ಸ ನೋಹಭಾರ್ಸುು ಸಾತ್ುಾಕಃ|| 

ಸಾಾರ್ರ ಮತುು ಪಾರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ತಮೋಗುಣರ್ು ಅಧಿಕವಾಗಿರುತುದ . 

ಅರ್ುಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುರ್ ಪರಿರ್ತವನ ಗಳ ೋ ರಜ ೂೋ ಗುಣ. ಸ ನೋಹಭಾರ್ವ ೋ 

ಸಾತ್ುಾಕ ಗುಣ. 

14039018a ಅಹಸಿರಧಾ ತು ವಿಜ ೋಯಂ ತ್ರಧಾ ರಾತ್ರವಿವಧಿೋಯತ ೋ| 

14039018c ಮಾಸಾಧವಮಾಸರ್ಷಾವಣಿ ಋತರ್ಃ ಸಂಧಯಸುಥಾ|| 

ಈ ಗುಣಗಳ ಪರಭಾರ್ದ್ರಂದಲ ೋ ಹಗಲು, ರಾತ್ರ, ಮಾಸ, ಪಕ್ಷ, ರ್ಷ್ವ, 

ಋತು ಮತುು ಸಂಧಿಗಳು ಮೂರು ಪರಕಾರವಾಗಿರುತುವ . 

14039019a ತ್ರಧಾ ದಾನಾನಿ ದ್ರೋಯಂತ ೋ ತ್ರಧಾ ಯಜ್ಞಃ ಪರರ್ತವತ ೋ| 

14039019c ತ್ರಧಾ ಲ ೂೋಕಾಸಿರಧಾ ವ ೋದಾಸಿರಧಾ ವಿದಾಾಸಿರಧಾ ಗತ್ಃ|| 

ಗುಣಭ ೋದಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಕ ೂಡುರ್ ದಾನಗಳಲ್ಲ ಿಮೂರು 

ಪರಕಾರಗಳಿವ . ಮೂರು ಪರಕಾರದ ಯಜ್ಞಗಳಿವ , ಮೂರು ವಿಧದ 

ಲ ೂೋಕಗಳೂ, ಮೂರು ವಿಧದ ದ ೋರ್ತ ಗಳೂ, ಮೂರು ವಿಧದ 

ವಿದ ಾಗಳೂ ಮತುು ಮೂರು ಪರಕಾರದ ಮಾಗವಗಳೂ ಇವ . 
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14039020a ಭೂತಂ ಭರ್ಾಂ ಭವಿಷ್ಾಚಚ ಧಮೋವಽರ್ವಃ ಕಾಮ ಇತಾಪ| 

14039020c ಪಾರಣಾಪಾನಾರ್ುದಾನಶಾಚಪ ಾೋತ ಏರ್ ತರರ್ೋ ಗುಣಾಃ|| 

ಭೂತ-ಭರ್ಾ-ಭವಿಷ್ಾಗಳು, ಧಮವ-ಅರ್ವ-ಕಾಮಗಳೂ, ಪಾರಣ-

ಅಪಾನ-ಉದಾನಗಳೂ ತ್ರಗುಣಾತಮಕವಾಗಿವ . 

14039021a ಯತ್ಕಂ ಚಿದ್ರಹ ವ ೈ ಲ ೂೋಕ ೋ ಸರ್ವಮೋಷ ವೋರ್ ತತ್ರಷ್ು| 

14039021c ತರರ್ೋ ಗುಣಾಃ ಪರರ್ತವಂತ ೋ ಅರ್ಾಕಾು ನಿತಾಮೋರ್ ತು| 

14039021e ಸತುಾಂ ರಜಸುಮಶ ೈರ್ ಗುಣಸಗವಃ ಸನಾತನಃ|| 

ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿರುರ್ ಎಲಿರ್ೂ ಈ ಮೂರುಗುಣಗಳನುನ 

ಹ ೂಂದ್ರರುತುವ . ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳು ಎಲಿದರಲ್ಲಿಯೂ ಸದಾ 

ಅರ್ಾಕುವಾಗಿ ಕಾಯವಮಾಡುತ್ುರುತುವ . ಸತುಾ-ರಜ-ತಮೋಗುಣಗಳ 

ಸೃಷ್ಠಟಯು ಸನಾತನವಾದುದು. 

14039022a ತಮೋಽರ್ಾಕುಂ ಶ್ರ್ಂ ನಿತಾಮಜಂ ರ್ೋನಿಃ ಸನಾತನಃ| 

14039022c ಪರಕೃತ್ವಿವಕಾರಃ ಪರಲಯಃ ಪರಧಾನಂ ಪರಭವಾಪಾಯೌ|| 

14039023a ಅನುದ್ರರಕುಮನೂನಂ ಚ ಹಾಕಂಪಮಚಲಂ ಧುರರ್ಮ್| 

14039023c ಸದಸಚ ೈರ್ ತತಸರ್ವಮರ್ಾಕುಂ ತ್ರಗುಣಂ ಸೃತಮ್| 

14039023e ಜ ೋಯಾನಿ ನಾಮಧ ೋಯಾನಿ ನರ ೈರಧಾಾತಮಚಿಂತಕ ೈಃ|| 

ಪರಕೃತ್ಗ  ಇರುರ್ ಈ ನಾಮಧ ೋಯಗಳನುನ – ತಮ, ರ್ಾಕು, ನಿತಾ, ಶ್ರ್, 

ಅಜ, ರ್ೋನಿ, ಸನಾತನ, ಪರಕೃತ್, ವಿಕಾರ, ಪರಲಯ, ಪರಧಾನ, ಪರಭರ್, 

ಅಪಾಯ, ಅನುದ್ರರಕು, ಅನೂನ, ಅಕಂಪ, ಅಚಲ, ಧುರರ್, ಸತ್, ಅಸತ್, 
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ತ್ರಗುಣ ಮತುು ಅರ್ಾಕು – ಆಧಾಾತಮ ಚಿಂತಕ ಮನುಷ್ಾರು 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುತಾುರ . 

14039024a ಅರ್ಾಕುನಾಮಾನಿ ಗುಣಾಂಶ್ಚ ತತುಾತ ೂೋ 

ರ್ೋ ವ ೋದ ಸವಾವಣಿ ಗತ್ೋಶ್ಚ ಕ ೋರ್ಲಾಃ| 

14039024c ವಿಮುಕುದ ೋಹಃ ಪರವಿಭಾಗತತುಾವಿತ್ 

ಸ ಮುಚಾತ ೋ ಸರ್ವಗುಣ ೈನಿವರಾಮಯಃ|| 

ಅರ್ಾಕು ಪರಕೃತ್ಯ ಈ ಹ ಸರುಗಳು, ಗುಣಗಳು ಮತುು ಗತ್ಗಳನುನ 

ಎಲಿರ್ನೂನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಗುಣವಿಭಾಗ ತತುಾಜ್ಞನು 

ಸರ್ವಗುಣಗಳಿಂದ ಮುಕುನಾಗಿ ನಿರಾಮಯನಾಗಿ ದ ೋಹರ್ನುನ 

ತಾಜಿಸುತಾುನ .”   

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಏಕ ೂೋನಚತಾವರಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತ ೂುಂಭತುನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೦ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೯). 
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14040001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14040001a ಅರ್ಾಕಾುತೂಪರ್ವಮುತಪನ ೂನೋ ಮಹಾನಾತಾಮ ಮಹಾಮತ್ಃ| 

14040001c ಆದ್ರಗುವಣಾನಾಂ ಸವ ೋವಷಾಂ ಪರರ್ಮಃ ಸಗವ ಉಚಾತ ೋ|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅರ್ಾಕು ಪರಕೃತ್ಯು ಹುಟುಟರ್ುದರ ಮದಲು 

ಮಹಾ ಆತಮ, ಮಾಹಾ ಮತ್, ಎಲಿ ಗುಣಗಳ ಆದ್ರಯಾದ ಮಹತ್ 

ಹುಟಿಟತ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14040002a ಮಹಾನಾತಾಮ ಮತ್ವಿವಷ್ುಣವಿವಶ್ವಃ ಶ್ಂಭುಶ್ಚ ವಿೋಯವವಾನ್| 

14040002c ಬುದ್ರಧಃ ಪರಜ ೂೋಪಲಬಧಶ್ಚ ತಥಾ ಖ್ಾಾತ್ಧೃವತ್ಃ ಸೃತ್ಃ|| 

14040003a ಪಯಾವಯವಾಚಕ ೈಃ ಶ್ಬ ುೈಮವಹಾನಾತಾಮ ವಿಭಾರ್ಾತ ೋ| 

14040003c ತಂ ಜಾನನಾಬೂಹಮಣ ೂೋ ವಿದಾವನನ ಪರಮೋಹಂ ನಿಗಚಚತ್|| 

ಈ ಮಹಾನ್ ಆತಮರ್ನುನ ಮಹಾನ್, ಆತಮ, ಮತ್, ವಿಷ್ುಣ, ವಿಶ್ವ, 

ಶ್ಂಭು, ವಿೋಯವವಾನ್, ಬುದ್ರಧ, ಪರಜಾ, ಉಪಲಬಧ, ಖ್ಾಾತ್, ಧೃತ್, 

ಸೃತ್ – ಮದಲಾದ ಪಯಾವಯಶ್ಬಧಗಳಿಂದ ಭಾವಿಸುತಾುರ . ಈ 

ತತುಾರ್ನುನ ತ್ಳಿದ ವಿದಾವನ್ ಬಾರಹಮಣನು ಮೋಹರ್ಶ್ನಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14040004a ಸರ್ವತಃಪಾಣಿಪಾದಶ್ಚ ಸರ್ವತ ೂೋಕ್ಷ್ಶ್ರ ೂೋಮುಖಃ| 

14040004c ಸರ್ವತಃಶ್ುರತ್ಮಾಽಲ ೂಿೋಕ ೋ ಸರ್ವಂ ವಾಾಪಾ ಸ ತ್ಷ್ಿತ್|| 

ಆ ಪರಮಾತಮನು ಸರ್ವತಃ ಕ ೈ-ಕಾಲುಗಳನೂನ, ಸರ್ವತಃ ಕಣುಣ-

ಶ್ರಸುಸ-ಮುಖರ್ುಳುರ್ನೂ, ಸರ್ವತಃ ಕಿವಿಗಳುಳುರ್ನೂ ಆಗಿ, ಲ ೂೋಕದ 

ಸರ್ವರ್ನೂನ ವಾಾಪಸಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ನು. 
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14040005a ಮಹಾಪರಭಾಚಿವಃ ಪುರುಷ್ಃ ಸರ್ವಸಾ ಹೃದ್ರ ನಿಶ್ರತಃ| 

14040005c ಅಣಿಮಾ ಲಘ್ನಮಾ ಪಾರಪುರಿೋಶಾನ ೂೋ ಜ ೂಾೋತ್ರರ್ಾಯಃ|| 

ಮಹಾಪರಭ ಯ ಪರಕಾಶ್ರ್ುಳು ಆ ಪುರುಷ್ನು ಸರ್ವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 

ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುರ್ನು. ಅಣಿಮ-ಲಘ್ನಮ-ಪಾರಪು ಮದಲಾದ 

ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ರಧಗಳು ಅರ್ನ ಸವರೂಪಗಳು. ಅರ್ನು ಎಲಿರ್ುಗಳ 

ಸಾವಮಿಯೂ, ಅರ್ಾಯನೂ, ಜ ೂಾೋತ್ಯೂ ಆಗಿರುರ್ನು. 

14040006a ತತರ ಬುದ್ರಧಮತಾಂ ಲ ೂೋಕಾಃ ಸಂನಾಾಸನಿರತಾಶ್ಚ ಯೋ| 

14040006c ಧಾಾನಿನ ೂೋ ನಿತಾರ್ೋಗಾಶ್ಚ ಸತಾಸಂಧಾ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯಾಃ|| 

14040007a ಜಾನರ್ಂತಶ್ಚ ಯೋ ಕ ೋ ಚಿದಲುಬಾಧ ಜಿತಮನಾರ್ಃ| 

14040007c ಪರಸನನಮನಸ ೂೋ ಧಿೋರಾ ನಿಮವಮಾ ನಿರಹಂಕೃತಾಃ| 

14040007e ವಿಮುಕಾುಃ ಸರ್ವ ಏವ ೈತ ೋ ಮಹತುಾಮುಪಯಾಂತ್ ವ ೈ|| 

ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಬುದ್ರಧರ್ಂತರು, ಸಂನಾಾಸನಿರತರು, ಧಾಾನಿಗಳು, 

ನಿತಾರ್ೋಗಿಗಳು, ಸತಾಸಂಧರು, ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯರು, ಜಾನರ್ಂತರು, 

ಅಲುಬಧರು, ಕ ೂೋಪರ್ನುನ ಗ ದುರ್ರು, ಪರಸನನಮನಸರು, ಧಿೋರರು, 

ನನನದಲಿವ ನುನರ್ರ್ರು, ನಿರಹಂಕಾರರು – ಇರ್ರ ಲಿರೂ ವಿಮುಕುರಾಗಿ 

ಇದ ೋ ಮಹತುನುನ ಸ ೋರುತಾುರ .  

14040008a ಆತಮನ ೂೋ ಮಹತ ೂೋ ವ ೋದ ಯಃ ಪುಣಾಾಂ ಗತ್ಮುತುಮಾಮ್| 

14040008c ಸ ಧಿೋರಃ ಸರ್ವಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ನ ಮೋಹಮಧಿಗಚಚತ್| 

14040008e ವಿಷ್ುಣರ ೋವಾದ್ರಸಗ ೋವಷ್ು ಸವಯಂಭೂಭವರ್ತ್ ಪರಭುಃ|| 
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ಆತಮದ ಮಹತುನುನ ತ್ಳಿದರ್ರು ಉತುಮ ಪುಣಾಗತ್ಯನುನ 

ಹ ೂಂದುತಾುರ .  ಆ ಧಿೋರನು ಸರ್ವಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

ಮೋಹಕ ೂಕಳಗಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. ಸೃಷ್ಠಟಯ ಆದ್ರಯಲ್ಲಿ ಪರಭು ವಿಷ್ುಣವ ೋ 

ಸವಯಂಭುವಾಗುತಾುನ .  

14040009a ಏರ್ಂ ಹ ರ್ೋ ವ ೋದ ಗುಹಾಶ್ಯಂ ಪರಭುಂ 

ನರಃ ಪುರಾಣಂ ಪುರುಷ್ಂ ವಿಶ್ವರೂಪಮ್| 

14040009c ಹರಣಮಯಂ ಬುದ್ರಧಮತಾಂ ಪರಾಂ ಗತ್ಂ 

ಸ ಬುದ್ರಧಮಾನುಬದ್ರಧಮತ್ೋತಾ ತ್ಷ್ಿತ್|| 

ಹೋಗ  ಗುಹಾಶ್ಯ ಪರಭು ಪುರಾಣ ಪುರುಷ್ ವಿಶ್ವರೂಪ ಹರಣಮಯ 

ಬುದ್ರಧಯುಳುರ್ರ ಪರಮ ಗತ್ಯನುನ ತ್ಳಿದ ಬುದ್ರಧರ್ಂತನು ಬುದ್ರಧಯ 

ಎಲ ಿಯನುನ ಮಿೋರಿ ನಿಲುಿತಾುನ .”  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಚತಾವರಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ನಲವತುನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೧ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೫). 
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14041001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14041001a ಯ ಉತಪನ ೂನೋ ಮಹಾನೂಪರ್ವಮಹಂಕಾರಃ ಸ ಉಚಾತ ೋ| 

14041001c ಅಹಮಿತ ಾೋರ್ ಸಂಭೂತ ೂೋ ದ್ರವತ್ೋಯಃ ಸಗವ ಉಚಾತ ೋ|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮದಲು ಹುಟಿಟದ ಮಹತುತುಾರ್ನುನ 

ಅಹಂಕಾರವ ಂದೂ ಕರ ಯುತಾುರ . ಅದು “ನಾನು” ಎಂದುಕ ೂಂಡ ೋ 

ಹುಟಿಟದುದರಿಂದ ಅದನುನ ಎರಡನ ಯ ಸೃಷ್ಠಟಯಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14041002a ಅಹಂಕಾರಶ್ಚ ಭೂತಾದ್ರವ ೈವಕಾರಿಕ ಇತ್ ಸೃತಃ| 

14041002c ತ ೋಜಸಶ ಚೋತನಾ ಧಾತುಃ ಪರಜಾಸಗವಃ ಪರಜಾಪತ್ಃ|| 

ಅಹಂಕಾರರ್ು ಪಾರಣಿಗಳ ೋ ಮದಲಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಗ  

ಕಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಇದನುನ ವ ೈಕಾರಿಕ ಎಂದೂ ಕರ ಯುತಾುರ . 

ಚ ೋತನ ಮತುು ತ ೋಜಸುಸಗಳುಳು ಇದು ಪರಜ ಗಳ ಸೃಷ್ಠಟಗ  

ಧಾತುರೂಪವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದನುನ ಪರಜಾಪತ್ ಎಂದೂ 

ಕರ ಯುತಾುರ . 

14041003a ದ ೋವಾನಾಂ ಪರಭವೋ ದ ೋವೋ ಮನಸಶ್ಚ ತ್ರಲ ೂೋಕಕೃತ್| 

14041003c ಅಹಮಿತ ಾೋರ್ ತತಸರ್ವಮಭಮಂತಾ ಸ ಉಚಾತ ೋ|| 

ಈ ಅಹಂಕಾರರ್ು ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಮತುು ಮನಸಿಸನ 

ಉತಪತ್ುಸಾಾನವಾಗಿರುರ್ುದರಿಂದ ಇದನುನ ತ್ರಲ ೂೋಕಕೃತ್ ಎಂದೂ 

ಅಭಮಂತಾ ಎಂದೂ ಕರ ಯುತಾುರ .  

14041004a ಅಧಾಾತಮಜಾನನಿತಾಾನಾಂ ಮುನಿೋನಾಂ ಭಾವಿತಾತಮನಾಮ್| 
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14041004c ಸಾವಧಾಾಯಕರತುಸಿದಾಧನಾಮೋಷ್ ಲ ೂೋಕಃ ಸನಾತನಃ|| 

ನಿತಾರ್ೂ ಅಧಾಾತಮಜಾನನಿರತರಾದ ಭಾವಿತಾತಮ ಮುನಿಗಳ ಮತುು 

ಸಾವಧಾಾಯ-ಕರತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಸಿದಧರಿಗ  ಇದ ೋ ಸನಾತನ 

ಲ ೂೋಕರ್ು ದ ೂರಕುರ್ುದು. 

14041005a ಅಹಂಕಾರ ೋಣಾಹರತ ೂೋ ಗುಣಾನಿಮಾನ್ 

ಭೂತಾದ್ರರ ೋರ್ಂ ಸೃಜತ ೋ ಸ ಭೂತಕೃತ್| 

14041005c ವ ೈಕಾರಿಕಃ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಚ ೋಷ್ಟತ ೋ 

ಸವತ ೋಜಸಾ ರಂಜಯತ ೋ ಜಗತುಥಾ|| 

ಸಮಸು ಭೂತಗಳಿಗೂ ಆದ್ರಯಾದ ಮತುು ಎಲಿರ್ನೂನ ಸೃಷ್ಠಟಸುರ್ 

ಅಹಂಕಾರಕ ಕ ಆಧಾರಭೂತನಾದ ಜಿೋವಾತಮನು ಅಹಂಕಾರದ 

ಮೂಲಕವ ೋ ಎಲಿ ಗುಣಗಳನೂನ ಸೃಷ್ಠಟಸುತಾುನ  ಮತುು ಅರ್ುಗಳನ ನೋ 

ಉಪಭ ೂೋಗಿಸುತಾುನ . ಜಗತ್ುನಲ್ಲಿ ನಡ ಯುರ್ ಎಲಿ ಚ ೋಷ ಟಗಳೂ 

ವಿಕಾರಕ ಕ ಒಳಗಾಗಬಲ ಿಅಹಂಕಾರದ ಸವರೂಪಗಳ ೋ ಆಗಿವ . ಈ 

ಅಹಂಕಾರವ ೋ ತನನ ಪರಭಾರ್ದ್ರಂದ ಜಗತ ುಲಿರ್ನೂನ 

ರಜ ೂೋಮಯರ್ನಾನಗಿ (ಭ ೂೋಗ ೋಚುೆವಾಗಿ) ಮಾಡಿರುರ್ುದು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಏಕಚತಾವರಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ನಲವತ ೂುಂದನ ೋ 
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ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೨ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೬೨). 

14042001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14042001a ಅಹಂಕಾರಾತರಸೂತಾನಿ ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಪಂಚ ವ ೈ| 
14042001c ಪೃಥಿವಿೋ ವಾಯುರಾಕಾಶ್ಮಾಪೋ ಜ ೂಾೋತ್ಶ್ಚ ಪಂಚಮಮ್|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅಹಂಕಾರದ್ರಂದಲ ೋ ಪೃಥಿಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ್, 

ಆಪ, ಮತುು ಐದನ ಯದಾದ ಜ ೂಾೋತ್ ಈ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು 

ಹುಟಿಟಕ ೂಂಡಿವ . 

14042002a ತ ೋಷ್ು ಭೂತಾನಿ ಮುಹಾಂತ ೋ ಮಹಾಭೂತ ೋಷ್ು ಪಂಚಸು| 

14042002c ಶ್ಬುಸಪಶ್ವನರೂಪ ೋಷ್ು ರಸಗಂಧಕಿರಯಾಸು ಚ|| 

ಇರ್ುಗಳಿಂದ ಹುಟಿಟದ ಎಲಿರ್ೂ ಈ ಐದು ಮಹಾಭೂತಗಳ 

ಕಿರಯಗಳಲ್ಲಿ  – ಶ್ಬಧ, ಸಪಶ್ವ, ರೂಪ, ರಸ ಮತುು ಗಂಧಕಿರಯಗಳಲ್ಲಿ – 

ಮುಳುಗಿರುತುವ .  

14042003a ಮಹಾಭೂತವಿನಾಶಾಂತ ೋ ಪರಲಯೋ ಪರತುಾಪಸಿಾತ ೋ| 

14042003c ಸರ್ವಪಾರಣಭೃತಾಂ ಧಿೋರಾ ಮಹದುತಪದಾತ ೋ ಭಯಮ್|| 

ಮಹಾಭೂತಗಳು ವಿನಾಶ್ವಾಗುರ್ ಪರಲಯರ್ು ಸಮಿೋಪವಾದಾಗ 
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ಸರ್ವಪಾರಣಭೃತರಿಗೂ ಮಹಾಭಯರ್ುಂಟಾಗುತುದ . 

14042004a ಯದಾಸಾಮಜಾಞಯತ ೋ ಭೂತಂ ತತರ ತತರವಿಲ್ಲೋಯತ ೋ| 
14042004c ಲ್ಲೋಯಂತ ೋ ಪರತ್ಲ ೂೋಮಾನಿ ಜಾಯಂತ ೋ ಚ ೂೋತುರ ೂೋತುರಮ್|| 

ಯಾರ್ ಭೂತದ್ರಂದ ಯಾರ್ುದು ಹುಟಿಟತ ೂೋ ಅದರಲ್ಲಿಯೋ ಅದು 

ವಿಲ್ಲೋನವಾಗುತುದ . ಇರ್ುಗಳು ಅನುಲ ೂೋಮಕರಮದ್ರಂದ27 

ಒಂದಾದಮೋಲ ೂಂದು ಹುಟುಟತುವ . ವಿಲ ೂೋಮಕರಮದ್ರಂದ ತಮಮ 

ತಮಮ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಲಯರ್ನುನ ಹ ೂಂದುತುವ 28. 

14042005a ತತಃ ಪರಲ್ಲೋನ ೋ ಸರ್ವಸಿಮನೂಿತ ೋ ಸಾಾರ್ರಜಂಗಮೋ| 

14042005c ಸೃತ್ಮಂತಸುದಾ ಧಿೋರಾ ನ ಲ್ಲೋಯಂತ ೋ ಕದಾ ಚನ|| 

ಹೋಗ  ಇರುರ್ ಸಾಾರ್ರ-ಜಂಗಮಗಳ ಲಿರ್ೂ ಲ್ಲೋನವಾಗಿಹ ೂೋದರೂ 

ಸೃತ್ಮಂತರಾದ ಧಿೋರರು ಎಂದೂ ಲ್ಲೋನರಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14042006a ಶ್ಬುಃ ಸಪಶ್ವಸುಥಾ ರೂಪಂ ರಸ ೂೋ ಗಂಧಶ್ಚ ಪಂಚಮಃ| 

14042006c ಕಿರಯಾಕಾರಣಯುಕಾುಃ ಸುಾರನಿತಾಾ ಮೋಹಸಂಜ್ಞಿತಾಃ|| 

 
27 ಆಕಾಶಾದಾವಯುಃ| ವಾರ್ೋರಗಿನಃ| ಅಗ ನೋರಾಪಃ| ಅದಿಾಃ ಪೃಥಿವಿೋ| ಹೋಗ  

ಆಕಾಶ್ದ್ರಂದ ವಾಯುರ್ೂ, ವಾಯುವಿನಿಂದ ಅಗಿನಯೂ, ಅಗಿನಯಿಂದ ನಿೋರೂ, 

ನಿೋರಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯೂ ಹುಟುಟತುವ . 
28 ವಿಲ ೂೋಮಕರಮದ್ರಂದ ಲ್ಲೋನವಾಗುರ್ುದ ಂದರ  – ಪೃಥಿಿಯು ಜಲದಲ್ಲಯಿೂ, 

ಜಲರ್ು ಅಗಿನಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಗಿನಯು ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, ವಾಯುರ್ು ಆಕಾಶ್ದಲ್ಲಯಿೂ 

ಲ್ಲೋನವಾಗುರ್ುದು. 
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ಶ್ಬಧ, ಸಪಶ್ವ, ರೂಪ, ರಸ ಮತುು ಐದನ ಯ ಗಂಧ ಈ 

ಕಿರಯಾಕಾರಣಗಳು ಅನಿತಾವಾದರ್ುಗಳಾದುದರಿಂದ “ಮೋಹ” 

ಎಂದೂ ಕರ ಯಲಪಟಿಟವ . 

14042007a ಲ ೂೋಭಪರಜನಸಂಯುಕಾು ನಿವಿವಶ ೋಷಾ ಹಾಕಿಂಚನಾಃ| 

14042007c ಮಾಂಸಶ  ೋಣಿತಸಂಘಾತಾ ಅನ ೂಾೋನಾಸ ೂಾೋಪಜಿೋವಿನಃ|| 

14042008a ಬಹರಾತಾಮನ ಇತ ಾೋತ ೋ ದ್ರೋನಾಃ ಕೃಪಣರ್ೃತುಯಃ| 

ಲ ೂೋಭ ಮತುು ಸಿರೋ-ಪುರುಷ್ರ ಸಂರ್ೋಗದ್ರಂದ ಹುಟಿಟರುರ್ ರಕು-

ಮಾಂಸಗಳ ಸಮೂಹಗಳ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಸವಲಪರ್ೂ ರ್ಾತಾಾಸವಿಲಿದ ೋ 

ಸಮನಾಗಿರುತುದ  ಮತುು ಅನ ೂಾೋನಾರ್ನುನ ಅರ್ಲಂಬಸಿ ಬ ಳ ಯುತುದ . 

ಇದು ಆತಮನ ಹ ೂರಗಡ  ಬ ಳ ಯುತುದ . ಆದುದರಿಂದ 

ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿರುರ್ ಈ ರಕು-ಮಾಂಸಗಳ ಸಮೂಹಗಳನುನ ದ್ರೋನರ ಂದೂ 

ಕೃಪಣಜಿೋವಿಗಳ ಂದೂ ಕರ ಯುತಾುರ . 

14042008c ಪಾರಣಾಪಾನಾರ್ುದಾನಶ್ಚ ಸಮಾನ ೂೋ ವಾಾನ ಏರ್ ಚ|| 

14042009a ಅಂತರಾತ ೀತ್ ಚಾಪ ಾೋತ ೋ ನಿಯತಾಃ ಪಂಚ ವಾಯರ್ಃ| 

14042009c ವಾಙ್ಮನ ೂೋಬುದ್ರಧರಿತ ಾೋಭಃ ಸಾಧವಮಷಾಟತಮಕಂ ಜಗತ್|| 

ಪಾರಣ, ಅಪಾನ, ಉದಾನ, ಸಮಾನ ಮತುು ವಾಾನ ಈ 

ಪಂಚವಾಯುಗಳು ಅಂತರಾತಮನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿರುತುವ . 

ಮನಸುಸ, ಬುದ್ರಧ, ಮತುು ವಾಕ್ ಇರ್ುಗಳೂ ಸ ೋರಿ ಈ ಜಗತುು 

ಅಷಾಟತಮಕವಾಗಿದ . 
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14042010a ತವಗಾರೂಣಶ  ರೋತರಚಕ್ಷೂಂಷ್ಠ ರಸನಂ ವಾಕಚ ಸಂಯತಾ| 

14042010c ವಿಶ್ುದಧಂ ಚ ಮನ ೂೋ ಯಸಾ ಬುದ್ರಧಶಾಚರ್ಾಭಚಾರಿಣಿೋ|| 

14042011a ಅಷೌಟ ಯಸಾಾಗನರ್ೋ ಹ ಾೋತ ೋ ನ ದಹಂತ ೋ ಮನಃ ಸದಾ| 

14042011c ಸ ತದಬೂಹಮ ಶ್ುಭಂ ಯಾತ್ ಯಸಾಮದೂಿರ್ೋ ನ ವಿದಾತ ೋ|| 

ಚಮವ, ಮೂಗು, ಕಿವಿ, ಕಣುಣ, ನಾಲ್ಲಗ  ಮತುು ಮಾತು – ಈ 

ಇಂದ್ರರಯಗಳು ಯಾರ್ನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿರುತುವ ರ್ೋ, ಯಾರ ಮನಸುಸ 

ವಿಶ್ುದಧವಾಗಿರುತುದ ರ್ೋ, ಯಾರ ಬುದ್ರಧಯು 

ರ್ಾಭಚಾರಿಯಾಗಿರುರ್ುದ್ರಲಿವೋ, ಯಾರ ಮನಸಸನುನ ಎಂಟು 

ಅಗಿನಗಳು29 ಸಂತಾಪಗ ೂಳಿಸುರ್ುದ್ರಲಿವೋ ಅಂರ್ರ್ನು ಶ್ುಭ 

ಬರಹಮನನುನ ಹ ೂಂದುತಾುನ . ಬರಹಮಕಿಕಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದುದು ಬ ೋರ  

ಯಾರ್ುದೂ ಇಲಿ. 

14042012a ಏಕಾದಶ್ ಚ ಯಾನಾಾಹುರಿಂದ್ರರಯಾಣಿ ವಿಶ ೋಷ್ತಃ| 

14042012c ಅಹಂಕಾರಪರಸೂತಾನಿ ತಾನಿ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಾಹಂ ದ್ರವಜಾಃ|| 

ದ್ರವಜರ ೋ! ಅಹಂಕಾರದ್ರಂದ ಹುಟಿಟದ ಹನ ೂನಂದು ಇಂದ್ರರಯಗಳ 

ವಿಶ ೋಷ್ ಲಕ್ಷಣಗಳನುನ ನಿಮಗ  ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14042013a ಶ  ರೋತರಂ ತವಕಚಕ್ಷುಷ್ಠೋ ಜಿಹಾವ ನಾಸಿಕಾ ಚ ೈರ್ ಪಂಚಮಿೋ| 

14042013c ಪಾದೌ ಪಾಯುರುಪಸಾಂ ಚ ಹಸೌು ವಾಗುಶ್ಮಿೋ ಭವ ೋತ್|| 

 
29 ಚಮವ, ಎರಡು ಕಣುಣಗಳು, ಎರಡು ಕಿವಿಗಳು, ಮೂಗಿನ ಎರಡು ಹ ೂಳ ುಗಳು 

ಮತುು ನಾಲ್ಲಗ  ಇವ ೋ ಎಂಟು ಅಗಿನಗಳು. 



334 

 

14042014a ಇಂದ್ರರಯಗಾರಮ ಇತ ಾೋಷ್ ಮನ ಏಕಾದಶ್ಂ ಭವ ೋತ್| 

14042014c ಏತಂ ಗಾರಮಂ ಜಯೋತೂಪರ್ವಂ ತತ ೂೋ ಬರಹಮ ಪರಕಾಶ್ತ ೋ|| 

ಕಿವಿ, ಚಮವ, ಕಣುಣ, ನಾಲ್ಲಗ , ಐದನ ಯದಾಗಿ ಮೂಗು, ಕಾಲುಗಳು, 

ಕ ೈಗಳು, ಗುದ, ಜನನ ೋಂದ್ರರಯ ಮತುು ಮಾತು ಈ ಹತುು ಮತುು 

ಹನ ೂನಂದನ ಯದಾದ ಮನಸುಸ ಇರ್ುಗಳನುನ ಇಂದ್ರರಯಗಾರಮಗಳ ಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . ಮದಲು ಈ ಇಂದ್ರರಯಗಾರಮಗಳನುನ ಜಯಿಸಬ ೋಕು. 

ಅನಂತರ ಬರಹಮನ ಸಾಕ್ಷ್ಾತಾಕರವಾಗುತುದ .   

14042015a ಬುದ್ರಧೋಂದ್ರರಯಾಣಿ ಪಂಚಾಹುಃ ಪಂಚ ಕಮೋವಂದ್ರರಯಾಣಿ ಚ| 

14042015c ಶ  ರೋತಾರದ್ರೋನಾಪ ಪಂಚಾಹುಬುವದ್ರಧಯುಕಾುನಿ ತತುಾತಃ|| 

14042016a ಅವಿಶ ೋಷಾಣಿ ಚಾನಾಾನಿ ಕಮವಯುಕಾುನಿ ತಾನಿ ತು| 

14042016c ಉಭಯತರ ಮನ ೂೋ ಜ ೋಯಂ ಬುದ್ರಧದಾವವದಶ್ಮಿೋ ಭವ ೋತ್|| 

ಈ ಹತುು ಇಂದ್ರರಯಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ಜಾನ ೋಂದ್ರರಯಗಳು30 ಮತುು ಐದು 

ಕಮೋವಂದ್ರರಯಗಳು31. ಶ  ರೋತಾರದ್ರ ಜಾನ ೋಂದ್ರರಯಗಳು ಬುದ್ರಧಗ  

ಜ ೂೋಡಿಸಿಕ ೂಂಡಿವ . ಉಳಿದ ಅನಾ ಇಂದ್ರರಯಗಳು ಕಮೋವಂದ್ರರಯಗಳು. 

ಈ ಎರಡರಲೂಿ ಮನಸುಸ ಒಳಗ ೂಂಡಿದ . ಬುದ್ರಧಯು ಹನ ನರಡನ ಯ 

 
30 ಕಿವಿ, ಚಮವ, ಕಣುಣ, ನಾಲ್ಲಗ  ಮತುು ಮೂಗು – ಈ ಐದನುನ 

ಜಾನ ೋಂದ್ರರಯಗಳ ನುನತಾುರ . 
31 ಕಾಲುಗಳು, ಕ ೈಗಳು, ಗುದ, ಜನನ ೋಂದ್ರರಯ ಮತುು ಮಾತು – ಈ ಐದನುನ 

ಕಮೋವಂದ್ರರಯಗಳ ನುನತಾುರ . 



335 

 

ಇಂದ್ರರಯವ ನಿಸಿಕ ೂಳುುತುದ . 

14042017a ಇತುಾಕಾುನಿೋಂದ್ರರಯಾಣಿೋಮಾನ ಾೋಕಾದಶ್ ಮಯಾ ಕರಮಾತ್| 

14042017c ಮನಾಂತ ೋ ಕೃತಮಿತ ಾೋರ್ ವಿದ್ರತ ವೈತಾನಿ ಪಂಡಿತಾಃ|| 

ಹೋಗ  ಕರಮವಾಗಿ ಹನ ೂನಂದು ಇಂದ್ರರಯಗಳ ಕುರಿತು ಹ ೋಳಿದಾುಯಿತು. 

ಇರ್ುಗಳ ತತುಾರ್ನುನ ತ್ಳಿದ ಪಂಡಿತರು ಕೃತಕೃತಾರಾದ ವ ಂದು 

ಭಾವಿಸುತಾುರ . 

14042018a ತ್ರೋಣಿ ಸಾಾನಾನಿ ಭೂತಾನಾಂ ಚತುರ್ವಂ ನ ೂೋಪಪದಾತ ೋ| 

14042018c ಸಾಲಮಾಪಸುಥಾಕಾಶ್ಂ ಜನಮ ಚಾಪ ಚತುವಿವಧಮ್|| 

ಪಾರಣಿಗಳು ವಾಸಮಾಡಲು ಇರುರ್ ಮೂರು ಸಾಾನಗಳ ಂದರ  – 

ಭೂಮಿ, ನಿೋರು ಮತುು ಆಕಾಶ್. ನಾಲಕನ ಯ ಜಾಗವ ೋ ಇಲಿ. ಪಾರಣಿಗಳ 

ಜನಮರ್ು ನಾಲುಕ ವಿಧಗಳಲಾಗಿುತುವ . 
14042019a ಅಂಡಜ ೂೋದ್ರಿಜಞಸಂಸ ವೋದಜರಾಯುಜಮಥಾಪ ಚ| 

14042019c ಚತುಧಾವ ಜನಮ ಇತ ಾೋತದೂಿತಗಾರಮಸಾ ಲಕ್ಷಾತ ೋ|| 

ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅಂಡಜ (ಮೊಟ್ೆೆಯಂದ ಹುಟ್ುೆವುದು), ಉದ್ಭಿಜಜ 

(ನೆಲವನ್ುು ಸೀಳಿಕೆ ಂಡು ಹುಟ್ುೆವುದು), ಸ ವೋದಜ (ಬ ರ್ರಿನಿಂದ 

ಹುಟುಟರ್ುದು), ಜರಾಯುಜ (ಗಭಾವಶ್ಯದ್ರಂದ ಹುಟುಟರ್ುದು) 

ಎಂಬ ನಾಲುಕ ವಿಧದ ಜನಮವಿದ . ಪಾರಣಿಗಳಿಗ  ಇವ ೋ ನಾಲುಕ ವಿಧದ 

ಜನಮಗಳು ಕಂಡುಬರುತುವ . 
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14042020a ಅಚರಾಣಾಪ ಭೂತಾನಿ ಖ್ ೋಚರಾಣಿ ತಥ ೈರ್ ಚ| 

14042020c ಅಂಡಜಾನಿ ವಿಜಾನಿೋಯಾತಸವಾವಂಶ ೈರ್ ಸರಿೋಸೃಪಾನ್|| 

ಕಾಲುಗಳಿಲಿದ ಪಾರಣಿಗಳು, ಪಕ್ಷ್ಗಳು ಮತುು ಎಲಿ ಸರಿೋಸೃಪಗಳೂ 

ಅಂಡಜಗಳ ಂದು ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. 

14042021a ಸಂಸ ವೋದಾಃ ಕೃಮಯಃ ಪರೋಕಾು ಜಂತರ್ಶ್ಚ ತಥಾವಿಧಾಃ| 

14042021c ಜನಮ ದ್ರವತ್ೋಯಮಿತ ಾೋತಜಞರ್ನಾತರಮುಚಾತ ೋ|| 

ಕಿರಮಿಗಳು ಮತುು ಜಂತುಗಳನುನ ಸ ವೋದಜಗಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಕಿರಮಿಜನಮಕಿಕಂತಲೂ ಜಂತುಜನಮರ್ು ಅತ್ನಿೋಚವಾದುದು ಎಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14042022a ಭತಾುಾ ತು ಪೃಥಿವಿೋಂ ಯಾನಿ ಜಾಯಂತ ೋ ಕಾಲಪಯವಯಾತ್| 

14042022c ಉದ್ರಿಜಾಞನಿೋತ್ ತಾನಾಾಹುಭೂವತಾನಿ ದ್ರವಜಸತುಮಾಃ|| 

ದ್ರವಜಸತುಮರ ೋ! ಕಾಲರ್ುರುಳಿದಂತ  ಭೂಮಿಯನುನ ಸಿೋಳಿ ಹುಟುಟರ್ 

ಸಸಾ ಭೂತಗಳನುನ ಉದ್ರಿಜಞಗಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ .  

14042023a ದ್ರವಪಾದಬಹುಪಾದಾನಿ ತ್ಯವಗಗತ್ಮತ್ೋನಿ ಚ| 

14042023c ಜರಾಯುಜಾನಿ ಭೂತಾನಿ ವಿತು ತಾನಾಪ ಸತುಮಾಃ|| 

ಸತುಮರ ೋ! ಎರಡು ಕಾಲ್ಲನ, ಅನ ೋಕ ಕಾಲ್ಲನ ಮತುು ರ್ಕರನಡುಗ ಯುಳು, 

ರ್ಕರ ಮತ್ಯುಳು ಪಾರಣಿಗಳು ಜರಾಯುಜಗಳ ಂದು ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. 

14042024a ದ್ರವವಿಧಾಪೋಹ ವಿಜ ೋಯಾ ಬರಹಮರ್ೋನಿಃ ಸನಾತನಾ| 
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14042024c ತಪಃ ಕಮವ ಚ ಯತುಪಣಾಮಿತ ಾೋಷ್ ವಿದುಷಾಂ ನಯಃ|| 

ಬರಹಮರ್ೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟಟಲು ಸನಾತನವಾದ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳ ಂದು 

ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು: ತಪಸುಸ ಮತುು ಪುಣಾ ಕಮವಗಳು. ಇವ ರಡರಿಂದ 

ಬಾರಹಮಣತವರ್ು ಪಾರಪುವಾಗುತುದ  ಎಂದು ವಿದಾವಂಸರ ನಿಶ್ಚಯ.  

14042025a ದ್ರವವಿಧಂ ಕಮವ ವಿಜ ೋಯಮಿಜಾಾ ದಾನಂ ಚ ಯನಮಖ್ ೋ|32 

14042025c ಜಾತಸಾಾಧಾಯನಂ ಪುಣಾಮಿತ್ ರ್ೃದಾಧನುಶಾಸನಮ್|| 

ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಆಹುತ್ ಹಾಕುರ್ುದು ಮತುು ದಾನಗಳನುನ ನಿೋಡುರ್ುದು 

ಈ ಎರಡೂ ವಿಧದ ಕಮವಗಳು ಪುಣಾಕಮವಗಳ ಂದು ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. 

ಅಧಾಯನವ ೋ ಹುಟಿಟದರ್ನಿಗ  ಪುಣಾಕಾಯವವ ಂದು ರ್ೃದಧರ 

ಉಪದ ೋಶ್. 

14042026a ಏತದ ೂಾೋ ವ ೋದ ವಿಧಿರ್ತಸ ಮುಕುಃ ಸಾಾದ್ರುಾಜಷ್ವಭಾಃ|33 

14042026c ವಿಮುಕುಃ ಸರ್ವಪಾಪ ೋಭಾ ಇತ್ ಚ ೈರ್ ನಿಬ ೂೋಧತ|| 

ದ್ರವಜಷ್ವಭರ ೋ! ಇದನುನ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡರ್ನು 

ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದ ವಿಮುಕುನಾಗಿ ಮುಕುನಾಗುತಾುನ  ಎಂದು ತ್ಳಿಯಿರಿ. 

14042027a ಆಕಾಶ್ಂ ಪರರ್ಮಂ ಭೂತಂ ಶ  ರೋತರಮಧಾಾತಮಮುಚಾತ ೋ| 

14042027c ಅಧಿಭೂತಂ ತಥಾ ಶ್ಬ ೂುೋ ದ್ರಶ್ಸುತಾರಧಿದ ೈರ್ತಮ್|| 

 
32 ವಿವಿಧಂ ಕಮವ ವಿಜ ೋಯಮಿಜಾಾ ದಾನಂ ಚ ತನಮಖ್ ೋ| ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
33 ಏತದ ೂಾೋ ವ ೋತ್ು ವಿಧಿರ್ದುಾಕುಃ ಸ ಸಾಾದ್ರವಜಷ್ವಭಾ:| ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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ಆಕಾಶ್ರ್ು ಮದಲನ ಯ ಭೂತ. ಶ  ರೋತೃರ್ನುನ ಇದರ 

ಅಧಾಾತಮವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಹಾಗ ಯೋ ಶ್ಬಧರ್ು ಇದರ ಅಧಿಭೂತ 

ಮತುು ದ್ರಕುಕಗಳು ಇದರ ಅಧಿದ ೈರ್ತ. 

14042028a ದ್ರವತ್ೋಯಂ ಮಾರುತ ೂೋ ಭೂತಂ ತವಗಧಾಾತಮಂ ಚ ವಿಶ್ುರತಮ್| 

14042028c ಸರಷ್ಟರ್ಾಮಧಿಭೂತಂ ಚ ವಿದುಾತುತಾರಧಿದ ೈರ್ತಮ್|| 

ಮಾರುತರ್ು ಎರಡನ ಯ ಭೂತ. ಚಮವರ್ು ಇದರ ಅಧಾಾತಮವ ಂದು 

ಕ ೋಳಿದ ುೋವ . ಸಪಶ್ವರ್ು ಇದರ ಅಧಿಭೂತ ಮತುು ವಿದುಾತುು ಇದರ 

ಅಧಿದ ೈರ್ತ. 

14042029a ತೃತ್ೋಯಂ ಜ ೂಾೋತ್ರಿತಾಾಹುಶ್ಚಕ್ಷುರಧಾಾತಮಮುಚಾತ ೋ| 

14042029c ಅಧಿಭೂತಂ ತತ ೂೋ ರೂಪಂ ಸೂಯವಸುತಾರಧಿದ ೈರ್ತಮ್|| 

ಮೂರನ ಯದು ಜ ೂಾೋತ್ಯಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಕಣುಣಗಳು ಇದರ 

ಅಧಾಾತಮವ ಂದು ಹ ೋಳಲಪಟಿಟವ . ರೂಪರ್ು ಇದರ ಅಧಿಭೂತ. 

ಸೂಯವನು ಇದರ ಅಧಿದ ೈರ್ತ. 

14042030a ಚತುರ್ವಮಾಪೋ ವಿಜ ೋಯಂ ಜಿಹಾವ ಚಾಧಾಾತಮಮಿಷ್ಾತ ೋ| 

14042030c ಅಧಿಭೂತಂ ರಸಶಾಚತರ ಸ ೂೋಮಸುತಾರಧಿದ ೈರ್ತಮ್|| 

ನಾಲಕನ ಯದು ನಿೋರು ಎಂದು ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. ನಾಲ್ಲಗ ಯು ಇದರ 

ಅಧಾಾತಮವ ನಿಸಿಕ ೂಳುುತುದ . ರಸರ್ು ಇದರ ಅಧಿಭೂತ. ಸ ೂೋಮನು 

ಇದರ ಅಧಿದ ೈರ್ತ. 
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14042031a ಪೃಥಿವಿೋ ಪಂಚಮಂ ಭೂತಂ ಘಾರಣಶಾಚಧಾಾತಮಮಿಷ್ಾತ ೋ| 

14042031c ಅಧಿಭೂತಂ ತಥಾ ಗಂಧ ೂೋ ವಾಯುಸುತಾರಧಿದ ೈರ್ತಮ್|| 

ಪೃಥಿಿಯು ಐದನ ಯ ಭೂತ. ಘಾರಣರ್ು ಇದರ ಅಧಾಾತಮ. ಗಂಧರ್ು 

ಇದರ ಅಧಿಭೂತ ಮತುು ವಾಯುರ್ು ಇದರ ಅಧಿದ ೈರ್ತ. 

14042032a ಏಷ್ ಪಂಚಸು ಭೂತ ೋಷ್ು ಚತುಷ್ಟಯವಿಧಿಃ ಸೃತಃ|34 

14042032c ಅತಃ ಪರಂ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಸರ್ವಂ ತ್ರವಿಧಮಿಂದ್ರರಯಮ್|| 

ಹೋಗ  ಐದು ಭೂತಗಳಿಗ  ನಾಲುಕ35 ವಿಧಿಗಳಿವ  ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಇದರ ನಂತರ ನಾನು ಇಂದ್ರರಯಗಳ ಮೂರು ವಿಧಿಗಳ ಕುರಿತು 

ಎಲಿರ್ನೂನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14042033a ಪಾದಾರ್ಧಾಾತಮಮಿತಾಾಹುಬಾರವಹಮಣಾಸುತುಾದಶ್ವನಃ| 

14042033c ಅಧಿಭೂತಂ ತು ಗಂತರ್ಾಂ ವಿಷ್ುಣಸುತಾರಧಿದ ೈರ್ತಮ್|| 

ತತುಾದಶ್ೋವ ಬಾರಹಮಣರು ಪಾದಗಳನುನ ಅಧಾಾತಮವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಹ ೂೋಗಬ ೋಕಾದ ಸಾಾನವ ೋ ಅಲ್ಲಿ ಅಧಿಭೂತ ಮತುು ವಿಷ್ುಣರ್ು 

ಅಧಿದ ೈರ್ತ. 

 
34 ಏಷ್ು ಪಂಚಸು ಭೂತ ೋಷ್ು ತ್ರಷ್ು ಯಶ್ಚ ವಿಧಿಃ ಸೃತಃ| ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
35 ಹಂದ್ರನ ಶ  ೋಿಕಗಳಲ್ಲ ಿಅಧಾಾತಮ, ಅಧಿಭೂತ ಮತುು ಅಧಿದ ೈರ್ತಗಳ ಂಬ ಮೂರ ೋ 

ವಿಧಿಗಳನುನ ಹ ೋಳಿರುರ್ುದರಿಂದ, ಪಾಠಾಂತರದಲ್ಲಿರುರ್ ಶ  ೋಿಕವ ೋ ಸರಿಯಂದು 

ತ ೂೋರುತುದ . 
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14042034a ಅವಾಗಗತ್ರಪಾನಶ್ಚ ಪಾಯುರಧಾಾತಮಮಿಷ್ಾತ ೋ| 

14042034c ಅಧಿಭೂತಂ ವಿಸಗವಶ್ಚ ಮಿತರಸುತಾರಧಿದ ೈರ್ತಮ್|| 

ಕ ಳಮುಖವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುರ್ ಅಪಾನ ಮತುು ಗುದರ್ನುನ 

ಅಧಾಾತಮವ ನುನತಾುರ . ವಿಸಗವರ್ು ಅಧಿಭೂತ ಮತುು ಮಿತರನು ಇದರ 

ಅಧಿದ ೈರ್ತ. 

14042035a ಪರಜನಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮುಪಸ ೂಾೋಽಧಾಾತಮಮುಚಾತ ೋ| 

14042035c ಅಧಿಭೂತಂ ತಥಾ ಶ್ುಕರಂ ದ ೈರ್ತಂ ಚ ಪರಜಾಪತ್ಃ|| 

ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಪರಜನನಕ ಕ ಕಾರಣವಾದ ಜನನ ೋಂದ್ರರಯಗಳು 

ಅಧಾಾತಮವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ವಿೋಯವರ್ು ಅದರ ಅಧಿಭೂತ ಮತುು 

ಪರಜಾಪತ್ಯು ಅದರ ದ ೈರ್ತ. 

14042036a ಹಸಾುರ್ಧಾಾತಮಮಿತಾಾಹುರಧಾಾತಮವಿದುಷ ೂೋ ಜನಾಃ| 

14042036c ಅಧಿಭೂತಂ ತು ಕಮಾವಣಿ ಶ್ಕರಸುತಾರಧಿದ ೈರ್ತಮ್|| 

ಅಧಾಾತಮರ್ನುನ ತ್ಳಿದ ಜನರು ಕ ೈಗಳನುನ ಅಧಾಾತಮವ ನುನತಾುರ . 

ಕಮವಗಳು ಅದರ ಅಧಿಭೂತ ಮತುು ಶ್ಕರನು ಅಧಿದ ೈರ್ತ. 

14042037a ವ ೈಶ್ವದ ೋವಿೋ ಮನಃಪೂವಾವ ವಾಗಧಾಾತಮಮಿಹ ೂೋಚಾತ ೋ| 

14042037c ರ್ಕುರ್ಾಮಧಿಭೂತಂ ಚ ರ್ಹನಸುತಾರಧಿದ ೈರ್ತಮ್|| 

ಹಂದ  ವ ೈಶ್ವದ ೋವಿಯನಿಸಿಕ ೂಂಡಿದು ವಾಕಕನುನ ಅಧಾಾತಮವ ಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . ಹ ೋಳಲಪಡುರ್ುದು ಇದರ ಅಧಿಭೂತ ಮತುು ರ್ಹನಯು 
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ಇದರ ಅಧಿದ ೈರ್ತ. 

14042038a ಅಧಾಾತಮಂ ಮನ ಇತಾಾಹುಃ ಪಂಚಭೂತಾನುಚಾರಕಮ್| 

14042038c ಅಧಿಭೂತಂ ಚ ಮಂತರ್ಾಂ ಚಂದರಮಾಶಾಚಧಿದ ೈರ್ತಮ್||36 

ಪಂಚಭೂತಗಳನುನ ಸಂಚಲ್ಲಸುರ್ ಮನಸಸನುನ ಅಧಾಾತಮವ ನುನತಾುರ . 

ರ್ೋಚಿಸುರ್ುದ ೋ ಇದರ ಅಧಿಭೂತ ಮತುು ಚಂದರನು ಇದರ 

ಅಧಿದ ೈರ್ತ. 

3714042039a ಅಧಾಾತಮಂ ಬುದ್ರಧರಿತಾಾಹುಃ ಷ್ಡಿಂದ್ರರಯವಿಚಾರಿಣಿೋ| 

14042039c ಅಧಿಭೂತಂ ತು ವಿಜ ೋಯಂ ಬರಹಾಮ ತತಾರಧಿದ ೈರ್ತಮ್|| 

ಆರು ಇಂದ್ರರಯಗಳನೂನ ತ್ಳಿದ್ರರುರ್ ಬುದ್ರಧಯನುನ ಅಧಾಾತಮವ ಂದು 

ಕರ ಯುತಾುರ . ತ್ಳಿಯಲಪಡುರ್ುದ ೋ ಅಧಿಭೂತ ಮತುು ಬರಹಮನು ಇದರ 

ಅಧಿದ ೈರ್ತ. 

14042040a ಯಥಾರ್ದಧಾಾತಮವಿಧಿರ ೋಷ್ ರ್ಃ ಕಿೋತ್ವತ ೂೋ ಮಯಾ| 

14042040c ಜಾನಮಸಾ ಹ ಧಮವಜಾಃ ಪಾರಪುಂ ಬುದ್ರಧಮತಾಮಿಹ|| 

ಹೋಗ  ನಾನು ಅಧಾಾತಮವಿಧಿಗಳನುನ ನಿಮಗ  ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . ಧಮವಜ್ಞರ ೋ! 

 
36 ಅಧಿಭೂತಂ ಚ ಸಂಕಲಪಶ್ಚಂದರಮಾಶಾಚಧಿದ ೈರ್ತಮ್| ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
37 ಇದರ ಮದಲು – ಅಹಂಕಾರಸುಥಾಧಾಾತಮಂ ಸರ್ವಸಂಸಾರಕಾರಕಮ್| 

ಅಭಮಾನ ೂೋಽಧಿಭೂತಂ ಚ ರುದರಸುತಾರಧಿದ ೈರ್ತಮ್|| ಅಥಾವತ್ ಸಕಲ ಸಂಸಾರ 

ಕಾರಕವಾದ ಅಹಂಕಾರರ್ು ಅಧಾಾತಮ. ಅಭಮಾನರ್ು ಅಧಿಭೂತ ಮತುು ರುದರನು 

ಅದರ ಅಧಿದ ೈರ್ತ – ಎನುನರ್ ಶ  ೋಿಕವಿದ  (ಭಾರತದಶ್ವನ). 
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ಬುದ್ರಧಮತರಿಗ  ಇದರ ಜಾನರ್ು ಪಾರಪುವಾಗುತುದ . 

14042041a ಇಂದ್ರರಯಾಣಿೋಂದ್ರರಯಾಥಾವಶ್ಚ ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಪಂಚ ಚ| 

14042041c ಸವಾವಣ ಾೋತಾನಿ ಸಂಧಾಯ ಮನಸಾ ಸಂಪರಧಾರಯೋತ್|| 

ಇಂದ್ರರಯಗಳನೂನ, ಇಂದ್ರರಯಾರ್ವಗಳನೂನ ಮತುು 

ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳನೂನ ಎಲಿರ್ನೂನ ಒಂದಾಗಿಸಿ ಮನಸಿಸನಲ್ಲಿ 

ಚ ನಾನಗಿ ಧಾರಣ ಮಾಡಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. 

14042042a ಕ್ಷ್ೋಣ ೋ ಮನಸಿ ಸರ್ವಸಿಮನನ ಜನಮಸುಖಮಿಷ್ಾತ ೋ| 

14042042c ಜಾನಸಂಪನನಸತಾುಾನಾಂ ತತುಸಖಂ ವಿದುಷಾಂ ಮತಮ್|| 

ಇಂದ್ರರಯಗಳ ಲಿರ್ೂ ಕ್ಷ್ೋಣವಾದ ಮನಸಿಸನಲ್ಲಿ ಜನಮಸುಖರ್ು 

ಉಂಟಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. ಮನಸಸನುನ ಇಂದ್ರರಯ ವಿಷ್ಯಗಳಿಂದ ಹಂದಕ ಕ 

ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಜಾನಸಂಪನನ ಸಾತ್ವಕರು ಅನುಭವಿಸುರ್ುದನ ನೋ 

ಸುಖವ ಂದು ವಿದಾವಂಸರ ಮತವಾಗಿದ .  

14042043a ಅತಃ ಪರಂ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಸೂಕ್ಷಮಭಾರ್ಕರಿೋಂ ಶ್ವಾಮ್| 

14042043c ನಿರ್ೃತ್ುಂ ಸರ್ವಭೂತ ೋಷ್ು ಮೃದುನಾ ದಾರುಣ ೋನ ವಾ|| 

ಇನುನ ಮುಂದ  ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೃದುವಾಗಿ ಅರ್ವಾ 

ದಾರುಣವಾಗಿರುರ್ ಸೂಕ್ಷಮಭಾರ್ರ್ನುನಂಟುಮಾಡುರ್ ಮಂಗಳಕರ 

ನಿರ್ೃತ್ುಯ ಕುರಿತು ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14042044a ಗುಣಾಗುಣಮನಾಸಂಗಮೋಕಚಯವಮನಂತರಮ್| 
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14042044c ಏತದಾಬೂಹಮಣತ ೂೋ ರ್ೃತುಮಾಹುರ ೋಕಪದಂ ಸುಖಮ್|| 

ಗುಣಗಳಿದುರೂ ಗುಣಗಳಿಲಿದರ್ನಂತ  ನಿರಹಂಕಾರನಾಗಿರುರ್ುದು, 

ನಿಸಸಂಗನಾಗಿರುರ್ುದು, ಯಾರ್ುದರಲ್ಲಿಯೂ ಭ ೋದಭಾರ್ಗಳನುನ 

ತಾಳದ ೋ ಇರುರ್ುದನುನ ಬಾರಹಮಣ ರ್ತವನ ಯಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಇದು 

ಸುಖಕ ಕ ಏಕಮಾತರ ಮಾಗವವಾಗಿದ . 

14042045a ವಿದಾವನೂಕಮವ ಇವಾಂಗಾನಿ ಕಾಮಾನಸಂಹೃತಾ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14042045c ವಿರಜಾಃ ಸರ್ವತ ೂೋ ಮುಕ ೂುೋ ರ್ೋ ನರಃ ಸ ಸುಖಿೋ ಸದಾ|| 

ಆಮಯು ತನನ ಅರ್ಯರ್ಗಳನುನ ಬ ನುನಚಿಪಪನ ಒಳಕ ಕ 

ಎಳ ದುಕ ೂಳುುರ್ಂತ  ಯಾರ್ ವಿದಾವಂಸನು 

ಇಂದ್ರರಯಕಾಮನ ಗಳ ಲಿರ್ನೂನ ಹಂದಕ ಕ ಸ ಳ ದುಕ ೂಂಡು 

ಸಂಕ ೂೋಚಗ ೂಳಿಸಿ ರಜ ೂೋಗುಣರಹತನಾಗಿರುರ್ನ ೂೋ ಅರ್ನು ಎಲಿ 

ಪರಕಾರದ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಮುಕುನಾಗಿ ಸದಾ ಸುಖಿಯಾಗಿರುತಾುನ . 

14042046a ಕಾಮಾನಾತಮನಿ ಸಂಯಮಾ ಕ್ಷ್ೋಣತೃಷ್ಣಃ ಸಮಾಹತಃ| 

14042046c ಸರ್ವಭೂತಸುಹೃನ ೈತ ೂರೋ ಬರಹಮಭೂಯಂ ಸ ಗಚಚತ್|| 

ಕಾಮನ ಗಳನುನ ಆತಮನಲ್ಲಿ ಲ್ಲೋನಗ ೂಳಿಸಿ ಆಶಾರಹತನಾಗಿ, 

ಸಮಾಹತನಾಗಿ ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಸ ನೋಹತನಾಗಿರುರ್ರ್ನು 

ಬರಹಮಸಾಾನಕ ಕ ಹ ೂೋಗುತಾುನ . 

14042047a ಇಂದ್ರರಯಾಣಾಂ ನಿರ ೂೋಧ ೋನ ಸವ ೋವಷಾಂ ವಿಷ್ಯೈಷ್ಠಣಾಮ್| 

14042047c ಮುನ ೋಜವನಪದತಾಾಗಾದಧಾಾತಾಮಗಿನಃ ಸಮಿಧಾತ ೋ|| 
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ವಿಷ್ಯಗಳನುನ ಬಯಸುರ್ ಎಲಿ ಇಂದ್ರರಯಗಳನೂನ ಮನಸಿಸನ ಮೂಲಕ 

ನಿರ ೂೋಧಿಸಿ ಜನಪದರ್ನುನ ತಾಜಿಸಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿರುರ್ ಮುನಿಯಲ್ಲಿ 

ಆಧಾಾತಮದ ಅಗಿನಯು ಹ ೂತ್ು ಉರಿಯುತುದ . 

14042048a ಯಥಾಗಿನರಿಂಧನ ೈರಿದ ೂಧೋ ಮಹಾಜ ೂಾೋತ್ಃ ಪರಕಾಶ್ತ ೋ| 

14042048c ತಥ ೋಂದ್ರರಯನಿರ ೂೋಧ ೋನ ಮಹಾನಾತಾಮ ಪರಕಾಶ್ತ ೋ|| 

ಕಟಿಟಗ ಗಳಿಂದ ಉರಿಯಲಪಟಟ ಅಗಿನಯು ಹ ೋಗ  ಮಹಾಜ ೂಾೋತ್ಯಾಗಿ 

ಪರಕಾಶ್ಸುರ್ುದ ೂೋ ಹಾಗ  ಇಂದ್ರರಯ ನಿರ ೂೋಧದ್ರಂದ38 ಮಹಾನ್ 

ಆತಮರ್ು ಪರಕಾಶ್ಸುತುದ . 

14042049a ಯದಾ ಪಶ್ಾತ್ ಭೂತಾನಿ ಪರಸನಾನತಾಮತಮನ ೂೋ ಹೃದ್ರ| 
14042049c ಸವಯಂರ್ೋನಿಸುದಾ ಸೂಕ್ಷ್ಾಮತೂಸಕ್ಷಮಮಾಪನೋತಾನುತುಮಮ್|| 

ಪರಸನಾನತಮನಾಗಿ ತನನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುರ್ ಸವಯಂ ಜ ೂಾೋತ್ಯನುನ ಎಲಿ 

ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗ ಕಾಣುತಾುನ ೂೋ ಆಗ ಅರ್ನು ಸೂಕ್ಷಮಕೂಕ 

ಸೂಕ್ಷಮನಾದ ಅನುತುಮ ಪರಮಾತಮನನುನ ಹ ೂಂದುತಾುನ . 

14042050a ಅಗಿನೋ ರೂಪಂ ಪಯಃ ಸ ೂರೋತ ೂೋ ವಾಯುಃ ಸಪಶ್ವನಮೋರ್ ಚ| 

14042050c ಮಹೋ ಪಂಕಧರಂ ಘೂೋರಮಾಕಾಶ್ಂ ಶ್ರರ್ಣಂ ತಥಾ|| 

14042051a ರಾಗಶ  ೋಕಸಮಾವಿಷ್ಟಂ ಪಂಚಸ ೂರೋತಃಸಮಾರ್ೃತಮ್| 

14042051c ಪಂಚಭೂತಸಮಾಯುಕುಂ ನರ್ದಾವರಂ ದ್ರವದ ೈರ್ತಮ್|| 

 
38 ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ ಮನಸಿಸನ ಮೂಲಕ ಒಳಗ  ಎಳ ದುಕ ೂಂಡು ಆತಮಕ ಕ 

ಇಂಧನರ್ನಾನಗಿ ಬಳಸುರ್ುದರಿಂದ ಆತಮನು ಪರಕಾಶ್ಸುತಾುನ . 
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14042052a ರಜಸವಲಮಥಾದೃಶ್ಾಂ ತ್ರಗುಣಂ ಚ ತ್ರಧಾತುಕಮ್| 

14042052c ಸಂಸಗಾವಭರತಂ ಮೂಢಂ ಶ್ರಿೋರಮಿತ್ ಧಾರಣಾ|| 

ಅಗಿನಯೋ ರೂಪವಾಗಿರುರ್, ಆಪವ ೋ ಸ ೂರೋತವಾಗಿರುರ್, ವಾಯುವ ೋ 

ಸಪಶ್ವವಾಗಿರುರ್, ಪೃಥಿಿಯೋ ಘೂೋರ ಮಾಂಸಾಸಿಾಗಳಾಗಿರುರ್, 

ಆಕಾಶ್ವ ೋ ಶ್ರರ್ಣವಾಗಿರುರ್, ರಾಗ-ಶ  ೋಕ ಸಮಾವಿಷ್ಟವಾದ, 

ಪರವಾಹರೂಪದ ಐದು ಇಂದ್ರರಯಗಳಿಂದ ಸಮಾರ್ೃತವಾಗಿರುರ್, 

ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುರ್, ನರ್ದಾವರಗಳನೂನ ಎರಡು 

ಅಧಿದ ೋರ್ತ ಗಳನೂನ ಹ ೂಂದ್ರರುರ್, ರಜ ೂೋಗುಣಮಯವಾದ, 

ವಿನಾಶ್ಹ ೂಂದುರ್, ಮೂರುಗುಣಗಳಿಂದ ಮತುು ಮೂರು 

ಧಾತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುರ್, ಹ ೂರಗಿನ ವಿಷ್ಯಗಳ ೂಂದ್ರಗ  

ಸಂಸಗವಹ ೂಂದುರ್ುದರಲ್ಲಯಿೋ ಆಸಕಿುಯನಿನಟುಟಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಈ ಜಡ 

ರ್ಸುುರ್ನುನ ಶ್ರಿೋರವ ಂದು ಕರ ಯುತಾುರ . 

14042053a ದುಶ್ಚರಂ ಜಿೋರ್ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನಸತುಾಂ ಪರತ್ ಸಮಾಶ್ರತಮ್| 

14042053c ಏತದ ೋರ್ ಹ ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನಾಕಲಚಕರಂ ಪರರ್ತವತ ೋ|| 

ಇವ ೋ ಸತುಾಗಳನುನ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಈ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಜಿೋರ್ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ 

ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿ ಕಾಲಕಳ ಯುತುದ . ಈ ರಿೋತ್ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ 

ಕಾಲಚಕರರ್ನುನ ತ್ರುಗಿಸುತ್ುರುತುದ 39. 

14042054a ಏತನಮಹಾಣವರ್ಂ ಘೂೋರಮಗಾಧಂ ಮೋಹಸಂಜ್ಞಿತಮ್| 

 
39 ಶ್ರಿೋರಕ ಕ ಮಾತರ ಕಾಲಚಕರಕಕನುಗುಣವಾದ ಪರಿರ್ತವನ ಗಳಾಗುತುವ . 
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14042054c ವಿಸೃಜ ೋತಸಂಕ್ಷ್ಪ ೋಚ ೈರ್ ಬ ೂೋಧಯೋತಾಸಮರಂ ಜಗತ್|| 

ಮೋಹವ ಂದು ಕರ ಯಲಪಡುರ್ ಈ ಕಾಲಚಕರರ್ು ಅಗಾಧವಾದ 

ಘೂೋರ ಮಹಾಸಮುದರದಂತ್ದ . ಇದು ಅಮರರ ೂಂದ್ರಗಿನ ಜಗತುನುನ 

ಸೃಷ್ಠಟಸುತುದ , ಸಂಕ್ಷ್ಪುಗ ೂಳಿಸುತುದ  ಮತುು ಜಾಗೃತಗ ೂಳಿಸುತುದ . 

14042055a ಕಾಮಕ ೂರೋಧೌ ಭಯಂ ಮೋಹಮಭದ ೂರೋಹಮಥಾನೃತಮ್| 

14042055c ಇಂದ್ರರಯಾಣಾಂ ನಿರ ೂೋಧ ೋನ ಸ ತಾಂಸಯಜತ್ ದುಸಯಜಾನ್|| 

ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ ನಿರ ೂೋಧಿಸುರ್ುದ ಮೂಲಕ ತಾಜಿಸಲು 

ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿರುರ್ ಕಾಮ-ಕ ೂರೋಧಗಳು, ಭಯ, ಮೋಹ, ದ ೂರೋಹ, 

ಅಸತಾಗಳನುನ ತಾಜಿಸಬಹುದು. 

14042056a ಯಸ ಾೈತ ೋ ನಿಜಿವತಾ ಲ ೂೋಕ ೋ ತ್ರಗುಣಾಃ ಪಂಚ ಧಾತರ್ಃ| 

14042056c ವಾೋಮಿನ ತಸಾ ಪರಂ ಸಾಾನಮನಂತಮರ್ ಲಕ್ಷಾತ ೋ|| 

ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ತ್ರಗುಣಾತಮಕವಾದ ಮತುು 

ಪಂಚಧಾತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುರ್ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಗ ಲುಿತಾುನ ೂೋ ಅರ್ನು 

ಎತುರದಲ್ಲಿ ಅನಂತವಾದ ಪರಮಸಾಾನರ್ನುನ ಕಾಣುತಾುನ . 

14042057a ಕಾಮಕೂಲಾಮಪಾರಾಂತಾಂ ಮನಃಸ ೂರೋತ ೂೋಭಯಾರ್ಹಾಮ್| 
14042057c ನದ್ರೋಂ ದುಗವಹರದಾಂ ತ್ೋಣವಃ ಕಾಮಕ ೂರೋಧಾರ್ುಭೌ ಜಯೋತ್|| 

ಕಾಮವ ಂಬ ದ ೂಡಡ ತ್ೋರಗಳಿರುರ್, ಭಯರ್ನುನಂಟುಮಾಡುರ್ 

ಮನಸ ಸಂಬ ಪರವಾಹವಿರುರ್, ದಾಟಲಸಾದಾವಾದ ನದ್ರಯನುನ 

ದಾಟಲು ಕಾಮ-ಕ ೂರೋಧಗಳ ರಡನೂನ ಜಯಿಸಬ ೋಕು. 
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14042058a ಸ ಸರ್ವದ ೂೋಷ್ನಿಮುವಕುಸುತಃ ಪಶ್ಾತ್ ಯತಪರಮ್| 

14042058c ಮನ ೂೋ ಮನಸಿ ಸಂಧಾಯ ಪಶ್ಾತಾಾತಾಮನಮಾತಮನಿ|| 

ಮನಸಸನುನ ಮನಸಿಸನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಗ ೂಳಿಸಿ ಆತಮನಲ್ಲಿ ಆತಮನನುನ 

ಕಾಣುರ್ರ್ನು ಸರ್ವದ ೂೋಷ್ಗಳಿಂದ ವಿಮುಕುನಾಗಿ ಪರಮಾತಮನನುನ 

ಕಾಣುತಾುನ .   

14042059a ಸರ್ವವಿತಸರ್ವಭೂತ ೋಷ್ು ವಿೋಕ್ಷತಾಾತಾಮನಮಾತಮನಿ| 

14042059c ಏಕಧಾ ಬಹುಧಾ ಚ ೈರ್ ವಿಕುವಾವಣಸುತಸುತಃ|| 

ಒಬಬನ ೋ ಅನ ೋಕರೂಪಗಳಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು ಅಲಿಲ್ಲಿ ಎಲಿರ್ನೂನ 

ಮಾಡುರ್ರ್ನಂತ  ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನನ ಆತಮರ್ನುನ 

ಕಾಣುರ್ರ್ನ ೋ ಸರ್ವವಿದುರ್ು. 

14042060a ಧುರರ್ಂ ಪಶ್ಾತ್ ರೂಪಾಣಿ ದ್ರೋಪಾದ್ರುೋಪಶ್ತಂ ಯಥಾ| 

14042060c ಸ ವ ೈ ವಿಷ್ುಣಶ್ಚ ಮಿತರಶ್ಚ ರ್ರುಣ ೂೋಽಗಿನಃ ಪರಜಾಪತ್ಃ|| 

ಒಂದ ೋ ದ್ರೋಪದ್ರಂದ ನೂರಾರು ದ್ರೋಪಗಳನುನ ಹ ೂತ್ುಸಲು 

ಸಾಧಾವಾಗುರ್ಂತ  ಅದ ೂಂದ ೋ ವಿಷ್ುಣ, ಮಿತರ, ರ್ರುಣ, ಅಗಿನ ಮತುು 

ಪರಜಾಪತ್ಗಳು. 

14042061a ಸ ಹ ಧಾತಾ ವಿಧಾತಾ ಚ ಸ ಪರಭುಃ ಸರ್ವತ ೂೋಮುಖಃ| 

14042061c ಹೃದಯಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಮಹಾನಾತಾಮ ಪರಕಾಶ್ತ ೋ|| 

ಅದ ೋ ಧಾತಾ, ವಿಧಾತ, ಮತುು ಸರ್ವತ ೂೋಮುಖನಾಗಿರುರ್ ಪರಭು. 
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ಅದ ೋ ಮಹಾನ್ ಆತಮರ್ು ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಹೃದಯಗಳನುನ 

ಪರಕಾಶ್ಸುತುದ . 

14042062a ತಂ ವಿಪರಸಂಘಾಶ್ಚ ಸುರಾಸುರಾಶ್ಚ 

ಯಕ್ಷ್ಾಃ ಪಶಾಚಾಃ ಪತರ ೂೋ ರ್ಯಾಂಸಿ| 

14042062c ರಕ್ಷ್ ೂೋಗಣಾ ಭೂತಗಣಾಶ್ಚ ಸವ ೋವ 

ಮಹಷ್ವಯಶ ೈರ್ ಸದಾ ಸುುರ್ಂತ್|| 

ಅದನ ನೋ ವಿಪರಸಂರ್ಗಳು, ಸುರಾಸುರರು, ಯಕ್ಷರು, ಪಶಾಚಿಗಳು, 

ಪತೃಗಳು, ರ್ಸುಗಳು, ರಾಕ್ಷಸಗಣಗಳು, ಭೂತಗಣಗಳು ಮತುು ಸರ್ವ 

ಮಹಷ್ಠವಗಳೂ ಸದಾ ಸುುತ್ಸುತಾುರ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ದ್ರವಚತಾವರಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ನಲವತ ುರಡನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೩ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೪೦). 

14043001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 



349 

 

14043001a ಮನುಷಾಾಣಾಂ ತು ರಾಜನಾಃ ಕ್ಷತ್ರರ್ೋ ಮಧಾಮೋ ಗುಣಃ| 

14043001c ಕುಂಜರ ೂೋ ವಾಹನಾನಾಂ ಚ ಸಿಂಹಶಾಚರಣಾವಾಸಿನಾಮ್|| 

14043002a ಅವಿಃ ಪಶ್ ನಾಂ ಸವ ೋವಷಾಮಾಖುಶ್ಚ ಬಲವಾಸಿನಾಮ್| 

14043002c ಗವಾಂ ಗ ೂೋರ್ೃಷ್ಭಶ ೈರ್ ಸಿರೋಣಾಂ ಪುರುಷ್ ಏರ್ ಚ|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮನುಷ್ಾರಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಯ ರಾಜನು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 

ಶ ರೋಷ್ಿ. ಹಾಗ ಯೋ ವಾಹನಗಳಲ್ಲಿ ಆನ , ಅರಣಾವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹ, 

ಸರ್ವ ಪಶ್ುಗಳಲ್ಲಿ ಟಗರು, ಬಲವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಪವ, ಗ ೂೋರ್ುಗಳಲ್ಲಿ 

ಎತುು ಮತುು ಸಿರೋಪುರುಷ್ರಲ್ಲಿ ಪುರುಷ್ನು ಶ ರೋಷ್ಿನು. 

14043003a ನಾಗ ೂರೋಧ ೂೋ ಜಂಬುರ್ೃಕ್ಷಶ್ಚ ಪಪಪಲಃ ಶಾಲಮಲ್ಲಸುಥಾ| 

14043003c ಶ್ಂಶ್ಪಾ ಮೋಷ್ಶ್ೃಂಗಶ್ಚ ತಥಾ ಕಿೋಚಕವ ೋಣರ್ಃ| 
14043003e ಏತ ೋ ದುರಮಾಣಾಂ ರಾಜಾನ ೂೋ ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನಾನತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಆಲ, ನ ೋರಳ , ಅರಳಿ, ಬೂರುಗ, ಅಗುರು, ಕುರುಟಿಗ, ಒಳಗ  

ಟ ೂಳಾುಗಿರುರ್ ಬದ್ರರು  - ಈ ರ್ೃಕ್ಷಗಳು ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿರುರ್ 

ರ್ೃಕ್ಷಗಳಲ ಲಾಿ ಶ ರೋಷ್ಿವಾದರ್ುಗಳು ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವ ೋ ಇಲಿ. 

14043004a ಹಮವಾನಾಪರಿಯಾತರಶ್ಚ ಸಹ ೂಾೋ ವಿಂಧಾಸಿರಕೂಟವಾನ್| 

14043004c ಶ ವೋತ ೂೋ ನಿೋಲಶ್ಚ ಭಾಸಶ್ಚ ಕಾಷ್ಿವಾಂಶ ೈರ್ ಪರ್ವತಃ|| 

14043005a ಶ್ುಭಸಕಂಧ ೂೋ ಮಹ ೋಂದರಶ್ಚ ಮಾಲಾವಾನಪರ್ವತಸುಥಾ| 

14043005c ಏತ ೋ ಪರ್ವತರಾಜಾನ ೂೋ ಗಣಾನಾಂ ಮರುತಸುಥಾ|| 

ಹಮರ್ಂತ, ಪಾರಿಯಾತರ, ಸಹಾ, ತ್ರಕೂಟ, ವಿಂಧಾ, ಶ ವೋತ, ನಿೋಲ, 
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ಭಾಸ, ಕಾಷ್ಿವಾನ್, ಶ್ುಭಸಕಂಧ, ಮಹ ೋಂದರ ಮತುು ಮಾಲಾವಾನ್ – 

ಈ ಪರ್ವತಗಳು ಎಲಿ ಪರ್ವತಗಳಿಂತ ಶ ರೋಷ್ಿ. ಗಣಗಳಲ್ಲಿ 

ಮರುದಗಣರ್ು ಶ ರೋಷ್ಿವಾದುದು. 

14043006a ಸೂರ್ೋವ ಗರಹಾಣಾಮಧಿಪೋ ನಕ್ಷತಾರಣಾಂ ಚ ಚಂದರಮಾಃ| 

14043006c ಯಮಃ ಪತೄಣಾಮಧಿಪಃ ಸರಿತಾಮರ್ ಸಾಗರಃ|| 

ಸೂಯವನು ಗರಹಗಳ ಅಧಿಪ ಮತುು ಚಂದರಮನು ನಕ್ಷತರಗಳ ಒಡ ಯ. 

ಯಮನು ಪತೃಗಳ ಅಧಿಪ ಮತುು ಸಾಗರನು ಸರಿತುುಗಳ ಒಡ ಯ. 

14043007a ಅಂಭಸಾಂ ರ್ರುಣ ೂೋ ರಾಜಾ ಸತಾುಾನಾಂ ಮಿತರ ಉಚಾತ ೋ|40 

14043007c ಅಕ ೂೋವಽಧಿಪತ್ರುಷಾಣನಾಂ ಜ ೂಾೋತ್ಷಾಮಿಂದುರುಚಾತ ೋ|| 

ರ್ರುಣನು ನಿೋರುಗಳ ರಾಜ ಮತುು ಮಿತರನು ಸತುಾಗಳ ಮಿತರ ಎಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . ಉಷ್ಣಪದಾರ್ವಗಳಿಗ  ಸೂಯವನು ಅಧಿಪತ್. 

ಜ ೂಾೋತ್ಗಳಿಗ  ಇಂದುರ್ು ರಾಜ.  

14043008a ಅಗಿನಭೂವತಪತ್ನಿವತಾಂ ಬಾರಹಮಣಾನಾಂ ಬೃಹಸಪತ್ಃ| 

14043008c ಓಷ್ಧಿೋನಾಂ ಪತ್ಃ ಸ ೂೋಮೋ ವಿಷ್ುಣಬವಲರ್ತಾಂ ರ್ರಃ|| 

ಅಗಿನಯು ಎಲಿ ಭೂತಗಳ ಒಡ ಯ ಮತುು ಬೃಹಸಪತ್ಯು ಬಾರಹಮಣರ 

ಅಧಿಪತ್. ಔಷ್ಧಿಗಳ ಪತ್ ಸ ೂೋಮ ಮತುು ವಿಷ್ುಣರ್ು ಬಲರ್ಂತರಲ್ಲಿ 

 
40 ಅಂಭಸಾಂ ರ್ರುಣ ೂೋ ರಾಜ ಮರುತಾಮಿಂದರ ಉಚಾತ ೋ| ಎಂಬ 

ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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ಶ ರೋಷ್ಿನು. 

14043009a ತವಷಾಟಧಿರಾಜ ೂೋ ರೂಪಾಣಾಂ ಪಶ್ ನಾಮಿೋಶ್ವರಃ ಶ್ರ್ಃ| 

14043009c ದಕ್ಷ್ಣಾನಾಂ ತಥಾ ಯಜ ೂೋ ವ ೋದಾನಾಮೃಷ್ಯಸುಥಾ|| 

ರೂಪಗಳಿಗ  ತವಷ್ಟನ ೋ ಅಧಿರಾಜ. ಪಶ್ುಗಳ ಅಧಿರಾಜನು ಈಶ್ವರ ಶ್ರ್. 

ಹಾಗ ಯೋ ದಕ್ಷ್ಣ ಗಳಿಗ  ಯಜ್ಞ ಮತುು ವ ೋದಗಳಿಗ  ಋಷ್ಠಗಳು 

ಅಧಿಪತ್ಗಳು. 

14043010a ದ್ರಶಾಮುದ್ರೋಚಿೋ ವಿಪಾರಣಾಂ ಸ ೂೋಮೋ ರಾಜಾ ಪರತಾಪವಾನ್| 

14043010c ಕುಬ ೋರಃ ಸರ್ವಯಕ್ಷ್ಾಣಾಂ ದ ೋರ್ತಾನಾಂ ಪುರಂದರಃ| 

14043010e ಏಷ್ ಭೂತಾದ್ರಕಃ ಸಗವಃ ಪರಜಾನಾಂ ಚ ಪರಜಾಪತ್ಃ|| 

ದ್ರಕುಕಗಳಲ್ಲಿ ಉತುರರ್ು ಶ ರೋಷ್ಿ, ವಿಪರರಿಗ  ಪರತಾಪವಾನ್ ಸ ೂೋಮನು 

ರಾಜ. ಸರ್ವ ಯಕ್ಷರಲ್ಲಿ ಕುಬ ೋರನು ಶ ರೋಷ್ಿ ಮತುು ದ ೋರ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ 

ಪುರಂದರನು ಶ ರೋಷ್.ಿ ಪರಜ ಗಳಿಗ  ಪರಜಾಪತ್ಯು ಅಧಿಪನು. ಇದು 

ಭೂತಗಳ ಅಧಿಪತ್ ಸಗವವಾಯಿತು. 

14043011a ಸವ ೋವಷಾಮೋರ್ ಭೂತಾನಾಮಹಂ ಬರಹಮಮರ್ೋ ಮಹಾನ್| 

14043011c ಭೂತಂ ಪರತರಂ ಮತ ೂುೋ ವಿಷ ೂಣೋವಾವಪ ನ ವಿದಾತ ೋ|| 

ನಾನ ೋ ಎಲಿ ಪಾರಣಿಗಳಿಗೂ ಅಧಿೋಶ್ವರ ಮತುು ಮಹಾನ್ 

ಬರಹಮಮಯನು. ನಾನು ಮತುು ವಿಷ್ುಣವಿಗಿಂತಲೂ ಶ ರೋಷ್ಿರಾದರ್ರು 

ಯಾರೂ ಇಲಿ. 

14043012a ರಾಜಾಧಿರಾಜಃ ಸವಾವಸಾಂ ವಿಷ್ುಣಬರವಹಮಮರ್ೋ ಮಹಾನ್| 
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14043012c ಈಶ್ವರಂ ತಂ ವಿಜಾನಿೋಮಃ ಸ ವಿಭುಃ ಸ ಪರಜಾಪತ್ಃ|| 

ಮಹಾನ್ ಬರಹಮಮಯನಾದ ವಿಷ್ುಣವ ೋ ಸರ್ವರ ರಾಜಾಧಿರಾಜ. 

ಅರ್ನ ೋ ಈಶ್ವರ, ಅರ್ನ ೋ ವಿಭು ಮತುು ಅರ್ನ ೋ ಪರಜಾಪತ್ಯಂದು 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು. 

14043013a ನರಕಿನನರಯಕ್ಷ್ಾಣಾಂ ಗಂಧವೋವರಗರಕ್ಷಸಾಮ್| 

14043013c ದ ೋರ್ದಾನರ್ನಾಗಾನಾಂ ಸವ ೋವಷಾಮಿೋಶ್ವರ ೂೋ ಹ ಸಃ|| 

ನರ, ಕಿನನರ, ಯಕ್ಷ, ಗಂಧರ್ವ, ಉರಗ, ರಾಕ್ಷಸ, ದ ೋರ್, ದಾನರ್, ನಾಗ 

ಎಲಿರ ಈಶ್ವರನೂ ಅರ್ನ ೋ. 

14043014a ಭಗದ ೋವಾನುಯಾತಾನಾಂ ಸವಾವಸಾಂ ವಾಮಲ ೂೋಚನಾ| 

14043014c ಮಾಹ ೋಶ್ವರಿೋ ಮಹಾದ ೋವಿೋ ಪರೋಚಾತ ೋ ಪಾರ್ವತ್ೋತ್ ಯಾ|| 
14043015a ಉಮಾಂ ದ ೋವಿೋಂ ವಿಜಾನಿೋತ ನಾರಿೋಣಾಮುತುಮಾಂ ಶ್ುಭಾಮ್| 

14043015c ರತ್ೋನಾಂ ರ್ಸುಮತಾಸುು ಸಿರೋಣಾಮಪಸರಸಸುಥಾ|| 

ಭಗದ ೋರ್ ಸೂಯವನು ಅನುಸರಿಸುರ್ ಸರ್ವಸಿರೋಯರಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರ 

ಕಣುಣಗಳನುನ ಹ ೂಂದ್ರರುರ್ ಮಾಹ ೋಶ್ವರಿ ಮಹಾದ ೋವಿೋ ಪಾರ್ವತ್ಯೋ 

ಶ ರೋಷ್ಿಳಾದರ್ಳು. ನಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಮಾದ ೋವಿಯು ಉತುಮಳೂ ಶ್ುಭಳೂ 

ಎಂದು ತ್ಳಿಯಿರಿ. ರಮಿಸಲು ರ್ೋಗಾ ಸಿರೋಯರಲ್ಲಿ 

ಸವಾವಭರಣಭೂಷ್ಠತ ಅಪಸರ ಯರ ೋ ಶ ರೋಷ್ಿರು. 
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14043016a ಧಮವಕಾಮಾಶ್ಚ ರಾಜಾನ ೂೋ ಬಾರಹಮಣಾ ಧಮವಲಕ್ಷಣಾಃ|41 

14043016c ತಸಾಮದಾರಜಾ ದ್ರವಜಾತ್ೋನಾಂ ಪರಯತ ೋತ ೋಹ ರಕ್ಷಣ ೋ|| 

ರಾಜರು ಧಮವಕಾಮಿಗಳು ಮತುು ಬಾರಹಮಣರು ಧಮವಲಕ್ಷಣರು. 

ಆದುದರಿಂದ ರಾಜನಾದರ್ನು ದ್ರವಜಾತ್ಯರ್ರ ರಕ್ಷಣ ಗಾಗಿ 

ಪರಯತ್ನಸುತ್ುರಬ ೋಕು. 

14043017a ರಾಜಾಂ ಹ ವಿಷ್ಯೋ ಯೋಷಾಮರ್ಸಿೋದಂತ್ ಸಾಧರ್ಃ| 

14043017c ಹೋನಾಸ ುೋ ಸವಗುಣ ೈಃ ಸವ ೈವಃ ಪ ರೋತಾಾವಾನಾಮಗವಗಾಮಿನಃ|| 

ಯಾರ್ ರಾಜನ ರಾಜಾದಲ್ಲಿ ಸಾಧುಗಳು ವಿನಾಶ್ಹ ೂಂದುರ್ರ ೂೋ 

ಅರ್ನು ಸರ್ವ ಸವಗುಣಗಳಿಂದ ಹೋನನಾಗಿ ಮರಣಾನಂತರ 

ದುಗವತ್ಯನುನ ಹ ೂಂದುತಾುನ . 

14043018a ರಾಜಾಂ ತು ವಿಷ್ಯೋ ಯೋಷಾಂ ಸಾಧರ್ಃ ಪರಿರಕ್ಷ್ತಾಃ| 

14043018c ತ ೋಽಸಿಮಽಲ ೂಿೋಕ ೋ ಪರಮೋದಂತ ೋ ಪ ರೋತಾ ಚಾನಂತಾಮೋರ್ ಚ| 

14043018e ಪಾರಪುನರ್ಂತ್ ಮಹಾತಾಮನ ಇತ್ ವಿತು ದ್ರವಜಷ್ವಭಾಃ|| 

ದ್ರವಜಷ್ವಭರ ೋ! ಯಾರ್ ರಾಜರ ರಾಜಾದಲ್ಲಿ ಸಾಧುಗಳು 

ಪರಿರಕ್ಷ್ತರಾಗಿರುರ್ರ ೂೋ ಅರ್ರು ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ 

ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ್ರರುತಾುರ  ಮತುು ಮರಣಾನಂತರರ್ೂ 

 
41 ಧಮವಕಾಮಾಶ್ಚ ರಾಜಾನ ೂೋ ಬಾರಹಮಣಾ ಧಮವಸ ೋತರ್ಃ| ಎಂಬ 

ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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ಅನಂತಕಾಲದರ್ರ ಗ  ಸದಗತ್ಯನುನ ಹ ೂಂದುತಾುರ . 

14043019a ಅತ ಊಧಿವಂ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ನಿಯತಂ ಧಮವಲಕ್ಷಣಮ್| 

14043019c ಅಹಂಸಾಲಕ್ಷಣ ೂೋ ಧಮೋವ ಹಂಸಾ ಚಾಧಮವಲಕ್ಷಣಾ|| 

ಇನುನ ಮುಂದ  ನಾನು ಧಮವದ ನಿಯತ ಲಕ್ಷಣಗಳನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

ಅಹಂಸ ಯು ಧಮವದ ಲಕ್ಷಣ. ಹಂಸ ಯು ಅಧಮವದ ಲಕ್ಷಣ. 

14043020a ಪರಕಾಶ್ಲಕ್ಷಣಾ ದ ೋವಾ ಮನುಷಾಾಃ ಕಮವಲಕ್ಷಣಾಃ| 

14043020c ಶ್ಬುಲಕ್ಷಣಮಾಕಾಶ್ಂ ವಾಯುಸುು ಸಪಶ್ವಲಕ್ಷಣಃ|| 

ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಲಕ್ಷಣರ್ು ಪರಕಾಶ್. ಮನುಷ್ಾರ ಲಕ್ಷಣರ್ು ಕಮವ. ಆಕಾಶ್ದ 

ಲಕ್ಷಣರ್ು ಶ್ಬಧ. ವಾಯುವಿನ ಲಕ್ಷಣರ್ು ಸಪಶ್ವ.  

14043021a ಜ ೂಾೋತ್ಷಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ರೂಪಮಾಪಶ್ಚ ರಸಲಕ್ಷಣಾಃ| 

14043021c ಧರಣಿೋ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪೃಥಿವಿೋ ಗಂಧಲಕ್ಷಣಾ|| 

ಬ ಳಗುತ್ುರುರ್ರ್ುಗಳ ಲಕ್ಷಣ ರೂಪ ಮತುು ರಸರ್ು ನಿೋರಿನ ಲಕ್ಷಣ. 

ಸರ್ವಭೂತಗಳನುನ ಹ ೂತ್ುರುರ್ ಪೃಥಿಿಯ ಲಕ್ಷಣರ್ು ಗಂಧ. 

14043022a ಸವರರ್ಾಂಜನಸಂಸಾಕರಾ ಭಾರತ್ೋ ಸತಾಲಕ್ಷಣಾ| 

14043022c ಮನಸ ೂೋ ಲಕ್ಷಣಂ ಚಿಂತಾ ತಥ ೂೋಕಾು ಬುದ್ರಧರನವಯಾತ್||42 

ಸವರರ್ಾಂಜನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಸಾಕರಯುಕು ಮಾತ ೋ ಸತಾದ ಲಕ್ಷಣ. 

 
42 ಸವರರ್ಾಂಜನಸಂಸಾಕರಾ ಭಾರತ್ೋ ಶ್ಬಧಲಕ್ಷಣಾ| ಮನಸ ೂೋ ಲಕ್ಷಣಂ ಚಿಂತಾ 

ಚಿಂತ ೂೋಕಾು ಬುದ್ರಧಲಕ್ಷಣಾ|| ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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ಮನಸಿಸನ ಲಕ್ಷಣ ಚಿಂತ  ಮತುು ನಿಶ್ಚಯರ್ು ಬುದ್ರಧಯ ಲಕ್ಷಣ. 

14043023a ಮನಸಾ ಚಿಂತಯಾನ ೂೋಽಥಾವನುಬದಾಧಾ ಚ ೈರ್ ರ್ಾರ್ಸಾತ್| 

14043023c ಬುದ್ರಧಹವ ರ್ಾರ್ಸಾಯೋನ ಲಕ್ಷಾತ ೋ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಮನಸಿಸನಿಂದ ಆಲ ೂೋಚಿಸುರ್ ವಿಷ್ಯಗಳನುನ ಬುದ್ರಧಯು 

ಇತಾರ್ವಗ ೂಳಿಸುತುದ . ಬುದ್ರಧಯು ಯಾವಾಗಲೂ 

ನಿಶ್ಚಯಾತಮಕವಾದುದು ಮತುು ಕಾಯವನಿರತವಾದುದು 

ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲ ಿಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. 

14043024a ಲಕ್ಷಣಂ ಮಹತ ೂೋ ಧಾಾನಮರ್ಾಕುಂ ಸಾಧುಲಕ್ಷಣಮ್|43 

14043024c ಪರರ್ೃತ್ುಲಕ್ಷಣ ೂೋ ರ್ೋಗ ೂೋ ಜಾನಂ ಸಂನಾಾಸಲಕ್ಷಣಮ್| 

ಧಾಾನ ಮತುು ಅರ್ಾಕುತ  ಇರ್ು ಸಾಧುಗಳ ಮಹಾ ಲಕ್ಷಣಗಳು. 

ಪರರ್ೃತ್ುಯು ರ್ೋಗದ ಮತುು ಜಾನರ್ು ಸಂನಾಾಸದ ಲಕ್ಷಣಗಳು. 

14043025a ತಸಾಮಜಾನಂ ಪುರಸೃತಾ ಸಂನಾಸ ೋದ್ರಹ ಬುದ್ರಧಮಾನ್| 

14043025c ಸಂನಾಾಸಿೋ ಜಾನಸಂಯುಕುಃ ಪಾರಪನೋತ್ ಪರಮಾಂ ಗತ್ಮ್| 

14043025e ಅತ್ೋತ ೂೋಽದವಂದವಮಭ ಾೋತ್ ತಮೋಮೃತುಾಜರಾತ್ಗಮ್|| 

ಅದುದರಿಂದ ಬುದ್ರಧರ್ಂತನು ಜಾನರ್ನುನ ಪುರಸಕರಿಸಿ ಸಂನಾಾಸಗರಹಣ 

 
43 ಲಕ್ಷಣಂ ಮನಸ ೂೋ ಧಾಾನಮರ್ಾಕುಂ ಸಾಧುಲಕ್ಷಣಮ್| ಅಥಾವತ್ ಮನಸಿಸನ ಲಕ್ಷಣ 

ಧಾಾನ ಮತುು ಬಹಃಪರಪಂಚಕ ಕ ತ ೂೋರಿಸಿಕ ೂಳುದ ೋ ಇರುರ್ುದ ೋ ಸಾಧುಪುರುಷ್ರ 

ಲಕ್ಷಣ ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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ಮಾಡಬ ೋಕು. ಜಾನಸಂಯುಕು ಸಂನಾಾಸಿಯು ದವಂದವಗಳಿಂದ 

ಅತ್ೋತನಾಗಿ ಅಜಾನ-ಮುಪುಪ-ಸಾರ್ುಗಳನುನ ದಾಟಿ 

ಪರಮಸದಗತ್ಯನುನ ಹ ೂಂದುತಾುನ . 

14043026a ಧಮವಲಕ್ಷಣಸಂಯುಕುಮುಕುಂ ವೋ ವಿಧಿರ್ನಮಯಾ| 

14043026c ಗುಣಾನಾಂ ಗರಹಣಂ ಸಮಾಗವಕ್ಷ್ಾಾಮಾಹಮತಃ ಪರಮ್|| 

ಇದೂರ್ರ ಗ  ನಾನು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧಮವದ ಕುರಿತು 

ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಹ ೋಳಿದ ನು. ಇನುನ ಮುಂದ  ಯಾರ್ ಯಾರ್ ಗುಣಗಳನುನ 

ಯಾರ್ ಯಾರ್ ಇಂದ್ರರಯಗಳು ಗರಹಸುತುವ  ಎನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14043027a ಪಾಥಿವವೋ ಯಸುು ಗಂಧ ೂೋ ವ ೈ ಘಾರಣ ೋನ ೋಹ ಸ ಗೃಹಾತ ೋ| 

14043027c ಘಾರಣಸಾಶ್ಚ ತಥಾ ವಾಯುಗವಂಧಜಾನ ೋ ವಿಧಿೋಯತ ೋ|| 

ಪೃಥಿಿಯಲ್ಲಿರುರ್ ಗಂಧವ ಂಬ ಗುಣರ್ನುನ ಮೂಗು ಗರಹಸುತುದ . 

ಮೂಗಿನಲ್ಲಿರುರ್ ವಾಯುರ್ು ಗಂಧರ್ನುನ ತ್ಳಿಯಲು 

ಸಹಾಯಮಾಡುತಾುನ . 

14043028a ಅಪಾಂ ಧಾತುರಸ ೂೋ ನಿತಾಂ ಜಿಹವಯಾ ಸ ತು ಗೃಹಾತ ೋ| 

14043028c ಜಿಹಾವಸಾಶ್ಚ ತಥಾ ಸ ೂೋಮೋ ರಸಜಾನ ೋ ವಿಧಿೋಯತ ೋ|| 

ಆಪದ ಸಾವಭಾವಿಕ ಗುಣ ರಸರ್ನುನ ನಾಲ್ಲಗ ಯು ಗರಹಸುತುದ . 

ನಾಲ್ಲಗ ಯಲಿ್ಲರುರ್ ಸ ೂೋಮನು ರಸಜಾನಕ ಕ ಸಹಾಯಮಾಡುತಾುನ . 

14043029a ಜ ೂಾೋತ್ಷ್ಶ್ಚ ಗುಣ ೂೋ ರೂಪಂ ಚಕ್ಷುಷಾ ತಚಚ ಗೃಹಾತ ೋ| 
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14043029c ಚಕ್ಷುಃಸಾಶ್ಚ ತಥಾದ್ರತ ೂಾೋ ರೂಪಜಾನ ೋ ವಿಧಿೋಯತ ೋ|| 

ಜ ೂಾೋತ್ಯ ಗುಣವಾದ ರೂಪರ್ನುನ ಕಣುಣಗಳು ಗರಹಸುತುವ . 

ಕಣುಣಗಳಲ್ಲಿರುರ್ ಆದ್ರತಾನು ರೂಪಜಾನದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡುತಾುನ . 

14043030a ವಾಯರ್ಾಸುು ತಥಾ ಸಪಶ್ವಸುಾಚಾ ಪರಜಾಯತ ೋ ಚ ಸಃ| 

14043030c ತವಕಥಶ ೈರ್ ತಥಾ ವಾಯುಃ ಸಪಶ್ವಜಾನ ೋ ವಿಧಿೋಯತ ೋ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ವಾಯುವಿನ ಗುಣ ಸಪಶ್ವರ್ನುನ ಚಮವರ್ು 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುತುದ . ಚಮವದಲ್ಲಿರುರ್ ವಾಯುರ್ು ಸಪಶ್ವಜಾನಕ ಕ 

ಸಹಾಯಮಾಡುತಾುನ . 

14043031a ಆಕಾಶ್ಸಾ ಗುಣ ೂೋ ಘೂೋಷ್ಃ ಶ  ರೋತ ರೋಣ ಸ ತು ಗೃಹಾತ ೋ| 

14043031c ಶ  ರೋತರಸಾಾಶ್ಚ ದ್ರಶ್ಃ ಸವಾವಃ ಶ್ಬುಜಾನ ೋ ಪರಕಿೋತ್ವತಾಃ|| 

ಆಕಾಶ್ದ ಗುಣ ಘೂೋಷ್ರ್ನುನ ಕಿವಿಗಳು ಗರಹಸುತುವ . ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿರುರ್ 

ಎಲಿ ದ್ರಗ ುೋರ್ತ ಗಳೂ ಶ್ಬಧಜಾನಕ ಕ ಸಹಾಯಮಾಡುತುವ . 

14043032a ಮನಸಸುು ಗುಣಶ್ಚಂತಾ ಪರಜ್ಞಯಾ ಸ ತು ಗೃಹಾತ ೋ| 

14043032c ಹೃದ್ರಸಾಚ ೋತನಾಧಾತುಮವನ ೂೋಜಾನ ೋ ವಿಧಿೋಯತ ೋ|| 

ಮನಸಿಸನ ಗುಣವಾದ ಚಿಂತ ಯನುನ ಪರಜ ಯು ಗರಹಸುತುದ . 

ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುರ್ ಚ ೋತನರ್ು ಮನ ೂೋಜಾನಕ ಕ ಸಹಾಯಮಾಡುತುದ . 
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14043033a ಬುದ್ರಧರಧಾರ್ಸಾಯೋನ ಧಾಾನ ೋನ ಚ ಮಹಾಂಸುಥಾ|44 

14043033c ನಿಶ್ಚತಾ ಗರಹಣಂ ನಿತಾಮರ್ಾಕುಂ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ನಿಶ್ಚಯದ್ರಂದ ಬುದ್ರಧ ಮತುು ಧಾಾನದ್ರಂದ ಮಹತುು ಗರಹಸಲಪಡುತುವ . 

ಈ ನಿಶ್ಚಯ ಗರಹಣರ್ು ನಿತಾರ್ೂ ಅರ್ಾಕುವಾಗಿರುತುದ  ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ 

ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ.   

14043034a ಅಲ್ಲಂಗಗರಹಣ ೂೋ ನಿತಾಃ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ ೂೋ ನಿಗುವಣಾತಮಕಃ| 

14043034c ತಸಾಮದಲ್ಲಂಗಃ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞಃ ಕ ೋರ್ಲಂ ಜಾನಲಕ್ಷಣಃ|| 

ನಿತಾರ್ೂ ನಿಗುವಣಾತಮಕನಾದ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನನುನ ಯಾರ್ುದ ೋ ರಿೋತ್ಯ 

ಚಿಹ ನ-ಲಕ್ಷಣಗಳ ಮೂಲಕ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಲು ಸಾಧಾವಿಲಿ. ಆದುದರಿಂದ 

ಕ ೋರ್ಲ ಜಾನವ ೋ ಚಿಹಾನರಹತನಾದ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನ ಲಕ್ಷಣರ್ು.   

14043035a ಅರ್ಾಕುಂ ಕ್ಷ್ ೋತರಮುದ್ರುಷ್ಟಂ ಗುಣಾನಾಂ ಪರಭವಾಪಾಯಮ್| 

14043035c ಸದಾ ಪಶಾಾಮಾಹಂ ಲ್ಲೋನಂ ವಿಜಾನಾಮಿ ಶ್ೃಣ ೂೋಮಿ ಚ|| 

ಗುಣಗಳು ಹುಟುಟರ್ ಮತುು ಲ್ಲೋನಗ ೂಳುುರ್ ಅರ್ಾಕುವಾದುದನ ನೋ 

ಕ್ಷ್ ೋತರವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಸದಾ ನಾನು ಅದರಲಿ್ಲಯೋ 

ಲ್ಲೋನನಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು ಅದನುನ ನ ೂೋಡುತ ುೋನ , ಕ ೋಳುತ ುೋನ  ಮತುು 

ಅರಿತುಕ ೂಳುುತ ುೋನ . 

 
44 ಬುದ್ರಧರಧಾರ್ಸಾಯೋನ ಜಾನ ೋನ ಚ ಮಹಾಂಸುಥಾ| ಅಥಾವತ್ ನಿಶ್ಚಯದ್ರಂದ 

ಬುದ್ರಧ ಮತುು ಜಾನದ್ರಂದ ಮಹತುು ಗರಹಸಲಪಡುತುವ  ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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14043036a ಪುರುಷ್ಸುದ್ರವಜಾನಿೋತ ೋ ತಸಾಮತ ಷೋತರಜ್ಞ ಉಚಾತ ೋ| 

14043036c ಗುಣರ್ೃತುಂ ತಥಾ ಕೃತಸನಂ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞಃ ಪರಿಪಶ್ಾತ್|| 

ಪುರುಷ್ನು ಅದನುನ ಅರಿತುಕ ೂಂಡಿದಾುನ . ಆದುದರಿಂದ ಅರ್ನಿಗ  

ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಹಾಗ ಯೋ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನು ಗುಣಗಳ ಎಲಿ 

ಕಿರಯಗಳನೂನ ನ ೂೋಡುತ್ುರುತಾುನ . 

14043037a ಆದ್ರಮಧಾಾರ್ಸಾನಾಂತಂ ಸೃಜಾಮಾನಮಚ ೋತನಮ್| 

14043037c ನ ಗುಣಾ ವಿದುರಾತಾಮನಂ ಸೃಜಾಮಾನಂ ಪುನಃ ಪುನಃ|| 

ಪುನಃ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಠಟಸಲಪಟುಟ ಆದ್ರ-ಮಧಾ-ಅಂತಾಗಳ ಂಬ ಕಟುಟಗಳಿಗ  

ಬಂಧಿತಗ ೂಂಡಿರುರ್ ಆ ಅಚ ೋತನ ಗುಣಗಳಿಗ  ತಮಮ ಅರಿರ್ು 

ಇರುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14043038a ನ ಸತಾಂ ವ ೋದ ವ ೈ ಕಶ್ಚತ ಷೋತರಜ್ಞಸ ುಾೋರ್ ವಿಂದತ್| 

14043038c ಗುಣಾನಾಂ ಗುಣಭೂತಾನಾಂ ಯತಪರಂ ಪರತ ೂೋ ಮಹತ್|| 

ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನಲಿದ ೋ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದಕೂಕ ಗುಣಗಳ ಮತುು ಗುಣಗಳು 

ಹುಟಿಟಸುರ್ ಮತುು ಅರ್ುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ೋತವಾಗಿರುರ್ ಪರಮ 

ಮಹಾ ಸತಾರ್ು ತ್ಳಿಯುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14043039a ತಸಾಮದುಗಣಾಂಶ್ಚ ತತುಾಂ ಚ ಪರಿತಾಜ ಾೋಹ ತತುಾವಿತ್| 

14043039c ಕ್ಷ್ೋಣದ ೂೋಷ ೂೋ ಗುಣಾನ್ ಹತಾವ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞಂ ಪರವಿಶ್ತಾರ್||45 

 
45 ತಸಾಮದುಗಣಾಂಶ್ಚ ಸತುಾಂ ಚ ಪರಿತಾಜ ಾೋಹ ಧಮವವಿತ್| ಕ್ಷ್ೋಣದ ೂೋಷ ೂೋ 
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ಆದುದರಿಂದ ತತುಾರ್ನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನು ಗುಣಗಳನೂನ 

ಅರ್ುಗಳ ಕಿರಯಗಳನೂನ ಪರಿತಾಜಿಸಿ ದ ೂೋಷ್ಗಳನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು 

ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸುತಾುನ . 

14043040a ನಿದವವಂದ ೂವೋ ನಿನವಮಸಾಕರ ೂೋ ನಿಃಸವಧಾಕಾರ ಏರ್ ಚ| 

14043040c ಅಚಲಶಾಚನಿಕ ೋತಶ್ಚ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞಃ ಸ ಪರ ೂೋ ವಿಭುಃ|| 

ನಿದವವಂದವನೂ, ನಿನವಮಸಾಕರನೂ46, ನಿಃಸವಧಾಕಾರನೂ47, ಅಚಲನೂ, 

ಮನ ಯಿಲಿದರ್ನೂ ಆದ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನ ೋ ಪರಮ ವಿಭುರ್ು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ತ್ರಚತಾವರಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ನಲವತೂಮರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೪ 
 

ಗುಣಾತ್ೋತಃ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞಂ ಪರವಿಶ್ತಾರ್|| ಅಥಾವತ್ ಆದುದರಿಂದ ಪಾಪಗಳನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಗುಣಾತ್ೋತ ಧಮವಜ್ಞನು ಸತುಾರ್ನೂನ ಮತುು ಗುಣಗಳನೂನ 

ಪರಿತಾಜಿಸಿ ಶ್ುದಧರೂಪನಾದ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸುತಾುನ  ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
46 ಯಾರಿಗೂ ನಮಸಕರಿಸದರ್ನು ಮತುು ಯಾರ ನಮಸಾಕರಗಳೂ ಬ ೋಕಿಲದಿರ್ನು. 
47 ಸಾವಹಾಕಾರರೂಪದ ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡದ ೋ ಇರುರ್ರ್ನು ಅರ್ವಾ 

ಕಮವರಹತನು. 
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ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೧). 

14044001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14044001a ಯದಾದ್ರಮಧಾಪಯವಂತಂ ಗರಹಣ ೂೋಪಾಯಮೋರ್ ಚ| 

14044001c ನಾಮಲಕ್ಷಣಸಂಯುಕುಂ ಸರ್ವಂ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ತತುಾತಃ|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಾನಿೋಗ ಎಲಿರ್ುಗಳ ನಾಮ-ಲಕ್ಷಣ 

ಸಂಯುತವಾದ ಆದ್ರ-ಮಧಾ-ಅಂತಾಗಳನುನ ಮತುು ಅರ್ುಗಳನುನ 

ಗರಹಸುರ್ ಉಪಾಯಗಳನುನ ಇದುಹಾಗ  ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14044002a ಅಹಃ ಪೂರ್ವಂ ತತ ೂೋ ರಾತ್ರಮಾವಸಾಃ ಶ್ುಕಾದಿಯಃ ಸೃತಾಃ| 

14044002c ಶ್ರವಿಷಾಿದ್ರೋನಿ ಋಕ್ಷ್ಾಣಿ ಋತರ್ಃ ಶ್ಶ್ರಾದಯಃ|| 

ಮದಲು ರಾತ್ರ, ನಂತರ ಹಗಲು. ಮಾಸಗಳು ಶ್ುಕಪಿಕ್ಷದ್ರಂದ 

ಪಾರರಂಭಸಿದರ್ು. ಶ್ರರ್ಣದ್ರಂದ ನಕ್ಷತರಗಳು ಪಾರರಂಭವಾದರ್ು. 

ಶ್ಶ್ರದ್ರಂದ ಋತುಗಳು ಪಾರರಂಭಸಿದರ್ು ಎಂದು ನ ನಪನಲ್ಲವಿ . 

14044003a ಭೂಮಿರಾದ್ರಸುು ಗಂಧಾನಾಂ ರಸಾನಾಮಾಪ ಏರ್ ಚ| 

14044003c ರೂಪಾಣಾಂ ಜ ೂಾೋತ್ರಾದ್ರಸುು ಸಪಶಾವದ್ರವಾವಯುರುಚಾತ ೋ| 

14044003e ಶ್ಬುಸಾಾದ್ರಸುಥಾಕಾಶ್ಮೋಷ್ ಭೂತಕೃತ ೂೋ ಗುಣಃ|| 

ಭೂಮಿಯು ಗಂಧಗಳ ಮತುು ಆಪರ್ು ರಸಗಳ ಆದ್ರ. ರೂಪಗಳ 

ಆದ್ರಯು ಜ ೂಾೋತ್ ಮತುು ಸಪಶ್ವಗಳ ಆದ್ರಯು ವಾಯು ಎಂದು 
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ಹ ೋಳುತಾುರ . ಹಾಗ ಯೋ ಶ್ಬಧದ ಆದ್ರ ಆಕಾಶ್. ಇರ್ು ಪಂಚಭೂತಗಳು 

ಉಂಟುಮಾಡಿದ ಗುಣಗಳು. 

14044004a ಅತಃ ಪರಂ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಭೂತಾನಾಮಾದ್ರಮುತುಮಮ್| 

14044004c ಆದ್ರತ ೂಾೋ ಜ ೂಾೋತ್ಷಾಮಾದ್ರರಗಿನಭೂವತಾದ್ರರಿಷ್ಾತ ೋ|| 

ಇನುನ ಮುಂದ  ಉತುಮ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಮದಲನ ಯದು ಯಾರ್ುವ ಂದು 

ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಜ ೂಾೋತ್ಯಿರುರ್ ಸಮಸುಕ ಕ ಆದ್ರತಾನು ಮದಲನ ಯರ್ನು. 

ಭೂತಗಳಿಗ ಲಿ ಅಗಿನಯು ಆದ್ರಯಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ .  

14044005a ಸಾವಿತ್ರೋ ಸರ್ವವಿದಾಾನಾಂ ದ ೋರ್ತಾನಾಂ ಪರಜಾಪತ್ಃ| 

14044005c ಓಂಕಾರಃ ಸರ್ವವ ೋದಾನಾಂ ರ್ಚಸಾಂ ಪಾರಣ ಏರ್ ಚ| 

14044005e ಯದಾಸಿಮನಿನಯತಂ ಲ ೂೋಕ ೋ ಸರ್ವಂ ಸಾವಿತರಮುಚಾತ ೋ|| 

ಸರ್ವವಿದ ಾಗಳಿಗೂ ಸಾವಿತ್ರಯು ಆದ್ರ. ದ ೋರ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ 

ಮದಲನ ಯರ್ನು ಪರಜಾಪತ್. ಸರ್ವವ ೋದಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರರ್ು ಆದ್ರ. 

ವಾಕಿಕಗ  ಪಾರಣರ್ು ಆದ್ರ. ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಯತ ವಾಕುಕಗಳ ಲಿರ್ಕೂಕ 

ಸಾವಿತ್ರಯೋ ಮೂಲವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14044006a ಗಾಯತ್ರೋ ಚಂದಸಾಮಾದ್ರಃ ಪಶ್ ನಾಮಜ ಉಚಾತ ೋ| 

14044006c ಗಾರ್ಶ್ಚತುಷ್ಪದಾಮಾದ್ರಮವನುಷಾಾಣಾಂ ದ್ರವಜಾತಯಃ|| 

ಛಂದಸುಸಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಯೋ ಮದಲನ ಯದು. ಪಶ್ುಗಳಲ್ಲ ಿ

ಮದಲ್ಲನರ್ನು ಅಜ ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಗ ೂೋವ ೋ ನಾಲುಕ 

ಕಾಲುಗಳುಳು ಪಾರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಮದಲನ ಯದು. ದ್ರವಜಾತ್ಯರ್ರ ೋ 
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ಮನುಷ್ಾರಲ್ಲಿ ಮದಲು ಹುಟಿಟದರ್ರು. 

14044007a ಶ ಾೋನಃ ಪತತ್ರಣಾಮಾದ್ರಯವಜಾನಾಂ ಹುತಮುತುಮಮ್| 
14044007c ಪರಿಸಪವಣಾಂ ತು ಸವ ೋವಷಾಂ ಜ ಾೋಷಿ್ಃ ಸಪೋವ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮಾಃ|| 

ದ್ರವಜ ೂೋತುಮರ ೋ! ಪಕ್ಷ್ಗಳಲ್ಲಿ ಗಿಡುಗರ್ು ಮದಲನ ಯದು. ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ 

ಆಹುತ್ಯು ಮದಲನ ಯದು. ಹರಿದಾಡುರ್ ಪಾರಣಿಗಳ ಲಿರ್ುಗಳಲ್ಲಿ 

ಸಪವರ್ು ಹರಿಯದು. 

14044008a ಕೃತಮಾದ್ರಯುವಗಾನಾಂ ಚ ಸವ ೋವಷಾಂ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ| 

14044008c ಹರಣಾಂ ಸರ್ವರತಾನನಾಮೋಷ್ಧಿೋನಾಂ ಯವಾಸುಥಾ|| 

ಸರ್ವ ಯುಗಗಳಲ್ಲ ಿಕೃತರ್ು ಮದಲನ ಯದು ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ 

ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. ಸರ್ವರತನಗಳಲ್ಲಿ ಹರಣಾರ್ು ಮದಲನ ಯದು ಮತುು 

ಔಷ್ಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಗ ೂೋಧಿಯೋ ಮದಲನ ಯದು. 

14044009a ಸವ ೋವಷಾಂ ಭಕ್ಷಾಭ ೂೋಜಾಾನಾಮನನಂ ಪರಮಮುಚಾತ ೋ| 
14044009c ದರವಾಣಾಂ ಚ ೈರ್ ಸವ ೋವಷಾಂ ಪ ೋಯಾನಾಮಾಪ ಉತುಮಾಃ|| 

ಸರ್ವ ಭಕ್ಷಾಭ ೂೋಜಾಗಳಲ್ಲಿ ಅನನವ ೋ ಪರಮವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಎಲಿ 

ದರರ್ಗಳಲ್ಲಿ ಮತುು ಪಾನಿೋಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿೋರ ೋ ಉತುಮರ್ು. 

14044010a ಸಾಾರ್ರಾಣಾಂ ಚ ಭೂತಾನಾಂ ಸವ ೋವಷಾಮವಿಶ ೋಷ್ತಃ| 

14044010c ಬರಹಮಕ್ಷ್ ೋತರಂ ಸದಾ ಪುಣಾಂ ಪಿಕ್ಷಃ ಪರರ್ಮಜಃ ಸೃತಃ|| 

ಸಮಸು ಸಾಾರ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷ್ ೋತರರ್ು ಸದಾ ಪುಣಾಕರವಾದುದು. 
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ಅಶ್ವತಾರ್ು ರ್ೃಕ್ಷಗಳಲ ಲಾಿ ಮದಲನ ಯದ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14044011a ಅಹಂ ಪರಜಾಪತ್ೋನಾಂ ಚ ಸವ ೋವಷಾಂ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ| 

14044011c ಮಮ ವಿಷ್ುಣರಚಿಂತಾಾತಾಮ ಸವಯಂಭೂರಿತ್ ಸ ಸೃತಃ|| 

ಸರ್ವ ಪರಜಾಪತ್ಗಳಲ್ಲಿ ನಾನ ೋ ಮದಲನ ಯರ್ನು ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ 

ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. ನನಗಿಂತಲೂ ಮದಲನ ಯರ್ನು ಅಚಿಂತಾಾತಾಮ ವಿಷ್ುಣ. 

ಅರ್ನನುನ ಸವಯಂಭೂ ಎಂದು ಕರ ಯುತಾುರ . 

14044012a ಪರ್ವತಾನಾಂ ಮಹಾಮೋರುಃ ಸವ ೋವಷಾಮಗರಜಃ ಸೃತಃ| 

14044012c ದ್ರಶಾಂ ಚ ಪರದ್ರಶಾಂ ಚ ೂೋಧಾವವ ದ್ರಗಾಞತಾ ಪರರ್ಮಂ ತಥಾ||48 

ಪರ್ವತಗಳಿಗ ಲಾಿ ಮಹಾಮೋರುರ್ು ಮದಲನ ಯದ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಹಾಗ ಯೋ ದ್ರಕುಕ ಉಪದ್ರಕುಕಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವರ್ು ಮದಲನ ಯದು. 

14044013a ತಥಾ ತ್ರಪರ್ಗಾ ಗಂಗಾ ನದ್ರೋನಾಮಗರಜಾ ಸೃತಾ| 

14044013c ತಥಾ ಸರ ೂೋದಪಾನಾನಾಂ ಸವ ೋವಷಾಂ ಸಾಗರ ೂೋಽಗರಜಃ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ನದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಪರ್ಗ  ಗಂಗ ಯು ಅಗರಜಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಹಾಗ ಯೋ ಸರ ೂೋರ್ರ-ಜಲಾಶ್ಯಗಳ ಲಿರ್ುಗಳಲ್ಲಿ ಅಗರಜರ್ು ಸಾಗರ. 

14044014a ದ ೋರ್ದಾನರ್ಭೂತಾನಾಂ ಪಶಾಚ ೂೋರಗರಕ್ಷಸಾಮ್| 

14044014c ನರಕಿನನರಯಕ್ಷ್ಾಣಾಂ ಸವ ೋವಷಾಮಿೋಶ್ವರಃ ಪರಭುಃ|| 

 
48 ದ್ರಶಾಂ ಪರದ್ರಶಾಂ ಚ ೂೋಧಿವಂ ದ್ರಕೂಪವಾವ ಪರರ್ಮಾ ತಥಾ|| ಎಂಬ 

ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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ದ ೋರ್, ದಾನರ್, ಭೂತ, ಪಶಾಚ, ಉರಗ, ರಾಕ್ಷಸ, ನರ, ಕಿನನರ, 

ಯಕ್ಷರ ಲಿರ ಪರಭುರ್ು ಈಶ್ವರನು. 

14044015a ಆದ್ರವಿವಶ್ವಸಾ ಜಗತ ೂೋ ವಿಷ್ುಣಬರವಹಮಮರ್ೋ ಮಹಾನ್| 

14044015c ಭೂತಂ ಪರತರಂ ತಸಾಮತ ರೈಲ ೂೋಕ ಾೋ ನ ೋಹ ವಿದಾತ ೋ|| 

ಬರಹಮಮಯನಾದ ಮಹಾನ್ ವಿಷ್ುಣರ್ು ಈ ಜಗತುು-ವಿಶ್ವದ ಆದ್ರಯು. 

ಅರ್ನಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕರಾದರ್ರು ಮೂರು ಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 

ಇಲಿ.  

14044016a ಆಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚ ಗಾಹವಸಾಾಂ ಸವ ೋವಷಾಂ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ| 

14044016c ಲ ೂೋಕಾನಾಮಾದ್ರರರ್ಾಕುಂ ಸರ್ವಸಾಾಂತಸುದ ೋರ್ ಚ|| 

ಆಶ್ರಮಗಳಲ ಲಾಿ ಗೃಹಸಾಾಶ್ರಮರ್ು ಅಧಿಕ ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲ ಿ

ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. ಸರ್ವ ಲ ೂೋಕಗಳ ಆದ್ರ ಮತುು ಅಂತಾರ್ು ಅರ್ಾಕು 

ಪರಕೃತ್. 

14044017a ಅಹಾನಾಸುಮಯಾಂತಾನಿ ಉದಯಾಂತಾ ಚ ಶ್ರ್ವರಿೋ| 
14044017c ಸುಖಸಾಾಂತಃ ಸದಾ ದುಃಖಂ ದುಃಖಸಾಾಂತಃ ಸದಾ ಸುಖಮ್|| 

ಹಗಲ್ಲಗ  ಕತುಲ ಯು ಕ ೂನ . ರಾತ್ರಗ  ಉದಯರ್ು ಕ ೂನ . ಸುಖರ್ು ಸದಾ 

ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಅಂತಾಗ ೂಳುುತುದ  ಮತುು ದುಃಖರ್ು ಸದಾ ಸುಖದಲ್ಲಿ 

ಅಂತಾಗ ೂಳುುತುದ . 

14044018a ಸವ ೋವ ಕ್ಷಯಾಂತಾ ನಿಚಯಾಃ ಪತನಾಂತಾಃ ಸಮುಚಚೂಯಾಃ| 
14044018c ಸಂರ್ೋಗಾ ವಿಪರರ್ೋಗಾಂತಾ ಮರಣಾಂತಂ ಹ ಜಿೋವಿತಮ್|| 
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ಸರ್ವ ಸಂಗರಹಗಳೂ ನಾಶ್ದಲ್ಲಿ ಕ ೂನ ಗ ೂಳುುತುವ . ಉಚಾೊಯಸಿಾತ್ಯು 

ಅಧಃಪತನದಲ್ಲಿ ಕ ೂನ ಗ ೂಳುುತುದ . ಸಂರ್ೋಗರ್ು ವಿರ್ೋಗದಲ್ಲಿ 

ಕ ೂನ ಗ ೂಳುುತುದ . ಜಿೋರ್ನರ್ು ಮರಣದಲ್ಲಿ ಅಂತಾಗ ೂಳುುತುದ . 

14044019a ಸರ್ವಂ ಕೃತಂ ವಿನಾಶಾಂತಂ ಜಾತಸಾ ಮರಣಂ ಧುರರ್ಮ್| 

14044019c ಅಶಾಶ್ವತಂ ಹ ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನಸರ್ವಂ ಸಾಾರ್ರಜಂಗಮಮ್|| 

ಮಾಡಿದುದ ಲಿರ್ೂ ವಿನಾಶ್ದಲ್ಲಿ ಕ ೂನ ಗ ೂಳುುತುವ . ಹುಟಿಟದರ್ನಿಗ  

ಮರಣರ್ು ನಿಶ್ಚತ. ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿರುರ್ ಯಾರ್ ಸಾಾರ್ರ-

ಜಂಗಮಗಳೂ ಶಾಶ್ವತವಾದರ್ುಗಳಲಿ. 

14044020a ಇಷ್ಟಂ ದತುಂ ತಪೋಽಧಿೋತಂ ರ್ರತಾನಿ ನಿಯಮಾಶ್ಚ ಯೋ| 

14044020c ಸರ್ವಮೋತದ್ರವನಾಶಾಂತಂ ಜಾನಸಾಾಂತ ೂೋ ನ ವಿದಾತ ೋ|| 

ಯಜ್ಞ, ದಾನ, ತಪಸುಸ, ಅಧಾಯನ, ರ್ರತ, ನಿಯಮ ಇವ ಲಿರ್ೂ 

ಅಂತಾದಲ್ಲಿ ವಿನಾಶ್ಗ ೂಳುುತುವ . ಆದರ  ಜಾನಕ ಕ ಅಂತಾವಿಲಿ. 

14044021a ತಸಾಮಜಾನ ೋನ ಶ್ುದ ಧೋನ ಪರಸನಾನತಾಮ ಸಮಾಹತಃ| 

14044021c ನಿಮವಮೋ ನಿರಹಂಕಾರ ೂೋ ಮುಚಾತ ೋ ಸರ್ವಪಾಪಮಭಃ|| 

ಆದುದರಿಂದ ಪರಸನಾನತಮ ಸಮಾಹತನು ನಿಮವಮನಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು 

ನಿರಹಂಕಾರನಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು ಶ್ುದಧ ಜಾನದ ಮೂಲಕ 

ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕುನಾಗುತಾುನ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 
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ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಚತುಶ್ಚತಾವರಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ನಲವತಾನಲಕನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೫ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೫). 

14045001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14045001a ಬುದ್ರಧಸಾರಂ ಮನಸುಂಭಮಿಂದ್ರರಯಗಾರಮಬಂಧನಮ್| 

14045001c ಮಹಾಭೂತಾರವಿಷ್ಕಂಭಂ ನಿಮೋಷ್ಪರಿವ ೋಷ್ಟನಮ್||49 

14045002a ಜರಾಶ  ೋಕಸಮಾವಿಷ್ಟಂ ವಾಾಧಿರ್ಾಸನಸಂಚರಮ್|50 

14045002c ದ ೋಶ್ಕಾಲವಿಚಾರಿೋದಂ ಶ್ರಮವಾಾಯಾಮನಿಸವನಮ್|| 

14045003a ಅಹ ೂೋರಾತರಪರಿಕ್ಷ್ ೋಪಂ ಶ್ೋತ ೂೋಷ್ಣಪರಿಮಂಡಲಮ್| 

14045003c ಸುಖದುಃಖ್ಾಂತಸಂಕ ಿೋಶ್ಂ ಕ್ಷುತ್ಪಪಾಸಾರ್ಕಿೋಲನಮ್|| 

14045004a ಛಾಯಾತಪವಿಲ ೋಖಂ ಚ ನಿಮೋಷ ೂೋನ ೀಷ್ವಿಹವಲಮ್| 

14045004c ಘೂೋರಮೋಹಜನಾಕಿೋಣವಂ ರ್ತವಮಾನಮಚ ೋತನಮ್|| 

14045005a ಮಾಸಾಧವಮಾಸಗಣಿತಂ ವಿಷ್ಮಂ ಲ ೂೋಕಸಂಚರಮ್| 

 
49 ಮಹಾಭೂತಪರಿಸಕಂಧಂ ನಿವ ೋಶ್ಪರಿವ ೋಶ್ನಮ್| ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
50 ಜರಾಶ  ೋಕಸಮಾವಿಷ್ಟಂ ವಾಾಧಿರ್ಾಸನಸಂಭರ್ಮ್| ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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14045005c ತಮೋನಿಚಯಪಂಕಂ ಚ ರಜ ೂೋವ ೋಗಪರರ್ತವಕಮ್|| 

14045006a ಸತಾುಾಲಂಕಾರದ್ರೋಪುಂ ಚ ಗುಣಸಂಘಾತಮಂಡಲಮ್| 

14045006c ಸವರವಿಗರಹನಾಭೋಕಂ ಶ  ೋಕಸಂಘಾತರ್ತವನಮ್||51 

14045007a ಕಿರಯಾಕಾರಣಸಂಯುಕುಂ ರಾಗವಿಸಾುರಮಾಯತಮ್| 

14045007c ಲ ೂೋಭ ೋಪಾಸಪರಿಸಂಖ್ಾಾತಂ ವಿವಿಕುಜಾನಸಂಭರ್ಮ್|| 

14045008a ಭಯಮೋಹಪರಿೋವಾರಂ ಭೂತಸಂಮೋಹಕಾರಕಮ್| 

14045008c ಆನಂದಪರೋತ್ಧಾರಂ ಚ ಕಾಮಕ ೂರೋಧಪರಿಗರಹಮ್|| 

14045009a ಮಹದಾದ್ರವಿಶ ೋಷಾಂತಮಸಕುಪರಭವಾರ್ಾಯಮ್| 

14045009c ಮನ ೂೋಜರ್ನಮಶಾರಂತಂ ಕಾಲಚಕರಂ ಪರರ್ತವತ ೋ|| 

ಮನ ೂೋವ ೋಗದ ಕಾಲಚಕರರ್ು ಆಯಾಸವಿಲಿದ ೋ ತ್ರುಗುತುಲ ೋ ಇರುತುದ . 

ಈ ಕಾಲಚಕರಕ ಕ ಬುದ್ರಧಯೋ ಸಾರ, ಮನಸ ಸೋ ಸಾಂಭ ಮತುು 

ಇಂದ್ರರಯಗಾರಮರ್ು ಇದರ ಬಂಧನ. ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು ಇದರ 

ಅವಿಷ್ಕಂಭ ಮತುು ನಿಮೋಷ್ರ್ು ಈ ಚಕರಕ ಕ ಸುತುುರ್ರ ದ ಪಟಿಟ. 

ಮುಪುಪ-ಶ  ೋಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಕಾಲಚಕರಕ ಕ ವಾಾಧಿ-ರ್ಾಸನಗಳ ೋ 

ಸಂಚಾರಗಳು. ದ ೋಶ್-ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುರ್ ಈ ಕಾಲಚಕರಕ ಕ ಶ್ರಮ-

ವಾಾಯಾಮಗಳ ೋ ಶ್ಬಧ. ಹಗಲು-ರಾತ್ರಗಳ ೋ ಈ ಕಾಲಚಕರದ 

ಸುತುುಗಳು. ಇದು ಶ್ೋತ-ಉಷ್ಣಗಳಿಂದ ಸುತುುರ್ರ ಯಲಪಟಿಟದ . ಸುಖ-

ದುಃಖಗಳು ಇದರ ಸಂಧಿಗಳು. ಹಸಿರ್ು-ಬಾಯಾರಿಕ ಗಳು ಇದಕ ಕ 

 
51 ಮಹಾಹಂಕಾರ ದ್ರೋಪುಂ ಚ ಗುಣಸಂಜಾತರ್ತವನಮ್| ಅರತ್ಗರಹಣಾನಿೋಕಂ 

ಶ  ೋಕಸಂಹಾರರ್ತವನಮ್|| ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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ಚುಚಿಚದ ಮಳ ಗಳು. ಬಸಿಲು-ನ ರಳುಗಳು ಇದರ ನಡುಗ  ಮತುು 

ರ ಪ ಪಗಳ ಬಡಿತರ್ು ಇದರ ಹಂದಾಡುವಿಕ . ಈ ಚಕರರ್ು ಮೋಹವ ಂಬ 

ಘೂೋರ ಕ ಸರಿನಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕ ೂಂಡಿದ  ಮತುು ಅರಿವಿಲಿದ ಯೋ 

ಉರುಳಿಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋಗುತ್ುರುತುದ . ಮಾಸ-ಅಧವಮಾಸಗಳು ಇದರ 

ಲ ಖಕ. ಬದಲಾಗುತುಲ ೋ ಇರುರ್ ಈ ಚಕರರ್ು ಲ ೂೋಕದಲ ಿಲಾಿ 

ಸಂಚರಿಸುತುದ . ತಮೋಗುಣರ್ು ಇದರ ಚಲನ ಯನುನ ನಿಗರಹಸುರ್ 

ಕ ಸರು. ರಜ ೂೋಗುಣರ್ು ಇದರ ವ ೋಗರ್ನುನ ಹ ಚಿಚಸುರ್ಂರ್ಹುದು 

ಮತುು ಸತುಾಗುಣರ್ು ಇದರ ಅಲಂಕಾರ-ದ್ರೋಪ. ಈ ರಿೋತ್ ಗುಣಗಳು 

ಇದರ ಮೋಲ  ಪರಭಾರ್ಬೋರುತುವ . ಸವರವಿಗರಹಗಳ ೋ ಇದರ ನಾಭ. 

ಶ  ೋಕಸಂಘಾತದಂತ  ರ್ತ್ವಸುತುದ . ಕಿರಯಾ-ಕಾರಣಸಂಯುಕುವಾದ 

ಈ ಕಾಲಚಕರದ ವಿಸಾುರರ್ು ಅನುರಾಗ. ಲ ೂೋಭ-ತೃಷ ಣಗಳ ೋ ಇದು 

ಮೋಲ -ಕ ಳಗ  ಹ ೂೋಗುರ್ಂತ  ಮಾಡುತುವ . ಈ ಚಕರರ್ು ಅಜಾನದ್ರಂದ 

ಹುಟಿಟದ . ಭಯ-ಮೋಹಗಳ ೋ ಇದರ ಪರಿವಾರರ್ು. ಇದು ಭೂತಗಳ 

ಸಂಮೋಹನಕ ಕ ಕಾರಣ. ಆನಂದ-ಪರೋತ್ಗಳನ ನೋ ಅರಸಿಕ ೂಂಡು ಇದು 

ಹ ೂೋಗುತ್ುರುತುದ . ಕಾಮ-ಕ ೂರೋಧಗಳನುನ ಸಂಗರಹಸಿಕ ೂಳುುತ್ುರುತುದ . 

ಎಲಿರ್ುಗಳ ಮೂಲವಾದ ಈ ಅರ್ಾಯರ್ು ಮಹತ್ುನಿಂದ 

ಪಾರರಂಭವಾಗಿ ವಿಶ ೋಷ್ದ ಅಂತಾದರ್ರ ಗೂ ಯಾರ್ುದ ೋ 

ತಡ ಯಿಲಿದ ಯೂ ಸುತುುತ್ುರುತುದ . 

14045010a ಏತದುಾಂದವಸಮಾಯುಕುಂ ಕಾಲಚಕರಮಚ ೋತನಮ್| 

14045010c ವಿಸೃಜ ೋತಸಂಕ್ಷ್ಪ ೋಚಾಚಪ ಬ ೂೋಧಯೋತಾಸಮರಂ ಜಗತ್|| 
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ದವಂದವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚ ೋತನವಿಲಿದ ಈ ಕಾಲಚಕರರ್ು 

ಅಮರರ ೂಂದ್ರಗಿನ ಈ ಜಗತ್ುಗ  ಸೃಷ್ಠಟ-ಲಯಗಳನುನ ತ್ಳಿಸಿಕ ೂಡುತುದ . 

14045011a ಕಾಲಚಕರಪರರ್ೃತ್ುಂ ಚ ನಿರ್ೃತ್ುಂ ಚ ೈರ್ ತತುಾತಃ| 

14045011c ಯಸುು ವ ೋದ ನರ ೂೋ ನಿತಾಂ ನ ಸ ಭೂತ ೋಷ್ು ಮುಹಾತ್|| 

ಕಾಲಚಕರದ ಪರರ್ೃತ್ು-ನಿರ್ೃತ್ುಗಳನುನ ತತುಾತಃ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡ ನರನು 

ಇರುರ್ರ್ುಗಳಲ್ಲ ಿನಿತಾರ್ೂ ಮೋಹರ್ನಿನಡುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14045012a ವಿಮುಕುಃ ಸರ್ವಸಂಕ ಿೋಶ ೈಃ ಸರ್ವದವಂದಾವತ್ಗ ೂೋ ಮುನಿಃ| 

14045012c ವಿಮುಕುಃ ಸರ್ವಪಾಪ ೋಭಾಃ ಪಾರಪನೋತ್ ಪರಮಾಂ ಗತ್ಮ್|| 

ಅಂರ್ಹ ಮುನಿಯು ಸರ್ವಸಂಕ ಿೋಶ್ಗಳಿಂದ ವಿಮುಕುನಾಗಿ, 

ಸರ್ವದವಂದವಗಳನುನ ಮಿೋರಿ ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದ ವಿಮುಕುನಾಗಿ 

ಪರಮಗತ್ಯನುನ ಪಡ ಯುತಾುನ . 

14045013a ಗೃಹಸ ೂಾೋ ಬರಹಮಚಾರಿೋ ಚ ವಾನಪರಸ ೂಾೋಽರ್ ಭಕ್ಷುಕಃ| 

14045013c ಚತಾವರ ಆಶ್ರಮಾಃ ಪರೋಕಾುಃ ಸವ ೋವ ಗಾಹವಸಾಾಮೂಲಕಾಃ|| 

ಗರಹಸಾ, ಬರಹಮಚಾರಿೋ, ವಾನಪರಸಾ ಮತುು ಭಕ್ಷುಕ – ಈ ನಾಲುಕ 

ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಗರಹಸಾಾಶ್ರಮವ ೋ ಮೂಲವಾದುದು. 

14045014a ಯಃ ಕಶ್ಚದ್ರಹ ಲ ೂೋಕ ೋ ಚ ಹಾಾಗಮಃ ಸಂಪರಕಿೋತ್ವತಃ| 

14045014c ತಸಾಾಂತಗಮನಂ ಶ ರೋಯಃ ಕಿೋತ್ವರ ೋಷಾ ಸನಾತನಿೋ|| 

ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರ್ ಯಾರ್ ಆಗಮಗಳಿವ ಯಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ ೂೋ 
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ಅರ್ುಗಳನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುರ್ುದು ಶ ರೋಯಸುಸ ಎಂಬ ಸನಾತನ 

ಉಕಿುಯೋ ಇದ . 

14045015a ಸಂಸಾಕರ ೈಃ ಸಂಸೃತಃ ಪೂರ್ವಂ ಯಥಾರ್ಚಚರಿತರ್ರತಃ| 

14045015c ಜಾತೌ ಗುಣವಿಶ್ಷಾಟಯಾಂ ಸಮಾರ್ತ ೋವತ ವ ೋದವಿತ್|| 

ಮದಲು ಸಂಸಾಕರಗಳಿಂದ ಸಂಸೃತನಾಗಿ ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ 

ರ್ರತಚರಿತನಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು ಸಮಾರ್ತವರ್ನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು 

ಗುಣವಿಶ್ಷ್ಟಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟಿಟದರ್ಳನುನ ವ ೋದರ್ತಾುಗಿ 

ವಿವಾಹವಾಗಬ ೋಕು. 

14045016a ಸವದಾರನಿರತ ೂೋ ದಾಂತಃ ಶ್ಷಾಟಚಾರ ೂೋ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯಃ| 

14045016c ಪಂಚಭಶ್ಚ ಮಹಾಯಜ ೈಃ ಶ್ರದುಧಾನ ೂೋ ಯಜ ೋತ ಹ|| 

ತನನ ಪತ್ನಯಲ್ಲಿ ಅನುರತನಾಗಿ, ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯನೂ, ಶ್ಷಾಟಚಾರಿಯೂ, 

ದಾಂತನೂ ಆಗಿದುುಕ ೂಂಡು, ಐದು ಮಹಾಯಜ್ಞಗಳನುನ 

ಶ್ರದಾಧರ್ಂತನಾಗಿ ಯಜಿಸಬ ೋಕು. 

14045017a ದ ೋರ್ತಾತ್ಥಿಶ್ಷಾಟಶ್ೋ ನಿರತ ೂೋ ವ ೋದಕಮವಸು| 

14045017c ಇಜಾಾಪರದಾನಯುಕುಶ್ಚ ಯಥಾಶ್ಕಿು ಯಥಾವಿಧಿ|| 

ದ ೋರ್ತ ಗಳು ಮತುು ಅತ್ಥಿಗಳಿಗ  ನಿೋಡಿ ಉಳಿದ ಶ್ಷ್ಟರ್ನುನ 

ಊಟಮಾಡಬ ೋಕು. ವ ೋದಕಮವಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರಬ ೋಕು. 

ಯಥಾಶ್ಕಿುಯಾಗಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಯಜ್ಞ-ದಾನಗಳಲ್ಲ ಿ

ತ ೂಡಗಿರಬ ೋಕು. 
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14045018a ನ ಪಾಣಿಪಾದಚಪಲ ೂೋ ನ ನ ೋತರಚಪಲ ೂೋ ಮುನಿಃ| 

14045018c ನ ಚ ವಾಗಂಗಚಪಲ ಇತ್ ಶ್ಷ್ಟಸಾ ಗ ೂೋಚರಃ|| 

ಮುನಿಯಾದರ್ನು ಕ ೈ-ಕಾಲುಗಳ ಚಪಲತ , ಕಣುಣಗಳ ಚಪಲತ  ಮತುು 

ಮಾತು-ಅಂಗಗಳ ಚಪಲತ ಯನಿನಟುಟಕ ೂಂಡಿರಬಾರದು. ಇದ ೋ 

ಶ್ಷ್ಟನನುನ ಗುರುತ್ಸುರ್ ಲಕ್ಷಣರ್ು. 

14045019a ನಿತಾಯಜ ೂೋಪವಿೋತ್ೋ ಸಾಾಚುಚಕಿವಾಸಾಃ ಶ್ುಚಿರ್ರತಃ| 

14045019c ನಿಯತ ೂೋ ದಮದಾನಾಭಾಾಂ ಸದಾ ಶ್ಷ ಟೈಶ್ಚ ಸಂವಿಶ ೋತ್|| 

ನಿತಾರ್ೂ ಯಜ ೂೋಪವಿೋತರ್ನುನ ಧರಿಸಿಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. ಬಳಿಯ 

ರ್ಸರಗಳನುನ ಉಡಬ ೋಕು. ಶ್ುಚಿಯಾಗಿರಬ ೋಕು. ನಿಯತನಾಗಿ, ಸದಾ 

ದಮ-ದಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರಬ ೋಕು. ಮತುು ಶ್ಷ್ಟರ 

ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿರಬ ೋಕು. 

14045020a ಜಿತಶ್ಶ  ನೋದರ ೂೋ ಮೈತರಃ ಶ್ಷಾಟಚಾರಸಮಾಹತಃ| 

14045020c ವ ೈಣವಿೋಂ ಧಾರಯೋದಾಷ್ಠಟಂ ಸ ೂೋದಕಂ ಚ ಕಮಂಡಲುಮ್|| 

ಶ್ಶ್ನ-ಉದರಗಳನುನ ಗ ದುು, ಎಲಿರ ೂಡನ ಯೂ 

ಮೈತರಭಾರ್ದ್ರಂದ್ರದುುಕ ೂಂಡು ಶ್ಷಾಟಚಾರಸಮಾಹತನಾಗಿರಬ ೋಕು. 

ಬದ್ರರಿನ ದಂಡರ್ನೂನ ನಿೋರುತುಂಬದ ಕಮಂಡಲುರ್ನೂನ ಧರಿಸಬ ೋಕು. 

14045021a ಅಧಿೋತಾಾಧಾಾಪನಂ ಕುಯಾವತುಥಾ ಯಜನಯಾಜನ ೋ| 

14045021c ದಾನಂ ಪರತ್ಗರಹಂ ಚ ೈರ್ ಷ್ಡುಗಣಾಂ ರ್ೃತ್ುಮಾಚರ ೋತ್|| 
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ಅಧಾಯನ, ಅಧಾಾಪನ, ಯಜನ, ಯಾಜನ, ದಾನ ಮತುು ಪರತ್ಗರಹಣ 

ಈ ಆರು ಗುಣಗಳಿರುರ್ ರ್ೃತ್ುಯನುನ ಆಚರಿಸಬ ೋಕು. 

14045022a ತ್ರೋಣಿ ಕಮಾವಣಿ ಯಾನಿೋಹ ಬಾರಹಮಣಾನಾಂ ತು ಜಿೋವಿಕಾ| 

14045022c ಯಾಜನಾಧಾಾಪನ ೋ ಚ ೂೋಭ ೋ ಶ್ುದಾಧಚಾಚಪ ಪರತ್ಗರಹಃ|| 

ಇರ್ುಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಮಾಡಿಸುರ್ುದು, ಅಧಾಯನ ಮಾಡಿಸುರ್ುದು ಮತುು 

ಶ್ುದಧರಿಂದ ದಾನರ್ನುನ ಸಿವೋಕರಿಸುರ್ುದು – ಈ ಮೂರು ಬಾರಹಮಣರ 

ಜಿೋವಿಕ ಗ  ಸಾಧನಗಳು. 

14045023a ಅರ್ಶ ೋಷಾಣಿ ಚಾನಾಾನಿ ತ್ರೋಣಿ ಕಮಾವಣಿ ಯಾನಿ ತು| 

14045023c ದಾನಮಧಾಯನಂ ಯಜ ೂೋ ಧಮವಯುಕಾುನಿ ತಾನಿ ತು|| 

ಉಳಿದ ಅನಾ ಮೂರು ಕಮವಗಳು – ದಾನಮಾಡುರ್ುದು, ಅಧಾಯನ 

ಮಾಡುರ್ುದು ಮತುು ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡುರ್ುದು – ಧಮಾವಜವನ ಯ 

ಸಾಧನಗಳು. 

14045024a ತ ೋಷ್ವಪರಮಾದಂ ಕುವಿೋವತ ತ್ರಷ್ು ಕಮವಸು ಧಮವವಿತ್| 
14045024c ದಾಂತ ೂೋ ಮೈತರಃ ಕ್ಷಮಾಯುಕುಃ ಸರ್ವಭೂತಸಮೋ ಮುನಿಃ|| 

ಧಮವವಿದುರ್ು ಈ ಮೂರು ಕಮವಗಳಲ್ಲಿ ಅಪರಮಾದನಾಗಿರಬ ೋಕು - 

ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯನೂ, ಮೈತರಭಾರ್ನ ಯುಳುರ್ನೂ, ಕ್ಷಮಾಯುಕುನೂ, 

ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗ  ಸಮನೂ, ಮುನಿಯೂ ಆಗಿರಬ ೋಕು. 

14045025a ಸರ್ವಮೋತದಾಥಾಶ್ಕಿು ವಿಪರೋ ನಿರ್ವತವಯನುಶಚಿಃ| 
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14045025c ಏರ್ಂ ಯುಕ ೂುೋ ಜಯೋತಸಾಗವಂ ಗೃಹಸಾಃ ಸಂಶ್ತರ್ರತಃ|| 

ಈ ಎಲಿರ್ನೂನ ಶ್ುಚಿಯಾದ ವಿಪರನು ಯಥಾಶ್ಕಿು ಪಾಲ್ಲಸಿಕ ೂಂಡು 

ಬಂದರ  ಅಂರ್ಹ ಸಂಶ್ತರ್ರತ ಗೃಹಸಾನು ಸವಗವರ್ನುನ ಗ ಲುತಿಾುನ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಪಂಚಚತಾವರಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ನಲವತ ೈದನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೬ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೫೫). 

14046001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14046001a ಏರ್ಮೋತ ೋನ ಮಾಗ ೋವಣ ಪೂವೋವಕ ುೋನ ಯಥಾವಿಧಿ| 

14046001c ಅಧಿೋತವಾನಾಥಾಶ್ಕಿು ತಥ ೈರ್ ಬರಹಮಚಯವವಾನ್|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹಂದ  ಹ ೋಳಿದ ಈ ಮಾಗವಗಳಿಂದ 

ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಯಥಾಶ್ಕಿುಯಾಗಿ ಅಧಾಯನ ಮಾಡಬ ೋಕು, 

ಬರಹಮಚಾರಿಯಾಗಿರಬ ೋಕು.  

14046002a ಸವಧಮವನಿರತ ೂೋ ವಿದಾವನಸವ ೋವಂದ್ರರಯಯತ ೂೋ ಮುನಿಃ| 
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14046002c ಗುರ ೂೋಃ ಪರಯಹತ ೋ ಯುಕುಃ ಸತಾಧಮವಪರಃ ಶ್ುಚಿಃ|| 

ಸವಧಮವನಿರತನಾದ ವಿದಾವಂಸನು ಸವ ೋವಂದ್ರರಯಗಳನೂನ 

ನಿಯಂತ್ರಸಿಕ ೂಂಡು ಗುರುವಿನ ಪರಯ-ಹತಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ 

ಸತಾಧಮವಪರಾಯಣನಾಗಿ ಶ್ುಚಿಯಾಗಿ ಮುನಿಯಾಗಿರಬ ೋಕು. 

14046003a ಗುರುಣಾ ಸಮನುಜಾತ ೂೋ ಭುಂಜಿೋತಾನನಮಕುತಸಯನ್| 

14046003c ಹವಿಷ್ಾಭ ೈಕ್ಷಾಭುಕಾಚಪ ಸಾಾನಾಸನವಿಹಾರವಾನ್|| 

ಗುರುವಿನ ಆಜ ಯನುನ ಪಡ ದು ಊಟಮಾಡಬ ೋಕು. ಊಟಮಾಡುರ್ 

ಆಹಾರರ್ನುನ ನಿಂದ್ರಸಬಾರದು. ದ ೂರಕಿರುರ್ ಭಕ್ಷ್ಾನನ, ಸಾಾನ, ಆಸನ, 

ವಿಹಾರಗಳನುನ ಹವಿಸ ಸಂದು ಸ ೋವಿಸಬ ೋಕು. 

14046004a ದ್ರವಕಾಲಮಗಿನಂ ಜುಹಾವನಃ ಶ್ುಚಿಭೂವತಾವ ಸಮಾಹತಃ| 

14046004c ಧಾರಯಿೋತ ಸದಾ ದಂಡಂ ಬ ೈಲವಂ ಪಾಲಾಶ್ಮೋರ್ ವಾ|| 

ಶ್ುಚಿಯಾಗಿ ಏಕಾಗರಚಿತುನಾಗಿ ಎರಡು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ (ಬ ಳಿಗ ಗ ಮತುು 

ಸಾಯಂಕಾಲ) ಅಗಿನಕಾಯವಗಳನುನ ಮಾಡಬ ೋಕು. ಮುತುುಗ ಅರ್ವಾ 

ಬಲವದಂಡರ್ನುನ ಸದಾ ಧರಿಸಿರಬ ೋಕು. 

14046005a ಕ್ಷ್ೌಮಂ ಕಾಪಾವಸಿಕಂ ವಾಪ ಮೃಗಾಜಿನಮಥಾಪ ವಾ| 

14046005c ಸರ್ವಂ ಕಾಷಾಯರಕುಂ ಸಾಾದಾವಸ ೂೋ ವಾಪ ದ್ರವಜಸಾ ಹ|| 

ರ ೋಷ ಮ, ಹತ್ು, ಅರ್ವಾ ಮೃಗಾಜಿನರ್ನುನ ಧರಿಸಬ ೋಕು. ಅರ್ವಾ 

ದ್ರವಜನು ಸಂಪೂಣವ ಕಾಷಾಯರ್ಸರರ್ನೂನ ಧರಿಸಬಹುದು. 
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14046006a ಮೋಖಲಾ ಚ ಭವ ೋನೌಮಂಜಿೋ ಜಟಿೋ ನಿತ ೂಾೋದಕಸುಥಾ| 

14046006c ಯಜ ೂೋಪವಿೋತ್ೋ ಸಾವಧಾಾಯಿೋ ಅಲುಪುನಿಯತರ್ರತಃ|| 

ಮುಂಜಹುಲ್ಲಿನ ಉಡಿದಾರರ್ನುನ ತ ೂಟಿಟರಬ ೋಕು. ಜಟ ಯನುನ 

ಧರಿಸಬ ೋಕು. ನಿತಾರ್ೂ ಸಾನನಮಾಡಬ ೋಕು. ಸರ್ವದಾ 

ಯಜ ೂೋಪವಿೋತ್ಯಾಗಿರಬ ೋಕು. ಸಾವಧಾಾಯನಿರತನಾಗಿರಬ ೋಕು. 

ಅಲುಪುನಾಗಿ ನಿಯತರ್ರತನಾಗಿರಬ ೋಕು. 

14046007a ಪೂತಾಭಶ್ಚ ತಥ ೈವಾದ್ರಿಃ ಸದಾ ದ ೈರ್ತತಪವಣಮ್| 

14046007c ಭಾವ ೋನ ನಿಯತಃ ಕುರ್ವನಬೂಹಮಚಾರಿೋ ಪರಶ್ಸಾತ ೋ|| 

ಪವಿತರನಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು ಪವಿತರ ನಿೋರಿನಿಂದ ಭಾರ್ಯುಕುನೂ 

ನಿಯತಾತಮನೂ ಆಗಿ ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗ  ತಪವಣ ಯನಿನೋಡುರ್ 

ಬರಹಮಚಾರಿಯನುನ ಪರಶ್ಂಸಿಸುತಾುರ . 

14046008a ಏರ್ಂ ಯುಕ ೂುೋ ಜಯೋತಸಾಗವಮೂಧಿವರ ೋತಾಃ ಸಮಾಹತಃ| 

14046008c ನ ಸಂಸರತ್ ಜಾತ್ೋಷ್ು ಪರಮಂ ಸಾಾನಮಾಶ್ರತಃ|| 

ಹೋಗ  ಊಧಿವರ ೋತಸನಾಗಿ ಸಮಾಹತನಾಗಿರುರ್ರ್ನು ಸವಗವರ್ನುನ 

ಜಯಿಸಬಲಿನು. ಆ ಪರಮ ಸಾಾನರ್ನುನ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಅರ್ನು ಪುನಃ 

ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಹುಟುಟರ್ುದ್ರಲಿ. 

14046009a ಸಂಸೃತಃ ಸರ್ವಸಂಸಾಕರ ೈಸುಥ ೈರ್ ಬರಹಮಚಯವವಾನ್| 

14046009c ಗಾರಮಾನಿನಷ್ಕೂಮಾ ಚಾರಣಾಂ ಮುನಿಃ ಪರರ್ರಜಿತ ೂೋ ರ್ಸ ೋತ್|| 
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ಸರ್ವ ಸಂಸಾಕರಗಳಿಂದ ಸಂಸೃತನಾಗಿ ಬರಹಮಚಯವದಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು 

ವಾನಪರಸಾನು ಪರಿವಾರಜಕನಾಗಿ ಗಾರಮದ್ರಂದ ಹ ೂರಟು ಅರಣಾದಲ್ಲಿ 

ವಾಸಿಸಬ ೋಕು. 

14046010a ಚಮವರ್ಲಕಲಸಂವಿೋತಃ ಸವಯಂ ಪಾರತರುಪಸಪೃಶ ೋತ್| 

14046010c ಅರಣಾಗ ೂೋಚರ ೂೋ ನಿತಾಂ ನ ಗಾರಮಂ ಪರವಿಶ ೋತ್ ಪುನಃ|| 

ಮೃಗಚಮವ ಅರ್ವಾ ರ್ಲಕಲರ್ನುನ ಧರಿಸಿ ಪಾರತಃ ಮತುು 

ಸಂಧಾಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಾನನಮಾಡಬ ೋಕು. ನಿತಾರ್ೂ ಅರಣಾದಲ್ಲಿಯೋ 

ಇದುುಕ ೂಂಡು ಪುನಃ ಗಾರಮರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಬಾರದು. 

14046011a ಅಚವಯನನತ್ಥಿೋನಾಕಲ ೋ ದದಾಾಚಾಚಪ ಪರತ್ಶ್ರಯಮ್| 

14046011c ಫಲಪತಾರರ್ರ ೈಮೂವಲ ೈಃ ಶಾಾಮಾಕ ೋನ ಚ ರ್ತವಯನ್|| 

ಅತ್ಥಿಗಳನುನ ಅಚಿವಸುತಾು ಕಾಲಕಾಲಕ ಕ ಸಾಧಾವಾದಷ್ುಟ ದಾನರ್ನೂನ 

ಮಾಡಬ ೋಕು. ಫಲ-ಪತರ-ಮೂಲಗಳನುನ ಮತುು ಶಾಾಮಧಾನಾರ್ನುನ 

ಸ ೋವಿಸುತ್ುರಬ ೋಕು. 

14046012a ಪರರ್ೃತುಮುದಕಂ ವಾಯುಂ ಸರ್ವಂ ವಾನ ೋಯಮಾ ತೃಣಾತ್| 

14046012c ಪಾರಶ್ನೋಯಾದಾನುಪೂವ ಾೋವಣ ಯಥಾದ್ರೋಕ್ಷಮತಂದ್ರರತಃ|| 

ಹರಿಯುರ್ ನಿೋರು ಮತುು ಬೋಸುರ್ ಗಾಳಿಯನ ನೋ ಸ ೋವಿಸಬ ೋಕು. 

ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಹಡಿದು ಎಲಿರ್ನೂನ ರ್ನದಲ್ಲಿರುರ್ರ್ನ ನೋ 

ಉಪರ್ೋಗಿಸಬ ೋಕು. ಆಲಸಿಕ ಯಿಲಿದ ೋ ದ್ರೋಕ್ಷ್ಾನುಸಾರವಾಗಿ 

ಅರಣಾದಲ್ಲಿರುರ್ರ್ನ ನೋ ತ್ನನಬ ೋಕು. 
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14046013a ಆಮೂಲಫಲಭಕ್ಷ್ಾಭರಚ ೋವದತ್ಥಿಮಾಗತಮ್| 

14046013c ಯದಿಕ್ಷಃ ಸಾಾತುತ ೂೋ ದದಾಾದ್ರಿಕ್ಷ್ಾಂ ನಿತಾಮತಂದ್ರರತಃ|| 

ಆಗಮಿಸಿದ ಅತ್ಥಿಯನುನ ಮೂಲ-ಫಲ-ಭಕ್ಷಗಳಿಂದ ಅಚಿವಸಬ ೋಕು. 

ಆಲಸಿಕ ಯಿಲಿದ ೋ ಯಾರ್ ಆಹಾರರ್ು ತನಗಿದ ರ್ೋ ಅದನ ನೋ ಭಕ್ಷವಾಗಿ 

ಅರ್ನಿಗ  ಕ ೂಡಬ ೋಕು. 

14046014a ದ ೋರ್ತಾತ್ಥಿಪೂರ್ವಂ ಚ ಸದಾ ಭುಂಜಿೋತ ವಾಗಾತಃ| 

14046014c ಅಸಕಂದ್ರತಮನಾಶ ೈರ್ ಲಘಾವಶ್ೋ ದ ೋರ್ತಾಶ್ರಯಃ||52 

ಸದಾ ದ ೋರ್ತ ಗಳು ಮತುು ಅತ್ಥಿಗಳಿಗ  ಮದಲು ನಿೋಡಿ ನಂತರವ ೋ 

ಮೌನಿಯಾಗಿ ಊಟಮಾಡಬ ೋಕು. ಯಾರ ೂಡನ ಯೂ 

ಸಪಧಾವಭಾರ್ವಿಲಿದ ೋ ಅಲಾಪಹಾರಿಯಾಗಿ ದ ೋರ್ತ ಗಳನ ನೋ 

ಆಶ್ರಯಿಸಿಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. 

14046015a ದಾಂತ ೂೋ ಮೈತರಃ ಕ್ಷಮಾಯುಕುಃ ಕ ೋಶ್ಶ್ಮಶ್ುರ ಚ ಧಾರಯನ್| 

14046015c ಜುಹವನಾಸಾಧಾಾಯಶ್ೋಲಶ್ಚ ಸತಾಧಮವಪರಾಯಣಃ|| 

ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ ನಿಗರಹಸಿ ಎಲಿರ ೂಡನ ಯೂ 

ಮೈತರಭಾರ್ದ್ರಂದ್ರದುುಕ ೂಂಡು ಕ್ಷಮಾಶ್ೋಲನಾಗಿರಬ ೋಕು. ಗಡಡ-

ಮಿೋಸ ಗಳನೂನ ತಲ ಗೂದಲನೂನ ಬಟುಟಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. 

ಅಗಿನಹ ೂೋತರರ್ನುನ ಮಾಡುತಾು ಸಾವಧಾಾಯಶ್ೋಲನಾಗಿಯೂ, ಸತಾ-

 
52 ಅಸಪಧಿವತಮನಾಶ ೈರ್ ಲಘಾವಶ್ೋ ದ ೋರ್ತಾಶ್ರಯಃ| ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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ಧಮವ ಪರಾಯಣನಾಗಿಯೂ ಇರಬ ೋಕು. 

14046016a ತಾಕುದ ೋಹಃ ಸದಾ ದಕ್ಷ್ ೂೋ ರ್ನನಿತಾಃ ಸಮಾಹತಃ| 
14046016c ಏರ್ಂ ಯುಕ ೂುೋ ಜಯೋತಸಾಗವಂ ವಾನಪರಸ ೂಾೋ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯಃ|| 

ದ ೋಹದ ಮೋಹರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ಸದಾ ದಕ್ಷನಾಗಿ ನಿತಾರ್ೂ ರ್ನದಲ್ಲಿ 

ಏಕಾಗರಚಿತುನಾಗಿರಬ ೋಕು. ಹೋಗಿರುರ್ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯ ವಾನಪರಸಾನು 

ಸವಗವರ್ನುನ ಜಯಿಸುತಾುನ .  

14046017a ಗೃಹಸ ೂಾೋ ಬರಹಮಚಾರಿೋ ಚ ವಾನಪರಸ ೂಾೋಽರ್ ವಾ ಪುನಃ| 
14046017c ಯ ಇಚ ಚೋನ ೂೀಕ್ಷಮಾಸಾಾತುಮುತುಮಾಂ ರ್ೃತ್ುಮಾಶ್ರಯೋತ್|| 

ಅನಂತರ ಮೋಕ್ಷರ್ನುನ ಬಯಸುರ್ ಬರಹಮಚಾರಿಯಾಗಲ್ಲೋ, 

ಗೃಹಸಾನಾಗಲ್ಲೋ ಅರ್ವಾ ವಾನಪರಸಾನಾಗಲ್ಲೋ ಉತುಮವಾದ 

ಸಂನಾಾಸರ್ೃತ್ುಯನುನ ಆಚರಿಸಬ ೋಕು. 

14046018a ಅಭಯಂ ಸರ್ವಭೂತ ೋಭ ೂಾೋ ದತಾುಾ ನ ೈಷ್ಕಮಾವಮಾಚರ ೋತ್| 

14046018c ಸರ್ವಭೂತಹತ ೂೋ ಮೈತರಃ ಸವ ೋವಂದ್ರರಯಯತ ೂೋ ಮುನಿಃ|| 

ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಭಯರ್ನಿನತುು ನಿಷ್ಕಮವರ್ನುನ ಆಚರಿಸಬ ೋಕು. 

ಸರ್ವಭೂತಹತನಾಗಿ ಮುನಿಯು ಸರ್ವಭೂತಗಳ ೂಂದ್ರಗ  

ಮೈತರಭಾರ್ರ್ನಿನಟುಟಕ ೂಂಡು ಸರ್ವ ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ 

ನಿಯಂತ್ರಸಿಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. 

14046019a ಅಯಾಚಿತಮಸಂಕಿೃಪುಮುಪಪನನಂ ಯದೃಚಚಯಾ| 

14046019c ಜ ೂೋಷ್ಯೋತ ಸದಾ ಭ ೂೋಜಾಂ ಗಾರಸಮಾಗತಮಸಪೃಹಃ|| 
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ಯಾಚನ ಯನೂನ ಸಂಕಲಪರ್ನೂನ ಮಾಡದ ೋ ದ ೈವ ೋಚ ೆಯಿಂದ 

ದ ೂರಕಿದುದರಲ್ಲ ಿತೃಪುಪಡಬ ೋಕು. ಅಪಾರಥಿವತವಾಗಿ ಲಬಧವಾಗುರ್ 

ಅನನರ್ನುನ ಮಾತರವ ೋ ಸಿವೋಕರಿಸಬ ೋಕು. ಅದಕ ಕ ಆಸ ಪಡಬಾರದು. 

14046020a ಯಾತಾರಮಾತರಂ ಚ ಭುಂಜಿೋತ ಕ ೋರ್ಲಂ ಪಾರಣಯಾತ್ರಕಮ್| 

14046020c ಧಮವಲಬಧಂ ತಥಾಶ್ನೋಯಾನನ ಕಾಮಮನುರ್ತವಯೋತ್|| 

ಪಾರಣಯಾತ ರಗ  ಮಾತರ ಮತುು ಕ ೋರ್ಲ ಪಾರಣರ್ನುನ 

ಉಳಿಸಿಕ ೂಳುುರ್ುದಕ ಕ ಆಹಾರಸ ೋರ್ನ  ಮಾಡಬ ೋಕು. ಧಮವದ್ರಂದ 

ದ ೂರಕಿದುದನುನ ಮಾತರ ಸ ೋವಿಸಬ ೋಕು. ಮನಸಿಸನ ಕಾಮನ ಯನುನ 

ಅನುಸರಿಸಿ ತ್ನನಬಾರದು. 

14046021a ಗಾರಸಾದಾಚಾಚದನಾಚಾಚನಾನನ ಗೃಹಣೋಯಾತಕರ್ಂ ಚನ| 

14046021c ಯಾರ್ದಾಹಾರಯೋತಾುರ್ತರತ್ಗೃಹಣೋತ ನಾನಾಥಾ|| 

ಪಾರಣಧಾರಣ ಗ  ಬ ೋಕಾದಷ್ುಟ ಅನನ ಮತುು ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ 

ಮುಚಿಚಕ ೂಳುಲು ಬ ೋಕಾಗುರ್ಷ್ುಟ ಬಟ ಟ ಇವ ರಡನುನ ಬಟುಟ ಬ ೋರ  

ಯಾರ್ುದನೂನ ಸಂನಾಾಸಿಯಾದರ್ನು ಪರತ್ಗರಹಸಬಾರದು. ಭಕ್ಷ್ ಯನುನ 

ಕೂಡ ಹ ೂಟ ಟಗ  ಎಷ್ುಟ ಬ ೋಕಾಗುರ್ುದ ೂೋ ಅಷ್ಟನುನ ಮಾತರವ ೋ 

ಪಡ ದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು. ಬ ೋಕಾಗಿರುರ್ುದಕಿಕಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಅನನರ್ನುನ 

ಸಿವೋಕರಿಸಬಾರದು. 

14046022a ಪರ ೋಭ ೂಾೋ ನ ಪರತ್ಗಾರಹಾಂ ನ ಚ ದ ೋಯಂ ಕದಾ ಚನ| 

14046022c ದ ೈನಾಭಾವಾಚಚ ಭೂತಾನಾಂ ಸಂವಿಭಜಾ ಸದಾ ಬುಧಃ|| 
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ಬ ೋರ ಯರ್ರಿಗಾಗಿ ಭಕ್ಷ್ ಯನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಬಾರದು. ಬ ೋರ ಯರ್ರಿಗ  

ಎಂದೂ ಕ ೂಡಬಾರದು ಕೂಡ. ತ್ಳಿದರ್ನು ಪಾರಣಿಗಳ ಮೋಲ್ಲನ 

ದ ೈನಾಭಾರ್ದ್ರಂದ ತನಗ  ದ ೂರಕಿದುದನುನ ಯಾವಾಗಲೂ 

ಹಂಚಿಕ ೂಡಲೂ ಬಾರದು.   

14046023a ನಾದದ್ರೋತ ಪರಸಾವನಿ ನ ಗೃಹಣೋಯಾದಯಾಚಿತಮ್| 

14046023c ನ ಕಿಂ ಚಿದ್ರವಷ್ಯಂ ಭುಕಾುಾ ಸಪೃಹಯೋತುಸಾ ವ ೈ ಪುನಃ|| 

ಇನ ೂನಬಬರದುನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಳುಬಾರದು. ಯಾಚಿಸದ ೋ ದ ೂರಕಿದ 

ರ್ಸುುರ್ನುನ ಪರಿಗರಹಸಬಾರದು. ಯಾರ್ುದನಾನದರೂ ಭ ೂೋಗಿಸಿದ 

ನಂತರ ಪುನಃ ಅದಕಾಕಗಿಯೋ ಆಸ ಪಡಬಾರದು. 

14046024a ಮೃದಮಾಪಸುಥಾಶಾಮನಂ ಪತರಪುಷ್ಪಫಲಾನಿ ಚ| 

14046024c ಅಸಂರ್ೃತಾನಿ ಗೃಹಣೋಯಾತರರ್ೃತಾುನಿೋಹ ಕಾಯವವಾನ್|| 

ಮಣುಣ, ನಿೋರು, ಅನನ, ಪತರ, ಪುಷ್ಪ ಮತುು ಫಲಗಳು ಬ ೋರ ಯರ್ರಿಗ  

ಸ ೋರಿರದ್ರದುರ  ಕಾಯವಶ್ೋಲ ಸಂನಾಾಸಿಯು ಅರ್ುಗಳನುನ 

ಉಪರ್ೋಗಿಸಿಕ ೂಳುಬಹುದು. 

14046025a ನ ಶ್ಲಪಜಿೋವಿಕಾಂ ಜಿೋವ ೋದ್ರುಾರನನಂ ನ ೂೋತ ಕಾಮಯೋತ್| 

14046025c ನ ದ ವೋಷಾಟ ನ ೂೋಪದ ೋಷಾಟ ಚ ಭವ ೋತ ನಿರುಪಸೃತಃ| 

14046025e ಶ್ರದಾಧಪೂತಾನಿ ಭುಂಜಿೋತ ನಿಮಿತಾುನಿ ವಿರ್ಜವಯೋತ್|| 

ಸಂನಾಾಸಿಯಾದರ್ನು ಶ್ಲಪಕಾರಿಯಾಗಿ ಜಿೋವಿಸಬಾರದು. 

ಯಾರ ೂಡನ ಯೂ ದ ವೋಷ್ಕಟಿಟಕ ೂಳುಬಾರದು. ಯಾರಿಗೂ 
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ಉಪದ ೋಶ್ಸಬಾರದು. ಯಾರ್ುದನೂನ ಸಂಗರಹಸಿಟುಟಕ ೂಳುಬಾರದು. 

ಯಾರ್ುದರಿಂದಲೂ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕ ೂಳುಬಾರದು. 

14046026a ಮುಧಾರ್ೃತ್ುರಸಕುಶ್ಚ ಸರ್ವಭೂತ ೈರಸಂವಿದಮ್| 

14046026c ಕೃತಾವ ರ್ಹನಂ ಚರ ೋದ ಿೈಕ್ಷಾಂ ವಿಧೂಮೋ ಭುಕುರ್ಜಞನ ೋ|| 

ಎಲಿರ ೂಡನ ಯೂ ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ರ್ತ್ವಸಬ ೋಕು. ಆದರ  

ಎಲಿರ ೂಡನ ಯೂ ಅಸಕುನಾಗಿರಬ ೋಕು. ಸರ್ವಭೂತಗಳ ೂಡನ ಯೂ 

ಹ ಚುಚ ಪರಿಚಿತನಾಗಿರಬಾರದು. ಅಗಿನಕಾಯವಗಳನುನ ಪೂರ ೈಸಿ 

ಅಡುಗ ಮನ ಯ ಹ ೂಗ ಯು ನಿಂತುಹ ೂೋದ ನಂತರ ಮತುು ಜನರು 

ಊಟಮಾಡಿದ ನಂತರ ಭಕ್ಷಕ ಕ ಹ ೂರಡಬ ೋಕು. 

14046027a ರ್ೃತ ುೋ ಶ್ರಾರ್ಸಂಪಾತ ೋ ಭ ೈಕ್ಷಾಂ ಲ್ಲಪ ಸೋತ ಮೋಕ್ಷವಿತ್| 

14046027c ಲಾಭ ೋ ನ ಚ ಪರಹೃಷ ಾೋತ ನಾಲಾಭ ೋ ವಿಮನಾ ಭವ ೋತ್|| 

ಗೃಹಸಾನ ಮನ ಯ ಪಾತ ರಗಳನುನ ತ ೂಳ ದ್ರಟಟನಂತರ ಮೋಕ್ಷರ್ನುನ 

ಬಯಸುರ್ರ್ನು ಭಕ್ಷಕ ಕ ಹ ೂರಡಬ ೋಕು. ಭಕ್ಷ್ ಯು ಸಿಕಿಕದರ  

ಹಷ್ವಗ ೂಳುಬಾರದು. ಸಿಗದ್ರದುರ  ವಿಷಾದ್ರಸಕೂಡದು. 

14046028a ಮಾತಾರಶ್ೋ ಕಾಲಮಾಕಾಂಕ್ಷಂಶ್ಚರ ೋದ ಿೈಕ್ಷಾಂ ಸಮಾಹತಃ| 

14046028c ಲಾಭಂ ಸಾಧಾರಣಂ ನ ೋಚ ಚೋನನ ಭುಂಜಿೋತಾಭಪೂಜಿತಃ| 

14046028e ಅಭಪೂಜಿತಲಾಭಾದ್ರಧ ವಿಜುಗುಪ ಸೋತ ಭಕ್ಷುಕಃ|| 

ದ ೋಹರ್ನುನ ಉಳಿಸಿಕ ೂಳುಲು ಮಾತರ ಭಕ್ಷ್ ಯನುನ ಬ ೋಡಬ ೋಕು. ಉಚಿತ 

ಸಮಯದ ರ್ರ ಗ  ಮಾತರವ ೋ ಭಕ್ಷ್ಾಟನ  ಮಾಡಬ ೋಕು. 
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ಏಕಾಗರಚಿತುನಾಗಿರಬ ೋಕು. ಇತರ ಸಂನಾಾಸಿಗಳ ಭಕ್ಷರ್ನುನ ತಾನು 

ಉಪರ್ೋಗಿಸಿಕ ೂಳುಬಾರದು. ಮನ ಗ  ಕರ ದು ಗೌರವಿಸಿ ನಿೋಡುರ್ 

ಭ ೂೋಜನದ ಕುರಿತು ಜಿಗುಪ ಸತಾಳಬ ೋಕು. ಮಾನ, ಮಯಾವದ , ಗೌರರ್ 

ಇತಾಾದ್ರ ವಿಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷುಕನಾದರ್ನು ಜಿಗುಪ ಸ ತಾಳಬ ೋಕು. 

14046029a ಶ್ುಕಾುನಾಮಾಿನಿ ತ್ಕಾುನಿ ಕಷಾಯಕಟುಕಾನಿ ಚ| 

14046029c ನಾಸಾವದಯಿೋತ ಭುಂಜಾನ ೂೋ ರಸಾಂಶ್ಚ ಮಧುರಾಂಸುಥಾ| 

14046029e ಯಾತಾರಮಾತರಂ ಚ ಭುಂಜಿೋತ ಕ ೋರ್ಲಂ ಪಾರಣಯಾತ್ರಕಮ್|| 

ಹ ಚುಚ ಗಟಿಟಯಾಗಿರುರ್, ಹ ಚುಚ ಹುಳಿಯಾಗಿರುರ್, ಹ ಚುಚ 

ಕಹಯಾಗಿರುರ್, ತುಂಬಾ ಒಗಟಾಗಿರುರ್, ಹ ಚುಚ ಖ್ಾರವಾಗಿರುರ್ 

ಅರ್ವಾ ಹ ಚುಚ ಸಿಹಯಾಗಿರುರ್ ಪದಾರ್ವರ್ನುನ ಸಂನಾಾಸಿಯು 

ತ್ನನಬಾರದು. ದ ೋಹಯಾತ ರಯನುನ ಪೂರ ೈಸಲು ಮತುು ಪಾರಣರ್ನುನ 

ಧಾರಣ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿರಲು ಮಾತರ ಅರ್ನು ಆಹಾರರ್ನುನ 

ಸ ೋವಿಸಬ ೋಕು. 

14046030a ಅಸಂರ ೂೋಧ ೋನ ಭೂತಾನಾಂ ರ್ೃತ್ುಂ ಲ್ಲಪ ಸೋತ ಮೋಕ್ಷವಿತ್| 

14046030c ನ ಚಾನಾಮನುಭಕ್ಷ್ ೋತ ಭಕ್ಷಮಾಣಃ ಕರ್ಂ ಚನ|| 

ಮೋಕ್ಷರ್ನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಸಂನಾಾಸಿಯು ಇತರ ಜಿೋವಿಗಳಿಗ  

ಬಾಧ ಯುಂಟಾಗದಂತ  ಜಿೋರ್ನರ್ನುನ ನಿರ್ವಹಸಬ ೋಕು. 

ಭಕ್ಷ್ ಬ ೋಡುವಾಗ ಭಕ್ಷ್ಾನನರ್ನುನ ಬಟುಟ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದ ೋ ಭಕ್ಷ್ ಯನೂನ 

ಸಿವೋಕರಿಸಬಾರದು. 
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14046031a ನ ಸಂನಿಕಾಶ್ಯೋದಧಮವಂ ವಿವಿಕ ುೋ ವಿರಜಾಶ್ಚರ ೋತ್| 

14046031c ಶ್ ನಾಾಗಾರಮರಣಾಂ ವಾ ರ್ೃಕ್ಷಮೂಲಂ ನದ್ರೋಂ ತಥಾ| 
14046031e ಪರತ್ಶ್ರಯಾರ್ವಂ ಸ ೋವ ೋತ ಪಾರ್ವತ್ೋಂ ವಾ ಪುನಗುವಹಾಮ್|| 

ಸಂನಾಾಸಿಯು ತನನ ಧಮವರ್ನುನ ಪರದಶ್ವಸಬಾರದು. 

ರಜ ೂೋಗುಣರಹತನಾಗಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಬ ೋಕು. ಜನರಿಲಿದ 

ಗೃಹ, ಅರಣಾ, ಮರದ ಬುಡ, ನದ್ರೋತ್ೋರ, ಅರ್ವಾ ಪರ್ವತದ 

ಗುಹ ಯಲಿ್ಲ ರಾತ್ರಯನುನ ಕಳ ಯಬ ೋಕು.  

14046032a ಗಾರಮೈಕರಾತ್ರಕ ೂೋ ಗಿರೋಷ ೀ ರ್ಷಾವಸ ವೋಕತರ ವಾ ರ್ಸ ೋತ್| 

14046032c ಅಧಾವ ಸೂಯೋವಣ ನಿದ್ರವಷ್ಟಃ ಕಿೋಟರ್ಚಚ ಚರ ೋನಮಹೋಮ್|| 

ಗಿರೋಷ್ಮಋತುವಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಾರಮದಲ್ಲಿ ಒಂದುರಾತ್ರಗಿಂತ ಹ ಚುಚ 

ಉಳಿದುಕ ೂಳುಬಾರದು. ರ್ಷ್ವಋತುವಿನಲ್ಲಿ ಒಂದ ೋಕಡ  

ವಾಸಿಸಬಹುದು. ಆಕಾಶ್ದಲ್ಲಿ ಸೂಯವನಿರುರ್ರ್ರ ಗೂ 

ಸಂಚರಿಸುತ್ುರಬ ೋಕು. ಹುಳದಂತ  ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹ ಜ ಞಗಳನಿನಡುತಾು 

ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಬ ೋಕು. 

14046033a ದಯಾರ್ವಂ ಚ ೈರ್ ಭೂತಾನಾಂ ಸಮಿೋಕ್ಷಾ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಚರ ೋತ್| 

14046033c ಸಂಚಯಾಂಶ್ಚ ನ ಕುವಿೋವತ ಸ ನೋಹವಾಸಂ ಚ ರ್ಜವಯೋತ್|| 

ಇತರ ಜಿೋವಿಗಳ ಮೋಲ್ಲನ ದಯಯಿಂದಾಗಿ ನ ಲರ್ನುನ ನ ೂೋಡುತಾು 

ನಡ ಯಬ ೋಕು. ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಏನನೂನ ಸಂಗರಹಸಬಾರದು. ಸಾಳದ 

ಮೋಲ್ಲನ ಸ ನೋಹರ್ನುನ ಬಟುಟಬಡಬ ೋಕು. 
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14046034a ಪೂತ ೋನ ಚಾಂಭಸಾ ನಿತಾಂ ಕಾಯವಂ ಕುವಿೋವತ ಮೋಕ್ಷವಿತ್| 

14046034c ಉಪಸಪೃಶ ೋದುದಧೃತಾಭರದ್ರಿಶ್ಚ ಪುರುಷ್ಃ ಸದಾ|| 

ಮೋಕ್ಷವಿದು ಸಂನಾಾಸಿಯು ಪವಿತರ ನಿೋರಿನಿಂದಲ ೋ ನಿತಾಕಾಯವಗಳನುನ 

ಮಾಡಬ ೋಕು. ಬಾವಿಯ ಅರ್ವಾ ನದ್ರಯ ನಿೋರನ ನೋ ಆ ಪುರುಷ್ನು 

ಸದಾ ಬಳಸಬ ೋಕು. 

14046035a ಅಹಂಸಾ ಬರಹಮಚಯವಂ ಚ ಸತಾಮಾಜವರ್ಮೋರ್ ಚ| 

14046035c ಅಕ ೂರೋಧಶಾಚನಸೂಯಾ ಚ ದಮೋ ನಿತಾಮಪ ೈಶ್ುನಮ್|| 

14046036a ಅಷಾಟಸ ವೋತ ೋಷ್ು ಯುಕುಃ ಸಾಾದವೂತ ೋಷ್ು ನಿಯತ ೋಂದ್ರರಯಃ| 

14046036c ಅಪಾಪಮಶ್ಠಂ ರ್ೃತುಮಜಿಹಮಂ ನಿತಾಮಾಚರ ೋತ್|| 

ಅಹಂಸ , ಬರಹಮಚಯವ, ಸತಾ, ಸರಳತ , ಅಕ ೂರೋಧ, ಅನಸೂಯ, ದಮ, 

ನಿತಾರ್ೂ ಚಾಡಿಹ ೋಳದ್ರರುರ್ುದು ಈ ಎಂಟು ರ್ರತಗಳಲ್ಲಿ 

ನಿರತನಾಗಿರಬ ೋಕು. ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ ಹಡಿತದಲ್ಲಿಟುಟಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. 

ನಿತಾರ್ೂ ಪಾಪರಹತವಾದ, ಮೋಸವಿಲಿದ, ಕುಟಿಲತ ಯಿಲದಿ 

ನಡತ ಯಲಿ್ಲರಬ ೋಕು. 

14046037a ಆಶ್ೋಯುವಕಾುನಿ ಕಮಾವಣಿ ಹಂಸಾಯುಕಾುನಿ ಯಾನಿ ಚ| 

14046037c ಲ ೂೋಕಸಂಗರಹಧಮವಂ ಚ ನ ೈರ್ ಕುಯಾವನನ ಕಾರಯೋತ್|| 

ಕಾಮಾಕಮವಗಳನೂನ, ಹಂಸಾಯುಕು ಕಮವಗಳನೂನ, ಮತುು 

ಲ ೂೋಕಸಂಗರಹ ಕಮವಗಳನೂನ ಮಾಡಬಾರದು ಮತುು 

ಬ ೋರ ಯರ್ರಿಂದ ಮಾಡಿಸಲೂ ಕೂಡದು. 
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14046038a ಸರ್ವಭಾವಾನತ್ಕರಮಾ ಲರ್ುಮಾತರಃ ಪರಿರ್ರಜ ೋತ್| 

14046038c ಸಮಃ ಸವ ೋವಷ್ು ಭೂತ ೋಷ್ು ಸಾಾರ್ರ ೋಷ್ು ಚರ ೋಷ್ು ಚ|| 

ಸರ್ವಭಾರ್ಗಳನೂನ ಮಿೋರಿ ಹಗುರಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು 

ಸಂಚರಿಸುತ್ುರಬ ೋಕು. ಇರುರ್ ಸಾಾರ್ರ-ಚರ ಎಲಿರ ೂಡನ  

ಸಮನಾಗಿರಬ ೋಕು. 

14046039a ಪರಂ ನ ೂೋದ ವೋಜಯೋತಕಂ ಚಿನನ ಚ ಕಸಾ ಚಿದುದ್ರವಜ ೋತ್| 

14046039c ವಿಶಾವಸಾಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಗ ೂರಾೋ ಮೋಕ್ಷವಿದುಚಾತ ೋ|| 

ಇತರರನುನ ಉದ ವೋಗಗ ೂಳಿಸಬಾರದು. ತಾನೂ ಕೂಡ ಎಂದೂ 

ಉದ ವೋಗಕ ೂಕಳಗಾಗಬಾರದು. ಸರ್ವಭೂತಗಳ ವಿಶಾವಸಕೂಕ 

ಪಾತರನಾಗಿರಬ ೋಕು. ಅಂರ್ರ್ನನುನ ಮೋಕ್ಷವಿದು ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ .  

14046040a ಅನಾಗತಂ ಚ ನ ಧಾಾಯೋನಾನತ್ೋತಮನುಚಿಂತಯೋತ್| 

14046040c ರ್ತವಮಾನಮುಪ ೋಕ್ಷ್ ೋತ ಕಾಲಾಕಾಂಕ್ಷ್ೋ ಸಮಾಹತಃ|| 

ಮುಂದಾಗುರ್ುದರ ಕುರಿತು ರ್ೋಚಿಸಬಾರದು. ಹಂದ  

ಆಗಿಹ ೂೋದುದರ ಕುರಿತು ಚಿಂತ್ಸಬಾರದು. ರ್ತವಮಾನದಲ್ಲಿ 

ನಡ ಯುರ್ುದನುನ ಉಪ ೋಕ್ಷ್ಸಬ ೋಕು. ಏಕಾಗರಚಿತುನಾಗಿ 

ಆತಮಸಾಕ್ಷ್ಾತಾಕರದ ಕಾಲರ್ನುನ ಪರತ್ೋಕ್ಷ್ಸುತ್ುರಬ ೋಕು. 

14046041a ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ನ ಮನಸಾ ನ ವಾಚಾ ದೂಷ್ಯೋತಕಾ ಚಿತ್| 

14046041c ನ ಪರತಾಕ್ಷಂ ಪರ ೂೋಕ್ಷಂ ವಾ ಕಿಂ ಚಿದುುಷ್ಟಂ ಸಮಾಚರ ೋತ್|| 
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ನ ೂೋಟದಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲೋ, ಮನಸಿಸನಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲೋ ಅರ್ವಾ 

ಮಾತ್ನಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲೋ ಎಂದೂ ಯಾರನೂನ ದೂಷ್ಠಸಬಾರದು. 

ಪರತಾಕ್ಷವಾಗಲ್ಲೋ ಪರ ೂೋಕ್ಷದಲ್ಲಯಿಾಗಲ್ಲೋ ದುಷ್ಟವಾದುದಾಾರ್ುದನೂನ 

ಆಚರಿಸಬಾರದು. 

14046042a ಇಂದ್ರರಯಾಣುಾಪಸಂಹೃತಾ ಕೂಮೋವಽಂಂಗಾನಿೋರ್ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14046042c ಕ್ಷ್ೋಣ ೋಂದ್ರರಯಮನ ೂೋಬುದ್ರಧನಿವರಿೋಕ್ಷ್ ೋತ ನಿರಿಂದ್ರರಯಃ|| 

ಆಮಯು ಎಲಿಕಡ ಗಳಿಂದ ತನನ ಅಂಗಗಳನುನ ಒಳಕ ಕ 

ಎಳ ದುಕ ೂಳುುರ್ಂತ  ಸಂನಾಾಸಿಯು ಇಂದ್ರರಯಗಳನುನ 

ಒಳಕ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ಇಂದ್ರರಯ, ಮನಸುಸ ಮತುು ಬುದ್ರಧಗಳನುನ 

ಕ್ಷ್ೋಣಗ ೂಳಿಸುರ್ುದರಲ್ಲಿ ತ ೂಡಗಿರಬ ೋಕು. 

14046043a ನಿದವವಂದ ೂವೋ ನಿನವಮಸಾಕರ ೂೋ ನಿಃಸಾವಹಾಕಾರ ಏರ್ ಚ| 

14046043c ನಿಮವಮೋ ನಿರಹಂಕಾರ ೂೋ ನಿರ್ೋವಗಕ್ಷ್ ೋಮ ಏರ್ ಚ|| 

14046044a ನಿರಾಶ್ೋಃ ಸರ್ವಭೂತ ೋಷ್ು ನಿರಾಸಂಗ ೂೋ ನಿರಾಶ್ರಯಃ| 

14046044c ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವತ ೂೋ ಮುಕ ೂುೋ ಮುಚಾತ ೋ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ದವಂದವಗಳಲ್ಲಿಲಿದರ್ನು, ನಮಸಾಕರಗಳಿಲಿದರ್ನು, 

ಸಾವಹಾಕಾರಗಳಿಲಿದರ್ನು, ಮಮಕಾರ-ಅಹಂಕಾರಗಳಿಲಿದರ್ನು, 

ರ್ೋಗ-ಕ್ಷ್ ೋಮಗಳಿಲಿದರ್ನು, ಆಸ ಗಳಿಲಿದರ್ನು, ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ 

ನಿಃಸಸಂಗನೂ ನಿರಾಶ್ರಯನೂ ಆಗಿರುರ್ ಸರ್ವಜ್ಞನು 

ಎಲಿಕಡ ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕುನಾದರ್ನು ಎಂದು ಕರ ಯಲಪಡುರ್ನು 
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ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲ ಿಸಂಶ್ಯವ ೋ ಇಲಿ. 

14046045a ಅಪಾಣಿಪಾದಪೃಷ್ಿಂ ತಮಶ್ರಸಕಮನೂದರಮ್| 

14046045c ಪರಹೋಣಗುಣಕಮಾವಣಂ ಕ ೋರ್ಲಂ ವಿಮಲಂ ಸಿಾರಮ್|| 

14046046a ಅಗಂಧರಸಮಸಪಶ್ವಮರೂಪಾಶ್ಬುಮೋರ್ ಚ| 

14046046c ಅತವಗಸಾಾರ್ ವಾಮಜಞಮಮಾಂಸಮಪ ಚ ೈರ್ ಹ|| 

14046047a ನಿಶ್ಚಂತಮರ್ಾಯಂ ನಿತಾಂ ಹೃದ್ರಸಾಮಪ ನಿತಾದಾ| 

14046047c ಸರ್ವಭೂತಸಾಮಾತಾಮನಂ ಯೋ ಪಶ್ಾಂತ್ ನ ತ ೋ ಮೃತಾಃ|| 

ಕ ೈ-ಕಾಲು-ಬ ನುನಗಳಿಲಿದ ೋ, ಶ್ರಸುಸ-ಹ ೂಟ ಟಗಳಿಲಿದ ೋ, 

ಗುಣಕಮವಗಳಿಲಿದ ೋ, ಕ ೋರ್ಲ ನಿಮವಲನೂ ಸಿಾರನೂ ಆಗಿರುರ್, 

ಗಂಧ-ರಸ-ಸಪಶ್ವ-ರೂಪ-ಶ್ಬಧಗಳಿಲಿದ್ರರುರ್, ಚಮವ-ಮೂಳ ಗಳಿಲಿದ, 

ಮಜ ಞ-ಮಾಂಸಗಳಿಲಿದ, ನಿಶ್ಚಂತಾನೂ ಅರ್ಾಯನೂ ನಿತಾನೂ, ನಿತಾರ್ೂ 

ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಿಾತನಾಗಿರುರ್ ಸರ್ವಭೂತಸಾ ಆತಮನನುನ ಯಾರು 

ಕಾಣುರ್ರ ೂೋ ಅರ್ರಿಗ  ಮೃತುಾವ ನುನರ್ುದ್ರಲಿ. 

14046048a ನ ತತರ ಕರಮತ ೋ ಬುದ್ರಧನ ೋವಂದ್ರರಯಾಣಿ ನ ದ ೋರ್ತಾಃ| 

14046048c ವ ೋದಾ ಯಜಾಶ್ಚ ಲ ೂೋಕಾಶ್ಚ ನ ತಪೋ ನ ಪರಾಕರಮಃ| 

14046048e ಯತರ ಜಾನರ್ತಾಂ ಪಾರಪುರಲ್ಲಂಗಗರಹಣಾ ಸೃತಾ|| 

ಜಾನರ್ಂತರಿಗ  ಪಾರಪುಗ ೂಳುುರ್ ಆತಮನು ಚಿಹ ನಗಳಿಲಿದರ್ನು ಎಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . ಅಲ್ಲ ಿಬುದ್ರಧ-ಇಂದ್ರರಯಗಳು, ದ ೋರ್ತ ಗಳು, ವ ೋದಗಳು, 

ಯಜ್ಞಗಳು, ಲ ೂೋಕಗಳು, ತಪಸುಸ ಮತುು ಪರಾಕರಮಗಳು 
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ನಡ ಯುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14046049a ತಸಾಮದಲ್ಲಂಗ ೂೋ ಧಮವಜ ೂೋ ಧಮವರ್ರತಮನುರ್ರತಃ| 

14046049c ಗೂಢಧಮಾವಶ್ರತ ೂೋ ವಿದಾವನಜಾತಚರಿತಂ ಚರ ೋತ್|| 

ಆದುದರಿಂದ ಆತಮಧಮವರ್ರತ ಧಮವಜ್ಞನಿಗ  ಯಾರ್ುದ ೋ ರಿೋತ್ಯ 

ಬಾಹಾ ಗುರುತುಗಳಿರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಗೂಢನಾಗಿಯೋ ಧಮವರ್ನುನ 

ಆಶ್ರಯಿಸಿ ವಿದಾವನನು ಅಜಾತಚರಿತರ್ನುನ ಆಚರಿಸಬ ೋಕು. 

14046050a ಅಮೂಢ ೂೋ ಮೂಢರೂಪ ೋಣ ಚರ ೋದಧಮವಮದೂಷ್ಯನ್| 

14046050c ಯಥ ೈನಮರ್ಮನ ಾೋರನಪರ ೋ ಸತತಮೋರ್ ಹ|| 

ಅಮೂಢನಾಗಿದುರೂ, ಧಮವರ್ನುನ ದೂಷ್ಠಸದ ೋ, ಮೂಢರೂಪದಲ್ಲಿ 

ನಡ ದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು. ಇತರರು ಅರ್ಮಾನಿಸಿದರೂ ಸತತವಾಗಿ 

ಧಮವಪರನಾಗಿರಬ ೋಕು. 

14046051a ತಥಾರ್ೃತುಶ್ಚರ ೋದಧಮವಂ ಸತಾಂ ರ್ತಾಮವವಿದೂಷ್ಯನ್| 

14046051c ರ್ೋ ಹ ಾೋರ್ಂ ರ್ೃತುಸಂಪನನಃ ಸ ಮುನಿಃ ಶ ರೋಷ್ಿ ಉಚಾತ ೋ|| 

ಸತುಪರುಷ್ರ ಧಮವರ್ನುನ ದೂಷ್ಠಸದ ೋ ಅರ್ರ ಧಮವರ್ನ ನೋ 

ಆಚರಿಸಬ ೋಕು. ಇಂತಹ ಆಚಾರಸಂಪನನನನುನ ಶ ರೋಷ್ಿಮುನಿಯಂದು 

ಕರ ಯುತಾುರ . 

14046052a ಇಂದ್ರರಯಾಣಿೋಂದ್ರರಯಾಥಾವಂಶ್ಚ ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಪಂಚ ಚ| 

14046052c ಮನ ೂೋಬುದ್ರಧರಥಾತಾಮನಮರ್ಾಕುಂ ಪುರುಷ್ಂ ತಥಾ|| 
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14046053a ಸರ್ವಮೋತತರಸಂಖ್ಾಾಯ ಸಮಾಕಸಂತಾಜಾ ನಿಮವಲಃ| 

14046053c ತತಃ ಸವಗವಮವಾಪನೋತ್ ವಿಮುಕುಃ ಸರ್ವಬಂಧನ ೈಃ|| 

ಇಂದ್ರರಗಳು, ಅರ್ುಗಳಿಗ  ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷ್ಯಗಳು, ಐದು 

ಮಹಾಭೂತಗಳು, ಮನಸುಸ, ಬುದ್ರಧ, ಅತಮ, ಅರ್ಾಕು ಮತುು ಪುರುಷ್ ಈ 

ಎಲಿದರ ಕುರಿತು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಚ ನಾನಗಿ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡು ನಿಮವಲ 

ಮನಸಿಸನಿಂದ ತ ೂರ ದರ್ನು ಸರ್ವಬಂಧನಗಳಿಂದ ವಿಮುಕುನಾಗಿ 

ಸವಗವರ್ನುನ ಪಡ ಯುತಾುನ . 

14046054a ಏತದ ೋವಾಂತವ ೋಲಾಯಾಂ ಪರಿಸಂಖ್ಾಾಯ ತತುಾವಿತ್| 

14046054c ಧಾಾಯೋದ ೋಕಾಂತಮಾಸಾಾಯ ಮುಚಾತ ೋಽರ್ ನಿರಾಶ್ರಯಃ|| 

14046055a ನಿಮುವಕುಃ ಸರ್ವಸಂಗ ೋಭ ೂಾೋ ವಾಯುರಾಕಾಶ್ಗ ೂೋ ಯಥಾ| 

14046055c ಕ್ಷ್ೋಣಕ ೂೋಶ  ೋ ನಿರಾತಂಕಃ ಪಾರಪನೋತ್ ಪರಮಂ ಪದಮ್|| 

ಇದನುನ ತ್ಳಿದು ಕಡ ಗಾಲದಲ್ಲ ಿಏಕಾಂತದಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು 

ಧಾಾನಮಾಡುರ್ರ್ನು ಆಕಾಶ್ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುರ್ ವಾಯುವಿನಂತ  ಎಲಿ 

ವಿಧದ ಆಸಕಿುಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕುನಾಗಿ ಪಂಚಕ ೂೋಶ್ಗಳಿಂದ 

ರಹತನಾಗಿ, ನಿರಾತಂಕನಾಗಿ ಮತುು ನಿರಾಶ್ರಯನಾಗಿ ಪರಮ 

ಪದರ್ನುನ ಹ ೂಂದುತಾುನ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಷ್ಟಚತಾವರಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 
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ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ನಲವತಾುರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೭ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೧೬). 

14047001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14047001a ಸಂನಾಾಸಂ ತಪ ಇತಾಾಹುರ್ೃವದಾಧ ನಿಶ್ಚತದಶ್ವನಃ| 

14047001c ಬಾರಹಮಣಾ ಬರಹಮರ್ೋನಿಸಾಾ ಜಾನಂ ಬರಹಮ ಪರಂ ವಿದುಃ|| 

ಬ್ಾಹಮನ್ು ಹೆೀಳಿದನ್ು: “ನಿಶ್ಚಯಗಳನ್ುು ಕಂಡ ಬ್ಾಹಮಯೀನಿಸ್ಥ ವೃದಧ 

ಬ್ರಾಹಮಣರು ಸ್ಂನರಾಸ್ವೆೀ ತಪಸೆಸಂದು ಹೆೀಳುತ್ರಾರೆ. ಬ್ಾಹಮಜ್ಞರನ್ವೆೀ 

ಪರಮ ಜ್ಞರನ್ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ರಾರೆ. 

14047002a ಅವಿದೂರಾತಪರಂ ಬರಹಮ ವ ೋದವಿದಾಾರ್ಾಪಾಶ್ರಯಮ್| 
14047002c ನಿದವವಂದವಂ ನಿಗುವಣಂ ನಿತಾಮಚಿಂತಾಂ ಗುಹಾಮುತುಮಮ್|| 

ವ ೋದವಿದ ಾಗ  ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುರ್ ಈ ಬರಹಮಜಾನರ್ು ಅಜಾನಿಗಳಿಗ  

ಅತ್ ದೂರದಾುಗಿದ . ನಿದ್ವಂದ್ವೂ, ನಿಗುವಣವೂ, ಅಚಂತಾವೂ, 

ನಿತಾವೂ ಆದ ಬ್ಾಹಮವು ಗುಹಾವರದುದು.  

14047003a ಜಾನ ೋನ ತಪಸಾ ಚ ೈರ್ ಧಿೋರಾಃ ಪಶ್ಾಂತ್ ತತಪದಮ್| 

14047003c ನಿಣಿವಕುತಮಸಃ ಪೂತಾ ರ್ುಾತಾಕೂಂತರಜಸ ೂೋಽಮಲಾಃ|| 
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ಜಾನ ಮತುು ತಪಸಿಸನಿಂದ ಮಾತರವ ೋ ತಮಸಸನುನ ತ ೂಳ ದುಕ ೂಂಡು 

ರಜಸಸನುನ ದಾಟಿ ಪವಿತರರಾದ ಅಮಲ ಧಿೋರರು ಆ ಪದರ್ನುನ 

ಕಾಣುತಾುರ .  

14047004a ತಪಸಾ ಕ್ಷ್ ೋಮಮಧಾವನಂ ಗಚಚಂತ್ ಪರಮೈಷ್ಠಣಃ| 

14047004c ಸಂನಾಾಸನಿರತಾ ನಿತಾಂ ಯೋ ಬರಹಮವಿದುಷ ೂೋ ಜನಾಃ|| 

ಪರಮ ಪದವಿಯನುನ ಬಯಸುರ್ ಬರಹಮವಿದುಷ್ ಜನರು ನಿತಾರ್ೂ 

ಸಂನಾಾಸನಿರತರಾಗಿ ತಪಸಿಸನಿಂದ ಕ್ಷ್ ೋಮಕರ ಮಾಗವದಲ್ಲಿ 

ಹ ೂೋಗುತಾುರ . 

14047005a ತಪಃ ಪರದ್ರೋಪ ಇತಾಾಹುರಾಚಾರ ೂೋ ಧಮವಸಾಧಕಃ| 

14047005c ಜಾನಂ ತ ವೋರ್ ಪರಂ ವಿದಮ ಸಂನಾಾಸಸುಪ ಉತುಮಮ್|| 

ತಪಸಸನುನ ಪರಕಾಶ್ನಿೋಡುರ್ ದ್ರೋಪವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಆಚಾರರ್ು 

ಧಮವಸಾಧಕರ್ು. ಜಾನರ್ು ಶ ರೋಷ್ಿವಾದುದು. ಸಂನಾಾಸವ ೋ ಉತುಮ 

ತಪರ್ು. 

14047006a ಯಸುು ವ ೋದ ನಿರಾಬಾಧಂ ಜಾನಂ ತತುಾವಿನಿಶ್ಚಯಾತ್| 

14047006c ಸರ್ವಭೂತಸಾಮಾತಾಮನಂ ಸ ಸರ್ವಗತ್ರಿಷ್ಾತ ೋ|| 

ತತುಾವಿನಿಶ್ಚಯದ್ರಂದ ಸರ್ವಭೂತಸಾನಾಗಿರುರ್ ಆತಮನ ನಿರಾಬಾಧ 

ಜಾನರ್ನುನ ಹ ೂಂದ್ರರುರ್ರ್ನು ಸರ್ವವಾಾಪಕನಾಗುತಾುನ .  

14047007a ರ್ೋ ವಿದಾವನಸಹವಾಸಂ ಚ ವಿವಾಸಂ ಚ ೈರ್ ಪಶ್ಾತ್| 
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14047007c ತಥ ೈವ ೈಕತವನಾನಾತ ವೋ ಸ ದುಃಖ್ಾತಪರಿಮುಚಾತ ೋ|| 

ಒಟಿಟಗ ೋ ಇರುರ್ುದರಲ್ಲಿ ಪರತ ಾೋಕತ ಯನೂನ ಮತುು ಅನ ೋಕಗಳಲ್ಲಿ 

ಏಕತವರ್ನೂನ ಕಾಣುರ್ ವಿದಾವನನು ದುಃಖದ್ರಂದ ಮುಕುನಾಗುತಾುನ . 

14047008a ರ್ೋ ನ ಕಾಮಯತ ೋ ಕಿಂ ಚಿನನ ಕಿಂ ಚಿದರ್ಮನಾತ ೋ| 

14047008c ಇಹಲ ೂೋಕಸಾ ಏವ ೈಷ್ ಬರಹಮಭೂಯಾಯ ಕಲಪತ ೋ|| 

ಏನನೂನ ಬಯಸದ ೋ ಮತುು ಯಾರ್ುದನೂನ ಬ ೋಡವ ನನದ ೋ ಇರುರ್ರ್ನು 

ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿದುರೂ ಬರಹಮಸವರೂಪನ ಂದ ನಿಸಿಕ ೂಳುುತಾುನ . 

14047009a ಪರಧಾನಗುಣತತುಾಜ್ಞಃ ಸರ್ವಭೂತವಿಧಾನವಿತ್| 

14047009c ನಿಮವಮೋ ನಿರಹಂಕಾರ ೂೋ ಮುಚಾತ ೋ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಪರಧಾನಗುಣತತುಾಗಳನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡು ಸರ್ವಭೂತಗಳ 

ವಿಧಾನಗಳನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಮಮಕಾರರಹತ ನಿರಹಂಕಾರನು 

ಮುಕುನು ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. 

14047010a ನಿದವವಂದ ೂವೋ ನಿನವಮಸಾಕರ ೂೋ ನಿಃಸವಧಾಕಾರ ಏರ್ ಚ| 

14047010c ನಿಗುವಣಂ ನಿತಾಮದವಂದವಂ ಪರಶ್ಮೋನ ೈರ್ ಗಚಚತ್|| 

ನಿದವವಂದವನೂ ನಿನವಮಸಾಕರನೂ ಮತುು ನಿಃಸವಧಾಕಾರನೂ 

ಆಗಿರುರ್ರ್ನು ನಿಗುವಣನೂ, ನಿತಾರ್ೂ, ಅದವಂದವನೂ ಆದ 

ಪರಮಾತಮನನುನ ಹ ೂಂದುತಾುನ . 

14047011a ಹತಾವ ಗುಣಮಯಂ ಸರ್ವಂ ಕಮವ ಜಂತುಃ ಶ್ುಭಾಶ್ುಭಮ್| 
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14047011c ಉಭ ೋ ಸತಾಾನೃತ ೋ ಹತಾವ ಮುಚಾತ ೋ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಗುಣಮಯವಾದ ಎಲಿ ಶ್ುಭಾಶ್ುಭ ಕಮವಗಳನುನ ತಾಜಿಸಿದರ್ನು 

ಮತುು ಸತಾ-ಸುಳುುಗಳ ರಡನೂನ ತಾಜಿಸಿದರ್ನು ಮುಕುನಾಗುತಾುನ  

ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲ ಿಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. 

14047012a ಅರ್ಾಕುಬೋಜಪರಭವೋ ಬುದ್ರಧಸಕಂಧಮರ್ೋ ಮಹಾನ್| 

14047012c ಮಹಾಹಂಕಾರವಿಟಪ ಇಂದ್ರರಯಾಂತರಕ ೂೋಟರಃ|| 

14047013a ಮಹಾಭೂತವಿಶಾಖಶ್ಚ ವಿಶ ೋಷ್ಪರತ್ಶಾಖವಾನ್| 

14047013c ಸದಾಪಣವಃ ಸದಾಪುಷ್ಪಃ ಶ್ುಭಾಶ್ುಭಫಲ ೂೋದಯಃ| 

14047013e ಆಜಿೋರ್ಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಬರಹಮರ್ೃಕ್ಷಃ ಸನಾತನಃ|| 

ಅರ್ಾಕುಬೋಜದ್ರಂದ ಹುಟಿಟದ, ಬುದ್ರಧಯೋ ಮಹಾಕಾಂಡವಾಗಿರುರ್, 

ಅಹಂಕಾರವ ಂಬ ಮಹಾ ರ ಂಬ ಗಳಿರುರ್, ಇಂದ್ರರಯಗಳ ಂಬ 

ಚಿಗುರುಗಳುಳು, ಮಹಾಭೂತಗಳು ವಿಸುರಿಸಿ ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿ 

ಶ  ೋಭ ಗ ೂಳಿಸಿರುರ್, ಸದಾ ಪತರಗಳಿರುರ್, ಸದಾ ಪುಷ್ಪಗಳಿರುರ್, 

ಶ್ುಭಾಶ್ುಭ ಫಲಗಳನುನ ನಿೋಡುರ್ ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಜಿೋರ್ವಾಗಿರುರ್ 

ಇದು ಸನಾತನವಾದ ಬರಹಮರ್ೃಕ್ಷ. 

14047014a ಏತಚಿಚತಾುಾ ಚ ಭತಾುಾ ಚ ಜಾನ ೋನ ಪರಮಾಸಿನಾ|| 

14047014c ಹತಾವ ಚಾಮರತಾಂ ಪಾರಪಾ ಜಹಾಾದ ವೈ ಮೃತುಾಜನಮನಿೋ| 

14047014e  ನಿಮವಮೋ ನಿರಹಂಕಾರ ೂೋ ಮುಚಾತ ೋ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಜಾನವ ಂಬ ತ್ೋಕ್ಷ್ಣ ಖಡಗದ್ರಂದ ಇದನುನ ಕತುರಿಸಿ ತುಂಡುಮಾಡಿದರ್ನು 
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ಮೃತುಾ-ಜನಮ-ಮುಪುಪಗಳಿರುರ್ ಪಾಶ್ಗಳನುನ ಬಡಿಸಿಕ ೂಂಡು 

ಅಮರತವರ್ನೂನ ತ ೂರ ದು ನಿಮವಮ ನಿರಹಂಕಾರನಾಗಿ 

ಮುಕುನಾಗುತಾುನ  ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. 

14047015a ದಾವವ ೋತೌ ಪಕ್ಷ್ಣೌ ನಿತೌಾ ಸಖ್ಾಯೌ ಚಾಪಾಚ ೋತನೌ| 

14047015c ಏತಾಭಾಾಂ ತು ಪರ ೂೋ ಯಸಾ ಚ ೋತನಾವಾನಿತ್ ಸೃತಃ|| 

ಈ ರ್ೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮನಸುಸ-ಬುದ್ರಧಗಳ ಂಬ ಎರಡು ಪಕ್ಷ್ಗಳಿವ . 

ಸಖರಾಗಿರುರ್ ಇವ ರಡೂ ಅಚ ೋತನಗಳು. ಇವ ರಡರಿಗೂ ಶ ರೋಷ್ಿವಾದ 

ಚ ೋತನವಿದ  ಎಂದು ತ್ಳಿದ್ರದ . 

14047016a ಅಚ ೋತನಃ ಸತುಾಸಂಘಾತಯುಕುಃ 

ಸತಾುಾತಪರಂ ಚ ೋತಯತ ೋಽಂಂತರಾತಾಮ| 

14047016c ಸ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞಃ ಸತುಾಸಂಘಾತಬುದ್ರಧರ್ 

ಗುಣಾತ್ಗ ೂೋ ಮುಚಾತ ೋ ಮೃತುಾಪಾಶಾತ್|| 

ಸತುಾಸಂಘಾತಯುಕುವಾದುದು ಅಚ ೋತನರ್ು. ಸತುಾಕೂಕ ಭನನವಾಗಿರುರ್ 

ಅಂತರಾತಮನ ೋ ಚ ೋತನರ್ನುನ ನಿೋಡುತಾುನ . ಆ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನ ೋ 

ಸತುಾಸಂಘಾತಗಳನುನ ತ್ಳಿದು ಗುಣಾತ್ೋತನಾಗಿ ಮೃತುಾಪಾಶ್ದ್ರಂದ 

ಮುಕುನಾಗುತಾುನ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಸಪುಚತಾವರಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 
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ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ನಲವತ ುೋಳನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೮ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೯). 

14048001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14048001a ಕ ೋ ಚಿದಬೂಹಮಮಯಂ ರ್ೃಕ್ಷಂ ಕ ೋ ಚಿದಬೂಹಮಮಯಂ ಮಹತ್| 

14048001c ಕ ೋ ಚಿತುಪರುಷ್ಮರ್ಾಕುಂ ಕ ೋ ಚಿತಪರಮನಾಮಯಮ್| 

14048001e ಮನಾಂತ ೋ ಸರ್ವಮಪ ಾೋತದರ್ಾಕುಪರಭವಾರ್ಾಯಮ್|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕ ಲರ್ರು ಇದು ಬರಹಮಮಯ ರ್ೃಕ್ಷವ ಂದೂ, 

ಕ ಲರ್ರು ಇದು ಬರಹಮಮಯ ಮಹತ ುಂದೂ, ಕ ಲರ್ರು ಇದು ಅರ್ಾಕು 

ಪುರುಷ್ನ ಂದೂ, ಕ ಲರ್ರು ಇದು ಪರಮ ಅನಾಮಯವ ಂದೂ 

ಅಭಪಾರಯಪಡುತಾುರ . ಎಲಿರೂ ಇದು ಅರ್ಾಯವಾದ ಅರ್ಾಕುದ್ರಂದ 

ಹುಟಿಟದುದ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14048002a ಉಚಾಚಾಸಮಾತರಮಪ ಚ ೋದ ೂಾೋಽಂಂತಕಾಲ ೋ ಸಮೋ ಭವ ೋತ್| 

14048002c ಆತಾಮನಮುಪಸಂಗಮಾ ಸ ೂೋಽಮೃತತಾವಯ ಕಲಪತ ೋ|| 

ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಸಿರನುನ ಮೋಲಕ ಕ ಎಳ ದುಕ ೂಳುುರ್ 

ಕಾಲದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬುದ್ರಧಯನುನ ಆತಮನಲ್ಲಿ ಲ್ಲೋನಗ ೂಳಿಸಿ 
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ಸಮತವರ್ನುನ ಹ ೂಂದ್ರದರ  ಅದರಿಂದಲ ೋ ಅರ್ನು ಅಮೃತತವಕ ಕ 

ಭಾಗಿಯಾಗುತಾುನ . 

14048003a ನಿಮೋಷ್ಮಾತರಮಪ ಚ ೋತಸಂಯಮಾಾತಾಮನಮಾತಮನಿ| 

14048003c ಗಚಚತಾಾತಮಪರಸಾದ ೋನ ವಿದುಷಾಂ ಪಾರಪುಮರ್ಾಯಾಮ್|| 

ಕಣುಣಮುಚಿಚತ ರ ಯುರ್ಷ್ುಟ ಕಾಲವಾದರೂ ಮನಸಸನುನ ಆತಮನಲ್ಲಿ 

ಸಮಾವ ೋಶ್ಗ ೂಳಿಸಿದ ುೋ ಆದರ  ಅದರಿಂದ ಲಭಸುರ್ ಮನಸಿಸನ 

ಪರಸನನತ ಯಿಂದ ವಿದುಷ್ರು ಹ ೂಂದುರ್ ಅರ್ಾಯರ್ನುನ 

ಪಡ ಯಬಹುದು. 

14048004a ಪಾರಣಾಯಾಮೈರರ್ ಪಾರಣಾನಸಂಯಮಾ ಸ ಪುನಃ ಪುನಃ| 

14048004c ದಶ್ದಾವದಶ್ಭವಾವಪ ಚತುವಿವಂಶಾತಪರಂ ತತಃ|| 

ಹತುು ಅರ್ವಾ ಹನ ನರಡು ಪಾರಣಾಯಾಮಗಳ ಮೂಲಕ ಪುನಃ ಪುನಃ 

ಪಾರಣಗಳನುನ ಸಂಯಮದಲ್ಲಿರಿಸುರ್ ಸಾಧಕನೂ ಕೂಡ ಇಪಪತಾನಲುಕ 

ತತುಾಗಳ ಆಚ ಯಿರುರ್ ಇಪಪತ ೈದನ ಯದಾದ ಆತಮನನುನ 

ಹ ೂಂದುತಾುನ . 

14048005a ಏರ್ಂ ಪೂರ್ವಂ ಪರಸನಾನತಾಮ ಲಭತ ೋ ಯದಾದ್ರಚಚತ್| 

14048005c ಅರ್ಾಕಾುತಸತುಾಮುದ್ರರಕುಮಮೃತತಾವಯ ಕಲಪತ ೋ|| 

ಹೋಗ  ಮದಲು ಆತಮನನುನ ಪರಸನನಗ ೂಳಿಸಿದರ್ನಿಗ  

ಬಯಸಿದುದ ಲಿರ್ೂ ದ ೂರ ಯುತುದ . ಅರ್ಾಕುದ ಆಚ ಯಿರುರ್ 

ಸತುಾರೂಪ ಆತಮನು ಅಮೃತತುಾನು ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 
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14048006a ಸತಾುಾತಪರತರಂ ನಾನಾತರಶ್ಂಸಂತ್ೋಹ ತದ್ರವದಃ| 

14048006c ಅನುಮಾನಾದ್ರವಜಾನಿೋಮಃ ಪುರುಷ್ಂ ಸತುಾಸಂಶ್ರಯಮ್| 

14048006e ನ ಶ್ಕಾಮನಾಥಾ ಗಂತುಂ ಪುರುಷ್ಂ ತಮಥ ೂೋ ದ್ರವಜಾಃ|| 

ಸತುಾಕಿಕಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದುದು ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದೂ ಇಲಿ ಎಂದು 

ತ್ಳಿದರ್ರು ಹ ೋಳುತಾುರ . ದ್ರವಜರ ೋ! ಪುರುಷ್ನು ಸತುಾರ್ನುನ 

ಆಶ್ರಯಿಸಿದಾುನ  ಎಂದು ಅನುಮಾನದ್ರಂದ ತ್ಳಿದ್ರರುತ ುೋವ . ಅನಾಥಾ 

ಈ ಪುರುಷ್ನನುನ ತಲುಪಲು ಶ್ಕಾವಿಲಿ. 

14048007a ಕ್ಷಮಾ ಧೃತ್ರಹಂಸಾ ಚ ಸಮತಾ ಸತಾಮಾಜವರ್ಮ್| 

14048007c ಜಾನಂ ತಾಾಗ ೂೋಽರ್ ಸಂನಾಾಸಃ ಸಾತ್ುಾಕಂ ರ್ೃತುಮಿಷ್ಾತ ೋ|| 

ಕ್ಷಮ, ಧ ೈಯವ, ಅಹಂಸ , ಸಮತ , ಸತಾ, ಸರಳತ , ಜಾನ, ತಾಾಗ ಮತುು 

ಸಂನಾಾಸ ಇರ್ು ಸಾತ್ುಾಕ ರ್ೃತ್ುಗಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14048008a ಏತ ೋನ ೈವಾನುಮಾನ ೋನ ಮನಾಂತ ೋಽರ್ ಮನಿೋಷ್ಠಣಃ| 

14048008c ಸತುಾಂ ಚ ಪುರುಷ್ಶ ೈಕಸುತರ ನಾಸಿು ವಿಚಾರಣಾ|| 

ಇದ ೋ ಅನುಮಾನದ್ರಂದ ಮನಿೋಷ್ಠಣರು ಸತುಾ ಮತುು ಪುರುಷ್ 

ಎರಡನೂನ ಒಂದಾಗಿಯೋ ಕಾಣುತಾುರ . ಇದರಲ್ಲ ಿವಿಚಾರಿಸುರ್ುದ ೋ 

ಇಲಿ. 

14048009a ಆಹುರ ೋಕ ೋ ಚ ವಿದಾವಂಸ ೂೋ ಯೋ ಜಾನ ೋ ಸುಪರತ್ಷಿ್ಠತಾಃ| 

14048009c ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞಸತುಾರ್ೋರ ೈಕಾಮಿತ ಾೋತನ ೂನೋಪಪದಾತ ೋ|| 
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ಸುಪರತ್ಷ್ಠಿತ ಜಾನರ್ುಳು ಕ ಲರ್ು ವಿದಾವಂಸರು ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞ ಮತುು ಸತುಾಗಳ 

ಏಕತ ಯು ಸುಳುು ಎಂದು ಅಭಪಾರಯಪಡುತಾುರ . 

14048010a ಪೃರ್ಗೂಿತಸುತ ೂೋ ನಿತಾಮಿತ ಾೋತದವಿಚಾರಿತಮ್| 

14048010c ಪೃರ್ಗಾಿರ್ಶ್ಚ ವಿಜ ೋಯಃ ಸಹಜಶಾಚಪ ತತುಾತಃ|| 

ಸತುಾರ್ು ಪುರುಷ್ನಿಗಿಂತಲೂ ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿದ  ಎನುನರ್ುದರ ಕುರಿತು 

ವಿಚಾರಮಾಡಬ ೋಕಾದುದ ೋ ಇಲಿ. ತತುಾತಃ ಮತುು ಸಹಜವಾಗಿ ಇರ್ು 

ಬ ೋರ  ಬ ೋರ ಯಾಗಿವ  ಎಂದು ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. 

14048011a ತಥ ೈವ ೈಕತವನಾನಾತವಮಿಷ್ಾತ ೋ ವಿದುಷಾಂ ನಯಃ| 

14048011c ಮಶ್ಕ ೂೋದುಂಬರ ೋ ತ ವೈಕಾಂ ಪೃರ್ಕುಾಮಪ ದೃಶ್ಾತ ೋ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಏಕತವದಲ್ಲಿ ನಾನಾತವರ್ನುನ ವಿದುಷ್ರು ಕಂಡಿದಾುರ . ಅತ್ುಯ 

ಹಣಿಣನಲ್ಲಿರುರ್ ಹುಳುಗಳಂತ  ಏಕತವದಲ್ಲಿ ಪರತ ಾೋಕತ ಯೂ ಕಾಣುತುದ . 

14048012a ಮತ ೂಸಾೋ ಯಥಾನಾಃ ಸಾಾದಪುಸ ಸಂಪರರ್ೋಗಸುಥಾನರ್ೋಃ| 

14048012c ಸಂಬಂಧಸ ೂುೋಯಬಂದೂನಾಂ ಪಣ ೋವ ಕ ೂೋಕನದಸಾ ಚ|| 

ಮಿೋನು ನಿೋರಿಗಿಂತ ಬ ೋರ ಯಾಗಿದುರೂ ಅದರ ೂಡನ  ಕೂಡಿಕ ೂಂಡ ೋ 

ಇರುರ್ಂತ  ಹಾಗು ಕಮಲದ ಎಲ ಯ ಮೋಲ್ಲರುರ್ ನಿೋರಿನ 

ಬಂದುವಿಗೂ ಮತುು ಎಲ ಗೂ ಇರುರ್ ಸಂಬಂಧದಂತ  ಸತುಾ-

ಪುರುಷ್ರ ಸಂಬಂಧವಿದ .”” 

14048013 ಗುರುರುವಾಚ 
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14048013a ಇತುಾಕುರ್ಂತಂ ತ ೋ ವಿಪಾರಸುದಾ ಲ ೂೋಕಪತಾಮಹಮ್| 

14048013c ಪುನಃ ಸಂಶ್ಯಮಾಪನಾನಃ ಪಪರಚುಚದ್ರವವಜಸತುಮಾಃ|| 

ಗುರುರ್ು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹೋಗ  ಲ ೂೋಕಪತಾಮಹನು ವಿಪರರಿಗ  ಹ ೋಳಲು 

ಸಂಶ್ಯಸಾರಾಗಿದು ದ್ರವಜಸತುಮರು ಪುನಃ ಅರ್ನನುನ ಕ ೋಳಿದರು: 

14048014 ಋಷ್ಯ ಊಚುಃ 

14048014a ಕಿಂ ಸಿವದ ೋವ ೋಹ ಧಮಾವಣಾಮನುಷ ಿೋಯತಮಂ ಸೃತಮ್| 

14048014c ವಾಾಹತಾಮಿರ್ ಪಶಾಾಮೋ ಧಮವಸಾ ವಿವಿಧಾಂ ಗತ್ಮ್|| 

ಋಷ್ಠಗಳು ಹ ೋಳಿದರು: “ಇಲ್ಲಿ ಯಾರ್ ಧಮವರ್ನುನ ಅನುಸರಿಸುರ್ುದು 

ಶ ರೋಷ್ಿವ ಂದು ನಿನಗನಿನಸುತುದ ? ಧಮವದ ವಿವಿಧ ಗತ್ಗಳು 

ಒಂದನ ೂನಂದು ರ್ಷ್ಠವಸುರ್ಂತ  ತ ೂೋರುತುವ . 

14048015a ಊಧಿವಂ ದ ೋಹಾದವದಂತ ಾೋಕ ೋ ನ ೈತದಸಿುೋತ್ ಚಾಪರ ೋ| 

14048015c ಕ ೋ ಚಿತಸಂಶ್ಯಿತಂ ಸರ್ವಂ ನಿಃಸಂಶ್ಯಮಥಾಪರ ೋ|| 

ದ ೋಹಾರ್ಸಾನದ ನಂತರ ಯಾರ್ುದೂ ಇಲಿವ ಂದು ಒಬಬರು ಹ ೋಳಿದರ  

ಇತರರು ದ ೋಹಾರ್ಸಾನದ ನಂತರ ಇದ ಯಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಕ ಲರ್ರು ಎಲಿ ಧಮವಗಳನೂನ ಸಂಶ್ಯಿಸಿದರ  ಇತರರು ಎಲಿರ್ನುನ 

ನಿಃಸಂಶ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುತಾುರ .  

14048016a ಅನಿತಾಂ ನಿತಾಮಿತ ಾೋಕ ೋ ನಾಸಯಸಿುೋತಾಪ ಚಾಪರ ೋ| 

14048016c ಏಕರೂಪಂ ದ್ರವಧ ೋತ ಾೋಕ ೋ ವಾಾಮಿಶ್ರಮಿತ್ ಚಾಪರ ೋ| 

14048016e ಏಕಮೋಕ ೋ ಪೃರ್ಕಾಚನ ಾೋ ಬಹುತವಮಿತ್ ಚಾಪರ ೋ|| 
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ಅನಿತಾವಾದುದು ಅರ್ವಾ ನಿತಾವಾದುದು ಎಂದು ಓರ್ವರು ಹ ೋಳಿದರ  

ಎಲಿರ್ೂ ನಾಸಿು ಇಂದು ಇತರರು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಒಂದ ೋ ರೂಪದುು, 

ಎರಡು ರೂಪದುು ಎಂದು ಕ ಲರ್ರು ಹ ೋಳಿದರ  ಇತರರು ಅನ ೋಕ 

ಮಿಶ್ರರೂಪದುು ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಎಲಿರ್ು ಒಂದ ೋ, ಎಲಿರ್ೂ 

ಪರತ ಾೋಕವಾದರ್ುಗಳು ಎಂದು ಕ ಲರ್ರು ಹ ೋಳಿದರ  ಇತರರು ಬಹುತವದ 

ಕುರಿತು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14048017a ಮನಾಂತ ೋ ಬಾರಹಮಣಾ ಏರ್ಂ ಪಾರಜಾಸುತಾುಾರ್ವದಶ್ವನಃ| 

14048017c ಜಟಾಜಿನಧರಾಶಾಚನ ಾೋ ಮುಂಡಾಃ ಕ ೋ ಚಿದಸಂರ್ೃತಾಃ|| 

ತತುಾದಶ್ವಗಳು ಬಾರಹಮಣರನುನ ಪಾರಜ್ಞರ ಂದು ಮನಿನಸುತಾುರ . ಕ ಲರ್ರು 

ಜಟಾಜಿನಗಳನುನ ಧರಿಸಿರುತಾುರ . ಅನಾರು ಮುಂಡನ 

ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿರುತಾುರ . ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು ದ್ರಗಂಬರರಾಗಿರುತಾುರ . 

14048018a ಅಸಾನನಂ ಕ ೋ ಚಿದ್ರಚಚಂತ್ ಸಾನನಮಿತಾಪ ಚಾಪರ ೋ| 

14048018c ಆಹಾರಂ ಕ ೋ ಚಿದ್ರಚಚಂತ್ ಕ ೋ ಚಿಚಾಚನಶ್ನ ೋ ರತಾಃ|| 

ಕ ಲರ್ರು ಸಾನನಮಾಡದ ೋ ಇರಲು ಬಯಸುತಾುರ . ಇತರರು 

ಸಾನನಮಾಡಬ ೋಕ ನುನತಾುರ . ಆಹಾರರ್ನುನ ಕ ಲರ್ರು ಬಯಸುತಾುರ . 

ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು ನಿರಾಹಾರರಾಗಿರುತಾುರ . 

14048019a ಕಮವ ಕ ೋ ಚಿತರಶ್ಂಸಂತ್ ಪರಶಾಂತ್ಮಪ ಚಾಪರ ೋ| 

14048019c ದ ೋಶ್ಕಾಲಾರ್ುಭೌ ಕ ೋ ಚಿನ ನೈತದಸಿುೋತ್ ಚಾಪರ ೋ| 
14048019e ಕ ೋ ಚಿನ ೂೀಕ್ಷಂ ಪರಶ್ಂಸಂತ್ ಕ ೋ ಚಿದ ೂಿೋಗಾನಪೃರ್ಗಿವಧಾನ್|| 
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ಕ ಲರ್ರು ಕಮವರ್ನುನ ಪರಶ್ಂಸಿಸುತಾುರ . ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು 

ಪರಶಾಂತತ ಯನುನ ಪರಶ್ಂಸಿಸುತಾುರ . ದ ೋಶ್-ಕಾಲಗಳ ರಡೂ ನಿತಾವ ಂದು 

ಕ ಲರ್ರು ಹ ೋಳಿದರ  ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು ಇವ ರಡೂ ಇಲಿವ ಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14048020a ಧನಾನಿ ಕ ೋ ಚಿದ್ರಚಚಂತ್ ನಿಧವನತವಂ ತಥಾಪರ ೋ| 

14048020c ಉಪಾಸಾಸಾಧನಂ ತ ವೋಕ ೋ ನ ೈತದಸಿುೋತ್ ಚಾಪರ ೋ|| 

ಕ ಲರ್ರು ಧನರ್ನುನ ಬಯಸುತಾುರ . ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು ನಿಧವನತವರ್ನುನ 

ಬಯಸುತಾುರ . ಉಪಾಸನ ಯು ಸಾಧನ ಯಂದು ಕ ಲರ್ರು ಹ ೋಳಿದರ  

ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು ಅದು ಅಲಿವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14048021a ಅಹಂಸಾನಿರತಾಶಾಚನ ಾೋ ಕ ೋ ಚಿದ್ರಧಂಸಾಪರಾಯಣಾಃ| 

14048021c ಪುಣ ಾೋನ ಯಶ್ಸ ೋತ ಾೋಕ ೋ ನ ೈತದಸಿುೋತ್ ಚಾಪರ ೋ|| 

ಕ ಲರ್ರು ಅಹಂಸಾನಿರತರಾಗಿದುರ  ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು 

ಹಂಸಾಪರಾಯಣರಾಗಿರುತಾುರ . ಪುಣಾದ್ರಂದ ಯಶ್ಸಾಸಗುತುದ  ಎಂದು 

ಕ ಲರ್ರು ಹ ೋಳಿದರ  ಇತರರು ಅದು ಅಲಿವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14048022a ಸದಾಿರ್ನಿರತಾಶಾಚನ ಾೋ ಕ ೋ ಚಿತಸಂಶ್ಯಿತ ೋ ಸಿಾತಾಃ| 

14048022c ದುಃಖ್ಾದನ ಾೋ ಸುಖ್ಾದನ ಾೋ ಧಾಾನಮಿತಾಪರ ೋ ಸಿಾತಾಃ|| 

ಕ ಲರ್ರು ಸದಾಿರ್ನಿರರತಾಗಿದುರ  ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು 

ಸಂಶ್ಯಸಾರಾಗಿಯೋ ಇರುತಾುರ . ಕ ಲರ್ರು ದುಃಖಿತರಾಗಿ, ಇನುನ 

ಕ ಲರ್ರು ಸುಖಿಗಳಾಗಿ ಮತುು ಇನೂನ ಇತರರು 
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ಧಾಾನಪರರಾಗಿರುತಾುರ . 

14048023a ಯಜ್ಞಮಿತಾಪರ ೋ ಧಿೋರಾಃ ಪರದಾನಮಿತ್ ಚಾಪರ ೋ| 

14048023c ಸರ್ವಮೋಕ ೋ ಪರಶ್ಂಸಂತ್ ನ ಸರ್ವಮಿತ್ ಚಾಪರ ೋ|| 

ಕ ಲರ್ರು ಯಜ್ಞರ್ನುನ, ಮತುು ತ್ಳಿದ ಇನಿನತರರು ದಾನರ್ನುನ 

ಪರಶ್ಂಸಿಸುತಾುರ . ಕ ಲರ್ರು ಎಲಿರ್ನೂನ ಪರಶ್ಂಸಿಸುತಾುರ . ಇನುನ 

ಕ ಲರ್ರು ಏನನೂನ ಪರಶ್ಂಸಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14048024a ತಪಸುಾನ ಾೋ ಪರಶ್ಂಸಂತ್ ಸಾವಧಾಾಯಮಪರ ೋ ಜನಾಃ| 

14048024c ಜಾನಂ ಸಂನಾಾಸಮಿತ ಾೋಕ ೋ ಸವಭಾರ್ಂ ಭೂತಚಿಂತಕಾಃ|| 

ಅನಾರು ತಪಸಸನುನ ಪರಶ್ಂಸಿಸುತಾುರ . ಸಾವಧಾಾಯರ್ನುನ ಇತರ ಜನರು 

ಪರಶ್ಂಸಿಸುತಾುರ . ಭೂತಚಿಂತಕರು ಜಾನ ಮತುು ಸಂನಾಾಸ ಇವ ರಡೂ 

ಒಂದ ೋ ಸವಭಾರ್ದುು ಎಂದು ತ್ಳಿಯುತಾುರ . 

14048025a ಏರ್ಂ ರ್ುಾತಾಾಪತ ೋ ಧಮೋವ ಬಹುಧಾ ವಿಪರಧಾರ್ತ್| 

14048025c ನಿಶ್ಚಯಂ ನಾಧಿಗಚಾಚಮಃ ಸಂಮೂಢಾಃ ಸುರಸತುಮ|| 

ಸುರಸತುಮ! ಹೋಗ  ಧಮವರ್ು ಅನ ೋಕ ಪರಕಾರವಾಗಿದುು ಪರಸಪರ 

ವಿರ ೂೋಧವಾಗಿ ಹ ೋಳಲಪಟಿಟರುರ್ುದರಿಂದ ಸಂಮೂಢರಾದ ನಾರ್ು 

ನಿಶ್ಚಯಕ ಕ ಬರಲು ಅಸಮರ್ವರಾಗಿದ ುೋವ . 

14048026a ಇದಂ ಶ ರೋಯ ಇದಂ ಶ ರೋಯ ಇತ ಾೋರ್ಂ ಪರಸಿಾತ ೂೋ ಜನಃ| 

14048026c ರ್ೋ ಹ ಯಸಿಮನರತ ೂೋ ಧಮೋವ ಸ ತಂ ಪೂಜಯತ ೋ ಸದಾ|| 
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ಇದ ೋ ಶ ರೋಯಸಕರವಾದುದು ಇದ ೋ ಶ ರೋಯಸಕರವಾದುದು ಎಂದು 

ಹ ೋಳಿಕ ೂಂಡು ಜನರು ಒಬಬರು ಮತ ೂುಬಬರ ಧಮವರ್ನುನ 

ವಿರ ೂೋಧಿಸುತಾುರ . ತಾನು ಯಾರ್ಧಮವದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುರ್ನ ೂೋ ಆ 

ಧಮವರ್ನುನ ಮಾತರ ಅರ್ನು ಸದಾ ಗೌರವಿಸುತಾುನ . 

14048027a ತತರ ನ ೂೋ ವಿಹತಾ ಪರಜಾ ಮನಶ್ಚ ಬಹುಲ್ಲೋಕೃತಮ್| 

14048027c ಏತದಾಖ್ಾಾತುಮಿಚಾಚಮಃ ಶ ರೋಯಃ ಕಿಮಿತ್ ಸತುಮ|| 

ಸತುಮ! ಈ ವಿಷ್ಯದಲ್ಲ ಿನಮಮ ಪರಜ -ಮನಸುಸಗಳು ಅನ ೋಕ 

ಧಾರ ಗಳಾಗಿ ಹರಿದು ಹ ೂೋಗಿದ . ಶ ರೋಯಸಾಸದುದು ಯಾರ್ುದು ಎಂಬ 

ಒಂದನ ನೋ ಹ ೋಳಬ ೋಕ ಂದು ಬಯಸುತ ುೋವ . 

14048028a ಅತಃ ಪರಂ ಚ ಯದುಗಹಾಂ ತದಿವಾನವಕುುಮಹವತ್| 

14048028c ಸತುಾಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞರ್ೋಶ ೈರ್ ಸಂಬಂಧಃ ಕ ೋನ ಹ ೋತುನಾ|| 

ಆದುದರಿಂದ ಪರಮ ಗುಹಾವಾದುದು ಏನಿದ ರ್ೋ ಅದನುನ ನಿೋನು 

ಹ ೋಳಬ ೋಕು. ಸತುಾ ಮತುು ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞರ ಸಂಬಂಧರ್ು ಏನ ಂದು 

ಹ ೋಳಬ ೋಕು.” 

14048029a ಏರ್ಮುಕುಃ ಸ ತ ೈವಿವಪ ೈಭವಗವಾಽಲ ೂಿೋಕಭಾರ್ನಃ| 

14048029c ತ ೋಭಾಃ ಶ್ಶ್ಂಸ ಧಮಾವತಾಮ ಯಾಥಾತಥ ಾೋನ ಬುದ್ರಧಮಾನ್|| 

ಆ ವಿಪರರು ಹೋಗ  ಕ ೋಳಿಕ ೂಳುಲು ಧಮಾವತಮ ಬುದ್ರಧಮಾನ್ 

ಲ ೂೋಕಭಾರ್ನ ಭಗವಾನನು ಅರ್ರಿಗ  ಇದುುದನುನ ಇದುಹಾಗ  

ಹ ೋಳಿದನು. 
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ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಅಷ್ಟಚತಾವರಿಂಶ  ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ನಲವತ ುಂಟನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೯ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೫೫). 

14049001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14049001a ಹಂತ ರ್ಃ ಸಂಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಯನಾಮಂ ಪೃಚಚರ್ ಸತುಮಾಃ| 

14049001c ಸಮಸುಮಿಹ ತಚುಚೂತಾವ ಸಮಾಗ ೋವಾರ್ಧಾಯವತಾಮ್|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸತುಮರ ೋ! ಈಗ ನಿೋರ್ು ಕ ೋಳಿದುದನುನ 

ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಈ ಸಮಸುರ್ನೂನ ಕ ೋಳಿ ಅದನುನ 

ಚ ನಾನಗಿ ಧಾರಣ ಮಾಡಿಕ ೂಳಿು. 

14049002a ಅಹಂಸಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮೋತತೃತಾತಮಂ ಮತಮ್| 

14049002c ಏತತಪದಮನುದ್ರವಗನಂ ರ್ರಿಷ್ಿಂ ಧಮವಲಕ್ಷಣಮ್|| 

ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಂಸ ಯು ಸವೋವತುಮ ಕತಾವರ್ಾವ ಂದು 

ಅಭಪಾರಯ. ಅಹಂಸ ಯು ಉದ ವೋಗರಹತರ್ು. ಇದು ಧಮವದ ಅತ್ 
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ಹರಿಯ ಲಕ್ಷಣರ್ು. 

14049003a ಜಾನಂ ನಿಃಶ ರೋಯ ಇತಾಾಹುರ್ೃವದಾಧ ನಿಶ್ಚಯದಶ್ವನಃ| 

14049003c ತಸಾಮತ್ ಜಾನ ೋನ ಶ್ುದ ಧೋನ ಮುಚಾತ ೋ ಸರ್ವಪಾತಕ ೈಃ|| 

ನಿಶ್ಚಯದಶ್ವ ರ್ೃದಧರು ಜಾನವ ೋ ಶ ರೋಯಸಕರವಾದುದು ಎಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . ಆದುದರಿಂದ ಶ್ುದಧ ಜಾನದ್ರಂದ 

ಸರ್ವಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕುರಾಗುತ ುೋವ . 

14049004a ಹಂಸಾಪರಾಶ್ಚ ಯೋ ಲ ೂೋಕ ೋ ಯೋ ಚ ನಾಸಿುಕರ್ೃತುಯಃ| 

14049004c ಲ ೂೋಭಮೋಹಸಮಾಯುಕಾುಸ ುೋ ವ ೈ ನಿರಯಗಾಮಿನಃ|| 

ಈ ಲೆ ೀಕದಲ್ಲಿರುವ ಹಂಸರಪರರ , ನರಸಾಕರಂತ್ೆ 

ನ್ಡೆದುಕೆ ಳುುವವರ , ಲೆ ೀಭ-ಮೊೀಹ ಸ್ಮರಯುಕಾರ  ನ್ರಕಕೆೆ 

ಹೆ ೀಗುತ್ರಾರೆ.  

14049005a ಆಶ್ೋಯುವಕಾುನಿ ಕಮಾವಣಿ ಕುರ್ವತ ೋ ಯೋ ತವತಂದ್ರರತಾಃ| 
14049005c ತ ೋಽಸಿಮಽಲ ೂಿೋಕ ೋ ಪರಮೋದಂತ ೋ ಜಾಯಮಾನಾಃ ಪುನಃ ಪುನಃ|| 

ಆಲಸಾವಿಲಿದ ೋ ಶ್ರದ ಧಯಿಂದ ಕಾಮಾ ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡುರ್ರ್ರು ಈ 

ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿಯೋ ಪುನಃ ಪುನಃ ಹುಟುಟತಾು ಆನಂದದ್ರಂದ್ರರುತಾುರ . 

14049006a ಕುರ್ವತ ೋ ಯೋ ತು ಕಮಾವಣಿ ಶ್ರದುಧಾನಾ ವಿಪಶ್ಚತಃ| 

14049006c ಅನಾಶ್ೋರ್ೋವಗಸಂಯುಕಾುಸ ುೋ ಧಿೋರಾಃ ಸಾಧುದಶ್ವನಃ|| 

ಶ್ರದ ಧಯಿಂದ ನಿಷಾಕಮಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡುತಾು ರ್ೋಗದಲ್ಲಿ 
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ನಿರತರಾಗಿರುರ್ರ್ರು ಧಿೋರರು. ಸಾಧುದಶ್ವಗಳು. 

14049007a ಅತಃ ಪರಂ ಪರರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಸತುಾಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞರ್ೋಯವಥಾ| 

14049007c ಸಂರ್ೋಗ ೂೋ ವಿಪರರ್ೋಗಶ್ಚ ತನಿನಬ ೂೋಧತ ಸತುಮಾಃ|| 

ಸತುಮರ ೋ! ಇನುನ ಮುಂದ  ನಾನು ಸತುಾಕೂಕ (ಬುದ್ರಧಗೂ) ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನಿಗೂ 

ಇರುರ್ ಸಂರ್ೋಗ-ವಿರ್ೋಗಗಳ ಕುರಿತು ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳಿ. 

14049008a ವಿಷ್ರ್ೋ ವಿಷ್ಯಿತವಂ ಚ ಸಂಬಂಧ ೂೋಽಯಮಿಹ ೂೋಚಾತ ೋ| 

14049008c ವಿಷ್ಯಿೋ ಪುರುಷ ೂೋ ನಿತಾಂ ಸತುಾಂ ಚ ವಿಷ್ಯಃ ಸೃತಃ|| 

ಸತುಾ-ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞರ ನಡುವ  ವಿಷ್ಯ ಮತುು ವಿಷ್ಯಿೋಭಾರ್ದ 

ಸಂಬಂಧವಿದ ಯಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞ ಅರ್ವಾ ಪುರುಷ್ನ ೋ 

ವಿಷ್ಯಿೋ. ಸತುಾವ ೋ (ಬುದ್ರಧಯೋ) ವಿಷ್ಯವ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ .  

14049009a ವಾಾಖ್ಾಾತಂ ಪೂರ್ವಕಲ ಪೋನ ಮಶ್ಕ ೂೋದುಂಬರಂ ಯಥಾ| 

14049009c ಭುಜಾಮಾನಂ ನ ಜಾನಿೋತ ೋ ನಿತಾಂ ಸತುಾಮಚ ೋತನಮ್| 

14049009e ಯಸ ುಾೋರ್ ತು ವಿಜಾನಿೋತ ೋ ರ್ೋ ಭುಂಕ ುೋ ಯಶ್ಚ ಭುಜಾತ ೋ|| 

ಹಂದ್ರನ ಅಧಾಾಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುರ್ ಹುಳು ಮತುು 

ಅತ್ುಹಣಿಣನಂತ  ಭ ೂೋಗಿಸಲಪಡುರ್ ಅಚ ೋತನ ಸತುಾರ್ು ನಿತಾನಾದ 

ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನನುನ ತ್ಳಿದ್ರಲಿ. ಆದರ  ಭ ೂೋಗಿಸುರ್ರ್ನು ಆತಮನ ಂದೂ 

ಭ ೂೋಗಿಸಲಪಡುರ್ರ್ನು ಸತುಾವ ಂದೂ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನು ತ್ಳಿದ್ರರುತಾುನ . 

14049010a ಅನಿತಾಂ ದವಂದವಸಂಯುಕುಂ ಸತುಾಮಾಹುಗುವಣಾತಮಕಮ್| 
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14049010c ನಿದವವಂದ ೂವೋ ನಿಷ್ಕಲ ೂೋ ನಿತಾಃ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ ೂೋ ನಿಗುವಣಾತಮಕಃ|| 

ಗುಣಾತಮಕವಾದ ಸತುಾರ್ು ಅನಿತಾ ಮತುು ದವಂದವಸಂಯುಕು ಎಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . ನಿಗುವಣಾತಮಕನಾದ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನು ನಿತಾ, ನಿಷ್ಕಲ ಮತುು 

ನಿದವವಂದವ. 

14049011a ಸಮಃ ಸಂಜಾಗತಸ ುಾೋರ್ಂ ಯದಾ ಸರ್ವತರ ದೃಶ್ಾತ ೋ| 

14049011c ಉಪಭುಂಕ ುೋ ಸದಾ ಸತುಾಮಾಪಃ ಪುಷ್ಕರಪಣವರ್ತ್|| 

ಸರ್ವತರ ವಾಾಪಸಿರುರ್, ತನಗ  ಸಮನ ಂದ ೋ ತ ೂೋರುರ್, ಸತುಾರ್ನುನ 

ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನು ಕಮಲದ ಎಲ ಯು ನಿಲ್ಲವಪುವಾಗಿ ತನನ ಮೋಲ್ಲರುರ್ 

ಜಲಬಂದುಗಳನುನ ಧರಿಸಿರುರ್ಂತ  ಸದಾ ಉಪಭ ೂೋಗಿಸುತ್ುರುತಾುನ . 

14049012a ಸವ ೈವರಪ ಗುಣ ೈವಿವದಾವನವಾತ್ಷ್ಕ ೂುೋ ನ ಲ್ಲಪಾತ ೋ| 

14049012c ಜಲಬಂದುಯವಥಾ ಲ ೂೋಲಃ ಪದ್ರಮನಿೋಪತರಸಂಸಿಾತಃ| 

14049012e ಏರ್ಮೋವಾಪಾಸಂಸಕುಃ ಪುರುಷ್ಃ ಸಾಾನನ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಎಲಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುರೂ ತ್ಳಿದರ್ನು ಕಮಲದ ಎಲ ಯು ತನನ 

ಮೋಲ್ಲರುರ್ ಜಲಬಂದುವಿನಿಂದ ಹ ೋಗ  ಲ್ಲಪುವಾಗಿರುರ್ುದ್ರಲವಿೋ 

ಹಾಗ  ಗುಣಗಳಿಗ  ಅಂಟಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಇದ ೋರಿೋತ್ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞ 

ಅರ್ವಾ ಪುರುಷ್ನು ಅಸಂಗನು. ಸತುಾದ್ರಂದ ಆರ್ೃತನಾಗಿದುರೂ 

ಅದರಿಂದ ಲ್ಲಪುನಾಗಿರುರ್ುದ್ರಲಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವ ೋ ಇಲಿ. 

14049013a ದರರ್ಾಮಾತರಮಭೂತಸತುಾಂ ಪುರುಷ್ಸ ಾೋತ್ ನಿಶ್ಚಯಃ| 
14049013c ಯಥಾ ದರರ್ಾಂ ಚ ಕತಾವ ಚ ಸಂರ್ೋಗ ೂೋಽಪಾನರ್ೋಸುಥಾ|| 
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ಪುರುಷ್ನಿಗ  ಸತುಾರ್ು ಕ ೋರ್ಲ ದರರ್ಾರೂಪವಾಗಿರುರ್ುದು ಎಂದು 

ನಿಶ್ಚಯರ್ು. ಕತವನಿಗ  ಮತುು ದರರ್ಾಕ ಕ ಯಾರ್ ಸಂಬಂಧವಿದ ರ್ೋ 

ಅದ ೋ ಸಂಬಂಧರ್ು ಸತುಾ ಮತುು ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನಿಗ  ಇರುತುದ . 

14049014a ಯಥಾ ಪರದ್ರೋಪಮಾದಾಯ ಕಶ್ಚತುಮಸಿ ಗಚಚತ್| 

14049014c ತಥಾ ಸತುಾಪರದ್ರೋಪ ೋನ ಗಚಚಂತ್ ಪರಮೈಷ್ಠಣಃ|| 

ಕತುಲ ಯಲಿ್ಲ ಹ ೂೋಗುವಾಗ ದ್ರೋಪರ್ನುನ ಹಡಿದುಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋಗುರ್ಂತ  

ಪರಮಪದರ್ನುನ ಪಡ ಯಲ್ಲಚಿೆಸುರ್ರ್ರು ಸತುಾವ ಂಬ ದ್ರೋಪರ್ನುನ 

ಹಡಿದುಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋಗುತಾುರ . 

14049015a ಯಾರ್ದುೂರ್ಾಗುಣಸಾುರ್ತರದ್ರೋಪಃ ಸಂಪರಕಾಶ್ತ ೋ| 

14049015c ಕ್ಷ್ೋಣದರರ್ಾಗುಣಂ ಜ ೂಾೋತ್ರಂತಧಾವನಾಯ ಗಚಚತ್|| 

ಎಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  ದ್ರೋಪದಲ್ಲಿ ದರರ್ಾ (ಎಣ ಣ) ಮತುು ಗುಣ (ಬತ್ು) 

ಗಳಿರುತುವ ರ್ೋ ಅಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  ಅದು ಬ ಳಕನುನ ಕ ೂಡುತುದ . ದರರ್ಾ-

ಗುಣಗಳು ಕ್ಷ್ೋಣವಾದ ಕೂಡಲ  ಜ ೂಾೋತ್ಯು ಅಂತಧಾವನವಾಗುತುದ . 

14049016a ರ್ಾಕುಃ ಸತುಾಗುಣಸ ುಾೋರ್ಂ ಪುರುಷ ೂೋಽರ್ಾಕು ಇಷ್ಾತ ೋ| 

14049016c ಏತದ್ರವಪಾರ ವಿಜಾನಿೋತ ಹಂತ ಭೂರ್ೋ ಬರವಿೋಮಿ ರ್ಃ|| 

ಸತುಾಗುಣರ್ು ರ್ಾಕು ಮತುು ಪುರುಷ್ನು ಅರ್ಾಕು ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ವಿಪರರ ೋ! ಇದನುನ ನಿೋರ್ು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರಿ. ಇದರ ಕುರಿತು ಇನೂನ 

ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 
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14049017a ಸಹಸ ರೋಣಾಪ ದುಮೋವಧಾ ನ ರ್ೃದ್ರಧಮಧಿಗಚಚತ್| 

14049017c ಚತುಥ ೋವನಾಪಾಥಾಂಶ ೋನ ಬುದ್ರಧಮಾನುಸಖಮೋಧತ ೋ|| 

ಮಂದಬುದ್ರಧಯುಳುರ್ನಿಗ  ಸಾವಿರ ವಿಷ್ಯಗಳನುನ ಹ ೋಳಿದರೂ ಅರ್ನ 

ಜಾನರ್ು ರ್ೃದ್ರಧಯಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. ಆದರ  ಬುದ್ರಧರ್ಂತನಿಗ  ನಾಲಕನ ಯ 

ಒಂದು ಭಾಗ ಹ ೋಳಿದರೂ ಅದರಿಂದ ಸುಖರ್ನುನ ಪಡ ಯುತಾುನ . 

14049018a ಏರ್ಂ ಧಮವಸಾ ವಿಜ ೋಯಂ ಸಂಸಾಧನಮುಪಾಯತಃ| 

14049018c ಉಪಾಯಜ ೂೋ ಹ ಮೋಧಾವಿೋ ಸುಖಮತಾಂತಮಶ್ುನತ ೋ|| 

ಹೋಗ  ಧಮವ ಸಂಸಾಧನ ಯ ಉಪಾಯರ್ನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು. 

ಉಪಾಯಗಳನುನ ತ್ಳಿದ ಮೋಧಾವಿಯು ಅತಾಂತ ಸುಖರ್ನುನ 

ಹ ೂಂದುತಾುನ . 

14049019a ಯಥಾಧಾವನಮಪಾಥ ೋಯಃ ಪರಪನ ೂನೋ ಮಾನರ್ಃ ಕವ ಚಿತ್| 

14049019c ಕ ಿೋಶ ೋನ ಯಾತ್ ಮಹತಾ ವಿನಶ್ಾತಾಂತರಾಪ ವಾ|| 

ಯಾತ್ರಕನ ೂೋರ್ವನು ಆಹಾರದ ಬುತ್ುಯನುನ ಕಟಿಟಕ ೂಳುದ ೋ ಹ ೂರಟರ  

ಮಹಾಕ ಿೋಶ್ಕ ಕ ಗುರಿಯಾಗುತಾುನ  ಅರ್ವಾ ಮಾಗವದಲ್ಲಿಯೋ 

ವಿನಾಶ್ನಾಗಲೂ ಬಹುದು. 

14049020a ತಥಾ ಕಮವಸು ವಿಜ ೋಯಂ ಫಲಂ ಭರ್ತ್ ವಾ ನ ವಾ| 

14049020c ಪುರುಷ್ಸಾಾತಮನಿಃಶ ರೋಯಃ ಶ್ುಭಾಶ್ುಭನಿದಶ್ವನಮ್|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಕಮವಫಲರ್ನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು. ಅದು ಪುರುಷ್ನ 
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ಆತಮಕ ಕ ಶ ರೋಯಸಾಸದುದ ೋ, ಶ್ುಭವಾದುದ ೋ ಅರ್ವಾ ಅಶ್ುಭವಾದುದ ೋ 

ಎನುನರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. 

14049021a ಯಥಾ ಚ ದ್ರೋರ್ವಮಧಾವನಂ ಪದಾಿಾಮೋರ್ ಪರಪದಾತ ೋ| 

14049021c ಅದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಂ ಸಹಸಾ ತತುಾದಶ್ವನರ್ಜಿವತಃ|| 

ಹಂದ ಂದೂ ನ ೂೋಡಿರದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದ್ರೋರ್ವ 

ಪರಯಾಣಮಾಡುತ್ುರುರ್ರ್ನು ಗುರಿಯನುನ ಹ ೋಗ  ತಲುಪುರ್ುದ್ರಲಿವೋ 

ಹಾಗ  ತತುಾದಶ್ವನವಾಗಿರದರ್ನೂ ಕೂಡ ಪರಮ ಪದರ್ನುನ 

ತಲುಪುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14049022a ತಮೋರ್ ಚ ಯಥಾಧಾವನಂ ರಥ ೋನ ೋಹಾಶ್ುಗಾಮಿನಾ| 

14049022c ಯಾಯಾದಶ್ವಪರಯುಕ ುೋನ ತಥಾ ಬುದ್ರಧಮತಾಂ ಗತ್ಃ|| 

ಆದರ  ಬುದ್ರಧರ್ಂತರ ಪರಯಾಣರ್ು ಅದ ೋ ಗ ೂತ್ುರದ ಮಾಗವದಲ್ಲಿ 

ವ ೋಗಯುಕು ಕುದುರ ಗಳನುನ ಹೂಡಿರುರ್ ರರ್ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹ ೂೋಗುರ್ 

ಪರಯಾಣದಂತ್ರುತುದ . 

14049023a ಉಚಚಂ ಪರ್ವತಮಾರುಹಾ ನಾನವವ ೋಕ್ಷ್ ೋತ ಭೂಗತಮ್| 

14049023c ರಥ ೋನ ರಥಿನಂ ಪಶ ಾೋತ್ಕಲಶ್ಾಮಾನಮಚ ೋತನಮ್|| 

ಉಚಚ ಪರ್ವತರ್ನುನ ಏರಿದರ್ರು ಕ ಳಗಿನದನುನ ಹ ೋಗ  

ನ ೂೋಡುರ್ುದ್ರಲಿವೋ ಹಾಗ  ಪರಮ ಗತ್ಯನುನ ಹ ೂಂದ್ರದರ್ರು 

ಕ ಳಗಿರುರ್ ಪರಪಂಚದ ಕಡ  ನ ೂೋಡುರ್ುದ್ರಲಿ. ಆದರ  ರರ್ವಿದುರೂ 

ಮೂಢನಾದ ರಥಿಕನು ಸ ೋರಬ ೋಕಾದ ಸಾಾನರ್ನುನ ಸ ೋರುತಾುನ  ಎಂಬ 
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ಭರರ್ಸ ಯಿಲಿ. 

14049024a ಯಾರ್ದರರ್ಪರ್ಸಾುರ್ದರಥ ೋನ ಸ ತು ಗಚಚತ್| 

14049024c ಕ್ಷ್ೋಣ ೋ ರರ್ಪಥ ೋ ಪಾರಜ ೂೋ ರರ್ಮುತಸೃಜಾ ಗಚಚತ್|| 

ಆದುದರಿಂದ ತ್ಳಿದರ್ನು ರರ್ರ್ು ಎಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  ಹ ೂೋಗುತುದ ರ್ೋ 

ಅಲ್ಲಿಯರ್ರ ಗ  ರರ್ದಲ್ಲ ಿಕುಳಿತು ಹ ೂೋಗುತಾುನ . ರರ್ದ ದಾರಿಯು 

ಮುಗಿದಾಗ ರರ್ರ್ನುನ ಅಲ್ಲಿಯೋ ಬಟುಟ ಕಾಲನಡುಗ ಯಲಿ್ಲಯೋ ಮುಂದ  

ಸಾಗುತಾುನ . 

14049025a ಏರ್ಂ ಗಚಚತ್ ಮೋಧಾವಿೋ ತತುಾರ್ೋಗವಿಧಾನವಿತ್| 

14049025c ಸಮಾಜಾಯ ಮಹಾಬುದ್ರಧರುತುರಾದುತುರ ೂೋತುರಮ್|| 

ಹೋಗ  ತತುಾರ್ೋಗವಿಧಾನರ್ನುನ ತ್ಳಿದ ಮಹಾಬುದ್ರಧಯು 

ಮುಂದಾಗುರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುತಾು ಹ ೂೋಗುತಾುನ .  

14049026a ಯಥಾ ಮಹಾಣವರ್ಂ ಘೂೋರಮಪಿರ್ಃ ಸಂಪರಗಾಹತ ೋ| 
14049026c ಬಾಹುಭಾಾಮೋರ್ ಸಂಮೋಹಾದವಧಂ ಚಚಚವತಾಸಂಶ್ಯಮ್|| 

ಘೂೋರ ಮಹಾಸಾಗರರ್ನುನ ಬಾಹುಗಳನುನ ಬಳಸಿ ಈಜಿಕ ೂಂಡ ೋ 

ದಾಟಲು ಇಚಿೆಸಿ ಸಮುದರದಲ್ಲಿ ಬೋಳುರ್ರ್ನು ಸಂಮೋಹದ್ರಂದ ತನನ 

ರ್ಧ ಯನ ನೋ ಮಾಡಿಕ ೂಳುುತಾುನ  ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲ ಿಸಂಶ್ಯವಿಲಿ.   

14049027a ನಾವಾ ಚಾಪ ಯಥಾ ಪಾರಜ ೂೋ ವಿಭಾಗಜ್ಞಸುರಿತರಯಾ| 

14049027c ಅಕಾಿಂತಃ ಸಲ್ಲಲಂ ಗಾಹ ೋತ್ಷಪರಂ ಸಂತರತ್ ಧುರರ್ಮ್|| 
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14049028a ತ್ೋಣ ೂೋವ ಗಚ ಚೋತಪರಂ ಪಾರಂ ನಾರ್ಮುತಸೃಜಾ ನಿಮವಮಃ| 

14049028c ವಾಾಖ್ಾಾತಂ ಪೂರ್ವಕಲ ಪೋನ ಯಥಾ ರಥಿಪದಾತ್ನೌ|| 

ಯಾರ್ರಿೋತ್ಯಲಿ್ಲ ಸಮುದರಮಾಗವದ ವಿಭಾಗಗಳನುನ ತ್ಳಿದ್ರರುರ್ 

ಬುದ್ರಧರ್ಂತ ನಾವಿಕನು ಸುಂದರ ಜಲ ಿಯಿರುರ್ ನಾವ ಯ ಮೂಲಕ 

ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಮುದರರ್ನುನ ಕ್ಷ್ಪರವಾಗಿ ದಾಟಿ, ಆಚ ಯ ದಡರ್ನುನ 

ಸ ೋರಿದ ನಂತರ ನಾವ ಯ ಮೋಲ್ಲನ ಮಮತ ಯನುನ ತ ೂರ ಯುತಾುನ ೂೋ 

ಹಾಗ  ಸಂಸಾರಸಾಗರರ್ನುನ ದಾಟಿದ ನಂತರ ಅದಕ ಕ ಸಾಧನಗಳಾದ 

ಕಮವಗಳ ಮೋಲ್ಲನ ವಾಾಮೋಹರ್ನುನ ಜಾನಿಯು ತಾಜಿಸುತಾುನ . ಈ 

ವಿಷ್ಯರ್ನ ನೋ ರಥಿಕನ ಮತುು ಕಾಲನಡಿಗ ಯಲಿ್ಲ ಹ ೂೋಗುರ್ರ್ನ 

ಉದಾಹರಣ ಗಳನಿನತುು ಈ ಹಂದ  ಹ ೋಳಲಾಗಿದ . 

14049029a ಸ ನೋಹಾತಸಂಮೋಹಮಾಪನ ೂನೋ ನಾವಿ ದಾಶ  ೋ ಯಥಾ ತಥಾ| 

14049029c ಮಮತ ವೋನಾಭಭೂತಃ ಸ ತತ ೈರ್ ಪರಿರ್ತವತ ೋ|| 

ಆದರ  ನಾವ ಯಲ್ಲಿಯೋ ಆಸಕಿುಯನಿನಟುಟಕ ೂಂಡು ಅದರಲ್ಲಿಯೋ 

ವಾಾಮೋಹರ್ುಳುರ್ನಾಗಿ ಅದು ತನನದ ಂಬ ಅಭಮಾನರ್ನುನ 

ಹ ೂಂದ್ರರುರ್ ನಾವಿಕನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮುದರದಲ್ಲಿಯೋ 

ಸುತುುತ್ುರುರ್ಂತ  ದ ೋಹದಲ್ಲಿಯೋ ಆಸಕಿುಯನಿನಟುಟಕ ೂಂಡು ದ ೋಹರ್ು 

ತನನದ ಂಬ ಮಮಕಾರವಿರುರ್ರ್ನು ಸಂಸಾರಚಕರದಲ್ಲಿ ಅನರ್ರತವಾಗಿ 

ಸುತುುತುಲ ೋ ಇರುತಾುನ . 

14049030a ನಾರ್ಂ ನ ಶ್ಕಾಮಾರುಹಾ ಸಾಲ ೋ ವಿಪರಿರ್ತ್ವತುಮ್| 
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14049030c ತಥ ೈರ್ ರರ್ಮಾರುಹಾ ನಾಪುಸ ಚಯಾವ ವಿಧಿೋಯತ ೋ|| 

ನಾವ ಯನ ನೋರಿ ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಸಂಚರಿಸಲು ಸಾಧಾವಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

ಹಾಗ ಯೋ ರರ್ರ್ನ ನೋರಿ ನಿೋರಿನ ಮೋಲ  ಸಂಚರಿಸಲು ಸಾಧಾವಿಲಿ. 

14049031a ಏರ್ಂ ಕಮವ ಕೃತಂ ಚಿತರಂ ವಿಷ್ಯಸಾಂ ಪೃರ್ಕ್ ಪೃರ್ಕ್| 

14049031c ಯಥಾ ಕಮವ ಕೃತಂ ಲ ೂೋಕ ೋ ತಥಾ ತದುಪಪದಾತ ೋ|| 

ಹೋಗ  ಮಾಡುರ್ ಪರತ್ರ್ಂದು ಕಮವರ್ೂ ಬ ೋರ  ಬ ೋರ  ಸಾಾನಗಳಿಗ  

ಕ ೂಂಡ ೂಯುಾತುವ . ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರ್ರಿೋತ್ಯ ಕಮವರ್ನುನ 

ಮಾಡುತಾುನ ೂೋ ಅದಕ ಕ ತಕುಕದಾದ ಲ ೂೋಕರ್ನ ನೋ ಪಡ ಯುತಾುನ . 

14049032a ಯನ ನೈರ್ ಗಂಧಿನ ೂೋ ರಸಾಂ ನ ರೂಪಸಪಶ್ವಶ್ಬುರ್ತ್| 

14049032c ಮನಾಂತ ೋ ಮುನರ್ೋ ಬುದಾಧಾ ತತರಧಾನಂ ಪರಚಕ್ಷತ ೋ|| 

ಗಂಧ-ರಸ-ರೂಪ-ಸಪಶ್ವ-ಶ್ಬಧಗಳಿಲಿದ ಯಾರ್ುದನುನ ಮುನಿಗಳು 

ಬುದ್ರಧಯ ಮೂಲಕ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುತಾುರ ೂೋ ಅದನ ನೋ ಪರಧಾನ ಎಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14049033a ತತರ ಪರಧಾನಮರ್ಾಕುಮರ್ಾಕುಸಾ ಗುಣ ೂೋ ಮಹಾನ್| 

14049033c ಮಹತಃ ಪರಧಾನಭೂತಸಾ ಗುಣ ೂೋಽಹಂಕಾರ ಏರ್ ಚ|| 

ಪರಧಾನರ್ು ಅರ್ಾಕು. ಅರ್ಾಕುದ ಗುಣರ್ು ಮಹತುತುಾ. ಪರಧಾನದ್ರಂದ 

ಹುಟಿಟದ ಮಹತುತುಾದ ಗುಣರ್ು ಅಹಂಕಾರ. 

14049034a ಅಹಂಕಾರಪರಧಾನಸಾ ಮಹಾಭೂತಕೃತ ೂೋ ಗುಣಃ| 
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14049034c ಪೃರ್ಕ ುಾೋನ ಹ ಭೂತಾನಾಂ ವಿಷ್ಯಾ ವ ೈ ಗುಣಾಃ ಸೃತಾಃ|| 

ಅಹಂಕಾರದ ಪರಧಾನ ಗುಣರ್ು 

ಮಹಾಭೂತಗಳನುನಂಟುಮಾಡುರ್ುದು. ಈ ಮಹಾಭೂತಗಳು 

ಪರತ ಾೋಕ-ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ ಶ್ಬಧ-ಸಪಶಾವದ್ರ ಗುಣಗಳಿಂದ ತ್ಳಿಯಲಪಟಿಟವ . 

14049035a ಬೋಜಧಮವಂ ಯಥಾರ್ಾಕುಂ ತಥ ೈರ್ ಪರಸವಾತಮಕಮ್| 

14049035c ಬೋಜಧಮಾವ ಮಹಾನಾತಾಮ ಪರಸರ್ಶ ಚೋತ್ ನಃ ಶ್ುರತಮ್|| 

ಅರ್ಾಕು ಪರಧಾನರ್ು ಬೋಜಧಮವದಂತ  ಮಹತುತುಾರ್ನುನ ಹುಟಿಟಸುತುದ . 

ಮಹತುತುಾರ್ೂ ಬೋಜಧಮವರ್ನನನುಸರಿಸಿ ಅಹಂಕಾರರ್ನುನ 

ಹುಟಿಟಸುತುದ  ಎಂದು ಕ ೋಳಿದ ುೋವ . 

14049036a ಬೋಜಧಮಾವ ತವಹಂಕಾರಃ ಪರಸರ್ಶ್ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ| 

14049036c ಬೋಜಪರಸರ್ಧಮಾವಣಿ ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಪಂಚ ವ ೈ|| 

ಪುನಃ ಅಹಂಕಾರರ್ೂ ಬೋಜಧಮವದ ಪರಕಾರ ಮಹಾಭೂತಗಳನುನ 

ಹುಟಿಟಸುತುದ . ಪಂಚ ಮಹಾಭೂತಗಳೂ ಕೂಡ ಬೋಜ-ಪರಸರ್ 

ಧಮವಗಳನುನ ಹ ೂಂದ್ರವ . 

14049037a ಬೋಜಧಮಿವಣ ಇತಾಾಹುಃ ಪರಸರ್ಂ ಚ ನ ಕುರ್ವತ ೋ| 

14049037c ವಿಶ ೋಷಾಃ ಪಂಚಭೂತಾನಾಂ ತ ೋಷಾಂ ವಿತುಂ ವಿಶ ೋಷ್ಣಮ್|| 

ಪಂಚಭೂತಗಳ ವಿಶ ೋಷ್ಗಳೂ ಬೋಜಧಮವ ಮತುು 

ಪರಸರ್ಧಮವಗಳನುನ ಹ ೂಂದ್ರವ ಯಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ .  
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14049038a ತತ ೈಕಗುಣಮಾಕಾಶ್ಂ ದ್ರವಗುಣ ೂೋ ವಾಯುರುಚಾತ ೋ| 

14049038c ತ್ರಗುಣಂ ಜ ೂಾೋತ್ರಿತಾಾಹುರಾಪಶಾಚಪ ಚತುಗುವಣಾಃ|| 

ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ್ರ್ು ಒಂದ ೋ ಗುಣರ್ನುನ ಹ ೂಂದ್ರದ . 

ವಾಯುವಿಗ  ಎರಡು ಗುಣಗಳಿವ . ಜ ೂಾೋತ್ಗ  ಮೂರು ಗುಣಗಳಿವ  

ಮತುು ಆಪಕ ಕ ನಾಲುಕ ಗುಣಗಳಿವ . 

14049039a ಪೃಥಿಿೋ ಪಂಚಗುಣಾ ಜ ೋಯಾ ತರಸಸಾಾರ್ರಸಂಕುಲಾ| 

14049039c ಸರ್ವಭೂತಕರಿೋ ದ ೋವಿೋ ಶ್ುಭಾಶ್ುಭನಿದಶ್ವನಾ|| 

ಸಾಾರ್ರ-ಜಂಗಮ ಸಂಕುಲಗಳಿರುರ್ ಸರ್ವಭೂತಕರಿೋ 

ಶ್ುಭಾಶ್ುಭನಿದಶ್ವನ  ದ ೋವಿೋ ಪೃಥಿಿಗ  ಐದು ಗುಣಗಳಿವ ಯಂದು 

ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. 

14049040a ಶ್ಬುಃ ಸಪಶ್ವಸುಥಾ ರೂಪಂ ರಸ ೂೋ ಗಂಧಶ್ಚ ಪಂಚಮಃ| 

14049040c ಏತ ೋ ಪಂಚ ಗುಣಾ ಭೂಮೋವಿವಜ ೋಯಾ ದ್ರವಜಸತುಮಾಃ|| 

ದ್ರವಜಸತುಮರ ೋ! ಶ್ಬಧ, ಸಪಶ್ವ, ರೂಪ, ರಸ, ಮತುು ಐದನ ಯದಾಗಿ 

ಗಂಧ ಇವ ೋ ಭೂಮಿಯ ಐದು ಗುಣಗಳ ಂದು ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. 

14049041a ಪಾಥಿವರ್ಶ್ಚ ಸದಾ ಗಂಧ ೂೋ ಗಂಧಶ್ಚ ಬಹುಧಾ ಸೃತಃ| 

14049041c ತಸಾ ಗಂಧಸಾ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ವಿಸುರ ೋಣ ಬಹೂನುಗಣಾನ್|| 

ಭೂಮಿಯು ಸದಾ ಗಂಧಯುಕುವಾಗಿದ ಯಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

ಗಂಧದಲ್ಲಿಯೂ ಅನ ೋಕ ಪರಕಾರಗಳನುನ ಹ ೋಳಿದಾುರ . ಆ ಗಂಧದ 
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ಅನ ೋಕ ಗುಣಗಳನುನ ವಿಸಾುರವಾಗಿ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14049042a ಇಷ್ಟಶಾಚನಿಷ್ಟಗಂಧಶ್ಚ ಮಧುರ ೂೋಽಮಿಃ ಕಟುಸುಥಾ| 

14049042c ನಿಹಾವರಿೋ ಸಂಹತಃ ಸಿನಗ ೂಧೋ ರೂಕ್ಷ್ ೂೋ ವಿಶ್ದ ಏರ್ ಚ| 

14049042e ಏರ್ಂ ದಶ್ವಿಧ ೂೋ ಜ ೋಯಃ ಪಾಥಿವವೋ ಗಂಧ ಇತುಾತ|| 

ಇಷ್ಟಗಂಧ (ಸುಗಂಧ), ಅನಿಷ್ಟ ಗಂಧ (ದುಗವಂಧ), ಮಧುರ, ಹುಳಿ, 

ಕಟು (ಕಾರ), ನಿಹಾವರಿೋ (ಬಹಳ ದೂರದರ್ರ ಗೂ ವಾಾಪಸುರ್ುದು), 

ಮಿಶ್ರತ, ಸಿನಗಧ, ರೂಕ್ಷ (ಕಠಿನ), ವಿಶ್ದ (ನಿಮವಲ) ಹೋಗ  ಭೂಮಿಯ 

ಗಂಧರ್ು ಹತುು ವಿಧಗಳು ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14049043a ಶ್ಬುಃ ಸಪಶ್ವಸುಥಾ ರೂಪಂ ರಸಶಾಚಪಾಂ ಗುಣಾಃ ಸೃತಾಃ| 

14049043c ರಸಜಾನಂ ತು ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ರಸಸುು ಬಹುಧಾ ಸೃತಃ|| 

ನಿೋರಿನ ಗುಣಗಳು ಶ್ಬಧ, ಸಪಶ್ವ, ರೂಪ, ಮತುು ರಸ ಎಂದು 

ಹ ೋಳಿದಾುರ . ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಅನ ೋಕ. ರಸಜಾನರ್ನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14049044a ಮಧುರ ೂೋಽಮಿಃ ಕಟುಸಿುಕುಃ ಕಷಾರ್ೋ ಲರ್ಣಸುಥಾ| 

14049044c ಏರ್ಂ ಷ್ಡಿವಧವಿಸಾುರ ೂೋ ರಸ ೂೋ ವಾರಿಮಯಃ ಸೃತಃ|| 

ಮಧುರ (ಸಿಹ), ಆಮಿ (ಹುಳಿ), ಕಟು (ಕಾರ), ತ್ಕು (ಕಹ), ಕಷಾಯ 

(ಒಗರು), ಲರ್ಣ (ಉಪುಪ) ಹೋಗ  ಜಲಮಯ ರಸರ್ು ಆರು ವಿಧಗಳು 

ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14049045a ಶ್ಬುಃ ಸಪಶ್ವಸುಥಾ ರೂಪಂ ತ್ರಗುಣಂ ಜ ೂಾೋತ್ರುಚಾತ ೋ| 
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14049045c ಜ ೂಾೋತ್ಷ್ಶ್ಚ ಗುಣ ೂೋ ರೂಪಂ ರೂಪಂ ಚ ಬಹುಧಾ ಸೃತಮ್|| 

ಜ ೂಾೋತ್ಯ ಗುಣಗಳು ಮೂರು – ಶ್ಬಧ, ಸಪಶ್ವ ಮತುು ರೂಪ – 

ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಜ ೂಾೋತ್ಯ ಗುಣರ್ು ರೂಪ. ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅನ ೋಕ 

ವಿಧಗಳಿಗ  ಎನುನತಾುರ . 

14049046a ಶ್ುಕಿಂ ಕೃಷ್ಣಂ ತಥಾ ರಕುಂ ನಿೋಲಂ ಪೋತಾರುಣಂ ತಥಾ| 

14049046c ಹರಸವಂ ದ್ರೋರ್ವಂ ತಥಾ ಸೂಾಲಂ ಚತುರಸಾರಣು ರ್ೃತುಕಮ್|| 

14049047a ಏರ್ಂ ದಾವದಶ್ವಿಸಾುರಂ ತ ೋಜಸ ೂೋ ರೂಪಮುಚಾತ ೋ| 

14049047c ವಿಜ ೋಯಂ ಬಾರಹಮಣ ೈನಿವತಾಂ ಧಮವಜ ೈಃ ಸತಾವಾದ್ರಭಃ|| 

ಬಳಿ, ಕಪುಪ, ಕ ಂಪು, ನಿೋಲ್ಲ, ಹಳದ್ರ, ಅರುಣ, ಹರಸವ, ದ್ರೋರ್ವ, ಕೃಶ್, 

ಸೂಾಲ, ಚಚೌಚಕ ಮತುು ದುಂಡು – ಈ ಹನ ನರಡೂ ತ ೋಜಸಿಸನ 

ರೂಪಗಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಇದು ಧಮವಜ್ಞರೂ ಸತಾವಾದ್ರಗಳೂ 

ಆದ ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಸದಾ ತ್ಳಿದ್ರರುತುದ . 

14049048a ಶ್ಬುಸಪಶೌವ ಚ ವಿಜ ೋಯೌ ದ್ರವಗುಣ ೂೋ ವಾಯುರುಚಾತ ೋ| 

14049048c ವಾರ್ೋಶಾಚಪ ಗುಣಃ ಸಪಶ್ವಃ ಸಪಶ್ವಶ್ಚ ಬಹುಧಾ ಸೃತಃ|| 

ಶ್ಬಧ ಮತುು ಸಪಶ್ವ – ಈ ಎರಡು ವಾಯುವಿನ ಗುಣಗಳ ಂದು 

ತ್ಳಿದ್ರವ . ವಾಯುವಿನ ಗುಣರ್ು ಸಪಶ್ವ, ಸಪಶ್ವರ್ು ಅನ ೋಕವಿಧಗಳು 

ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14049049a ಉಷ್ಣಃ ಶ್ೋತಃ ಸುಖ್ ೂೋ ದುಃಖಃ ಸಿನಗ ೂಧೋ ವಿಶ್ದ ಏರ್ ಚ| 

14049049c ಕಠಿನಶ್ಚಕಕಣಃ ಶ್ಿಕ್ಷ್ಣಃ ಪಚಿಚಲ ೂೋ ದಾರುಣ ೂೋ ಮೃದುಃ|| 
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14049050a ಏರ್ಂ ದಾವದಶ್ವಿಸಾುರ ೂೋ ವಾಯವಾೋ ಗುಣ ಉಚಾತ ೋ| 

14049050c ವಿಧಿರ್ದಬೂಹಮಣ ೈಃ ಸಿದ ಧೈಧವಮವಜ ೈಸುತುಾದಶ್ವಭಃ|| 

ಉಷ್ಣ, ಶ್ೋತ, ಸುಖ, ದುಃಖ, ಸಿನಗಧ, ವಿಶ್ದ, ಕಠಿನ, ನುಣುಪು, ಶ್ಿಕ್ಷ್ಣ, 

ಜಿಡುಡ, ದಾರುಣ ಮತುು ಮೃದು – ಈ ಹನ ನರಡೂ ವಾಯುವಿನ 

ಗುಣಗಳ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಇದು ಸಿದುರೂ ಧಮವಜ್ಞರೂ, 

ತತುಾದಶ್ವಗಳೂ ಆದ ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ತ್ಳಿದ್ರದ . 

14049051a ತತ ೈಕಗುಣಮಾಕಾಶ್ಂ ಶ್ಬು ಇತ ಾೋರ್ ಚ ಸೃತಃ| 

14049051c ತಸಾ ಶ್ಬುಸಾ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ವಿಸುರ ೋಣ ಬಹೂನುಗಣಾನ್|| 

ಆಕಾಶ್ಕ ಕ ಶ್ಬಧರ್ು ಒಂದ ೋ ಗುಣ ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . ಆಕಾಶ್ದ 

ಗುಣವಾದ ಶ್ಬಧದ ಬಹುವಿಧಗಳನುನ ವಿಸಾುರವಾಗಿ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14049052a ಷ್ಡಞಷ್ವಭೌ ಚ ಗಾಂಧಾರ ೂೋ ಮಧಾಮಃ ಪಂಚಮಸುಥಾ| 

14049052c ಅತಃ ಪರಂ ತು ವಿಜ ೋರ್ೋ ನಿಷಾದ ೂೋ ಧ ೈರ್ತಸುಥಾ|| 

14049053a ಇಷ ೂಟೋಽನಿಷ್ಟಶ್ಚ ಶ್ಬುಸುು ಸಂಹತಃ ಪರವಿಭಾಗವಾನ್| 

14049053c ಏರ್ಂ ಬಹುವಿಧ ೂೋ ಜ ೋಯಃ ಶ್ಬು ಆಕಾಶ್ಸಂಭರ್ಃ|| 

ಷ್ಡಞ, ಋಷ್ಭ, ಗಾಂಧಾರ, ಮಧಾಮ, ಪಂಚಮ, ನಿಷಾದ, ಧ ೈರ್ತ, 

ಇಷ್ಟ, ಅನಿಷ್ಟ, ಸಂಹತ (ಶ್ಿಷ್ಟ) – ಹೋಗ  ಆಕಾಶ್ಸಂಭರ್ ಶ್ಬಧರ್ು 

ಬಹುವಿಧವಾದುದು. 

14049054a ಆಕಾಶ್ಮುತುಮಂ ಭೂತಮಹಂಕಾರಸುತಃ ಪರಮ್| 

14049054c ಅಹಂಕಾರಾತಪರಾ ಬುದ್ರಧಬುವದ ಧೋರಾತಾಮ ತತಃ ಪರಃ|| 



420 

 

ಆಕಾಶ್ವ ೋ ಎಲಿ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತುಮವಾದುದು. ಅಹಂಕಾರರ್ು 

ಅದಕಿಕಂತಲೂ ಶ ರೋಷ್ಿವಾದುದು. ಅಹಂಕಾರಕಿಕಂತಲೂ ಬುದ್ರಧಯು 

ಶ ರೋಷ್ಿವಾದುದು. ಬುದ್ರಧಗಿಂತಲೂ ಆತಮರ್ು ಶ ರೋಷ್ಿವಾದುದು. 

14049055a ತಸಾಮತುು ಪರಮರ್ಾಕುಮರ್ಾಕಾುತುಪರುಷ್ಃ ಪರಃ| 

14049055c ಪರಾರ್ರಜ ೂೋ ಭೂತಾನಾಂ ಯಂ ಪಾರಪಾಾನಂತಾಮಶ್ುನತ ೋ|| 

ಆತಮಕಿಕಂತಲೂ ಅರ್ಾಕುರ್ು ಶ ರೋಷ್ಿವಾದುದು. ಅರ್ಾಕುಕಿಕಂತಲೂ 

ಶ ರೋಷ್ಿವಾದುದು ಪುರುಷ್. ಭೂತಗಳಲ್ಲಿರುರ್ ಈ ಶ ರೋಷ್ಿತ ಗಳನುನ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನು ಅನಂತನನುನ ಸ ೋರುತಾುನ  ಎಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಏಕ ೂೋನಪಂಚಾಶ್ತುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ನಲವತ ೂುಂಭತುನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೫೦ 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಜುವನನಿಗ  ಮೋಕ್ಷ ವಿಷ್ಯಕ ಗುರು-ಶ್ಷ್ಾರ ಸಂವಾದರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೪೮). “ಇದನ ನೋ ನಾನು ಯುದಧದ 

ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗ  ಹ ೋಳಿದ ು!” ಎಂದು ಹ ೋಳಿ ಕೃಷ್ಣನು 

ಅಜುವನನ ೂಡನ  ಹಸಿುನಾಪುರಕ ಕ ಹ ೂರಟಿದುದು (೪೯-೫೧). 
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14050001 ಬರಹ ೂೀವಾಚ 

14050001a ಭೂತಾನಾಮರ್ ಪಂಚಾನಾಂ ಯಥ ೈಷಾಮಿೋಶ್ವರಂ ಮನಃ| 

14050001c ನಿಯಮೋ ಚ ವಿಸಗ ೋವ ಚ ಭೂತಾತಾಮ ಮನ ಏರ್ ಚ|| 

ಬರಹಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮನಸುಸ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಈಶ್ವರರ್ು ಹ ೋಗ ೂೋ 

ಹಾಗ  ಸೃಷ್ಠಟ ಮತುು ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಆತಮರ್ೂ 

ಮನಸ ಸೋ ಆಗಿರುತುದ .  

14050002a ಅಧಿಷಾಿತಾ ಮನ ೂೋ ನಿತಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಹತಾಂ ತಥಾ| 

14050002c ಬುದ್ರಧರ ೈಶ್ವಯವಮಾಚಷ ಟೋ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞಃ ಸರ್ವ ಉಚಾತ ೋ|| 

ಪಂಚ ಮಹಾಭೂತಗಳ ನಿತಾ ಆಶ್ರಯರ್ೂ ಮನಸ ಸೋ ಆಗಿದ . 

ಬುದ್ರಧಯನುನ ಐಶ್ವಯವವ ಂದೂ, ಇವ ಲಿರ್ನೂನ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನ ಂದೂ 

ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14050003a ಇಂದ್ರರಯಾಣಿ ಮನ ೂೋ ಯುಂಕ ುೋ ಸದಶಾವನಿರ್ ಸಾರಥಿಃ| 
14050003c ಇಂದ್ರರಯಾಣಿ ಮನ ೂೋ ಬುದ್ರಧಂ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ ೂೋ ಯುಂಜತ ೋ ಸದಾ|| 

ನಿಪುಣ ಸಾರಥಿಯು ಪಳಗಿದ ಕುದುರ ಗಳನುನ 

ಹತ ೂೋಟಿಯಲ್ಲಿಟುಟಕ ೂಂಡಿರುರ್ಂತ  ಮನಸುಸ ಎಲಿ ಇಂದ್ರರಯಗಳನೂನ 

ತನನ ಹತ ೂೋಟಿಯಲ್ಲಿಟುಟಕ ೂಂಡಿರುತುದ . ಇಂದ್ರರಯಗಳು, ಮನಸುಸ 

ಮತುು ಬುದ್ರಧ ಇರ್ುಗಳು ಸದಾ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನನುನ ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡಿರುತುವ . 

14050004a ಮಹಾಭೂತಸಮಾಯುಕುಂ ಬುದ್ರಧಸಂಯಮನಂ ರರ್ಮ್| 

14050004c ತಮಾರುಹಾ ಸ ಭೂತಾತಾಮ ಸಮಂತಾತಪರಿಧಾರ್ತ್|| 
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ಮಹಾಭೂತಗಳನುನ ಕಟಿಟದ, ಬುದ್ರಧಯ ನಿಯಂತರಣದಲ್ಲಿರುರ್ 

ರರ್ರ್ನ ನೋರಿ ಭೂತಾತಮನು ಎಲಿಕಡ  ತ್ರುಗುತ್ುರುತಾುನ . 

14050005a ಇಂದ್ರರಯಗಾರಮಸಂಯುಕ ೂುೋ ಮನಃಸಾರಥಿರ ೋರ್ ಚ| 

14050005c ಬುದ್ರಧಸಂಯಮನ ೂೋ ನಿತಾಂ ಮಹಾನಬೂಹಮಮರ್ೋ ರರ್ಃ|| 

ಇಂದ್ರರಯಗಾರಮಗಳನುನ ಕಟಿಟರುರ್, ಮನಸ ಸೋ ಸಾರಥಿಯಾಗಿರುರ್, 

ಬುದ್ರಧಯೋ ಚಾರ್ಟಿಯಾಗಿರುರ್ ಈ ದ ೋಹರ್ು ನಿತಾರ್ೂ ಮಹಾ 

ಬರಹಮಮಯ ರರ್ರ್ು. 

14050006a ಏರ್ಂ ರ್ೋ ವ ೋತ್ು ವಿದಾವನ ವೈ ಸದಾ ಬರಹಮಮಯಂ ರರ್ಮ್| 

14050006c ಸ ಧಿೋರಃ ಸರ್ವಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ನ ಮೋಹಮಧಿಗಚಚತ್|| 

ಈ ಬರಹಮಮಯ ರರ್ರ್ನುನ ಸದಾ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನ ೋ ಧಿೋರ. 

ಅರ್ನು ಸರ್ವಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೋಹತನಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14050007a ಅರ್ಾಕಾುದ್ರ ವಿಶ ೋಷಾಂತಂ ತರಸಸಾಾರ್ರಸಂಕುಲಮ್| 

14050007c ಚಂದರಸೂಯವಪರಭಾಲ ೂೋಕಂ ಗರಹನಕ್ಷತರಮಂಡಿತಮ್|| 

14050008a ನದ್ರೋಪರ್ವತಜಾಲ ೈಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ ಪರಿಭೂಷ್ಠತಮ್| 

14050008c ವಿವಿಧಾಭಸುಥಾದ್ರಿಶ್ಚ ಸತತಂ ಸಮಲಂಕೃತಮ್|| 

14050009a ಆಜಿೋರ್ಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ವಪಾರಣಭೃತಾಂ ಗತ್ಃ| 

14050009c ಏತದಬೂಹಮರ್ನಂ ನಿತಾಂ ಯಸಿಮಂಶ್ಚರತ್ ಕ್ಷ್ ೋತರವಿತ್|| 

ಈ ಜಗತುು ಒಂದು ಬರಹಮರ್ನರ್ು. ಅರ್ಾಕು ಪರಕೃತ್ಯೋ ಇದರ 

ಆದ್ರಯು. ವಿಶ ೋಷ್ವ ೋ ಅಂತಾರ್ು. ಸಾಾರ್ರ ಸಂಕುಲಗಳು ಈ ರ್ನದಲ್ಲಿ 
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ತುಂಬಕ ೂಂಡಿವ . ಚಂದರ-ಸೂಯವರ ೋ ಇದಕ ಕ ಬ ಳಕು ನಿೋಡುತಾುರ . 

ಗರಹ-ನಕ್ಷತರ ಮಂಡಲಗಳು ಇದರ ಅಲಂಕಾರ. ನದ್ರೋ-

ಪರ್ವತಜಾಲಗಳಿಂದ ಎಲಿಕಡ ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭೂಷ್ಠತಗ ೂಂಡಿದ . ವಿವಿಧ 

ತ್ೋರ್ವಗಳಿಂದ ಸತತರ್ೂ ಸಮಲಂಕೃತಗ ೂಂಡಿದ . ಸರ್ವಭೂತಗಳ 

ಜಿೋರ್ದಾಯಕರ್ೂ ಸರ್ವಪಾರಣಗಳ ಸದಗತ್ಪರದರ್ೂ ಆಗಿದ . ಈ 

ಬರಹಮರ್ನದಲ್ಲಿ ನಿತಾರ್ೂ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನು ಸಂಚರಿಸುತ್ುರುತಾುನ . 

14050010a ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನಾಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಸಾಾರ್ರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚ| 

14050010c ತಾನ ಾೋವಾಗ ರೋ ಪರಲ್ಲೋಯಂತ ೋ ಪಶಾಚದೂಿತಕೃತಾ ಗುಣಾಃ| 

14050010e ಗುಣ ೋಭಾಃ ಪಂಚಭೂತಾನಿ ಏಷ್ ಭೂತಸಮುಚಚೂಯಃ|| 

ಪರಳಯದಲ್ಲಿ ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿರುರ್ ಸಾಾರ್ರ-ಚರಗಳ ಲಿರ್ೂ ಮದಲು 

ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲೋನವಾಗುತುವ . ಅನಂತರ 

ಗುಣಗಳು ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪಂಚಭೂತಗಳು ಮೂಲ 

ಪರಕೃತ್ಯಲ್ಲಿಯೂ ಲ್ಲೋನವಾಗುತುವ . 

14050011a ದ ೋವಾ ಮನುಷಾಾ ಗಂಧವಾವಃ ಪಶಾಚಾಸುರರಾಕ್ಷಸಾಃ| 

14050011c ಸವ ೋವ ಸವಭಾರ್ತಃ ಸೃಷಾಟ ನ ಕಿರಯಾಭ ೂಾೋ ನ ಕಾರಣಾತ್|| 

ದ ೋರ್ತ ಗಳು, ಮನುಷ್ಾರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಪಶಾಚ-ಅಸುರ-ರಾಕ್ಷಸರು 

ಎಲಿರೂ ಸವಭಾರ್ತಃ ಸೃಷ್ಠಟಸಲಪಟಟರ ೋ ಹ ೂರತು ಯಾರ್ುದ ೋ ಕಿರಯ-

ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಅಲಿ. 

14050012a ಏತ ೋ ವಿಶ್ವಕೃತ ೂೋ ವಿಪಾರ ಜಾಯಂತ ೋ ಹ ಪುನಃ ಪುನಃ| 
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14050012c ತ ೋಭಾಃ ಪರಸೂತಾಸ ುೋಷ ವೋರ್ ಮಹಾಭೂತ ೋಷ್ು ಪಂಚಸು| 

14050012e ಪರಲ್ಲೋಯಂತ ೋ ಯಥಾಕಾಲಮೂಮವಯಃ ಸಾಗರ ೋ ಯಥಾ|| 

ವಿಶ್ವರ್ನುನ ಸೃಷ್ಠಟಸುರ್ ಮರಿೋಚಿ ಮದಲಾದ ವಿಪರರು ಸಾಗರದ 

ಅಲ ಗಳಂತ  ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಪುನಃ 

ಹುಟುಟತ್ುರುತಾುರ . ಮತುು ಯಥಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ 

ಪರಲಯವಾಗುತಾುರ  ಕೂಡ. 

14050013a ವಿಶ್ವಸೃಗಿಾಸುು ಭೂತ ೋಭ ೂಾೋ ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಗಚಚತ್| 
14050013c ಭೂತ ೋಭಾಶಾಚಪ ಪಂಚಭ ೂಾೋ ಮುಕ ೂುೋ ಗಚ ಚೋತರಜಾಪತ್ಮ್|| 

ವಿಶ್ವರ್ನುನ ಸೃಷ್ಠಟಸುರ್ ಭೂತಗಳು ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳನುನ 

ಸ ೋರುತುವ . ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳೂ ಮುಕುಗ ೂಂಡು ಪರಜಾಪತ್ಯನುನ 

ಸ ೋರುತುವ . 

14050014a ಪರಜಾಪತ್ರಿದಂ ಸರ್ವಂ ತಪಸ ೈವಾಸೃಜತರಭುಃ| 

14050014c ತಥ ೈರ್ ವ ೋದಾನೃಷ್ಯಸುಪಸಾ ಪರತ್ಪ ೋದ್ರರ ೋ|| 

ಇವ ಲಿರ್ನೂನ ಪರಭು ಪರಜಾಪತ್ಯು ತಪಸಿಸನಿಂದಲ ೋ ಸೃಷ್ಠಟಸಿದನು. 

ಹಾಗ ಯೋ ಋಷ್ಠಗಳೂ ಕೂಡ ತಪಸಸನುನ ತಪಸಿಯೋ ಇದನುನ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡರು. 

14050015a ತಪಸಶಾಚನುಪೂವ ಾೋವಣ ಫಲಮೂಲಾಶ್ನಸುಥಾ| 

14050015c ತ ೈಲ ೂೋಕಾಂ ತಪಸಾ ಸಿದಾಧಃ ಪಶ್ಾಂತ್ೋಹ ಸಮಾಹತಾಃ|| 
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ಫಲಮೂಲಗಳನ ನೋ ತ್ಂದು ಜಿೋವಿಸುರ್ ಸಿದಧರು ಸಮಾಹತರಾಗಿ 

ತಪಸಸನುನ ಆಚರಿಸಿಯೋ ಮೂರೂ ಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಮದಲ್ಲನಿಂದ 

ಕಡ ಯರ್ರ ಗೂ ಪರತಾಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುತಾುರ .  

14050016a ಓಷ್ಧಾನಾಗದಾದ್ರೋನಿೋ ನಾನಾವಿದಾಾಶ್ಚ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14050016c ತಪಸ ೈರ್ ಪರಸಿಧಾಂತ್ ತಪೋಮೂಲಂ ಹ ಸಾಧನಮ್|| 

ಔಷ್ಧಿ ಮತುು ಅನಾ ಆರ ೂೋಗಾಸಾಧಕಗಳೂ ಸಮಸುವಾದ ನಾನಾ 

ವಿದ ಾಗಳೂ ತಪಸಿಸನಿಂದಲ ೋ ಸಿದ್ರಧಗ ೂಳುುತುವ . ಸಾಧನ ಯೋ ತಪಸಿಸನ 

ಮೂಲ. 

14050017a ಯದುುರಾಪಂ ದುರಾಮಾನಯಂ ದುರಾಧಷ್ವಂ ದುರನವಯಮ್| 

14050017c ತತಸರ್ವಂ ತಪಸಾ ಸಾಧಾಂ ತಪೋ ಹ ದುರತ್ಕರಮಮ್|| 

ಹ ೂಂದಲು ಅಸಾಧಾವಾಗಿರುರ್ುದನುನ, ಅತ್ಕಷ್ಟವಾಗಿರುರ್ುದನುನ, 

ಎದುರಿಸಲು ಅಸಾಧಾವಾದುದನುನ, ಯಾರ್ುದರ ೂಂದ್ರಗ  

ಸಂಬಂಧರ್ನುನ ಹ ೂಂದಲು ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿರುರ್ುದ ೂೋ ಅವ ಲಿರ್ನೂನ 

ತಪಸಿಸನಿಂದ ಸಾಧಿಸಿಕ ೂಳುಬಹುದು. ಏಕ ಂದರ  ತಪಸಸನುನ 

ಅತ್ಕರಮಿಸಲು ಸಾಧಾವಿಲಿ. 

14050018a ಸುರಾಪೋ ಬರಹಮಹಾ ಸ ುೋಯಿೋ ಭೂರಣಹಾ ಗುರುತಲಪಗಃ| 

14050018c ತಪಸ ೈರ್ ಸುತಪ ುೋನ ಮುಚಾಂತ ೋ ಕಿಲ್ಲಬಷಾತುತಃ|| 

ಸುರ ಯನುನ ಕುಡಿದರ್ನು, ಬರಹಮಹತ ಾಯನುನ ಮಾಡಿದರ್ನು, ಕಳುನು, 

ಭೂರಣಹತ ಾಯನುನ ಮಾಡಿದರ್ನು ಮತುು ಗುರುಪತ್ನರ್ಡನ  
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ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿದರ್ನು ಉತುಮ ತಪಸಸನುನ ತಪಸುರ್ುದರಿಂದ 

ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕುರಾಗುತಾುರ . 

14050019a ಮನುಷಾಾಃ ಪತರ ೂೋ ದ ೋವಾಃ ಪಶ್ವೋ ಮೃಗಪಕ್ಷ್ಣಃ| 

14050019c ಯಾನಿ ಚಾನಾಾನಿ ಭೂತಾನಿ ತರಸಾನಿ ಸಾಾರ್ರಾಣಿ ಚ|| 

14050020a ತಪಃಪರಾಯಣಾ ನಿತಾಂ ಸಿಧಾಂತ ೋ ತಪಸಾ ಸದಾ| 

14050020c ತಥ ೈರ್ ತಪಸಾ ದ ೋವಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ದ್ರರ್ಂ ಗತಾಃ|| 

ಮನುಷ್ಾರು, ಪತೃಗಳು, ದ ೋರ್ತ ಗಳು, ಪಶ್ುಗಳು, ಮೃಗ-ಪಕ್ಷ್ಗಳು 

ಮತುು ಇರುರ್ ಅನಾ ಸಾಾರ್ರ-ಜಂಗಮಗಳೂ ಕೂಡ ನಿತಾರ್ೂ 

ತಪಃಪರಾಯಣರಾಗಿದುರ  ತಪಸಿಸನಿಂದಲ ೋ ಸಿದ್ರಧಯನುನ ಪಡ ಯುತಾುರ . 

ಮಹಾಭಾಗ ದ ೋರ್ತ ಗಳೂ ಕೂಡ ತಪಸಿಸನಿಂದಲ ೋ ಸವಗವಕ ಕ 

ಹ ೂೋದರು.  

14050021a ಆಶ್ೋಯುವಕಾುನಿ ಕಮಾವಣಿ ಕುರ್ವತ ೋ ಯೋ ತವತಂದ್ರರತಾಃ| 

14050021c ಅಹಂಕಾರಸಮಾಯುಕಾುಸ ುೋ ಸಕಾಶ ೋ ಪರಜಾಪತ ೋಃ|| 

ಆಲಸಾವಿಲಿದ ೋ ಅಹಂಕಾರ ಸಮಾಯುಕುರಾಗಿ ಕಮವಗಳನುನ 

ಶ್ರದ ಧಯಿಂದ ಮಾಡುರ್ರ್ರು ಪರಜಾಪತ್ಯ ಬಳಿ ಹ ೂೋಗುತಾುರ . 

14050022a ಧಾಾನರ್ೋಗ ೋನ ಶ್ುದ ಧೋನ ನಿಮವಮಾ ನಿರಹಂಕೃತಾಃ| 
14050022c ಪಾರಪುನರ್ಂತ್ ಮಹಾತಾಮನ ೂೋ ಮಹಾಂತಂ ಲ ೂೋಕಮುತುಮಮ್|| 

ಶ್ುದಧವಾದ ಧಾಾನರ್ೋಗದ್ರಂದ ಮಮಕಾರ-ಅಹಂಕಾರಗಳಿಲಿದ ೋ 

ಮಹಾತಮರು ಮಹಾಂತವಾದ ಉತುಮ ಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಪಡ ಯುತಾುರ . 
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14050023a ಧಾಾನರ್ೋಗಾದುಪಾಗಮಾ ಪರಸನನಮತಯಃ ಸದಾ| 

14050023c ಸುಖ್ ೂೋಪಚಯಮರ್ಾಕುಂ ಪರವಿಶ್ಂತಾಾತಮರ್ತುಯಾ|| 

ಧಾಾನರ್ೋಗದಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು ಸದಾ ಪರಸನನಮನಸಕರಾಗಿರುರ್ರ್ರು 

ಸುಖದ ರಾಶ್ಯಾಗಿರುರ್ ಅರ್ಾಕು ಪರಮಾತಮನನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸುತಾುರ . 

14050024a ಧಾಾನರ್ೋಗಾದುಪಾಗಮಾ ನಿಮವಮಾ ನಿರಹಂಕೃತಾಃ| 

14050024c ಅರ್ಾಕುಂ ಪರವಿಶ್ಂತ್ೋಹ ಮಹಾಂತಂ ಲ ೂೋಕಮುತುಮಮ್|| 

ಧಾಾನರ್ೋಗದಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು ಮಮಕಾರ-ಅಹಂಕಾರಗಳಿಲದಿ ೋ 

ಕಾಯವಮಾಡುರ್ರ್ರು ಅರ್ಾಕುರ್ೂ ಮಹಾಂತರ್ೂ ಆದ ಉತುಮ 

ಲ ೂೋಕರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸುತಾುರ . 

14050025a ಅರ್ಾಕಾುದ ೋರ್ ಸಂಭೂತಃ ಸಮಯಜ ೂೋ ಗತಃ ಪುನಃ| 
14050025c ತಮೋರಜ ೂೋಭಾಾಂ ನಿಮುವಕುಃ ಸತುಾಮಾಸಾಾಯ ಕ ೋರ್ಲಮ್|| 

ಪುನಃ ಅರ್ಾಕುದ್ರಂದಲ ೋ ಹುಟಿಟ ಕ ೋರ್ಲ ಸತಾಗುಣರ್ನಾನಶ್ರಯಿಸಿ 

ಸಮಯಜ್ಞನಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು ತಮ ಮತುು ರಜ ೂೋಗುಣಗಳಿಂದ 

ನಿಮುವಕುನಾಗುತಾುನ . 

14050026a ವಿಮುಕುಃ ಸರ್ವಪಾಪ ೋಭಾಃ ಸರ್ವಂ ತಾಜತ್ ನಿಷ್ಕಲಃ| 

14050026c ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞ ಇತ್ ತಂ ವಿದಾಾದಾಸುಂ ವ ೋದ ಸ ವ ೋದವಿತ್|| 

ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದ ವಿಮುಕುನಾಗಿ ಸರ್ವ ವಿಕಾರಗಳನೂನ 

ತಾಜಿಸಿದರ್ನನ ನೋ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನ ಂದು ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. ಆ ಕ್ಷ್ ೋತರಜ್ಞನನುನ 
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ತ್ಳಿದರ್ನ ೋ ವ ೋದವಿದು ಎಂದು ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು. 

14050027a ಚಿತುಂ ಚಿತಾುದುಪಾಗಮಾ ಮುನಿರಾಸಿೋತ ಸಂಯತಃ| 

14050027c ಯಚಿಚತುಸುನಮನಾ ಭೂತಾವ ಗುಹಾಮೋತತಸನಾತನಮ್|| 

ಮುನಿಯು ಚಿತುರ್ನುನ ಚಿತುದ್ರಂದ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡು ಅದರಲ್ಲಯಿೋ 

ಸಂಲಗನನಾಗಿರುತಾುನ . ಚಿತುರ್ು ಯಾರ್ುದರಲ್ಲಿ ಇದ ರ್ೋ ಅದ ೋ 

ರೂಪರ್ನುನ ಅದು ಪಡ ದುಕ ೂಳುುತುದ . ಇದು ಸನಾತನ ರಹಸಾರ್ು. 

14050028a ಅರ್ಾಕಾುದ್ರ ವಿಶ ೋಷಾಂತಮವಿದಾಾಲಕ್ಷಣಂ ಸೃತಮ್| 

14050028c ನಿಬ ೂೋಧತ ಯಥಾ ಹೋದಂ ಗುಣ ೈಲವಕ್ಷಣಮಿತುಾತ|| 

ಅರ್ಾಕು ಪರಕೃತ್ಯಿಂದ ಹಡಿದು ಮಹಾಭೂತಾದ್ರ ಹದ್ರನಾರು 

ತತುಾಗಳನೂನ ಅವಿದಾಾಲಕ್ಷಣವ ನುನತಾುರ . ಇರ್ುಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳು 

ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ುದರಿಂದಲ ೋ ಇರ್ನುನ ಹಾಗ  ಕರ ಯುತಾುರ ಂದು 

ತ್ಳಿಯಿರಿ. 

14050029a ದವಾಕ್ಷರಸುು ಭವ ೋನೃತುಾಸರಾಕ್ಷರಂ ಬರಹಮ ಶಾಶ್ವತಮ್| 

14050029c ಮಮೋತ್ ಚ ಭವ ೋನೃತುಾನವ ಮಮೋತ್ ಚ ಶಾಶ್ವತಮ್|| 

ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳು ಮೃತುಾವಾಗುತುವ . ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳು ಶಾಶ್ವತ 

ಬರಹಮವಾಗುತುದ . ’ಮಮ’ ಎನುನರ್ುದು ಮೃತುಾವಾಗುತುದ . ’ನ ಮಮ’ 

ಎನುನರ್ುದು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುರ್ುದು. 

14050030a ಕಮವ ಕ ೋ ಚಿತರಶ್ಂಸಂತ್ ಮಂದಬುದ್ರಧತರಾ ನರಾಃ| 
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14050030c ಯೋ ತು ಬುದಾಧ ಮಹಾತಾಮನ ೂೋ ನ ಪರಶ್ಂಸಂತ್ ಕಮವ ತ ೋ|| 

ಕ ಲರ್ು ಮಂದಬುದ್ರಧ ನರರು ಕಾಮಾ ಕಮವರ್ನ ನೋ ಪರಶ್ಂಸಿಸುತಾುರ . 

ಆದರ  ತ್ಳಿದ ಮಹಾತಮರು ಕಾಮಾ ಕಮವರ್ನುನ ಪರಶ್ಂಸಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14050031a ಕಮವಣಾ ಜಾಯತ ೋ ಜಂತುಮೂವತ್ವಮಾನ್ ಷ ೂೋಡಶಾತಮಕಃ| 

14050031c ಪುರುಷ್ಂ ಸೃಜತ ೋಽವಿದಾಾ ಅಗಾರಹಾಮಮೃತಾಶ್ನಮ್|| 

ಕಾಮಾ ಕಮವದ್ರಂದ ಜಂತುರ್ು ಹದ್ರನಾರು ವಿಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 

ಸೂಾಲಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಧರಿಸಿ ಜನಮತಾಳುತಾುನ . ಅವಿದ ಾಯು ಪುರುಷ್ನನುನ 

ಸೃಷ್ಠಟಸುತುದ . ಈ ಅವಿದ ಾಯು ಅಮೃತಸ ೋವಿಗಳಾದ ದ ೋರ್ತ ಗಳನುನ 

ಹಡಿಯುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14050032a ತಸಾಮತಕಮವಸು ನಿಃಸ ನೋಹಾ ಯೋ ಕ ೋ ಚಿತಾಪರದಶ್ವನಃ| 
14050032c ವಿದಾಾಮರ್ೋಽಯಂ ಪುರುಷ ೂೋ ನ ತು ಕಮವಮಯಃ ಸೃತಃ|| 

ಆದುದರಿಂದ ಕ ಲರ್ು ಪಾರದಶ್ವಗಳು ಕಮವಗಳಲ್ಲಿ 

ನಿಃಸ ನೋಹಾಭಾರ್ದ್ರಂದ್ರರುತಾುರ . ಈ ಪುರುಷ್ನು ವಿದಾಾಮಯನ ೋ 

ಹ ೂರತು ಕಮವಮಯನಲಿ ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14050033a ಅಪೂರ್ವಮಮೃತಂ ನಿತಾಂ ಯ ಏನಮವಿಚಾರಿಣಮ್| 

14050033c ಯ ಏನಂ ವಿಂದತ ೋಽತಾಮನಮಗಾರಹಾಮಮೃತಾಶ್ನಮ್| 

14050033e ಅಗಾರಹ ೂಾೋಽಮೃತ ೂೋ ಭರ್ತ್ ಯ ಏಭಃ ಕಾರಣ ೈಧುರವರ್ಃ|| 

ಅನಾದ್ರಯೂ, ಅಮೃತನೂ, ನಿತಾನೂ, ಅವಿಚಾರಿಣಿಯೂ ಆದ 

ಆತಮರ್ನುನ ಹಡಿದುಕ ೂಂಡರ್ನು, ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ತಾನೂ ಕೂಡ 
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ಇಂದ್ರರಯಾತ್ೋತನೂ, ಅಮೃತನೂ, ನಿತಾನೂ ಆಗಿಬಡುತಾುನ . 

14050034a ಅಪೋಹಾ ಸರ್ವಸಂಕಲಾಪನಸಂಯಮಾಾತಾಮನಮಾತಮನಿ| 

14050034c ಸ ತದಬೂಹಮ ಶ್ುಭಂ ವ ೋತ್ು ಯಸಾಮದೂಿರ್ೋ ನ ವಿದಾತ ೋ|| 

ಸರ್ವಸಂಕಲಪಗಳನೂನ ತ ೂರ ದು ಆತಮನನುನ ಆತಮನಲ್ಲಿಯೋ 

ತ ೂಡಗಿಸಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನು ಯಾರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದರ  ಬ ೋರ  

ಯಾರ್ುದನೂನ ತ್ಳಿಯಬ ೋಕಾಗಿಲಿವೋ ಆ ಶ್ುಭ ಬರಹಮನನುನ 

ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುತಾುನ . 

14050035a ಪರಸಾದ ೋನ ೈರ್ ಸತುಾಸಾ ಪರಸಾದಂ ಸಮವಾಪುನಯಾತ್| 

14050035c ಲಕ್ಷಣಂ ಹ ಪರಸಾದಸಾ ಯಥಾ ಸಾಾತಸಾಪನದಶ್ವನಮ್|| 

ಸತುಾದ ಪರಸನನತ ಯಿಂದಲ ೋ ಪರಸಾದರ್ನುನ ಪಡ ಯುತಾುನ . 

ಸವಪನದಶ್ವನದಂತ  ಧಾಾನರ್ೋಗದಲ್ಲಿರುವಾಗ 

ಆತಮದಶ್ವನವಾಗುರ್ುದ ೋ ಈ ಪರಸಾದದ ಲಕ್ಷಣರ್ು. 

14050036a ಗತ್ರ ೋಷಾ ತು ಮುಕಾುನಾಂ ಯೋ ಜಾನಪರಿನಿಷ್ಠಿತಾಃ| 

14050036c ಪರರ್ೃತುಯಶ್ಚ ಯಾಃ ಸವಾವಃ ಪಶ್ಾಂತ್ ಪರಿಣಾಮಜಾಃ|| 

ಜಾನಪರಿನಿಷ್ಿರಾದ ಮುಕುರ ಮಾಗವವ ೋ ಇದು. ಸರ್ವ ಪರರ್ೃತ್ುಗಳಲ್ಲಿ 

ಅರ್ರು ಪರಿಣಾಮಗಳು ಹುಟುಟರ್ುದನುನ ಕಾಣುತಾುರ . 

14050037a ಏಷಾ ಗತ್ರಸಕಾುನಾಮೋಷ್ ಧಮವಃ ಸನಾತನಃ| 

14050037c ಏಷಾ ಜಾನರ್ತಾಂ ಪಾರಪುರ ೋತದವೃತುಮನಿಂದ್ರತಮ್|| 
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ಇದ ೋ ಅಸಕುರು ಹ ೂೋಗುರ್ ಮಾಗವ. ಇದ ೋ ಸನಾತನ ಧಮವ. ಇದು 

ಜಾನರ್ಂತರು ಹ ೂಂದುರ್ ಮಾಗವ. ಇದು ಅನಿಂದ್ರತವಾದ ನಡತ . 

14050038a ಸಮೋನ ಸರ್ವಭೂತ ೋಷ್ು ನಿಃಸಪೃಹ ೋಣ ನಿರಾಶ್ಷಾ| 

14050038c ಶ್ಕಾಾ ಗತ್ರಿಯಂ ಗಂತುಂ ಸರ್ವತರ ಸಮದಶ್ವನಾ|| 

ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನಾಗಿದುುಕ ೂಂಡು ನಿಃಸಪೃಹನೂ, 

ಆಸ ಗಳಿಲಿದರ್ನೂ, ಸರ್ವತರ ಸಮದಶ್ವನಿಯೂ ಆದರ್ನು ಮಾತರ ಈ 

ಗತ್ಯನುನ ಪಡ ಯಲು ಶ್ಕಾ.  

14050039a ಏತದವಃ ಸರ್ವಮಾಖ್ಾಾತಂ ಮಯಾ ವಿಪರಷ್ಠವಸತುಮಾಃ| 

14050039c ಏರ್ಮಾಚರತ ಕ್ಷ್ಪರಂ ತತಃ ಸಿದ್ರಧಮವಾಪಸಾರ್|| 

ವಿಪರಷ್ಠವಸತುಮರ ೋ! ಇವ ಲಿರ್ನೂನ ನಾನು ನಿಮಗ  ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . 

ಕ್ಷ್ಪರವಾಗಿ ಇರ್ನುನ ಆಚರಣ ಗ  ತನಿನ. ಆಗ ನಿಮಗ  ಸಿದ್ರಧಯು 

ದ ೂರ ಯುತುದ .”” 

14050040 ಗುರುರುವಾಚ 

14050040a ಇತುಾಕಾುಸ ುೋ ತು ಮುನರ್ೋ ಬರಹಮಣಾ ಗುರುಣಾ ತಥಾ| 

14050040c ಕೃತರ್ಂತ ೂೋ ಮಹಾತಾಮನಸುತ ೂೋ ಲ ೂೋಕಾನವಾಪುನರ್ನ್|| 

ಗುರುರ್ು ಹ ೋಳಿದನು: “ಗುರು ಬರಹಮನು ಮುನಿಗಳಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಆ 

ಮಹಾತಮರು ಅರ್ನು ಹ ೋಳಿದಂತ ಯೋ ಮಾಡಿ ಉತುಮ ಲ ೂೋಕಗಳನುನ 

ಪಡ ದರು. 
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14050041a ತವಮಪ ಾೋತನಮಹಾಭಾಗ ಯಥ ೂೋಕುಂ ಬರಹಮಣ ೂೋ ರ್ಚಃ| 

14050041c ಸಮಾಗಾಚರ ಶ್ುದಾಧತಮಂಸುತಃ ಸಿದ್ರಧಮವಾಪಸಾಸಿ|| 

ಮಹಾಭಾಗ! ಶ್ುದಾಧತಮನ್! ನಾನು ಹ ೋಳಿರುರ್ ಬರಹಮನ ರ್ಚನರ್ನುನ 

ಶ್ರದ ಧಯಿಂದ ಆಚರಿಸು. ನಿನಗ  ಸಿದ್ರಧಯುಂಟಾಗುತುದ .”” 

14050042 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14050042a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತದಾ ಶ್ಷ ೂಾೋ ಗುರುಣಾ ಧಮವಮುತುಮಮ್| 

14050042c ಚಕಾರ ಸರ್ವಂ ಕೌಂತ ೋಯ ತತ ೂೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾಪುವಾನ್|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕೌಂತ ೋಯ! ಗುರುರ್ು ಈ ಉತುಮ 

ಧಮವರ್ನುನ ಶ್ಷ್ಾನಿಗ  ಹ ೋಳಲು, ಶ್ಷ್ಾನು ಅವ ಲಿರ್ನೂನ ಮಾಡಿ 

ಮೋಕ್ಷರ್ನುನ ಪಡ ದನು. 

14050043a ಕೃತಕೃತಾಶ್ಚ ಸ ತದಾ ಶ್ಷ್ಾಃ ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹ| 

14050043c ತತಪದಂ ಸಮನುಪಾರಪುೋ ಯತರ ಗತಾವ ನ ಶ  ೋಚತ್|| 

ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹ! ಆ ಶ್ಷ್ಾನು ಕೃತಕೃತಾನಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋದರ  

ಯಾರೂ ಶ  ೋಕಿಸಬ ೋಕಾಗಿಲವಿೋ ಅಂತಹ ಬರಹಮಪದರ್ನುನ 

ಪಡ ದನು.” 

14050044 ಅಜುವನ ಉವಾಚ 

14050044a ಕ ೂೋ ನವಸೌ ಬಾರಹಮಣಃ ಕೃಷ್ಣ ಕಶ್ಚ ಶ್ಷ ೂಾೋ ಜನಾದವನ| 

14050044c ಶ  ರೋತರ್ಾಂ ಚ ೋನಮಯೈತದ ವೈ ತತುಾಮಾಚಕ್ಷಾ ಮೋ ವಿಭ ೂೋ|| 
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ಅಜುವನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕೃಷ್ಣ! ಜನಾದವನ! ವಿಭ ೂೋ! ಆ 

ಬಾರಹಮಣನು ಯಾರಾಗಿದುನು? ಅರ್ನ ಶ್ಷ್ಾನು ಯಾರಾಗಿದುನು? 

ನಾನು ಕ ೋಳುರ್ ಈ ಪರಶ ನಗ  ಉತುರಿಸು!” 

14050045 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14050045a ಅಹಂ ಗುರುಮವಹಾಬಾಹ ೂೋ ಮನಃ ಶ್ಷ್ಾಂ ಚ ವಿದ್ರಧ ಮೋ| 

14050045c ತವತ್ರೋತಾಾ ಗುಹಾಮೋತಚಚ ಕಥಿತಂ ಮೋ ಧನಂಜಯ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಧನಂಜಯ! ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ನಾನ ೋ ಆ 

ಗುರುರ್ು. ನನನ ಮನಸ ಸೋ ಆ ಶ್ಷ್ಾ ಎಂದು ತ್ಳಿ. ನಿನನ ಮೋಲ್ಲನ 

ಪರೋತ್ಯಿಂದ ಈ ರಹಸಾರ್ನುನ ನಿನಗ  ಹ ೋಳಿದ ುೋನ . 

14050046a ಮಯಿ ಚ ೋದಸಿು ತ ೋ ಪರೋತ್ನಿವತಾಂ ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹ| 

14050046c ಅಧಾಾತಮಮೋತಚುಚೂತಾವ ತವಂ ಸಮಾಗಾಚರ ಸುರ್ರತ|| 

ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹ! ಸುರ್ರತ! ನಿನಗ  ನನನ ಮೋಲ  

ಪರೋತ್ಯಿರುರ್ುದಾದರ  ಕ ೋಳಿದ ಈ ಆಧಾಾತಮವಿದ ಾಯನುನ ನಿತಾರ್ೂ 

ಚ ನಾನಗಿ ಆಚರಿಸು! 

14050047a ತತಸುಾಂ ಸಮಾಗಾಚಿೋಣ ೋವ ಧಮೋವಽಸಿಮನುಕರುನಂದನ| 

14050047c ಸರ್ವಪಾಪವಿಶ್ುದಾಧತಾಮ ಮೋಕ್ಷಂ ಪಾರಪಸಾಸಿ ಕ ೋರ್ಲಮ್|| 

ಕುರುನಂದನ! ಈ ಧಮವರ್ನುನ ನಿೋನು ಉತುಮವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದ ುೋ 

ಆದರ  ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ವಿಶ್ುದಾಧತಮನಾಗಿ ಕ ೋರ್ಲ ಮೋಕ್ಷರ್ನುನ 

ಹ ೂಂದುತ್ುೋಯ. 
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14050048a ಪೂರ್ವಮಪ ಾೋತದ ೋವೋಕುಂ ಯುದಧಕಾಲ ಉಪಸಿಾತ ೋ| 

14050048c ಮಯಾ ತರ್ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ತಸಾಮದತರ ಮನಃ ಕುರು|| 

ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಹಂದ  ಯುದಧಕಾಲರ್ು ಬಂದ್ರದಾುಗ ನಿನಗ  ಇದನ ನೋ 

ಉಪದ ೋಶ್ಸಿದ ುನು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗಲಾದರೂ ಇದನುನ ಮನನ 

ಮಾಡಿಕ ೂೋ! 

14050049a ಮಯಾ ತು ಭರತಶ ರೋಷ್ಿ ಚಿರದೃಷ್ಟಃ ಪತಾ ವಿಭ ೂೋ| 

14050049c ತಮಹಂ ದರಷ್ುಟಮಿಚಾಚಮಿ ಸಂಮತ ೋ ತರ್ ಫಲುಗನ|| 

ಭರತಶ ರೋಷ್ಿ! ವಿಭ ೂೋ! ಫಲುಗನ! ನನನ ತಂದ ಯನುನ ನ ೂೋಡಿ ಬಹಳ 

ಸಮಯವಾಯಿತು. ನಿನನ ಸಮಮತ್ಯಿದುರ  ನಾನು ಅರ್ನನುನ ಕಾಣಲು 

ಬಯಸುತ ುೋನ .”” 

14050050 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14050050a ಇತುಾಕುರ್ಚನಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಪರತುಾವಾಚ ಧನಂಜಯಃ| 

14050050c ಗಚಾಚವೋ ನಗರಂ ಕೃಷ್ಣ ಗಜಸಾಹವಯಮದಾ ವ ೈ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕೃಷ್ಣನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು 

ಧನಂಜಯನು  ಉತುರಿಸಿದನು: “ಕೃಷ್ಣ! ಗಜಸಾಹವಯ ನಗರಕ ಕ ಇಂದ ೋ 

ಹ ೂೋಗ ೂೋಣ! 

14050051a ಸಮೋತಾ ತತರ ರಾಜಾನಂ ಧಮಾವತಾಮನಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್| 
14050051c ಸಮನುಜಾಪಾ ದುಧವಷ್ವಂ ಸಾವಂ ಪುರಿೋಂ ಯಾತುಮಹವಸಿ|| 
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ಅಲ್ಲಿ ರಾಜಾ ಧಮಾವತಮ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ಸಂಧಿಸಿ, ಆ ದುಧವಷ್ವನ 

ಅನುಜ ಯನುನ ಪಡ ದು ನಿನನ ಪುರಿಗ  ನಿೋನು ಪರಯಾಣಿಸಬಹುದು!”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ 

ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ೋ ಪಂಚಾಶ್ತುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅನುಗಿೋತಾಯಾಂ ಗುರುಶ್ಷ್ಾಸಂವಾದ ಎನುನರ್ ಐರ್ತುನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೫೧ 
ಮಾಗವದಲ್ಲಿ ಅಜುವನನು ಕೃಷ್ಣನನುನ ಸುುತ್ಸಿದುದು (೧-೨೩). 

ಹಸಿುನಾಪುರರ್ನುನ ಸ ೋರಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅನುಮತ್ಯನುನ ಪಡ ದು 

ಕೃಷ್ಣನು ಸ್ುಭದ್ೆಾಯಡನೆ ದಾವರಕ ಗ  ಪರಯಾಣಿಸಿದುದು (೨೪-೫೬). 

14051001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14051001a ತತ ೂೋಽಭಾಚ ೂೋದಯತೃಷ ೂಣೋ ಯುಜಾತಾಮಿತ್ ದಾರುಕಮ್| 

14051001c ಮುಹೂತಾವದ್ರರ್ ಚಾಚಷ್ಟ ಯುಕುಮಿತ ಾೋರ್ ದಾರುಕಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣನು ರರ್ರ್ನುನ 

ಸಿದಧಪಡಿಸುರ್ಂತ  ದಾರುಕನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು. ಸವಲಪ ಹ ೂತ್ುನಲ್ಲಯಿೋ 

ರರ್ರ್ು ಸಿದಧವಾಗಿದ ಯಂದು ದಾರುಕನು ಬಂದು ಹ ೋಳಿದನು. 

14051002a ತಥ ೈರ್ ಚಾನುಯಾತಾರಣಿ ಚ ೂೋದಯಾಮಾಸ ಪಾಂಡರ್ಃ| 
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14051002c ಸಜಞಯಧಿಂ ಪರಯಾಸಾಾಮೋ ನಗರಂ ಗಜಸಾಹವಯಮ್|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಪಾಂಡರ್ ಅಜುವನನೂ ಕೂಡ “ರರ್ರ್ನುನ ಸಿದಧಪಡಿಸಿ. 

ಹಸಿುನಾಪುರ ನಗರಕ ಕ ಪರಯಾಣಿಸ ೂೋಣ!” ಎಂದು ಆಜಾಪಸಿದನು. 

14051003a ಇತುಾಕಾುಃ ಸ ೈನಿಕಾಸ ುೋ ತು ಸಜಿಞೋಭೂತಾ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ| 

14051003c ಆಚಖುಾಃ ಸಜಞಮಿತ ಾೋರ್ ಪಾಥಾವಯಾಮಿತತ ೋಜಸ ೋ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಅರ್ನ ಸ ೈನಿಕರು ಸಿದಧರಾಗಿ ರರ್ಗಳು 

ಸಿದಧವಾಗಿವ  ಎಂದು ಅಮಿತತ ೋಜಸಿವ ಪಾರ್ವನಿಗ  ಬಂದು ಹ ೋಳಿದರು. 

14051004a ತತಸೌು ರರ್ಮಾಸಾಾಯ ಪರಯಾತೌ ಕೃಷ್ಣಪಾಂಡವೌ| 

14051004c ವಿಕುವಾವಣೌ ಕಥಾಶ್ಚತಾರಃ ಪರೋಯಮಾಣೌ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಆಗ ಕೃಷಾಣಜುವನರು ರರ್ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ವಿಚಿತರ 

ಮಾತುಕಥ ಗಳನಾನಡುತಾು ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ಪರಯಾಣಿಸಿದರು.  

14051005a ರರ್ಸಾಂ ತು ಮಹಾತ ೋಜಾ ವಾಸುದ ೋರ್ಂ ಧನಂಜಯಃ| 

14051005c ಪುನರ ೋವಾಬರವಿೋದಾವಕಾಮಿದಂ ಭರತಸತುಮ|| 

ಭರತಸತುಮ! ರರ್ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ದು ವಾಸುದ ೋರ್ನಿಗ  ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ 

ಧನಂಜಯನು ಪುನಃ ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14051006a ತವತರಸಾದಾಜಞಯಃ ಪಾರಪುೋ ರಾಜಾ ರ್ೃಷ್ಠಣಕುಲ ೂೋದವಹ| 

14051006c ನಿಹತಾಃ ಶ್ತರರ್ಶಾಚಪ ಪಾರಪುಂ ರಾಜಾಮಕಂಟಕಮ್|| 

“ರ್ೃಷ್ಠಣಕುಲ ೂೋದವಹ! ನಿನನ ಅನುಗರಹದ್ರಂದಲ ೋ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  
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ಜಯರ್ು ದ ೂರಕಿತು. ಶ್ತುರಗಳನುನ ಸಂಹರಿಸಿ ಕಂಟಕವಿಲಿದ ಈ 

ರಾಜಾರ್ನುನ ಅರ್ನು ಪಡ ದನು. 

14051007a ನಾರ್ರ್ಂತಶ್ಚ ಭರ್ತಾ ಪಾಂಡವಾ ಮಧುಸೂದನ| 

14051007c ಭರ್ಂತಂ ಪಿರ್ಮಾಸಾದಾ ತ್ೋಣಾವಃ ಸಮ ಕುರುಸಾಗರಮ್|| 

ಮಧುಸೂದನ! ನಿನಿನಂದ ನಾರ್ು ನಾರ್ರ್ಂತರಾದ ರ್ು. ನಿನನನ ನೋ 

ನೌಕ ಯನಾನಗಿಸಿಕ ೂಂಡು ನಾರ್ು ಕುರುಸಾಗರರ್ನುನ ದಾಟಿದ ರ್ು. 

14051008a ವಿಶ್ವಕಮವನನಮಸ ುೋಽಸುು ವಿಶಾವತಮನಿವಶ್ವಸಂಭರ್| 

14051008c ಯಥಾಹಂ ತಾವ ವಿಜಾನಾಮಿ ಯಥಾ ಚಾಹಂ ಭರ್ನಮನಾಃ|| 

ವಿಶ್ವಕಮವನ ೋ! ವಿಶಾವತಮನ ೋ! ವಿಶ್ವಸಂಭರ್ನ ೋ! ನಿನಗ  ನಮಸಾಕರರ್ು. 

ನಾನು ನಿನಗ  ತುಂಬಾ ಬ ೋಕಾದರ್ನು ಎಂದು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡ ನು. 

14051009a ತವತ ುೋಜಃಸಂಭವೋ ನಿತಾಂ ಹುತಾಶ  ೋ ಮಧುಸೂದನ| 
14051009c ರತ್ಃ ಕಿರೋಡಾಮಯಿೋ ತುಭಾಂ ಮಾಯಾ ತ ೋ ರ ೂೋದಸಿೋ ವಿಭ ೂೋ|| 

ಮಧುಸೂದನ! ವಿಭ ೂೋ! ನಿನನ ತ ೋಜಸಿಸನಿಂದಲ ೋ ನಿತಾರ್ೂ ಎಲಿರ್ೂ 

ಹುಟಿಟಕ ೂಳುುತುವ . ಎಲಿರ್ೂ ಲಯವಾಗುತುವ . ಕಿರೋಡಾಮಯವಾದ ಈ 

ಭೂಮಿಯೋ ನಿನಗ  ಮನ ೂೋರಂಜನ ಯ ಸಾಾನರ್ು. ಆಕಾಶ್-ಭೂಮಿಗಳು 

ನಿನನ ಮಾಯಯೋ ಆಗಿವ . 

14051010a ತವಯಿ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಯದ್ರದಂ ಸಾಾಣುಜಂಗಮಮ್| 

14051010c ತವಂ ಹ ಸರ್ವಂ ವಿಕುರುಷ ೋ ಭೂತಗಾರಮಂ ಸನಾತನಮ್|| 
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ಈ ಸಾಾರ್ರ-ಜಂಗಮ ವಿಶ್ವವ ಲಿರ್ೂ ನಿನನಲ್ಲಿಯೋ ನ ಲ ಸಿವ . 

ಸನಾತನನಾದ ನಿೋನ ೋ ಸರ್ವ ಭೂತಗಣಗಳನೂನ ಸೃಷ್ಠಟಸಿರುವ . 

14051011a ಪೃಥಿವಿೋಂ ಚಾಂತರಿಕ್ಷಂ ಚ ತಥಾ ಸಾಾರ್ರಜಂಗಮಮ್| 
14051011c ಹಸಿತಂ ತ ೋಽಮಲಾ ಜ ೂಾೋತಾಸನ ಋತರ್ಶ ಚೋಂದ್ರರಯಾನವಯಾಃ|| 

ಪೃಥಿಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಮತುು ಹಾಗ ಯೋ ಸಾಾರ್ರ-ಜಂಗಮಗಳು ನಿನಿನಂದಲ ೋ 

ಆಗಿವ . ನಿಮವಲ ಬ ಳದ್ರಂಗಳ ೋ ನಿನನ ಮುಗುಳನಗ  ಮತುು ಋತುಗಳ ೋ 

ನಿನನ ಇಂದ್ರರಯಗಳು. 

14051012a ಪಾರಣ ೂೋ ವಾಯುಃ ಸತತಗಃ ಕ ೂರೋಧ ೂೋ ಮೃತುಾಃ ಸನಾತನಃ| 

14051012c ಪರಸಾದ ೋ ಚಾಪ ಪದಾಮ ಶ್ರೋನಿವತಾಂ ತವಯಿ ಮಹಾಮತ ೋ|| 

ಸತತರ್ೂ ಚಲ್ಲಸುರ್ ವಾಯುವ ೋ ನಿನನ ಪಾರಣ. ಸನಾತನ ಮೃತುಾವ ೋ 

ನಿನನ ಕ ೂರೋಧ. ಮಹಾಮತ ೋ! ನಿನನ ಪರಸನನತ ಯಲಿ್ಲ ಪದಾಮ ಶ್ರೋಯು 

ನ ಲಸಿರುತಾುಳ . 

14051013a ರತ್ಸುುಷ್ಠಟಧೃವತ್ಃ ಕ್ಷ್ಾಂತ್ಸುಾಯಿ ಚ ೋದಂ ಚರಾಚರಮ್| 

14051013c ತವಮೋವ ೋಹ ಯುಗಾಂತ ೋಷ್ು ನಿಧನಂ ಪರೋಚಾಸ ೋಽನರ್|| 

ಅನರ್! ನಿನನಲ್ಲಿಯೋ ರತ್, ತುಷ್ಠಟ, ಧೃತ್, ಮತುು ಕಾಂತ್ಗಳು ಹಾಗೂ ಈ 

ಚರಾಚರಜಗತುು ನ ಲ ಸಿವ . ಯುಗಾಂತದಲ ಿ ನಿನನನ ನೋ ನಿಧನ ಎಂದೂ 

ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14051014a ಸುದ್ರೋಘೋವಣಾಪ ಕಾಲ ೋನ ನ ತ ೋ ಶ್ಕಾಾ ಗುಣಾ ಮಯಾ| 
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14051014c ಆತಾಮ ಚ ಪರಮೋ ರ್ಕುುಂ ನಮಸ ುೋ ನಲ್ಲನ ೋಕ್ಷಣ|| 

ಸುದ್ರೋರ್ವ ಕಾಲವಾದರೂ ನನಗ  ನಿನನ ಗುಣಗಳನುನ ರ್ಣಿವಸಲು 

ಶ್ಕಾವಿಲಿ. ನಲ್ಲನ ೋಕ್ಷಣ! ನಿೋನು ಆತಮ ಮತುು ಪರಮಾತಮನು. ನಿನಗ  

ನಮಸಾಕರ! 

14051015a ವಿದ್ರತ ೂೋ ಮೋಽಸಿ ದುಧವಷ್ವ ನಾರದಾದ ುೋರ್ಲಾತುಥಾ| 

14051015c ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನಾಚ ೈರ್ ತಥಾ ಕುರುಪತಾಮಹಾತ್|| 

ದುಧವಷ್ವ! ನಾರದ, ದ ೋರ್ಲ, ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನ ಮತುು ಹಾಗ ಯೋ 

ಕುರುಪತಾಮಹನಿಂದ ನಿನನ ಮಹಾತ ಮಯನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿದ ುೋನ . 

14051016a ತವಯಿ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಸಕುಂ ತವಮೋವ ೈಕ ೂೋ ಜನ ೋಶ್ವರಃ| 

14051016c ಯಚಾಚನುಗರಹಸಂಯುಕುಮೋತದುಕುಂ ತವಯಾನರ್|| 

14051017a ಏತತಸರ್ವಮಹಂ ಸಮಾಗಾಚರಿಷ ಾೋ ಜನಾದವನ| 

ಎಲಿರ್ೂ ನಿನನಲ್ಲಿಯೋ ಸ ೋರಿವ . ನಿೋನ ೂಬಬನ ೋ ಸಮಸು ಜನರಿಗೂ 

ಈಶ್ವರನು. ಅನರ್! ಜನಾದವನ! ಯಾರ್ ಅನುಗರಹದ ೂಂದ್ರಗ  ನಿೋನು 

ನನಗ  ಉಪದ ೋಶ್ಸಿದ್ರುೋರ್ೋ ಅವ ಲಿರ್ನೂನ ನಾನು ಚ ನಾನಗಿ 

ಆಚರಿಸುತ ುೋನ .  

14051017c ಇದಂ ಚಾದುಿತಮತಾರ್ವಂ ಕೃತಮಸಮತ್ರಯೋಪಸಯಾ|| 

14051018a ಯತಾಪಪೋ ನಿಹತಃ ಸಂಖ್ ಾೋ ಕೌರವಾೋ ಧೃತರಾಷ್ರಜಃ| 

14051018c ತವಯಾ ದಗಧಂ ಹ ತತ ಸೈನಾಂ ಮಯಾ ವಿಜಿತಮಾಹವ ೋ|| 
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ನಮಗ  ಪರಯವಾದುದನುನ ಮಾಡಲು ಬಯಸಿ ನಿೋನು ಇದ ೂಂದು 

ಅದುಿತರ್ನ ನೋ ಮಾಡಿಬಟ ಟ. ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಧೃತರಾಷ್ರಜ ಪಾಪ 

ಕೌರರ್ಾನು ಹತನಾದನು. ನಿನನ ತ ೋಜಸಿಸನಿಂದ ಸುಟುಟಹ ೂೋಗಿದು ಆ 

ಸ ೋನ ಯನುನ ಯುದಧದಲ್ಲಿ ನಾನು ಜಯಿಸಿದ ! 

14051019a ಭರ್ತಾ ತತೃತಂ ಕಮವ ಯೋನಾವಾಪುೋ ಜರ್ೋ ಮಯಾ| 

14051019c ದುರ್ೋವಧನಸಾ ಸಂಗಾರಮೋ ತರ್ ಬುದ್ರಧಪರಾಕರಮೈಃ|| 

14051020a ಕಣವಸಾ ಚ ರ್ಧ ೂೋಪಾರ್ೋ ಯಥಾರ್ತಸಂಪರದಶ್ವತಃ| 

14051020c ಸ ೈಂಧರ್ಸಾ ಚ ಪಾಪಸಾ ಭೂರಿಶ್ರರ್ಸ ಏರ್ ಚ|| 

ನಿೋನು ಮಾಡಿದ ಕಮವಗಳಿಂದಲ ೋ ನನಗ  ಜಯರ್ು ದ ೂರಕಿತು. ನಿನನ 

ಬುದ್ರಧಪರಾಕರಮಗಳಿಂದಲ ೋ ನಾರ್ು ಸಂಗಾರಮದಲ್ಲಿ ದುರ್ೋವಧನ, 

ಕಣವ, ಸ ೈಂಧರ್ ಮತುು ಪಾಪ ಭೂರಿಶ್ರರ್ಸರ ರ್ಧ ೂೋಪಾಯಗಳನುನ 

ಕಂಡುಕ ೂಂಡ ರ್ು. 

14051021a ಅಹಂ ಚ ಪರೋಯಮಾಣ ೋನ ತವಯಾ ದ ೋರ್ಕಿನಂದನ| 

14051021c ಯದುಕುಸುತಕರಿಷಾಾಮಿ ನ ಹ ಮೋಽತರ ವಿಚಾರಣಾ|| 

ದ ೋರ್ಕಿನಂದನ! ನಾನೂ ಕೂಡ ನಿನಗ  ಪರಯವಾದುದನುನ 

ಮಾಡಲ ೂೋಸುಗ ನಿೋನು ಏನ ಲಿ ಹ ೋಳುತ್ುೋರ್ೋ ಅವ ಲಿರ್ನೂನ 

ಮಾಡುತ ುೋನ . ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಬ ೋಕಾದುದು ಏನೂ ಇಲಿ. 

14051022a ರಾಜಾನಂ ಚ ಸಮಾಸಾದಾ ಧಮಾವತಾಮನಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್| 

14051022c ಚ ೂೋದಯಿಷಾಾಮಿ ಧಮವಜ್ಞ ಗಮನಾರ್ವಂ ತವಾನರ್|| 
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ಧಮಾವತಮ! ಅನರ್! ರಾಜಾ ಧಮಾವತಮ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಬಳಿಸಾರಿ 

ದಾವರಕ ಗ  ನಿೋನು ಹ ೂೋಗಲು ಅನುಮತ್ಯನುನ ನಿೋಡಬ ೋಕ ಂದು 

ಕ ೋಳಿಕ ೂಳುುತ ುೋನ . 

14051023a ರುಚಿತಂ ಹ ಮಮೈತತ ುೋ ದಾವರಕಾಗಮನಂ ಪರಭ ೂೋ| 

14051023c ಅಚಿರಾಚ ೈರ್ ದೃಷಾಟ ತವಂ ಮಾತುಲಂ ಮಧುಸೂದನ| 

14051023e ಬಲದ ೋರ್ಂ ಚ ದುಧವಷ್ವಂ ತಥಾನಾಾನವೃಷ್ಠಣಪುಂಗವಾನ್|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಮಧುಸೂದನ! ನನಗೂ ಕೂಡ ನಿೋನು ದಾವರಕ ಗ  ಹ ೂೋಗಿ 

ಬ ೋಗನ ೋ ಮಾರ್ ರ್ಸುದ ೋರ್ನನೂನ, ದುಧವಷ್ವ ಬಲದ ೋರ್ನನೂನ 

ಮತುು ಹಾಗ ಯೋ ಅನಾ ರ್ೃಷ್ಠಣಪುಂಗರ್ರನೂನ ಕಾಣುರ್ುದು 

ಸರಿಯನಿಸುತ್ುದ .” 

14051024a ಏರ್ಂ ಸಂಭಾಷ್ಮಾಣೌ ತೌ ಪಾರಪೌು ವಾರಣಸಾಹವಯಮ್| 

14051024c ತಥಾ ವಿವಿಶ್ತುಶ  ಚೋಭೌ ಸಂಪರಹೃಷ್ಟನರಾಕುಲಮ್|| 

ಹೋಗ  ಮಾತನಾಡುತ್ುರುವಾಗಲ ೋ ಅರ್ರಿಬಬರೂ ಹಸಿುನಾಪುರರ್ನುನ 

ತಲುಪದರು ಮತುು ಸಂಪರಹೃಷ್ಟ ಪರಜಾಸ ೂುೋಮದ್ರಂದ ಕೂಡಿದು ಆ 

ನಗರರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದರು. 

14051025a ತೌ ಗತಾವ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ಗೃಹಂ ಶ್ಕರಗೃಹ ೂೋಪಮಮ್| 

14051025c ದದೃಶಾತ ೋ ಮಹಾರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಜನ ೋಶ್ವರಮ್|| 

14051026a ವಿದುರಂ ಚ ಮಹಾಬುದ್ರಧಂ ರಾಜಾನಂ ಚ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್| 
14051026c ಭೋಮಸ ೋನಂ ಚ ದುಧವಷ್ವಂ ಮಾದ್ರರೋಪುತೌರ ಚ ಪಾಂಡವೌ| 
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14051026e ಧೃತರಾಷ್ರಮುಪಾಸಿೋನಂ ಯುಯುತುಸಂ ಚಾಪರಾಜಿತಮ್|| 
14051027a ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಚ ಮಹಾಪಾರಜಾಂ ಪೃಥಾಂ ಕೃಷಾಣಂ ಚ ಭಾಮಿನಿೋಮ್| 
14051027c ಸುಭದಾರದಾಾಶ್ಚ ತಾಃ ಸವಾವ ಭರತಾನಾಂ ಸಿರಯಸುಥಾ| 

14051027e ದದೃಶಾತ ೋ ಸಿಾತಾಃ ಸವಾವ ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಪರಿವಾಯವ ವ ೈ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಅರ್ರಿಬಬರೂ ಇಂದರನ ಅರಮನ ಯಂತ್ದು 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ಅರಮನ ಗ  ಹ ೂೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಜನ ೋಶ್ವರ ಧೃತರಾಷ್ರನನೂನ, 

ಬಹಾಬುದ್ರಧ ವಿದುರನನೂನ, ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನೂನ, ದುಧವಷ್ವ 

ಭೋಮಸ ೋನನನೂನ, ಪಾಂಡರ್ ಮಾದ್ರರೋಪುತರರಿೋರ್ವರನೂನ, 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ಹತ್ುರ ಕುಳಿತ್ದು ಅಪರಾಜಿತ ಯುಯುತುಸರ್ನೂನ, 

ಮಹಾಪಾರಜ  ಗಾಂಧಾರಿಯನೂನ, ಕುಂತ್ಯನೂನ, ಭಾಮಿನಿೋ 

ಕೃಷ ಣಯನೂನ, ಸುಭದ ರಯನೂನ, ಮತುು ಸರ್ವ ಭರತಸಿರೋಯರನೂನ 

ಕಂಡರು. ಅರ್ರ ಲಿರೂ ಗಾಂಧಾರಿಯನುನ ಸುತುುರ್ರ ದ್ರದುುದನುನ 

ನ ೂೋಡಿದರು. 

14051028a ತತಃ ಸಮೋತಾ ರಾಜಾನಂ ಧೃತರಾಷ್ರಮರಿಂದಮೌ| 

14051028c ನಿವ ೋದಾ ನಾಮಧ ೋಯೋ ಸ ವೋ ತಸಾ ಪಾದಾರ್ಗೃಹಣತಾಮ್|| 

ಅನಂತರ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಬಳಿಹ ೂೋಗಿ ಅರ್ರಿಬಬರು 

ಅರಿಂದಮರೂ ತಮಮ ತಮಮ ನಾಮಧ ೋಯಗಳನುನ ಹ ೋಳಿಕ ೂಂಡು 

ಅರ್ನ ಪಾದಗಳನುನ ಹಡಿದು ನಮಸಕರಿಸಿದರು. 

14051029a ಗಾಂಧಾಯಾವಶ್ಚ ಪೃಥಾಯಾಶ್ಚ ಧಮವರಾಜ್ಞಸುಥ ೈರ್ ಚ| 
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14051029c ಭೋಮಸಾ ಚ ಮಹಾತಾಮನೌ ತಥಾ ಪಾದಾರ್ಗೃಹಣತಾಮ್|| 

ಆ ಇಬಬರು ಮಹಾತಮರೂ ಗಾಂಧಾರಿೋ, ಪೃಥ , ಧಮವರಾಜ, ಮತುು 

ಭೋಮಸ ೋನರ ಪಾದಗಳನುನ ಹಡಿದು ನಮಸಕರಿಸಿದರು. 

14051030a ಕ್ಷತಾುರಂ ಚಾಪ ಸಂಪೂಜಾ ಪೃಷಾಟಾ ಕುಶ್ಲಮರ್ಾಯಮ್| 
14051030c ತ ೈಃ ಸಾಧವಂ ನೃಪತ್ಂ ರ್ೃದಧಂ ತತಸುಂ ಪಯುವಪಾಸತಾಮ್|| 

ಕ್ಷತು ವಿದುರನನೂನ ನಮಸಕರಿಸಿ, ಕುಶ್ಲ-ಆರ ೂೋಗಾದ ಕುರಿತು ಪರಶ್ನಸಿ 

ಅರ್ರು ರ್ೃದಧ ನೃಪತ್ರ್ಡನ  ಸವಲಪ ಸಮಯ ತಂಗಿದರು. 

14051031a ತತ ೂೋ ನಿಶ್ ಮಹಾರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರಃ ಕುರೂದವಹಾನ್| 

14051031c ಜನಾದವನಂ ಚ ಮೋಧಾವಿೋ ರ್ಾಸಜವಯತ ವ ೈ ಗೃಹಾನ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ರಾತ್ರಯಾಗುತುಲ ೋ ಮೋಧಾವಿೋ ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಕುರೂದವಹರನೂನ ಮತುು ಜನಾದವನನನುನ ತಮಮ ತಮಮ ಮನ ಗಳಿಗ  

ಬೋಳ ೂಕಟಟನು. 

14051032a ತ ೋಽನುಜಾತಾ ನೃಪತ್ನಾ ಯಯುಃ ಸವಂ ಸವಂ ನಿವ ೋಶ್ನಮ್| 

14051032c ಧನಂಜಯಗೃಹಾನ ೋರ್ ಯಯೌ ಕೃಷ್ಣಸುು ವಿೋಯವವಾನ್|| 

ನೃಪತ್ಯಿಂದ ಹಾಗ  ಆಜ ಪಡ ದು ಎಲಿರೂ ತಮಮ ತಮಮ 

ಅರಮನ ಗಳಿಗ  ತ ರಳಿದರು. ವಿೋಯವವಾನ್ ಕೃಷ್ಣನಾದರ ೂೋ 

ಧನಂಜಯನ ಅರಮನ ಗ ೋ ಹ ೂೋದನು. 

14051033a ತತಾರಚಿವತ ೂೋ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಸರ್ವಕಾಮೈರುಪಸಿಾತಃ| 
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14051033c ಕೃಷ್ಣಃ ಸುಷಾವಪ ಮೋಧಾವಿೋ ಧನಂಜಯಸಹಾಯವಾನ್|| 

ಧನಂಜಯನ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದು ಮೋಧಾವಿೋ ಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿ 

ಸರ್ವಕಾಮಗಳ ರ್ಾರ್ಸ ಾಗಳಿಂದ ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ಅಚಿವತನಾಗಿ 

ಮಲಗಿದನು. 

14051034a ಪರಭಾತಾಯಾಂ ತು ಶ್ರ್ವಯಾವಂ ಕೃತಪೂವಾವಹಣಕಕಿರಯೌ| 

14051034c ಧಮವರಾಜಸಾ ಭರ್ನಂ ಜಗಮತುಃ ಪರಮಾಚಿವತೌ| 
14051034e ಯತಾರಸ ುೋ ಸ ಸಹಾಮಾತ ೂಾೋ ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಮಹಾಮನಾಃ|| 

ರಾತ್ರಕಳ ದು ಬ ಳಗಾಗುತುಲ ೋ ಪೂವಾವಹಣಕ ಕಿರಯಗಳನುನ ಪೂರ ೈಸಿ 

ಅರ್ರಿಬಬರು ಪರಮಾಚಿವತರೂ ಧಮವರಾಜನ ಭರ್ನಕ ಕ ಹ ೂೋದರು. 

ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಮನಸಿವ ಧಮವರಾಜನು ಅಮಾತಾರ ೂಂದ್ರಗಿದುನು. 

14051035a ತತಸೌು ತತರವಿಶಾಾರ್ ದದೃಶಾತ ೋ ಮಹಾಬಲೌ| 

14051035c ಧಮವರಾಜಾನಮಾಸಿೋನಂ ದ ೋರ್ರಾಜಮಿವಾಶ್ವನೌ|| 

ಅಶ್ವನಿೋ ದ ೋರ್ತ ಗಳಂತ್ದು ಆ ಈರ್ವರು ಮಹಾಬಲರೂ ಭರ್ನರ್ನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿ ದ ೋರ್ರಾಜನಂತ  ಆಸಿೋನನಾಗಿದು ಧಮವರಾಜನನುನ 

ಕಂಡರು. 

14051036a ತೌ ಸಮಾಸಾದಾ ರಾಜಾನಂ ವಾಷ ಣೋವಯಕುರುಪುಂಗವೌ| 

14051036c ನಿಷ್ಠೋದತುರನುಜಾತೌ ಪರೋಯಮಾಣ ೋನ ತ ೋನ ವ ೈ|| 

ರಾಜನನುನ ಸಮಿೋಪಸಿದ ಆ ಇಬಬರು ವಾಷ ಣೋವಯ-ಕುರುಪುಂಗರ್ರೂ 



445 

 

ಪರೋತ್ಯಿಂದ ಸಾವಗತ್ಸಲಪಟುಟ, ಅನುಜಾತರಾಗಿ ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡರು. 

14051037a ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ಮೋಧಾವಿೋ ವಿರ್ಕ್ಷೂ ಪ ರೋಕ್ಷಾ ತಾರ್ುಭೌ| 

14051037c ಪರೋವಾಚ ರ್ದತಾಂ ಶ ರೋಷ ೂಿೋ ರ್ಚನಂ ರಾಜಸತುಮಃ|| 

ಅನಂತರ ಮೋಧಾವಿೋ, ಮಾತನಾಡುರ್ರ್ರಲ್ಲ ಿಶ ರೋಷ್ಿ, ರಾಜಸತುಮ 

ರಾಜನು ಅರ್ರಿಬಬರನೂನ ನ ೂೋಡಿ ಅರ್ರು ಏನ ೂೋ ಹ ೋಳಲ್ಲಕ ಕ 

ಬಂದ್ರರುರ್ರ ಂದು ಊಹಸಿ ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು. 

14051038a ವಿರ್ಕ್ಷೂ ಹ ಯುವಾಂ ಮನ ಾೋ ವಿೋರೌ ಯದುಕುರೂದವಹೌ| 
14051038c ಬೂರತ ಕತಾವಸಿಮ ಸರ್ವಂ ವಾಂ ನ ಚಿರಾನಾಮ ವಿಚಾಯವತಾಮ್|| 

“ವಿೋರ ಯದುಕುರೂದವಹರ ೋ! ನಿೋವಿಬಬರೂ ಎನನ ೂನೋ ಹ ೋಳಲು 

ಬಯಸಿರುವಿರ ಂದು ತ್ಳಿದ್ರದ ುೋನ . ಅದನುನ ಹ ೋಳಿರಿ. ಅವ ಲಿರ್ನೂನ 

ನಾನು ಬ ೋಗನ ೋ ಮಾಡುತ ುೋನ . ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸುರ್ುದು ಬ ೋಡ!” 

14051039a ಇತುಾಕ ುೋ ಫಲುಗನಸುತರ ಧಮವರಾಜಾನಮಬರವಿೋತ್| 

14051039c ವಿನಿೋತರ್ದುಪಾಗಮಾ ವಾಕಾಂ ವಾಕಾವಿಶಾರದಃ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ವಾಕಾವಿಶಾರದ ಫಲುಗನನು ವಿನಿೋತನಾಗಿ 

ಧಮವರಾಜನನುನ ಸಮಿೋಪಸಿ ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14051040a ಅಯಂ ಚಿರ ೂೋಷ್ಠತ ೂೋ ರಾಜನಾವಸುದ ೋರ್ಃ ಪರತಾಪವಾನ್| 

14051040c ಭರ್ಂತಂ ಸಮನುಜಾಪಾ ಪತರಂ ದರಷ್ುಟಮಿಚಚತ್|| 

“ರಾಜನ್! ಈ ಪರತಾಪವಾನ್ ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಇಲ್ಲ ಿಬಹಳ ಸಮಯ 
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ಉಳಿದುಕ ೂಂಡಿದಾುನ . ನಿನನ ಅನುಜ ಯನುನ ಪಡ ದು ಅರ್ನು ತನನ 

ತಂದ ಯನುನ ನ ೂೋಡಲು ಬಯಸುತ್ುದಾುನ . 

14051041a ಸ ಗಚ ಚೋದಭಾನುಜಾತ ೂೋ ಭರ್ತಾ ಯದ್ರ ಮನಾಸ ೋ| 

14051041c ಆನತವನಗರಿೋಂ ವಿೋರಸುದನುಜಾತುಮಹವಸಿ|| 

ನಿೋನು ಅಭಪಾರಯಪಟಟರ  ಮತುು ಅನುಜ ಯನಿನತುರ  ಈ ವಿೋರನು 

ಆನತವನಗರಿಗ  ಹ ೂೋಗುತಾುನ . ಅರ್ನಿಗ  ಅನುಜ ಯನುನ ನಿೋಡಬ ೋಕು!” 

14051042 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 

14051042a ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ ಭದರಂ ತ ೋ ಗಚಚ ತವಂ ಮಧುಸೂದನ| 

14051042c ಪುರಿೋಂ ದಾವರರ್ತ್ೋಮದಾ ದರಷ್ುಟಂ ಶ್ ರಸುತಂ ಪರಭುಮ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ! ನಿನಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ್ಲ! 

ಮಧುಸೂದನ! ಇಂದ ೋ ನಿೋನು ಪರಭು ಶ್ ರಸುತನನುನ ಕಾಣಲು 

ದಾವರರ್ತ್ೋ ಪುರಿಗ  ಹ ೂೋಗು. 

14051043a ರ ೂೋಚತ ೋ ಮೋ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಗಮನಂ ತರ್ ಕ ೋಶ್ರ್| 

14051043c ಮಾತುಲಶ್ಚರದೃಷ ೂಟೋ ಮೋ ತವಯಾ ದ ೋವಿೋ ಚ ದ ೋರ್ಕಿೋ|| 

ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಕ ೋಶ್ರ್! ನಿೋನು ಅಲ್ಲಗಿ  ತ ರಳುರ್ುದು 

ಸಮುಚಿತವ ಂದು ನನಗೂ ತ ೂೋರುತ್ುದ . ಮಾರ್ ಮತುು ದ ೋವಿೋ 

ದ ೋರ್ಕಿಯನುನ ನಿೋನು ನ ೂೋಡದ  ಬಹಳ ಸಮಯವಾಯಿತು. 

14051044a ಮಾತುಲಂ ರ್ಸುದ ೋರ್ಂ ತವಂ ಬಲದ ೋರ್ಂ ಚ ಮಾಧರ್| 
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14051044c ಪೂಜಯೋಥಾ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ಮದಾವಕ ಾೋನ ಯಥಾಹವತಃ|| 

ಮಾಧರ್! ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ! ಸ ೂೋದರ ಮಾರ್ ರ್ಸುದ ೋರ್ ಮತುು 

ಬಲದ ೋರ್ರನುನ ನಿೋನು ನನನ ಪರವಾಗಿ ಯಥಾರ್ೋಗಾವಾಗಿ ಸತಕರಿಸು. 

14051045a ಸಮರ ೋಥಾಶಾಚಪ ಮಾಂ ನಿತಾಂ ಭೋಮಂ ಚ ಬಲ್ಲನಾಂ ರ್ರಮ್| 

14051045c ಫಲುಗನಂ ನಕುಲಂ ಚ ೈರ್ ಸಹದ ೋರ್ಂ ಚ ಮಾಧರ್|| 

ಮಾಧರ್! ನಿತಾರ್ೂ ನಿೋನು ನನನನುನ, ಬಲ್ಲಗಳಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿ ಭೋಮನನುನ, 

ಫಲುಗನನನುನ ಮತುು ನಕುಲ-ಸಹದ ೋರ್ರನುನ ನ ನಪಸಿಕ ೂಳುುತುಲ ೋ 

ಇರಬ ೋಕು. 

14051046a ಆನತಾವನರ್ಲ ೂೋಕಾ ತವಂ ಪತರಂ ಚ ಮಹಾಭುಜ| 

14051046c ರ್ೃಷ್ಠಣೋಂಶ್ಚ ಪುನರಾಗಚ ಚೋಹವಯಮೋಧ ೋ ಮಮಾನರ್|| 

ಮಹಾಭುಜ! ಅನರ್! ಆನತವರನೂನ ತಂದ ಯನೂನ ಮತುು 

ರ್ೃಷ್ಠಣಗಳನೂನ ಕಂಡು ಪುನಃ ನನನ ಅಶ್ವಮೋಧಕ ಕ ನಿೋನು 

ಆಗಮಿಸಬ ೋಕು. 

14051047a ಸ ಗಚಚ ರತಾನನಾಾದಾಯ ವಿವಿಧಾನಿ ರ್ಸೂನಿ ಚ| 

14051047c ಯಚಾಚಪಾನಾನಮನ ೂೋಜ್ಞಂ ತ ೋ ತದಪಾಾದತಸಾ ಸಾತವತ|| 

ಸಾತವತ! ರತನಗಳನೂನ, ವಿವಿಧ ಐಶ್ವಯವಗಳನೂನ, ನಿನಗ  

ಮನ ೂೋಜ್ಞವಾದ ಇತರ ರ್ಸುುಗಳನೂನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋಗು! 

14051048a ಇಯಂ ಹ ರ್ಸುಧಾ ಸವಾವ ಪರಸಾದಾತುರ್ ಮಾಧರ್| 
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14051048c ಅಸಾಮನುಪಗತಾ ವಿೋರ ನಿಹತಾಶಾಚಪ ಶ್ತರರ್ಃ|| 

ಮಾಧರ್! ವಿೋರ! ನಿನನ ಪರಸಾದದ್ರಂದಲ ೋ ನಾರ್ು ಶ್ತುರಗಳನುನ ರ್ಧಿಸಿ 

ಈ ಸರ್ವ ರ್ಸುಧ ಯನೂನ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡಿದ ುೋವ .” 

14051049a ಏರ್ಂ ಬುರರ್ತ್ ಕೌರವ ಾೋ ಧಮವರಾಜ ೋ ಯುಧಿಷಿ್ಠರ ೋ| 

14051049c ವಾಸುದ ೋವೋ ರ್ರಃ ಪುಂಸಾಮಿದಂ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಕೌರರ್ಾ ಧಮವರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಪುರುಷ್ಶ ರೋಷ್ಿ 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಇಂತ ಂದನು: 

14051050a ತವ ೈರ್ ರತಾನನಿ ಧನಂ ಚ ಕ ೋರ್ಲಮ್ 

ಧರಾ ಚ ಕೃತಾಸನ ತು ಮಹಾಭುಜಾದಾ ವ ೈ| 

14051050c ಯದಸಿು ಚಾನಾದುೂವಿಣಂ ಗೃಹ ೋಷ್ು ಮೋ 

ತವಮೋರ್ ತಸ ಾೋಶ್ವರ ನಿತಾಮಿೋಶ್ವರಃ|| 

“ಈಶ್ವರ! ಮಹಾಭುಜ! ರತನಗಳು, ಧನ, ಸಮಗರ ಭೂಮಂಡಲ 

ಇವ ಲಿರ್ೂ ಇಂದು ನಿನನದ ೋ ಆಗಿವ . ಇಷ ಟೋ ಅಲಿದ ೋ ನನನ 

ಅರಮನ ಯಲಿ್ಲರುರ್ ಎಲಿ ಸಂಪತೂು ನಿನಗ ೋ ಸ ೋರಿದುು. ಅರ್ುಗಳಿಗ  

ನಿೋನ ೋ ಒಡ ಯ!” 

14051051a ತಥ ೋತಾಥ ೂೋಕುಃ ಪರತ್ಪೂಜಿತಸುದಾ 

ಗದಾಗರಜ ೂೋ ಧಮವಸುತ ೋನ ವಿೋಯವವಾನ್| 

14051051c ಪತೃಷ್ವಸಾಮಭಾರ್ದದಾಥಾವಿಧಿ 

ಸಂಪೂಜಿತಶಾಚಪಾಗಮತರದಕ್ಷ್ಣಮ್|| 
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ಧಮವಸುತನು ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ ಂದು ಹ ೋಳಿ ಅರ್ನನುನ ಪುರಸಕರಿಸಲು 

ಗದಾಗರಜ ವಿೋಯವವಾನ್ ಕೃಷ್ಣನು ತನನ ತಂದ ಯ ತಂಗಿ ಕುಂತ್ಯ 

ಬಳಿ ಹ ೂೋಗಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅರ್ಳನುನ ಪರದಕ್ಷ್ಣ  ನಮಸಾಕರಗಳನುನ 

ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 

14051052a ತಯಾ ಸ ಸಮಾಕರತ್ನಂದ್ರತಸುದಾ 

ತಥ ೈರ್ ಸವ ೈವವಿವದುರಾದ್ರಭಸುತಃ| 

14051052c ವಿನಿಯವಯೌ ನಾಗಪುರಾದಗದಾಗರಜ ೂೋ 

ರಥ ೋನ ದ್ರವ ಾೋನ ಚತುಯುವಜಾ ಹರಿಃ|| 

ಅರ್ಳಿಂದ ಪರತ್ನಂದ್ರಸಲಪಟುಟ ಮತುು ಹಾಗ ಯೋ ವಿದುರಾದ್ರ 

ಎಲಿರಿಂದ ಬೋಳ ೂಕಂಡು ಗದಾಗರಜ ಜತುಭುವಜ ಹರಿಯು 

ದ್ರರ್ಾರರ್ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹಸಿುನಾಪುರದ್ರಂದ ಹ ೂರಟನು. 

14051053a ರರ್ಂ ಸುಭದಾರಮಧಿರ ೂೋಪಾ ಭಾಮಿನಿೋಂ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾಾನುಮತ ೋ ಜನಾದವನಃ| 

14051053c ಪತೃಷ್ವಸಾಯಾಶ್ಚ ತಥಾ ಮಹಾಭುಜ ೂೋ 

ವಿನಿಯವಯೌ ಪೌರಜನಾಭಸಂರ್ೃತಃ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಮತುು ಅತ ು ಕುಂತ್ಯ ಅನುಮತ್ಯನುನ ಪಡ ದು 

ಮಹಾಭುಜ ಜನಾದವನನು ಭಾಮಿನಿೋ ಸುಭದ ರಯನುನ ರರ್ದಲ್ಲಿ 

ಕುಳಿುರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಪೌರಜನರಿಂದ ಬೋಳ ೂಕಂಡು ಹ ೂರಟನು. 
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14051054a ತಮನವಗಾದಾವನರರ್ಯವಕ ೋತನಃ 

ಸಸಾತಾಕಿಮಾವದರರ್ತ್ೋಸುತಾರ್ಪ| 

14051054c ಅಗಾಧಬುದ್ರಧವಿವದುರಶ್ಚ ಮಾಧರ್ಂ 

ಸವಯಂ ಚ ಭೋಮೋ ಗಜರಾಜವಿಕರಮಃ|| 

ಕಪಧಿಜ ಅಜುವನ, ಸಾತಾಕಿ, ಮಾದ್ರರೋಸುತರಿೋರ್ವರು, ಅಗಾಧ ಬುದ್ರಧ 

ವಿದುರ ಮತುು ಗಜರಾಜ ವಿಕರಮಿ ಸವಯಂ ಬೋಮ ಇರ್ರು ಸವಲಪ 

ದೂರದರ್ರ ಗ  ಮಾಧರ್ನನುನ ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋದರು.  

14051055a ನಿರ್ತವಯಿತಾವ ಕುರುರಾಷ್ರರ್ಧವನಾಂಸ್ 

ತತಃ ಸ ಸವಾವನಿವದುರಂ ಚ ವಿೋಯವವಾನ್| 

14051055c ಜನಾದವನ ೂೋ ದಾರುಕಮಾಹ ಸತವರಃ 

ಪರಚ ೂೋದಯಾಶಾವನಿತ್ ಸಾತಾಕಿಸುದಾ|| 

ವಿದುರ ಮತುು ಇತರ ಎಲಿ ಕುರುರಾಷ್ರರ್ಧವನರನೂನ ಹಂದ್ರರುಗಲು 

ಹ ೋಳಿ ವಿೋಯವವಾನ್ ಜನಾದವನನು ಕುದುರ ಗಳನುನ ವ ೋಗವಾಗಿ 

ಹ ೂೋಗಲು ಪರಚ ೂೋದ್ರಸುರ್ಂತ  ದಾರುಕ ಮತುು ಸಾತಾಕಿಯರಿಗ  

ಹ ೋಳಿದನು. 

14051056a ತತ ೂೋ ಯಯೌ ಶ್ತುರಗಣಪರಮದವನಃ 

ಶ್ನಿಪರವಿೋರಾನುಗತ ೂೋ ಜನಾದವನಃ| 

14051056c ಯಥಾ ನಿಹತಾಾರಿಗಣಾನಶತಕರತುರ್ 

ದ್ರರ್ಂ ತಥಾನತವಪುರಿೋಂ ಪರತಾಪವಾನ್|| 
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ಅನಂತರ ಶ್ತುರಗಣಪರಮದವನ ಪರತಾಪವಾನ್ ಜನಾದವನನು 

ಶ್ನಿಪರವಿೋರನ ೂಂದ್ರಗ  ಅರಿಗಣಗಳನುನ ಸಂಹರಿಸಿ ಶ್ತಕರತುರ್ು ಸವಗವಕ ಕ 

ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ಆನತವಪುರಿಯನುನ ತಲುಪದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಕೃಷ್ಣಪರಯಾಣ ೋ 

ಏಕಪಂಚಾಶ್ತುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಪರಯಾಣ 

ಎನುನರ್ ಐರ್ತ ೂುಂದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೫೨ 
ಮಾಗವದಲ್ಲಿ ದ ೂರಕಿದ ಮುನಿ ಉತುಂಕನು ಕುರು-ಪಾಂಡರ್ರ ನಡುವ  

ಸಂಧಿಯು ಯಶ್ಸಿವಯಾಯಿತ ೋ ಎಂದು ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಕ ೋಳುರ್ುದು (೧-

೧೪). ಕೃಷ್ಣನು ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ಧಾತವರಾಷ್ರರೂ 

ನಾಶ್ವಾದುದನುನ ಹ ೋಳಲು ಉತುಂಕನು ಅರ್ನಿಗ  ಶಾಪರ್ನುನ ಕ ೂಡಲು 

ಮುಂದಾದುದು (೧೫-೨೬). 

14052001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 
14052001a ತಥಾ ಪರಯಾಂತಂ ವಾಷ ಣೋವಯಂ ದಾವರಕಾಂ ಭರತಷ್ವಭಾಃ| 

14052001c ಪರಿಷ್ವಜಾ ನಾರ್ತವಂತ ಸಾನುಯಾತಾರಃ ಪರಂತಪಾಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹೋಗ  ವಾಷ ಣೋವಯನು ದಾವರಕ ಗ  

ಹ ೂರಡುವಾಗ ಪರಂತಪ ಭರತಷ್ವಭರು ಅರ್ನನುನ ಗಾಢವಾಗಿ 
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ಆಲಂಗಿಸಿ ಬೋಳ ೂಕಟುಟ ಸ ೋರ್ಕರ ೂಡನ  ಹಂದ್ರರುಗಿದರು. 

14052002a ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚ ವಾಷ ಣೋವಯಂ ಪಯವಷ್ವಜತ ಫಲುಗನಃ| 

14052002c ಆ ಚಕ್ಷುವಿವಷ್ಯಾಚ ೈನಂ ದದಶ್ವ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ|| 

ಫಲುಗನನು ವಾಷ ಣೋವಯನನುನ ಪುನಃ ಪುನಃ ತಬಬಕ ೂಂಡನು. ಅರ್ನು 

ಕಾಣುರ್ರ್ರ ಗ  ಪುನಃ ಪುನಃ ಅರ್ನ ಕಡ  ನ ೂೋಡುತುಲ ೋ ಇದುನು. 

14052003a ಕೃಚ ಚೂೋಣ ೈರ್ ಚ ತಾಂ ಪಾಥ ೂೋವ ಗ ೂೋವಿಂದ ೋ ವಿನಿವ ೋಶ್ತಾಮ್| 

14052003c ಸಂಜಹಾರ ತದಾ ದೃಷ್ಠಟಂ ಕೃಷ್ಣಶಾಚಪಾಪರಾಜಿತಃ|| 

ಗ ೂೋವಿಂದನನ ನೋ ನ ೂೋಡುತ್ುದು ಪಾರ್ವನು ಅರ್ನು ಕಾಣದಂತಾದಾಗ 

ಕಷ್ಟದ್ರಂದಲ ೋ ತನನ ದೃಷ್ಠಟಯನುನ ಹಂದ  ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡನು. 

ಅಪರಾಜಿತ ಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ಹಾಗ ಯೋ ಮಾಡಿದನು. 

14052004a ತಸಾ ಪರಯಾಣ ೋ ಯಾನಾಾಸನಿನಮಿತಾುನಿ ಮಹಾತಮನಃ| 

14052004c ಬಹೂನಾದುಿತರೂಪಾಣಿ ತಾನಿ ಮೋ ಗದತಃ ಶ್ೃಣು|| 

ಆ ಮಹಾತಮನು ಪರಯಾಣಿಸುವಾಗ ಅನ ೋಕ ಅದುಿತ ನಿಮಿತುಗಳು 

ಕಂಡುಬಂದರ್ು. ಅರ್ುಗಳ ಕುರಿತು ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳು. 

14052005a ವಾಯುವ ೋವಗ ೋನ ಮಹತಾ ರರ್ಸಾ ಪುರತ ೂೋ ರ್ವೌ| 

14052005c ಕುರ್ವನಿನಃಶ್ಕವರಂ ಮಾಗವಂ ವಿರಜಸಕಮಕಂಟಕಮ್|| 

ಭರುಗಾಳಿಯು ವ ೋಗದ್ರಂದ ರರ್ದ ಮುಂದ  ಬೋಸಿ ಮಾಗವದಲ್ಲಿ ಕಲುಿ, 

ಧೂಳು ಮತುು ಮುಳುುಗಳು ಇರದಂತ  ಮಾಡಿತು. 
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14052006a ರ್ರ್ಷ್ವ ವಾಸರ್ಶಾಚಪ ತ ೂೋಯಂ ಶ್ುಚಿ ಸುಗಂಧಿ ಚ| 

14052006c ದ್ರವಾಾನಿ ಚ ೈರ್ ಪುಷಾಪಣಿ ಪುರತಃ ಶಾಙ್ರವಧನವನಃ|| 

ಇಂದರನೂ ಕೂಡ ಶಾಂಙ್ರಧನಿವಯ ಎದ್ರರು ಶ್ುಭರರ್ೂ 

ಸುಗಂಧಯುಕುರ್ೂ ಆದ ಮಳ ಯನೂನ ದ್ರರ್ಾ ಪುಷ್ಪಗಳನೂನ 

ಸುರಿಸಿದನು. 

14052007a ಸ ಪರಯಾತ ೂೋ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಸಮೋಷ್ು ಮರುಧನವಸು| 

14052007c ದದಶಾವರ್ ಮುನಿಶ ರೋಷ್ಿಮುತುಂಕಮಮಿತೌಜಸಮ್|| 

ಆ ಮಹಾಬಾಹುರ್ು ಸಮಪರದ ೋಶ್ಗಳಲ್ಲಿ ಮತುು ಮರುಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ 

ಪರಯಾಣಿಸುತ್ುದಾುಗ ಅಲ್ಲಿ ಅಮಿತೌಜಸ ಮುನಿಶ ರೋಷ್ಿ ಉತುಂಕನನುನ 

ಕಂಡನು. 

14052008a ಸ ತಂ ಸಂಪೂಜಾ ತ ೋಜಸಿವೋ ಮುನಿಂ ಪೃರ್ುಲಲ ೂೋಚನಃ| 

14052008c ಪೂಜಿತಸ ುೋನ ಚ ತದಾ ಪಯವಪೃಚಚದನಾಮಯಮ್|| 

ವಿಶಾಲಾಕ್ಷನು ಆ ತ ೋಜಸಿವೋ ಮುನಿಯನುನ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅರ್ನಿಂದ 

ಪರತ್ಪೂಜ ಯನುನ ಪಡ ದು ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ನ ರ್ೋಗಕ್ಷ್ ೋಮರ್ನುನ 

ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

14052009a ಸ ಪೃಷ್ಟಃ ಕುಶ್ಲಂ ತ ೋನ ಸಂಪೂಜಾ ಮಧುಸೂದನಮ್| 

14052009c ಉತುಂಕ ೂೋ ಬಾರಹಮಣಶ ರೋಷ್ಿಸುತಃ ಪಪರಚಚ ಮಾಧರ್ಮ್|| 

ಕುಶ್ಲ ಪರಶ ನಯನುನ ಕ ೋಳಿದ ಮಧುಸೂದನನನುನ ಪೂಜಿಸಿ 
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ಬಾರಹಮಣಶ ರೋಷ್ಿ ಉತುಂಕನು ಮಾಧರ್ನನುನ ಪರಶ್ನಸಿದನು: 

14052010a ಕಚಿಚಚೌಚರ ೋ ತವಯಾ ಗತಾವ ಕುರುಪಾಂಡರ್ಸದಮ ತತ್| 

14052010c ಕೃತಂ ಸೌಭಾರತರಮಚಲಂ ತನ ೀ ವಾಾಖ್ಾಾತುಮಹವಸಿ|| 

“ಶೌರ ೋ! ನಿೋನು ಕುರು-ಪಾಂಡರ್ರ ಸದನಗಳಿಗ  ಹ ೂೋಗಿ ಎರಡೂ 

ಪಂಗಡಗಳಲ್ಲಿ ಉತುಮ ಭಾರತೃಭಾರ್ರ್ನುನ ಉಂಟುಮಾಡಿಸಿ 

ಬಂದ ಯಾ? ಅದರ ಕುರಿತು ನಿೋನು ನನಗ  ಹ ೋಳಬ ೋಕು.  

14052011a ಅಭಸಂಧಾಯ ತಾನಿವೋರಾನುಪಾರ್ೃತ ೂುೋಽಸಿ ಕ ೋಶ್ರ್| 

14052011c ಸಂಬಂಧಿನಃ ಸುದಯಿತಾನಸತತಂ ರ್ೃಷ್ಠಣಪುಂಗರ್|| 

ಕ ೋಶ್ರ್! ರ್ೃಷ್ಠಣಪುಂಗರ್! ಸತತರ್ೂ ನಿನನ ಸಂಬಂಧಿಗಳೂ 

ಪರೋತ್ಪಾತರರೂ ಆದ ಆ ವಿೋರರ ನಡುವ  ಸಂಧಿಯನುನ ನಡ ಸಿಕ ೂಟುಟ 

ಬಂದ ಯಾ? 

14052012a ಕಚಿಚತಾಪಂಡುಸುತಾಃ ಪಂಚ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ಚಾತಮಜಾಃ| 

14052012c ಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ವಿಹರಿಷ್ಾಂತ್ ತವಯಾ ಸಹ ಪರಂತಪ|| 

ಪರಂತಪ! ಐರ್ರು ಪಾಂಡುಸುತರು ಮತುು ಧೃತರಾಷ್ರನ ಮಕಕಳು 

ನಿನ ೂನಡನ  ಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ುದಾುರ  ತಾನ ೋ? 

14052013a ಸವರಾಷ ರೋಷ್ು ಚ ರಾಜಾನಃ ಕಚಿಚತಾರಪಸಾಂತ್ ವ ೈ ಸುಖಮ್| 

14052013c ಕೌರವ ೋಷ್ು ಪರಶಾಂತ ೋಷ್ು ತವಯಾ ನಾಥ ೋನ ಮಾಧರ್|| 

ಮಾಧರ್! ನಾರ್ನಾದ ನಿೋನು ಕೌರರ್ರಲ್ಲಿ ಶಾಂತ್ಯನುನ ಏಪವಡಿಸಿದ 
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ನಂತರ ರಾಜರು ತಮಮ ತಮಮ ರಾಷ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖದ್ರಂದ ಇರುರ್ರು 

ತಾನ ೋ? 

14052014a ಯಾ ಮೋ ಸಂಭಾರ್ನಾ ತಾತ ತವಯಿ ನಿತಾಮರ್ತವತ| 

14052014c ಅಪ ಸಾ ಸಫಲಾ ಕೃಷ್ಣ ಕೃತಾ ತ ೋ ಭರತಾನರತ್|| 

ಕೃಷ್ಣ! ಮಗೂ! ನಿೋನು ಹಾಗ ಯೋ ಮಾಡುತ್ುೋಯ ಎಂದು ನನಗ  

ಸಂಪೂಣವವಾದ ಭರರ್ಸ ಯಿದ್ರುತು. ಏಕ ಂದರ  ಭಾರತರ ಪರತ್ 

ನಿನಗಿರುರ್ ಪರೋತ್ಯಿಂದಾಗಿ ಸಂಧಿಯು ಸಫಲವಾಗಲ ೋ ಬ ೋಕಿತುು!” 

14052015 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14052015a ಕೃತ ೂೋ ಯತ ೂನೋ ಮಯಾ ಬರಹಮನೌಸಭಾರತ ರೋ ಕೌರವಾನರತ್| 

14052015c ನ ಚಾಶ್ಕಾಂತ ಸಂಧಾತುಂ ತ ೋಽಧಮವರುಚರ್ೋ ಮಯಾ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬರಹಮನ್! ಕೌರರ್ರಲ್ಲಿ ಪರಸಪರ 

ಸೌಭಾರತೃತವರ್ನುನಂಟುಮಾಡಲು ನಾನು ಪರಯತ್ನಸಿದ . ಆದರ  

ಅಧಮವದಲ್ಲಿಯೋ ಆಸಕುರಾದ ಅರ್ರು ಸಂಧಿಮಾಡಿಕ ೂಳುುರ್ಂತ  

ಮಾಡಲು ನನಗ  ಶ್ಕಾವಾಗಲ್ಲಲಿ. 

14052016a ತತಸ ುೋ ನಿಧನಂ ಪಾರಪಾುಃ ಸವ ೋವ ಸಸುತಬಾಂಧವಾಃ| 

14052016c ನ ದ್ರಷ್ಟಮಭಾತ್ಕಾರಂತುಂ ಶ್ಕಾಂ ಬುದಾಧಾ ಬಲ ೋನ ವಾ| 

14052016e ಮಹಷ ೋವ ವಿದ್ರತಂ ನೂನಂ ಸರ್ವಮೋತತುವಾನರ್|| 

ಅನಂತರ ಅರ್ರ ಲಿರೂ ಮಕಕಳು-ಬಾಂಧರ್ರ ೂಂದ್ರಗ  

ನಿಧನಹ ೂಂದ್ರದರು. ಬುದ್ರಧ ಅರ್ವಾ ಬಲಗಳಿಂದ ದ ೈರ್ರ್ನುನ 
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ಅತ್ಕರಮಿಸಲು ಶ್ಕಾವಿಲಿ. ಮಹಷ ೋವ! ಅನರ್! ಇವ ಲಿರ್ೂ ನಿನಗ  

ತ್ಳಿದ್ರದ ುೋ ಆಗಿವ ! 

14052017a ತ ೋಽತಾಕಾರಮನಮತ್ಂ ಮಹಾಂ ಭೋಷ್ಮಸಾ ವಿದುರಸಾ ಚ| 

14052017c ತತ ೂೋ ಯಮಕ್ಷಯಂ ಜಗುಮಃ ಸಮಾಸಾದ ಾೋತರ ೋತರಮ್|| 

ಮಹಾಮತ್ ಭೋಷ್ಮ ಮತುು ವಿದುರರ ಸಲಹ ಗಳನುನ ಅತ್ಕರಮಿಸಿ 

ಅರ್ರು ಪರಸಪರರರ ೂಡನ  ಹ ೂೋರಾಡಿ ಯಮಕ್ಷಯಕ ಕ ಹ ೂೋದರು. 

14052018a ಪಂಚ ವ ೈ ಪಾಂಡವಾಃ ಶ್ಷಾಟ ಹತಮಿತಾರ ಹತಾತಮಜಾಃ| 

14052018c ಧಾತವರಾಷಾರಶ್ಚ ನಿಹತಾಃ ಸವ ೋವ ಸಸುತಬಾಂಧವಾಃ|| 

ಮಕಕಳನೂನ ಮಿತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಐರ್ರು ಪಾಂಡರ್ರು ಮಾತರ 

ಉಳಿದುಕ ೂಂಡಿದಾುರ . ಧಾತವರಾಷ್ರರ ಲಿರೂ ಮಕಕಳು-

ಬಾಂಧರ್ರ ೂಡನ  ಹತರಾಗಿದಾುರ .” 

14052019a ಇತುಾಕುರ್ಚನ ೋ ಕೃಷ ಣೋ ಭೃಶ್ಂ ಕ ೂರೋಧಸಮನಿವತಃ| 

14052019c ಉತುಂಕಃ ಪರತುಾವಾಚ ೈನಂ ರ ೂೋಷಾದುತಾಫಲಾ ಲ ೂೋಚನ ೋ|| 

ಕೃಷ್ಣನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಉತುಂಕನು ಅತಾಂತ 

ಕ ೂರೋಧಸಮನಿವತನಾದನು. ರ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ಕಣುಣಗಳನುನ ಅರಳಿಸಿಕ ೂಂಡು 

ಅರ್ನು ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14052020a ಯಸಾಮಚಚಕ ುೋನ ತ ೋ ಕೃಷ್ಣ ನ ತಾರತಾಃ ಕುರುಪಾಂಡವಾಃ| 
14052020c ಸಂಬಂಧಿನಃ ಪರಯಾಸುಸಾಮಚಚಪ ಸಾೋಽಹಂ ತಾವಮಸಂಶ್ಯಮ್|| 
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“ಕೃಷ್ಣ! ಶ್ಕುನಾಗಿದುರೂ ಸಂಬಂಧಿಗಳೂ ಪರಯರೂ ಆಗಿದು ಕುರು-

ಪಾಂಡರ್ರನುನ ನಿೋನು ರಕ್ಷ್ಸಲ್ಲಲಿ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನನನಿನೋಗ 

ಶ್ಪಸುತ ುೋನ . ಇದರಲ್ಲ ಿಸಂಶ್ಯವ ೋ ಇಲಿ! 

14052021a ನ ಚ ತ ೋ ಪರಸಭಂ ಯಸಾಮತ ುೋ ನಿಗೃಹಾ ನಿರ್ತ್ವತಾಃ| 

14052021c ತಸಾಮನಮನುಾಪರಿೋತಸಾುಾಂ ಶ್ಪಾಸಾಮಿ ಮಧುಸೂದನ|| 

ಮಧುಸೂದನ! ಬಲರ್ನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸಿಯಾದರೂ ನಿೋನು ಅರ್ರನುನ 

ತಡ ಯಬಹುದಾಗಿತುು. ವಿನಾಶ್ದ್ರಂದ ಪಾರುಮಾಡಬಹುದಾಗಿತುು. 

ಆದರ  ನಿೋನು ಹಾಗ  ಮಾಡಲ್ಲಲಿ. ಇದರಿಂದ ಕುಪತನಾಗಿ ನಾನು 

ನಿನನನುನ ಶ್ಪಸುತ ುೋನ . 

14052022a ತವಯಾ ಹ ಶ್ಕ ುೋನ ಸತಾ ಮಿಥಾಾಚಾರ ೋಣ ಮಾಧರ್| 

14052022c ಉಪಚಿೋಣಾವಃ ಕುರುಶ ರೋಷಾಿ ಯಸ ುಾೋತಾನಸಮುಪ ೋಕ್ಷಥಾಃ|| 

ಮಾಧರ್! ತಡ ಯಲು ಶ್ಕುನಾಗಿದುರೂ ನಿೋನು ಪರಸಪರರನುನ 

ನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸಿದ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿರನುನ ಮಿಥಾಾಚಾರದ್ರಂದ ಉಪ ೋಕ್ಷ್ಸಿದ !” 

14052023 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14052023a ಶ್ೃಣು ಮೋ ವಿಸುರ ೋಣ ೋದಂ ಯದವಕ್ಷ್ ಾೋ ಭೃಗುನಂದನ| 

14052023c ಗೃಹಾಣಾನುನಯಂ ಚಾಪ ತಪಸಿವೋ ಹಾಸಿ ಭಾಗವರ್|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭೃಗುನಂದನ! ಭಾಗವರ್! ನಿೋನು 

ತಪಸಿವಯಾಗಿರುವ ! ಕ ೂೋಪಗ ೂಳುಬ ೋಡ! ನಾನು ಹ ೋಳುರ್ುದನುನ 

ಸಮಗರವಾಗಿ ಕ ೋಳಿ ನನನ ಪಾರರ್ವನ ಯನುನ ಅಂಗಿೋಕರಿಸು. 
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14052024a ಶ್ುರತಾವ ತವಮೋತದಧಾಾತಮಂ ಮುಂಚ ೋಥಾಃ ಶಾಪಮದಾ ವ ೈ| 

14052024c ನ ಚ ಮಾಂ ತಪಸಾಲ ಪೋನ ಶ್ಕ ೂುೋಽಭಭವಿತುಂ ಪುಮಾನ್|| 

ನನಿನಂದ ಆಧಾಾತಮತತುಾರ್ನುನ ಕ ೋಳಿದನಂತರ ನಿೋನು ನನಗ  ಶಾಪರ್ನುನ 

ಕ ೂಡಬಹುದು. ಅಲಪ ತಪಸಿಸನಿಂದ ಯಾರ್ ಪುರುಷ್ನೂ ನನನನುನ 

ತ್ರಸಕರಿಸಲಾರನು. 

14052025a ನ ಚ ತ ೋ ತಪಸ ೂೋ ನಾಶ್ಮಿಚಾಚಮಿ ಜಪತಾಂ ರ್ರ| 

14052025c ತಪಸ ುೋ ಸುಮಹದ್ರುೋಪುಂ ಗುರರ್ಶಾಚಪ ತ ೂೋಷ್ಠತಾಃ|| 

ಜಪಗಳಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನ ೋ! ನಿನನ ತಪಸುಸ ನಾಶ್ವಾಗುರ್ುದನುನ ನಾನು 

ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಗುರುರ್ನುನ ತೃಪುಗ ೂಳಿಸುರುರ್ ನಿನನ ತಪಸುಸ ಮಹಾ 

ದ್ರೋಪುವಾದುದು.  

14052026a ಕೌಮಾರಂ ಬರಹಮಚಯವಂ ತ ೋ ಜಾನಾಮಿ ದ್ರವಜಸತುಮ| 

14052026c ದುಃಖ್ಾಜಿವತಸಾ ತಪಸಸುಸಾಮನ ನೋಚಾಚಮಿ ತ ೋ ರ್ಾಯಮ್|| 

ದ್ರವಜಸತುಮ! ಬಾಲಾದ್ರಂದಲ ೋ ನಿೋನು ಬರಹಮಚಯವರ್ನುನ 

ಪಾಲ್ಲಸುತ್ುರುವ  ಎಂದು ತ್ಳಿದ್ರದ ುೋನ . ಆದುದರಿಂದ ಕಷ್ಟದ್ರಂದ 

ಸಂಪಾದ್ರಸಿದ ನಿನನ ಈ ತಪಸಸನುನ ರ್ಾಯಗ ೂಳಿಸಲು ನಾನು 

ಇಷ್ಟಪಡುರ್ುದ್ರಲಿ.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ೋ 

ಕೃಷ ೂಣೋತುಂಕಸಮಾಗಮೋ ದ್ರವಪಂಚಾಶ್ತುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 
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ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ೋ ಕೃಷ ೂಣೋತುಂಕಸಮಾಗಮ ಎನುನರ್ 

ಐರ್ತ ುರಡನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೫೩ 
ಕೃಷ್ಣನು ಉತುಂಕನಿಗ  ಆಧಾಾತಮತತುಾಗಳನುನ ಭ ೂೋದ್ರಸುತಾು “ಮನುಷ್ಾ 

ರ್ೋನಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ತರಿಸಿರುರ್ ನಾನು ಮನುಷ್ಾನಂತ ಯೋ 

ನಡ ದುಕ ೂಂಡು ದ್ರೋನನಾಗಿ ಪಾಂಡರ್ರ ೂಡನ  

ಸಂಧಿಮಾಡಿಕ ೂಳುುರ್ಂತ  ಕೌರರ್ರನುನ ಪಾರಥಿವಸಿದ ನು. ಆದರ  

ಮೋಹಗರಸುರಾಗಿದು ಅರ್ರು ನನನ ಹತರ್ಚನಗಳನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಲ್ಲಲಿ” 

ಎಂದು ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೨). 

14053001 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14053001a ಬೂರಹ ಕ ೋಶ್ರ್ ತತ ುಾೋನ ತವಮಧಾಾತಮಮನಿಂದ್ರತಮ್| 
14053001c ಶ್ುರತಾವ ಶ ರೋರ್ೋಽಭಧಾಸಾಾಮಿ ಶಾಪಂ ವಾ ತ ೋ ಜನಾದವನ|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕ ೋಶ್ರ್! ಜನಾದವನ! ಅನಿಂದ್ರತ 

ಆಧಾಾತಮತತುಾರ್ನುನ ಹ ೋಳು. ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ನಿನನ ಶ ರೋಯಸಿಸಗ  

ಆಶ್ೋವಾವದರ್ನಾನದರೂ ಮಾಡುತ ುೋನ  ಅರ್ವಾ ಶಾಪರ್ನಾನದರೂ 

ಕ ೂಡುತ ುೋನ .” 

14053002 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14053002a ತಮೋ ರಜಶ್ಚ ಸತುಾಂ ಚ ವಿದ್ರಧ ಭಾವಾನಮದಾಶ್ರಯಾನ್| 
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14053002c ತಥಾ ರುದಾರನವಸೂಂಶಾಚಪ ವಿದ್ರಧ ಮತರಭವಾನಿುಾಜ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ್ರವಜ! ತಮ, ರಜ ಮತುು ಸತುಾಗುಣಗಳು 

ನನನನ ನೋ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ನನನ ಭಾರ್ಗಳು. ಹಾಗ ಯೋ ರುದರರು ಮತುು 

ರ್ಸುಗಳೂ ನನಿನಂದಲ ೋ ಆವಿಭವವಿಸಿದರು ಎನುನರ್ುದನುನ ತ್ಳಿ. 

14053003a ಮಯಿ ಸವಾವಣಿ ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವಭೂತ ೋಷ್ು ಚಾಪಾಹಮ್| 

14053003c ಸಿಾತ ಇತಾಭಜಾನಿೋಹ ಮಾ ತ ೋಽಭೂದತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ನನನಲ್ಲ ಿಸರ್ವ ಭೂತಗಳೂ ಮತುು ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ನಾನೂ 

ನ ಲ ಗ ೂಂಡಿದ ುೋವ  ಎನುನರ್ುದನುನ ತ್ಳಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯ ಬ ೋಡ. 

14053004a ತಥಾ ದ ೈತಾಗಣಾನಸವಾವನಾಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಪನನಗಾನ್| 

14053004c ಗಂಧವಾವಪಸರಸಶ ೈರ್ ವಿದ್ರಧ ಮತರಭವಾನಿುಾಜ|| 

ದ್ರವಜ! ಹಾಗ ಯೋ ಸರ್ವ ದ ೈತಾಗಣಗಳೂ, ಯಕ್ಷ-ರಾಕ್ಷಸ-ಪನನಗ 

ಗಣಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವ-ಅಪಸರ ಯರೂ ನನಿನಂದಲ ೋ ಹುಟಿಟದವ ಂದು 

ತ್ಳಿ. 

14053005a ಸದಸಚ ೈರ್ ಯತಾರಹುರರ್ಾಕುಂ ರ್ಾಕುಮೋರ್ ಚ| 

14053005c ಅಕ್ಷರಂ ಚ ಕ್ಷರಂ ಚ ೈರ್ ಸರ್ವಮೋತನಮದಾತಮಕಮ್|| 

ಸತ್-ಅಸತ್, ಅರ್ಾಕು-ರ್ಾಕು ಮತುು ಅಕ್ಷರ-ಕ್ಷರ ಎಂದು ಯಾರ್ುದನುನ 

ಕರ ಯುರ್ರ ೂೋ ಅವ ಲಿರ್ೂ ನನನದ ೋ ಸವರೂಪಗಳು. 

14053006a ಯೋ ಚಾಶ್ರಮೋಷ್ು ವ ೈ ಧಮಾವಶ್ಚತುಷ್ುವ ವಿಹತಾ ಮುನ ೋ| 



462 

 

14053006c ದ ೈವಾನಿ ಚ ೈರ್ ಕಮಾವಣಿ ವಿದ್ರಧ ಸರ್ವಂ ಮದಾತಮಕಮ್|| 

ನಾಲುಕ ಆಶ್ರಮಗಳ ಧಮವಗಳೂ ದ ೈರ್ಕಮವಗಳೂ ಎಲಿರ್ೂ ನನನ 

ಸವರೂಪವ ೋ ಎನುನರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ. 

14053007a ಅಸಚಚ ಸದಸಚ ೈರ್ ಯದ್ರವಶ್ವಂ ಸದಸತಃ ಪರಮ್| 

14053007c ತತಃ ಪರಂ ನಾಸಿು ಚ ೈರ್ ದ ೋರ್ದ ೋವಾತಸನಾತನಾತ್|| 

ಅರ್ಾಕು ಮತುು ರ್ಾಕಾುರ್ಾಕು, ಇರ್ುಗಳ ಆಚ ಯಿರುರ್ ವಿಶ್ವರ್ೂ 

ದ ೋರ್ದ ೋರ್ನಾದ ಸನಾತನನಾದ ನನನ ಹ ೂರತ್ಲಿ. 

14053008a ಓಂಕಾರಪರಭವಾನ ವೋದಾನಿವದ್ರಧ ಮಾಂ ತವಂ ಭೃಗೂದವಹ| 

14053008c ಯೂಪಂ ಸ ೂೋಮಂ ತಥ ೈವ ೋಹ ತ್ರದಶಾಪಾಾಯನಂ ಮಖ್ ೋ|| 

14053009a ಹ ೂೋತಾರಮಪ ಹರ್ಾಂ ಚ ವಿದ್ರಧ ಮಾಂ ಭೃಗುನಂದನ| 

14053009c ಅಧಿಯುವಃ ಕಲಪಕಶಾಚಪ ಹವಿಃ ಪರಮಸಂಸೃತಮ್|| 

ಭೃಗೂದವಹ! ಭೃಗುನಂದನ! ಓಂಕಾರದ್ರಂದ ಪಾರರಂಭವಾಗುರ್ 

ವ ೋದಗಳೂ ನಾನ ಂದು ತ್ಳಿ. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿಯ ಯೂಪ, ಸ ೂೋಮ, ಮತುು 

ಹಾಗ ಯೋ ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗ  ತೃಪುಯನುನಂಟು ಮಾಡುರ್ ಹ ೂೋತಾರ, 

ಹರ್ಾ, ಅಧಿಯುವ, ಕಲಪಕ, ಮತುು ಪರಮಸಂಸೃತ ಹವಿಸುಸ ಎಲಿರ್ೂ 

ನನನ ಸವರೂಪಗಳ ೋ ಆಗಿವ  ಎನುನರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ.  

14053010a ಉದಾಗತಾ ಚಾಪ ಮಾಂ ಸೌುತ್ ಗಿೋತಘೂೋಷ ೈಮವಹಾಧಿರ ೋ| 

14053010c ಪಾರಯಶ್ಚತ ುೋಷ್ು ಮಾಂ ಬರಹಮನಾಶಂತ್ಮಂಗಲವಾಚಕಾಃ| 

14053010e ಸುುರ್ಂತ್ ವಿಶ್ವಕಮಾವಣಂ ಸತತಂ ದ್ರವಜಸತುಮಾಃ|| 
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ಮಹಾಧಿರಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಗತರು ಗಿೋತಘೂೋಷ್ಗಳಿಂದ ನನನನ ನೋ 

ಸುುತ್ಸುತಾುರ . ಬರಹಮನ್! ಪಾರಯಶ್ಚತು ಕಮವಗಳಲ್ಲಿ 

ಶಾಂತ್ಮಂಗಲವಾಚಕ ದ್ರವಜಸತುಮರು ಸತತವಾಗಿ ವಿಶ್ವಕಮವನಾದ 

ನನನನ ನೋ ಸುುತ್ಸುತಾುರ . 

14053011a ವಿದ್ರಧ ಮಹಾಂ ಸುತಂ ಧಮವಮಗರಜಂ ದ್ರವಜಸತುಮ| 

14053011c ಮಾನಸಂ ದಯಿತಂ ವಿಪರ ಸರ್ವಭೂತದಯಾತಮಕಮ್|| 

ದ್ರವಜಸತುಮ! ವಿಪರ! ಸರ್ವಭೂತದಯಾತಮಕನಾದ ಧಮವನು ನನನ 

ಪರೋತ್ಯ ಹರಿಯ ಮಾನಸಪುತರನ ಂದು ತ್ಳಿ. 

14053012a ತತಾರಹಂ ರ್ತವಮಾನ ೈಶ್ಚ ನಿರ್ೃತ ೈಶ ೈರ್ ಮಾನವ ೈಃ| 

14053012c ಬಹವೋಃ ಸಂಸರಮಾಣ ೂೋ ವ ೈ ರ್ೋನಿೋಹವ ದ್ರವಜಸತುಮ|| 

14053013a ಧಮವಸಂರಕ್ಷಣಾಥಾವಯ ಧಮವಸಂಸಾಾಪನಾಯ ಚ| 

14053013c ತ ೈಸ ೈವ ೋವಷ ೈಶ್ಚ ರೂಪ ೈಶ್ಚ ತ್ರಷ್ು ಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ಭಾಗವರ್|| 

ದ್ರವಜಸತುಮ! ಭಾಗವರ್! ನಿರ್ೃತುಧಮವದಲ್ಲಿ ನಡ ದುಕ ೂಳುುರ್ 

ಮನುಷ್ಾರ ೂಂದ್ರಗ  ನಾನಿರುತ ುೋನ . ಧಮವಸಂರಕ್ಷಣ ಗ ೂೋಸಕರ ಮತುು 

ಧಮವಸಂಸಾಾಪನ ಗ ೂೋಸಕರ ನಾನು ಮೂರು ಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಯಿೂ 

ಬಹುವಿಧದ ರ್ೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ತರಿಸಿ, ಆಯಾ ರ್ೋನಿಗಳಿಗ  

ಅನುರೂಪವಾದ ರೂಪ-ವ ೋಷ್-ರ್ಾರ್ಹಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ ುೋನ . 

14053014a ಅಹಂ ವಿಷ್ುಣರಹಂ ಬರಹಾಮ ಶ್ಕ ೂರೋಽರ್ ಪರಭವಾಪಾಯಃ| 

14053014c ಭೂತಗಾರಮಸಾ ಸರ್ವಸಾ ಸರಷಾಟ ಸಂಹಾರ ಏರ್ ಚ|| 
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ನಾನು ವಿಷ್ುಣ. ನಾನು ಬರಹಮ. ಇಂದರನೂ ನನಿನಂದಲ ೋ ಹುಟಿಟದಾುನ . 

ಸಕಲ ಭೂತಗಾರಮಗಳ ಉತಪತ್ು-ವಿನಾಶ್ಗಳಿಗ  ನಾನ ೋ 

ಕಾರಣನಾಗಿದ ುೋನ . 

14053015a ಅಧಮೋವ ರ್ತವಮಾನಾನಾಂ ಸವ ೋವಷಾಮಹಮಪುಾತ| 

14053015c ಧಮವಸಾ ಸ ೋತುಂ ಬಧಾನಮಿ ಚಲ್ಲತ ೋ ಚಲ್ಲತ ೋ ಯುಗ ೋ| 

14053015e ತಾಸಾು ರ್ೋನಿೋಃ ಪರವಿಶಾಾಹಂ ಪರಜಾನಾಂ ಹತಕಾಮಾಯಾ|| 

ಅಧಮವದಲ್ಲಿ ನಡ ದುಕ ೂಳುುರ್ ಎಲಿರನೂನ ನಾನ ೋ ಶ್ಕ್ಷ್ಸುತ ುೋನ . 

ಪರಜ ಗಳ ಹತರ್ನ ನೋ ಬಯಸಿ ಒಂದಾದ ಮೋಲ ೂಂದು ಬರುತ್ುರುರ್ 

ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಯಾ ರ್ೋನಿಗಳನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ ಧಮವದ 

ಸ ೋತುವ ಗಳನುನ ಕಟುಟತ ುೋನ . 

14053016a ಯದಾ ತವಹಂ ದ ೋರ್ರ್ೋನೌ ರ್ತಾವಮಿ ಭೃಗುನಂದನ| 

14053016c ತದಾಹಂ ದ ೋರ್ರ್ತಸರ್ವಮಾಚರಾಮಿ ನ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಭೃಗುನಂದನ! ನಾನು ದ ೋರ್ರ್ೋನಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ತರಿಸಿದಾಗ 

ಎಲಿದರಲ್ಲಿಯೂ ದ ೋರ್ತ ಯಂತ ಯೋ ರ್ತ್ವಸುತ ುೋನ  ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ 

ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. 

14053017a ಯದಾ ಗಂಧರ್ವರ್ೋನೌ ತು ರ್ತಾವಮಿ ಭೃಗುನಂದನ| 

14053017c ತದಾ ಗಂಧರ್ವರ್ಚ ಚೋಷಾಟಃ ಸವಾವಶ ಚೋಷಾಟಮಿ ಭಾಗವರ್|| 

ಭೃಗುನಂದನ! ಭಾಗವರ್! ಗಂಧರ್ವರ್ೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದಾಗ ನಾನು 

ಎಲಿದರಲ್ಲಿಯೂ ಗಂಧರ್ವನಂತ ಯೋ ರ್ತ್ವಸುತ ುೋನ  ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ 



465 

 

ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. 

14053018a ನಾಗರ್ೋನೌ ಯದಾ ಚ ೈರ್ ತದಾ ರ್ತಾವಮಿ ನಾಗರ್ತ್| 

14053018c ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸರ್ೋನಿೋಶ್ಚ ಯಥಾರ್ದ್ರವಚರಾಮಾಹಮ್|| 

ನಾಗರ್ೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದಾಗ ನಾಗದಂತ ಯೋ ರ್ತ್ವಸುತ ುೋನ . ಯಕ್ಷ-

ರಾಕ್ಷಸ ರ್ೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದಾಗಲೂ ನಾನು ಅರ್ರಂತ ಯೋ 

ರ್ತ್ವಸುತ ುೋನ . 

14053019a ಮಾನುಷ ಾೋ ರ್ತವಮಾನ ೋ ತು ಕೃಪಣಂ ಯಾಚಿತಾ ಮಯಾ| 
14053019c ನ ಚ ತ ೋ ಜಾತಸಂಮೋಹಾ ರ್ಚ ೂೋ ಗೃಹಣಂತ್ ಮೋ ಹತಮ್|| 

ಈಗ ಮನುಷ್ಾ ರ್ೋನಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ತರಿಸಿರುರ್ ನಾನು 

ಮನುಷ್ಾನಂತ ಯೋ ನಡ ದುಕ ೂಂಡು ದ್ರೋನನಾಗಿ ಪಾಂಡರ್ರ ೂಡನ  

ಸಂಧಿಮಾಡಿಕ ೂಳುುರ್ಂತ  ಕೌರರ್ರನುನ ಪಾರಥಿವಸಿದ ನು. ಆದರ  

ಮೋಹಗರಸುರಾಗಿದು ಅರ್ರು ನನನ ಹತರ್ಚನಗಳನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಲ್ಲಲಿ. 

14053020a ಭಯಂ ಚ ಮಹದುದ್ರುಶ್ಾ ತಾರಸಿತಾಃ ಕುರವೋ ಮಯಾ| 

14053020c ಕುರದ ಧೋರ್ ಭೂತಾವ ಚ ಪುನಯವಥಾರ್ದನುದಶ್ವತಾಃ|| 

14053021a ತ ೋಽಧಮೋವಣ ೋಹ ಸಂಯುಕಾುಃ ಪರಿೋತಾಃ ಕಾಲಧಮವಣಾ| 

14053021c ಧಮೋವಣ ನಿಹತಾ ಯುದ ಧೋ ಗತಾಃ ಸವಗವಂ ನ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಮಹಾಭಯರ್ನುನಂಟುಮಾಡಿಯೂ ನಾನು ಕುರುಗಳನುನ ಬ ದರಿಸಿದ ನು. 

ಕುರದಧನಾಗಿಯೂ ಕೂಡ ಪುನಃ ಅರ್ರಿಗ  ವಿಷ್ಯವ ೋನ ಂದು ತ್ಳಿಸಿದನು. 

ಆದರ  ಅಧಮವಸಂಯುಕುರಾದ ಮತುು ಕಾಲಧಮವಕ ಕ ಒಳಗಾದ 
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ಅರ್ರು ಧಮವಯುದಧದಲ್ಲಿ ಹತರಾಗಿ ಸವಗವರ್ನುನ ಸ ೋರಿದಾುರ  

ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲ ಿಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. 

14053022a ಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ಪಾಂಡವಾಶ ೈರ್ ಗತಾಃ ಖ್ಾಾತ್ಂ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ| 

14053022c ಏತತ ುೋ ಸರ್ವಮಾಖ್ಾಾತಂ ಯನಾಮಂ ತವಂ ಪರಿಪೃಚಚಸಿ|| 

ದ್ರವಜಸತುಮ! ಪಾಂಡರ್ರು ಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಖ್ಾಾತ್ಯನುನ ಹ ೂಂದ್ರದರು. 

ಇದ ೂೋ ನಿೋನು ಕ ೋಳಿರುರ್ುದಕ ಕ ಎಲಿರ್ನೂನ ನಾನು ನಿನಗ  ಹ ೋಳಿದ ುೋನ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ೋ 

ಕೃಷ್ಣವಾಕ ಾೋ ತ್ರಪಂಚಾಶ್ತುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ೋ ಕೃಷ್ಣವಾಕಾ ಎನುನರ್ ಐರ್ತೂಮರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೫೪ 
ಕೃಷ್ಣನು ಉತುಂಕನಿಗ  ಹಂದ  ಅಜುವನನಿಗ  ತ ೂೋರಿಸಿದು ತನನ ಶಾಶ್ವತ 

ವ ೈಷ್ಣವಿೋ ರೂಪರ್ನುನ ತ ೂೋರಿಸಿದುದು, ಉತುಂಕನಿಂದ ಕೃಷ್ಣಸುುತ್ (೧-

೮). ಉತುಂಕನಿಗ  “ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗ  ನಿೋರು ಬ ೋಕ ಂದಾಗಲ ಲಾಿ 

ನನನನುನ ಸಮರಿಸು!” ಎಂದು ಹ ೋಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ದಾವರಕ ಗ  ತ ರಳಿದುದು (೯-

೧೩). ಒಮಮ ಮಾತಂಗನಿಂದ ನಿೋರನುನ ಸಿವೋಕರಿಸದ ೋ ಇದು ಉತುಂಕನಿಗ  

ಕೃಷ್ಣನು ಮಾಂತಂಗ ವ ೋಷ್ದಲ್ಲಿದು ಇಂದರನು ಅರ್ನಿಗ  ಅಮೃತರ್ನುನ 

ನಿೋಡಲು ಬಂದ್ರದುನು ಎಂದು ಹ ೋಳಿ ಅರ್ನಿಗ  ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
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ಮಳ ಸುರಿಸುರ್ ರ್ರರ್ನುನ ನಿೋಡಿದುದು (೧೪-೩೫). 

14054001 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14054001a ಅಭಜಾನಾಮಿ ಜಗತಃ ಕತಾವರಂ ತಾವಂ ಜನಾದವನ| 

14054001c ನೂನಂ ಭರ್ತರಸಾದ ೂೋಽಯಮಿತ್ ಮೋ ನಾಸಿು ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಜನಾದವನ! ನಿೋನ ೋ ಈ ಜಗತ್ುನ 

ಕತಾವರನ ಂದು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿದ ುೋನ . ಈ ಆಧಾಾತಮತತುಾರ್ು ನಿನನ 

ಪರಸಾದದ್ರಂದಲ ೋ ನನಗ  ದ ೂರ ಯಿತು ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ. 

14054002a ಚಿತುಂ ಚ ಸುಪರಸನನಂ ಮೋ ತವದಾಿರ್ಗತಮಚುಾತ| 

14054002c ವಿನಿರ್ೃತುಶ್ಚ ಮೋ ಕ ೂೋಪ ಇತ್ ವಿದ್ರಧ ಪರಂತಪ|| 

ಅಚುಾತ! ನಿನನಮೋಲ್ಲನ ಭಕಿುಯಿಂದ ನನನ ಚಿತುರ್ು ಪರಸನನವಾಗಿದ . 

ಪರಂತಪ! ನನನ ಕ ೂೋಪರ್ೂ ಹ ೂರಟುಹ ೂೋಯಿತ ಂದು ತ್ಳಿ. 

14054003a ಯದ್ರ ತವನುಗರಹಂ ಕಂ ಚಿತುಾತ ೂುೋಽಹ ೂೋವಽಹಂ ಜನಾದವನ| 

14054003c ದರಷ್ುಟಮಿಚಾಚಮಿ ತ ೋ ರೂಪಮೈಶ್ವರಂ ತನಿನದಶ್ವಯ|| 

ನಿನನ ಅನುಗರಹಕ ಕ ನಾನು ಸವಲಪವಾದರೂ ಅಹವನಾಗಿದುರ  

ಜನಾದವನ! ನಿನನ ಈಶ್ವರಿೋ ರೂಪರ್ನುನ ನ ೂೋಡಲು ಬಯಸುತ ುೋನ . 

ಅದನುನ ತ ೂೋರಿಸು!”” 

14054004 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14054004a ತತಃ ಸ ತಸ ೈ ಪರೋತಾತಾಮ ದಶ್ವಯಾಮಾಸ ತದವಪುಃ| 
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14054004c ಶಾಶ್ವತಂ ವ ೈಷ್ಣರ್ಂ ಧಿೋಮಾನುದೃಶ ೋ ಯದಧನಂಜಯಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆಗ ಧಿೋಮಾನ್ ಕೃಷ್ಣನು 

ಪರೋತಾತಮನಾಗಿ ಧನಂಜಯನಿಗ  ತ ೂೋರಿಸಿದು ಶಾಶ್ವತ ವ ೈಷ್ಣವಿೋ 

ರೂಪರ್ನುನ ಉತುಂಕನಿಗೂ ತ ೂೋರಿಸಿದನು.  

14054005a ಸ ದದಶ್ವ ಮಹಾತಾಮನಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಮಹಾಭುಜಮ್| 

14054005c ವಿಸಮಯಂ ಚ ಯಯೌ ವಿಪರಸುದುೃಷಾಟಾ ರೂಪಮೈಶ್ವರಮ್|| 

ವಿಪರನು ಆ ಮಹಾತಮ ವಿಶ್ವರೂಪ ಮಹಾಭುಜನನುನ ನ ೂೋಡಿದನು. 

ಅರ್ನ ಈಶ್ವರಿೋಯ ರೂಪರ್ನುನ ನ ೂೋಡಿ ವಿಸಿಮತನಾದನು. 

14054006 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14054006a ವಿಶ್ವಕಮವನನಮಸ ುೋಽಸುು ಯಸಾ ತ ೋ ರೂಪಮಿೋದೃಶ್ಮ್| 

14054006c ಪದಾಿಾಂ ತ ೋ ಪೃಥಿವಿೋ ವಾಾಪಾು ಶ್ರಸಾ ಚಾರ್ೃತಂ ನಭಃ|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿಶ್ವಕಮವನ್! ಈ ರೂಪವಿರುರ್ ನಿನಗ  

ನಮಸಾಕರಗಳು. ನಿನನ ಪಾದಗಳು ಭೂಮಿಯನುನ ವಾಾಪಸಿವ  ಮತುು 

ಶ್ರಸುಸ ನಭರ್ನುನ ಆರ್ರಿಸಿದ ! 

14054007a ದಾಾವಾಪೃಥಿವಾೋಯವನಮಧಾಂ ಜಠರ ೋಣ ತದಾರ್ೃತಮ್| 

14054007c ಭುಜಾಭಾಾಮಾರ್ೃತಾಶಾಚಶಾಸುಾಮಿದಂ ಸರ್ವಮಚುಾತ|| 

ಆಕಾಶ್-ಪೃಥಿಿಗಳ ನಡುವಿನ ಭಾಗರ್ು ನಿನನ ಜಠರಿಂದಲ ೋ 

ವಾಾಪುವಾಗಿದ . ಅಚುಾತ! ನಿನನ ಎರಡು ಭುಜಗಳಿಂದ ದ್ರಕುಕಗಳ ಲಿರ್ೂ 
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ವಾಾಪುವಾಗಿವ . ಹೋಗ  ಎಲಿರ್ನೂನ ನಿೋನ ೋ ಆರ್ರಿಸಿರುವ ! 

14054008a ಸಂಹರಸವ ಪುನದ ೋವರ್ ರೂಪಮಕ್ಷಯಾಮುತುಮಮ್| 

14054008c ಪುನಸಾುಾಂ ಸ ವೋನ ರೂಪ ೋಣ ದರಷ್ುಟಮಿಚಾಚಮಿ ಶಾಶ್ವತಮ್|| 

ದ ೋರ್! ನಿನನ ಈ ಅಕ್ಷಯ ಅನುತುಮ ರೂಪರ್ನುನ ಪುನಃ ಹಂದ  

ತ ಗ ದುಕ ೂೋ! ಪುನಃ ನಿನನ ಅದ ೋ ಶಾಶ್ವತ ರೂಪದ್ರಂದ ನ ೂೋಡಲು 

ಬಯಸುತ ುೋನ .”” 

14054009 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14054009a ತಮುವಾಚ ಪರಸನಾನತಾಮ ಗ ೂೋವಿಂದ ೂೋ ಜನಮೋಜಯ| 

14054009c ರ್ರಂ ರ್ೃಣಿೋಷ ವೋತ್ ತದಾ ತಮುತುಂಕ ೂೋಽಬರವಿೋದ್ರದಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಜನಮೋಜಯ! ಪರಸನನನಾದ 

ಗ ೂೋವಿಂದನು ಅರ್ನಿಗ  “ರ್ರರ್ನುನ ಕ ೋಳಿಕ ೂೋ!” ಎಂದು ಹ ೋಳಿದನು. 

ಆಗ ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: 

14054010a ಪಯಾವಪು ಏಷ್ ಏವಾದಾ ರ್ರಸುಾತ ೂುೋ ಮಹಾದುಾತ ೋ| 

14054010c ಯತ ುೋ ರೂಪಮಿದಂ ಕೃಷ್ಣ ಪಶಾಾಮಿ ಪರಭವಾಪಾಯಮ್|| 

“ಮಹಾದುಾತ ೋ! ಕೃಷ್ಣ! ನಿನನ ಈ ವಿಶ್ವರೂಪರ್ನ ನೋನು ನಾನು 

ಕಾಣುತ್ುರುವ ನ ೂೋ ಅದ ೋ ಇಂದು ನಿೋನು ನನಗ  ನಿೋಡಿರುರ್ ರ್ರ!” 

14054011a ತಮಬರವಿೋತುಪನಃ ಕೃಷ ೂಣೋ ಮಾ ತವಮತರ ವಿಚಾರಯ| 

14054011c ಅರ್ಶ್ಾಮೋತತಕತವರ್ಾಮಮೋರ್ಂ ದಶ್ವನಂ ಮಮ|| 
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ಕೃಷ್ಣನು ಪುನಃ ಅರ್ನಿಗ  “ನನನ ಈ ವಿಶ್ವರೂಪ ದಶ್ವನರ್ು 

ಅಮೋರ್ವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿೋನು ಅರ್ಶ್ಾವಾಗಿ ರ್ರರ್ನುನ 

ಕ ೋಳಿಕ ೂೋ! ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸಬ ೋಡ!” ಎಂದನು. 

14054012 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14054012a ಅರ್ಶ್ಾಕರಣಿೋಯಂ ವ ೈ ಯದ ಾೋತನಮನಾಸ ೋ ವಿಭ ೂೋ| 
14054012c ತ ೂೋಯಮಿಚಾಚಮಿ ಯತ ರೋಷ್ಟಂ ಮರುಷ ವೋತದ್ರಧ ದುಲವಭಮ್|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿಭ ೂೋ! ನಾನು ಅರ್ಶ್ಾವಾದುದನುನ 

ಮಾಡಲ ೋಬ ೋಕ ಂದು ನಿನನ ಅಭಪಾರಯವಾದರ  ಇಷ್ಟವಾದಲ್ಲಿ ನಿೋರು 

ದ ೂರಕುರ್ಂತ  ಬಯಸುತ ುೋನ . ಈ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿೋರು 

ದುಲವಭವಾಗಿದ .”” 

14054013 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14054013a ತತಃ ಸಂಹೃತಾ ತತ ುೋಜಃ ಪರೋವಾಚ ೂೋತುಂಕಮಿೋಶ್ವರಃ| 

14054013c ಏಷ್ಟವ ಾೋ ಸತ್ ಚಿಂತ ೂಾೋಽಹಮಿತುಾಕಾುಾ ದಾವರಕಾಂ ಯಯೌ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅನಂತರ ಈಶ್ವರ ಕೃಷ್ಣನು ತನನ 

ತ ೋಜಸಸನುನ ಹಂದ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು “ನಿನಗ  ನಿೋರು ಬ ೋಕಾದಾಗಲ ಲಾಿ 

ನನನನುನ ಸಮರಿಸು!” ಎಂದು ಹ ೋಳಿ ದಾವರಕ ಗ  ತ ರಳಿದನು. 

14054014a ತತಃ ಕದಾ ಚಿದಿಗವಾನುತುಂಕಸ ೂುೋಯಕಾಂಕ್ಷಯಾ| 

14054014c ತೃಷ್ಠತಃ ಪರಿಚಕಾರಮ ಮರೌ ಸಸಾಮರ ಚಾಚುಾತಮ್|| 

ಬಳಿಕ ಒಮಮ ಭಗವಾನ್ ಉತುಂಕನು ಅತಾಂತ ಬಾಯಾರಿದರ್ನಾಗಿ 



471 

 

ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿೋರನುನ ಬಯಸಿ ಅಚುಾತನನುನ ಸಮರಿಸುತಾು 

ನಿೋರಿಗಾಗಿ ಹುಡುಕಾಡಿದನು. 

14054015a ತತ ೂೋ ದ್ರಗಾವಸಸಂ ಧಿೋಮಾನಾಮತಂಗಂ ಮಲಪಂಕಿನಮ್| 

14054015c ಅಪಶ್ಾತ ಮರೌ ತಸಿಮನಶಾಯೂರ್ಪರಿವಾರಿತಮ್|| 

ಆಗ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ನು ದ್ರಗಂಬರನೂ ಕ ೂಳಕಿನಿಂದ 

ಕೂಡಿದರ್ನೂ ನಾಯಿಗಳಿಂದ ಪರಿರ್ೃತನೂ ಆಗಿದು 

ಮಾತಂಗನ ೂಬಬನನುನ ಕಂಡನು. 

14054016a ಭೋಷ್ಣಂ ಬದಧನಿಸಿರಂಶ್ಂ ಬಾಣಕಾಮುವಕಧಾರಿಣಮ್| 

14054016c ತಸಾಾಧಃ ಸ ೂರೋತಸ ೂೋಽಪಶ್ಾದಾವರಿ ಭೂರಿ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮಃ|| 

ಖಡಗರ್ನುನ ಬಗಿದು, ಬಾಣ-ಬಲುಿಗಳನುನ ಹಡಿದು ಭೋಷ್ಣನಾಗಿದು 

ಅರ್ನ ಬಳಿ ನಿೋರುತುಂಬ ಸುರಿಯುತ್ುರುರ್ುದನುನ ಆ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮನು 

ಕಂಡನು.  

14054017a ಸಮರನ ನೋರ್ ಚ ತಂ ಪಾರಹ ಮಾತಂಗಃ ಪರಹಸನಿನರ್| 

14054017c ಏಹುಾತುಂಕ ಪರತ್ೋಚಚಸವ ಮತ ೂುೋ ವಾರಿ ಭೃಗೂದವಹ| 
14054017e ಕೃಪಾ ಹ ಮೋ ಸುಮಹತ್ೋ ತಾವಂ ದೃಷಾಟಾ ತೃಟಸಮಾಹತಮ್|| 

ಕೃಷ್ಣನನುನ ಸಮರಿಸುತ್ುದುಂತ ಯೋ ಆ ಮಾತಂಗನು ನಗುತ್ುರುರ್ನ ೂೋ 

ಎನುನರ್ಂತ  ಉತುಂಕನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: “ಭೃಗೂದವಹ! ಉತುಂಕ! ಇತು 

ಬಾ! ನನನ ಈ ನಿೋರನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂೋ! ಬಾಯಾರಿಕ ಯಿಂದ ಬಳಲ್ಲರುರ್ 

ನಿನನನುನ ನ ೂೋಡಿ ನನಗ  ಅತಾಂತ ಕನಿಕರರ್ುಂಟಾಗಿದ !” 
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14054018a ಇತುಾಕುಸ ುೋನ ಸ ಮುನಿಸುತ ೂುೋಯಂ ನಾಭಾನಂದತ| 

14054018c ಚಿಕ್ಷ್ ೋಪ ಚ ಸ ತಂ ಧಿೋಮಾನಾವಗಿಿರುಗಾರಭರಚುಾತಮ್|| 

ಅರ್ನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಮುನಿಯು ಆ ನಿೋರನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಲ್ಲಲ.ಿ ಆ 

ಧಿೋಮಾನನು ಅಚುಾತನ ಮಾತುಗಳನುನ ಉಗರವಾಗಿ ನಿಂದ್ರಸಿದನು. 

14054019a ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚ ಮಾತಂಗಃ ಪಬಸ ವೋತ್ ತಮಬರವಿೋತ್| 

14054019c ನ ಚಾಪಬತಸ ಸಕ ೂರೋಧಃ ಕ್ಷುಭತ ೋನಾಂತರಾತಮನಾ|| 

ಮಾತಂಗನು ಅರ್ನಿಗ  ಪುನಃ ಪುನಃ ನಿೋರನುನ ಕುಡಿ ಎಂದು ಹ ೋಳಿದನು. 

ಆದರ  ಅರ್ನು ಕ ೂರೋಧದ್ರಂದಾಗಿ ಮತುು ತನ ೂನಳಗ ೋ 

ಕ್ಷ್ ೂೋಭ ಗ ೂಂಡರ್ನಾಗಿ ನಿೋರನುನ ಕುಡಿಯಲ್ಲಲಿ. 

14054020a ಸ ತಥಾ ನಿಶ್ಚಯಾತ ುೋನ ಪರತಾಾಖ್ಾಾತ ೂೋ ಮಹಾತಮನಾ| 

14054020c ಶ್ವಭಃ ಸಹ ಮಹಾರಾಜ ತತ ೈವಾಂತರಧಿೋಯತ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಆ ಮಹಾತಮನು ತನನ ನಿಶ್ಚಯರ್ನುನ ತ್ಳಿಸಿದ ನಂತರ 

ನಾಯಿಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಆ ಮಾತಂಗನು ಅಲ್ಲಯಿೋ ಅಂತಧಾವನನಾದನು. 

14054021a ಉತುಂಕಸುಂ ತಥಾ ದೃಷಾಟಾ ತತ ೂೋ ವಿರೋಡಿತಮಾನಸಃ| 

14054021c ಮೋನ ೋ ಪರಲಬಧಮಾತಾಮನಂ ಕೃಷ ಣೋನಾಮಿತರಘಾತ್ನಾ|| 

ಅರ್ನು ಹಾಗ  ಅಂತಧಾವನನಾದುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಉತುಂಕನು 

ಅಮಿತರಘಾತ್ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ತಾನು ಮೋಸಹ ೂೋದ ನ ಂದು 

ನಾಚಿಕ ೂಂಡನು. 
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14054022a ಅರ್ ತ ೋನ ೈರ್ ಮಾಗ ೋವಣ ಶ್ಂಖಚಕರಗದಾಧರಃ| 

14054022c ಆಜಗಾಮ ಮಹಾಬಾಹುರುತುಂಕಶ ೈನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಆಗ ಅದ ೋ ಮಾಗವದ್ರಂದ ಶ್ಂಕಚಕರಗದಾಧರನು ಬಂದನು. 

ಮಹಾಬಾಹು ಉತುಂಕನು ಅರ್ನಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

14054023a ನ ಯುಕುಂ ತಾದೃಶ್ಂ ದಾತುಂ ತವಯಾ ಪುರುಷ್ಸತುಮ| 

14054023c ಸಲ್ಲಲಂ ವಿಪರಮುಖ್ ಾೋಭ ೂಾೋ ಮಾತಂಗಸ ೂರೋತಸಾ ವಿಭ ೂೋ|| 

“ಪುರುಷ್ಸತುಮ! ವಿಭ ೂೋ! ಹಾಗ  ವಿಪರಮುಖಾನಿಗ  ಮಾತಂಗನ 

ಮೂಲಕ ನಿೋರನುನ ಕ ೂಡುರ್ಂತ  ಮಾಡಿದುದು ನಿನಗ  ಯುಕುರ್ಲಿ!” 

14054024a ಇತುಾಕುರ್ಚನಂ ಧಿೋಮಾನಮಹಾಬುದ್ರಧಜವನಾದವನಃ| 

14054024c ಉತುಂಕಂ ಶ್ಿಕ್ಷ್ಣಯಾ ವಾಚಾ ಸಾಂತವಯನಿನದಮಬರವಿೋತ್|| 

ಇದನುನ ಕ ೋಳಿದ ಧಿೋಮಾನ್ ಮಹಾಬುದ್ರಧರ್ಂತ ಜನಾದವನನು 

ಉತುಂಕನನುನ ಸಂತವಿಸುತಾು ಮಧುರವಾದ ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

14054025a ಯಾದೃಶ ೋನ ೋಹ ರೂಪ ೋಣ ರ್ೋಗಾಂ ದಾತುಂ ರ್ೃತ ೋನ ವ ೈ| 

14054025c ತಾದೃಶ್ಂ ಖಲು ಮೋ ದತುಂ ತವಂ ತು ತನಾನರ್ಬುಧಾಸ ೋ|| 

“ನಿನಗ  ಯಾರ್ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿೋರನುನ ಕ ೂಡುರ್ುದು ಉಚಿತವಾಗಿತ ೂುೋ 

ಅದ ೋ ರೂಪರ್ನುನ ಧರಿಸಿ ಅರ್ನು ನಿನಗ  ನಿೋರನುನ ಕುಡಿಯಲು 

ಕ ೂಟಿಟರುರ್ನು. ಆದರ  ನಿೋನು ಆ ರಹಸಾರ್ನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಲ್ಲಲಿ. 

14054026a ಮಯಾ ತವದರ್ವಮುಕ ೂುೋ ಹ ರ್ಜರಪಾಣಿಃ ಪುರಂದರಃ| 
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14054026c ಉತುಂಕಾಯಾಮೃತಂ ದ ೋಹ ತ ೂೋಯರೂಪಮಿತ್ ಪರಭುಃ|| 

ನಿನಗ ೂೋಸಕರವಾಗಿ ನಾನು ರ್ಜರಪಾಣಿ ಪರಭು ಪುರಂದರನಲಿ್ಲ 

ಉತುಂಕನಿಗ  ನಿೋರಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಮೃತರ್ನುನ ಕ ೂಡು ಎಂದು 

ಹ ೋಳಿದ ುನು. 

14054027a ಸ ಮಾಮುವಾಚ ದ ೋವ ೋಂದ ೂರೋ ನ ಮತ ೂಾೋವಽಮತಾವತಾಂ ರ್ರಜ ೋತ್| 
14054027c ಅನಾಮಸ ೈ ರ್ರಂ ದ ೋಹೋತಾಸಕೃದಿೃಗುನಂದನ|| 

ಭೃಗುನಂದನ! ಆಗ ದ ೋವ ೋಂದರನು “ಮನುಷ್ಾರಿಗ  

ಅಮತಾವರಾಗುರ್ಂರ್ಹ ಅಮೃತರ್ನುನ ಕ ೂಡಬಾರದು. ಅರ್ನಿಗ  

ಬ ೋರ  ಏನಾದರೂ ರ್ರರ್ನುನ ಕ ೂಡು!” ಎಂದು ನನಗ  ಹ ೋಳಿದುನು. 

14054028a ಅಮೃತಂ ದ ೋಯಮಿತ ಾೋರ್ ಮರ್ೋಕುಃ ಸ ಶ್ಚಿೋಪತ್ಃ| 

14054028c ಸ ಮಾಂ ಪರಸಾದಾ ದ ೋವ ೋಂದರಃ ಪುನರ ೋವ ೋದಮಬರವಿೋತ್|| 

“ಅಮೃತರ್ನ ನೋ ಕ ೂಡಬ ೋಕು!” ಎಂದು ನಾನು ಹ ೋಳಲು ಶ್ಚಿೋಪತ್ 

ದ ೋವ ೋಂದರನು ನನನನುನ ಪರಸನನಗ ೂಳಿಸಲು ಪುನಃ ಇದನುನ ಹ ೋಳಿದನು:  

14054029a ಯದ್ರ ದ ೋಯಮರ್ಶ್ಾಂ ವ ೈ ಮಾತಂಗ ೂೋಽಹಂ ಮಹಾದುಾತ ೋ| 

14054029c ಭೂತಾವಮೃತಂ ಪರದಾಸಾಾಮಿ ಭಾಗವವಾಯ ಮಹಾತಮನ ೋ|| 

“ಮಹಾದುಾತ ೋ! ಒಂದುವ ೋಳ  ಅರ್ನಿಗ  ಅಮೃತರ್ನ ನೋ ಅರ್ಶ್ಾವಾಗಿ 

ಕ ೂಡಬ ೋಕಾದರ  ನಾನು ಮಾತಂಗನಾಗಿ ಮಹಾತಮ ಭಾಗವರ್ನಿಗ  

ಕ ೂಡುತ ುೋನ . 
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14054030a ಯದ ಾೋರ್ಂ ಪರತ್ಗೃಹಾಣತ್ ಭಾಗವವೋಽಮೃತಮದಾ ವ ೈ| 

14054030c ಪರದಾತುಮೋಷ್ ಗಚಾಚಮಿ ಭಾಗವವಾಯಾಮೃತಂ ಪರಭ ೂೋ| 

14054030e ಪರತಾಾಖ್ಾಾತಸುಾಹಂ ತ ೋನ ನ ದದಾಾಮಿತ್ ಭಾಗವರ್|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಒಂದು ವ ೋಳ  ಆ ಭಾಗವರ್ನು ಇಂದು ನನಿನಂದ ಹೋಗ  

ಅಮೃತರ್ನುನ ಸಿವೋಕರಿಸುತಾುನಾದರ  ಭಾಗವರ್ನಿಗ  ಅಮೃತರ್ನುನ 

ನಿೋಡಲು ಹ ೂೋಗುತ ುೋನ . ಭಾಗವರ್ನು ಅದನುನ ತ್ರಸಕರಿಸಿದರ  ನಾನು 

ಅರ್ನಿಗ  ಅದನುನ ಕ ೂಡುರ್ುದ್ರಲಿ!” 

14054031a ಸ ತಥಾ ಸಮಯಂ ಕೃತಾವ ತ ೋನ ರೂಪ ೋಣ ವಾಸರ್ಃ| 

14054031c ಉಪಸಿಾತಸುಾಯಾ ಚಾಪ ಪರತಾಾಖ್ಾಾತ ೂೋಽಮೃತಂ ದದತ್| 

14054031e ಚಂಡಾಲರೂಪೋ ಭಗವಾನುಸಮಹಾಂಸ ುೋ ರ್ಾತ್ಕರಮಃ|| 

ಹೋಗ  ನನ ೂನಡನ  ಒಪಪಂದರ್ನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ವಾಸರ್ನು ಆ 

ರೂಪದ್ರಂದ ನಿನಗ  ಅಮೃತರ್ನುನ ಕ ೂಡಲು ಬಂದಾಗ ನಿೋನು ಅದನುನ 

ತ್ರಸಕರಿಸಿದ . ಚಂಡಾಲರೂಪದಲ್ಲಿದು ಭಗರ್ಂತನಿಗ  ನಿೋನು ಮಹಾ 

ಅಪರಾಧರ್ನ ನಸಗಿರುವ ! 

14054032a ಯತುು ಶ್ಕಾಂ ಮಯಾ ಕತುವಂ ಭೂಯ ಏರ್ ತವ ೋಪಸತಮ್| 

14054032c ತ ೂೋಯೋಪಾಸಂ ತರ್ ದುಧವಷ್ವ ಕರಿಷ ಾೋ ಸಫಲಾಮಹಮ್|| 

ಆದರೂ ನಿನನ ಬಯಕ ಯಂತ  ನನಿನಂದ ಏನು ಮಾಡಲು ಸಾಧಾವೋ 

ಅದನುನ ಮಾಡುತ ುೋನ . ದುಧವಷ್ವ! ನಿನನ ಈ ನಿೋರಿನ ಬಯಕ ಯನುನ 

ಸಫಲಗ ೂಳಿಸುತ ುೋನ . 
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14054033a ಯೋಷ್ವಹಃಸು ತರ್ ಬರಹಮನಸಲ್ಲಲ ೋಚಾಚ ಭವಿಷ್ಾತ್| 

14054033c ತದಾ ಮರೌ ಭವಿಷ್ಾಂತ್ ಜಲಪೂಣಾವಃ ಪರ್ೋಧರಾಃ|| 

ಬರಹಮನ್! ನಿನಗ  ಯಾವಾಗಲ ಲಿ ನಿೋರಿನ ಬಯಕ ಯಾಗುತುದ ರ್ೋ ಆಗ 

ಈ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಳ ತುಂಬದ ಮೋಡಗಳು ಕವಿಯುತುವ . 

14054034a ರಸರ್ಚಚ ಪರದಾಸಾಂತ್ ತ ೋ ತ ೂೋಯಂ ಭೃಗುನಂದನ| 

14054034c ಉತುಂಕಮೋಘಾ ಇತುಾಕಾುಃ ಖ್ಾಾತ್ಂ ಯಾಸಾಂತ್ ಚಾಪ ತ ೋ|| 

ಭೃಗುನಂದನ! ಅರ್ು ರಸರ್ತಾುದ ಮಳ ಯನುನ ಸುರಿಸುತುವ . ಆ 

ಮೋಡಗಳು ಉತುಂಕಮೋರ್ಗಳ ಂದ ೋ ಖ್ಾಾತ್ಹ ೂಂದುತುವ !” 

14054035a ಇತುಾಕುಃ ಪರೋತ್ಮಾನಿವಪರಃ ಕೃಷ ಣೋನ ಸ ಬಭೂರ್ ಹ| 

14054035c ಅದಾಾಪುಾತುಂಕಮೋಘಾಶ್ಚ ಮರೌ ರ್ಷ್ವಂತ್ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಕೃಷ್ಣನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ವಿಪರನು ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಂಡನು. 

ಇಂದೂ ಕೂಡ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಉತುಂಕಮೋರ್ಗಳು 

ಮಳ ಗರ ಯುತುವ .”   

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ೋ 

ಚತುಷ್ಪಂಚಾಶ್ತುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ಎನುನರ್ ಐರ್ತಾನಲಕನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೫೫ 
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ಉತುಂಕನು ಗುರುಶ್ುಶ್ ರಷ ಯಿಂದ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡಿದು ತಪಃಶ್ಕಿುಯ 

ರ್ಣವನ  (೧-೧೩). ಉತುಂಕನ ಗುರುಪತ್ನ ಅಹಲ ಾಯು 

ಗುರುದಕ್ಷ್ಣ ಯಾಗಿ ಸೌದಾಸನ ಪತ್ನಯಲ್ಲಿರುರ್ ದ್ರರ್ಾ ಕುಂಡಲಗಳನುನ 

ಕ ೋಳಿದುದು (೧೪-೨೯). ಉತುಂಕನು ರ್ನದಲ್ಲಿದು ನರಭಕ್ಷಕ 

ಸೌದಾಸನನುನ ನ ೂೋಡಿದುದು (೩೦-೩೫). 

14055001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ 

14055001a ಉತುಂಕಃ ಕ ೋನ ತಪಸಾ ಸಂಯುಕುಃ ಸುಮಹಾತಪಾಃ| 

14055001c ಯಃ ಶಾಪಂ ದಾತುಕಾಮೋಽಭೂದ್ರವಷ್ಣವ ೋ ಪರಭವಿಷ್ಣವ ೋ|| 

ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಎಲಿರ್ುಗಳ ಉತಪತ್ುಗ ೋ ಕಾರಣನಾದ 

ವಿಷ್ುಣವಿಗ ೋ ಶಾಪರ್ನುನ ಕ ೂಡಲು ಬಯಸಿದು ಆ ಮಹಾತಪಸಿವೋ 

ಉತುಂಕನು ಯಾರ್ ತಪಸಿಸನ ಶ್ಕಿುಯನುನ ಹ ೂಂದ್ರದುನು?” 

14055002 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14055002a ಉತುಂಕ ೂೋ ಮಹತಾ ಯುಕುಸುಪಸಾ ಜನಮೋಜಯ| 

14055002c ಗುರುಭಕುಃ ಸ ತ ೋಜಸಿವೋ ನಾನಾಂ ಕಂ ಚಿದಪೂಜಯತ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಜನಮೋಜಯ! ಉತುಂಕನು ಮಹಾ 

ತಪಃಶ್ಕಿುಯುಳುರ್ನಾಗಿದುನು. ಗುರುಭಕುನಾಗಿದು ಆ ತ ೋಜಸಿವಯು ಅನಾ 

ಯಾರನೂನ ಎಂದೂ ಪೂಜಿಸುತ್ುರಲ್ಲಲಿ. 

14055003a ಸವ ೋವಷಾಮೃಷ್ಠಪುತಾರಣಾಮೋಷ್ ಚಾಸಿೋನಮನ ೂೋರರ್ಃ| 

14055003c ಔತುಂಕಿೋಂ ಗುರುರ್ೃತ್ುಂ ವ ೈ ಪಾರಪುನಯಾಮಿತ್ ಭಾರತ|| 
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ಭಾರತ! ಎಲಿ ಋಷ್ಠಪುತರರ ಮನ ೂೋರರ್ರ್ೂ ಉತುಂಕನಿಗಿದುಂರ್ಹ 

ಗುರುಭಕಿುಯನುನ ಪಡ ಯಬ ೋಕು ಎಂಬುದಾಗಿತುು. 

14055004a ಗೌತಮಸಾ ತು ಶ್ಷಾಾಣಾಂ ಬಹೂನಾಂ ಜನಮೋಜಯ| 

14055004c ಉತುಂಕ ೋಽಭಾಧಿಕಾ ಪರೋತ್ಃ ಸ ನೋಹಶ ೈವಾಭರ್ತುದಾ|| 

ಗೌತಮನಿಗ  ಅನ ೋಕ ಶ್ಷ್ಾರಿದುರು. ಆದರೂ ಉತುಂಕನ ಮೋಲ  ಅರ್ನಿಗ  

ಅಧಿಕ ಪರೋತ್-ಸ ನೋಹಗಳಿದುರ್ು. 

14055005a ಸ ತಸಾ ದಮಶೌಚಾಭಾಾಂ ವಿಕಾರಂತ ೋನ ಚ ಕಮವಣಾ| 

14055005c ಸಮಾಕ ೈವೋಪಚಾರ ೋಣ ಗೌತಮಃ ಪರೋತ್ಮಾನಭೂತ್|| 

ಅರ್ನು ದಮ, ಶೌಚ, ವಿಕರಮ ಕಮವಗಳು ಮತುು ಉತುಮ 

ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಗೌತಮನಿಗ  ಪರೋತ್ಪಾತರನಾಗಿದುನು. 

14055006a ಅರ್ ಶ್ಷ್ಾಸಹಸಾರಣಿ ಸಮನುಜಾಯ ಗೌತಮಃ| 

14055006c ಉತುಂಕಂ ಪರಯಾ ಪರೋತಾಾ ನಾಭಾನುಜಾತುಮೈಚಚತ|| 

ಗೌತಮನು ತನನ ಸಹಸಾರರು ಶ್ಷ್ಾರಿಗ  ಹ ೂೋಗಲು ಅನುಮತ್ಯನಿನತುನು. 

ಆದರ  ಪರಮಪರೋತ್ಯ ಕಾರಣದ್ರಂದ ಉತುಂಕನಿಗ  ಹ ೂೋಗಲು 

ಅನುಮತ್ಯನುನ ನಿೋಡಲು ಬಯಸಲ್ಲಲಿ. 

14055007a ತಂ ಕರಮೋಣ ಜರಾ ತಾತ ಪರತ್ಪ ೋದ ೋ ಮಹಾಮುನಿಮ್| 

14055007c ನ ಚಾನವಬುಧಾತ ತದಾ ಸ ಮುನಿಗುವರುರ್ತಸಲಃ|| 

ಮಗೂ! ಕರಮೋಣ ಮಹಾಮುನಿ ಉತುಂಕನು ಮುಪಾಪದನು. 
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ಗುರುರ್ತಸಲನಾಗಿದು ಅರ್ನಿಗ  ತಾನು ಮುಪಾಪಗಿದುುದರ ಅರಿವ ಯೂ 

ಉಂಟಾಗಿರಲ್ಲಲಿ. 

14055008a ತತಃ ಕದಾ ಚಿದಾರಜ ೋಂದರ ಕಾಷಾಿನಾಾನಯಿತುಂ ಯಯೌ| 

14055008c ಉತುಂಕಃ ಕಾಷ್ಿಭಾರಂ ಚ ಮಹಾಂತಂ ಸಮುಪಾನಯತ್|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಹೋಗಿರಲು ಒಮಮ ಉತುಂಕನು ಕಟಿಟಗ ಯನುನ ತರಲು 

ಹ ೂೋದನು. ಅರ್ನು ಕಟಿಟಗ ಯ ದ ೂಡಡ ಹ ೂರ ಯನುನ ಸಂಗರಹಸಿದನು. 

14055009a ಸ ತು ಭಾರಾಭಭೂತಾತಾಮ ಕಾಷ್ಿಭಾರಮರಿಂದಮ| 

14055009c ನಿಷ್ಠಪಪ ೋಷ್ ಕ್ಷ್ತೌ ರಾಜನಪರಿಶಾರಂತ ೂೋ ಬುಭುಕ್ಷ್ತಃ|| 

ರಾಜನ್! ಅರಿಂದಮ! ಕಟಿಟಗ ಯ ಭಾರದ್ರಂದ ಅರ್ನು ಬಳಲ್ಲದನು. 

ಆಗ ಅರ್ನು ಹ ೂತ್ುದು ಕಟಿಟಗ ಯ ಹ ೂರ ಯನುನ ಕ ಳಗಿಳಿಸಲು 

ಪರಯತ್ನಸಿದನು. 

14055010a ತಸಾ ಕಾಷ ಿೋ ವಿಲಗಾನಭೂಜಞಟಾ ರೂಪಾಸಮಪರಭಾ| 

14055010c ತತಃ ಕಾಷ ಿೈಃ ಸಹ ತದಾ ಪಪಾತ ಧರಣಿೋತಲ ೋ|| 

ಬ ಳಿುಯಂತ  ಹ ೂಳ ಯುತ್ುದು ಅರ್ನ ಜಟ ಯು ಕಟಿಟಗ ಯ ಹ ೂರ ಯಲಿ್ಲ 

ಸಿಲುಕಿಕ ೂಂಡಿದುುದರಿಂದ ಆಗ ಅರ್ನು ಕಟಿಟಗ ಯ ಹ ೂರ ರ್ಂದ್ರಗ  

ನ ಲದ ಮೋಲ  ಬದುನು. 

14055011a ತತಃ ಸ ಭಾರನಿಷ್ಠಪಷ್ಟಃ ಕ್ಷುಧಾವಿಷ್ಟಶ್ಚ ಭಾಗವರ್ಃ| 
14055011c ದೃಷಾಟಾ ತಾಂ ರ್ಯಸ ೂೋಽರ್ಸಾಾಂ ರುರ ೂೋದಾತವಸವರಂ ತದಾ|| 
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ಕಟಿಟಗ ಯ ಹ ೂರ ಯ ಭಾರದ್ರಂದ ಜಜಿಞಹ ೂೋಗಿದು ಮತುು ಹಸಿವ ಯಿಂದ 

ಬಳಲ್ಲದು ಆ ಭಾಗವರ್ನು ತನನ ಮುಪಪನ ಅರ್ಸ ಾಯನುನ ಕಂಡು 

ಆತವಸವರದಲ್ಲಿ ರ ೂೋದ್ರಸಿದನು. 

14055012a ತತ ೂೋ ಗುರುಸುತಾ ತಸಾ ಪದಮಪತರನಿಭ ೋಕ್ಷಣಾ| 

14055012c ಜಗಾರಹಾಶ್ ರಣಿ ಸುಶ  ರೋಣಿೋ ಕರ ೋಣ ಪೃರ್ುಲ ೂೋಚನಾ| 

14055012e ಪತುನಿವರ್ೋಗಾದಧಮವಜಾ ಶ್ರಸಾರ್ನತಾ ತದಾ|| 

ಆಗ ತಂದ ಯ ಆಜ ಯಂತ  ಪದಮಪತರದಂತ  ವಿಶಾಲ ಮುಖವಿದು, 

ವಿಶಾಲ ಕಣುಣಗಳಿದು, ಗುರು ಗೌತಮನ ಮಗಳು ಧಮವಜ  

ಸುಶ  ರೋಣಿಯು ತಲ ಯನುನ ತಗಿಗಸಿ ತನನ ಕ ೈಗಳಿಂದ ಉತುಂಕನ 

ಕಣಿಣೋರನುನ ಹಡಿದಳು.  

14055013a ತಸಾಾ ನಿಪ ೋತತುದವಗೌಧ ಕರೌ ತ ೈರಶ್ುರಬಂದುಭಃ| 

14055013c ನ ಹ ತಾನಶ್ುರಪಾತಾನ ವೈ ಶ್ಕಾು ಧಾರಯಿತುಂ ಮಹೋ|| 

ಉತುಂಕನ ಕಣಿಣೋರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಳ ಕ ೈಗಳು ಸುಟುಟ ಕ ಳಕ ಕ 

ಬದುರ್ು. ಹಾಗ  ಕ ಳಗ  ಬದು ಕಣಿಣೋರನುನ ಭೂಮಿಯೂ ಕೂಡ 

ತಡ ದುಕ ೂಳುಲು ಶ್ಕುಳಾಗಲ್ಲಲ.ಿ 

14055014a ಗೌತಮಸುಾಬರವಿೋದ್ರವಪರಮುತುಂಕಂ ಪರೋತಮಾನಸಃ| 

14055014c ಕಸಾಮತಾುತ ತವಾದ ಾೋಹ ಶ  ೋಕ ೂೋತುರಮಿದಂ ಮನಃ| 

14055014e ಸ ಸ ವೈರಂ ಬೂರಹ ವಿಪರಷ ೋವ ಶ  ರೋತುಮಿಚಾಚಮಿ ತ ೋ ರ್ಚಃ|| 

ಆಗ ಪರೋತಮಾನಸನಾದ ಗೌತಮನು ಉತುಂಕನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 
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“ಮಗೂ! ಇಂದು ನಿನನ ಮನಸ ಸೋಕ  ಶ  ೋಕದ್ರಂದ ವಾಾಕುಲಗ ೂಂಡಿದ ? 

ವಿಪರಷ ೋವ! ಬ ೋಗ ಹ ೋಳು! ನಿನನ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಲು ಬಯಸುತ ುೋನ !” 

14055015 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14055015a ಭರ್ದಗತ ೋನ ಮನಸಾ ಭರ್ತ್ರಯಚಿಕಿೋಷ್ವಯಾ| 

14055015c ಭರ್ದಿಕಿುಗತ ೋನ ೋಹ ಭರ್ದಾಿವಾನುಗ ೋನ ಚ|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿಮಗ  ಪರಯರ್ನುನಂಟುಮಾಡಲು ಬಯಸಿ 

ನಿಮಮಲ್ಲಿಯೋ ಮನಸಸನಿನಟುಟ ನಿಮಮಮೋಲ್ಲನ ಭಕಿುಯಿಂದಾಗಿ ನಿಮಮನ ನೋ 

ಅನುಸರಿಸುತಾು ಬಂದ್ರದ ುೋನ . 

14055016a ಜರ ೋಯಂ ನಾರ್ಬುದಾಧ ಮೋ ನಾಭಜಾತಂ ಸುಖಂ ಚ ಮೋ| 

14055016c ಶ್ತರ್ಷ ೂೋವಷ್ಠತಂ ಹ ತವಂ ನ ಮಾಮಭಾನುಜಾನಥಾಃ|| 

ನನಗ  ಮುಪಾಪಗಿದುದರ ಅರಿವ ಯೂ ನನಗಾಗಲ್ಲಲಿ. ನಾನು 

ಸುಖರ್ನ ನೋ ಅನುಭವಿಸಿಲಿ. ನಿಮಮಡನ  ನೂರು ರ್ಷ್ವಗಳನುನ 

ಕಳ ದರೂ ಹ ೂೋಗಲು ನನಗ  ನಿಮಿಮಂದ ಅನುಮತ್ಯು ದ ೂರಕಲ್ಲಲಿ. 

14055017a ಭರ್ತಾ ಹಾಭಾನುಜಾತಾಃ ಶ್ಷಾಾಃ ಪರತಾರ್ರಾ ಮಯಾ| 

14055017c ಉಪಪನಾನ ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿ ಶ್ತಶ  ೋಽರ್ ಸಹಸರಶ್ಃ|| 

ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿ! ನನನ ನಂತರ ಬಂದ್ರದು ನಿಮಮ ನೂರಾರು ಸಹಸಾರರು 

ಶ್ಷ್ಾರಿಗ  ಹ ೂೋಗಲು ನಿೋರ್ು ಅನುಮತ್ಯನುನ ನಿೋಡಿದ್ರುೋರಿ.”  

14055018 ಗೌತಮ ಉವಾಚ 
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14055018a ತವತ್ರೋತ್ಯುಕ ುೋನ ಮಯಾ ಗುರುಶ್ುಶ್ ರಷ್ಯಾ ತರ್| 

14055018c ರ್ಾತ್ಕಾರಮನಮಹಾನಾಕಲ ೂೋ ನಾರ್ಬುದ ೂಧೋ ದ್ರವಜಷ್ವಭ|| 

ಗೌತಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ್ರವಜಷ್ವಭ! ಪರೋತ್ಯುಕುವಾದ ನಿನನ 

ಗುರುಶ್ುಶ್ ರಷ ಯಿಂದ ನನಗ  ದ್ರೋರ್ವ ಕಾಲರ್ು ಕಳ ದದ ುೋ ತ್ಳಿಯಲ್ಲಲಿ! 

14055019a ಕಿಂ ತವದಾ ಯದ್ರ ತ ೋ ಶ್ರದಾಧ ಗಮನಂ ಪರತ್ ಭಾಗವರ್| 

14055019c ಅನುಜಾಂ ಗೃಹಾ ಮತುಸುಾಂ ಗೃಹಾನಗಚಚಸವ ಮಾ ಚಿರಮ್|| 

ಭಾಗವರ್! ಒಂದುವ ೋಳ  ನಿನಗ  ಹ ೂೋಗುರ್ ಶ್ರದ ಧಯಿದುರ  ನನನ 

ಅನುಜ ಯನುನ ಪಡ ದು ತಡಮಾಡದ ೋ ನಿನನ ಮನ ಗ  ಹ ೂೋಗು!” 

14055020 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14055020a ಗುರ್ವರ್ವಂ ಕಂ ಪರಯಚಾಚಮಿ ಬೂರಹ ತವಂ ದ್ರವಜಸತುಮ| 

14055020c ತಮುಪಾಕೃತಾ ಗಚ ಚೋಯಮನುಜಾತಸುಾಯಾ ವಿಭ ೂೋ|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ್ರವಜಸತುಮ! ವಿಭ ೂೋ! ಗುರುವಿಗಾಗಿ ನಾನು 

ಏನು ಮಾಡಬ ೋಕ ಂದು ಹ ೋಳಿ. ಅದನುನ ಮಾಡಿ ನಿಮಮ ಅನುಜ ಯಂತ  

ಹ ೂೋಗುತ ುೋನ .” 

14055021 ಗೌತಮ ಉವಾಚ 

14055021a ದಕ್ಷ್ಣಾ ಪರಿತ ೂೋಷ ೂೋ ವ ೈ ಗುರೂಣಾಂ ಸದ್ರಿರುಚಾತ ೋ| 

14055021c ತರ್ ಹಾಾಚರತ ೂೋ ಬರಹಮಂಸುುಷ ೂಟೋಽಹಂ ವ ೈ ನ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಗೌತಮನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬಾರಹಮಣ! ಗುರುಸ ೋವ ಯೋ ಗುರುವಿಗ  
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ನಿೋಡುರ್ ದಕ್ಷ್ಣ ಯಂದು ಸತುಪರುಷ್ರು ಹ ೋಳುತಾುರ . ನಿನನ 

ಆಚರಣ ಯಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ ುೋನ  ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ 

ಸಂಶ್ಯವ ೋ ಇಲಿ. 

14055022a ಇತಾಂ ಚ ಪರಿತುಷ್ಟಂ ಮಾಂ ವಿಜಾನಿೋಹ ಭೃಗೂದವಹ| 

14055022c ಯುವಾ ಷ ೂೋಡಶ್ರ್ಷ ೂೋವ ಹ ಯದದಾ ಭವಿತಾ ಭವಾನ್|| 

ಭೃಗೂದವಹ! ಈಗಾಗಲ ೋ ನಿೋನು ನನನನುನ ಸಂತುಷ್ಠಟಗ ೂಳಿಸಿದ್ರುೋಯ 

ಎಂದು ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ! ನಿೋನು ಇಂದು ಹದ್ರನಾರು ರ್ಷ್ವದ 

ಯುರ್ಕನಾಗುವ ! 

14055023a ದದಾಮಿ ಪತ್ನೋಂ ಕನಾಾಂ ಚ ಸಾವಂ ತ ೋ ದುಹತರಂ ದ್ರವಜ| 
14055023c ಏತಾಮೃತ ೋ ಹ ನಾನಾಾ ವ ೈ ತವತ ುೋಜ ೂೋಽಹವತ್ ಸ ೋವಿತುಮ್|| 

ದ್ರವಜ! ನನನ ಪುತ್ರ ಕನ ಾಯನುನ ನಿನಗ  ಪತ್ನಯನಾನಗಿ ಕ ೂಡುತ ುೋನ . ಅರ್ಳ 

ಹ ೂರತು ಬ ೋರ  ಯಾರೂ ತ ೋಜ ೂೋನಿವತನಾದ ನಿನನ 

ಸ ೋವ ಗ ೈಯಲಾರರು.” 

14055024a ತತಸಾುಂ ಪರತ್ಜಗಾರಹ ಯುವಾ ಭೂತಾವ ಯಶ್ಸಿವನಿೋಮ್| 

14055024c ಗುರುಣಾ ಚಾಭಾನುಜಾತ ೂೋ ಗುರುಪತ್ನೋಮಥಾಬರವಿೋತ್|| 

ಅನಂತರ ಅರ್ನು ಯುರ್ಕನಾಗಿ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಗುರುಪುತ್ರಯನುನ 

ಸಿವೋಕರಿಸಿದನು. ಗುರುವಿನಿಂದ ಅಪಪಣ ಪಡ ದು ಅರ್ನು ಗುರುಪತ್ನಯಲ್ಲಿ 

ಹೋಗ  ಕ ೋಳಿದನು: 

14055025a ಕಿಂ ಭರ್ತ ಾೈ ಪರಯಚಾಚಮಿ ಗುರ್ವರ್ವಂ ವಿನಿಯುಂಕ್ಷಾ ಮಾಮ್| 
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14055025c ಪರಯಂ ಹ ತರ್ ಕಾಂಕ್ಷ್ಾಮಿ ಪಾರಣ ೈರಪ ಧನ ೈರಪ|| 

“ಗುರುದಕ್ಷ್ಣ ಯಾಗಿ ನಿಮಗ  ಏನನುನ ತರಲ್ಲ? ನನಗ  ಅಪಪಣ  ಕ ೂಡಿ. 

ಪಾರಣದ್ರಂದಲಾದರೂ ಧನಗಳಿಂದಲಾದರೂ ನಿಮಗ  

ಪರಯವಾದುದನುನ ಮಾಡಲು ಬಯಸುತ ುೋನ . 

14055026a ಯದುುಲವಭಂ ಹ ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನರತನಮತಾದುಿತಂ ಭವ ೋತ್| 

14055026c ತದಾನಯೋಯಂ ತಪಸಾ ನ ಹ ಮೋಽತಾರಸಿು ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ದುಲವಭರ್ೂ ಅದುಿತರ್ೂ ಆದ ರತನವಿದುರ  ಅದನೂನ 

ನನನ ತಪಸಿಸನ ಪರಭಾರ್ದ್ರಂದ ತಂದುಕ ೂಡುತ ುೋನ . ಅದರಲ್ಲಿ 

ಸಂಶ್ಯವಿಲಿದ್ರರಲ್ಲ!” 

14055027 ಅಹಲ ೂಾೋವಾಚ 

14055027a ಪರಿತುಷಾಟಸಿಮ ತ ೋ ಪುತರ ನಿತಾಂ ಭಗರ್ತಾ ಸಹ| 

14055027c ಪಯಾವಪುಯೋ ತದಿದರಂ ತ ೋ ಗಚಚ ತಾತ ಯಥ ೋಚಚಕಮ್|| 

ಅಹಲ ಾಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ಪುತರ! ನಿತಾರ್ೂ ನಿನನ ಸ ೋವ ಯಿಂದ ನಾನು 

ಪರಿತುಷ್ಟಳಾಗಿದ ುೋನ . ಇದ ೋ ಸಾಕು. ಮಗೂ! ನಿನಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ್ಲ! 

ಇಷ್ಟವಿದುಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗು!”” 

14055028 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14055028a ಉತುಂಕಸುು ಮಹಾರಾಜ ಪುನರ ೋವಾಬರವಿೋದವಚಃ| 

14055028c ಆಜಾಪಯಸವ ಮಾಂ ಮಾತಃ ಕತವರ್ಾಂ ಹ ಪರಯಂ ತರ್|| 
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ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾರಾಜ! ಉತುಂಕನಾದರ ೂೋ 

“ಮಾತ ೋ! ನಿಮಗ  ಪರಯವಾದ ಏನನುನ ಮಾಡಲ್ಲ ಆಜಾಪಸಿ!” ಎಂದು 

ಪುನಃ ಕ ೋಳಿಕ ೂಂಡನು. 

14055029 ಅಹಲ ೂಾೋವಾಚ 

14055029a ಸೌದಾಸಪತಾನಾ ವಿದ್ರತ ೋ ದ್ರವ ಾೋ ವ ೈ ಮಣಿಕುಂಡಲ ೋ| 
14055029c ತ ೋ ಸಮಾನಯ ಭದರಂ ತ ೋ ಗುರ್ವರ್ವಃ ಸುಕೃತ ೂೋ ಭವ ೋತ್|| 

ಅಹಲ ಾಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ಸೌದಾಸನ ಪತ್ನಯು ದ್ರರ್ಾವಾದ 

ಮಣಿಕುಂಡಲಗಳನುನ ಪಡ ದ್ರದಾುಳ  ಎಂದು ತ್ಳಿದ್ರದ . ಅರ್ುಗಳನುನ 

ತಾ! ಗುರುದಕ್ಷ್ಣ ಯಾಗಿ ಇದ ೋ ಸಾಕಾಗುತುದ . ನಿನಗ  

ಮಂಗಳವಾಗಲ್ಲ!” 

14055030a ಸ ತಥ ೋತ್ ಪರತ್ಶ್ುರತಾ ಜಗಾಮ ಜನಮೋಜಯ| 

14055030c ಗುರುಪತ್ನೋಪರಯಾರ್ವಂ ವ ೈ ತ ೋ ಸಮಾನಯಿತುಂ ತದಾ|| 

ಜನಮೋಜಯ! ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ ಂದು ಹ ೋಳಿ ಅರ್ನು ಗುರುಪತ್ನಗಾಗಿ 

ಅರ್ುಗಳನುನ ತರಲು ಹ ೂೋದನು. 

14055031a ಸ ಜಗಾಮ ತತಃ ಶ್ೋರ್ರಮುತುಂಕ ೂೋ ಬಾರಹಮಣಷ್ವಭಃ| 

14055031c ಸೌದಾಸಂ ಪುರುಷಾದಂ ವ ೈ ಭಕ್ಷ್ತುಂ ಮಣಿಕುಂಡಲ ೋ|| 

ಅನಂತರ ಆ ಬಾರಹಮಣಷ್ವಭ ಉತುಂಕನು ನರಭಕ್ಷಕನಾಗಿದು 

ಸೌದಾಸನಲ್ಲಿ ಮಣಿಕುಂಡಲಗಳ ಭಕ್ಷ್ ಯನುನ ಕ ೋಳಲು ಶ್ೋರ್ರವಾಗಿ 

ಹ ೂೋದನು. 
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14055032a ಗೌತಮಸುಾಬರವಿೋತಪತ್ನೋಮುತುಂಕ ೂೋ ನಾದಾ ದೃಶ್ಾತ ೋ| 

14055032c ಇತ್ ಪೃಷಾಟ ತಮಾಚಷ್ಟ ಕುಂಡಲಾರ್ವಂ ಗತಂ ತು ವ ೈ|| 

ಗೌತಮನು “ಇಂದು ಉತುಂಕನು ಕಾಣುತ್ುಲಿರ್ಲಿ!” ಎಂದು ಪತ್ನಯಲ್ಲಿ 

ಕ ೋಳಿದನು. ಅದಕ ಕ ಅರ್ಳು “ಕುಂಡಲಗಳನುನ ತರಲು ಹ ೂೋಗಿದಾುನ ” 

ಎಂದು ಹ ೋಳಿದಳು. 

14055033a ತತಃ ಪರೋವಾಚ ಪತ್ನೋಂ ಸ ನ ತ ೋ ಸಮಾಗಿದಂ ಕೃತಮ್| 

14055033c ಶ್ಪುಃ ಸ ಪಾಥಿವವೋ ನೂನಂ ಬಾರಹಮಣಂ ತಂ ರ್ಧಿಷ್ಾತ್|| 

ಆಗ ಅರ್ನು ಪತ್ನಗ  ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿೋನು ಮಾಡಿದುದು 

ಒಳ ುಯದಾಗಲ್ಲಲಿ. ಆ ರಾಜನು ಶಾಪಗರಸುನಾಗಿದಾುನ . ಅರ್ನು 

ಬಾರಹಮಣನನುನ ರ್ಧಿಸುತಾುನ !” 

14055034 ಅಹಲ ೂಾೋವಾಚ 

14055034a ಅಜಾನಂತಾಾ ನಿಯುಕುಃ ಸ ಭಗರ್ನಾಬೂಹಮಣ ೂೋಽದಾ ಮೋ| 

14055034c ಭರ್ತರಸಾದಾನನ ಭಯಂ ಕಿಂ ಚಿತುಸಾ ಭವಿಷ್ಾತ್|| 

ಅಹಲ ಾಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ಭಗರ್ನ್! ತ್ಳಿಯದ ೋ ಇಂದು ನಾನು ಆ 

ಬಾರಹಮಣನನುನ ಕಳುಹಸಿಬಟ ಟ! ಆದರ  ನಿಮಮ ಅನುಗರಹವಿರುವಾಗ 

ಅರ್ನಿಗ  ಏನೂ ಆಗುರ್ುದ್ರಲಿ.” 

14055035a ಇತುಾಕುಃ ಪಾರಹ ತಾಂ ಪತ್ನೋಮೋರ್ಮಸಿುಾತ್ ಗೌತಮಃ| 

14055035c ಉತುಂಕ ೂೋಽಪ ರ್ನ ೋ ಶ್ ನ ಾೋ ರಾಜಾನಂ ತಂ ದದಶ್ವ ಹ|| 
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ಇದಕ ಕ ಗೌತಮನು ತನನ ಪತ್ನಗ  “ಅದು ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ್ಲ!” ಎಂದು 

ಹ ೋಳಿದನು. ಉತುಂಕನಾದರ ೂೋ ಶ್ ನಾ ರ್ನದಲ್ಲಿ ರಾಜ ಸೌದಾಸನನುನ 

ಕಂಡನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ೋ 

ಕುಂಡಲಾಹರಣ ೋ ಪಂಚಪಂಚಾಶ್ತುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ೋ ಕುಂಡಲಾಹರಣ ಎನುನರ್ ಐರ್ತ ೈದನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೫೬ 
ಗುರುದಕ್ಷ್ಣ ಯನುನ ಕ ೂಟುಟ ಹಂದ್ರರುಗಿ ಬರುತ ುೋನ ಂದು ಸೌದಾಸನಿಗ  

ಹ ೋಳಿ ಉತುಂಕನು ಸೌದಾಸನ ಪತ್ನ ಮದಯಂತ್ಯ ಬಳಿ ಹ ೂೋದುದು 

(೧-೧೮). ಮದಯಂತ್ಯು ಕುಂಡಲಗಳ ಮಹಾತ ಮಯನುನ ರ್ಣಿವಸಿ, 

ಸೌದಾಸನಿಂದ ಏನಾದರೂ ಕುರುಹನುನ ತಾ ಎಂದು ಉತುಂಕನಿಗ  

ಹ ೋಳಿದುದು (೧೯-೨೮). 

14056001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 
14056001a ಸ ತಂ ದೃಷಾಟಾ ತಥಾಭೂತಂ ರಾಜಾನಂ ಘೂೋರದಶ್ವನಮ್| 

14056001c ದ್ರೋರ್ವಶ್ಮಶ್ುರಧರಂ ನೄಣಾಂ ಶ  ೋಣಿತ ೋನ ಸಮುಕ್ಷ್ತಮ್|| 

14056002a ಚಕಾರ ನ ರ್ಾಥಾಂ ವಿಪರೋ ರಾಜಾ ತ ವೋನಮಥಾಬರವಿೋತ್| 

14056002c ಪರತುಾತಾಾಯ ಮಹಾತ ೋಜಾ ಭಯಕತಾವ ಯಮೋಪಮಃ|| 
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ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾಭಯಂಕರನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ುದು, 

ದ್ರೋರ್ವವಾದ ಗಡಡ-ಮಿೋಸ ಗಳನುನ ಬ ಳ ಸಿದು, ಮನುಷ್ಾರ ರಕುದ್ರಂದ 

ತ ೂೋಯುುರ್ೋಗಿದು ಆ ರಾಜನನುನ ಕಂಡು ವಿಪರ ಉತುಂಕನು 

ರ್ಾಥ ಪಡಲ್ಲಲಿ.  ಯಮನಂತ  ಭಯಂಕರನಾಗಿದು ರಾಜನು 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಉತುಂಕನ ಎದ್ರರುಬಂದು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

14056003a ದ್ರಷಾಟಾ ತವಮಸಿ ಕಲಾಾಣ ಷ್ಷ ಿೋ ಕಾಲ ೋ ಮಮಾಂತ್ಕಮ್| 

14056003c ಭಕ್ಷಂ ಮೃಗಯಮಾಣಸಾ ಸಂಪಾರಪುೋ ದ್ರವಜಸತುಮ|| 

“ಕಲಾಾಣ! ದ್ರವಜಸತುಮ! ದ್ರನದ ಆರನ ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 

ಸೌಭಾಗಾರ್ಶ್ದ್ರಂದಲ ೋ ನಿೋನು ನನನ ಬಳಿ ಬಂದ್ರದ್ರುೋಯ! ನಾನು 

ಆಹಾರರ್ನುನ ಹುಡುಕುತ್ುರುವಾಗಲ ೋ ನಿೋನು ನನಗ  ದ ೂರಕಿರುವ !” 

14056004 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14056004a ರಾಜನುಗರ್ವಥಿವನಂ ವಿದ್ರಧ ಚರಂತಂ ಮಾಮಿಹಾಗತಮ್| 

14056004c ನ ಚ ಗುರ್ವರ್ವಮುದುಾಕುಂ ಹಂಸಾಮಾಹುಮವನಿೋಷ್ಠಣಃ|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ಗುರುದಕ್ಷ್ಣ ಗಾಗಿ ತ್ರುಗಾಡುತಾು 

ನಾನು ಇಲ್ಲಗಿ  ಬಂದ್ರರುವ ನ ಂದು ತ್ಳಿ! ಗುರುದಕ್ಷ್ಣ ಯನುನ 

ಸಂಗರಹಸಲು ತ ೂಡಗಿರುರ್ರ್ರನುನ ಹಂಸಿಸಬಾರದು ಎಂದು 

ತ್ಳಿದರ್ರು ಹ ೋಳುತಾುರ !” 

14056005 ರಾಜ ೂೋವಾಚ 

14056005a ಷ್ಷ ಿೋ ಕಾಲ ೋ ಮಮಾಹಾರ ೂೋ ವಿಹತ ೂೋ ದ್ರವಜಸತುಮ| 
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14056005c ನ ಚ ಶ್ಕಾಃ ಸಮುತಸೂಷ್ುಟಂ ಕ್ಷುಧಿತ ೋನ ಮಯಾದಾ ವ ೈ|| 

ರಾಜನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ್ರವಜಸತುಮ! ದ್ರನದ ಆರನ ಯ ಪರಹರದಲ್ಲಿ 

ನನಗ  ಆಹಾರರ್ು ವಿಹತವಾಗಿದ . ಇಂದು ನನನ ಹಸಿವ ಯನುನ 

ತಡ ದುಕ ೂಳುಲು ಸಾಧಾವಾಗುತ್ುಲಿ!” 

14056006 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14056006a ಏರ್ಮಸುು ಮಹಾರಾಜ ಸಮಯಃ ಕಿರಯತಾಂ ತು ಮೋ| 

14056006c ಗುರ್ವರ್ವಮಭನಿರ್ವತಾವ ಪುನರ ೋಷಾಾಮಿ ತ ೋ ರ್ಶ್ಮ್|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾರಾಜ! ಹಾಗಿದುರ  ನಾವಿಬಬರೂ 

ಒಂದು ಒಪಪಂದರ್ನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಳ ೂುೋಣ! ಗುರುದಕ್ಷ್ಣ ಯನುನ ಕ ೂಟುಟ 

ಪುನಃ ನಿನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿ ಬರುತ ುೋನ . 

14056007a ಸಂಶ್ುರತಶ್ಚ ಮಯಾ ರ್ೋಽಥ ೂೋವ ಗುರವ ೋ ರಾಜಸತುಮ| 

14056007c ತವದಧಿೋನಃ ಸ ರಾಜ ೋಂದರ ತಂ ತಾವ ಭಕ್ಷ್ ೋ ನರ ೋಶ್ವರ|| 

ರಾಜಸತುಮ! ನರ ೋಶ್ವರ! ಗುರುದಕ್ಷ್ಣ ಯಾಗಿ ಏನನುನ ತರುವ ನ ಂದು 

ಹ ೋಳಿಕ ೂಂಡಿದ ುನ ೂೋ ಅದು ನಿನನ ಅಧಿೋನದಲ್ಲಿಯೋ ಇದ . ರಾಜ ೋಂದರ! 

ಅದನುನ ನನಗ  ಭಕ್ಷ್ ಯಾಗಿ ನಿೋಡು! 

14056008a ದದಾಸಿ ವಿಪರಮುಖ್ ಾೋಭಾಸುಾಂ ಹ ರತಾನನಿ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14056008c ದಾತಾ ತವಂ ಚ ನರವಾಾರ್ರ ಪಾತರಭೂತಃ ಕ್ಷ್ತಾವಿಹ| 

14056008e ಪಾತರಂ ಪರತ್ಗರಹ ೋ ಚಾಪ ವಿದ್ರಧ ಮಾಂ ನೃಪಸತುಮ|| 
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ನಿೋನು ವಿಪರಮುಖಾರಿಗ  ಎಲಿ ರತನಗಳನೂನ ದಾನಮಾಡಿರುವ ! 

ನರವಾಾರ್ರ! ನಿೋನ ೂಬಬ ದಾನಿಯಂದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಖ್ಾಾತನಾಗಿರುವ . 

ನೃಪಸತುಮ! ನಾನೂ ಕೂಡ ದಾನಕ ಕ ಪಾತರನ ಂದು ತ್ಳಿದುಕ ೂೋ!  

14056009a ಉಪಾಕೃತಾ ಗುರ ೂೋರರ್ವಂ ತವದಾಯತುಮರಿಂದಮ| 

14056009c ಸಮಯೋನ ೋಹ ರಾಜ ೋಂದರ ಪುನರ ೋಷಾಾಮಿ ತ ೋ ರ್ಶ್ಮ್|| 

ಅರಿಂದಮ! ರಾಜ ೋಂದರ! ನಿನನಲ್ಲಿರುರ್ ಗುರುದಕ್ಷ್ಣ ಯನುನ ಕ ೂಟುಟ 

ಒಪಪಂದದಂತ  ಪುನಃ ನಿನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿ ಬರುತ ುೋನ ! 

14056010a ಸತಾಂ ತ ೋ ಪರತ್ಜಾನಾಮಿ ನಾತರ ಮಿಥಾಾಸಿು ಕಿಂ ಚನ| 

14056010c ಅನೃತಂ ನ ೂೋಕುಪೂರ್ವಂ ಮೋ ಸ ವೈರ ೋಷ್ವಪ ಕುತ ೂೋಽನಾಥಾ|| 

ನಾನು ನಿನಗ  ಸತಾರ್ನ ನೋ ಹ ೋಳುತ್ುದ ುೋನ . ಇದರಲ್ಲಿ ಸವಲಪರ್ೂ ಸುಳಿುಲಿ. 

ವಿನ ೂೋದಕಾಕಗಿಯೂ ನಾನು ಈ ಹಂದ  ಸುಳುನುನ ಹ ೋಳಿಲಿ. ಈಗ ಹ ೋಗ  

ಅನಾಥಾ ನಡ ದುಕ ೂಳುುತ ುೋನ ?” 

14056011 ಸೌದಾಸ ಉವಾಚ 

14056011a ಯದ್ರ ಮತುಸುಾದಾಯತ ೂುೋ ಗುರ್ವರ್ವಃ ಕೃತ ಏರ್ ಸಃ| 

14056011c ಯದ್ರ ಚಾಸಿಮ ಪರತ್ಗಾರಹಾಃ ಸಾಂಪರತಂ ತದಬೂವಿೋಹ ಮೋ|| 

ಸೌದಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಗುರುದಕ್ಷ್ಣ ಗಾಗಿ ಬ ೋಕಾಗಿದುುದು ನನನ ಸವತ ುೋ 

ಆಗಿದುರ  ಅದು ನಿನಗ  ದ ೂರಕಿದಂತ ಯೋ ಎಂದು ತ್ಳಿ. ಆದರ  ಈಗ 

ನಾನು ದಾನನಿೋಡಲು ಅಹವನಾಗಿದ ುೋನ ಯೋ ಎನುನರ್ುದನುನ ಮದಲು 

ಹ ೋಳು!” 
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14056012 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14056012a ಪರತ್ಗಾರಹ ೂಾೋ ಮತ ೂೋ ಮೋ ತವಂ ಸದ ೈರ್ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ| 

14056012c ಸ ೂೋಽಹಂ ತಾವಮನುಸಂಪಾರಪುೋ ಭಕ್ಷ್ತುಂ ಮಣಿಕುಂಡಲ ೋ|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ! ನಿೋನು ಸದ ೈರ್ 

ದಾನಿಯಂದು ಎನಿಸಿಕ ೂಳುಲು ರ್ೋಗಾನಾಗಿದ್ರುೋಯ ಎಂದು 

ನನಗನಿನಸುತುದ . ಅದಕಾಕಗಿಯೋ ನಾನು ಆ ಮಣಿಕುಂಡಲಗಳನುನ 

ಯಾಚಿಸಲು ನಿನನ ಬಳಿ ಬಂದ್ರದ ುೋನ .” 

14056013 ಸೌದಾಸ ಉವಾಚ 

14056013a ಪತಾನಾಸ ುೋ ಮಮ ವಿಪರಷ ೋವ ರುಚಿರ ೋ ಮಣಿಕುಂಡಲ ೋ| 

14056013c ರ್ರಯಾರ್ವಂ ತವಮನಾಂ ವ ೈ ತಂ ತ ೋ ದಾಸಾಾಮಿ ಸುರ್ರತ|| 

ಸೌದಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿಪರಷ ೋವ! ಸುರ್ರತ! ಆ ಮಣಿಕುಂಡಲಗಳು 

ನನನ ಪತ್ನಯಲ್ಲಿಯೋ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ುವ . ನಿೋನು ರ್ರವಾಗಿ ಬ ೋರ  

ಏನನಾನದರೂ ಕ ೋಳು. ಕ ೂಡುತ ುೋನ !” 

14056014 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14056014a ಅಲಂ ತ ೋ ರ್ಾಪದ ೋಶ ೋನ ಪರಮಾಣಂ ಯದ್ರ ತ ೋ ರ್ಯಮ್| 

14056014c ಪರಯಚಚ ಕುಂಡಲ ೋ ಮೋ ತವಂ ಸತಾವಾಗಿರ್ ಪಾಥಿವರ್|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾಥಿವರ್! ನ ಪಗಳನುನ ಸಾಕುಮಾಡು! ನನನ 

ಮೋಲ  ನಿನಗ  ನಂಬಕ ಯಿದುರ  ನಾನು ಕ ೋಳುರ್ ಕುಂಡಲಗಳನುನ 

ನನಗಿತುು ಸತಾವಾದ್ರಯಾಗು!”” 
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14056015 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14056015a ಇತುಾಕುಸುಾಬರವಿೋದಾರಜಾ ತಮುತುಂಕಂ ಪುನರ್ವಚಃ| 

14056015c ಗಚಚ ಮದವಚನಾದ ುೋವಿೋಂ ಬೂರಹ ದ ೋಹೋತ್ ಸತುಮ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ ರಾಜನು ಪುನಃ 

ಉತುಂಕನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: “ಸತುಮ! ಹ ೂೋಗು! ನನನ ರ್ಚನದಂತ  

ಹ ೂೋಗಿ ದ ೋವಿಗ  ಕ ೂಡು ಎಂದು ಹ ೋಳು. 

14056016a ಸ ೈರ್ಮುಕಾು ತವಯಾ ನೂನಂ ಮದಾವಕ ಾೋನ ಶ್ುಚಿಸಿಮತಾ| 

14056016c ಪರದಾಸಾತ್ ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ ಿಕುಂಡಲ ೋ ತ ೋ ನ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿ! ನಿೋನು ಹಾಗ  ಹ ೋಳಿದರ  ನನನ ಮಾತ್ನಂತ  ಆ 

ಶ್ುಚಿಸಿಮತ ಯು ನಿನಗ  ಕುಂಡಲಗಳನುನ ಕ ೂಡುರ್ಳು. ಅದರಲ್ಲ ಿ

ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ!” 

14056017 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14056017a ಕವ ಪತ್ನೋ ಭರ್ತಃ ಶ್ಕಾಾ ಮಯಾ ದರಷ್ುಟಂ ನರ ೋಶ್ವರ| 

14056017c ಸವಯಂ ವಾಪ ಭವಾನಪತ್ನೋಂ ಕಿಮರ್ವಂ ನ ೂೋಪಸಪವತ್|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನರ ೋಶ್ವರ! ನಿನನ ಪತ್ನಯನುನ ನಾನು ಎಲ್ಲಿ 

ನ ೂೋಡಲು ಸಾಧಾ? ಸವಯಂ ನಿೋನ ೋ ನಿನನ ಪತ್ನಯ ಬಳಿ ಏಕ  

ಹ ೂೋಗುರ್ುದ್ರಲಿ?” 

14056018 ಸೌದಾಸ ಉವಾಚ 

14056018a ದರಕ್ಷಾತ ೋ ತಾಂ ಭವಾನದಾ ಕಸಿಮಂಶ್ಚದವನನಿಝವರ ೋ| 
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14056018c ಷ್ಷ ಿೋ ಕಾಲ ೋ ನ ಹ ಮಯಾ ಸಾ ಶ್ಕಾಾ ದರಷ್ುಟಮದಾ ವ ೈ|| 

ಸೌದಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿೋನು ಇಂದು ಅರ್ಳನುನ ರ್ನದಲ್ಲಿ ಒಂದು 

ಚಿಲುಮಯ ಬಳಿ ನ ೂೋಡಬಲ ಿ. ದ್ರನದ ಆರನ ಯ 

ರ್ಳಿಗ ಯಾದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಅರ್ಳನುನ ನ ೂೋಡಲು ಶ್ಕಾವಿಲಿ.” 

14056019a ಉತುಂಕಸುು ತಥ ೂೋಕುಃ ಸ ಜಗಾಮ ಭರತಷ್ವಭ| 
14056019c ಮದಯಂತ್ೋಂ ಚ ದೃಷಾಟಾ ಸ ೂೋಽಜಾಪಯತಸಾಂ ಪರರ್ೋಜನಮ್|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಉತುಂಕನಾದರ ೂೋ ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ ಂದು ಹ ೋಳಿ 

ಹ ೂೋದನು. ಮದಯಂತ್ಯನುನ ನ ೂೋಡಿ ಅರ್ಳಿಗ  ತನನ ಆಗಮನದ 

ಕಾರಣರ್ನುನ ತ್ಳಿಸಿದನು. 

14056020a ಸೌದಾಸರ್ಚನಂ ಶ್ುರತಾವ ತತಃ ಸಾ ಪೃರ್ುಲ ೂೋಚನಾ| 

14056020c ಪರತುಾವಾಚ ಮಹಾಬುದ್ರಧಮುತುಂಕಂ ಜನಮೋಜಯ|| 

ಜನಮೋಜಯ! ಸೌದಾಸನ ರ್ಚನರ್ನುನ ಕ ೋಳಿ ಆ ಪೃರ್ುಲ ೂೋಚನ ಯು 

ಮಹಾಬುದ್ರಧ ಉತುಂಕನಿಗ  ಉತುರಿಸಿದಳು: 

14056021a ಏರ್ಮೋತನಮಹಾಬರಹಮನಾನನೃತಂ ರ್ದಸ ೋಽನರ್| 

14056021c ಅಭಜಾನಂ ತು ಕಿಂ ಚಿತುಾಂ ಸಮಾನ ೋತುಮಿಹಾಹವಸಿ|| 

“ಮಹಾಬರಹಮನ್! ನಿೋನು ಹ ೋಳಿದಂತ ಯೋ ಆಗಲ್ಲ! ಅನರ್! ನಿೋನು 

ಸುಳುನಾನಡುತ್ುಲಿ. ಆದರೂ ಅರ್ನಿಂದ ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಗುರುತನುನ 

ತರಬ ೋಕು! 
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14056022a ಇಮೋ ಹ ದ್ರವ ಾೋ ಮಣಿಕುಂಡಲ ೋ ಮೋ 

ದ ೋವಾಶ್ಚ ಯಕ್ಷ್ಾಶ್ಚ ಮಹ ೂೋರಗಾಶ್ಚ| 

14056022c ತ ೈಸ ೈರುಪಾಯೈಃ ಪರಿಹತುವಕಾಮಾಶ್ 

ಚಿದ ರೋಷ್ು ನಿತಾಂ ಪರಿತಕವಯಂತ್|| 

ಈ ನನನ ದ್ರರ್ಾ ಮಣಿಕುಂಡಲಗಳನುನ ಅಪಹರಿಸಲು ಬಯಸಿ 

ದ ೋರ್ತ ಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ಮತುು ಮಹಾ ಉರಗರು ಪರಯತ್ನಸುತುಲ ೋ 

ಇರುತಾುರ . ನಿತಾರ್ೂ ನನನಲ್ಲಿ ದ ೂೋಷ್ರ್ನುನ ಕಂಡುಹಡಿಯುರ್ುದರಲ್ಲಿ 

ನಿರತರಾಗಿರುತಾುರ . 

14056023a ನಿಕ್ಷ್ಪುಮೋತದುಿವಿ ಪನನಗಾಸುು 

ರತನಂ ಸಮಾಸಾದಾ ಪರಾಮೃಷ ೋಯುಃ| 

14056023c ಯಕ್ಷ್ಾಸುಥ ೂೋಚಿಚಷ್ಟಧೃತಂ ಸುರಾಶ್ಚ 

ನಿದಾರರ್ಶ್ಂ ತಾವ ಪರಿಧಷ್ವಯೋಯುಃ|| 

ಈ ರತನರ್ನುನ ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಇಟುಟಬಟಟರ  ಪನನಗಗಳು ಇರ್ನುನ 

ಅಪಹರಿಸಿಬಡುತುವ . ಅಶ್ುಚಿಯಾಗಿ ಇರ್ುಗಳನುನ ಧರಿಸಿದರ  ಅರ್ವಾ 

ಇರ್ನುನ ಧರಿಸಿ ನಿದ ರಮಾಡಿದರ  ದ ೋರ್ತ ಗಳೂ ಯಕ್ಷರೂ 

ಬಲಾತಾಕರವಾಗಿ ಇರ್ನುನ ಎತ್ುಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋಗುತಾುರ . 

14056024a ಚಿದ ರೋಷ ವೋತ ೋಷ್ು ಹ ಸದಾ ಹಾಧೃಷ ಾೋಷ್ು ದ್ರವಜಷ್ವಭ| 

14056024c ದ ೋರ್ರಾಕ್ಷಸನಾಗಾನಾಮಪರಮತ ುೋನ ಧಾಯವತ ೋ|| 

ದ್ರವಜಷ್ವಭ! ಈ ದ ೂೋಷ್ಗಳಾದರ  ಇರ್ುಗಳನುನ ಸದಾ ದ ೋರ್-ರಾಕ್ಷಸ-
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ನಾಗರು ಅಪಹರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋಗುತಾುರ . ಆದುದರಿಂದ ಇದನುನ 

ಜಾಗರೂಕತ ಯಿಂದ ಧರಿಸಿಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕಾಗುತುದ . 

14056025a ಸಾಂದ ೋತ ೋ ಹ ದ್ರವಾ ರುಕಮಂ ರಾತೌರ ಚ ದ್ರವಜಸತುಮ| 

14056025c ನಕುಂ ನಕ್ಷತರತಾರಾಣಾಂ ಪರಭಾಮಾಕ್ಷ್ಪಾ ರ್ತವತ ೋ|| 

ದ್ರವಜಸತುಮ! ಇರ್ು ಹಗಲು-ರಾತ್ರ ಚಿನನರ್ನುನ ಸುರಿಸುತುವ . ರಾತ್ರ 

ಇರ್ು ನಕ್ಷತರ-ತಾರ ಗಳ ಪರಭ ಯನೂನ ಮುಸುಕುಗ ೂಳಿಸುತುವ . 

14056026a ಏತ ೋ ಹಾಾಮುಚಾ ಭಗರ್ನ್ ಕ್ಷುತ್ಪಪಾಸಾಭಯಂ ಕುತಃ| 

14056026c ವಿಷಾಗಿನಶಾವಪದ ೋಭಾಶ್ಚ ಭಯಂ ಜಾತು ನ ವಿದಾತ ೋ|| 

ಭಗರ್ನ್! ಇರ್ುಗಳನುನ ಧರಿಸಿದರ್ರಿಗ  ಹಸಿರ್ು-ಬಾಯಾರಿಕ ಗಳು 

ಎಲ್ಲಿಂದ? ಇದನುನ ಧರಿಸಿದರ್ರಿಗ  ವಿಷ್-ಅಗಿನ-ಕೂರರ ಮೃಗಗಳಿಂದ 

ಭಯವ ೋ ಇರುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14056027a ಹರಸ ವೋನ ಚ ೈತ ೋ ಆಮುಕ ುೋ ಭರ್ತ ೂೋ ಹರಸವಕ ೋ ತದಾ| 

14056027c ಅನುರೂಪ ೋಣ ಚಾಮುಕ ುೋ ತತರಮಾಣ ೋ ಹ ಜಾಯತಃ|| 

ಸಣಣ ದ ೋಹದರ್ರು ಇದನುನ ಧರಿಸಿದರ  ಇದು ಸಣಣದಾಗುತುದ . ದ ೋಹದ 

ಗಾತರಕ ಕ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಈ ಕುಂಡಲಗಳು ಹಗುಗತುವ  ಅರ್ವಾ 

ಕುಗುಗತುವ . 

14056028a ಏರ್ಂವಿಧ ೋ ಮಮೈತ ೋ ವ ೈ ಕುಂಡಲ ೋ ಪರಮಾಚಿವತ ೋ| 

14056028c ತ್ರಷ್ು ಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ವಿಖ್ಾಾತ ೋ ತದಭಜಾನಮಾನಯ|| 
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ಮೂರು ಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಖ್ಾಾತವಾಗಿರುರ್ ಮತುು ನನಿನಂದ 

ಪರಮ ಪೂಜ ಗ ೂಂಡಿರುರ್ ಈ ಕುಂಡಲಗಳು ಈ ರಿೋತ್ ಇವ . ಈಗ 

ನಿೋನು ಸೌದಾಸನಿಂದ ಏನಾದರೂ ಗುರುತನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಬಾ!”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ೋ 

ಷ್ಟಪಂಚಾಶ್ತುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ಎನುನರ್ ಐರ್ತಾುರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೫೭ 
ಸೌದಾಸನಿಂದ ಕುರುಹನ ಮಾತನುನ ಮದರ್ಂತ್ಗ  ಹ ೋಳಿ ಅರ್ಳಿಂದ 

ಉತುಂಕನು ಕುಂಡಲಗಳನುನ ಪಡ ದುದು (೧-೩). ತನನಲ್ಲಿ 

ಸೌಹಾದವತ ಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದ ಉತುಂಕನಿಗ  ಪುನಃ ನಿೋನು 

ನನನಲ್ಲಗಿ  ಬರುರ್ುದು ನಿನಗ  ಕ್ಷ್ ೋಮಕರರ್ಲಿ ಎಂದು ಕಳುಹಸಿದುದು 

(೪-೧೬). ಉತುಂಕನು ಕುಂಡಲಗಳನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು 

ಪರಯಾಣಿಸುತ್ುರುವಾಗ ನಾಗನಿಂದ ಅರ್ುಗಳ ಅಪಹರಣ (೧೭-೨೩). 

ಭೂಮಿಯನುನ ಅಗ ಯಲು ಪರಯತ್ನಸುತ್ುದು ಉತುಂಕನಿಗ  ಇಂದರನ 

ಸಹಾಯ (೨೪-೩೩). ಪಾತಾಳಲ ೂೋಕಕ ಕ ಹ ೂೋದ ಉತುಂಕನಿಗ  

ಅಗಿನಯ ಸಹಾಯದ್ರಂದ ಕುಂಡಲಗಳು ಪುನಃ ದ ೂರಕಿದುದು (೩೪-

೫೩). ಅರ್ನು ಕುಂಡಲಗಳನುನ ಗುರುಪತ್ನಗ  ನಿೋಡಿದುದು (೫೪-೫೬). 

14057001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 
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14057001a ಸ ಮಿತರಸಹಮಾಸಾದಾ ತವಭಜಾನಮಯಾಚತ| 

14057001c ತಸ ೈ ದದಾರ್ಭಜಾನಂ ಸ ಚ ೋಕ್ಷ್ಾಾಕುರ್ರಸುದಾ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಉತುಂಕನು ಮಿತರಸಹ ಸೌದಾಸನ 

ಬಳಿಹ ೂೋಗಿ ಗುರುತನುನ ಕ ೋಳಿದನು. ಆ ಇಕ್ಷ್ಾಾಕುಕುರ್ರನು ಅರ್ನಿಗ  

ಗುರುತ ೂಂದನುನ ಕ ೂಟಟನು. 

14057002 ಸೌದಾಸ ಉವಾಚ 

14057002a ನ ಚ ೈವ ೈಷಾ ಗತ್ಃ ಕ್ಷ್ ೋಮಾಾ ನ ಚಾನಾಾ ವಿದಾತ ೋ ಗತ್ಃ| 

14057002c ಏತನ ೀ ಮತಮಾಜಾಯ ಪರಯಚಚ ಮಣಿಕುಂಡಲ ೋ|| 

ಸೌದಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನನನ ಈ ಗತ್ಯು ಕ್ಷ್ ೋಮಕರವಾದುದ ೋನೂ 

ಅಲಿ. ಆದರೂ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ ಗತ್ಯನೂನ ಕಾಣ . ಈ ನನನ 

ಅಭಪಾರಯರ್ನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡು ಮಣಿಕುಂಡಲಗಳನುನ ಕ ೂಡು!”” 

14057003 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14057003a ಇತುಾಕುಸಾುಮುತುಂಕಸುು ಭತುವವಾವಕಾಮಥಾಬರವಿೋತ್| 

14057003c ಶ್ುರತಾವ ಚ ಸಾ ತತಃ ಪಾರದಾತುಸ ೈ ತ ೋ ಮಣಿಕುಂಡಲ ೋ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ ಉತುಂಕನು ಪತ್ಯ 

ವಾಕಾರ್ನುನ ಮದಯಂತ್ಗ  ಹ ೋಳಿದನು. ಅದನುನ ಕ ೋಳುತುಲ ೋ ಅರ್ಳು 

ಅರ್ನಿಗ  ಮಣಿಕುಂಡಲಗಳನುನ ಕ ೂಟಟಳು. 

14057004a ಅವಾಪಾ ಕುಂಡಲ ೋ ತ ೋ ತು ರಾಜಾನಂ ಪುನರಬರವಿೋತ್| 

14057004c ಕಿಮೋತದುಗಹಾರ್ಚನಂ ಶ  ರೋತುಮಿಚಾಚಮಿ ಪಾಥಿವರ್|| 
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ಆ ಕುಂಡಲಗಳನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡು ಉತುಂಕನು ರಾಜ ಸೌದಾಸನಲ್ಲಿಗ  

ಹ ೂೋಗಿ ಪುನಃ ಅರ್ನಿಗ  ಕ ೋಳಿದನು: “ಪಾಥಿವರ್! ನಿನನ ಆ 

ಗೂಢರ್ಚನದ ಅರ್ವವ ೋನ ಂದು ಕ ೋಳ ಬಯಸುತ ುೋನ !” 

14057005 ಸೌದಾಸ ಉವಾಚ 

14057005a ಪರಜಾ ನಿಸಗಾವದ್ರವಪಾರನ ವೈ ಕ್ಷತ್ರಯಾಃ ಪೂಜಯಂತ್ ಹ| 

14057005c ವಿಪ ರೋಭಾಶಾಚಪ ಬಹವೋ ದ ೂೋಷಾಃ ಪಾರದುಭವರ್ಂತ್ ನಃ|| 

ಸೌದಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸೃಷ್ಠಟಯ ಪಾರರಂಭದ್ರಂದಲೂ ಕ್ಷತ್ರಯರು 

ವಿಪರರನುನ ಪೂಜಿಸುತಾು ಬಂದ್ರದಾುರ . ಆದರೂ ವಿಪರರು ನಮಮಲ್ಲಿ 

ಅನ ೋಕ ದ ೂೋಷ್ಗಳನುನ ಹುಟಿಟಸುತಾುರ . 

14057006a ಸ ೂೋಽಹಂ ದ್ರವಜ ೋಭಾಃ ಪರಣತ ೂೋ ವಿಪಾರದ ೂುೋಷ್ಮವಾಪುವಾನ್| 

14057006c ಗತ್ಮನಾಾಂ ನ ಪಶಾಾಮಿ ಮದಯಂತ್ೋಸಹಾಯವಾನ್| 

14057006e ಸವಗವದಾವರಸಾ ಗಮನ ೋ ಸಾಾನ ೋ ಚ ೋಹ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ|| 

ನಾನೂ ಕೂಡ ದ್ರವಜರನುನ ಪೂಜಿಸುತ್ುದ ುನು. ಆದರ  ವಿಪರನಿಂದಲ ೋ ಈ 

ದ ೂೋಷ್ರ್ನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡಿದ ುೋನ . ಮದಯಂತ್ಯನುನ ಬಟುಟ ಬ ೋರ  

ಯಾರ್ ಸಹಾಯಕರನೂನ ನಾನು ಕಾಣುತ್ುಲಿ. ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ! ಈ 

ಪರಿಸಿಾತ್ಯಲ್ಲಿ ಸವಗವದಾವರಕ ಕ ಹ ೂೋಗಲು ದಾನವಂದ ೋ 

ಮಾಗವರ್ಲಿವ ೋ? 

14057007a ನ ಹ ರಾಜಾ ವಿಶ ೋಷ ೋಣ ವಿರುದ ಧೋನ ದ್ರವಜಾತ್ಭಃ| 
14057007c ಶ್ಕಾಂ ನೃಲ ೂೋಕ ೋ ಸಂಸಾಾತುಂ ಪ ರೋತಾ ವಾ ಸುಖಮೋಧಿತುಮ್|| 
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ದ್ರವಜಾತ್ಯರ್ರಿಗ  ವಿರುದಧವಾಗಿದುರ್ನು, ಅದರಲೂಿ ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿ 

ರಾಜನು, ಈ ನರಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ವಾ ಮರಣದ ನಂತರರ್ೂ 

ಸುಖದ್ರಂದ್ರರಲು ಶ್ಕಾವಿಲಿ.  

14057008a ತದ್ರಷ ಟೋ ತ ೋ ಮಯೈವ ೈತ ೋ ದತ ುೋ ಸ ವೋ ಮಣಿಕುಂಡಲ ೋ| 

14057008c ಯಃ ಕೃತಸ ುೋಽದಾ ಸಮಯಃ ಸಫಲಂ ತಂ ಕುರುಷ್ವ ಮೋ|| 

ನಿನಗಿಷ್ಟವಾಗಿರುರ್ ಈ ಮಣಿಕುಂಡಲಗಳನುನ ಕ ೂಟಿಟದ ುೋನ . ಇಂದು 

ನಿೋನು ಮಾಡಬ ೋಕಾದುದನುನ ಮಾಡಿ ಒಪಪಂದರ್ನುನ ಸಫಲಗ ೂಳಿಸು!” 

14057009 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14057009a ರಾಜಂಸುಥ ೋಹ ಕತಾವಸಿಮ ಪುನರ ೋಷಾಾಮಿ ತ ೋ ರ್ಶ್ಮ್| 

14057009c ಪರಶ್ನಂ ತು ಕಂ ಚಿತರಷ್ುಟಂ ತಾವಂ ರ್ಾರ್ಸಿಷ ಾೋ ಪರಂತಪ|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ಹಾಗ ಯೋ ಮಾಡುತ ುೋನ . ಪುನಃ 

ನಿನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲ ಿಬರುತ ುೋನ . ಪರಂತಪ! ನಿನನಲ್ಲಿ ಯಾರ್ುದ ೂೋ ಒಂದು 

ಪರಶ ನಯನುನ ಕ ೋಳುರ್ುದೂ ಬಾಕಿಯಿದ .” 

14057010 ಸೌದಾಸ ಉವಾಚ 

14057010a ಬೂರಹ ವಿಪರ ಯಥಾಕಾಮಂ ಪರತ್ರ್ಕಾುಸಿಮ ತ ೋ ರ್ಚಃ| 

14057010c ಚ ೋತಾುಸಿಮ ಸಂಶ್ಯಂ ತ ೋಽದಾ ನ ಮೋಽತಾರಸಿು ವಿಚಾರಣಾ|| 

ಸೌದಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿಪರ! ನಿನನ ಅಪ ೋಕ್ಷ್ ಯಂತ  ಕ ೋಳು. ಅದಕ ಕ 

ಉತುರಿಸುತ ುೋನ . ನಿನನ ಸಂಶ್ಯರ್ನುನ ನಿವಾರಿಸುತ ುೋನ . ಅದರ ಕುರಿತು 

ವಿಚಾರಿಸಬ ೋಕಾಗಿಲಿ!” 
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14057011 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14057011a ಪಾರಹುವಾವಕಸಂಗತಂ ಮಿತರಂ ಧಮವನ ೈಪುಣಾದಶ್ವನಃ| 

14057011c ಮಿತ ರೋಷ್ು ಯಶ್ಚ ವಿಷ್ಮಃ ಸ ುೋನ ಇತ ಾೋರ್ ತಂ ವಿದುಃ|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಧಮವನ ೈಪುಣಾರ್ನುನ ಕಂಡರ್ರು ಮಾತ್ನಲ್ಲಿ 

ಸಂಯಮವಿರುರ್ರ್ನನುನ ಮಿತರನ ಂದೂ ಮಿತರನಿಗ  ಪರತ್ಕೂಲವಾಗಿ 

ನಡ ದುಕ ೂಳುುರ್ರ್ನನುನ ಕಳುನ ಂದೂ ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14057012a ಸ ಭವಾನಿಮತರತಾಮದಾ ಸಂಪಾರಪುೋ ಮಮ ಪಾಥಿವರ್| 

14057012c ಸ ಮೋ ಬುದ್ರಧಂ ಪರಯಚಚಸವ ಸಮಾಂ ಬುದ್ರಧಮತಾಂ ರ್ರ|| 

ಪಾಥಿವರ್! ಇಂದು ನಿೋನು ನನ ೂನಡನ  ಮಿತರತವರ್ನುನ ಹ ೂಂದ್ರರುವ . 

ಬುದ್ರಧರ್ಂತರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನ ೋ! ಆದುದರಿಂದ ನಿೋನು ನನಗ  ಉತುಮ 

ಬುದ್ರಧಯನುನ ನಿೋಡು. 

14057013a ಅವಾಪಾುಥ ೂೋವಽಹಮದ ಾೋಹ ಭವಾಂಶ್ಚ ಪುರುಷಾದಕಃ| 

14057013c ಭರ್ತಸಕಾಶ್ಮಾಗಂತುಂ ಕ್ಷಮಂ ಮಮ ನ ವ ೋತ್ ವಾ|| 

ನನನ ಒಂದು ಉದ ುೋಶ್ದ್ರಂದ ಇಂದು ನಾನು ನಿನನ ಬಳಿ ಬಂದ್ರದ ುೋನ . 

ನರಭಕ್ಷಕನಾಗಿರುರ್ ನಿನನ ಬಳಿ ಪುನಃ ಬರುರ್ುದು ನನಗ  

ಕ್ಷ್ ೋಮಕರವಾದುದ ೋ ಅರ್ವಾ ಅಲಿವ ೋ ಎನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳು!” 

14057014 ಸೌದಾಸ ಉವಾಚ 

14057014a ಕ್ಷಮಂ ಚ ೋದ್ರಹ ರ್ಕುರ್ಾಂ ಮಯಾ ದ್ರವಜರ್ರ ೂೋತುಮ| 

14057014c ಮತಸಮಿೋಪಂ ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿ ನಾಗಂತರ್ಾಂ ಕರ್ಂ ಚನ|| 
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ಸೌದಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ್ರವಜರ್ರ ೂೋತುಮ! ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿ! ಈ 

ವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಚಿತವಾದುದನ ನೋ ಹ ೋಳಬ ೋಕ ಂದಾದರ  ಯಾರ್ 

ಕಾರಣಕೂಕ ನಿೋನು ಪುನಃ ನನನ ಬಳಿ ಬರಬಾರದು ಎಂದ ೋ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14057015a ಏರ್ಂ ತರ್ ಪರಪಶಾಾಮಿ ಶ ರೋರ್ೋ ಭೃಗುಕುಲ ೂೋದವಹ| 

14057015c ಆಗಚಚತ ೂೋ ಹ ತ ೋ ವಿಪರ ಭವ ೋನೃತುಾರಸಂಶ್ಯಮ್|| 

ಭೃಗುಕುಲ ೂೋದವಹ! ಹೋಗ  ಮಾಡುರ್ುದರಲ್ಲಿಯೋ ನಿನನ ಶ ರೋಯಸಸನುನ 

ಕಾಣುತ ುೋನ . ವಿಪರ! ಪುನಃ ನಿೋನು ಇಲ್ಲಗಿ  ಬಂದರ  ಸಾಯುತ್ುೋಯ 

ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವಿಲಿ.”” 

14057016 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14057016a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತದಾ ರಾಜಾ ಕ್ಷಮಂ ಬುದ್ರಧಮತಾ ಹತಮ್| 

14057016c ಸಮನುಜಾಪಾ ರಾಜಾನಮಹಲಾಾಂ ಪರತ್ ಜಗಿಮವಾನ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನಿಂದ ಹೋಗ  ಹತಕರವಾದ 

ಬುದ್ರಧಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ರಾಜನಿಂದ ಅನುಜ ಯನುನ ಪಡ ದು ಉತುಂಕನು 

ಅಹಲ ಾಯ ಬಳಿ ಹ ೂರಟನು. 

14057017a ಗೃಹೋತಾವ ಕುಂಡಲ ೋ ದ್ರವ ಾೋ ಗುರುಪತಾನಾಃ ಪರಯಂಕರಃ| 

14057017c ಜವ ೋನ ಮಹತಾ ಪಾರಯಾದೌಗತಮಸಾಾಶ್ರಮಂ ಪರತ್|| 

ಗುರುಪತ್ನಗ  ಪರಯಕರವಾಗಿದು ಆ ದ್ರರ್ಾ ಕುಂಡಲಗಳನುನ 

ಹಡಿದುಕ ೂಂಡು ಅರ್ನು ಮಹಾ ವ ೋಗದ್ರಂದ ಗೌತಮನ ಆಶ್ರಮದ 

ಕಡ  ಪರಯಾಣಿಸಿದನು. 
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14057018a ಯಥಾ ತರ್ೋ ರಕ್ಷಣಂ ಚ ಮದಯಂತಾಾಭಭಾಷ್ಠತಮ್| 

14057018c ತಥಾ ತ ೋ ಕುಂಡಲ ೋ ಬದಾಧಾ ತಥಾ ಕೃಷಾಣಜಿನ ೋಽನಯತ್|| 

ಅರ್ುಗಳ ರಕ್ಷಣ ಯನುನ ಹ ೋಗ  ಮಾಡಬ ೋಕ ಂದು ಮದಯಂತ್ಯು 

ಹ ೋಳಿದುಳ ೂೋ ಹಾಗ ಯೋ ಕುಂಡಲಗಳನುನ ಕೃಷಾಣಜಿನದಲ್ಲಿ ಕಟಿಟ 

ಕ ೂಂಡ ೂಯುನು. 

14057019a ಸ ಕಸಿಮಂಶ್ಚತುಷಧಾವಿಷ್ಟಃ ಫಲಭಾರಸಮನಿವತಮ್| 

14057019c ಬಲವಂ ದದಶ್ವ ಕಸಿಮಂಶ್ಚದಾರುರ ೂೋಹ ಕ್ಷುಧಾನಿವತಃ|| 

ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲ್ಲದ ಅರ್ನು ಹಣುಣಗಳ ಭಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದು 

ಯಾರ್ುದ ೂೋ ಒಂದು ಬಲವರ್ೃಕ್ಷರ್ನುನ ಕಂಡನು. ಹಸಿದ್ರದು ಅರ್ನು ಆ 

ಮರರ್ನುನ ಹತ್ುದನು. 

14057020a ಶಾಖ್ಾಸಾವಸಜಾ ತಸ ಾೈರ್ ಕೃಷಾಣಜಿನಮರಿಂದಮ| 

14057020c ಯಸಿಮಂಸ ುೋ ಕುಂಡಲ ೋ ಬದ ಧೋ ತದಾ ದ್ರವಜರ್ರ ೋಣ ವ ೈ|| 

ಅರಿಂದಮ! ಆ ಮರದ ರ ಂಬ ಗ ೋ ದ್ರವಜರ್ರನು ಕುಂಡಲಗಳನುನ 

ಕಟಿಟದು ಕೃಷಾಣಜಿನರ್ನೂನ ಕಟಿಟದನು. 

14057021a ವಿಶ್ೋಣವಬಂಧನ ೋ ತಸಿಮನಗತ ೋ ಕೃಷಾಣಜಿನ ೋ ಮಹೋಮ್| 

14057021c ಅಪಶ್ಾದುಿಜಗಃ ಕಶ್ಚತ ುೋ ತತರ ಮಣಿಕುಂಡಲ ೋ|| 

ಸಡಿಲಾಗಿ ಕಟಿಟದು ಆ ಕೃಷಾಣಜಿನರ್ು ನ ಲದ ಮೋಲ  ಬದ್ರುತು. ಆಗ ಆ 

ಮಣಿಕುಂಡಲಗಳನುನ ಸಪವವಂದು ನ ೂೋಡಿತು. 
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14057022a ಐರಾರ್ತಕುಲ ೂೋತಪನನಃ ಶ್ೋಘೂರೋ ಭೂತಾವ ತದಾ ಸ ವ ೈ| 

14057022c ವಿದಶಾಾಸ ಾೋನ ರ್ಲ್ಲೀಕಂ ವಿವ ೋಶಾರ್ ಸ ಕುಂಡಲ ೋ|| 

ಐರಾರ್ತಕುಲ ೂೋತಪನನ ಆ ಸಪವರ್ು ಶ್ೋರ್ರದಲ್ಲಿಯೋ ಆ 

ಕುಂಡಲಗಳನುನ ತನನ ಹಲುಿಗಳಿಂದ ಕಚಿಚಕ ೂಂಡು ಹುತುದ ಬಲರ್ನುನ 

ಹ ೂಕಿಕತು. 

14057023a ಹರಯಮಾಣ ೋ ತು ದೃಷಾಟಾ ಸ ಕುಂಡಲ ೋ ಭುಜಗ ೋನ ಹ| 

14057023c ಪಪಾತ ರ್ೃಕ್ಷ್ಾತ ೂಸೋದ ವೋಗ ೂೋ ದುಃಖ್ಾತಪರಮಕ ೂೋಪನಃ|| 

ಆ ಸಪವರ್ು ಕುಂಡಲಗಳನುನ ಅಪಹರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋಗುತ್ುರುರ್ುದನುನ 

ಕಂಡು ಪರಮ ಕುಪತನಾದ ಉತುಂಕನು ದುಃಖ-ಉದ ವೋಗಗಳ ೂಂದ್ರಗ  

ಆ ಮರದ್ರಂದ ಕ ಳಕ ಕ ಹಾರಿದನು.  

14057024a ಸ ದಂಡಕಾಷ್ಿಮಾದಾಯ ರ್ಲ್ಲೀಕಮಖನತುದಾ| 

14057024c ಕ ೂರೋಧಾಮಷಾವಭತಪಾುಂಗಸುತ ೂೋ ವ ೈ ದ್ರವಜಪುಂಗರ್ಃ|| 

ಕ ೂರೋಧ-ರ ೂೋಷ್ಗಳಿಂದ ಅಂಗಗಳು ಉರಿಯುತ್ುದು ಆ ದ್ರವಜಪುಂಗರ್ನು 

ಒಂದು  ಮರದ ಕ ೂೋಲನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಹುತುರ್ನುನ ಅಗ ಯ 

ತ ೂಡಗಿದನು. 

14057025a ತಸಾ ವ ೋಗಮಸಹಾಂ ತಮಸಹಂತ್ೋ ರ್ಸುಂಧರಾ| 

14057025c ದಂಡಕಾಷಾಿಭನುನಾನಂಗಿೋ ಚಚಾಲ ಭೃಶ್ಮಾತುರಾ|| 

ಸಹಸಲಸಾಧಾವಾದ ಅರ್ನ ವ ೋಗರ್ನುನ ಸಹಸಲಾರದ ೋ 
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ರ್ಸುಂಧರ ಯು ಮರದ ಕ ೂೋಲ್ಲನಿಂದ ಗಾಯಗ ೂಂಡು ಅತಾಂತ 

ಆತುರಳಾಗಿ ನಡುಗಿದಳು. 

14057026a ತತಃ ಖನತ ಏವಾರ್ ವಿಪರಷ ೋವಧವರಣಿೋತಲಮ್| 

14057026c ನಾಗಲ ೂೋಕಸಾ ಪಂಥಾನಂ ಕತುವಕಾಮಸಾ ನಿಶ್ಚಯಾತ್|| 

14057027a ರಥ ೋನ ಹರಿಯುಕ ುೋನ ತಂ ದ ೋಶ್ಮುಪಜಗಿಮವಾನ್| 

14057027c ರ್ಜರಪಾಣಿಮವಹಾತ ೋಜಾ ದದಶ್ವ ಚ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮಮ್|| 

ಹೋಗ  ಆ ವಿಪರಷ್ಠವಯು ನಾಗಲ ೂೋಕಕ ಕ ದಾರಿಯನುನ ಮಾಡುರ್ 

ನಿಶ್ಚಯದ್ರಂದ ಭೂಮಿಯನುನ ಅಗ ಯುತ್ುರುವಾಗ ಕುದುರ ಗಳನುನ 

ಕಟಿಟದ ರರ್ದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ರ್ಜರಪಾಣಿ ಇಂದರನು ಆ ಪರದ ೋಶ್ಕ ಕ 

ಬಂದು ದ್ರವಜ ೂೋತುಮನನುನ ಕಂಡನು.  

14057028a ಸ ತು ತಂ ಬಾರಹಮಣ ೂೋ ಭೂತಾವ ತಸಾ ದುಃಖ್ ೋನ ದುಃಖಿತಃ| 

14057028c ಉತುಂಕಮಬರವಿೋತಾುತ ನ ೈತಚಚಕಾಂ ತವಯೋತ್ ವ ೈ|| 

ಅರ್ನ ದುಃಖದ್ರಂದ ದುಃಖಿತನಾದ ಬಾರಹಮಣನ ವ ೋಷ್ರ್ನುನ ಧರಿಸಿ 

ಅರ್ನು ಉತುಂಕನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಗೂ! ನಿನಗ  ಇದನುನ 

ಮಾಡಿಮುಗಿಸಲು ಶ್ಕಾವಿಲಿ! 

14057029a ಇತ ೂೋ ಹ ನಾಗಲ ೂೋಕ ೂೋ ವ ೈ ರ್ೋಜನಾನಿ ಸಹಸರಶ್ಃ| 

14057029c ನ ದಂಡಕಾಷ್ಿಸಾಧಾಂ ಚ ಮನ ಾೋ ಕಾಯವಮಿದಂ ತರ್|| 

ಇಲ್ಲಿಂದ ನಾಗಲ ೂೋಕರ್ು ಸಹಸಾರರು ರ್ೋಜನ ದೂರದಲ್ಲಿದ . ಈ 

ಮರದ ಕ ೂೋಲ್ಲನಿಂದ ಆ ಕ ಲಸರ್ನುನ ಮಾಡಬಲ ಿ ಎಂದು 
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ನನಗನಿನಸುರ್ುದ್ರಲಿ!” 

14057030 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14057030a ನಾಗಲ ೂೋಕ ೋ ಯದ್ರ ಬರಹಮನನ ಶ್ಕ ಾೋ ಕುಂಡಲ ೋ ಮಯಾ| 

14057030c ಪಾರಪುುಂ ಪಾರಣಾನಿವಮೋಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಪಶ್ಾತಸ ುೋ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ|| 

ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬರಹಮನ್! ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ! ನಾಗಲ ೂೋಕದ್ರಂದ 

ಕುಂಡಲಗಳನುನ ಪಡ ಯಲು ನನಗ  ಸಾಧಾವಾಗದ್ರದುರ  ನಿೋನು 

ನ ೂೋಡುತ್ುದುಂತ ಯೋ ನನನ ಪಾರಣಗಳನುನ ತ ೂರ ಯುತ ುೋನ !” 

14057031a ಯದಾ ಸ ನಾಶ್ಕತುಸಾ ನಿಶ್ಚಯಂ ಕತುವಮನಾಥಾ| 

14057031c ರ್ಜರಪಾಣಿಸುದಾ ದಂಡಂ ರ್ಜಾರಸ ರೋಣ ಯುರ್ೋಜ ಹ|| 

ಅರ್ನ ನಿಶ್ಚಯರ್ನುನ ಬದಲಾಯಿಸಲು ಸಾಧಾವಾಗದ್ರದಾುಗ 

ರ್ಜರಪಾಣಿಯು ಆ ಕ ೂೋಲ್ಲಗ  ರ್ಜಾರಸರರ್ನುನ ಸ ೋರಿಸಿದನು. 

14057032a ತತ ೂೋ ರ್ಜರಪರಹಾರ ೈಸ ೈದಾವಯವಮಾಣಾ ರ್ಸುಂಧರಾ| 

14057032c ನಾಗಲ ೂೋಕಸಾ ಪಂಥಾನಮಕರ ೂೋಜಞನಮೋಜಯ|| 

ಜನಮೋಜಯ! ರ್ಜರಪರಹಾರದ್ರಂದ ಭೂಮಿಯನುನ ಅಗ ದು ಅರ್ನು 

ನಾಗಲ ೂೋಕಕ ಕ ದಾರಿಯನುನ ಮಾಡಿದನು. 

14057033a ಸ ತ ೋನ ಮಾಗ ೋವಣ ತದಾ ನಾಗಲ ೂೋಕಂ ವಿವ ೋಶ್ ಹ| 

14057033c ದದಶ್ವ ನಾಗಲ ೂೋಕಂ ಚ ರ್ೋಜನಾನಿ ಸಹಸರಶ್ಃ|| 

ಅರ್ನು ಆ ಮಾಗವದ್ರಂದ ನಾಗಲ ೂೋಕರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 
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ಸಹಸಾರರು ರ್ೋಜನಗಳ ನಾಗಲ ೂೋಕರ್ನುನ ಕಂಡನು. 

14057034a ಪಾರಕಾರನಿಚಯೈದ್ರವವ ಾೈಮವಣಿಮುಕಾುಭಾಲಂಕೃತ ೈಃ| 

14057034c ಉಪಪನನಂ ಮಹಾಭಾಗ ಶಾತಕುಂಭಮಯೈಸುಥಾ|| 

14057035a ವಾಪೋಃ ಸಫಟಿಕಸ ೂೋಪಾನಾ ನದ್ರೋಶ್ಚ ವಿಮಲ ೂೋದಕಾಃ| 

14057035c ದದಶ್ವ ರ್ೃಕ್ಷ್ಾಂಶ್ಚ ಬಹೂನಾನನಾದ್ರವಜಗಣಾಯುತಾನ್|| 

ಮಹಾಭಾಗ! ಅಲ್ಲಿ ದ್ರರ್ಾ ಮಣಿ-ಮುತುುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ 

ಚಿನನದ ಪಾರಕಾರಗಳನೂನ, ಸಪಟಿಕ ಸ ೂೋಪಾನಗಳ ಬಾವಿಗಳನೂನ, 

ಶ್ುದಧನಿೋರಿನ ನದ್ರಗಳನೂನ, ಅನ ೋಕ ಪಕ್ಷ್ಸಂಕುಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದು 

ರ್ೃಕ್ಷಗಳನೂನ ನ ೂೋಡಿದನು.  

14057036a ತಸಾ ಲ ೂೋಕಸಾ ಚ ದಾವರಂ ದದಶ್ವ ಸ ಭೃಗೂದವಹಃ| 

14057036c ಪಂಚರ್ೋಜನವಿಸಾುರಮಾಯತಂ ಶ್ತರ್ೋಜನಮ್|| 

ಆ ಭೃಗೂದವಹನು ಐದು ರ್ೋಜನ ವಿಸಾುರದ ಮತುು ನೂರು 

ರ್ೋಜನ ಉದುವಾಗಿಯೂ ಇದು ನಾಗಲ ೂೋಕದ ದಾವರರ್ನುನ 

ನ ೂೋಡಿದನು. 

14057037a ನಾಗಲ ೂೋಕಮುತುಂಕಸುು ಪ ರೋಕ್ಷಾ ದ್ರೋನ ೂೋಽಭರ್ತುದಾ| 

14057037c ನಿರಾಶ್ಶಾಚಭರ್ತಾುತ ಕುಂಡಲಾಹರಣ ೋ ಪುನಃ|| 

ಮಗೂ! ಆ ನಾಗಲ ೂೋಕರ್ನುನ ನ ೂೋಡಿ ಉತುಂಕನು ದ್ರೋನನಾದನು. 

ಕುಂಡಲಗಳನುನ ಪುನಃ ಪಡ ಯುರ್ುದರ ಕುರಿತು ನಿರಾಶ್ನಾದನು. 
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14057038a ತತರ ಪರೋವಾಚ ತುರಗಸುಂ ಕೃಷ್ಣಶ ವೋತವಾಲಧಿಃ| 

14057038c ತಾಮಾರಸಾನ ೋತರಃ ಕೌರರ್ಾ ಪರಜವಲನಿನರ್ ತ ೋಜಸಾ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಪುಪ-ಬಳಿ ಕೂದಲುಗಳಿದು ಬಾಲದ, ಕ ಂಪಾದ ಮುಖ-

ಕಣುಣಗಳ, ತ ೋಜಸಿಸನಿಂದ ಪರಜಚಲ್ಲಸುತ್ುದು ಕುದುರ ಯು ಅರ್ನಿಗ  

ಹ ೋಳಿತು: 

14057039a ಧಮಸಾವಪಾನಮೋತನ ೀ ತತಸುಾಂ ವಿಪರ ಲಲಪ್ಾಸ ೋ| 

14057039c ಐರಾರ್ತಸುತ ೋನ ೋಹ ತವಾನಿೋತ ೋ ಹ ಕುಂಡಲ ೋ|| 

“ವಿಪರ! ನನನ ಅಪಾನಸಾಾನರ್ನುನ ಗಟಿಟಯಾಗಿ ಊದು. ಅಗ ನಿೋನು 

ಐರಾರ್ತಸುತನು ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋದ ಕುಂಡಲಗಳನುನ 

ಪಡ ಯುತ್ುೋಯ. 

14057040a ಮಾ ಜುಗುಪಾಸಂ ಕೃಥಾಃ ಪುತರ ತವಮತಾರಥ ೋವ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14057040c ತವಯೈತದ್ರಧ ಸಮಾಚಿೋಣವಂ ಗೌತಮಸಾಾಶ್ರಮೋ ತದಾ|| 

ಪುತರ! ಇದನುನ ಮಾಡುರ್ುದರಲ್ಲಿ ಯಾರ್ುದ ೋ ರಿೋತ್ಯ ಜಿಗುಪ ಸಯನೂನ 

ತಾಳಬ ೋಡ. ಗೌತಮನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದಾುಗ ನಿೋನು ಹೋಗ  ಮಾಡಿದ ು 

ಎನುನರ್ುದನುನ ನ ನಪಸಿಕ ೂೋ!” 

14057041 ಉತುಂಕ ಉವಾಚ 

14057041a ಕರ್ಂ ಭರ್ಂತಂ ಜಾನಿೋಯಾಮುಪಾಧಾಾಯಾಶ್ರಮಂ ಪರತ್| 
14057041c ಯನಮಯಾ ಚಿೋಣವಪೂರ್ವಂ ಚ ಶ  ರೋತುಮಿಚಾಚಮಿ ತದಧಾಹಮ್|| 
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ಉತುಂಕನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಉಪಾಧಾಾಯನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದಾುಗ ಹಂದ  

ನಾನು ಹೋಗ  ಊದ್ರದ ುನು ಎನುನರ್ುದು ನಿನಗ  ಹ ೋಗ  ತ್ಳಿಯಿತು? 

ಅದನುನ ಕ ೋಳಲು ಬಯಸುತ ುೋನ .” 

14057042 ಅಶ್ವ ಉವಾಚ 
14057042a ಗುರ ೂೋಗುವರುಂ ಮಾಂ ಜಾನಿೋಹ ಜವಲ್ಲತಂ ಜಾತವ ೋದಸಮ್| 

14057042c ತವಯಾ ಹಾಹಂ ಸದಾ ರ್ತಸ ಗುರ ೂೋರಥ ೋವಽಭಪೂಜಿತಃ|| 

ಕುದುರ ಯು ಹ ೋಳಿತು: “ರ್ತಸ! ನಿನನ ಗುರುವಿಗೂ ಗುರುವಾದ 

ಪರಜವಲ್ಲಸುರ್ ಜಾತವ ೋದಸನ ಂದು ನನನನುನ ತ್ಳಿ. ಸದಾ ನಿೋನು ನನನನುನ 

ಗುರುವಿನ ಸಲುವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ುದ ು. 

14057043a ಸತತಂ ಪೂಜಿತ ೂೋ ವಿಪರ ಶ್ುಚಿನಾ ಭೃಗುನಂದನ| 
14057043c ತಸಾಮಚ ಚೂೋರ್ೋ ವಿಧಾಸಾಾಮಿ ತವ ೈರ್ಂ ಕುರು ಮಾ ಚಿರಮ್|| 

ವಿಪರ! ಭೃಗುನಂದನ! ಶ್ುಚಿಯಾಗಿದುು ಸತತರ್ೂ ನನನನುನ 

ಪೂಜಿಸುತ್ುದು ನಿನಗ  ಶ ರೋಯಸಸನುನಂಟುಮಾಡುತ ುೋನ . ತಡಮಾಡದ ೋ 

ನಾನು ಹ ೋಳಿದ ಹಾಗ  ಮಾಡು!” 

14057044a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತಥಾಕಾಷ್ಠೋವದುತುಂಕಶ್ಚತರಭಾನುನಾ| 

14057044c ರ್ೃತಾಚಿವಃ ಪರೋತ್ಮಾಂಶಾಚಪ ಪರಜಜಾವಲ ದ್ರಧಕ್ಷಯಾ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಉತುಂಕನು ಚಿತರಭಾನುರ್ು ಬಯಸಿದಂತ ಯೋ 

ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಪರೋತನಾದ ರ್ೃತಾಚಿವಯು ನಾಗಲ ೂೋಕರ್ನುನ 

ಸುಡಲು ಉರಿದು ಪರಜಚಲ್ಲಸಿದನು. 
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14057045a ತತ ೂೋಽಸಾ ರ ೂೋಮಕೂಪ ೋಭ ೂಾೋ ಧಾಮಯಮಾನಸಾ ಭಾರತ| 

14057045c ರ್ನಃ ಪಾರದುರಭೂದೂಧಮೋ ನಾಗಲ ೂೋಕಭಯಾರ್ಹಃ|| 

ಭಾರತ! ಅರ್ನು ಊದುತ್ುದುಂತ ಯೋ ಕುದುರ ಯ 

ರ ೂೋಮಕೂಪಗಳಿಂದ ದಟಟವಾದ ಹ ೂಗ ಯು ಹ ೂರಹ ೂಮಿಮ, 

ನಾಗಲ ೂೋಕಕ ಕೋ ಭಯರ್ನುನಂಟುಮಾಡಿತು. 

14057046a ತ ೋನ ಧೂಮೋನ ಸಹಸಾ ರ್ಧವಮಾನ ೋನ ಭಾರತ| 

14057046c ನಾಗಲ ೂೋಕ ೋ ಮಹಾರಾಜ ನ ಪರಜಾಯತ ಕಿಂ ಚನ|| 

ಭಾರತ! ಮಹಾರಾಜ! ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕೂಕ ಹ ಚಾಚಗುತ್ುದು ಆ ಹ ೂಗ ಯಿಂದ 

ನಾಗಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಕಾಣದಂತಾಯಿತು. 

14057047a ಹಾಹಾಕೃತಮಭೂತಸರ್ವಮೈರಾರ್ತನಿವ ೋಶ್ನಮ್| 

14057047c ವಾಸುಕಿಪರಮುಖ್ಾನಾಂ ಚ ನಾಗಾನಾಂ ಜನಮೋಜಯ|| 

ಜನಮೋಜಯ! ಐರಾರ್ತನ ಅರಮನ ಯಲಿ್ಲದು ವಾಸುಕಿಯೋ 

ಮದಲಾದ ನಾಗಗಳ ಲಿರಲ್ಲಿ ಹಾಹಾಕಾರರ್ುಂಟಾಯಿತು.  

14057048a ನ ಪರಕಾಶ್ಂತ ವ ೋಶಾಮನಿ ಧೂಮರುದಾಧನಿ ಭಾರತ| 

14057048c ನಿೋಹಾರಸಂರ್ೃತಾನಿೋರ್ ರ್ನಾನಿ ಗಿರಯಸುಥಾ|| 

ಭಾರತ! ಹ ೂಗ ಯಿಂದ ಆರ್ೃತವಾದ ಅರಮನ ಗಳು ಮಂಜಿನಿಂದ 

ಮುಚಚಲಪಟಟ ರ್ನ-ಗಿರಿಗಳಂತ  ಕಳಾಹೋನವಾದರ್ು.  

14057049a ತ ೋ ಧೂಮರಕುನಯನಾ ರ್ಹನತ ೋಜ ೂೋಭತಾಪತಾಃ| 
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14057049c ಆಜಗುಮನಿವಶ್ಚಯಂ ಜಾತುಂ ಭಾಗವರ್ಸಾಾತ್ತ ೋಜಸಃ|| 

ಹ ೂಗ ತುಂಬ ಕ ಂಪಾಗಿದು ಕಣುಣಗಳ ಮತುು ಬ ಂಕಿಯ ಬಸಿಯಿಂದ 

ಪರಿತಪಸುತ್ುದು ಅರ್ರು ಅತ್ತ ೋಜಸಿವ ಭಾಗವರ್ನ ನಿಶ್ಚಯವ ೋನ ಂದು 

ತ್ಳಿಯಲು ಅರ್ನ ಬಳಿ ಬಂದರು. 

14057050a ಶ್ುರತಾವ ಚ ನಿಶ್ಚಯಂ ತಸಾ ಮಹಷ ೋವಸಿುಗಮತ ೋಜಸಃ| 

14057050c ಸಂಭಾರಂತಮನಸಃ ಸವ ೋವ ಪೂಜಾಂ ಚಕುರಯವಥಾವಿಧಿ|| 

ಆ ಉಗರ ತ ೋಜಸಿವೋ ಮಹಷ್ಠವಯ ನಿಶ್ಚಯರ್ನುನ ಕ ೋಳಿ 

ಸಂಭಾರಂತಮನಸಕರಾದ ಅರ್ರ ಲಿರೂ ಅರ್ನನುನ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 

ಪೂಜಿಸಿದರು. 

14057051a ಸವ ೋವ ಪಾರಂಜಲರ್ೋ ನಾಗಾ ರ್ೃದಧಬಾಲಪುರ ೂೋಗಮಾಃ| 

14057051c ಶ್ರ ೂೋಭಃ ಪರಣಿಪತ ೂಾೋಚುಃ ಪರಸಿೋದ ಭಗರ್ನಿನತ್|| 

“ಭಗರ್ನ್! ಕರುಣಿಸು!” ಎಂದು ರ್ೃದಧ-ಬಾಲರಿಂದ ಹಡಿದು ಎಲಿ 

ನಾಗಗಳೂ ಕ ೈಮುಗಿದು ತಲ ಬಾಗಿ ಕ ೋಳಿಕ ೂಂಡರ್ು. 

14057052a ಪರಸಾದಾ ಬಾರಹಮಣಂ ತ ೋ ತು ಪಾದಾಮರ್ಾವಂ ನಿವ ೋದಾ ಚ| 

14057052c ಪಾರಯಚಚನುಕಂಡಲ ೋ ದ್ರವ ಾೋ ಪನನಗಾಃ ಪರಮಾಚಿವತ ೋ|| 

ಪಾದಾ-ಅರ್ಾವ-ನ ೈವ ೋದಾಗಳಿಂದ ಬಾರಹಮಣನನುನ ತೃಪುಗ ೂಳಿಸಿ 

ಪನನಗಗಳು ಆ ಪರಮಾಚಿವತ ದ್ರರ್ಾ ಕುಂಡಲಗಳನುನ ಅರ್ನಿಗ  

ಒಪಪಸಿದರ್ು. 
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14057053a ತತಃ ಸಂಪೂಜಿತ ೂೋ ನಾಗ ೈಸುತ ೂರೋತುಂಕಃ ಪರತಾಪವಾನ್| 

14057053c ಅಗಿನಂ ಪರದಕ್ಷ್ಣಂ ಕೃತಾವ ಜಗಾಮ ಗುರುಸದಮ ತತ್|| 

ನಾಗಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ ಪರತಾಪವಾನ್ ಉತುಂಕನು ಅಗಿನಗ  

ಪರದಕ್ಷ್ಣ  ಮಾಡಿ ಗುರುಗೃಹಕ ಕ ಹ ೂೋದನು. 

14057054a ಸ ಗತಾವ ತವರಿತ ೂೋ ರಾಜನೌಗತಮಸಾ ನಿವ ೋಶ್ನಮ್| 

14057054c ಪಾರಯಚಚತುಕಂಡಲ ೋ ದ್ರವ ಾೋ ಗುರುಪತ ನಾೈ ತದಾನರ್|| 

ರಾಜನ್! ಅನರ್! ತವರ ಮಾಡಿ ಗೌತಮನ ಆಶ್ರಮಕ ಕ ಹ ೂೋಗಿ ಅರ್ನು 

ಆ ದ್ರರ್ಾ ಕುಂಡಲಗಳನುನ ಗುರುಪತ್ನಗ  ನಿೋಡಿದನು. 

14057055a ಏರ್ಂ ಮಹಾತಮನಾ ತ ೋನ ತ್ರೋಽಲ ೂಿೋಕಾನಞನಮೋಜಯ| 

14057055c ಪರಿಕರಮಾಾಹೃತ ೋ ದ್ರವ ಾೋ ತತಸ ುೋ ಮಣಿಕುಂಡಲ ೋ|| 

ಜನಮೋಜಯ! ಹೋಗ  ಆ ಮಹಾತಮನು ಮೂರುಲ ೂೋಕಗಳನೂನ 

ಸಂಚರಿಸಿ ದ್ರರ್ಾ ಮಣಿಕುಂಡಲಗಳನುನ ತಂದನು.  

14057056a ಏರ್ಂಪರಭಾರ್ಃ ಸ ಮುನಿರುತುಂಕ ೂೋ ಭರತಷ್ವಭ| 

14057056c ಪರ ೋಣ ತಪಸಾ ಯುಕ ೂುೋ ಯನಾಮಂ ತವಂ ಪರಿಪೃಚಚಸಿ|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ನಿೋನು ಕ ೋಳಿದ ಆ ಪರಮ ತಪಸಿಸನಿಂದ ಯುಕುನಾಗಿದು 

ಉತುಂಕನು ಇಷ್ುಟ ಪರಭಾರ್ಶಾಲ್ಲಯಾಗಿದುನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ೋ 

ಸಪುಪಂಚಾಶ್ತುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 
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ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಉತುಂಕ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ಎನುನರ್ ಐರ್ತ ುೋಳನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೫೮ 
ದಾವರರ್ತ್ಯಲ್ಲಿ ರ ೈರ್ತಕ ಉತಸರ್ದ ರ್ಣವನ  (೧-೧೪). ನ ೋರವಾಗಿ 

ಅಲ್ಲಿಗ  ಬಂದ ಕೃಷ್ಣನು ತಂದ  ರ್ಸುದ ೋರ್ನನುನ ಸಂದಶ್ವಸಿದುದು 

(೧೫-೨೦). 

14058001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ 

14058001a ಉತುಂಕಾಯ ರ್ರಂ ದತಾುಾ ಗ ೂೋವಿಂದ ೂೋ ದ್ರವಜಸತುಮ| 

14058001c ಅತ ಊಧಿವಂ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಕಿಂ ಚಕಾರ ಮಹಾಯಶಾಃ|| 

ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ್ರವಜಸತುಮ! ಉತುಂಕನಿಗ  ರ್ರರ್ನಿನತು 

ನಂತರ ಮಹಾಬಾಹು ಮಹಾಯಶ್ಸಿವ ಗ ೂೋವಿಂದನು ಏನು 

ಮಾಡಿದನು?” 

14058002 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14058002a ದತಾುಾ ರ್ರಮುತುಂಕಾಯ ಪಾರಯಾತಾಸತಾಕಿನಾ ಸಹ| 

14058002c ದಾವರಕಾಮೋರ್ ಗ ೂೋವಿಂದಃ ಶ್ೋರ್ರವ ೋಗ ೈಮವಹಾಹಯೈಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಉತುಂಕನಿಗ  ರ್ರರ್ನಿನತುು 

ಸಾತಾಕಿರ್ಡನ  ಮಹಾಹಯಗಳ ಶ್ೋರ್ರ ವ ೋಗದ ೂಂದ್ರಗ  

ಗ ೂೋವಿಂದನು ದಾವರಕ ಗ  ಹ ೂೋದನು. 
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14058003a ಸರಾಂಸಿ ಚ ನದ್ರೋಶ ೈರ್ ರ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ| 

14058003c ಅತ್ಕರಮಾ ಸಸಾದಾರ್ ರಮಾಾಂ ದಾವರರ್ತ್ೋಂ ಪುರಿೋಮ್|| 

ವಿವಿಧ ಸರ ೂೋರ್ರಗಳನೂನ, ನದ್ರಗಳನೂನ ಮತುು ರ್ನಗಳನೂನ ದಾಟಿ 

ಅರ್ನು ರಮಾ ದಾವರರ್ತ್ೋ ಪುರರ್ನುನ ತಲುಪದನು. 

14058004a ರ್ತವಮಾನ ೋ ಮಹಾರಾಜ ಮಹ ೋ ರ ೈರ್ತಕಸಾ ಚ| 

14058004c ಉಪಾಯಾತುಪಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ್ ೂೋ ಯುಯುಧಾನಾನುಗಸುದಾ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ರ ೈರ್ತಕ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ನಡ ಯುತ್ುದು ಮಹಾ ಉತಸರ್ಕ ಕ 

ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷನು ಯುಯುಧಾನ ಸಾತಾಕಿರ್ಡನ  ನ ೋರವಾಗಿ 

ಹ ೂೋದನು. 

14058005a ಅಲಂಕೃತಸುು ಸ ಗಿರಿನಾವನಾರೂಪವಿಚಿತ್ರತ ೈಃ| 

14058005c ಬಭೌ ರುಕಮಮಯೈಃ ಕಾಶ ೈಃ ಸರ್ವತಃ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ|| 

ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ! ಆ ಗಿರಿಯಾದರ ೂೋ ನಾನಾ ರೂಪ-ಬಣಣಗಳಿಂದ, 

ಸುರ್ಣವದ್ರಂದ ಮಾಡಿದು ಡ ೋರ ಗಳಿಂದ ಎಲ ಿಲೂಿ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿತುು.  

14058006a ಕಾಂಚನಸರಗಿಿರಗಾರಾಭಃ ಸುಮನ ೂೋಭಸುಥ ೈರ್ ಚ| 

14058006c ವಾಸ ೂೋಭಶ್ಚ ಮಹಾಶ ೈಲಃ ಕಲಪರ್ೃಕ್ಷ್ ೈಶ್ಚ ಸರ್ವಶ್ಃ|| 

ಶ ರೋಷ್ಿರ್ೂ ಸುಮನ ೂೋಹರರ್ೂ ಆದ ಸುರ್ಣವ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, 

ರ್ಸರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮಹಾಶ ೈಲರ್ು ಅಲಂಕೃತಗ ೂಂಡಿತುು. ಸುತುಲೂ 

ಕಲಪರ್ೃಕ್ಷಗಳಿದುರ್ು. 
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14058007a ದ್ರೋಪರ್ೃಕ್ಷ್ ೈಶ್ಚ ಸೌರ್ಣ ೈವರಭೋಕ್ಷ್ಣಮುಪಶ  ೋಭತಃ| 

14058007c ಗುಹಾನಿಝವರದ ೋಶ ೋಷ್ು ದ್ರವಾಭೂತ ೂೋ ಬಭೂರ್ ಹ|| 

ಸುರ್ಣವಮಯ ದ್ರೋಪರ್ೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಆ ಪರ್ವತದ ಗುಹ -ಚಿಲುಮಗಳ 

ಪರದ ೋಶ್ಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ಹಗಲಾಗಿರುರ್ಂತ ಯೋ ಕಾಣುತ್ುತುು. 

14058008a ಪತಾಕಾಭವಿವಚಿತಾರಭಃ ಸರ್ಂಟಾಭಃ ಸಮಂತತಃ| 

14058008c ಪುಂಭಃ ಸಿರೋಭಶ್ಚ ಸಂರ್ುಷ್ಟಃ ಪರಗಿೋತ ಇರ್ ಚಾಭರ್ತ್| 

14058008e ಅತ್ೋರ್ ಪ ರೋಕ್ಷಣಿೋರ್ೋಽಭೂನ ೀರುಮುವನಿಗಣ ೈರಿರ್|| 

ಸುತುಲೂ ಹಾರಾಡುತ್ುದು ರ್ಂಟ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪತಾಕ ಗಳಿಂದಲೂ 

ಮತುು ಸಿರೋ-ಪುರುಷ್ರ ಗುಂಪುಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ 

ಸಂಗಿೋತಮಯವಾಗಿದು ಆ ಪರ್ವತರ್ು ಮುನಿಗಣಗಳಿಂದ 

ಕಂಗ ೂಳಿಸುರ್ ಮೋರು ಪರ್ವತದಂತ  ಪ ರೋಕ್ಷಣಿೋಯವಾಗಿತುು. 

14058009a ಮತಾುನಾಂ ಹೃಷ್ಟರೂಪಾಣಾಂ ಸಿರೋಣಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಚ ಭಾರತ| 

14058009c ಗಾಯತಾಂ ಪರ್ವತ ೋಂದರಸಾ ದ್ರರ್ಸಪೃಗಿರ್ ನಿಸವನಃ|| 

ಭಾರತ! ಆ ಪರ್ವತ ೋಂದರನ ಮೋಲ  ಸಂತಸದ್ರಂದ ಮತ ುೋರಿದ ಸಿರೋ-

ಪುರುಷ್ರ ಗಾಯನಗಳು ಆಕಾಶ್ರ್ನುನ ತಟುಟತ್ುರುರ್ವೋ ಎಂಬಂತ  

ಕ ೋಳಿಬರುತ್ುತುು.  

14058010a ಪರಮತುಮತುಸಂಮತುಕ್ಷ್ ಾೋಡಿತ ೂೋತೃಷ್ಟಸಂಕುಲಾ| 

14058010c ತಥಾ ಕಿಲಕಿಲಾಶ್ಬ ುೈಭೂವರಭೂತುಸಮನ ೂೋಹರಾ|| 
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ಪರಮತು, ಮತು ಮತುು ಸಮಮತು ಗುಂಪುಗಳ ಕಿಲ-ಕಿಲ ಶ್ಬಧಗಳಿಂದ ಆ 

ಪರ್ವತರ್ು ಸುಮನ ೂೋಹರವಾಗಿತುು. 

14058011a ವಿಪಣಾಪಣವಾನರಮಾೋ ಭಕ್ಷಾಭ ೂೋಜಾವಿಹಾರವಾನ್| 

14058011c ರ್ಸರಮಾಲ ೂಾೋತಕರಯುತ ೂೋ ವಿೋಣಾವ ೋಣುಮೃದಂಗವಾನ್|| 

ಅದು ಅಂಗಡಿ-ಮಾರುಕಟ ಟಗಳಿಂದಲೂ, ರಮಾವಾದ ಭಕ್ಷ-ಭ ೂೋಜಾ 

ವಿಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ರ್ಸರ-ಮಾಲ ಗಳ ರಾಶ್ಗಳಿಂದಲೂ, ವ ೋಣು-

ಮೃದಂಗ ವಾದ್ರಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಹ ೂೋಗಿತುು. 

14058012a ಸುರಾಮೈರ ೋಯಮಿಶ ರೋಣ ಭಕ್ಷಾಭ ೂೋಜ ಾೋನ ಚ ೈರ್ ಹ| 

14058012c ದ್ರೋನಾಂಧಕೃಪಣಾದ್ರಭ ೂಾೋ ದ್ರೋಯಮಾನ ೋನ ಚಾನಿಶ್ಮ್| 

14058012e ಬಭೌ ಪರಮಕಲಾಾಣ ೂೋ ಮಹಸುಸಾ ಮಹಾಗಿರ ೋಃ|| 

ಸುರಾ-ಮೈರ ೋಯ ಮಿಶ್ರತ ಭಕ್ಷಾ-ಭ ೂೋಜಾಗಳನುನ ದ್ರೋನ-ಅಂಧ-

ಕೃಪಣರಿಗ  ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಿೋಡುತ್ುದು ಆ ಮಹಾಗಿರಿಯ 

ಮಹ ೂೋತಸರ್ು ಪರಮಕಲಾಾಣಯುಕುವಾಗಿತುು. 

14058013a ಪುಣಾಾರ್ಸರ್ವಾನಿವೋರ ಪುಣಾಕೃದ್ರಿನಿವಷ ೋವಿತಃ| 

14058013c ವಿಹಾರ ೂೋ ರ್ೃಷ್ಠಣವಿೋರಾಣಾಂ ಮಹ ೋ ರ ೈರ್ತಕಸಾ ಹ| 

14058013e ಸ ನಗ ೂೋ ವ ೋಶ್ಮಸಂಕಿೋಣ ೂೋವ ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕ ಇವಾಬಭೌ|| 

ವಿೋರ! ಅಲ್ಲಿ ಪುಣಾಕಮಿವಗಳು ವಾಸಿಸಲು ಪುಣಾ ಶ್ಬರಗಳಿದುರ್ು. ಆ 

ರ ೈರ್ತಕದ ಮಹ ೂೋತಸರ್ದಲ್ಲ ಿರ್ೃಷ್ಠಣವಿೋರರ ವಿಹಾರಕಾಕಗಿ ನಿಮಿವಸಿದು 

ಆ ಭರ್ನ-ಸಂಕಿೋಣವಗಳಿಂದ ಅದು ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕದಂತ ಯೋ 
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ಕಂಗ ೂಳಿಸುತ್ುತುು. 

14058014a ತದಾ ಚ ಕೃಷ್ಣಸಾಂನಿಧಾಮಾಸಾದಾ ಭರತಷ್ವಭ| 

14058014c ಶ್ಕರಸದಮಪರತ್ೋಕಾಶ  ೋ ಬಭೂರ್ ಸ ಹ ಶ ೈಲರಾಟ್|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಆಗ ಕೃಷ್ಣನ ಸಾನಿನಧಾರ್ನುನ ಪಡ ದ ಆ ಶ ೈಲರಾಜನು 

ಇಂದರನ ಅರಮನ ಯಂತ ಯೋ ಕಂಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

14058015a ತತಃ ಸಂಪೂಜಾಮಾನಃ ಸ ವಿವ ೋಶ್ ಭರ್ನಂ ಶ್ುಭಮ್| 

14058015c ಗ ೂೋವಿಂದಃ ಸಾತಾಕಿಶ ೈರ್ ಜಗಾಮ ಭರ್ನಂ ಸವಕಮ್|| 

ಆಗ ಪೂಜಿಸಲಪಟುಟ ಗ ೂೋವಿಂದನು ಶ್ುಭ ಭರ್ನರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

ಸಾತಾಕಿಯೂ ಕೂಡ ತನನ ಭರ್ನರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

14058016a ವಿವ ೋಶ್ ಚ ಸ ಹೃಷಾಟತಾಮ ಚಿರಕಾಲಪರವಾಸಕಃ| 

14058016c ಕೃತಾವ ನಸುಕರಂ ಕಮವ ದಾನವ ೋಷ್ಠವರ್ ವಾಸರ್ಃ|| 

ದಾನರ್ರನುನ ಸಂಹರಿಸಿದ ಇಂದರನಂತ  ದುಷ್ಕರ ಕಮವರ್ನುನ ಮಾಡಿ 

ದ್ರೋರ್ವ ಪರವಾಸದ ನಂತರ ಹಂದ್ರರುಗಿದ ಕೃಷ್ಣನು ಹೃಷಾಟತಮನಾಗಿ 

ತನನ ಭರ್ನರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

14058017a ಉಪಯಾತಂ ತು ವಾಷ ಣೋವಯಂ ಭ ೂೋಜರ್ೃಷ್ಣಾಂಧಕಾಸುದಾ| 

14058017c ಅಭಾಗಚಚನಮಹಾತಾಮನಂ ದ ೋವಾ ಇರ್ ಶ್ತಕರತುಮ್|| 

ದ ೋರ್ತ ಗಳು ಶ್ತಕರತು ಇಂದರನನುನ ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ಭ ೂೋಜ-ರ್ೃಷ್ಠಣ-

ಅಂಧಕರು ಮುಂದ ಹ ೂೋಗಿ ಮಹಾತಮ ವಾಷ ಣೋವಯನನುನ 
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ಸಾವಗತ್ಸಿದರು. 

14058018a ಸ ತಾನಭಾಚಾವ ಮೋಧಾವಿೋ ಪೃಷಾಟಾ ಚ ಕುಶ್ಲಂ ತದಾ| 

14058018c ಅಭಾವಾದಯತ ಪರೋತಃ ಪತರಂ ಮಾತರಂ ತಥಾ|| 

ಅರ್ರನೂನ ಗೌರವಿಸಿ, ಅರ್ರ ಕುಶ್ಲಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ ಮೋಧಾವಿೋ ಕೃಷ್ಣನು 

ಪರೋತನಾಗಿ ತನನ ತಂದ -ತಾಯಂದ್ರರನುನ ಅಭವಾದ್ರಸಿದನು. 

14058019a ತಾಭಾಾಂ ಚ ಸಂಪರಿಷ್ವಕುಃ ಸಾಂತ್ವತಶ್ಚ ಮಹಾಭುಜಃ| 

14058019c ಉಪೋಪವಿಷ್ಟಸ ೈಃ ಸವ ೈವರ್ೃವಷ್ಠಣಭಃ ಪರಿವಾರಿತಃ|| 

ಅರ್ರಿಬಬರೂ ಅರ್ನನುನ ತಬಬಕ ೂಂಡು ಸಂತ ೈಸಿದರು. ಅರ್ರ ೂಂದ್ರಗ  

ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡ ಮಹಾಭುಜ ಕೃಷ್ಣನ ಸುತುಲೂ ಸರ್ವ ರ್ೃಷ್ಠಣವಗಳೂ 

ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡರು. 

14058020a ಸ ವಿಶಾರಂತ ೂೋ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಕೃತಪಾದಾರ್ಸ ೋಚನಃ| 

14058020c ಕರ್ಯಾಮಾಸ ತಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಪೃಷ್ಟಃ ಪತಾರ ಮಹಾಹರ್ಮ್|| 

ಕ ೈಕಾಲುಗಳನುನ ತ ೂಳ ದುಕ ೂಂಡು ವಿಶಾರಂತ್ಪಡ ದ ಕೃಷ್ಣನು ತಂದ ಯ 

ಪರಶ ನಗ  ಮಹಾಯುದಧದ ಕುರಿತು ಹ ೋಳತ ೂಡಗಿದನು. 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ಕೃಷ್ಣಸಾದಾವರಕಾಪರವ ೋಶ ೋ ಅಷ್ಟಪಂಚಾಶ್ತುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಕೃಷ್ಣಸಾದಾವರಕಾಪರವ ೋಶ್ ಎನುನರ್ ಐರ್ತ ುಂಟನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 
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೫೯ 
ಕೃಷ್ಣನು ತನನ ತಂದ -ತಾಯಿಯರಿಗ  ಕುರುವಿೋರರ ಸಂಗಾರಮ-ನಿಧನಗಳ 

ಕುರಿತು ರ್ಣಿವಸಿದುದು (೧-೩೬). 

14059001 ರ್ಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14059001a ಶ್ುರತವಾನಸಿಮ ವಾಷ ಣೋವಯ ಸಂಗಾರಮಂ ಪರಮಾದುಿತಮ್| 

14059001c ನರಾಣಾಂ ರ್ದತಾಂ ಪುತರ ಕಥ ೂೋದಾರತ ೋಷ್ು ನಿತಾಶ್ಃ|| 

ರ್ಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಾಷ ಣೋವಯ! ಪರಮ ಅದುಿತವಾದ ಆ 

ಸಂಗಾರಮದ ಕುರಿತು ಜನರು ಮಾತನಾಡಿಕ ೂಳುುರ್ುದನುನ ಕ ೋಳಿದ ುೋನ . 

ಪುತರ! ಅನುದ್ರನದ ಯುದಧದ ಕುರಿತು ಹ ೋಳು! 

14059002a ತವಂ ತು ಪರತಾಕ್ಷದಶ್ೋವ ಚ ಕಾಯವಜ್ಞಶ್ಚ ಮಹಾಭುಜ| 

14059002c ತಸಾಮತರಬೂರಹ ಸಂಗಾರಮಂ ಯಾಥಾತಥ ಾೋನ ಮೋಽನರ್|| 

ಮಹಾಭುಜ! ನಿೋನಾದರ ೂೋ ಅದರ ಪರತಾಕ್ಷದಶ್ವಯೂ ಕಾಯವಜ್ಞನೂ 

ಆಗಿರುವ . ಅನರ್! ಆದುದರಿಂದ ಆ ಸಂಗಾರಮರ್ು ಹ ೋಗ  ನಡ ಯಿತ ೂೋ 

ಹಾಗ  ಹ ೋಳು! 

14059003a ಯಥಾ ತದಭರ್ದುಾದಧಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಮಹಾತಮನಾಮ್| 

14059003c ಭೋಷ್ಮಕಣವಕೃಪದ ೂರೋಣಶ್ಲಾಾದ್ರಭರನುತುಮಮ್|| 

14059004a ಅನ ಾೋಷಾಂ ಕ್ಷತ್ರಯಾಣಾಂ ಚ ಕೃತಾಸಾರಣಾಮನ ೋಕಶ್ಃ| 

14059004c ನಾನಾವ ೋಷಾಕೃತ್ಮತಾಂ ನಾನಾದ ೋಶ್ನಿವಾಸಿನಾಮ್|| 
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ಮಹಾತಮ ಪಾಂಡರ್ರ ೂಡನ  ನಡ ದ ಭೋಷ್ಮ-ಕಣವ-ಕೃಪ-ದ ೂರೋಣ-

ಶ್ಲಾರ ೋ ಮದಲಾದರ್ರ ಮತುು ನಾನಾದ ೋಶ್ ನಿವಾಸಿಗಳ, 

ನಾನಾವ ೋಷ್-ಆಕೃತ್-ಬುದ್ರಧಗಳಿದು ಅನ ೋಕ ಅಸರಕ ೂೋವಿದ ಅನಾ 

ಕ್ಷತ್ರಯರ ಆ ಯುದಧರ್ು ಹ ೋಗ  ನಡ ಯಿತು?” 

14059005a ಇತುಾಕುಃ ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷಃ ಪತಾರ ಮಾತುಸುದಂತ್ಕ ೋ| 

14059005c ಶ್ಶ್ಂಸ ಕುರುವಿೋರಾಣಾಂ ಸಂಗಾರಮೋ ನಿಧನಂ ಯಥಾ|| 

ಹೋಗ  ಕ ೋಳಲು ಬಳಿಯಲ್ಲದಿು ತಂದ -ತಾಯಿಯರಿಗ  ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷನು 

ಕುರುವಿೋರರ ಸಂಗಾರಮ-ನಿಧನಗಳ ಕುರಿತು ರ್ಣಿವಸಿದನು. 

14059006 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14059006a ಅತಾದುಿತಾನಿ ಕಮಾವಣಿ ಕ್ಷತ್ರಯಾಣಾಂ ಮಹಾತಮನಾಮ್| 

14059006c ಬಹುಲತಾವನನ ಸಂಖ್ಾಾತುಂ ಶ್ಕಾಾನಾಬುಶ್ತ ೈರಪ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾತಮ ಕ್ಷತ್ರಯರ ಅತ್ ಅದುಿತ 

ಕಮವಗಳು ಬಹಳವಾಗಿದುರ್ು. ಅರ್ುಗಳನುನ ರ್ಣಿವಸಲು ನೂರು 

ರ್ಷ್ವಗಳೂ ಸಾಕಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ.  

14059007a ಪಾರಧಾನಾತಸುು ಗದತಃ ಸಮಾಸ ೋನ ೈರ್ ಮೋ ಶ್ೃಣು| 

14059007c ಕಮಾವಣಿ ಪೃಥಿವಿೋಶಾನಾಂ ಯಥಾರ್ದಮರದುಾತ ೋ|| 

ಅಮರದುಾತ ೋ! ಪೃಥಿಿೋಶ್ರ ಕಮವಗಳಲ್ಲಿ ಪರಧಾನವಾದರ್ುಗಳನುನ 

ಸಂಕ್ಷ್ಪುವಾಗಿ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳು. 
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14059008a ಭೋಷ್ಮಃ ಸ ೋನಾಪತ್ರಭೂದ ೋಕಾದಶ್ಚಮೂಪತ್ಃ| 

14059008c ಕೌರರ್ಾಃ ಕೌರವ ೋಯಾಣಾಂ ದ ೋವಾನಾಮಿರ್ ವಾಸರ್ಃ|| 

ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗ  ವಾಸರ್ ಇಂದರನು ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ಕೌರರ್ರ ಹನ ೂನಂದು 

ಅಕ್ಷ್ ೂೋಹಣಿೋ ಸ ೋನ ಗಳಿಗ  ಕೌರರ್ಾ ಭೋಷ್ಮನು ಸ ೋನಾಪತ್ಯಾಗಿದುನು. 

14059009a ಶ್ಖಂಡಿೋ ಪಾಂಡುಪುತಾರಣಾಂ ನ ೋತಾ ಸಪುಚಮೂಪತ್ಃ| 

14059009c ಬಭೂರ್ ರಕ್ಷ್ತ ೂೋ ಧಿೋಮಾನಿಧೋಮತಾ ಸರ್ಾಸಾಚಿನಾ|| 

ಪಾಂಡುಪುತರರ ಏಳು ಅಕ್ಷ್ ೂೋಹಣಿಗ  ಧಿೋಮಾನ್ ಶ್ಖಂಡಿಯು, 

ಧಿೋಮತ ಸರ್ಾಸಾಚಿಯಿಂದ ರಕ್ಷಣ ಯಡಿಯಲ್ಲಿ, ನ ೋತಾರನಾಗಿದುನು53. 

14059010a ತ ೋಷಾಂ ತದಭರ್ದುಾದಧಂ ದಶಾಹಾನಿ ಮಹಾತಮನಾಮ್| 
14059010c ಕುರೂಣಾಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚ ಸುಮಹದ ೂರೋಮಹಷ್ವಣಮ್|| 

ಮಹಾತಮ ಕುರು-ಪಾಂಡರ್ರ ನಡುವ  ಹತುು ದ್ರನಗಳು 

ರ ೂೋಮಾಂಚಕಾರಿೋ ಮಹಾ ಯುದಧರ್ು ನಡ ಯಿತು. 

14059011a ತತಃ ಶ್ಖಂಡಿೋ ಗಾಂಗ ೋಯಮಯುಧಾಂತಂ ಮಹಾಹವ ೋ| 

14059011c ಜಘಾನ ಬಹುಭಬಾವಣ ೈಃ ಸಹ ಗಾಂಡಿೋರ್ಧನವನಾ|| 

 
53 ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ನಿೋಡಿದ ಯುದಧವಿರ್ರಣ ಯ ಪರಕಾರ ಮಹಾಭಾರತ 

ಯುದಧದ ಮದಲ್ಲನಿಂದ ಕಡ ಯರ್ರ ಗೂ ಧೃಷ್ಟದುಾಮನನ ೋ ಪಾಂಡರ್ರ 

ಸ ೋನಾನಾಯಕನಾಗಿದುನು. ಆದರ  ಭೋಷ್ಮನನುನ ಸಂಹರಿಸಲು ಶ್ಖಂಡಿಯನುನ ಅರ್ನ 

ಎದ್ರರು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಪಾಂಡರ್ರು ಪರಯತನಪಟಿಟದುುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನು ಭೋಷ್ಮನ ರ್ಧ ಯ 

ಪರಸಂಗದಲ್ಲ ಿಶ್ಖಂಡಿಯೋ ಪಾಂಡರ್ರ ನಾಯಕನಾಗಿದುನ ಂದು ಹ ೋಳುತಾುನ . 
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ಅನಂತರ ಮಹಾರಣದಲ್ಲಿ ಯುದಧಮಾಡುತ್ುದು ಗಾಂಗ ೋಯನನುನ 

ಗಾಂಡಿೋರ್ಧನಿವರ್ಡನ  ಶ್ಖಂಡಿಯು ಅನ ೋಕ ಬಾಣಗಳಿಂದ 

ಹ ೂಡ ದನು. 

14059012a ಅಕರ ೂೋತಸ ತತಃ ಕಾಲಂ ಶ್ರತಲಪಗತ ೂೋ ಮುನಿಃ| 

14059012c ಅಯನಂ ದಕ್ಷ್ಣಂ ಹತಾವ ಸಂಪಾರಪ ುೋ ಚ ೂೋತುರಾಯಣ ೋ|| 

ಆಗ ಶ್ರತಲಪಗತನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ದಕ್ಷ್ಣಾಯನರ್ನುನ ಕಳ ದು 

ಉತುರಾಯಣರ್ು ಬಂದಾಗ ಕಾಲನ ರ್ಶ್ನಾದನು. 

14059013a ತತಃ ಸ ೋನಾಪತ್ರಭೂದ ೂುೂೋಣ ೂೋಽಸರವಿದುಷಾಂ ರ್ರಃ| 

14059013c ಪರವಿೋರಃ ಕೌರವ ೋಂದರಸಾ ಕಾವಾೋ ದ ೈತಾಪತ ೋರಿರ್|| 

ಅನಂತರ ದ ೈತಾರಿಗ  ಕಾರ್ಾನು ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ಕೌರವ ೋಂದರನಿಗ  

ಅಸರವಿದುಷ್ರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿ ಪರವಿೋರ ದ ೂರೋಣನು ಸ ೋನಾಪತ್ಯಾದನು. 

14059014a ಅಕ್ಷ್ೌಹಣಿೋಭಃ ಶ್ಷಾಟಭನವರ್ಭದ್ರವವಜಸತುಮಃ| 

14059014c ಸಂರ್ೃತಃ ಸಮರಶಾಘಿ್ನೋ ಗುಪುಃ ಕೃಪರ್ೃಷಾದ್ರಭಃ|| 

ದ್ರವಜಸತುಮ ಸಮರಶಾಿಘ್ನೋ ದ ೂರೋಣನು ಕೃಪ-ಕಣಾವದ್ರಗಳಿಂದ 

ರಕ್ಷ್ತಗ ೂಂಡಿದು ಕೌರರ್ರ ಅಳಿದುಳಿದ ಒಂಭತುು ಅಕ್ಷ್ ೂೋಹಣಿೋ 

ಸ ೋನ ಯ ನ ೋತಾರನಾಗಿದುನು. 

14059015a ಧೃಷ್ಟದುಾಮನಸುಾಭೂನ ನೋತಾ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಮಹಾಸರವಿತ್| 

14059015c ಗುಪುೋ ಭೋಮೋನ ತ ೋಜಸಿವೋ ಮಿತ ರೋಣ ರ್ರುಣ ೂೋ ಯಥಾ|| 
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ಮಿತರನಿಂದ ರ್ರುಣನು ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ತ ೋಜಸಿವೋ ಭೋಮನಿಂದ 

ರಕ್ಷ್ಸಲಪಟಟ ಮಹಾಸರವಿದು ಧೃಷ್ಟದುಾಮನನು ಪಾಂಡರ್ರ 

ನ ೋತಾರನಾದನು.  

14059016a ಪಂಚಸ ೋನಾಪರಿರ್ೃತ ೂೋ ದ ೂರೋಣಪ ರೋಪುಸಮವಹಾಮನಾಃ| 

14059016c ಪತುನಿವಕಾರಾನಸಂಸೃತಾ ರಣ ೋ ಕಮಾವಕರ ೂೋನಮಹತ್|| 

ಐದು ಅಕ್ಷ್ ೂೋಹಣಿೋ ಸ ೋನ ಗಳಿಂದ ಪರಿರ್ೃತನಾದ ಆ ಮಹಾಮನಸಿವೋ 

ಧೃಷ್ಟದುಾಮನನು ದ ೂರೋಣನಿಂದ ತನನ ತಂದ ಗಾದ ಅಪಮಾನರ್ನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಾು ರಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಮವಗಳನ ನಸಗಿದನು.  

14059017a ತಸಿಮಂಸ ುೋ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲಾ ದ ೂರೋಣಪಾಷ್ವತಸಂಗರ ೋ| 

14059017c ನಾನಾದ್ರಗಾಗತಾ ವಿೋರಾಃ ಪಾರಯಶ  ೋ ನಿಧನಂ ಗತಾಃ|| 

ದ ೂರೋಣ-ಪಾಷ್ವತರ ಆ ಸಂಗಾರಮದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ದ್ರಕುಕಗಳಿಂದ 

ಆಗಮಿಸಿದು ಪಾರಯಶ್ಃ ಎಲಿ ವಿೋರ ಪೃಥಿಿೋಪಾಲರ ನಿಧನವಾಯಿತು. 

14059018a ದ್ರನಾನಿ ಪಂಚ ತದುಾದಧಮಭೂತಪರಮದಾರುಣಮ್| 

14059018c ತತ ೂೋ ದ ೂರೋಣಃ ಪರಿಶಾರಂತ ೂೋ ಧೃಷ್ಟದುಾಮನರ್ಶ್ಂ ಗತಃ|| 

ಆ ಪರಮದಾರುಣ ಯುದಧರ್ು ಐದು ದ್ರನಗಳು ನಡ ಯಿತು. ನಂತರ 

ಪರಿಶಾರಂತನಾದ ದ ೂರೋಣನು ಧೃಷ್ಟದುಾಮನನ ರ್ಶ್ನಾದನು. 

14059019a ತತಃ ಸ ೋನಾಪತ್ರಭೂತಕಣ ೂೋವ ದೌರ್ೋವಧನ ೋ ಬಲ ೋ| 

14059019c ಅಕ್ಷ್ೌಹಣಿೋಭಃ ಶ್ಷಾಟಭರ್ೃವತಃ ಪಂಚಭರಾಹವ ೋ|| 
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ಅನಂತರ ದುರ್ೋವಧನನ ಸ ೋನ ಯಲ್ಲಿ ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಅಳಿದುಳಿದ್ರದು 

ಐದು ಅಕ್ಷ್ ೂೋಹಣಿೋ ಸ ೋನ ಗ  ಕಣವನು ಸ ೋನಾಪತ್ಯಾದನು. 

14059020a ತ್ಸರಸುು ಪಾಂಡುಪುತಾರಣಾಂ ಚಮವೋ ಬೋಭತುಸಪಾಲ್ಲತಾಃ| 

14059020c ಹತಪರವಿೋರಭೂಯಿಷಾಿ ಬಭೂರ್ುಃ ಸಮರ್ಸಿಾತಾಃ|| 

ಆಗ ಪಾಂಡುಪುತರರ ಮೂರು ಅಕ್ಷ್ ೂೋಹಣಿೋ ಸ ೋನ ಯನುನ ಬೋಭತುಸರ್ು 

ರಕ್ಷ್ಸುತ್ುದುನು. ಬಹಳಷ್ುಟ ಪರವಿೋರರು ಹತರಾಗಿದುರೂ ಅದು 

ಯುದಧಸನನದಧವಾಗಿತುು.  

14059021a ತತಃ ಪಾರ್ವಂ ಸಮಾಸಾದಾ ಪತಂಗ ಇರ್ ಪಾರ್ಕಮ್| 

14059021c ಪಂಚತವಮಗಮತೌಸತ್ದ್ರವವತ್ೋಯೋಽಹನಿ ದಾರುಣ ೋ|| 

ಅನಂತರ ಎರಡನ ಯ ದ್ರನದ ದಾರುಣ ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಪತಂಗರ್ು 

ಪಾರ್ಕದ ಕಡ  ಹಾರಿ ಹ ೂೋಗುರ್ಂತ  ಪಾರ್ವನನುನ ಎದುರಿಸಿ ಸೌತ್ಯು 

ಪಂಚತವರ್ನುನ ಹ ೂಂದ್ರದನು. 

14059022a ಹತ ೋ ಕಣ ೋವ ತು ಕೌರವಾಾ ನಿರುತಾಸಹಾ ಹತೌಜಸಃ| 

14059022c ಅಕ್ಷ್ೌಹಣಿೋಭಸಿುಸೃಭಮವದ ರೋಶ್ಂ ಪಯವವಾರಯನ್|| 

ಕಣವನು ಹತನಾಗಲು ನಿರುತಾಸಹಗ ೂಂಡ ಹತೌಜಸ ಕೌರರ್ಾರ 

ಮೂರು ಅಕ್ಷ್ ೂೋಹಣಿೋ ಸ ೋನ ಗ  ಮದ ರೋಶ್ನು ನಾಯಕನಾದನು. 

14059023a ಹತವಾಹನಭೂಯಿಷಾಿಃ ಪಾಂಡವಾಸುು ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್| 

14059023c ಅಕ್ಷ್ೌಹಣಾಾ ನಿರುತಾಸಹಾಃ ಶ್ಷ್ಟಯಾ ಪಯವವಾರಯನ್|| 
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ಅನ ೋಕ ವಾಹನಗಳನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ನಿರುತಾಸಹಗ ೂಂಡಿದು 

ಅಳಿದುಳಿದ ಪಾಂಡರ್ರ ಒಂದು ಅಕ್ಷ್ ೂೋಹಣಿೋ ಸ ೋನ ಗ  ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ನಾಯಕನಾದನು. 

14059024a ಅರ್ಧಿೋನಮದರರಾಜಾನಂ ಕುರುರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14059024c ತಸಿಮಂಸುಥಾಧವದ್ರರ್ಸ ೋ ಕಮವ ಕೃತಾವ ಸುದುಷ್ಕರಮ್|| 

ಅಂದ್ರನ ಅಧವ ದ್ರನದಲ್ಲಯಿೋ ಮದರರಾಜನನುನ ಸಂಹರಿಸಿ ಕುರುರಾಜ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ದುಷ್ಕರ ಕಮವರ್ನ ನಸಗಿದನು. 

14059025a ಹತ ೋ ಶ್ಲ ಾೋ ತು ಶ್ಕುನಿಂ ಸಹದ ೋವೋ ಮಹಾಮನಾಃ| 

14059025c ಆಹತಾವರಂ ಕಲ ೋಸುಸಾ ಜಘಾನಾಮಿತವಿಕರಮಃ|| 

ಶ್ಲಾನು ಹತನಾಗಲು ಮಹಾಮನಸಿವ ಅಮಿತವಿಕರಮಿ ಸಹದ ೋರ್ನು ಆ 

ಕಲಹಕ ಕ ಮೂಲಕಾರಣನಾಗಿದು ಶ್ಕುನಿಯನುನ ಸಂಹರಿಸಿದನು. 

14059026a ನಿಹತ ೋ ಶ್ಕುನೌ ರಾಜಾ ಧಾತವರಾಷ್ರಃ ಸುದುಮವನಾಃ| 

14059026c ಅಪಾಕಾರಮದಗದಾಪಾಣಿಹವತಭೂಯಿಷ್ಿಸ ೈನಿಕಃ|| 

ಶ್ಕುನಿಯು ಹತನಾದ ನಂತರ ಧಾತವರಾಷ್ರ ದುಮವನಸಿವ ರಾಜ 

ದುರ್ೋವಧನನು ಗದಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ಹತರಾಗದ ೋ ಉಳಿದ್ರದು 

ಸ ೈನಿಕರನುನ ಬಟುಟ ಹ ೂರಟುಹ ೂೋದನು. 

14059027a ತಮನವಧಾರ್ತಸಂಕುರದ ೂಧೋ ಭೋಮಸ ೋನಃ ಪರತಾಪವಾನ್| 

14059027c ಹರದ ೋ ದ ವೈಪಾಯನ ೋ ಚಾಪ ಸಲ್ಲಲಸಾಂ ದದಶ್ವ ತಮ್|| 
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ಸಂಕುರದಧನಾದ ಪರತಾಪವಾನ್ ಭೋಮಸ ೋನನು ಅರ್ನನ ನೋ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ 

ಹ ೂೋಗಿ ದ ವೈಪಾಯನ ಸರ ೂೋರ್ರದಲ್ಲಿ ನಿೋರಿನ ೂಳಗ  ಕುಳಿತ್ದು 

ಅರ್ನನುನ ನ ೂೋಡಿದನು. 

14059028a ತತಃ ಶ್ಷ ಟೋನ ಸ ೈನ ಾೋನ ಸಮಂತಾತಪರಿವಾಯವ ತಮ್| 

14059028c ಉಪೋಪವಿವಿಶ್ುಹೃವಷಾಟ ಹರದಸಾಂ ಪಂಚ ಪಾಂಡವಾಃ|| 

ಆಗ ಪಂಚ ಪಾಂಡರ್ರು ಹೃಷ್ಟರಾಗಿ ಉಳಿದ ಸ ೋನ ಗಳಿಂದ 

ಸರ ೂೋರ್ರದಲ್ಲಿದು ಅರ್ನನುನ ಸುತುುರ್ರ ದು ನಿಂತರು.  

14059029a ವಿಗಾಹಾ ಸಲ್ಲಲಂ ತಾವಶ್ು ವಾಗಾಬಣ ೈಭೃವಶ್ವಿಕ್ಷತಃ| 

14059029c ಉತಾಾಯ ಸ ಗದಾಪಾಣಿಯುವದಾಧಯ ಸಮುಪಸಿಾತಃ|| 

ನಿೋರಿನ ೂಳಗಿದು ದುರ್ೋವಧನನು ಪಾಂಡರ್ರ ವಾಗಾಬಣಗಳಿಂದ 

ಅತಾಂತ ಗಾಸಿಯಾಗಿ ಯುದಧಮಾಡಲು ಗದಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ನಿೋರಿನಿಂದ 

ಮೋಲ ದುನು. 

14059030a ತತಃ ಸ ನಿಹತ ೂೋ ರಾಜಾ ಧಾತವರಾಷ ೂರೋ ಮಹಾಮೃಧ ೋ| 

14059030c ಭೋಮಸ ೋನ ೋನ ವಿಕರಮಾ ಪಶ್ಾತಾಂ ಪೃಥಿವಿೋಕ್ಷ್ತಾಮ್|| 

ಆಗ ಪೃಥಿಿೋಪಾಲರು ನ ೂೋಡುತ್ುದುಂತ ಯೋ ನಡ ದ ಮಹಾ ಯುದಧದಲ್ಲಿ 

ರಾಜಾ ಧಾತವರಾಷ್ರನು ಭೋಮಸ ೋನನ ವಿಕರಮದ್ರಂದ ಹತನಾದನು.  

14059031a ತತಸುತಾಪಂಡರ್ಂ ಸ ೈನಾಂ ಸಂಸುಪುಂ ಶ್ಬರ ೋ ನಿಶ್| 

14059031c ನಿಹತಂ ದ ೂರೋಣಪುತ ರೋಣ ಪತುರ್ವಧಮಮೃಷ್ಾತಾ|| 
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ಅನಂತರ ಪತುರ್ವಧ ಯನುನ ಸಹಸಿಕ ೂಳುಲಾರದ ದ ೂರೋಣಪುತರನು 

ರಾತ್ರ ಶ್ಬರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದು ಪಾಂಡರ್ ಸ ೋನ ಯನುನ ಸಂಹರಿಸಿದನು. 

14059032a ಹತಪುತಾರ ಹತಬಲಾ ಹತಮಿತಾರ ಮಯಾ ಸಹ| 

14059032c ಯುಯುಧಾನದ್ರವತ್ೋಯೋನ ಪಂಚ ಶ್ಷಾಟಃ ಸಮ ಪಾಂಡವಾಃ|| 

ನಾನು, ಎರಡನ ಯರ್ನಾಗಿ ಯುಯುಧಾನ ಸಾತಾಕಿ ಮತುು ಐರ್ರು 

ಪಾಂಡರ್ರು ಇರ್ರನುನ ಬಟುಟ ಸ ೋನ ಗಳ ಲಿರ್ೂ ನಾಶ್ವಾದರ್ು, ಪುತರರು 

ಹತರಾದರು ಮತುು ಮಿತರರೂ ಹತರಾದರು. 

14059033a ಸಹ ೈರ್ ಕೃಪಭ ೂೋಜಾಭಾಾಂ ದೌರಣಿಯುವದಾಧದಮುಚಾತ| 

14059033c ಯುಯುತುಸಶಾಚಪ ಕೌರವಾೋ ಮುಕುಃ ಪಾಂಡರ್ಸಂಶ್ರಯಾತ್|| 

ಅರ್ರ ಕಡ ಯಲ್ಲಿ ಕೃಪ-ಭ ೂೋಜ ಕೃತರ್ಮವರ ೂಂದ್ರಗ  ದೌರಣಿಯು 

ಯುದಧದ್ರಂದ ಮುಕುರಾಗಿ ಬದುಕುಳಿದರು. ಕೌರರ್ಾ ಯುಯುತುಸರ್ೂ 

ಕೂಡ ಪಾಂಡರ್ರ ಆಶ್ರಯರ್ನುನ ಪಡ ದುದರಿಂದ ಉಳಿದುಕ ೂಂಡನು. 

14059034a ನಿಹತ ೋ ಕೌರವ ೋಂದ ರೋ ಚ ಸಾನುಬಂಧ ೋ ಸುರ್ೋಧನ ೋ| 

14059034c ವಿದುರಃ ಸಂಜಯಶ ೈರ್ ಧಮವರಾಜಮುಪಸಿಾತೌ|| 

ಅನುಯಾಯಿಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಕೌರವ ೋಂದರ ಸುರ್ೋಧನನು ಹತನಾಗಲು 

ವಿದುರ-ಸಂಜಯರು ಧಮವರಾಜನನ ನೋ ಆಶ್ರಯಿಸಿದರು. 

14059035a ಏರ್ಂ ತದಭರ್ದುಾದಧಮಹಾನಾಷಾಟದಶ್ ಪರಭ ೂೋ| 

14059035c ಯತರ ತ ೋ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲಾ ನಿಹತಾಃ ಸವಗವಮಾರ್ಸನ್|| 
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ಪರಭ ೂೋ! ಹದ್ರನ ಂಟು ಅಕ್ಷ್ ೂೋಹಣಿೋ ಸ ೋನ ಗಳು ಮತುು ಪೃಥಿಿೋಪಾಲರು 

ಹತರಾಗಿ ಸವಗವರ್ನುನ ಸ ೋರಿದ ಆ ಮಹಾಯುದಧರ್ು ಈ ರಿೋತ್ 

ನಡ ಯಿತು.””  

14059036 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 
14059036a ಶ್ೃಣವತಾಂ ತು ಮಹಾರಾಜ ಕಥಾಂ ತಾಂ ರ ೂೋಮಹಷ್ವಣಿೋಮ್| 

14059036c ದುಃಖಹಷ್ವಪರಿಕ ಿೋಶಾ ರ್ೃಷ್ಠಣೋನಾಮಭರ್ಂಸುದಾ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾರಾಜ! ಆ ರ ೂೋಮಹಷ್ವಣ 

ಕಥ ಯನುನ ಕ ೋಳಿದ ರ್ೃಷ್ಠಣಗಳು ದುಃಖ-ಹಷ್ವಗಳಿಂದ 

ಪೋಡಿತರಾದರು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ವಾಸುದ ೋರ್ವಾಕ ಾೋ 

ಏಕ ೂೋನಷ್ಷ್ಠಟತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ವಾಸುದ ೋರ್ವಾಕಾ ಎನುನರ್ ಐರ್ತ ೂುಂಭತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬೦ 
ರಣದಲ್ಲಿ ತನನ ಮಗನ ರ್ಧ ಯಾದುದನುನ ಕೃಷ್ಣನು ಬಟಿಟರುರ್ುದನುನ 

ನ ೂೋಡಿದ ಸುಭದ ರಯು ಅಭಮನುಾವಿನ ರ್ಧ ಯ ಕುರಿತು 

ಹ ೋಳಬ ೋಕ ಂದು ಕ ೋಳಲು, ಶ  ೋಕಪೋಡಿತನಾದ ರ್ಸುದ ೋರ್ನೂ ಅದರ 

ಕುರಿತು ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಕ ೋಳಿದುದು (೧-೧೪). ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ರ್ಸುದ ೋರ್ನಿಗ  

ಅಭಮನುಾವಿನ ರ್ಧ ಯ ಕುರಿತು ಮತುು ಕುಂತ್ಯು ಸುಭದ ರ-
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ಉತುರ ಯರನುನ ಸಂತವಿಸಿದುದನುನ ಹ ೋಳಿದುದು (೧೫-೪೧). 

14060001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14060001a ಕರ್ಯನ ನೋರ್ ತು ತದಾ ವಾಸುದ ೋರ್ಃ ಪರತಾಪವಾನ್| 

14060001c ಮಹಾಭಾರತಯುದಧಂ ತತಕಥಾಂತ ೋ ಪತುರಗರತಃ|| 

14060002a ಅಭಮನ ೂಾೋರ್ವಧಂ ವಿೋರಃ ಸ ೂೋಽತಾಕಾರಮತ ಭಾರತ| 

14060002c ಅಪರಯಂ ರ್ಸುದ ೋರ್ಸಾ ಮಾ ಭೂದ್ರತ್ ಮಹಾಮನಾಃ|| 

14060003a ಮಾ ದೌಹತರರ್ಧಂ ಶ್ುರತಾವ ರ್ಸುದ ೋವೋ ಮಹಾತಾಯಮ್| 

14060003c ದುಃಖಶ  ೋಕಾಭಸಂತಪುೋ ಭವ ೋದ್ರತ್ ಮಹಾಮತ್ಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭಾರತ! ತಂದ ಗ  

ಮಹಾಭಾರತಯುದಧದ ಕಥ ಯನುನ ಹ ೋಳುತ್ುರುವಾಗ ಪರತಾಪವಾನ್ 

ವಾಸುದ ೋರ್ ಕೃಷ್ಣನು ವಿೋರ ಅಭಮನುಾವಿನ ರ್ಧ ಯನುನ ಬಟುಟ 

ಹ ೋಳಿದುನು. ಅಪರಯವಾದುದನುನ ರ್ಸುದ ೋರ್ನಿಗ  ಹ ೋಳಬಾರದು ಮತುು 

ಮಮಮಗನ ರ್ಧ ಯ ಕುರಿತು ಕ ೋಳಿ ರ್ಸುದ ೋರ್ನು ಮಹಾ ದುಃಖ-

ಶ  ೋಕಗಳಿಂದ ಸಂತಪುನಾಗುತಾುನ ಂದು ಆ ಮಹಾಮನಸಿವ 

ಮಹಾಮತ್ಯು ಹೋಗ  ಮಾಡಿದುನು. 

14060004a ಸುಭದಾರ ತು ತಮುತಾಕೂಂತಮಾತಮಜಸಾ ರ್ಧಂ ರಣ ೋ| 

14060004c ಆಚಕ್ಷಾ ಕೃಷ್ಣ ಸೌಭದರರ್ಧಮಿತಾಪತದುಿವಿ|| 

ರಣದಲ್ಲಿ ತನನ ಮಗನ ರ್ಧ ಯಾದುದನುನ ಕೃಷ್ಣನು ಬಟಿಟರುರ್ುದನುನ 

ನ ೂೋಡಿದ ಸುಭದ ರಯು “ಕೃಷ್ಣ! ಸೌಭದರನ ರ್ಧ ಯಕುರಿತು ಹ ೋಳು!” 
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ಎಂದು ಹ ೋಳುತ್ುದುಂತ ಯೋ ಮೂಛಿವತಳಾಗಿ ನ ಲದ ಮೋಲ  ಬದುಳು.  

14060005a ತಾಮಪಶ್ಾನಿನಪತ್ತಾಂ ರ್ಸುದ ೋರ್ಃ ಕ್ಷ್ತೌ ತದಾ| 
14060005c ದೃಷ ಟಾೈರ್ ಚ ಪಪಾತ ೂೋವಾಾವಂ ಸ ೂೋಽಪ ದುಃಖ್ ೋನ ಮೂಚಿವತಃ|| 

ಅರ್ಳು ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಬದುುದನುನ ನ ೂೋಡಿದ ರ್ಸುದ ೋರ್ನೂ 

ಕೂಡ ದುಃಖದ್ರಂದ ಮೂಛಿವತನಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಬದುನು. 

14060006a ತತಃ ಸ ದೌಹತರರ್ಧಾದುುಃಖಶ  ೋಕಸಮನಿವತಃ| 

14060006c ರ್ಸುದ ೋವೋ ಮಹಾರಾಜ ಕೃಷ್ಣಂ ವಾಕಾಮಥಾಬರವಿೋತ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಆಗ ಮಮಮಗನ ರ್ಧ ಯ ಕುರಿತು ಕ ೋಳಿ 

ದುಃಖಶ  ೋಕಸಮನಿವತನಾದ ರ್ಸುದ ೋರ್ನು ಕೃಷ್ಣನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು: 

14060007a ನನು ತವಂ ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ ಸತಾವಾಗುಿವಿ ವಿಶ್ುರತಃ| 

14060007c ಯದೌುಹತರರ್ಧಂ ಮೋಽದಾ ನ ಖ್ಾಾಪಯಸಿ ಶ್ತುರಹನ್|| 

“ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ! ನಿೋನು ಸತಾವಾದ್ರಯಂದು ಭುವಿಯಲಿ್ಲ 

ವಿಶ್ುರತನಾಗಿರುವ  ತಾನ ೋ? ಶ್ತುರಹನ್! ಆದರೂ ಇಂದು ನಿೋನು 

ಮಮಮಗನ ರ್ಧ ಯಕುರಿತು ನನಗ  ಹ ೋಳಲ್ಲಲಿರ್ಲಿ? 

14060008a ತದಾಿಗಿನ ೋಯನಿಧನಂ ತತ ುಾೋನಾಚಕ್ಷಾ ಮೋ ವಿಭ ೂೋ| 

14060008c ಸದೃಶಾಕ್ಷಸುರ್ ಕರ್ಂ ಶ್ತುರಭನಿವಹತ ೂೋ ರಣ ೋ|| 

ವಿಭ ೂೋ! ನಿನನ ಸ ೂೋದರಳಿಯನ ಮರಣದ ಕುರಿತು ನಡ ದಂತ  ನನಗ  

ಹ ೋಳು. ನಿನನಂರ್ಹುದ ೋ ಕಣುಣಗಳಿದು ಅರ್ನನುನ ಶ್ತುರಗಳು ಹ ೋಗ  
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ರಣದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸಿದರು? 

14060009a ದುಮವರಂ ಬತ ವಾಷ ಣೋವಯ ಕಾಲ ೋಽಪಾರಪ ುೋ ನೃಭಃ ಸದಾ| 

14060009c ಯತರ ಮೋ ಹೃದಯಂ ದುಃಖ್ಾಚಚತಧಾ ನ ವಿದ್ರೋಯವತ ೋ|| 

ವಾಷ ಣೋವಯ! ಕಾಲಪಾರಪುವಾಗದ ೋ ಮರಣಹ ೂಂದುರ್ುದು ನರರಿಗ  

ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾದುದು. ದುಃಖದ್ರಂದ ನನನ ಹೃದಯರ್ು ನೂರು 

ಚೂರುಗಳಾಗಿ ಒಡ ಯುತ್ುಲಿರ್ಲಿ! 

14060010a ಕಿಮಬರವಿೋತಾುಾ ಸಂಗಾರಮೋ ಸುಭದಾರಂ ಮಾತರಂ ಪರತ್| 

14060010c ಮಾಂ ಚಾಪ ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ ಚಪಲಾಕ್ಷಃ ಪರರ್ೋ ಮಮ|| 

ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ! ನನಗ  ಪರಯನಾಗಿದು ಆ ಚಪಲಾಕ್ಷನು ಸಂಗಾರಮದಲ್ಲಿ 

ನಿನಗ  ಏನು ಹ ೋಳಿದನು? ತಾಯಿ ಸುಭದ ರ ಮತುು ನನನ ಕುರಿತು 

ಏನಾದರೂ ಹ ೋಳಿದನ ೋ? 

14060011a ಆಹರ್ಂ ಪೃಷ್ಿತಃ ಕೃತಾವ ಕಚಿಚನನ ನಿಹತಃ ಪರ ೈಃ| 

14060011c ಕಚಿಚನುಮಖಂ ನ ಗ ೂೋವಿಂದ ತ ೋನಾಜೌ ವಿಕೃತಂ ಕೃತಮ್|| 

ಯುದಧಕ ಕ ಬ ನುನಹಾಕಿ ಹ ೂೋಗುತ್ುರುವಾಗ ಶ್ತುರಗಳು ಅರ್ನನುನ 

ಸಂಹರಿಸಲ್ಲಲಿ ತಾನ ೋ? ಗ ೂೋವಿಂದ! ಆಗ ಅರ್ನ ಮುಖರ್ು 

ಭಯದ್ರಂದ ವಿಕಾರಗ ೂಳುಲ್ಲಲ ಿತಾನ ೋ? 

14060012a ಸ ಹ ಕೃಷ್ಣ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಶಾಿರ್ನಿನರ್ ಮಮಾಗರತಃ| 

14060012c ಬಾಲಭಾವ ೋನ ವಿಜಯಮಾತಮನ ೂೋಽಕರ್ಯತರಭುಃ|| 
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ಕೃಷ್ಣ! ಆ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಪರಭುರ್ು ಹುಡುಗತನದ್ರಂದ ನನನ ಎದ್ರರು 

ತನನ ವಿಜಯಗಳನುನ ತಾನ ೋ ಹ ೂಗಳಿಕ ೂಳುುತ್ುದುನು. 

14060013a ಕಚಿಚನನ ವಿಕೃತ ೂೋ ಬಾಲ ೂೋ ದ ೂರೋಣಕಣವಕೃಪಾದ್ರಭಃ| 

14060013c ಧರಣಾಾಂ ನಿಹತಃ ಶ ೋತ ೋ ತನಮಮಾಚಕ್ಷಾ ಕ ೋಶ್ರ್|| 

ಕ ೋಶ್ರ್! ಆ ಬಾಲಕನು ದ ೂರೋಣ-ಕಣವ-ಕೃಪಾದ್ರಗಳ ರ್ಂಚನ ಯಿಂದ 

ಹತನಾಗಿ ಧರಣಿಯ ಮೋಲ  ಮಲಗಲ್ಲಲಿ ತಾನ ೋ? ಅದರ ಕುರಿತು 

ನನಗ  ಹ ೋಳು! 

14060014a ಸ ಹ ದ ೂರೋಣಂ ಚ ಭೋಷ್ಮಂ ಚ ಕಣವಂ ಚ ರಥಿನಾಂ ರ್ರಮ್| 

14060014c ಸಪಧವತ ೋ ಸಮ ರಣ ೋ ನಿತಾಂ ದುಹತುಃ ಪುತರಕ ೂೋ ಮಮ|| 

ನನನ ಆ ಮಮಮಗನು ನಿತಾರ್ೂ ರಣದಲ್ಲಿ ದ ೂರೋಣ, ಭೋಷ್ಮ, ರಥಿಗಳಲ್ಲಿ 

ಶ ರೋಷ್ಿ ಕಣವ ಇರ್ರ ೂಡನ  ಸಪಧಿವಸುತುಲ ೋ ಇದುನು.” 

14060015a ಏರ್ಂವಿಧಂ ಬಹು ತದಾ ವಿಲಪಂತಂ ಸುದುಃಖಿತಮ್| 

14060015c ಪತರಂ ದುಃಖಿತತರ ೂೋ ಗ ೂೋವಿಂದ ೂೋ ವಾಕಾಮಬರವಿೋತ್|| 

ಹೋಗ  ಅತಾಂತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ವಿಲಪಸುತ್ುದು ತಂದ ಗ  ಇನೂನ ಹ ಚುಚ 

ದುಃಖದಲ್ಲಿದು ಗ ೂೋವಿಂದನು ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14060016a ನ ತ ೋನ ವಿಕೃತಂ ರ್ಕರಂ ಕೃತಂ ಸಂಗಾರಮಮೂಧವನಿ| 

14060016c ನ ಪೃಷ್ಿತಃ ಕೃತಶಾಚಪ ಸಂಗಾರಮಸ ುೋನ ದುಸುರಃ|| 

“ಸಂಗಾರಮದ ಎದ್ರರು ಯುದಧಮಾಡುತ್ುದು ಅಭಮನುಾರ್ು 
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ಯಾವಾಗಲೂ ತನನ ಮುಖರ್ನುನ ಭಯದ್ರಂದ ವಿಕಾರಗ ೂಳಿಸಲ್ಲಲಿ. 

ದುಸುರ ಸಂಗಾರಮದ್ರಂದ ಅರ್ನು ಎಂದೂ ಬ ನುನಹಾಕಲ್ಲಲಿ. 

14060017a ನಿಹತಾ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲಾನಸಹಸರಶ್ತಸಂರ್ಶ್ಃ| 

14060017c ಖ್ ೋದ್ರತ ೂೋ ದ ೂರೋಣಕಣಾವಭಾಾಂ ದೌಃಶಾಸನಿರ್ಶ್ಂ ಗತಃ|| 

ಅರ್ನು ಲಕ್ಷಗಟಟಲ  ಪೃಥಿಿೋಪಾಲರನುನ ಸಂಹರಿಸಿ, ದ ೂರೋಣ-ಕಣವರಿಂದ 

ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಅಂತಾದಲ್ಲಿ ದುಃಶಾಸನನ ಮಗನಿಂದ ಹತನಾದನು. 

14060018a ಏಕ ೂೋ ಹ ಾೋಕ ೋನ ಸತತಂ ಯುಧಾಮಾನ ೂೋ ಯದ್ರ ಪರಭ ೂೋ| 

14060018c ನ ಸ ಶ್ಕ ಾೋತ ಸಂಗಾರಮೋ ನಿಹಂತುಮಪ ರ್ಜಿರಣಾ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಒಬಬನು ಓರ್ವ ಇನ ೂನಬಬನ ೂಡನ ಯೋ ಯುದಧಮಾಡುತ್ುದುರ  

ಸಂಗಾರಮದಲ್ಲಿ ಅರ್ನನುನ ರ್ಜಿರ ಇಂದರನಿಗೂ ಸ ೂೋಲ್ಲಸಲು 

ಸಾಧಾವಾಗುತ್ುರಲ್ಲಲಿ. 

14060019a ಸಮಾಹೂತ ೋ ತು ಸಂಗಾರಮೋ ಪಾಥ ೋವ ಸಂಶ್ಪುಕ ೈಸುದಾ| 

14060019c ಪಯವವಾಯವತ ಸಂಕುರದ ಧೈಃ ಸ ದ ೂರೋಣಾದ್ರಭರಾಹವ ೋ|| 

ಸಂಶ್ಪುಕರು ಪಾರ್ವನನುನ ಸಂಗಾರಮಕ ಕ ಆಹಾವನಿಸಿದಾುಗ ಸಂಕುರದಧ 

ದ ೂರೋಣಾದ್ರಗಳು ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಅಭಮನುಾರ್ನುನ ಸುತುುರ್ರ ದ್ರದುರು.  

14060020a ತತಃ ಶ್ತುರಕ್ಷಯಂ ಕೃತಾವ ಸುಮಹಾಂತಂ ರಣ ೋ ಪತುಃ| 

14060020c ದೌಹತರಸುರ್ ವಾಷ ಣೋವಯ ದೌಃಶಾಸನಿರ್ಶ್ಂ ಗತಃ|| 

ತಂದ ೋ! ಆಗ ರಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾಶ್ತುರಕ್ಷಯರ್ನುನಂಟುಮಾಡಿ ನಿನನ ಮಗಳ 
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ಮಗ ವಾಷ ಣೋವಯನು ದುಃಶಾಸನನ ಮಗನಿಂದ ಹತನಾದನು. 

14060021a ನೂನಂ ಚ ಸ ಗತಃ ಸವಗವಂ ಜಹ ಶ  ೋಕಂ ಮಹಾಮತ ೋ| 

14060021c ನ ಹ ರ್ಾಸನಮಾಸಾದಾ ಸಿೋದಂತ ೋ ಸನನರಾಃ ಕವ ಚಿತ್|| 

ಮಹಾಮತ ೋ! ಅರ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸವಗವಕ ಕೋ ಹ ೂೋಗಿರಬ ೋಕು. 

ಶ  ೋಕರ್ನುನ ತ ೂರ ! ಉತುಮ ಪುರುಷ್ರು ಎಂದೂ ರ್ಾಸನ ಹ ೂಂದ್ರ 

ಕುಸಿಯುರ್ುದ್ರಲಿ! 

14060022a ದ ೂರೋಣಕಣವಪರಭೃತರ್ೋ ಯೋನ ಪರತ್ಸಮಾಸಿತಾಃ| 

14060022c ರಣ ೋ ಮಹ ೋಂದರಪರತ್ಮಾಃ ಸ ಕರ್ಂ ನಾಪುನಯಾದ್ರುರ್ಮ್|| 

ರಣದಲ್ಲಿ ಮಹ ೋಂದರನಂತ್ದು ದ ೂರೋಣ-ಕಣಾವದ್ರಗಳು ಯಾರನುನ 

ಎದುರಿಸಿ ಯುದಧಮಾಡಿದರ ೂೋ ಅರ್ನು ಹ ೋಗ  ತಾನ ೋ ಸವಗವರ್ನುನ 

ಪಡ ದ್ರರಲ್ಲಕಿಕಲಿ? 

14060023a ಸ ಶ  ೋಕಂ ಜಹ ದುಧವಷ್ವ ಮಾ ಚ ಮನುಾರ್ಶ್ಂ ಗಮಃ| 

14060023c ಶ್ಸರಪೂತಾಂ ಹ ಸ ಗತ್ಂ ಗತಃ ಪರಪುರಂಜಯಃ|| 

ದುಧವಷ್ವ! ಶ  ೋಕರ್ನುನ ಬಡು! ಕ ೂೋಪಕ ಕ ರ್ಶ್ನಾಗಬ ೋಡ! ಆ 

ಪರಪುರಂಜಯ ಅಭಮನುಾರ್ು ಶ್ಸರಗಳಿಂದ ಪವಿತರರಾದರ್ರು 

ಹ ೂೋಗುರ್ ಮಾಗವದಲ್ಲಿಯೋ ಹ ೂೋಗಿದಾುನ .  

14060024a ತಸಿಮಂಸುು ನಿಹತ ೋ ವಿೋರ ೋ ಸುಭದ ರೋಯಂ ಸವಸಾ ಮಮ| 

14060024c ದುಃಖ್ಾತಾವಥ ೂೋ ಪೃಥಾಂ ಪಾರಪಾ ಕುರರಿೋರ್ ನನಾದ ಹ|| 
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ಆ ವಿೋರ ಸುಭದ ರೋಯನು ಹತನಾಗಲು ದುಃಖ್ಾತವಳಾದ ನನನ ತಂಗಿ 

ಸುಭದ ರಯು ಪೃಥಾ ಕುಂತ್ಯ ಬಳಿಸಾರಿ ಕುರರಿಯಂತ  ರ ೂೋದ್ರಸಿದುಳು. 

14060025a ದೌರಪದ್ರೋಂ ಚ ಸಮಾಸಾದಾ ಪಯವಪೃಚಚತ ದುಃಖಿತಾ| 

14060025c ಆಯೋವ ಕವ ದಾರಕಾಃ ಸವ ೋವ ದರಷ್ುಟಮಿಚಾಚಮಿ ತಾನಹಮ್|| 

ದೌರಪದ್ರಯನೂನ ಸಂಧಿಸಿ ದುಃಖಿತಳಾದ ಅರ್ಳು “ಆಯೋವ! ಎಲಿ 

ಮಕಕಳೂ ಎಲ್ಲಿದಾುರ ? ಅರ್ರನುನ ನ ೂೋಡ ಬಯಸುತ ುೋನ !” ಎಂದು 

ಕ ೋಳಿದುಳು. 

14060026a ಅಸಾಾಸುು ರ್ಚನಂ ಶ್ುರತಾವ ಸವಾವಸಾುಃ ಕುರುರ್ೋಷ್ಠತಃ| 

14060026c ಭುಜಾಭಾಾಂ ಪರಿಗೃಹ ಾೈನಾಂ ಚುಕುರಶ್ುಃ ಪರಮಾತವರ್ತ್|| 

ಅರ್ಳ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಆ ಎಲಿ ಕುರುಸಿರೋಯರೂ ಅರ್ಳ ಭುಜಗಳನುನ 

ಹಡಿದು ಪರಮ ಆತವರಾಗಿ ಅಳುತ್ುದುರು. 

14060027a ಉತುರಾಂ ಚಾಬರವಿೋದಿದಾರ ಭದ ರೋ ಭತಾವ ಕವ ತ ೋ ಗತಃ| 

14060027c ಕ್ಷ್ಪರಮಾಗಮನಂ ಮಹಾಂ ತಸ ೈ ತವಂ ವ ೋದಯಸವ ಹ|| 

ಸುಭದ ರಯು ಉತುರ ಯನುನ ಕುರಿತು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದುಳು: “ಭದ ರೋ! ನಿನನ 

ಪತ್ಯು ಎಲಿ್ಲಗ  ಹ ೂೋಗಿರುರ್ನು? ಅರ್ನ ಆಗಮನರ್ನುನ ಬ ೋಗನ ೋ 

ನನಗ  ಬಂದು ಹ ೋಳಬ ೋಕು! 

14060028a ನನು ನಾಮ ಸ ವ ೈರಾಟಿ ಶ್ುರತಾವ ಮಮ ಗಿರಂ ಪುರಾ| 

14060028c ಭರ್ನಾನಿನಷ್ಪತತಾಾಶ್ು ಕಸಾಮನಾನಭ ಾೋತ್ ತ ೋ ಪತ್ಃ|| 
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ವ ೈರಾಟಿೋ! ಹಂದ  ನನನ ಧಿನಿಯನು ಕ ೋಳುತುಲ ೋ ತನನ ಭರ್ನದ್ರಂದ 

ಹ ೂರಬರುತ್ುದು ನಿನನ ಪತ್ಯು ಇಂದ ೋಕ  ಹ ೂರಬರುತ್ುಲಿ? 

14060029a ಅಭಮನ ೂಾೋ ಕುಶ್ಲ್ಲನ ೂೋ ಮಾತುಲಾಸ ುೋ ಮಹಾರಥಾಃ| 

14060029c ಕುಶ್ಲಂ ಚಾಬುರರ್ನಸವ ೋವ ತಾವಂ ಯುಯುತುಸಮಿಹಾಗತಮ್|| 

ಅಭಮನ ೂಾೋ! ಮಹಾರರ್ರಾದ ನಿನನ ಸ ೂೋದರ ಮಾರ್ಂದ್ರರು 

ಕುಶ್ಲರಾಗಿದಾುರ . ಅರ್ರು ಯುದಧಕ ಕಂದು ಆಗಮಿಸಿರುರ್ ನಿನನ 

ಕುಶ್ಲರ್ನುನ ಕ ೋಳುತ್ುದಾುರ .  

14060030a ಆಚಕ್ಷಾ ಮೋಽದಾ ಸಂಗಾರಮಂ ಯಥಾಪೂರ್ವಮರಿಂದಮ| 

14060030c ಕಸಾಮದ ೋರ್ ವಿಲಪತ್ೋಂ ನಾದ ಾೋಹ ಪರತ್ಭಾಷ್ಸ ೋ|| 

ಅರಿಂದಮ! ಹಂದ್ರನಂತ  ಇಂದೂ ಕೂಡ ಸಂಗಾರಮದ ಕುರಿತು 

ರ್ರದ್ರಮಾಡು. ವಿಲಪಸುತ್ುರುರ್ ನನಗ ೋಕ  ಇಂದು ನಿೋನು 

ಉತುರಿಸುತ್ುಲಿ?” 

14060031a ಏರ್ಮಾದ್ರ ತು ವಾಷ ಣೋವಯಾಾಸುದಸಾಾಃ ಪರಿದ ೋವಿತಮ್| 
14060031c ಶ್ುರತಾವ ಪೃಥಾ ಸುದುಃಖ್ಾತಾವ ಶ್ನ ೈವಾವಕಾಮಥಾಬರವಿೋತ್|| 

ಇದ ೋ ಮುಂತಾಗಿ ವಿಲಪಸುತ್ುದು ವಾಷ ಣೋವಯಿಯನುನ ಕ ೋಳಿ 

ದುಃಖ್ಾತವಳಾಗಿದು ಪೃಥ ಯು ಅರ್ಳಿಗ  ಮಲಿನ ೋ ಈ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದುಳು:  

14060032a ಸುಭದ ರೋ ವಾಸುದ ೋವ ೋನ ತಥಾ ಸಾತಾಕಿನಾ ರಣ ೋ| 
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14060032c ಪತಾರ ಚ ಪಾಲ್ಲತ ೂೋ ಬಾಲಃ ಸ ಹತಃ ಕಾಲಧಮವಣಾ|| 

“ಸುಭದ ರೋ! ರಣದಲ್ಲಿ ವಾಸುದ ೋರ್, ಸಾತಾಕಿ ಮತುು ತಂದ  

ಅಜುವನರಿಂದ ಪಾಲ್ಲತನಾಗಿದು ಈ ಬಾಲಕನು 

ಕಾಲಧಮಾವನುಸಾರವಾಗಿ ಹತನಾಗಿದಾುನ . 

14060033a ಈದೃಶ  ೋ ಮತಾವಧಮೋವಽಯಂ ಮಾ ಶ್ುಚ ೂೋ ಯದುನಂದ್ರನಿ| 
14060033c ಪುತ ೂರೋ ಹ ತರ್ ದುಧವಷ್ವಃ ಸಂಪಾರಪುಃ ಪರಮಾಂ ಗತ್ಮ್|| 

ಯದುನಂದ್ರನಿ! ಮನುಷ್ಾಧಮವವ ೋ ಈ ರಿೋತ್ಯಿರುವಾಗ ಅದಕ ಕ 

ನಿೋನು ಶ  ೋಕಿಸಬ ೋಡ! ದುಧವಷ್ವನಾಗಿದು ನಿನನ ಪುತರನು ಪರಮ 

ಗತ್ಯನ ನೋ ಪಡ ದ್ರದಾುನ . 

14060034a ಕುಲ ೋ ಮಹತ್ ಜಾತಾಸಿ ಕ್ಷತ್ರಯಾಣಾಂ ಮಹಾತಮನಾಮ್| 

14060034c ಮಾ ಶ್ುಚಶ್ಚಪಲಾಕ್ಷಂ ತವಂ ಪುಂಡರಿೋಕನಿಭ ೋಕ್ಷಣ ೋ|| 

ಮಹಾತಮ ಕ್ಷತ್ರಯರ ಮಹಾಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ . ಕಮಲದ 

ದಳದಂರ್ಹ ಕಣುಣಗಳುಳು ನಿೋನು ಆ ಚಪಲಾಕ್ಷನ ಕುರಿತು 

ಶ  ೋಕಿಸಬ ೋಡ!  

14060035a ಉತುರಾಂ ತವಮವ ೋಕ್ಷಸವ ಗಭವಣಿೋಂ ಮಾ ಶ್ುಚಃ ಶ್ುಭ ೋ| 

14060035c ಪುತರಮೋಷಾ ಹ ತಸಾಾಶ್ು ಜನಯಿಷ್ಾತ್ ಭಾಮಿನಿೋ|| 

ಶ್ುಭ ೋ! ಗಭವಣಿಯಾಗಿರುರ್ ಉತುರ ಯನಾನದರೂ ನ ೂೋಡಿ 

ಶ  ೋಕಿಸುರ್ುದನುನ ನಿಲ್ಲಿಸು! ಭಾಮಿನಿೋ! ಅರ್ನ ಮಗನಿಗ ೋ ಇರ್ಳು 

ಜನಮನಿೋಡುರ್ರ್ಳಿದಾುಳ !” 
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14060036a ಏರ್ಮಾಶಾವಸಯಿತ ವೈನಾಂ ಕುಂತ್ೋ ಯದುಕುಲ ೂೋದವಹ| 

14060036c ವಿಹಾಯ ಶ  ೋಕಂ ದುಧವಷ್ವಂ ಶಾರದಧಮಸಾ ಹಾಕಲಪಯತ್|| 

ಯದುಕುಲ ೂೋದವಹ! ಕುಂತ್ಯು ಹೋಗ  ಸುಭದ ರಯನುನ ಸಂತ ೈಸಿ 

ಸಹಸಲಸಾಧಾ ಶ  ೋಕರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ಅರ್ನ ಶಾರದಧಕ ಕ ಸಿದಧತ ಗಳನುನ 

ಮಾಡಿದುಳು. 

14060037a ಸಮನುಜಾಪಾ ಧಮವಜಾ ರಾಜಾನಂ ಭೋಮಮೋರ್ ಚ| 

14060037c ಯಮೌ ಯಮೋಪಮೌ ಚ ೈರ್ ದದೌ ದಾನಾನಾನ ೋಕಶ್ಃ|| 

ಅರ್ಳು ಧಮವಜ್ಞ ರಾಜ, ಭೋಮಸ ೋನ ಮತುು ಯಮೋಪಮರಾದ 

ಯಮಳರ ಒಪಪಗ ಯಂತ  ಅನ ೋಕ ದಾನಗಳನುನ ನಿೋಡಿದಳು. 

14060038a ತತಃ ಪರದಾಯ ಬಹವೋಗಾವ ಬಾರಹಮಣ ೋಭ ೂಾೋ ಯದೂದವಹ| 

14060038c ಸಮಹೃಷ್ಾತ ವಾಷ ಣೋವಯಿೋ ವ ೈರಾಟಿೋಂ ಚಾಬರವಿೋದ್ರದಮ್|| 

ಯದೂದವಹ! ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಅನ ೋಕ ಗ ೂೋರ್ುಗಳನುನ ದಾನವಾಗಿತುು 

ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕ ೂಂಡ ವಾಷ ಣೋವಯಿ ಕುಂತ್ಯು ವ ೈರಾಟಿೋ 

ಉತುರ ಗ  ಹ ೋಳಿದಳು: 

14060039a ವ ೈರಾಟಿ ನ ೋಹ ಸಂತಾಪಸುಾಯಾ ಕಾರ್ೋವ ಯಶ್ಸಿವನಿ| 

14060039c ಭತಾವರಂ ಪರತ್ ಸುಶ  ರೋಣಿ ಗಭವಸಾಂ ರಕ್ಷ ಮೋ ಶ್ಶ್ುಮ್|| 

“ವ ೈರಾಟಿೋ! ಯಶ್ಸಿವನಿೋ! ಸುಶ  ರೋಣಿೋ! ಪತ್ಯ ಕುರಿತು 

ಸಂತಾಪಪಡುರ್ ಕಾಯವ ನಿನನದಲಿ! ನಿೋನು ಗಭವದಲ್ಲಿರುರ್ 
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ಶ್ಶ್ುರ್ನುನ ರಕ್ಷ್ಸಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು!” 

14060040a ಏರ್ಮುಕಾುಾ ತತಃ ಕುಂತ್ೋ ವಿರರಾಮ ಮಹಾದುಾತ ೋ| 
14060040c ತಾಮನುಜಾಪಾ ಚ ೈವ ೋಮಾಂ ಸುಭದಾರಂ ಸಮುಪಾನಯಮ್|| 

ಮಹಾದುಾತ ೋ! ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಕುಂತ್ಯು ಸುಮಮನಾದಳು. ಆಗ ನಾನು 

ಅರ್ಳ ಅನುಮತ್ಯನುನ ಪಡ ದು ಸುಭದ ರಯನುನ ಇಲ್ಲಗಿ  

ಕರ ದುಕ ೂಂಡು ಬಂದ ನು. 

14060041a ಏರ್ಂ ಸ ನಿಧನಂ ಪಾರಪುೋ ದೌಹತರಸುರ್ ಮಾಧರ್| 
14060041c ಸಂತಾಪಂ ಜಹ ದುಧವಷ್ವ ಮಾ ಚ ಶ  ೋಕ ೋ ಮನಃ ಕೃಥಾಃ|| 

ಮಾಧರ್! ಹೋಗ  ನಿನನ ಮಗಳ ಮಗನು ನಿಧನಹ ೂಂದ್ರದನು. 

ದುಧವಷ್ವ! ಸಂತಾಪರ್ನುನ ತ ೂರ  ಮತುು ನಿನನ ಮನಸಸನುನ 

ಶ  ೋಕಕ ೂಕಳಗಾಗಿಸಬ ೋಡ!”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ರ್ಸುದ ೋರ್ಸಾಂತವನ ೋ 

ಷ್ಷ್ಠಟತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ರ್ಸುದ ೋರ್ಸಾಂತವನ ಎನುನರ್ ಅರರ್ತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬೧ 
ರ್ಸುದ ೋರ್-ಕೃಷಾಣದ್ರಗಳು ಅಭಮನುಾವಿನ ಶಾರದಧರ್ನುನ ನಡ ಸಿದುದು 

(೧-೭). ಪತ್ಶ  ೋಕದ್ರಂದ ಆತವಳಾಗಿ ಊಟರ್ನ ನೋ ಮಾಡದ್ರದು 
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ಉತುರ ಯ ಗಭವರ್ು ಕ್ಷ್ೋಣಿಸುತ್ುರುರ್ುದನುನ ಅರಿತ ವಾಾಸನು ಕುಂತ್-

ಉತುರ  ಮತುು ಪಾಂಡರ್ರನುನ ಸಂತ ೈಸಿದುದು (೮-೧೯). 

14061001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14061001a ಏತಚುಚೂತಾವ ತು ಪುತರಸಾ ರ್ಚಃ ಶ್ ರಾತಮಜಸುದಾ| 
14061001c ವಿಹಾಯ ಶ  ೋಕಂ ಧಮಾವತಾಮ ದದೌ ಶಾರದಧಮನುತುಮಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಧಮಾವತಮ ಶ್ ರಾತಮಜ 

ರ್ಸುದ ೋರ್ನು ಮಗ ಕೃಷ್ಣನ ಈ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಶ  ೋಕರ್ನುನ ತ ೂರ ದು 

ಅಭಮನುಾವಿಗ  ಅನುತುಮ ಶಾರದಧರ್ನಿನತುನು. 

14061002a ತಥ ೈರ್ ವಾಸುದ ೋವೋಽಪ ಸವಸಿರೋಯಸಾ ಮಹಾತಮನಃ| 

14061002c ದಯಿತಸಾ ಪತುನಿವತಾಮಕರ ೂೋದೌಧಿವದ ೋಹಕಮ್|| 

ಹಾಗ ಯೋ ವಾಸುದ ೋರ್ ಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ತಂಗಿಯ ಮಗನಾದ ಮತುು 

ಅರ್ನ ತಂದ ಗ  ಪರಯನಾಗಿದು ಮಹಾತಮ ಅಭಮನುಾವಿನ 

ಔಧಿವದ ೈಹಕ ಕಿರಯಗಳನುನ ಮಾಡಿದನು. 

14061003a ಷ್ಷ್ಠಟಂ ಶ್ತಸಹಸಾರಣಿ ಬಾರಹಮಣಾನಾಂ ಮಹಾಭುಜಃ| 

14061003c ವಿಧಿರ್ದ ೂಿೋಜಯಾಮಾಸ ಭ ೂೋಜಾಂ ಸರ್ವಗುಣಾನಿವತಮ್|| 

ಆ ಮಹಾಭುಜನು ಅರರ್ತುು ಲಕ್ಷ ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಸರ್ವಗುಣಾನಿವತ 

ಭ ೂೋಜನರ್ನುನ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಭ ೂೋಜನಮಾಡಿಸಿದನು. 

14061004a ಆಚಾಚದಾ ಚ ಮಹಾಬಾಹುಧವನತೃಷಾಣಮಪಾನುದತ್| 
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14061004c ಬಾರಹಮಣಾನಾಂ ತದಾ ಕೃಷ್ಣಸುದಭೂದ ೂರೋಮಹಷ್ವಣಮ್|| 

ಆ ಮಹಾಬಾಹುರ್ು ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ರ್ಸರಗಳನುನ ಹ ೂದ್ರುಸಿ ಮುಂದ  

ಎಂದೂ ಅರ್ರಿಗ  ಧನದ ಬಯಕ ಯೋ ಉಂಟಾಗದಂತ  ಮಾಡಿದನು. 

ಕೃಷ್ಣನ ಆ ಕಾಯವರ್ು ರ ೂೋಮಾಂಚನಕಾರಿಯಾಗಿತುು. 

14061005a ಸುರ್ಣವಂ ಚ ೈರ್ ಗಾಶ ೈರ್ ಶ್ಯನಾಚಾಚದನಂ ತಥಾ| 

14061005c ದ್ರೋಯಮಾನಂ ತದಾ ವಿಪಾರಃ ಪರಭೂತಮಿತ್ ಚಾಬುರರ್ನ್|| 

ಸುರ್ಣವ, ಗ ೂೋರ್ುಗಳು, ಶ್ಯನ-ರ್ಸರಗಳನುನ ನಿೋಡುತ್ುದಾುಗ ವಿಪರರು 

“ಹ ಚಾಚಗಲ್ಲ!” ಎಂದು ಆಶ್ೋರ್ವದ್ರಸುತ್ುದುರು. 

14061006a ವಾಸುದ ೋವೋಽರ್ ದಾಶಾಹ ೂೋವ ಬಲದ ೋರ್ಃ ಸಸಾತಾಕಿಃ| 

14061006c ಅಭಮನ ೂಾೋಸುದಾ ಶಾರದಧಮಕುರ್ವನಸತಾಕಸುದಾ| 

14061006e ಅತ್ೋರ್ ದುಃಖಸಂತಪಾು ನ ಶ್ಮಂ ಚ ೂೋಪಲ ೋಭರ ೋ|| 

ಅನಂತರ ದಾಶಾಹವ ವಾಸುದ ೋರ್, ಬಲದ ೋರ್, ಸಾತಾಕಿ ಮತುು 

ಸತಾಕರೂ ಕೂಡ ಅಭಮನುಾವಿನ ಶಾರದಧರ್ನುನ ನ ರವ ೋರಿಸಿದರು. 

ಅತ್ೋರ್ ದುಃಖಸಂತಪುರಾದ ಅರ್ರಿಗ  ಶಾಂತ್ಯೋ ಇಲಿದಾಗಿತುು. 

14061007a ತಥ ೈರ್ ಪಾಂಡವಾ ವಿೋರಾ ನಗರ ೋ ನಾಗಸಾಹವಯೋ| 

14061007c ನ ೂೋಪಗಚಚಂತ್ ವ ೈ ಶಾಂತ್ಮಭಮನುಾವಿನಾಕೃತಾಃ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಹಸಿುನಾಪುರ ನಗರದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ವಿೋರ ಪಾಂಡರ್ರು 

ಅಭಮನುಾರ್ು ಇಲಿದ ೋ ಶಾಂತ್ಯನುನ ಪಡ ಯಲ್ಲಲಿ. 
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14061008a ಸುಬಹೂನಿ ಚ ರಾಜ ೋಂದರ ದ್ರರ್ಸಾನಿ ವಿರಾಟಜಾ| 

14061008c ನಾಭುಂಕು ಪತ್ಶ  ೋಕಾತಾವ ತದಭೂತಕರುಣಂ ಮಹತ್| 

14061008e ಕುಕ್ಷ್ಸಾ ಏರ್ ತಸಾಾಸುು ಸ ಗಭವಃ ಸಂಪರಲ್ಲೋಯತ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಪತ್ಶ  ೋಕದ್ರಂದ ಆತವಳಾಗಿದು ವಿರಾಟನ ಮಗಳು 

ಉತುರ ಯು ಅನ ೋಕ ದ್ರರ್ಸಗಳು ಊಟರ್ನ ನೋ ಮಾಡಲ್ಲಲಿ. ಅದ ೂಂದು 

ಮಹಾ ಕರುಣಾಜನಕ ವಿಷ್ಯವಾಗಿತುು. ಹಾಗ ಯೋ ಅರ್ಳ 

ಗಭವದಲ್ಲಿದು ಭೂರಣರ್ೂ ದ್ರನ-ದ್ರನಕ ಕ ಕ್ಷ್ೋಣಿಸತ ೂಡಗಿತು. 

14061009a ಆಜಗಾಮ ತತ ೂೋ ವಾಾಸ ೂೋ ಜಾತಾವ ದ್ರವ ಾೋನ ಚಕ್ಷುಷಾ| 

14061009c ಆಗಮಾ ಚಾಬರವಿೋದ್ರಧೋಮಾನಪೃಥಾಂ ಪೃರ್ುಲಲ ೂೋಚನಾಮ್| 
14061009e ಉತುರಾಂ ಚ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಶ  ೋಕಃ ಸಂತಾಜಾತಾಮಯಮ್|| 

ತನನ ದ್ರರ್ಾದೃಷ್ಠಟಯಿಂದ ಇದನುನ ತ್ಳಿದ ಧಿೋಮಂತ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ 

ವಾಾಸನು ಆಗಮಿಸಿ ಕುಂತ್ ಮತುು ಪೃರ್ುಲಲ ೂೋಚನ  ಉತುರ ಗ  

ಶ  ೋಕರ್ನುನ ಪರಿತಾಜಿಸುರ್ಂತ  ಹ ೋಳಿದನು. 

14061010a ಜನಿಷ್ಾತ್ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಪುತರಸುರ್ ಯಶ್ಸಿವನಿ| 

14061010c ಪರಭಾವಾದಾವಸುದ ೋರ್ಸಾ ಮಮ ವಾಾಹರಣಾದಪ| 
14061010e ಪಾಂಡವಾನಾಮಯಂ ಚಾಂತ ೋ ಪಾಲಯಿಷ್ಾತ್ ಮೋದ್ರನಿೋಮ್|| 

“ಯಶ್ಸಿವನಿೋ! ನಿನನಲ್ಲಿ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವಯಾದ ಮಗನು ಹುಟುಟತಾುನ . 

ವಾಸುದ ೋರ್ನ ಪರಭಾರ್ದ್ರಂದ ಮತುು ನನನ ಆಶ್ೋವಾವದದ್ರಂದ ಇರ್ನು 

ಪಾಂಡರ್ರ ನಂತರ ಮೋದ್ರನಿಯನುನ ಪಾಲ್ಲಸುತಾುನ .” 
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14061011a ಧನಂಜಯಂ ಚ ಸಂಪ ರೋಕ್ಷಾ ಧಮವರಾಜಸಾ ಪಶ್ಾತಃ| 

14061011c ವಾಾಸ ೂೋ ವಾಕಾಮುವಾಚ ೋದಂ ಹಷ್ವಯನಿನರ್ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ವಾಾಸನು ಧಮವರಾಜನ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲ ಿಧನಂಜಯನನುನ 

ನ ೂೋಡಿ ಅರ್ನಿಗ  ಸಂತ ೂೋಷ್ರ್ನುನಂಟುಮಾಡುರ್ಂರ್ಹ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14061012a ಪೌತರಸುರ್ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಜನಿಷ್ಾತ್ ಮಹಾಮನಾಃ| 

14061012c ಪೃಥಿಿೋಂ ಸಾಗರಪಯವಂತಾಂ ಪಾಲಯಿಷ್ಾತ್ ಚ ೈರ್ ಹ|| 

“ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ನಿನಗ  ಮಹಾಮನಸಿವಯಾದ ಮಮಮಗನು 

ಜನಿಸುತಾುನ . ಅರ್ನು ಸಾಗರಪಯವಂತ ಈ ಪೃಥಿಿಯನುನ 

ಪಾಲ್ಲಸುತಾುನ . 

14061013a ತಸಾಮಚ ೂಚೋಕಂ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ ಜಹ ತವಮರಿಕಶ್ವನ| 

14061013c ವಿಚಾಯವಮತರ ನ ಹ ತ ೋ ಸತಾಮೋತದ್ ಭವಿಷ್ಾತ್|| 

ಅರಿಕಶ್ವನ! ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ! ಆದುದರಿಂದ ಶ  ೋಕರ್ನುನ ತಾಜಿಸು. ಇದು 

ಸತಾವಾಗುತುದ  ಎನುನರ್ುದರ ಕುರಿತು ವಿಚಾರಿಸಬ ೋಡ. 

14061014a ಯಚಾಚಪ ರ್ೃಷ್ಠಣವಿೋರ ೋಣ ಕೃಷ ಣೋನ ಕುರುನಂದನ| 

14061014c ಪುರ ೂೋಕುಂ ತತುಥಾ ಭಾವಿ ಮಾ ತ ೋಽತಾರಸುು ವಿಚಾರಣಾ|| 

ಕುರುನಂದನ! ರ್ೃಷ್ಠಣವಿೋರ ಕೃಷ್ಣನು ಹಂದ  ಏನ ಲಿ ಹ ೋಳಿದುನ ೂೋ 

ಅವ ಲಿರ್ೂ ಹಾಗ ಯೋ ಆಗುತುದ . ಅದರಲ್ಲಿ 
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ವಿಚಾರಮಾಡುರ್ಂರ್ದ ುೋನೂ ಇಲಿ. 

14061015a ವಿಬುಧಾನಾಂ ಗತ ೂೋ ಲ ೂೋಕಾನಕ್ಷಯಾನಾತಮನಿಜಿವತಾನ್| 

14061015c ನ ಸ ಶ  ೋಚಾಸುಾಯಾ ತಾತ ನ ಚಾನ ಾೈಃ ಕುರುಭಸುಥಾ|| 

ಮಗೂ! ತಾವ ೋ ಗ ದು ವಿಬುಧರ ಅಕ್ಷಯ ಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  ಅಭಮನುಾ 

ಮತುು ಅನಾ ಕುರುಗಳು ಹ ೂೋಗಿದಾುರ . ಆದುದರಿಂದ ನಿೋನು ಅರ್ರ 

ಕುರಿತು ಶ  ೋಕಿಸಬಾರದು.” 

14061016a ಏರ್ಂ ಪತಾಮಹ ೋನ ೂೋಕ ೂುೋ ಧಮಾವತಾಮ ಸ ಧನಂಜಯಃ| 

14061016c ತಾಕಾುಾ ಶ  ೋಕಂ ಮಹಾರಾಜ ಹೃಷ್ಟರೂಪೋಽಭರ್ತುದಾ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಹೋಗ  ಪತಾಮಹನು ಮಾತನಾಡಲು ಧಮಾವತಮ 

ಧನಂಜಯನು ಶ  ೋಕರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ಹೃಷ್ಟರೂಪನಾದನು.  

14061017a ಪತಾಪ ತರ್ ಧಮವಜ್ಞ ಗಭ ೋವ ತಸಿಮನಮಹಾಮತ ೋ| 

14061017c ಅರ್ಧವತ ಯಥಾಕಾಲಂ ಶ್ುಕಿಪಕ್ಷ್ ೋ ಯಥಾ ಶ್ಶ್ೋ|| 

ಧಮವಜ್ಞ! ಮಹಾಮತ ೋ! ಗಭವದಲ್ಲಿದು ನಿನನ ತಂದ ಯೂ ಕೂಡ 

ಯಥಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ುಕಿಪಕ್ಷದ ಚಂದರನಂತ  ಬ ಳ ದನು. 

14061018a ತತಃ ಸಂಚ ೂೋದಯಾಮಾಸ ವಾಾಸ ೂೋ ಧಮಾವತಮಜಂ ನೃಪಮ್| 
14061018c ಅಶ್ವಮೋಧಂ ಪರತ್ ತದಾ ತತಃ ಸ ೂೋಽಂಂತಹವತ ೂೋಽಭರ್ತ್|| 

ಆಗ ವಾಾಸನು ನೃಪ ಧಮಾವತಮಜನಿಗ  ಅಶ್ವಮೋಧದ ಕುರಿತು 

ಪರೋತಾಸಹಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೋ ಅಂತಧಾವನನಾದನು. 
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14061019a ಧಮವರಾಜ ೂೋಽಪ ಮೋಧಾವಿೋ ಶ್ುರತಾವ ವಾಾಸಸಾ ತದವಚಃ| 

14061019c ವಿತ ೂುೋಪನಯನ ೋ ತಾತ ಚಕಾರ ಗಮನ ೋ ಮತ್ಮ್|| 

ಮಗೂ! ಮೋಧಾವಿೋ ಧಮವರಾಜನೂ ಕೂಡ ವಾಾಸನ ಆ 

ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ ಐಶ್ವಯವರ್ನುನ ತರಲು ಹಮಾಲಯಕ ಕ ಹ ೂೋಗುರ್ 

ಕುರಿತು ಮನಸುಸಮಾಡಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ರ್ಸುದ ೋರ್ಸಾಂತವನ ೋ 

ಏಕಷ್ಷ್ಠಟತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ರ್ಸುದ ೋರ್ಸಾಂತವನ ಎನುನರ್ ಅರರ್ತ ೂುಂದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬೨ 
ಮರುತುನಿಧಿಯ ಕುರಿತು ಸಮಾಲ ೂೋಚನ ಗ ೈದು ಪಾಂಡರ್ರು ಅದನುನ 

ತರಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು (೧-೧೬). ನಿಧಿಯನುನ ತರಲು ಪಾಂಡರ್ರು 

ಪರಯಾಣಿಸಿದುದು (೧೭-೨೩). 

14062001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ 

14062001a ಶ್ುರತ ವೈತದವಚನಂ ಬರಹಮನಾವಾಸ ೋನ ೂೋಕುಂ ಮಹಾತಮನಾ| 

14062001c ಅಶ್ವಮೋಧಂ ಪರತ್ ತದಾ ಕಿಂ ನೃಪಃ ಪರಚಕಾರ ಹ|| 

ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬರಹಮನ್! ಮಹಾತಮ ವಾಾಸನಾಡಿದ ಆ 

ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳಿದ ನೃಪನು ಅಶ್ವಮೋಧದ ಕುರಿತು ಏನನುನ 
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ನಡ ಸಿದನು? 

14062002a ರತನಂ ಚ ಯನಮರುತ ುೋನ ನಿಹತಂ ಪೃಥಿವಿೋತಲ ೋ| 

14062002c ತದವಾಪ ಕರ್ಂ ಚ ೋತ್ ತನ ೀ ಬೂರಹ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ|| 

ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ! ಮರುತುನು ಪೃಥಿಿರ್ಳಗ  ಹುದುಗಿಸಿಟಿಟದು ರತನಗಳನುನ 

ಅರ್ನು ಹ ೋಗ  ಪಡ ದುಕ ೂಂಡನು ಎನುನರ್ುದನುನ ನನಗ  ಹ ೋಳು.” 

14062003 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14062003a ಶ್ುರತಾವ ದ ವೈಪಾಯನರ್ಚ ೂೋ ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14062003c ಭಾರತೄನಸವಾವನಸಮಾನಾಯಾ ಕಾಲ ೋ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್| 

14062003e ಅಜುವನಂ ಭೋಮಸ ೋನಂ ಚ ಮಾದ್ರರೋಪುತೌರ ಯಮಾರ್ಪ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ ವೈಪಾಯನನ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ 

ಧಮವರಾಜ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ತನನ ಸಹ ೂೋದರರ ಲಿರನೂನ - ಅಜುವನ, 

ಭೋಮಸ ೋನ ಮತುು ಮಾದ್ರರೋಪುತರ ಯಮಳರನುನ – ಕರ ಯಿಸಿ 

ಕಾಲ ೂೋಚಿತವಾದ ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು. 

14062004a ಶ್ುರತಂ ವೋ ರ್ಚನಂ ವಿೋರಾಃ ಸೌಹೃದಾದಾನಮಹಾತಮನಾ| 

14062004c ಕುರೂಣಾಂ ಹತಕಾಮೋನ ಪರೋಕುಂ ಕೃಷ ಣೋನ ಧಿೋಮತಾ|| 

“ವಿೋರರ ೋ! ಧಿೋಮಂತ ಮಹಾತಮ ಕೃಷ್ಣನು ಕುರುಗಳ ಹತಕಾಮ ಮತುು 

ಸೌಹಾದವತ ಗಳಿಂದ ಹ ೋಳಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನುನ ನಾರ್ು ಕ ೋಳಿದ ರ್ು.  

14062005a ತಪೋರ್ೃದ ಧೋನ ಮಹತಾ ಸುಹೃದಾಂ ಭೂತ್ಮಿಚಚತಾ| 
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14062005c ಗುರುಣಾ ಧಮವಶ್ೋಲ ೋನ ವಾಾಸ ೋನಾದುಿತಕಮವಣಾ|| 

14062006a ಭೋಷ ೀಣ ಚ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ಗ ೂೋವಿಂದ ೋನ ಚ ಧಿೋಮತಾ| 

14062006c ಸಂಸೃತಾ ತದಹಂ ಸಮಾಕಕತುವಮಿಚಾಚಮಿ ಪಾಂಡವಾಃ|| 

ಪಾಂಡರ್ರ ೋ! ಸುಹೃದಯರ ಅಭುಾದಯರ್ನ ನೋ ಬಯಸುರ್ ಮಹಾ 

ತಪೋರ್ೃದಧ ಧಮವಶ್ೋಲ ಗುರು ಅದುಿತಕಮಿವ ವಾಾಸ, 

ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ಬೋಷ್ಮ ಮತುು ಧಿೋಮಂತ ಗ ೂೋವಿಂದ ಇರ್ರು ನಿೋಡಿರುರ್ 

ಸಲಹ ಗಳನುನ ಸಮರಿಸಿ, ಅರ್ುಗಳನುನ ಕಾಯವರೂಪದಲ್ಲಿ ತರಲು 

ಇಚಿೆಸಿದ ುೋನ . 

14062007a ಆಯತಾಾಂ ಚ ತದಾತ ವೋ ಚ ಸವ ೋವಷಾಂ ತದ್ರಧ ನ ೂೋ ಹತಮ್| 

14062007c ಅನುಬಂಧ ೋ ಚ ಕಲಾಾಣಂ ಯದವಚ ೂೋ ಬರಹಮವಾದ್ರನಃ|| 

ಅರ್ರು ನಿೋಡಿದ ಸಲಹ ಗಳ ಲಿರ್ೂ ನಮಗ  ಭವಿಷ್ಾ-

ರ್ತವಮಾನಗಳ ರಡರಲೂಿ ಹತರ್ನ ನೋ ಉಂಟುಮಾಡುತುವ . 

ಬರಹಮವಾದ್ರ ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದಂತ  ಮಾಡುರ್ುದರಲ್ಲಿ ನಮಮ 

ಕಲಾಾಣವಿದ . 

14062008a ಇಯಂ ಹ ರ್ಸುಧಾ ಸವಾವ ಕ್ಷ್ೋಣರತಾನ ಕುರೂದವಹಾಃ| 

14062008c ತಚಾಚಚಷ್ಟ ಬಹು ವಾಾಸ ೂೋ ಮರುತುಸಾ ಧನಂ ನೃಪಾಃ|| 

ಕುರೂದವಹರ ೋ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುರ್ ಎಲಿ 

ರಾಜಾಗಳೂ ಐಶ್ವಯವರಹತವಾಗಿವ . ಆದುದರಿಂದ ವಾಾಸನು 

ಮರುತುನ ಬಹು ಧನದ ಕುರಿತಾಗಿ ಹ ೋಳಿದುನು. 
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14062009a ಯದ ಾೋತದ ೂವೋ ಬಹುಮತಂ ಮನಾಧಿಂ ವಾ ಕ್ಷಮಂ ಯದ್ರ| 

14062009c ತದಾನಯಾಮಹ ೋ ಸವ ೋವ ಕರ್ಂ ವಾ ಭೋಮ ಮನಾಸ ೋ|| 

ನಿೋವ ಲಿರೂ ಮರುತುನು ಇಟಿಟರುರ್ ಐಶ್ವಯವರ್ು ಸಾಕ ಂದು ಮತುು 

ಅದನುನ ತರುರ್ ಸಾಮರ್ಾವವಿರುರ್ುದ ಂದು ತ್ಳಿದರ  ಅದನುನ ನಾರ್ು 

ತರ ೂೋಣ. ಭೋಮ! ಈ ವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನನ ಅಭಪಾರಯವ ೋನು?” 

14062010a ಇತುಾಕುವಾಕ ಾೋ ನೃಪತೌ ತದಾ ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹ| 

14062010c ಭೋಮಸ ೋನ ೂೋ ನೃಪಶ ರೋಷ್ಿಂ ಪಾರಂಜಲ್ಲವಾವಕಾಮಬರವಿೋತ್|| 

ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹ! ನೃಪತ್ಯು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಭೋಮಸ ೋನನು 

ಕ ೈಮುಗಿದು ನೃಪಶ ರೋಷ್ಿನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು: 

14062011a ರ ೂೋಚತ ೋ ಮೋ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಯದ್ರದಂ ಭಾಷ್ಠತಂ ತವಯಾ| 

14062011c ವಾಾಸಾಖ್ಾಾತಸಾ ವಿತುಸಾ ಸಮುಪಾನಯನಂ ಪರತ್|| 

“ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದ ವಿತುರ್ನುನ ತರುರ್ುದರ 

ಕುರಿತಾಗಿ ನಿೋನು ಹ ೋಳಿದ ಮಾತುಗಳು ನನಗ  ರುಚಿಸಿವ . 

14062012a ಯದ್ರ ತತಾರಪುನಯಾಮೋಹ ಧನಮಾವಿಕ್ಷ್ತಂ ಪರಭ ೂೋ| 

14062012c ಕೃತಮೋರ್ ಮಹಾರಾಜ ಭವ ೋದ್ರತ್ ಮತ್ಮವಮ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಮಹಾರಾಜ! ಹುಗಿದ್ರಟಿಟರುರ್ ಆ ಧನರ್ನುನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಂಡುದ ೋ ಆದರ  ಕಾಯವರ್ು ಆದಂತ ಯೋ ಎಂದು ನನನ 

ಅಭಪಾರಯ. 
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14062013a ತ ೋ ರ್ಯಂ ಪರಣಿಪಾತ ೋನ ಗಿರಿೋಶ್ಸಾ ಮಹಾತಮನಃ| 

14062013c ತದಾನಯಾಮ ಭದರಂ ತ ೋ ಸಮಭಾಚಾವ ಕಪದ್ರವನಮ್|| 

ಮಹಾತಮ ಗಿರಿೋಶ್ನಿಗ  ಶ್ರಸಾ ನಮಸಕರಿಸಿ ನಾರ್ು ಆ ಧನರ್ನುನ 

ತರ ೂೋಣ. ನಿನಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ್ಲ! ಕಪದ್ರವನಿಯನುನ ಅಚಿವಸು. 

14062014a ತಂ ವಿಭುಂ ದ ೋರ್ದ ೋವ ೋಶ್ಂ ತಸ ಾೈವಾನುಚರಾಂಶ್ಚ ತಾನ್| 

14062014c ಪರಸಾದಾಾರ್ವಮವಾಪಾಸಾಮೋ ನೂನಂ ವಾಗುಬದ್ರಧಕಮವಭಃ|| 

ಮಾತು-ಮನಸುಸ-ಕಿರಯಗಳ ಮೂಲಕ ಆ ವಿಭು ದ ೋರ್ದ ೋವ ೋಶ್ನನೂನ 

ಅರ್ನ ಅನುಚರರನೂನ ಪರಸನನಗ ೂಳಿಸಿ ನಾರ್ು ಆ ಧನರ್ನುನ 

ನಮಮದಾಗಿಸಿಕ ೂಳ ೂುೋಣ. 

14062015a ರಕ್ಷಂತ ೋ ಯೋ ಚ ತದುೂರ್ಾಂ ಕಿಂಕರಾ ರೌದರದಶ್ವನಾಃ| 

14062015c ತ ೋ ಚ ರ್ಶಾಾ ಭವಿಷ್ಾಂತ್ ಪರಸನ ನೋ ರ್ೃಷ್ಭಧಿಜ ೋ|| 

ರ್ೃಷ್ಭದವಜನನುನ ಪರಸನನಗ ೂಳಿಸಿದರ  ಆ ದರರ್ಾರ್ನುನ ರಕ್ಷ್ಸುತ್ುರುರ್ 

ಅರ್ನ ರೌದರದಶ್ವನ ಕಿಂಕರರೂ ನಮಮ ರ್ಶ್ರಾಗುತಾುರ .” 

14062016a ಶ್ುರತ ವೈರ್ಂ ರ್ದತಸುಸಾ ವಾಕಾಂ ಭೋಮಸಾ ಭಾರತ| 

14062016c ಪರೋತ ೂೋ ಧಮಾವತಮಜ ೂೋ ರಾಜಾ ಬಭೂವಾತ್ೋರ್ ಭಾರತ| 

14062016e ಅಜುವನಪರಮುಖ್ಾಶಾಚಪ ತಥ ೋತ ಾೋವಾಬುರರ್ನುಮದಾ|| 

ಭಾರತ! ಭೋಮನಾಡಿದ ಆ ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ ರಾಜಾ 

ಧಮಾವತಮಜನು ಅತ್ೋರ್ ಹಷ್ಠವತನಾದನು. ಭಾರತ! ಅಜುವನ 
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ಪರಮುಖ್ಾದ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ ಂದು 

ಅನುಮೋದ್ರಸಿದರು. 

14062017a ಕೃತಾವ ತು ಪಾಂಡವಾಃ ಸವ ೋವ ರತಾನಹರಣನಿಶ್ಚಯಮ್| 

14062017c ಸ ೋನಾಮಾಜಾಪಯಾಮಾಸುನವಕ್ಷತ ರೋಽಹನಿ ಚ ಧುರವ ೋ|| 

ಪಾಂಡರ್ರ ಲಿರೂ ಆ ರತನಗಳನುನ ತರಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಶ್ುಭನಕ್ಷತರದ 

ಶ್ುಭದ್ರನದಲ್ಲಿ ಸ ೋನ ಗಳಿಗ  ಸಜಾಞಗುರ್ಂತ  ಆಜಾಪಸಿದರು. 

14062018a ತತ ೂೋ ಯಯುಃ ಪಾಂಡುಸುತಾ ಬಾರಹಮಣಾನಸಾಸಿು ವಾಚಾ ಚ| 

14062018c ಅಚವಯಿತಾವ ಸುರಶ ರೋಷ್ಿಂ ಪೂರ್ವಮೋರ್ ಮಹ ೋಶ್ವರಮ್|| 

ಆಗ ಪಾಂಡುಸುತರು ಎಲಿರ್ಕೂಕ ಮದಲು ಸುರಶ ರೋಷ್ಿ 

ಮಹ ೋಶ್ವರನನುನ ಅಚಿವಸಿ ಬಾರಹಮಣರ ಸವಸಿುವಾಚನಗಳ ೂಂದ್ರಗ  

ಹ ೂರಟರು.  

14062019a ಮೋದಕ ೈಃ ಪಾಯಸ ೋನಾರ್ ಮಾಂಸಾಪೂಪ ೈಸುಥ ೈರ್ ಚ| 

14062019c ಆಶಾಸಾ ಚ ಮಹಾತಾಮನಂ ಪರಯಯುಮುವದ್ರತಾ ಭೃಶ್ಮ್|| 

ಅರ್ರು ಮಹಾತಮ ಮಹ ೋಶ್ವರನನುನ ಮೋದಕ, ಪಾಯಸ, 

ಮಾಂಸಪೂಪಗಳಿಂದ ತೃಪುಪಡಿಸಿ ಅರ್ನ ಆಶ್ೋವಾವದರ್ನುನ ಪಡ ದು 

ಅತಾಂತ ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ಪರಯಾಣಿಸಿದರು. 

14062020a ತ ೋಷಾಂ ಪರಯಾಸಾತಾಂ ತತರ ಮಂಗಲಾನಿ ಶ್ುಭಾನಾರ್| 

14062020c ಪಾರಹುಃ ಪರಹೃಷ್ಟಮನಸ ೂೋ ದ್ರವಜಾಗಾರಾ ನಾಗರಾಶ್ಚ ತ ೋ|| 
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ಅರ್ರು ಹ ೂರಟಾಗ ಪರಹೃಷ್ಟಮನಸಕರಾದ ದ್ರವಜಾಗರರೂ 

ನಾಗರಿೋಕರೂ ಅರ್ರಿಗ  ಶ್ುಭ-ಮಂಗಲಗಳನುನ ಕ ೂೋರಿದರು. 

14062021a ತತಃ ಪರದಕ್ಷ್ಣಿೋಕೃತಾ ಶ್ರ ೂೋಭಃ ಪರಣಿಪತಾ ಚ| 

14062021c ಬಾರಹಮಣಾನಗಿನಸಹತಾನರಯಯುಃ ಪಾಂಡುನಂದನಾಃ|| 

ಅಗಿನಸಹತ ಬಾರಹಮಣರನುನ ಪರದಕ್ಷ್ಣ ಮಾಡಿ ಶ್ರಬಾಗಿ ನಮಸಕರಿಸಿ ಆ 

ಪಾಂಡುನಂದನರು ಹ ೂರಟರು. 

14062022a ಸಮನುಜಾಪಾ ರಾಜಾನಂ ಪುತರಶ  ೋಕಸಮಾಹತಮ್| 
14062022c ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಸಭಾಯವಂ ವ ೈ ಪೃಥಾಂ ಪೃರ್ುಲಲ ೂೋಚನಾಮ್|| 

ಪುತರಶ  ೋಕದ್ರಂದ ಬಳಲುತ್ುದು ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರ, ಅರ್ನ ಪತ್ನ 

ಮತುು ಪೃರ್ುಲಲ ೂೋಚನ  ಪೃಥ ಯ ಅನುಜ ಯನುನ ಅರ್ರು 

ಪಡ ದ್ರದುರು. 

14062023a ಮೂಲ ೋ ನಿಕ್ಷ್ಪಾ ಕೌರರ್ಾಂ ಯುಯುತುಸಂ ಧೃತರಾಷ್ರಜಮ್| 

14062023c ಸಂಪೂಜಾಮಾನಾಃ ಪೌರ ೈಶ್ಚ ಬಾರಹಮಣ ೈಶ್ಚ ಮನಿೋಷ್ಠಭಃ|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ಮಗ ಕೌರರ್ಾ ಯುಯುತುಸರ್ನುನ ರಾಜಾದಲ್ಲರಿಿಸಿ, 

ಪೌರರೂ, ಮನಿೋಷ್ಠಗಳೂ ಮತುು ಬಾರಹಮಣರೂ ಗೌರವಿಸುತ್ುರಲು 

ಅರ್ರು ಪರಯಾಣಮಾಡಿದರು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ದರವಾಾನಯನ ೂೋಪಕರಮೋ ದ್ರವಷ್ಷ್ಠಟತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 
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ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ದರವಾಾನಯನ ೂೋಪಕರಮ ಎನುನರ್ ಅರರ್ತ ುರಡನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬೩ 
ಪಾಂಡರ್ರು ನಿಧಿಯ ಬಳಿ ಬೋಡುಬಟಿಟದುದು (೧-೧೭). 

14063001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14063001a ತತಸ ುೋ ಪರಯಯುಹೃವಷಾಟಃ ಪರಹೃಷ್ಟನರವಾಹನಾಃ| 

14063001c ರರ್ಘೂೋಷ ೋಣ ಮಹತಾ ಪೂರಯಂತ ೂೋ ರ್ಸುಂಧರಾಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅನಂತರ ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ಅರ್ರು 

ಹಷ್ಠವತ ನರ-ವಾಹನಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಮಹಾ ರರ್ಘೂೋಷ್ಗಳಿಂದ 

ಭೂಮಿಯನುನ ಮಳಗಿಸುತಾು ಪರಯಾಣಿಸಿದರು. 

14063002a ಸಂಸೂುಯಮಾನಾಃ ಸುುತ್ಭಃ ಸೂತಮಾಗಧಬಂದ್ರಭಃ| 

14063002c ಸ ವೋನ ಸ ೈನ ಾೋನ ಸಂವಿೋತಾ ಯಥಾದ್ರತಾಾಃ ಸವರಶ್ಮಭಃ|| 

ಸೂತ-ಮಾಗಧ-ಬಂದ್ರಗಳು ಸುುತ್ಗಳಿಂದ ಪರಶ್ಂಸಿಸುತ್ುರಲು 

ಪಾಂಡರ್ರು ಆದ್ರತಾರು ತಮಮ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪರಕಾಶ್ಸುರ್ಂತ  ತಮಮ 

ಸ ೈನಾಗಳಿಂದ ಆರ್ೃತರಾಗಿ ಪರಕಾಶ್ಸುತ್ುದುರು.  

14063003a ಪಾಂಡುರ ೋಣಾತಪತ ರೋಣ ಧಿರಯಮಾಣ ೋನ ಮೂಧವನಿ| 

14063003c ಬಭೌ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸುತರ ಪೌಣವಮಾಸಾಾಮಿವೋಡುರಾಟ್|| 

ನ ತ್ುಯ ಮೋಲ  ಬ ಳ ೂಗಡ ಯನುನ ಧರಿಸಿದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಆಗ 



552 

 

ಹುಣಿಣಮಯಂದು ಬ ಳದ್ರಂಗಳಿನಿಂದ ಆರ್ೃತನಾದ ಚಂದರನಂತ ಯೋ 

ಶ  ೋಭಸುತ್ುದುನು. 

14063004a ಜಯಾಶ್ಷ್ಃ ಪರಹೃಷಾಟನಾಂ ನರಾಣಾಂ ಪಥಿ ಪಾಂಡರ್ಃ| 

14063004c ಪರತಾಗೃಹಾಣದಾಥಾನಾಾಯಂ ಯಥಾರ್ತುಪರುಷ್ಷ್ವಭಃ|| 

ಮಾಗವದಲ್ಲಿ ಆ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ ಪಾಂಡರ್ನು ಪರಹೃಷ್ಟ ಜನರು 

ನಾಾರ್ೋಚಿತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ುದು ಜಯಕಾರ-ಆಶ್ೋವಾವದಗಳನುನ 

ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ ಸಿವೋಕರಿಸಿದನು. 

14063005a ತಥ ೈರ್ ಸ ೈನಿಕಾ ರಾಜನಾರಜಾನಮನುಯಾಂತ್ ಯೋ| 

14063005c ತ ೋಷಾಂ ಹಲಹಲಾಶ್ಬ ೂುೋ ದ್ರರ್ಂ ಸುಬಾಧಾ ರ್ಾತ್ಷ್ತಿ|| 

ರಾಜನ್! ರಾಜನನುನ ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋಗುತ್ುದು ಸ ೈನಿಕರ ಹಲಾಹಲ 

ಶ್ಬಧರ್ು ಆಕಾಶ್ರ್ನುನ ಸುಬಧಗ ೂಳಿಸುತ್ುತುು. 

14063006a ಸ ಸರಾಂಸಿ ನದ್ರೋಶ ೈರ್ ರ್ನಾನುಾಪರ್ನಾನಿ ಚ| 

14063006c ಅತಾಕಾರಮನಮಹಾರಾಜ ೂೋ ಗಿರಿಂ ಚ ೈವಾನವಪದಾತ|| 

ರ್ನ-ಉಪರ್ನ-ನದ್ರ-ಸರ ೂೋರ್ರಗಳನುನ ದಾಟಿ ಮಹಾರಾಜನು 

ಗಿರಿಯನುನ ತಲುಪದನು. 

14063007a ತಸಿಮನ ುೋಶ ೋ ಚ ರಾಜ ೋಂದರ ಯತರ ತದುೂರ್ಾಮುತುಮಮ್| 

14063007c ಚಕ ರೋ ನಿವ ೋಶ್ನಂ ರಾಜಾ ಪಾಂಡರ್ಃ ಸಹ ಸ ೈನಿಕ ೈಃ| 

14063007e ಶ್ವ ೋ ದ ೋಶ ೋ ಸಮೋ ಚ ೈರ್ ತದಾ ಭರತಸತುಮ|| 
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14063008a ಅಗರತ ೂೋ ಬಾರಹಮಣಾನೃತಾವ ತಪೋವಿದಾಾದಮಾನಿವತಾನ್| 

14063008c ಪುರ ೂೋಹತಂ ಚ ಕೌರರ್ಾ ವ ೋದವ ೋದಾಂಗಪಾರಗಮ್|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಭರತಸತುಮ! ಕೌರರ್ಾ! ಯಾರ್ ಪರದ ೋಶ್ದಲ್ಲಿ ಆ ಉತುಮ 

ದರರ್ಾವಿತ ೂುೋ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ುಭಕರ ಸಮತಟುಟ ಪರದ ೋಶ್ದಲ್ಲಿ ರಾಜಾ 

ಪಾಂಡರ್ನು ತಪಸುಸ-ವಿದ ಾ-ಇಂದ್ರರಯನಿಗರಹಗಳಿಂದ ಯುಕುರಾದ 

ಬಾರಹಮಣರನೂನ ವ ೋದವ ೋದಾಂಗಪಾರಗ ಪುರ ೂೋಹತನನೂನ ಮುಂದ  

ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಸ ೈನಿಕರ ೂಂದ್ರಗ  ಬಡಾರಹೂಡಿದನು. 

14063009a ಪಾರಙ್ ನವ ೋಶಾತುು ರಾಜಾನಂ ಬಾರಹಮಣಾಃ ಸಪುರ ೂೋಧಸಃ| 
14063009c ಕೃತಾವ ಶಾಂತ್ಂ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಸರ್ವತಃ ಪಯವವಾರಯನ್|| 

ಪುರ ೂೋಹತ ಸಹತ ಬಾರಹಮಣರು ಮದಲು ಶಾಂತ್ಕಮವಗಳನುನ 

ಮಾಡಿ ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಬಡಾರರ್ನುನ 

ಸುತುುರ್ರ ದು ಉಳಿದುಕ ೂಂಡರು. 

14063010a ಕೃತಾವ ಚ ಮಧ ಾೋ ರಾಜಾನಮಮಾತಾಾಂಶ್ಚ ಯಥಾವಿಧಿ| 

14063010c ಷ್ಟಪರ್ಂ ನರ್ಸಂಸಾಾನಂ ನಿವ ೋಶ್ಂ ಚಕಿರರ ೋ ದ್ರವಜಾಃ|| 

ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ರಾಜನನೂನ ಅಮಾತಾರನೂನ ಮಧಾದಲ್ಲರಿಿಸಿ 

ದ್ರವಜರು ಆರು ಮಾಗವಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಭತುು ನಿವ ೋಶ್ನಗಳ ಗುಂಪುಗಳನುನ 

ರಚಿಸಿದರು. 

14063011a ಮತಾುನಾಂ ವಾರಣ ೋಂದಾರಣಾಂ ನಿವ ೋಶ್ಂ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ| 

14063011c ಕಾರಯಿತಾವ ಸ ರಾಜ ೋಂದ ೂರೋ ಬಾರಹಮಣಾನಿದಮಬರವಿೋತ್|| 
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ಮದ್ರಸಿದ ಆನ ಗಳಿಗೂ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ನಿವ ೋಶ್ನಗಳನುನ ನಿಮಿವಸಿ 

ರಾಜ ೋಂದರನು ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಇಂತ ಂದನು: 

14063012a ಅಸಿಮನಾಕಯೋವ ದ್ರವಜಶ ರೋಷಾಿ ನಕ್ಷತ ರೋ ದ್ರರ್ಸ ೋ ಶ್ುಭ ೋ| 

14063012c ಯಥಾ ಭರ್ಂತ ೂೋ ಮನಾಂತ ೋ ಕತುವಮಹವರ್ ತತುಥಾ|| 

“ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿರ ೋ! ಈ ಕಾಯವರ್ನುನ ಯಾರ್ ಶ್ುಭ ನಕ್ಷತರ-ದ್ರನದಲ್ಲಿ 

ಮಾಡಬ ೋಕ ಂದು ನಿೋರ್ು ಅಭಪಾರಯಪಡುತ್ುೋರ ೂೋ ಆಗಲ ೋ 

ಮಾಡಬ ೋಕು. 

14063013a ನ ನಃ ಕಾಲಾತಾರ್ೋ ವ ೈ ಸಾಾದ್ರಹ ೈರ್ ಪರಿಲಂಬತಾಮ್| 

14063013c ಇತ್ ನಿಶ್ಚತಾ ವಿಪ ರೋಂದಾರಃ ಕಿರಯತಾಂ ಯದನಂತರಮ್|| 

ವಿಪ ರೋಂದರರ ೋ! ಇಲ್ಲಿಯೋ ಹ ಚುಚ ಸಮಯ ಉಳಿಯುರ್ಂತಾಗಿ ನಮಮ 

ಕಾಲರ್ು ರ್ಾರ್ವವಾಗದ ರಿೋತ್ಯಲ್ಲಿ ನಂತರದ ಕಮವಗಳನುನ 

ಮಾಡಬ ೋಕು.” 

14063014a ಶ್ುರತ ವೈತದವಚನಂ ರಾಜ ೂೋ ಬಾರಹಮಣಾಃ ಸಪುರ ೂೋಧಸಃ| 

14063014c ಇದಮೂಚುರ್ವಚ ೂೋ ಹೃಷಾಟ ಧಮವರಾಜಪರಯೋಪಸರ್ಃ|| 

ರಾಜನ ಆ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿದ ಪುರ ೂೋಹತನ ೂಡಗೂಡಿದ ಬಾರಹಮಣರು 

ಹೃಷ್ಟರಾಗಿ ಧಮವರಾಜನ ಪರಯರ್ನ ನೋ ಬಯಸಿ ಈ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದರು: 

14063015a ಅದ ಾೈರ್ ನಕ್ಷತರಮಹಶ್ಚ ಪುಣಾಂ 
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ಯತಾಮಹ ೋ ಶ ರೋಷ್ಿತಮಂ ಕಿರಯಾಸು| 

14063015c ಅಂಭ ೂೋಭರದ ಾೋಹ ರ್ಸಾಮ ರಾಜನ್ 

ಉಪೋಷ್ಾತಾಂ ಚಾಪ ಭರ್ದ್ರಿರದಾ|| 

“ರಾಜನ್! ಇಂದ ೋ ಪವಿತರ ನಕ್ಷತರ ಮತುು ಪುಣಾ ದ್ರನವಾಗಿದ . 

ಆದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಂದಲ ೋ ನಾರ್ು ಶ ರೋಷ್ಿತಮ ಕಿರಯಗಳನುನ 

ಮಾಡಲು ಪರಯತ್ನಸುತ ುೋವ . ಇಂದು ನಾರ್ು ಕ ೋರ್ಲ ನಿೋರನುನ 

ಕುಡಿಯುತ ುೋವ . ನಿೋನೂ ಕೂಡ ಇಂದು ಉಪವಾಸದ್ರಂದ್ರರಬ ೋಕು.” 

14063016a ಶ್ುರತಾವ ತು ತ ೋಷಾಂ ದ್ರವಜಸತುಮಾನಾಂ 

ಕೃತ ೂೋಪವಾಸಾ ರಜನಿೋಂ ನರ ೋಂದಾರಃ| 

14063016c ಊಷ್ುಃ ಪರತ್ೋತಾಃ ಕುಶ್ಸಂಸುರ ೋಷ್ು 

ಯಥಾಧಿರ ೋಷ್ು ಜವಲ್ಲತಾ ಹರ್ಾವಾಹಾಃ|| 

ದ್ರವಜಸತುಮರ ಆ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ನರ ೋಂದರರು 

ಉಪವಾಸದಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು ದಭ ವಯ ಹಾಸಿನ ಮೋಲ  ಮಲಗಿ ಆ 

ರಾತ್ರಯನುನ ಕಳ ದರು. ಆಗ ಅರ್ರು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪರಜವಲ್ಲಸುರ್ 

ಹರ್ಾವಾಹನರಂತ ಯೋ ಕಾಣುತ್ುದುರು.  

14063017a ತತ ೂೋ ನಿಶಾ ಸಾ ರ್ಾಗಮನಮಹಾತಮನಾಂ 

ಸಂಶ್ೃಣವತಾಂ ವಿಪರಸಮಿೋರಿತಾ ಗಿರಃ| 

14063017c ತತಃ ಪರಭಾತ ೋ ವಿಮಲ ೋ ದ್ರವಜಷ್ವಭಾ 

ರ್ಚ ೂೋಽಬುರರ್ನಧಮವಸುತಂ ನರಾಧಿಪಮ್|| 



556 

 

ವಿಪರರ ಸುಮಧುರ ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳುತುಲ ೋ ಮಹಾತಮರಿಗ  ಆ 

ರಾತ್ರಯು ಕಳ ದು ಹ ೂೋಯಿತು. ನಿಮವಲ ಪರಭಾತವಾಗಲು 

ದ್ರವಜಷ್ವಭರು ನರಾಧಿಪ ಧಮವಸುತನಿಗ  ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದರು. 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ದರವಾಾನಯನ ೂೋಪಕರಮೋ ತ್ರಷ್ಷ್ಠಟತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ದರವಾಾನಯನ ೂೋಪಕರಮ ಎನುನರ್ ಅರರ್ತೂಮರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬೪ 
ಗಿರಿೋಶ್ನಿಗ  ಬಲ್ಲಗಳನಿನತುು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ನಿದ್ರಗಾಗಿ 

ಅಗ ಯತ ೂಡಗಿದುದು (೧-೧೧). ಅಪಾರ ಧನರ್ನುನ ಪಡ ದು 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹಸಿುನಾಪುರಕ ಕ ಪರಯಾಣಿಸಿದುದು (೧೨-೨೦). 

14064001 ಬಾರಹಮಣಾ ಊಚುಃ 

14064001a ಕಿರಯತಾಮುಪಹಾರ ೂೋಽದಾ ತರಾಂಬಕಸಾ ಮಹಾತಮನಃ| 

14064001c ಕೃತ ೂವೋಪಹಾರಂ ನೃಪತ ೋ ತತಃ ಸಾವಥ ೋವ ಯತಾಮಹ ೋ|| 

ಬಾರಹಮಣರು ಹ ೋಳಿದರು: “ನೃಪತ ೋ! ಇಂದು ಮದಲು ಮಹಾತಮ 

ತರಾಂಬಕನಿಗ  ಬಲ್ಲಯನುನ ಸಮಪವಸು. ಇದರ ನಂತರ ನಮಮ 

ಕಾಯವಸಿದ್ರಧಗಾಗಿ ಪರಯತ್ನಸ ೂೋಣ.”” 

14064002 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 
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14064002a ಶ್ುರತಾವ ತು ರ್ಚನಂ ತ ೋಷಾಂ ಬಾರಹಮಣಾನಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14064002c ಗಿರಿೋಶ್ಸಾ ಯಥಾನಾಾಯಮುಪಹಾರಮುಪಾಹರತ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬಾರಹಮಣರ ಆ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ಗಿರಿೋಶ್ನಿಗ  ಪೂಜ -ಬಲ್ಲಗಳನುನ 

ಅಪವಸಿದನು. 

14064003a ಆಜ ಾೋನ ತಪವಯಿತಾವಗಿನಂ ವಿಧಿರ್ತಸಂಸೃತ ೋನ ಹ| 

14064003c ಮಂತರಸಿದಧಂ ಚರುಂ ಕೃತಾವ ಪುರ ೂೋಧಾಃ ಪರಯಯೌ ತದಾ|| 

ಪುರ ೂೋಹತರು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಸಕರಿಸಿದ ಅಗಿನಯನುನ 

ತುಪಪದ್ರಂದ ತೃಪುಗ ೂಳಿಸಿ, ಮಂತರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚರುರ್ನುನ 

ಸಿದಧಗ ೂಳಿಸಿ ತಂದರು. 

14064004a ಸ ಗೃಹೋತಾವ ಸುಮನಸ ೂೋ ಮಂತರಪೂತಾ ಜನಾಧಿಪ| 

14064004c ಮೋದಕ ೈಃ ಪಾಯಸ ೋನಾರ್ ಮಾಂಸ ೈಶ  ಚೋಪಾಹರದಬಲ್ಲಮ್|| 

14064005a ಸುಮನ ೂೋಭಶ್ಚ ಚಿತಾರಭಲಾವಜ ೈರುಚಾಚರ್ಚ ೈರಪ| 

14064005c ಸರ್ವಂ ಸಿವಷ್ಟಕೃತಂ ಕೃತಾವ ವಿಧಿರ್ದ ವೋದಪಾರಗಃ| 

ಜನಾಧಿಪ! ವ ೋದಪಾರಂಗತ ದ್ರವಜರು ಮಂತರಪೂತ ಪುಷ್ಪಗಳನುನ 

ಹಡಿದು ಮೋದಕ-ಪಾಯಸ-ಮಾಂಸಗಳಿಂದ, ಉಚಚಧಿನಿಯ 

ಮಂತರಗಳಿಂದ, ಶ್ರ್ನಿಗ  ಪರಯವಾದ ಎಲಿ ವಿಚಿತರ ಪುಷ್ಪ-

ಅರಳುಗಳಿಂದ ಬಲ್ಲಯನುನ ಸಮಪವಸಿದರು.  

14064005e ಕಿಂಕರಾಣಾಂ ತತಃ ಪಶಾಚಚಚಕಾರ ಬಲ್ಲಮುತುಮಮ್|| 
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14064006a ಯಕ್ಷ್ ೋಂದಾರಯ ಕುಬ ೋರಾಯ ಮಣಿಭದಾರಯ ಚ ೈರ್ ಹ| 

14064006c ತಥಾನ ಾೋಷಾಂ ಚ ಯಕ್ಷ್ಾಣಾಂ ಭೂತಾಧಿಪತಯಶ್ಚ ಯೋ|| 

14064007a ಕೃಸರ ೋಣ ಸಮಾಂಸ ೋನ ನಿವಾಪ ೈಸಿುಲಸಂಯುತ ೈಃ| 

14064007c ಶ್ುಶ್ುಭ ೋ ಸಾಾನಮತಾರ್ವಂ ದ ೋರ್ದ ೋರ್ಸಾ ಪಾಥಿವರ್|| 

ಅನಂತರ ಶ್ರ್ನ ಕಿಂಕರರಿಗ  ಉತುಮ ಬಲ್ಲಯನಿನತುರು. ಯಕ್ಷ್ ೋಂದರ 

ಕುಬ ೋರನಿಗ , ಮಣಿಭದರನಿಗ  ಮತುು ಹಾಗ ಯೋ ಇತರ ಯಕ್ಷ-

ಭೂತಾಧಿಪತ್ಗಳಿಗ  ಎಳುನನದ್ರಂದಲೂ, ಮಾಂಸದ್ರಂದಲೂ, ಎಳಿುನಿಂದ 

ಕೂಡಿದ ನಿೋರಿನಿಂದಲೂ ಬಲ್ಲಯನುನ ಅಪವಸಿದರು. ಪಾಥಿವರ್! 

ದ ೋರ್ದ ೋರ್ನ ಆ ಸಾಾನರ್ು ಅತ್ೋರ್ವಾಗಿ ಶ  ೋಭಸುತ್ುತುು. 

14064008a ಕೃತಾವ ತು ಪೂಜಾಂ ರುದರಸಾ ಗಣಾನಾಂ ಚ ೈರ್ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14064008c ಯಯೌ ವಾಾಸಂ ಪುರಸೃತಾ ನೃಪೋ ರತನನಿಧಿಂ ಪರತ್|| 

ರುದರನ ಮತುು ಅರ್ನ ಗಣಗಳ ಲಿರ ಪೂಜ ಯನುನ ಮಾಡಿ ನೃಪ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ವಾಾಸನನುನ ಮುಂದ್ರರಿಸಿಕ ೂಂಡು ರತನನಿಧಿಯ ಕಡ  

ನಡ ದನು. 

14064009a ಪೂಜಯಿತಾವ ಧನಾಧಾಕ್ಷಂ ಪರಣಿಪತಾಾಭವಾದಾ ಚ| 

14064009c ಸುಮನ ೂೋಭವಿವಚಿತಾರಭರಪೂಪ ೈಃ ಕೃಸರ ೋಣ ಚ|| 

14064010a ಶ್ಂಖ್ಾದ್ರೋಂಶ್ಚ ನಿಧಿೋನಸವಾವನಿನಧಿಪಾಲಾಂಶ್ಚ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14064010c ಅಚವಯಿತಾವ ದ್ರವಜಾಗಾರಾನಸ ಸವಸಿು ವಾಚಾ ಚ ವಿೋಯವವಾನ್|| 

14064011a ತ ೋಷಾಂ ಪುಣಾಾಹಘೂೋಷ ೋಣ ತ ೋಜಸಾ ಸಮರ್ಸಿಾತಃ| 
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14064011c ಪರೋತ್ಮಾನಸ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿಃ ಖ್ಾನಯಾಮಾಸ ತಂ ನಿಧಿಮ್|| 

ವಿಚಿತರ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ, ಅಪೂಪಗಳಿಂದ ಮತುು ಎಳುನನದ್ರಂದ 

ಧನಾಧಾಕ್ಷನನೂನ, ಶ್ಂಖಗಳ ೋ ಮದಲಾದ ನಿಧಿಗಳನೂನ, ಸರ್ವ 

ನಿಧಿಪಾಲಕರನೂನ ನಮಸಕರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ, ದ್ರವಜಾಗರರನೂನ ಅಚಿವಸಿ, 

ಅರ್ರ ಸವಸಿುವಾಚನ-ಪುಣಾಾಹಘೂೋಷ್ಗಳ ೂಂದ್ರಗ , ತ ೋಜ ೂೋನಿವತನಾಗಿ 

ವಿೋಯವವಾನ್ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪರೋತಮನಸಕನಾಗಿ ಆ 

ನಿಧಿಯನುನ ಅಗ ಯತ ೂಡಗಿದನು. 

14064012a ತತಃ ಪಾತರಾಃ ಸಕರಕಾಃ ಸಾಶ್ಮಂತಕಮನ ೂೋರಮಾಃ| 

14064012c ಭೃಂಗಾರಾಣಿ ಕಟಾಹಾನಿ ಕಲಶಾನವಧವಮಾನಕಾನ್|| 

14064013a ಬಹೂನಿ ಚ ವಿಚಿತಾರಣಿ ಭಾಜನಾನಿ ಸಹಸರಶ್ಃ| 

14064013c ಉದಾಧರಯಾಮಾಸ ತದಾ ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

ಆಗ ಧಮವರಾಜ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ಸಹಸಾರರು ಬಹು ಆಕಾರಗಳ 

ಮನ ೂೋಹರ ದ ೂಡಡ ಮತುು ಸಣಣ ಪಾತ ರಗಳನೂನ, ತಂಬಗ ಗಳನೂನ, 

ಸುರ್ಣವಮಯ ಕಡಾಯಿ-ಕಲಶ್-ಶ್ರಾವ ಗಳನೂನ ಮೋಲ ತ್ುದನು,  

14064014a ತ ೋಷಾಂ ಲಕ್ಷಣಮಪಾಾಸಿೋನಮಹಾನಕರಪುಟಸುಥಾ| 

14064014c ತ್ರಲಕ್ಷಂ ಭಾಜನಂ ರಾಜಂಸುುಲಾಧವಮಭರ್ನನೃಪ|| 

ರಕ್ಷಣ ಗಾಗಿ ಅರ್ುಗಳನುನ ಮಹಾ ಸಂದೂಕಗಳಲ್ಲಿ ಇಟಟರು. ರಾಜನ್! 

ನೃಪ! ಅಂರ್ಹ ಕ ಲರ್ು ಸಂದೂಕಗಳನುನ ಮರದ ದ ೂಣ ಣಯ ಎರಡೂ 

ತುದ್ರಗಳಿಗ  ಕಟಿಟ ಎತ್ು ತ ಗ ಯುತ್ುದುರು.  
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14064015a ವಾಹನಂ ಪಾಂಡುಪುತರಸಾ ತತಾರಸಿೋತುು ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ| 

14064015c ಷ್ಷ್ಠಟರುಷ್ರಸಹಸಾರಣಿ ಶ್ತಾನಿ ದ್ರವಗುಣಾ ಹಯಾಃ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಅರ್ುಗಳನುನ ಕ ೂಂಡ ೂಯಾಲು ಪಾಂಡುಪುತರನ ಅರರ್ತುು 

ಲಕ್ಷ ಒಂಟ ಗಳೂ, ಒಂದು ಕ ೂೋಟಿ ಎಪಪತುು ಲಕ್ಷ ಕುದುರ ಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ 

ಸಿದಧವಾಗಿದುರ್ು.  

14064016a ವಾರಣಾಶ್ಚ ಮಹಾರಾಜ ಸಹಸರಶ್ತಸಂಮಿತಾಃ| 

14064016c ಶ್ಕಟಾನಿ ರಥಾಶ ೈರ್ ತಾರ್ದ ೋರ್ ಕರ ೋಣರ್ಃ| 

14064016e ಖರಾಣಾಂ ಪುರುಷಾಣಾಂ ಚ ಪರಿಸಂಖ್ಾಾ ನ ವಿದಾತ ೋ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಆನ ಗಳೂ, ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಬಂಡಿಗಳೂ, 

ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರರ್ಗಳೂ, ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಹ ಣಾಣನ ಗಳೂ, ಮತುು 

ಲ ಕಕವಿಲಿದಷ್ುಟ ಕತ ುಗಳೂ, ಮನುಷ್ಾರೂ ಅಲ್ಲಿದುರು54.  

14064017a ಏತದ್ರವತುಂ ತದಭರ್ದಾದುದುಧ ರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14064017c ಷ ೂೋಡಶಾಷೌಟ ಚತುವಿವಂಶ್ತಸಹಸರಂ ಭಾರಲಕ್ಷಣಮ್|| 

ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ದ ೂರಕಿದ ಆ ವಿತುದ ಪರಮಾಣರ್ು ೧೬ ಕ ೂೋಟಿ ೮ 

 
54 ಭಾರ ಲಕ್ಷಣಗಳನುನ ತ್ಳಿದರ್ರ ಪರಕಾರ ಒಂದು ಒಂಟ ಯು ೧೬೦೦೦ 

ಸುರ್ಣವರ್ನುನ ಹ ೂರುತುದ . ಈ ಪರಮಾಣರ್ು ಕುದುರ ಗ  ೮೦೦೦, ಆನ -ಗಾಡಿಗಳಿಗ  

೨೪೦೦೦.  
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ಲಕ್ಷ ೨೪ ಸಾವಿರ ಭಾರ55 ಅಳತ ಯಾಗಿತುು. 

14064018a ಏತ ೋಷಾವಧಾಯ ತದುೂರ್ಾಂ ಪುನರಭಾಚಾವ ಪಾಂಡರ್ಃ| 

14064018c ಮಹಾದ ೋರ್ಂ ಪರತ್ ಯಯೌ ಪುರಂ ನಾಗಾಹವಯಂ ಪರತ್|| 

ಈ ದರರ್ಾಗಳನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡು ಪಾಂಡರ್ನು ಪುನಃ 

ಮಹಾದ ೋರ್ನನುನ ಅಚಿವಸಿ, ಮರಳಿ ನಾಗಾಹವಯ ಪುರದ ಕಡ  

ಪರಯಾಣಿಸಿದನು. 

14064019a ದ ವೈಪಾಯನಾಭಾನುಜಾತಃ ಪುರಸೃತಾ ಪುರ ೂೋಹತಮ್| 

14064019c ಗ ೂೋಯುತ ೋ ಗ ೂೋಯುತ ೋ ಚ ೈರ್ ನಾರ್ಸತ್ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭಃ|| 

ದ ವೈಪಾಯನನ ಅನುಮತ್ಯನುನ ಪಡ ದು ಪುರ ೂೋಹತನನುನ 

ಮುಂದ್ರರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಆ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭನು ಪರತ್ ಗಾರ್ುದ56 

ದೂರದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶಾರಂತ್ಗಾಗಿ ಬೋಡು ಬಡುತ್ುದುನು. 

14064020a ಸಾ ಪುರಾಭಮುಖಿೋ ರಾಜನಞಗಾಮ ಮಹತ್ೋ ಚಮೂಃ| 

14064020c ಕೃಚಾಚೂದುೂವಿಣಭಾರಾತಾವ ಹಷ್ವಯಂತ್ೋ ಕುರೂದವಹಾನ್|| 

ರಾಜನ್! ದರರ್ಾಧನದ ಭಾರದ್ರಂದ ಪೋಡಿತರಾಗಿದುರೂ ಆ ಮಹಾ 

 
55 ಚಿನನದ ಭಾರದ ಅಳತ ಯು ಈ ಪರಕಾರವಾಗಿದ : ೫ ಗುಲಗುಂಜಿಗಳ ತೂಕ=೧ 

ಆಯವಮಾಪಕ. ೧೬ ಆಯವಮಾಪಕ=೧ ಪಲ. ೧೦೦ ಪಲಗಳು=೧ ತುಲಾ. ೨೦ 

ತುಲಗಳು=೧ ಭಾರ. 
56 ಒಂದು ಗಾರ್ುದ=೪ ಮೈಲುಗಳು 
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ಸ ೋನ ಯು ಕುರೂದವಹರನುನ ಹಷ್ವಗ ೂಳಿಸುತಾು ಪುರಾಭಮುಖವಾಗಿ 

ಪರಯಾಣಬ ಳ ಸಿತು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ದರವಾಾನಯನ ೋ 

ಚತುಃಷ್ಷ್ಠಟತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ದರವಾಾನಯನ 

ಎನುನರ್ ಅರರ್ತಾನಲಕನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬೫ 

ಪರಿೋಕ್ಷ್ತಸಂಜಿೋರ್ನ 
ಪಾಂಡರ್ರು ಮರುತುನಿಧಿಯನುನ ತರಲು ಹ ೂೋದಾಗ ಕೃಷ್ಣನು 

ರ್ೃಷ್ಠಣಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಹಸಿುನಾಪುರಕ ಕ ಆಗಮಿಸಿದುದು (೧-೭). 

ಉತುರ ಯಲ್ಲಿ ಬರಹಾಮಸರದ್ರಂದ ಪೋಡಿತನಾಗಿದು ಪರಿಕ್ಷ್ತನು 

ಮೃತನಾಗಿಯೋ ಹುಟಿಟದುದು; ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಕುಂತ್ಯು ತನನ ಶ  ೋಕರ್ನುನ 

ಹ ೋಳಿಕ ೂಳುುರ್ುದು (೮-೨೯). 

14065001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14065001a ಏತಸಿಮನ ನೋರ್ ಕಾಲ ೋ ತು ವಾಸುದ ೋವೋಽಪ ವಿೋಯವವಾನ್| 
14065001c ಉಪಾಯಾದವೃಷ್ಠಣಭಃ ಸಾಧವಂ ಪುರಂ ವಾರಣಸಾಹವಯಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅದ ೋ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿೋಯವವಾನ್ 

ವಾಸುದ ೋರ್ನೂ ಕೂಡ ರ್ೃಷ್ಠಣಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ವಾರಣಸಾಹವಯ ಪುರಿಗ  
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ಆಗಮಿಸಿದನು. 

14065002a ಸಮಯಂ ವಾಜಿಮೋಧಸಾ ವಿದ್ರತಾವ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭಃ| 

14065002c ಯಥ ೂೋಕ ೂುೋ ಧಮವಪುತ ರೋಣ ರ್ರಜನಸ ಸವಪುರಿೋಂ ಪರತ್|| 

ಧಮವಪುತರನು ಯಾರ್ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧರ್ು ನಡ ಯುತುದ  

ಎಂದು ಹ ೋಳಿದುನ ೂೋ ಅದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡ ೋ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ ಕೃಷ್ಣನು 

ತನನ ಪುರಿ ದಾವರಕ ಗ  ತ ರಳಿದುನು.  

14065003a ರೌಕಿಮಣ ೋಯೋನ ಸಹತ ೂೋ ಯುಯುಧಾನ ೋನ ಚ ೈರ್ ಹ| 

14065003c ಚಾರುದ ೋಷ ಣೋನ ಸಾಂಬ ೋನ ಗದ ೋನ ಕೃತರ್ಮವಣಾ|| 

14065004a ಸಾರಣ ೋನ ಚ ವಿೋರ ೋಣ ನಿಶ್ಠ ೋನ ೂೋಲುಮಕ ೋನ ಚ| 

14065004c ಬಲದ ೋರ್ಂ ಪುರಸೃತಾ ಸುಭದಾರಸಹತಸುದಾ|| 

ಈಗ ಅರ್ನು ರುಕಿಮಣಿಯ ಮಗ ಪರದುಾಮನ, ಯುಯುಧಾನ ಸಾತಾಕಿ, 

ಚಾರುದ ೋಷ್ಣ, ಸಾಂಬ, ಗದ, ಕೃತರ್ಮವ, ಸಾರಣ, ವಿೋರ ನಿಶ್ಠ ಮತುು 

ಉಲುಮಕರ ೂಡನ  ಬಲದ ೋರ್ನನುನ ಮುಂದ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಸುಭದ ರಯ 

ಸಹತ ಆಗಮಿಸಿದನು. 

14065005a ದೌರಪದ್ರೋಮುತುರಾಂ ಚ ೈರ್ ಪೃಥಾಂ ಚಾಪಾರ್ಲ ೂೋಕಕಃ| 

14065005c ಸಮಾಶಾವಸಯಿತುಂ ಚಾಪ ಕ್ಷತ್ರಯಾ ನಿಹತ ೋಶ್ವರಾಃ|| 

ದೌರಪದ್ರೋ, ಉತುರಾ, ಹಾಗೂ ಪೃಥಾ ಕುಂತ್ಯನುನ ನ ೂೋಡಲ ೂೋಸುಗ 

ಮತುು ಪತ್ಗಳನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಕ್ಷತ್ರಯ ಸಿರೋಯರನುನ 

ಸಮಾಧಾನಗ ೂಳಿಸಲು ಅರ್ನು ಆಗಮಿಸಿದನು. 
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14065006a ತಾನಾಗತಾನಸಮಿೋಕ್ಷ್ ಾೈರ್ ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಮಹೋಪತ್ಃ| 

14065006c ಪರತಾಗೃಹಾಣದಾಥಾನಾಾಯಂ ವಿದುರಶ್ಚ ಮಹಾಮನಾಃ|| 

ಅರ್ರು ಆಗಮಿಸಿದುದನುನ ನ ೂೋಡುತುಲ ೋ ಮಹೋಪತ್ ಧೃತರಾಷ್ರ 

ಮತುು ಮಹಾಮನಸಿವ ವಿದುರರು ಅರ್ರನುನ ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ 

ಸಾವಗತ್ಸಿದರು. 

14065007a ತತ ೈರ್ ನಾರ್ಸತೃಷ್ಣಃ ಸವಚಿವತಃ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭಃ| 

14065007c ವಿದುರ ೋಣ ಮಹಾತ ೋಜಾಸುಥ ೈರ್ ಚ ಯುಯುತುಸನಾ|| 

ವಿದುರ ಮತುು ಯುಯುತುಸರ್ುನಿಂದ ಸತೃತನಾದ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಯಿೋ ಸವಲಪ ಸಮಯ 

ಉಳಿದುಕ ೂಂಡಿದುನು. 

14065008a ರ್ಸತುಸ ರ್ೃಷ್ಠಣವಿೋರ ೋಷ್ು ತತಾರರ್ ಜನಮೋಜಯ| 

14065008c ಜಜ ೋ ತರ್ ಪತಾ ರಾಜನಪರಿಕ್ಷ್ತಪರವಿೋರಹಾ|| 

ರಾಜನ್! ಜನಮೋಜಯ! ಆ ರ್ೃಷ್ಠಣವಿೋರರು ಅಲ್ಲಿ 

ಉಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುವಾಗಲ ೋ ನಿನನ ತಂದ  ಪರವಿೋರಹ ಪರಿಕ್ಷ್ತನು 

ಹುಟಿಟದನು. 

14065009a ಸ ತು ರಾಜಾ ಮಹಾರಾಜ ಬರಹಾಮಸ ರೋಣಾಭಪೋಡಿತಃ| 

14065009c ಶ್ವೋ ಬಭೂರ್ ನಿಶ ಚೋಷ ೂಟೋ ಹಷ್ವಶ  ೋಕವಿರ್ಧವನಃ|| 

ಮಹಾರಾಜಾ! ಬರಹಾಮಸರದ್ರಂದ ಪೋಡಿತನಾಗಿದು ಆ ರಾಜನು 
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ಶ್ರ್ದಂತ  ನಿಶ ಚೋಷ್ಟನಾಗಿ ಹುಟಿಟ, ಎಲಿರ ಹಷ್ವ-ಶ  ೋಕಗಳನುನ 

ಹ ಚಿಚಸಿದನು. 

14065010a ಹೃಷಾಟನಾಂ ಸಿಂಹನಾದ ೋನ ಜನಾನಾಂ ತತರ ನಿಸವನಃ| 

14065010c ಆವಿಶ್ಾ ಪರದ್ರಶ್ಃ ಸವಾವಃ ಪುನರ ೋರ್ ರ್ುಾಪಾರಮತ್|| 

ಅರ್ನ ಜನನದ್ರಂದ ಹಷ್ವಗ ೂಂಡ ಜನರ ಸಿಂಹನಾದರ್ು ಎಲಿ 

ದ್ರಕುಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಾಪಸಿತು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೋ ಪುನಃ ಅದು 

ಶಾಂತವಾಗಿಬಟಿಟತು. 

14065011a ತತಃ ಸ ೂೋಽತ್ತವರಃ ಕೃಷ ೂಣೋ ವಿವ ೋಶಾಂತಃಪುರಂ ತದಾ| 

14065011c ಯುಯುಧಾನದ್ರವತ್ೋರ್ೋ ವ ೈ ರ್ಾಥಿತ ೋಂದ್ರರಯಮಾನಸಃ|| 

ಆಗ ಅತ್ ಅರ್ಸರದ್ರಂದ ಇಂದ್ರರಯ-ಮನಸುಸಗಳಲ್ಲಿ ರ್ಾಥಿತನಾಗಿದು 

ಕೃಷ್ಣನು ಸಾತಾಕಿರ್ಡನ  ಅಂತಃಪುರರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

14065012a ತತಸುಾರಿತಮಾಯಾಂತ್ೋಂ ದದಶ್ವ ಸಾವಂ ಪತೃಷ್ವಸಾಮ್| 

14065012c ಕ ೂರೋಶ್ಂತ್ೋಮಭಧಾವ ೋತ್ ವಾಸುದ ೋರ್ಂ ಪುನಃ ಪುನಃ|| 

ಅರ್ಸರದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ುದು ಕೃಷ್ಣನನುನ ನ ೂೋಡಿ ಅರ್ನ ಸ ೂೋದರತ ು 

ಕುಂತ್ಯು ವಾಸುದ ೋರ್ನಿಗ  “ಓಡಿ ಹ ೂೋಗು!” ಎಂದು ಪುನಃ ಪುನಃ 

ಕೂಗಿಕ ೂಳುುತ್ುದುಳು. 

14065013a ಪೃಷ್ಿತ ೂೋ ದೌರಪದ್ರೋಂ ಚ ೈರ್ ಸುಭದಾರಂ ಚ ಯಶ್ಸಿವನಿೋಮ್| 

14065013c ಸವಿಕ ೂರೋಶ್ಂ ಸಕರುಣಂ ಬಾಂಧವಾನಾಂ ಸಿರರ್ೋ ನೃಪ|| 
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ನೃಪ! ಅರ್ಳ ಹಂದ  ದೌರಪದ್ರ, ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಸುಭದ ರ ಮತುು ಬಾಂಧರ್ 

ಸಿರೋಯರು ಕರುಣಾಜನಕವಾಗಿ ರ ೂೋದ್ರಸುತ್ುದುರು. 

14065014a ತತಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಸಮಾಸಾದಾ ಕುಂತ್ೋ ರಾಜಸುತಾ ತದಾ| 

14065014c ಪರೋವಾಚ ರಾಜಶಾದೂವಲ ಬಾಷ್ಪಗದಗದಯಾ ಗಿರಾ|| 

ರಾಜಶಾದೂವಲ! ಆಗ ರಾಜಸುತ  ಕುಂತ್ಯು ಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಸಾರಿ 

ಕಣಿಣೋರುಸುರಿಸುತಾು ಗದಗದ ಧಿನಿಯಲ್ಲಿ ಹ ೋಳಿದಳು: 

14065015a ವಾಸುದ ೋರ್ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಸುಪರಜಾ ದ ೋರ್ಕಿೋ ತವಯಾ| 

14065015c ತವಂ ನ ೂೋ ಗತ್ಃ ಪರತ್ಷಾಿ ಚ ತವದಾಯತುಮಿದಂ ಕುಲಮ್|| 

“ವಾಸುದ ೋರ್! ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ನಿನಿನಂದಾಗಿ ದ ೋರ್ಕಿಯು ಉತುಮ 

ಪುತರರ್ತ್ಯನಿಸಿಕ ೂಂಡಳು! ನಿೋನ ೋ ನಮಗ  ಗತ್, ಆಧಾರಭೂತ. ಈ 

ಕುಲದ ರಕ್ಷಣ ಯೂ ನಿನನ ಅಧಿೋನದಲ್ಲಿದ . 

14065016a ಯದುಪರವಿೋರ ರ್ೋಽಯಂ ತ ೋ ಸವಸಿರೋಯಸಾಾತಮಜಃ ಪರಭ ೂೋ| 

14065016c ಅಶ್ವತಾಾಮಾನ ಹತ ೂೋ ಜಾತಸುಮುಜಿಞೋರ್ಯ ಕ ೋಶ್ರ್|| 

ಯದುಪರವಿೋರ! ಪರಭ ೂೋ! ಕ ೋಶ್ರ್! ನಿನನ ಸ ೂೋದರಳಿಯನ ಮಗನಾದ 

ಇರ್ನು ಅಶ್ವತಾಾಮನಿಂದ ಹತನಾಗಿ ಹುಟಿಟದಾುನ . ಇರ್ನನುನ 

ಬದುಕಿಸು! 

14065017a ತವಯಾ ಹ ಾೋತತ್ ಪರತ್ಜಾತಮೈಷ್ಠೋಕ ೋ ಯದುನಂದನ| 

14065017c ಅಹಂ ಸಂಜಿೋರ್ಯಿಷಾಾಮಿ ಮೃತಂ ಜಾತಮಿತ್ ಪರಭ ೂೋ|| 



567 

 

ಯದುನಂದನ! ಪರಭ ೂೋ! ಅಶ್ವತಾಾಮನು ಐಷ್ಠೋಕರ್ನುನ 

ಬರಹಾಮಸರರ್ನಾನಗಿ ಅಭಮಂತ್ರಸಿ ಪರರ್ೋಗಿಸಿದಾಗ “ಸತುು 

ಹುಟಿಟದರ್ನನುನ ನಾನು ಬದುಕಿಸುತ ುೋನ ” ಎಂದು ನಿೋನು ಪರತ್ಜ ಯನುನ 

ಮಾಡಿದ ು. 

14065018a ಸ ೂೋಽಯಂ ಜಾತ ೂೋ ಮೃತಸಾುತ ಪಶ ಾೈನಂ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ| 

14065018c ಉತುರಾಂ ಚ ಸುಭದಾರಂ ಚ ದೌರಪದ್ರೋಂ ಮಾಂ ಚ ಮಾಧರ್|| 

14065019a ಧಮವಪುತರಂ ಚ ಭೋಮಂ ಚ ಫಲುಗನಂ ನಕುಲಂ ತಥಾ| 

14065019c ಸಹದ ೋರ್ಂ ಚ ದುಧವಷ್ವ ಸವಾವನನಸಾರತುಮಹವಸಿ|| 

ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ! ಹಾಗ ಯೋ ಇರ್ನು ಮೃತನಾಗಿಯೋ ಹುಟಿಟದಾುನ  

ನ ೂೋಡು! ಮಾಧರ್! ದುಧವಷ್ವ! ಉತುರ , ಸುಭದ ರ, ದೌರಪದ್ರೋ, 

ನಾನು, ಧಮವಪುತರ, ಭೋಮ, ಫಲುಗನ, ನಕುಲ ಮತುು ಸಹದ ೋರ್ರನುನ 

ನ ೂೋಡು! ನಮಮಲರಿನುನ ನಿೋನು ಈ ದುಃಖದ್ರಂದ ಪಾರುಮಾಡಬ ೋಕು! 

14065020a ಅಸಿಮನಾರಣಾಃ ಸಮಾಯತಾುಃ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಮಮೈರ್ ಚ| 

14065020c ಪಾಂಡ ೂೋಶ್ಚ ಪಂಡ ೂೋ ದಾಶಾಹವ ತಥ ೈರ್ ಶ್ವಶ್ುರಸಾ ಮೋ|| 

ದಾಶಾಹವ! ಪಾಂಡರ್ರ ಮತುು ನನನ ಪಾರಣಗಳೂ ಹಾಗ ಯೋ ಪಾಂಡು 

ಮತುು ನನನ ಮಾರ್ನರ್ರ ಪಂಡಗಳೂ ಇರ್ನನ ನೋ ಅರ್ಲಂಬಸಿವ . 

14065021a ಅಭಮನ ೂಾೋಶ್ಚ ಭದರಂ ತ ೋ ಪರಯಸಾ ಸದೃಶ್ಸಾ ಚ| 

14065021c ಪರಯಮುತಾಪದಯಾದಾ ತವಂ ಪ ರೋತಸಾಾಪ ಜನಾದವನ|| 

ಜನಾದವನ! ನಿನಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ್ಲ! ಇಂದು ನಿನನ ಪರಯನಾಗಿದು, 
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ನಿನನಂತ ಯೋ ಇದು, ಮತುು ಮೃತನಾಗಿರುರ್ ಅಭಮನುಾವಿನ 

ಸಂತ ೂೋಷ್ರ್ನುನ ಹ ಚಿಚಸು! 

14065022a ಉತುರಾ ಹ ಪರರ್ೋಕುಂ ವ ೈ ಕರ್ಯತಾರಿಸೂದನ| 

14065022c ಅಭಮನ ೂಾೋರ್ವಚಃ ಕೃಷ್ಣ ಪರಯತಾವತ ುೋ ನ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಅರಿಸೂದನ! ಕೃಷ್ಣ! ನಿಸಸಂಶ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಿನಗ  ಪರಯನಾದ 

ಅಭಮನುಾರ್ು ಪರೋತ್ಯಿಂದ ಹ ೋಳುತ್ುದು ಮಾತುಗಳನುನ ಉತುರ ಯು 

ನನ ೂನಡನ  ಹ ೋಳಿಕ ೂಳುುತ್ುದುಳು. 

14065023a ಅಬರವಿೋತ್ಕಲ ದಾಶಾಹವ ವ ೈರಾಟಿೋಮಾಜುವನಿಃ ಪುರಾ| 

14065023c ಮಾತುಲಸಾ ಕುಲಂ ಭದ ರೋ ತರ್ ಪುತ ೂರೋ ಗಮಿಷ್ಾತ್|| 

14065024a ಗತಾವ ರ್ೃಷ್ಣಾಂಧಕಕುಲಂ ಧನುವ ೋವದಂ ಗರಹೋಷ್ಾತ್| 

14065024c ಅಸಾರಣಿ ಚ ವಿಚಿತಾರಣಿ ನಿೋತ್ಶಾಸರಂ ಚ ಕ ೋರ್ಲಮ್|| 

ದಾಶಾಹವ! ಹಂದ  ಅಜುವನನ ಮಗನು ವ ೈರಾಟಿೋ ಉತುರ ಯಲಿ್ಲ 

ಇದನ ನೋ ಹ ೋಳುತ್ುದುನಲಿವ ೋ? “ಭದ ರೋ! ನಿನನ ಮಗನು ನನನ 

ಸ ೂೋದರಮಾರ್ನ ಮನ ಗ  ಹ ೂೋಗುತಾುನ . ರ್ೃಷ್ಠಣ-ಅಂಧಕರ ಕುಲಕ ಕ 

ಹ ೂೋಗಿ ಅರ್ನು ಧನುವ ೋವದ, ವಿಚಿತರ ಅಸರಗಳು ಮತುು ಸಮಗರ 

ನಿೋತ್ಶಾಸರರ್ನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಳುುತಾುನ !” 

14065025a ಇತ ಾೋತತರಣಯಾತಾುತ ಸೌಭದರಃ ಪರವಿೋರಹಾ| 

14065025c ಕರ್ಯಾಮಾಸ ದುಧವಷ್ವಸುಥಾ ಚ ೈತನನ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಪರವಿೋರಹ ದುಧವಷ್ವ ಸೌಭದರನು ಪರಣಯದ್ರಂದ ಹೋಗ  
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ಹ ೋಳುತ್ುದುನು ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವ ೋ ಇಲಿ. 

14065026a ತಾಸಾುಾಂ ರ್ಯಂ ಪರಣಮಾೋಹ ಯಾಚಾಮೋ ಮಧುಸೂದನ| 

14065026c ಕುಲಸಾಾಸಾ ಹತಾರ್ವಂ ತವಂ ಕುರು ಕಲಾಾಣಮುತುಮಮ್|| 

ಮಧುಸೂದನ! ನಾವ ಲಿರೂ ನಿನನ ಪಾದಗಳಿಗ  ನಮಿಸಿ 

ಯಾಚಿಸಿಕ ೂಳುುತ ುೋವ . ಈ ಕುಲದ ಹತಕಾಕಗಿ ಉತುಮ ಕಲಾಾಣರ್ನುನ 

ಮಾಡು!” 

14065027a ಏರ್ಮುಕಾುಾ ತು ವಾಷ ಣೋವಯಂ ಪೃಥಾ ಪೃರ್ುಲಲ ೂೋಚನಾ| 
14065027c ಉಚಿಚೂತಾ ಬಾಹೂ ದುಃಖ್ಾತಾವ ತಾಶಾಚನಾಾಃ ಪಾರಪತನುಿವಿ|| 

ವಾಷ ಣೋವಯನಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ವಿಶಾಲನ ೋತ ರ ಪೃಥಾಳು 

ದುಃಖ್ಾತವಳಾಗಿ ತನನ ಬಾಹುಗಳನುನ ಮೋಲ ತ್ುಕ ೂಂಡು ದ ೂಪಪನ  

ನ ಲದ ಮೋಲ  ಬದುುಬಟಟಳು. ಆಗ ಅನಾ ಸಿರೋಯರೂ ನ ಲದ ಮೋಲ  

ಬದುರು. 

14065028a ಅಬುರರ್ಂಶ್ಚ ಮಹಾರಾಜ ಸವಾವಃ ಸಾಸಾರವಿಲ ೋಕ್ಷಣಾಃ| 

14065028c ಸವಸಿರೋರ್ೋ ವಾಸುದ ೋರ್ಸಾ ಮೃತ ೂೋ ಜಾತ ಇತ್ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಮಹಾರಾಜ! ಕಣಿಣೋರಿಡುತ್ುದು ಎಲಿರೂ “ಅರ್ಾೋ! 

ವಾಸುದ ೋರ್ನ ಅಳಿಯನ ಮಗನು ಮೃತನಾಗಿ ಹುಟಿಟದನಲಾಿ!” ಎಂದು 

ಕೂಗಿಕ ೂಂಡರು. 

14065029a ಏರ್ಮುಕ ುೋ ತತಃ ಕುಂತ್ೋಂ ಪರತಾಗೃಹಾಣಜಞನಾದವನಃ| 
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14065029c ಭೂಮೌ ನಿಪತ್ತಾಂ ಚ ೈನಾಂ ಸಾಂತವಯಾಮಾಸ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಅರ್ರ ಲಿರನೂನ ಕ ೋಳಿದ ಜನಾದವನನು ಆಗ ನ ಲದ ಮೋಲ  

ಬದ್ರುದು ಕುಂತ್ಯನುನ ಹಡಿದು ಮೋಲ ಬಬಸಿ ಸಂತ ೈಸತ ೂಡಗಿದನು.”  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಪರಿಕ್ಷ್ಜಞನಮಕರ್ನ ೋ 

ಪಂಚಷ್ಷ್ಠಟತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಪರಿಕ್ಷ್ಜಞನಮಕರ್ನ ಎನುನರ್ ಅರರ್ತ ೈದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬೬ 
ದುಃಖ್ಾತವಳಾದ ಸುಭದ ರಯು ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ತನನ ದುಃಖರ್ನುನ 

ತ ೂೋಡಿಕ ೂಳುುರ್ುದು (೧-೧೯). 

14066001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14066001a ಉತ್ಾತಾಯಾಂ ಪೃಥಾಯಾಂ ತು ಸುಭದಾರ ಭಾರತರಂ ತದಾ| 
14066001c ದೃಷಾಟಾ ಚುಕ ೂರೋಶ್ ದುಃಖ್ಾತಾವ ರ್ಚನಂ ಚ ೋದಮಬರವಿೋತ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪೃಥ ಯನುನ ಮೋಲ ಬಬಸಿದ ನಂತರ 

ಸುಭದ ರಯು ತನನ ಅಣಣನನುನ ನ ೂೋಡಿ ದುಃಖ್ಾತವಳಾಗಿ ಅಳುತುಲ ೋ ಈ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದಳು: 

14066002a ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ ಪಶ್ಾಸವ ಪೌತರಂ ಪಾರ್ವಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14066002c ಪರಿಕ್ಷ್ೋಣ ೋಷ್ು ಕುರುಷ್ು ಪರಿಕ್ಷ್ೋಣಂ ಗತಾಯುಷ್ಮ್|| 
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“ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ! ಕುರುರ್ಂಶ್ೋಯರ ಲಿರೂ ಸಂತಾನವಿಲಿದ ೋ 

ಕ್ಷಯಿಸುತ್ುರಲಾಗಿ ಧಿೋಮಂತ ಪಾರ್ವನ ಆಯುಸಸನ ನೋ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಈ ಮಮಮಗನನುನ ನ ೂೋಡು! 

14066003a ಇಷ್ಠೋಕಾ ದ ೂರೋಣಪುತ ರೋಣ ಭೋಮಸ ೋನಾರ್ವಮುದಾತಾ| 

14066003c ಸ ೂೋತುರಾಯಾಂ ನಿಪತ್ತಾ ವಿಜಯೋ ಮಯಿ ಚ ೈರ್ ಹ|| 

ದ ೂರೋಣಪುತರನು ಭೋಮಸ ೋನನ ಮೋಲ  ಪರರ್ೋಗಿಸಿದ ಇಷ್ಠೋಕರ್ು 

ಉತುರ , ಅಜುವನ ಮತುು ನನನ ಮೋಲ  ಬದ್ರುತುು. 

14066004a ಸ ೋಯಂ ಜವಲಂತ್ೋ ಹೃದಯೋ ಮಯಿ ತ್ಷ್ಿತ್ ಕ ೋಶ್ರ್| 

14066004c ಯನನ ಪಶಾಾಮಿ ದುಧವಷ್ವ ಮಮ ಪುತರಸುತಂ ವಿಭ ೂೋ|| 

ಕ ೋಶ್ರ್! ದುಧವಷ್ವ! ವಿಭ ೂೋ! ಅದು ಪರಜವಲ್ಲಸುತಾು ನನನ 

ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೋ ನ ಲ ಸಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ುದರಿಂದ ನನನ ಮಗನ ಮಗನನುನ 

ನಾನು ಕಾಣದಾಗಿದ ುೋನ ! 

14066005a ಕಿಂ ನು ರ್ಕ್ಷಾತ್ ಧಮಾವತಾಮ ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14066005c ಭೋಮಸ ೋನಾಜುವನೌ ಚಾಪ ಮಾದರರ್ತಾಾಃ ಸುತೌ ಚ ತೌ|| 

14066006a ಶ್ುರತಾವಭಮನ ೂಾೋಸುನಯಂ ಜಾತಂ ಚ ಮೃತಮೋರ್ ಚ| 

14066006c ಮುಷ್ಠತಾ ಇರ್ ವಾಷ ಣೋವಯ ದ ೂರೋಣಪುತ ರೋಣ ಪಾಂಡವಾಃ|| 

ವಾಷ ಣೋವಯ! ಅಭಮನುಾವಿನ ಮಗನು ಮೃತನಾಗಿ ಹುಟಿಟದನ ಂದು 

ಕ ೋಳಿ ಧಮಾವತಮ ಧಮವರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಏನು ಹ ೋಳುರ್ನು? 

ಭೋಮಸ ೋನ, ಅಜುವನ, ಮತುು ಮಾದರರ್ತ್ಯ ಮಕಕಳಿೋರ್ವರೂ ಏನು 
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ಹ ೋಳುರ್ರು? ದ ೂರೋಣಪುತರನು ಪಾಂಡರ್ರ ಎಲಿರ್ನೂನ 

ಕ ೂಳ ುಹ ೂಡ ದುಬಟಟನು! 

14066007a ಅಭಮನುಾಃ ಪರಯಃ ಕೃಷ್ಣ ಪತೄಣಾಂ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ| 

14066007c ತ ೋ ಶ್ುರತಾವ ಕಿಂ ನು ರ್ಕ್ಷಾಂತ್ ದ ೂರೋಣಪುತಾರಸರನಿಜಿವತಾಃ|| 

ಕೃಷ್ಣ! ಅಭಮನುಾರ್ು ತನನ ತಂದ ಯರಿಗ  ಪರಯನಾಗಿದುನ ನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ 

ಸಂಶ್ಯವ ೋ ಇಲಿ. ದ ೂರೋಣಪುತರನ ಅಸರದ್ರಂದ ಸ ೂೋಲ್ಲಸಲಪಟಟ ಅರ್ರು 

ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ ಏನು ಹ ೋಳುರ್ರು? 

14066008a ಭವಿತಾತಃ ಪರಂ ದುಃಖಂ ಕಿಂ ನು ಮನ ಾೋ ಜನಾದವನ| 

14066008c ಅಭಮನ ೂಾೋಃ ಸುತಾತೃಷ್ಣ ಮೃತಾಜಾಞತಾದರಿಂದಮ|| 

ಜನಾದವನ! ಕೃಷ್ಣ! ಅರಿಂದಮ! ಅಭಮನುಾವಿನ ಮಗನು ಮೃತನಾಗಿ 

ಹುಟಿಟರುರ್ುದಕಿಕಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ದುಃಖರ್ು ಯಾರ್ುದು ತಾನ ೋ 

ಇರುರ್ುದು? 

14066009a ಸಾಹಂ ಪರಸಾದಯೋ ಕೃಷ್ಣ ತಾವಮದಾ ಶ್ರಸಾ ನತಾ| 

14066009c ಪೃಥ ೋಯಂ ದೌರಪದ್ರೋ ಚ ೈರ್ ತಾಃ ಪಶ್ಾ ಪುರುಷ ೂೋತುಮ|| 

ಕೃಷ್ಣ! ಪುರುಷ ೂೋತುಮ! ಇಂದು ಶ್ರಬಾಗಿ ನಮಸಕರಿಸಿ ನಾನು ನಿನನ 

ಪರಸಾದರ್ನುನ ಬ ೋಡಿಕ ೂಳುುತ್ುದ ುೋನ . ಪೃಥ -ದೌರಪದ್ರಯರನೂನ 

ನ ೂೋಡು! 

14066010a ಯದಾ ದ ೂರೋಣಸುತ ೂೋ ಗಭಾವನಾಪಂಡೂನಾಂ ಹಂತ್ ಮಾಧರ್| 
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14066010c ತದಾ ಕಿಲ ತವಯಾ ದೌರಣಿಃ ಕುರದ ಧೋನ ೂೋಕ ೂುೋಽರಿಮದವನ|| 

ಮಾಧರ್! ಅರಿಮದವನ! ದ ೂರೋಣಸುತನು ಪಾಂಡರ್ರ ಗಭವಗಳನುನ 

ನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸಲು ಹ ೂರಟಾಗ ನಿೋನು ಕುರದಧನಾಗಿ ದೌರಣಿಗ  ಹೋಗ  

ಹ ೋಳಿದ ುಯಲಿವ ೋ? 

14066011a ಅಕಾಮಂ ತಾವ ಕರಿಷಾಾಮಿ ಬರಹಮಬಂಧ ೂೋ ನರಾಧಮ| 

14066011c ಅಹಂ ಸಂಜಿೋರ್ಯಿಷಾಾಮಿ ಕಿರಿೋಟಿತನಯಾತಮಜಮ್|| 

“ಬರಹಮಬಂಧು ನರಾಧಮನ ೋ! ನಿನನ ಅಪ ೋಕ್ಷ್ ಯು ನ ರವ ೋರದಂತ  

ಮಾಡುತ ುೋನ . ಕಿರಿೋಟಿಯ ಮಗನ ಮಗನನುನ ನಾನು ಬದುಕಿಸುತ ುೋನ !” 

14066012a ಇತ ಾೋತದವಚನಂ ಶ್ುರತಾವ ಜಾನಮಾನಾ ಬಲಂ ತರ್| 

14066012c ಪರಸಾದಯೋ ತಾವ ದುಧವಷ್ವ ಜಿೋರ್ತಾಮಭಮನುಾಜಃ|| 

ನಿನನ ಆ ರ್ಚನರ್ನುನ ಕ ೋಳಿದಾಗಲ ೋ ನಿನನ ಬಲವ ೋನ ನುನರ್ುದನುನ ನಾನು 

ಅರಿತುಕ ೂಂಡ . ದುಧವಷ್ವ! ಅಭಮನುಾವಿನ ಮಗನನುನ ಬದುಕಿಸಿ 

ಕರುಣಿಸು! 

14066013a ಯದ ಾೋರ್ಂ ತವಂ ಪರತ್ಶ್ುರತಾ ನ ಕರ ೂೋಷ್ಠ ರ್ಚಃ ಶ್ುಭಮ್| 

14066013c ಸಫಲಂ ರ್ೃಷ್ಠಣಶಾದೂವಲ ಮೃತಾಂ ಮಾಮುಪಧಾರಯ|| 

ರ್ೃಷ್ಠಣಶಾದೂವಲ! ಒಂದು ವ ೋಳ  ನಿೋನು ಹ ೋಳಿದು ಆ ಶ್ುಭರ್ಚನರ್ನುನ 

ಸಫಲಗ ೂಳಿಸದ ೋ ಇದುರ  ನಾನೂ ಕೂಡ ಮೃತಳಾದ ನ ಂದ ೋ ಭಾವಿಸು! 

14066014a ಅಭಮನ ೂಾೋಃ ಸುತ ೂೋ ವಿೋರ ನ ಸಂಜಿೋರ್ತ್ ಯದಾಯಮ್| 
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14066014c ಜಿೋರ್ತ್ ತವಯಿ ದುಧವಷ್ವ ಕಿಂ ಕರಿಷಾಾಮಾಹಂ ತವಯಾ|| 

ವಿೋರ! ದುಧವಷ್ವ! ಅಭಮನುಾವಿನ ಸುತನನುನ ನಿೋನು ಇಂದು 

ಬದುಕಿಸದ ೋ ಇದುರ  ಜಿೋವಿಸಿರುರ್ ನಿನಿನಂದ ಇನುನ 

ನನಗ ೋನಾಗಬ ೋಕಾಗಿದ ?  

14066015a ಸಂಜಿೋರ್ಯೈನಂ ದುಧವಷ್ವ ಮೃತಂ ತವಮಭಮನುಾಜಮ್| 

14066015c ಸದೃಶಾಕ್ಷಸುತಂ ವಿೋರ ಸಸಾಂ ರ್ಷ್ವನಿನವಾಂಬುದಃ|| 

ದುಧವಷ್ವ! ವಿೋರ! ಮೋಡರ್ು ಮಳ ಗರ ದು ಸಸಾರ್ನುನ 

ಪುನಜಿೋವರ್ನಗ ೂಳಿಸುರ್ಂತ  ನಿನನ ಕಣುಣಗಳಂರ್ಹದ ೋ ಕಣುಣಗಳಿದು 

ಅಭಮನುಾವಿನ ಈ ಮಗನನುನ ಬದುಕಿಸು! 

14066016a ತವಂ ಹ ಕ ೋಶ್ರ್ ಧಮಾವತಾಮ ಸತಾವಾನಸತಾವಿಕರಮಃ| 

14066016c ಸ ತಾಂ ವಾಚಮೃತಾಂ ಕತುವಮಹವಸಿ ತವಮರಿಂದಮ|| 

ಅರಿಂದಮ! ಕ ೋಶ್ರ್! ನಿೋನು ಧಮಾವತಮ. ಸತಾರ್ಂತ ಮತುು 

ಸತಾವಿಕರಮ. ನಿೋನು ನಿನನ ಮಾತನುನ ಸತಾವಾಗಿಸಬ ೋಕು! 

14066017a ಇಚಚನನಪ ಹ ಲ ೂೋಕಾಂಸಿರೋನಿಞೋರ್ಯೋಥಾ ಮೃತಾನಿಮಾನ್| 

14066017c ಕಿಂ ಪುನದವಯಿತಂ ಜಾತಂ ಸವಸಿರೋಯಸಾಾತಮಜಂ ಮೃತಮ್|| 

ನಿೋನು ಇಚಿೆಸಿದರ  ಮೃತಗ ೂಂಡ ಮೂರು ಲ ೂೋಕಗಳನೂನ 

ಬದುಕಿಸಬಲ ಿ! ಹೋಗಿರುವಾಗ ಸತುು ಹುಟಿಟರುರ್ ನಿನನ ಈ ಅಳಿಯನ 

ಮಗನನುನ ಬದುಕಿಸಲಾರ ಯಾ? 
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14066018a ಪರಭಾರ್ಜಾಸಿಮ ತ ೋ ಕೃಷ್ಣ ತಸಾಮದ ೋತದಬೂವಿೋಮಿ ತ ೋ| 

14066018c ಕುರುಷ್ವ ಪಾಂಡುಪುತಾರಣಾಮಿಮಂ ಪರಮನುಗರಹಮ್|| 

ಕೃಷ್ಣ! ನಿನನ ಪರಭಾರ್ವ ೋನ ಂದು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ುದರಿಂದಲ ೋ ನಾನು 

ನಿನಗ  ಹ ೋಳುತ್ುದ ುೋನ . ಪಾಂಡುಪುತರರಿಗ  ಈ ಪರಮ ಅನುಗರಹರ್ನುನ 

ಕರುಣಿಸು! 

14066019a ಸವಸ ೋತ್ ವಾ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಹತಪುತ ರೋತ್ ವಾ ಪುನಃ| 

14066019c ಪರಪನಾನ ಮಾಮಿಯಂ ವ ೋತ್ ದಯಾಂ ಕತುವಮಿಹಾಹವಸಿ|| 

ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ತಂಗಿಯಂದಾದರೂ ಅರ್ವಾ ಪುತರನನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ಳ ಂದಾದರೂ ಅರ್ವಾ ಮರುಕಗ ೂಂಡು 

ಬ ೋಡುತ್ುರುರ್ ನನನ ಮೋಲ್ಲನ ದಯಯಿಂದಲಾದರೂ ಇದನುನ ನಿೋನು 

ಮಾಡಬ ೋಕು.”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಸುಭದಾರವಾಕ ಾೋ 

ಷ್ಟಷಷ್ಠಟತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಭದಾರವಾಕಾ 

ಎನುನರ್ ಅರರ್ತಾುರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬೭ 
ಕೃಷ್ಣನು ಪರಿಕ್ಷ್ತನ ಜನಮಗೃಹರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದುದು (೧-೭). 

ಕೃಷ್ಣನನುನ ನ ೂೋಡಿ ಉತುರ ಯು ರ ೂೋದ್ರಸಿದುದು (೮-೨೪). 
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14067001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14067001a ಏರ್ಮುಕುಸುು ರಾಜ ೋಂದರ ಕ ೋಶ್ಹಾ ದುಃಖಮೂಚಿವತಃ| 

14067001c ತಥ ೋತ್ ವಾಾಜಹಾರ ೂೋಚ ೈಹಾಿವದಯನಿನರ್ ತಂ ಜನಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜ ೋಂದರ! ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ 

ದುಃಖಮೂಚಿವತನಾದ ಕ ೋಶ್ರ್ನು ಅಲ್ಲದಿು ಜನರನುನ 

ಹಷ್ವಗ ೂಳಿಸುರ್ನ ೂೋ ಎಂಬಂತ  ಗಟಿಟಯಾಗಿ “ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ್ಲ!” 

ಎಂದು ಹ ೋಳಿದನು. 

14067002a ವಾಕ ಾೋನ ತ ೋನ ಹ ತದಾ ತಂ ಜನಂ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭಃ| 

14067002c ಹಾಿದಯಾಮಾಸ ಸ ವಿಭುರ್ವಮಾವತವಂ ಸಲ್ಲಲ ೈರಿರ್|| 

ಬಸಿಲ್ಲನಿಂದ ಬಳಲ್ಲದರ್ನಿಗ  ನಿೋರನುನ ಕ ೂಟುಟ ಸಂತಸಗ ೂಳಿಸುರ್ಂತ  

ಆ ವಿಭು ಪುರುಷ್ಷ್ವಭನು ತನನ ಆ ವಾಕಾದ್ರಂದ ಅಲ್ಲಿದು ಜನರನುನ 

ಸಂತಸಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

14067003a ತತಃ ಸ ಪಾರವಿಶ್ತೂುಣವಂ ಜನಮವ ೋಶ್ಮ ಪತುಸುರ್| 

14067003c ಅಚಿವತಂ ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರ ಸಿತ ೈಮಾವಲ ಾೈಯವಥಾವಿಧಿ|| 

ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರ! ತಕ್ಷಣವ ೋ ಅರ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಬಳಿಯ 

ಹೂಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದು ನಿನನ ತಂದ ಯ ಜನಮಗೃಹರ್ನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

14067004a ಅಪಾಂ ಕುಂಭ ೈಃ ಸುಪೂಣ ೈವಶ್ಚ ವಿನಾಸ ೈಃ ಸರ್ವತ ೂೋದ್ರಶ್ಮ್| 

14067004c ರ್ೃತ ೋನ ತ್ಂದುಕಾಲಾತ ೈಃ ಸಷ್ವಪ ೈಶ್ಚ ಮಹಾಭುಜ|| 
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ಮಹಾಭುಜ! ಅಲ್ಲಿ ಎಲಿಕಡ ಗಳಲ್ಲಿ ಜಲಪೂಣವ ಕುಂಭಗಳಿದುರ್ು. 

ತುಪಪದಲ್ಲಿ ನ ನ ದ ತುಂಬ ೋಗಿಡದ ಪಂಜುಗಳು ಬ ಳಗುತ್ುದುರ್ು. 

ಸುತುಲೂ ಬಳಿೋಸಾಸಿವ ಯನುನ ಚ ಲಿ್ಲದುರು. 

14067005a ಶ್ಸ ರೈಶ್ಚ ವಿಮಲ ೈನಾವಸ ೈಃ ಪಾರ್ಕ ೈಶ್ಚ ಸಮಂತತಃ| 

14067005c ರ್ೃದಾಧಭಶಾಚಭರಾಮಾಭಃ ಪರಿಚಾರಾರ್ವಮಚುಾತಃ|| 

14067006a ದಕ್ಷ್ ೈಶ್ಚ ಪರಿತ ೂೋ ವಿೋರ ಭಷ್ಗಿಿಃ ಕುಶ್ಲ ೈಸುಥಾ| 

14067006c ದದಶ್ವ ಚ ಸ ತ ೋಜಸಿವೋ ರಕ್ಷ್ ೂೋಘಾನನಾಪ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14067006E ದರವಾಾಣಿ ಸಾಾಪತಾನಿ ಸಮ ವಿಧಿರ್ತುಕಶ್ಲ ೈಜವನ ೈಃ|| 

ರ್ಳರ್ಳಿಸುತ್ುರುರ್ ಶ್ುಭರ ಶ್ಸರಗಳನುನ ಇಟಿಟದುರು. ಸುತುಲೂ ಅಗಿನಗಳು 

ಪರಜವಲ್ಲಸುತ್ುದುರ್ು. ಪರಿಚಾರಕ ಕಂದ್ರದು ರ್ೃದಧಸಿರೋಯರು ಅಲ್ಲಿ 

ಸ ೋರಿದುರು. ವಿೋರ! ಅಲ್ಲಿ ದಕ್ಷರೂ ಕುಶ್ಲರೂ ಆಗಿದು ಚಿಕಿತಸಕರಿದುರು. 

ಅಲ್ಲಿ ಸುತುಲೂ ರಾಕ್ಷಸರನುನ ನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸುರ್ ವಿಧಿಯನುನ ತ್ಳಿದ್ರದು 

ಕುಶ್ಲ ಜನರನೂನ, ಇರಿಸಿದು ದರರ್ಾಗಳನೂನ ಆ ಅಚುಾತ ತ ೋಜಸಿವಯು 

ನ ೂೋಡಿದನು.  

14067007a ತಥಾಯುಕುಂ ಚ ತದುೃಷಾಟಾ ಜನಮವ ೋಶ್ಮ ಪತುಸುರ್| 

14067007c ಹೃಷ ೂಟೋಽಭರ್ದಧೃಷ್ಠೋಕ ೋಶ್ಃ ಸಾಧು ಸಾಧಿಿತ್ ಚಾಬರವಿೋತ್|| 

ಯಥಾಯುಕುವಾಗಿದು ನಿನನ ತಂದ ಯ ಜನಮಗೃಹರ್ನುನ ನ ೂೋಡಿ 

ಹಷ್ವಗ ೂಂಡ ಹೃಷ್ಠೋಕ ೋಶ್ನು “ಸಾಧು! ಸಾಧು!” ಎಂದನು. 

14067008a ತಥಾ ಬುರರ್ತ್ ವಾಷ ಣೋವಯೋ ಪರಹೃಷ್ಟರ್ದನ ೋ ತದಾ| 
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14067008c ದೌರಪದ್ರೋ ತವರಿತಾ ಗತಾವ ವ ೈರಾಟಿೋಂ ವಾಕಾಮಬರವಿೋತ್|| 

ಪರಹೃಷ್ಟರ್ದನನಾಗಿ ವಾಷ ಣೋವಯನು ಹಾಗ  ಹ ೋಳುತ್ುರಲು 

ದೌರಪದ್ರಯು ಅರ್ಸರದಲ್ಲಿ ವ ೈರಾಟಿಯಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಿ ಅರ್ಳಿಗ  ಈ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದಳು: 

14067009a ಅಯಮಾಯಾತ್ ತ ೋ ಭದ ರೋ ಶ್ವಶ್ುರ ೂೋ ಮಧುಸೂದನಃ| 

14067009c ಪುರಾಣಷ್ಠವರಚಿಂತಾಾತಾಮ ಸಮಿೋಪಮಪರಾಜಿತಃ|| 

“ಭದ ರೋ! ಇದ ೂೋ ಇಲ್ಲಿ ನ ೂೋಡು! ನಿನನ ಮಾರ್ ಅಚಿಂತಾಾತಮ 

ಅಪರಾಜಿತ ಪುರಾಣಋಷ್ಠ ಮಧುಸೂದನನು ಬರುತ್ುದಾುನ !” 

14067010a ಸಾಪ ಬಾಷ್ಪಕಲಾಂ ವಾಚಂ ನಿಗೃಹಾಾಶ್ ರಣಿ ಚ ೈರ್ ಹ| 

14067010c ಸುಸಂವಿೋತಾಭರ್ದ ುೋವಿೋ ದ ೋರ್ರ್ತೃಷ್ಣಮಿೋಕ್ಷತ್ೋ|| 

ಅರ್ಳ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಕೃಷ್ಣನನುನ ದ ೋರ್ನ ಂದ ೋ ಕಾಣುತ್ುದು ದ ೋವಿೋ 

ಉತುರ ಯಾದರ ೂೋ ಅಳುರ್ುದನುನ ನಿಲಿ್ಲಸಿ, ಕಣಿಣೋರನುನ ಒರ ಸಿಕ ೂಳುುತಾು 

ಸಿೋರ ಯನುನ ಸರಿಪಡಿಸಿಕ ೂಂಡಳು. 

14067011a ಸಾ ತಥಾ ದೂಯಮಾನ ೋನ ಹೃದಯೋನ ತಪಸಿವನಿೋ| 
14067011c ದೃಷಾಟಾ ಗ ೂೋವಿಂದಮಾಯಾಂತಂ ಕೃಪಣಂ ಪಯವದ ೋರ್ಯತ್|| 

ಬರುತ್ುದು ಗ ೂೋವಿಂದನನುನ ನ ೂೋಡಿ ಆ ತಪಸಿವನಿಯು ದುಃಖದ್ರಂದ 

ಪೋಡಿತವಾಗಿದು ಹೃದಯದ್ರಂದ ದ್ರೋನಳಾಗಿ ರ ೂೋದ್ರಸಿದಳು: 

14067012a ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ ಪಶ್ಾಸವ ಬಾಲಾವಿಹ ವಿನಾಕೃತೌ| 
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14067012c ಅಭಮನುಾಂ ಚ ಮಾಂ ಚ ೈರ್ ಹತೌ ತುಲಾಂ ಜನಾದವನ|| 

“ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ! ಜನಾದವನ! ಅಭಮನುಾ ಮತುು ನಾವಿಬಬರೂ 

ಸಂತಾನಹೋನರಾಗಿದುುದನುನ ನ ೂೋಡು! ನಾವಿಬಬರೂ 

ಹತರಾದರಂತ ಯೋ! 

14067013a ವಾಷ ಣೋವಯ ಮಧುಹನಿವೋರ ಶ್ರಸಾ ತಾವಂ ಪರಸಾದಯೋ| 

14067013c ದ ೂರೋಣಪುತಾರಸರನಿದವಗಧಂ ಜಿೋರ್ಯೈನಂ ಮಮಾತಮಜಮ್|| 

ವಾಷ ಣೋವಯ! ಮಧುಹನ್! ವಿೋರ! ಶ್ರಸಾ ನಿನಗ  ನಮಸಕರಿಸುತ್ುದ ುೋನ . 

ದ ೂರೋಣಪುತರನ ಅಸರದ್ರಂದ ಸುಟುಟಹ ೂೋಗಿರುರ್ ನನನ ಈ ಮಗನನುನ 

ಬದುಕಿಸು! 

14067014a ಯದ್ರ ಸಮ ಧಮವರಾಜಾ ವಾ ಭೋಮಸ ೋನ ೋನ ವಾ ಪುನಃ| 

14067014c ತವಯಾ ವಾ ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ ವಾಕಾಮುಕುಮಿದಂ ಭವ ೋತ್|| 

14067015a ಅಜಾನತ್ೋಮಿಷ್ಠೋಕ ೋಯಂ ಜನಿತ್ರೋಂ ಹಂತ್ವತ್ ಪರಭ ೂೋ| 

14067015c ಅಹಮೋರ್ ವಿನಷಾಟ ಸಾಾಂ ನ ೋದಮೋರ್ಂಗತಂ ಭವ ೋತ್|| 

ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ! ಪರಭ ೂೋ! ಧಮವರಾಜನಾಗಲ್ಲೋ, ಭೋಮಸ ೋನನಾಗಲ್ಲೋ 

ಅರ್ವಾ ನಿೋನಾಗಲ್ಲೋ “ಈ ಇಷ್ಠೋಕರ್ು ಅರಿವಿಲಿದ ತಾಯಿಯನ ನೋ 

ಕ ೂಲಿಲ್ಲ!” ಎಂದು ಹ ೋಳಿಬಟಿಟದುರ  ನಾನ ೋ ಮರಣ ಹ ೂಂದುತ್ುದ ು. ಈ 

ದುಃಸಿಾತ್ಯು ಬರುತ್ುರಲ್ಲಲಿ! 

14067016a ಗಭವಸಾಸಾಾಸಾ ಬಾಲಸಾ ಬರಹಾಮಸ ರೋಣ ನಿಪಾತನಮ್| 

14067016c ಕೃತಾವ ನೃಶ್ಂಸಂ ದುಬುವದ್ರಧದೌರವಣಿಃ ಕಿಂ ಫಲಮಶ್ುನತ ೋ|| 
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ಗಭವಸಾನಾಗಿದು ಈ ಬಾಲಕನನುನ ಬರಹಾಮಸರದ್ರಂದ ಕ ೂಂದು 

ಹಂಸ ಯನ ನಸಗಿದ ಆ ದುಬುವದ್ರಧ ದೌರಣಿಗಾದ ಲಾಭವಾದರೂ ಏನು? 

14067017a ಸಾ ತಾವ ಪರಸಾದಾ ಶ್ರಸಾ ಯಾಚ ೋ ಶ್ತುರನಿಬಹವಣ| 

14067017c ಪಾರಣಾಂಸಯಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಗ ೂೋವಿಂದ ನಾಯಂ ಸಂಜಿೋರ್ತ ೋ ಯದ್ರ|| 

ಶ್ತುರನಿಬಹವಣ! ನಿನಗ  ಶ್ರಸಾ ರ್ಂದ್ರಸಿ ಬ ೋಡಿಕ ೂಳುುತ್ುದ ುೋನ . 

ಕರುಣಿಸು. ಗ ೂೋವಿಂದ! ಒಂದು ವ ೋಳ  ಇರ್ನು ಬದುಕದ ೋ ಇದುರ  

ನಾನು ಪಾರಣಗಳನುನ ತಾಜಿಸುತ ುೋನ ! 

14067018a ಅಸಿಮನ್ ಹ ಬಹರ್ಃ ಸಾಧ ೂೋ ಯೋ ಮಮಾಸನಮನ ೂೋರಥಾಃ| 

14067018c ತ ೋ ದ ೂರೋಣಪುತ ರೋಣ ಹತಾಃ ಕಿಂ ನು ಜಿೋವಾಮಿ ಕ ೋಶ್ರ್|| 

ಕ ೋಶ್ರ್! ಇರ್ನಲ್ಲಿಯೋ ನನನ ಅನ ೋಕ ಉತುಮ ಮನ ೂೋರರ್ಗಳನುನ 

ಇಟುಟಕ ೂಂಡಿದ ುನು. ದ ೂರೋಣಪುತರನಿಂದ ಇರ್ನು ಹತನಾದ ಮೋಲ  

ನಾನ ೋಕ  ಜಿೋವಿಸಿರಲ್ಲ? 

14067019a ಆಸಿೋನಮಮ ಮತ್ಃ ಕೃಷ್ಣ ಪೂಣ ೂೋವತಸಂಗಾ ಜನಾದವನ| 

14067019c ಅಭವಾದಯಿಷ ಾೋ ದ್ರಷ ಟಾೋತ್ ತದ್ರದಂ ವಿತಥಿೋಕೃತಮ್|| 

ಕೃಷ್ಣ! ಜನಾದವನ! ಇರ್ನನುನ ನನನ ಕಂಕುಳಿನಲ ಿತ್ುಕ ೂಂಡು 

ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ನಿನಗ  ನಮಸಕರಿಸಬ ೋಕ ಂದು ನನನ ಆಸ ಯಾಗಿತುು. 

ಆದರ  ಅದು ಈಗ ಮಣುಣಪಾಲಾಯಿತು! 

14067020a ಚಪಲಾಕ್ಷಸಾ ದಾಯಾದ ೋ ಮೃತ ೋಽಸಿಮನುಪರುಷ್ಷ್ವಭ| 
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14067020c ವಿಫಲಾ ಮೋ ಕೃತಾಃ ಕೃಷ್ಣ ಹೃದ್ರ ಸವ ೋವ ಮನ ೂೋರಥಾಃ|| 

ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ! ಕೃಷ್ಣ! ಚಪಲಾಕ್ಷನ ಮಗನು ಮೃತನಾಗಿದಾುನ . 

ಇದರಿಂದಾಗಿ ನನನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದು ಸರ್ವಮನ ೂೋರರ್ಗಳೂ 

ವಿಫಲವಾಗಿ ಹ ೂೋದರ್ು! 

14067021a ಚಪಲಾಕ್ಷಃ ಕಿಲಾತ್ೋರ್ ಪರಯಸ ುೋ ಮಧುಸೂದನ| 

14067021c ಸುತಂ ಪಶ್ಾಸವ ತಸ ಾೋಮಂ ಬರಹಾಮಸ ರೋಣ ನಿಪಾತ್ತಮ್|| 

ಮಧುಸೂದನ! ಆ ಚಪಲಾಕ್ಷನು ನಿನಗ  ಪರಯನಾಗಿದು ತಾನ ೋ? ಅರ್ನ 

ಪುತರನು ಬರಹಾಮಸರದ್ರಂದ ಹತನಾಗಿರುರ್ುದನುನ ನ ೂೋಡು! 

14067022a ಕೃತಘೂನೋಽಯಂ ನೃಶ್ಂಸ ೂೋಽಯಂ ಯಥಾಸಾ ಜನಕಸುಥಾ| 
14067022c ಯಃ ಪಾಂಡವಿೋಂ ಶ್ರಯಂ ತಾಕಾುಾ ಗತ ೂೋಽದಾ ಯಮಸಾದನಮ್|| 

ಪಾಂಡರ್ರ ಸಂಪತುನುನ ತ ೂರ ದು ಇಂದು ಯಮಸಾದನಕ ಕ ಹ ೂೋದ 

ಇರ್ನೂ ಕೂಡ ಅರ್ನ ತಂದ ಯಂತ  ಕೃತರ್ನನೂ ಕೂರರಿಯೂ 

ಆಗಿದಾುನ .  

14067023a ಮಯಾ ಚ ೈತತರತ್ಜಾತಂ ರಣಮೂಧವನಿ ಕ ೋಶ್ರ್| 

14067023c ಅಭಮನೌಾ ಹತ ೋ ವಿೋರ ತಾವಮೋಷಾಾಮಾಚಿರಾದ್ರತ್|| 

ಕ ೋಶ್ರ್! “ವಿೋರ! ಅಭಮನುಾ! ನಿೋನ ೋದರೂ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 

ಹತನಾದರ  ಬ ೋಗನ  ನಾನೂ ಕೂಡ ನಿನನನುನ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ ಬರುತ ುೋನ !” 

ಎಂದು ಪರತ್ಜ ಮಾಡಿದ ು.  
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14067024a ತಚಚ ನಾಕರರ್ಂ ಕೃಷ್ಣ ನೃಶ್ಂಸಾ ಜಿೋವಿತಪರಯಾ| 

14067024c ಇದಾನಿೋಮಾಗತಾಂ ತತರ ಕಿಂ ನು ರ್ಕ್ಷಾತ್ ಫಾಲುಗನಿಃ|| 

ಕೃಷ್ಣ! ನನನ ಜಿೋರ್ನದ ಮೋಲ್ಲನ ಆಸ ಯಿಂದ ನಿದವಯಳಾದ ನಾನು ಆ 

ರಿೋತ್ ಮಾಡಲ್ಲಲಿ. ಈಗ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋದರ  ಫಾಲುಗನಿ 

ಅಭಮನುಾರ್ು ಏನು ಹ ೋಳಿಯಾನು?”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಉತುರಾವಾಕ ಾೋ 

ಸಪುಷ್ಷ್ಠಟತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಉತುರಾವಾಕಾ 

ಎನುನರ್ ಅರರ್ತ ುೋಳನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬೮ 
ಮೂಛ ವಯಿಂದ ಎಚ ಚದು ಉತುರ ಯು ಪುನಃ ರ ೂೋದ್ರಸಿದುದು (೧-

೧೫). ಕೃಷ್ಣನು ಬರಹಾಮಸರರ್ನುನ ಉಪಶ್ಮನಗ ೂಳಿಸಿ ಪರಿಕ್ಷ್ತನನುನ 

ಬದುಕಿಸಿದುದು (೧೬-೨೪). 

14068001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14068001a ಸ ೈರ್ಂ ವಿಲಪಾ ಕರುಣಂ ಸ ೂೋನಾಮದ ೋರ್ ತಪಸಿವನಿೋ| 

14068001c ಉತುರಾ ನಾಪತದೂಿಮೌ ಕೃಪಣಾ ಪುತರಗೃದ್ರಧನಿೋ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪುತರಪರಯಳೂ ಶ  ೋಚನಿೋಯಳು 

ಆಗಿದು ತಪಸಿವನಿೋ ಉತುರ ಯು ಈ ರಿೋತ್ ಕರುಣಾಜನಕವಾಗಿ 
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ವಿಲಪಸುತಾು ಹುಚುಚಹಡಿದರ್ಳಂತ  ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಬದುುಬಟಟಳು.  

14068002a ತಾಂ ತು ದೃಷಾಟಾ ನಿಪತ್ತಾಂ ಹತಬಂಧುಪರಿಚಚದಾಮ್| 

14068002c ಚುಕ ೂರೋಶ್ ಕುಂತ್ೋ ದುಃಖ್ಾತಾವ ಸವಾವಶ್ಚ ಭರತಸಿರಯಃ|| 

ಬಂಧುಗಳನೂನ ಪುತರನನೂನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಅರ್ಳು ಬದುುದನುನ 

ನ ೂೋಡಿ ದುಃಖ್ಾತವರಾದ ಕುಂತ್ೋ ಮತುು ಭರತಸಿರೋಯರ ಲಿರೂ 

ಗಟಿಟಯಾಗಿ ಗ ೂೋಳಿಟಟರು. 

14068003a ಮುಹೂತವಮಿರ್ ತದಾರಜನಾಪಂಡವಾನಾಂ ನಿವ ೋಶ್ನಮ್| 

14068003c ಅಪ ರೋಕ್ಷಣಿೋಯಮಭರ್ದಾತವಸವರನಿನಾದ್ರತಮ್|| 

ರಾಜನ್! ಒಂದು ಮುಹೂತವಕಾಲ ಪಾಂಡರ್ರ ಆ ನಿವ ೋಶ್ನರ್ು 

ಆತವಸವರ ಗ ೂೋಳಾಟದ ಧಿನಿಯಿಂದ ಪರತ್ಧಿನಿಗ ೂಂಡು 

ಅಪ ರೋಕ್ಷಣಿೋಯವಾಗಿತುು. 

14068004a ಸಾ ಮುಹೂತವಂ ಚ ರಾಜ ೋಂದರ ಪುತರಶ  ೋಕಾಭಪೋಡಿತಾ| 

14068004c ಕಶ್ಮಲಾಭಹತಾ ವಿೋರ ವ ೈರಾಟಿೋ ತವಭರ್ತುದಾ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ವಿೋರ! ಪುತರಶ  ೋಕದ್ರಂದ ಪೋಡಿತಳಾಗಿದು ವ ೈರಾಟಿಯು 

ಮುಹೂತವಕಾಲ ಮೂಛಿವತಳಾಗಿಯೋ ಬದ್ರುದುಳು. 

14068005a ಪರತ್ಲಭಾ ತು ಸಾ ಸಂಜಾಮುತುರಾ ಭರತಷ್ವಭ| 

14068005c ಅಂಕಮಾರ ೂೋಪಾ ತಂ ಪುತರಮಿದಂ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಅನಂತರ ಉತುರ ಯು ಎಚ ಚತುು ತನನ ಪುತರನನುನ 
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ತ ೂಡ ಯಮೋಲ್ಲರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದಳು: 

14068006a ಧಮವಜ್ಞಸಾ ಸುತಃ ಸಂಸುಾಮಧಮವಮರ್ಬುಧಾಸ ೋ| 

14068006c ಯಸುಾಂ ರ್ೃಷ್ಠಣಪರವಿೋರಸಾ ಕುರುಷ ೋ ನಾಭವಾದನಮ್|| 

“ಧಮವಜ್ಞನ ಮಗನಾಗಿರುರ್ ನಿೋನು ಈಗ ಅಧಮವರ್ನುನ 

ಮಾಡುತ್ುದ್ರುೋಯ ಎಂದು ತ್ಳಿಯದರ್ನಾಗಿರುವ ! ಆದುದರಿಂದಲ ೋ 

ನಿೋನು ರ್ೃಷ್ಠಣಪರವಿೋರನಿಗ  ನಮಸಕರಿಸುತ್ುಲಿ! 

14068007a ಪುತರ ಗತಾವ ಮಮ ರ್ಚ ೂೋ ಬೂರಯಾಸುಾಂ ಪತರಂ ತರ್| 

14068007c ದುಮವರಂ ಪಾರಣಿನಾಂ ವಿೋರ ಕಾಲ ೋ ಪಾರಪ ುೋ ಕರ್ಂ ಚನ|| 

ಪುತರ! ಹ ೂೋಗಿ ನಿನನ ತಂದ ಗ  ನನನ ಈ ಮಾತುಗಳನುನ ಹ ೋಳು: “ವಿೋರ! 

ಕಾಲರ್ು ಸನಿನಹತವಾಗದ ೋ ಪಾರಣಿಗಳಿಗ  ಎಂದೂ 

ಮರಣರ್ುಂಟಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ! 

14068008a ಯಾಹಂ ತವಯಾ ವಿಹೋನಾದಾ ಪತಾಾ ಪುತ ರೋಣ ಚ ೈರ್ ಹ| 

14068008c ಮತವವ ಾೋ ಸತ್ ಜಿೋವಾಮಿ ಹತಸವಸಿುರಕಿಂಚನಾ|| 

ಪತ್ಯಾದ ನಿನಿನಂದ ಮತುು ಈಗ ಈ ಮಗನಿಂದಲೂ ವಿಹೋನಳಾಗಿ 

ಮೃತಳಾಗಬ ೋಕಾಗಿದು ನಾನು ಇನೂನ ಬದುಕಿಯೋ ಇದ ುೋನಲಾಿ!” 

14068009a ಅರ್ ವಾ ಧಮವರಾಜಾಹಮನುಜಾತಾ ಮಹಾಭುಜ| 

14068009c ಭಕ್ಷಯಿಷ ಾೋ ವಿಷ್ಂ ತ್ೋಕ್ಷ್ಣಂ ಪರವ ೋಕ್ಷ್ ಾೋ ವಾ ಹುತಾಶ್ನಮ್|| 

ಮಹಾಭುಜ! ಅರ್ವಾ ಧಮವರಾಜನ ಅನುಜ ಯನುನ ಪಡ ದು ತ್ೋಕ್ಷ್ಣ 
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ವಿಷ್ರ್ನಾನದರೂ ಕುಡಿಯುತ ುೋನ  ಅರ್ವಾ ಅಗಿನಯನಾನದರೂ 

ಪರವ ೋಶ್ಸುತ ುೋನ . 

14068010a ಅರ್ ವಾ ದುಮವರಂ ತಾತ ಯದ್ರದಂ ಮೋ ಸಹಸರಧಾ| 

14068010c ಪತ್ಪುತರವಿಹೋನಾಯಾ ಹೃದಯಂ ನ ವಿದ್ರೋಯವತ ೋ|| 

ಮಗೂ! ಅರ್ವಾ ಮರಣರ್ು ಕಷ್ಟಸಾಧಾವ ನಿಸುತುದ . ಪತ್-ಪುತರರನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ನನನ ಈ ಹೃದಯರ್ು ಸಾವಿರ ಚೂರುಗಳಾಗಿ ಏಕ  

ಒಡ ಯುತ್ುಲಿ? 

14068011a ಉತ್ುಷ್ಿ ಪುತರ ಪಶ ಾೋಮಾಂ ದುಃಖಿತಾಂ ಪರಪತಾಮಹೋಮ್| 

14068011c ಆತಾವಮುಪಪುಿತಾಂ ದ್ರೋನಾಂ ನಿಮಗಾನಂ ಶ  ೋಕಸಾಗರ ೋ|| 

ಪುತರ! ಮೋಲ ೋಳು! ಶ  ೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ದುಃಖಿತಳಾಗಿರುರ್ 

ಈ ನಿನನ ದ್ರೋನ ಆತವ ಮುತುಜಿಞಯನುನ ನ ೂೋಡು!  

14068012a ಆಯಾವಂ ಚ ಪಶ್ಾ ಪಾಂಚಾಲ್ಲೋಂ ಸಾತವತ್ೋಂ ಚ ತಪಸಿವನಿೋಮ್| 
14068012c ಮಾಂ ಚ ಪಶ್ಾ ಸುದುಃಖ್ಾತಾವಂ ವಾಾಧವಿದಾಧಂ ಮೃಗಿೋಮಿರ್|| 

ವಾಾಧನು ಹ ೂಡ ದ ಜಿಂಕ ಯಂತ  ಅತಾಂತ ದುಃಖ್ಾತವರಾಗಿರುರ್ 

ಆಯವ ಪಾಂಚಾಲ್ಲೋ, ತಪಸಿವನಿೋ ಸಾತವತ್ೋ ಮತುು ನನನನೂನ ನ ೂೋಡು! 

14068013a ಉತ್ುಷ್ಿ ಪಶ್ಾ ರ್ದನಂ ಲ ೂೋಕನಾರ್ಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14068013c ಪುಂಡರಿೋಕಪಲಾಶಾಕ್ಷಂ ಪುರ ೋರ್ ಚಪಲ ೋಕ್ಷಣಮ್|| 

ಎದ ುೋಳು! ಹಂದ  ನಾನು ಚಪಲ ೋಕ್ಷಣ ಅಭಮನುಾರ್ನುನ 
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ನ ೂೋಡುತ್ುದುಂತ ಯೋ ಇರುರ್ ಧಿೋಮಂತ ಲ ೂೋಕನಾರ್ 

ಪುಂಡರಿೋಕಪಲಾಕ್ಷನನುನ ನ ೂೋಡು!” 

14068014a ಏರ್ಂ ವಿಪರಲಪಂತ್ೋಂ ತು ದೃಷಾಟಾ ನಿಪತ್ತಾಂ ಪುನಃ| 

14068014c ಉತುರಾಂ ತಾಃ ಸಿರಯಃ ಸವಾವಃ ಪುನರುತಾಾಪಯಂತುಾತ|| 

ಈ ರಿೋತ್ ರ ೂೋದ್ರಸುತಾು ಪುನಃ ಬದು ಉತುರ ಯನುನ ನ ೂೋಡಿ ಆ ಎಲಿ 

ಸಿರೋಯರೂ ಅರ್ಳನುನ ಪುನಃ ಎದುು ಕುಳಿುರಿಸಿದರು. 

14068015a ಉತಾಾಯ ತು ಪುನಧ ೈವಯಾವತುದಾ ಮತಸಾಪತ ೋಃ ಸುತಾ| 

14068015c ಪಾರಂಜಲ್ಲಃ ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷಂ ಭೂಮಾವ ೋವಾಭಾವಾದಯತ್|| 

ಮತಸಾಪತ್ಯ ಮಗಳು ಮೋಲ ದುು ಧ ೈಯವತಂದುಕ ೂಂಡು 

ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದಲ ೋ ಪುನಃ ಪುಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷನಿಗ  ಕ ೈಮುಗಿದಳು. 

14068016a ಶ್ುರತಾವ ಸ ತಸಾಾ ವಿಪುಲಂ ವಿಲಾಪಂ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭಃ| 

14068016c ಉಪಸಪೃಶ್ಾ ತತಃ ಕೃಷ ೂಣೋ ಬರಹಾಮಸರಂ ಸಂಜಹಾರ ತತ್|| 

ಅರ್ಳ ಆ ವಿಪುಲ ವಿಲಾಪರ್ನುನ ಕ ೋಳಿ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ ಕೃಷ್ಣನು 

ಆಚಮನ ಮಾಡಿ ಬರಹಾಮಸರರ್ನುನ ಉಪಶ್ಮನಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

14068017a ಪರತ್ಜಜ ೋ ಚ ದಾಶಾಹವಸುಸಾ ಜಿೋವಿತಮಚುಾತಃ| 

14068017c ಅಬರವಿೋಚಚ ವಿಶ್ುದಾಧತಾಮ ಸರ್ವಂ ವಿಶಾರರ್ಯನಞಗತ್|| 

ವಿಶ್ುದಾಧತಾಮ ದಾಶಾಹವ ಅಚುಾತನು ಮಗುರ್ನುನ 

ಜಿೋವಿತಗ ೂಳಿಸಲ ೂೋಸುಗ ಜಗತ ುಲಿರ್ೂ ಕ ೋಳುರ್ಂತ  ಪರತ್ಜ ಮಾಡಿ 
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ಇಂತ ಂದನು:  

14068018a ನ ಬರವಿೋಮುಾತುರ ೋ ಮಿಥಾಾ ಸತಾಮೋತದಿವಿಷ್ಾತ್| 

14068018c ಏಷ್ ಸಂಜಿೋರ್ಯಾಮಾೋನಂ ಪಶ್ಾತಾಂ ಸರ್ವದ ೋಹನಾಮ್|| 

“ಉತುರ ೋ! ನಾನು ಸುಳುುಹ ೋಳುರ್ರ್ನಲ.ಿ ಇದು ಸತಾವಾಗಿಯೋ 

ನಡ ಯುತುದ . ಸರ್ವದ ೋಹಗಳೂ ನ ೂೋಡುತ್ುರುರ್ಂತ ಯೋ ನಾನು 

ಇರ್ನನುನ ಬದುಕಿಸುತ ುೋನ ! 

14068019a ನ ೂೋಕುಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಮಿಥಾಾ ಸ ವೈರ ೋಷ್ವಪ ಕದಾ ಚನ| 

14068019c ನ ಚ ಯುದ ಧೋ ಪರಾರ್ೃತುಸುಥಾ ಸಂಜಿೋರ್ತಾಮಯಮ್|| 

ಈ ಮದಲು ನಾನು ಪರಿಹಾಸಕಾಕಗಿಯೂ ಎಂದೂ ಸುಳುುಹ ೋಳಿರದ ೋ 

ಇದುರ  ಮತುು ಯುದಧದ್ರಂದ ಪರಾಙ್ುಮಖನಾಗದ ೋ ಇದ್ರುದುರ  ಇರ್ನು 

ಬದುಕಲ್ಲ! 

14068020a ಯಥಾ ಮೋ ದಯಿತ ೂೋ ಧಮೋವ ಬಾರಹಮಣಾಶ್ಚ ವಿಶ ೋಷ್ತಃ| 
14068020c ಅಭಮನ ೂಾೋಃ ಸುತ ೂೋ ಜಾತ ೂೋ ಮೃತ ೂೋ ಜಿೋರ್ತವಯಂ ತಥಾ|| 

ನನಗ  ಧಮವ ಮತುು ಅದರಲೂಿ ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿ ಬಾರಹಮಣರು 

ಪರಯರಾಗಿದಾುರ  ಎಂದಾದರ  ಅಭಮನುಾವಿನ ಈ ಸತುುಹುಟಿಟರುರ್ 

ಮಗನು ಜಿೋವಿತನಾಗಲ್ಲ!  

14068021a ಯಥಾಹಂ ನಾಭಜಾನಾಮಿ ವಿಜಯೋನ ಕದಾ ಚನ| 

14068021c ವಿರ ೂೋಧಂ ತ ೋನ ಸತ ಾೋನ ಮೃತ ೂೋ ಜಿೋರ್ತವಯಂ ಶ್ಶ್ುಃ|| 
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ವಿಜಯ ಅಜುವನನಿಗ  ಎಂದೂ ವಿರ ೂೋಧವಾಗಿ ನಾನು 

ನಡ ದುಕ ೂಂಡಿದುದು ನ ನಪಲಿ. ಆ ಸತಾದ್ರಂದ ಈ ಮೃತ ಶ್ಶ್ುರ್ು 

ಜಿೋವಿತಗ ೂಳುಲ್ಲ! 

14068022a ಯಥಾ ಸತಾಂ ಚ ಧಮವಶ್ಚ ಮಯಿ ನಿತಾಂ ಪರತ್ಷ್ಠಿತೌ| 

14068022c ತಥಾ ಮೃತಃ ಶ್ಶ್ುರಯಂ ಜಿೋರ್ತಾಮಭಮನುಾಜಃ|| 

ಸತಾ-ಧಮವಗಳು ನಿತಾರ್ೂ ನನನಲ್ಲಿ ಹ ೋಗ  ಪರತ್ಷ್ಠಿತಗ ೂಂಡಿವ ರ್ೋ 

ಹಾಗ  ಅಭಮನುಾವಿನ ಈ ಮೃತ ಶ್ಶ್ುರ್ು ಜಿೋವಿತನಾಗಲ್ಲ! 

14068023a ಯಥಾ ಕಂಸಶ್ಚ ಕ ೋಶ್ೋ ಚ ಧಮೋವಣ ನಿಹತೌ ಮಯಾ| 

14068023c ತ ೋನ ಸತ ಾೋನ ಬಾಲ ೂೋಽಯಂ ಪುನರುಜಿಞೋರ್ತಾಮಿಹ|| 

ಕಂಸ-ಕ ೋಶ್ಯರು ನನಿನಂದ ಧಮವಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೋ 

ಹತರಾದರ ನುನರ್ ಆ ಸತಾದ್ರಂದ ಈ ಬಾಲಕನು ಪುನಃ 

ಜಿೋವಿತನಾಗಲ್ಲ!”  

14068024a ಇತುಾಕ ೂುೋ ವಾಸುದ ೋವ ೋನ ಸ ಬಾಲ ೂೋ ಭರತಷ್ವಭ| 

14068024c ಶ್ನ ೈಃ ಶ್ನ ೈಮವಹಾರಾಜ ಪಾರಸಪಂದತ ಸಚ ೋತನಃ|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಮಹಾರಾಜ! ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಆ 

ಬಾಲಕನು ಮಲಿ ಮಲಿನ ೋ ಚ ೋತನಗ ೂಂಡು ಅರ್ಯರ್ಗಳನುನ 

ಆಡಿಸತ ೂಡಗಿದನು.”  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಪರಿಕ್ಷ್ತಸಂಜಿೋರ್ನ ೋ 
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ಅಷ್ಟಷ್ಷ್ಠಟತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಪರಿಕ್ಷ್ತಸಂಜಿೋರ್ನ ಎನುನರ್ ಅರರ್ತ ುಂಟನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬೯ 
ಹಸಿುನಾಪುರದಲ್ಲಿ ಸಂತಸ ಸಮಾರಂಭ (೧-೧೧). ಪರಿಕ್ಷ್ತನು ಹುಟಿಟದ 

ಒಂದು ತ್ಂಗಳ ನಂತರ ಪಾಂಡರ್ರು ನಗರಕ ಕ 

ಹಂದ್ರರುಗುತ್ುದಾುರ ಂದು ತ್ಳಿದು ಅರ್ರನುನ ಸಾವಗತ್ಸಲು 

ಹಸಿುನಾಪುರರ್ು ಶ್ೃಂಗಾರಗ ೂಂಡಿದುದು (೧೨-೨೦). 

14069001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14069001a ಬರಹಾಮಸರಂ ತು ಯದಾ ರಾಜನೃಷ ಣೋನ ಪರತ್ಸಂಹೃತಮ್| 

14069001c ತದಾ ತದ ವೋಶ್ಮ ತ ೋ ಪತಾರ ತ ೋಜಸಾಭವಿದ್ರೋಪತಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ಕೃಷ್ಣನು ಬರಹಾಮಸರರ್ನುನ 

ಉಪಶ್ಮನಗ ೂಳಿಸಿದ ಕೂಡಲ ೋ ಆ ಪರಸೂತ್ಗೃಹರ್ು ನಿನನ ತಂದ ಯ 

ತ ೋಜಸಿಸನಿಂದ ಬ ಳಗತ ೂಡಗಿತು. 

14069002a ತತ ೂೋ ರಕ್ಷ್ಾಂಸಿ ಸವಾವಣಿ ನ ೋಶ್ುಸಯಕಾುಾ ಗೃಹಂ ತು ತತ್| 

14069002c ಅಂತರಿಕ್ಷ್ ೋ ಚ ವಾಗಾಸಿೋತಾಸಧು ಕ ೋಶ್ರ್ ಸಾಧಿಿತ್|| 

ಆಗ ರಾಕ್ಷಸರ ಲಿರೂ ಆ ಪರಸೂತ್ಗೃಹರ್ನುನ ಬಟುಟ 

ಹ ೂರಟುಹ ೂೋದರು. ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೂಡ “ಸಾಧು ಕ ೋಶ್ರ್! ಸಾಧು!” 
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ಎಂಬ ಧಿನಿಯಾಯಿತು. 

14069003a ತದಸರಂ ಜವಲ್ಲತಂ ಚಾಪ ಪತಾಮಹಮಗಾತುದಾ| 

14069003c ತತಃ ಪಾರಣಾನುಪನಲ ೋವಭ ೋ ಪತಾ ತರ್ ಜನ ೋಶ್ವರ| 
14069003e ರ್ಾಚ ೋಷ್ಟತ ಚ ಬಾಲ ೂೋಽಸೌ ಯಥ ೂೋತಾಸಹಂ ಯಥಾಬಲಮ್|| 

ಉರಿಯುತ್ುದು ಆ ಅಸರರ್ೂ ಕೂಡ ಪತಾಮಹ ಬರಹಮನ ಬಳಿ 

ಹ ೂೋಯಿತು. ಜನ ೋಶ್ವರ! ಆಗ ನಿನನ ತಂದ ಯು ಪುನಃ ಪಾರಣಗಳನುನ 

ಪಡ ದನು. ಆ ಬಾಲಕನು ಯಥ ೂೋತಾಸಹದಲ್ಲಿ ಯಥಾಬಲನಾಗಿ 

ಕಾಲು-ಕ ೈಗಳನುನ ಅಲಾಿಡಿಸತ ೂಡಗಿದನು. 

14069004a ಬಭೂರ್ುಮುವದ್ರತಾ ರಾಜಂಸುತಸಾು ಭರತಸಿರಯಃ| 

14069004c ಬಾರಹಮಣಾನಾವಚಯಾಮಾಸುಗ ೂೋವವಿಂದಸಾ ಚ ಶಾಸನಾತ್|| 

ರಾಜನ್! ಆಗ ಅಲ್ಲದಿು ಭರತಸಿರೋಯರು ಅತಾಂತ ಮುದ್ರತರಾದರು. 

ಗ ೂೋವಿಂದನ ಆಜ ಯಂತ  ಬಾರಹಮಣರಿಂದ ಸವಸಿುವಾಚನಗಳನುನ 

ಮಾಡಿಸಲಾಯಿತು. 

14069005a ತತಸಾು ಮುದ್ರತಾಃ ಸವಾವಃ ಪರಶ್ಶ್ಂಸುಜವನಾದವನಮ್| 

14069005c ಸಿರರ್ೋ ಭರತಸಿಂಹಾನಾಂ ನಾರ್ಂ ಲಬ ಧಾೋರ್ ಪಾರಗಾಃ|| 

ಮುದ್ರತರಾದ ಎಲಿ ಭರತಸಿಂಹರ ಸಿರೋಯರೂ ಪಾರಾಗಲು ದ ೂರಕಿದ 

ದ ೂೋಣಿಯಂತ್ದು ಜನಾದವನನನುನ ಪರಶ್ಂಸಿಸಿದರು. 

14069006a ಕುಂತ್ೋ ದುರಪದಪುತ್ರೋ ಚ ಸುಭದಾರ ಚ ೂೋತುರಾ ತಥಾ| 
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14069006c ಸಿರಯಶಾಚನಾಾ ನೃಸಿಂಹಾನಾಂ ಬಭೂರ್ುಹೃವಷ್ಟಮಾನಸಾಃ|| 

ಕುಂತ್ೋ, ದುರಪದಪುತ್ರೋ, ಸುಭದಾರ ಮತುು ಉತುರ  ಹಾಗ ಯೋ ಇತರ 

ನರನಾಯಕರ ಸಿರೋಯರು ಹೃಷ್ಟಮಾನಸರಾದರು. 

14069007a ತತರ ಮಲಾಿ ನಟಾ ಝಲಾಿ ಗರಂಥಿಕಾಃ ಸೌಖಶಾಯಿಕಾಃ| 

14069007c ಸೂತಮಾಗಧಸಂಘಾಶಾಚಪಾಸುುರ್ನ್ ವ ೈ ಜನಾದವನಮ್| 

14069007e ಕುರುರ್ಂಶ್ಸುವಾಖ್ಾಾಭರಾಶ್ೋಭವಭವರತಷ್ವಭ|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ಮಲಿರೂ, ನಟರೂ, ಜ ೂಾೋತ್ಷ್ಠಗಳೂ, 

ಸುಖಸಮಾಚಾರಗಳನುನ ಹ ೋಳುರ್ ದೂತರೂ, ಸೂತ-ಮಾಗಧ 

ಗಣಗಳೂ ಕುರುರ್ಂಶ್ದ ಸುುತ್-ಆಶ್ೋವಾವದಗಳ ೂಂದ್ರಗ  

ಜನಾದವನನನುನ ಸುುತ್ಸಿದರು. 

14069008a ಉತಾಾಯ ತು ಯಥಾಕಾಲಮುತುರಾ ಯದುನಂದನಮ್| 

14069008c ಅಭಾವಾದಯತ ಪರೋತಾ ಸಹ ಪುತ ರೋಣ ಭಾರತ| 

14069008e ತತಸುಸ ಾೈ ದದೌ ಪರೋತ ೂೋ ಬಹುರತನಂ ವಿಶ ೋಷ್ತಃ|| 

ಯಥಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತುರ ಯು ಎದುು ಮಗನನುನ ಎತ್ುಕ ೂಂಡು 

ಯದುನಂದನನಿಗ  ನಮಸಕರಿಸಿದಳು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ಪರೋತ್ಯಿಂದ 

ಅರ್ರಿಬಬರಿಗೂ ಅನ ೋಕ ವಿಶ ೋಷ್ ರತನಗಳನುನ ಉಡುಗ ೂರ ಯನಾನಗಿತುನು. 

14069009a ತಥಾನ ಾೋ ರ್ೃಷ್ಠಣಶಾದೂವಲಾ ನಾಮ ಚಾಸಾಾಕರ ೂೋತರಭುಃ| 

14069009c ಪತುಸುರ್ ಮಹಾರಾಜ ಸತಾಸಂಧ ೂೋ ಜನಾದವನಃ|| 
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ಹಾಗ ಯೋ ಅನಾ ರ್ೃಷ್ಠಣಶಾದೂವಲರೂ ಉಡುಗ ೂರ ಗಳನಿನತುರು. 

ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ ಪರಭು ಸತಾಸಂಧ ಜನಾದವನನು ನಿನನ 

ತಂದ ಗ  ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದನು. 

14069010a ಪರಿಕ್ಷ್ೋಣ ೋ ಕುಲ ೋ ಯಸಾಮಜಾಞತ ೂೋಽಯಮಭಮನುಾಜಃ| 

14069010c ಪರಿಕ್ಷ್ದ್ರತ್ ನಾಮಾಸಾ ಭರ್ತ್ವತಾಬರವಿೋತುದಾ|| 

ಆಗ ಅರ್ನು “ಪರಿಕ್ಷ್ೋಣಿಸುತ್ುರುರ್ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟಿಟರುರ್ುದರಿಂದ ಈ 

ಅಭಮನುಾವಿನ ಮಗನ ಹ ಸರು ಪರಿಕ್ಷ್ತ ಎಂದಾಗುತುದ ” ಎಂದನು. 

14069011a ಸ ೂೋಽರ್ಧವತ ಯಥಾಕಾಲಂ ಪತಾ ತರ್ ನರಾಧಿಪ| 

14069011c ಮನಃಪರಹಾಿದನಶಾಚಸಿೋತಸರ್ವಲ ೂೋಕಸಾ ಭಾರತ|| 

ನರಾಧಿಪ! ಭಾರತ! ಕಾಲಕ ಕ ತಕಕಂತ  ನಿನನ ತಂದ ಯು ರ್ಧಿವಸಿದನು 

ಮತುು ಸರ್ವಜನರ ಮನಗಳಿಗ  ಆಹಾಿದರ್ನುನಂಟುಮಾಡುತ್ುದುನು. 

14069012a ಮಾಸಜಾತಸುು ತ ೋ ವಿೋರ ಪತಾ ಭರ್ತ್ ಭಾರತ| 

14069012c ಅಥಾಜಗುಮಃ ಸುಬಹುಲಂ ರತನಮಾದಾಯ ಪಾಂಡವಾಃ|| 

ವಿೋರ! ಭಾರತ! ನಿನನ ತಂದ ಯು ಹುಟಿಟ ಒಂದು ತ್ಂಗಳ ನಂತರ 

ಪಾಂಡರ್ರು ಬಹುರತನಗಳನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಹಂದ್ರರುಗಿದರು. 

14069013a ತಾನಸಮಿೋಪಗತಾನುಶೂತಾವ ನಿಯವಯುರ್ೃವಷ್ಠಣಪುಂಗವಾಃ| 

14069013c ಅಲಂಚಕುರಶ್ಚ ಮಾಲೌಾಘೈಃ ಪುರುಷಾ ನಾಗಸಾಹವಯಮ್|| 

ಅರ್ರು ನಗರದ ಸಮಿೋಪದಲ್ಲದಿಾುರ  ಎಂದು ಕ ೋಳಿ ರ್ೃಷ್ಠಣಪುಂಗರ್ರು 
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ಅರ್ರನುನ ಎದ್ರರುಗ ೂಳುಲು ಹ ೂರಟರು. ಪುರಜನರು 

ನಾಗಸಾಹವಯರ್ನುನ ಪುಷ್ಪರಾಶ್ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. 

14069014a ಪತಾಕಾಭವಿವಚಿತಾರಭಧಿವಜ ೈಶ್ಚ ವಿವಿಧ ೈರಪ| 

14069014c ವ ೋಶಾಮನಿ ಸಮಲಂಚಕುರಃ ಪೌರಾಶಾಚಪ ಜನಾಧಿಪ|| 

ಜನಾಧಿಪ! ವಿಚಿತರ ಪತಾಕ ಗಳಿಂದಲೂ. ವಿವಿಧ ಧಿಜಗಳಿಂದಲೂ 

ಪೌರರು ಅರಮನ ಗಳನುನ ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. 

14069015a ದ ೋರ್ತಾಯತನಾನಾಂ ಚ ಪೂಜಾ ಬಹುವಿಧಾಸುಥಾ| 

14069015c ಸಂದ್ರದ ೋಶಾರ್ ವಿದುರಃ ಪಾಂಡುಪುತರಪರಯೋಪಸಯಾ|| 

ಪಾಂಡುಪುತರರಿಗ  ಪರಯವಾಗಲ ಂದು ವಿದುರನು ದ ೋರ್ತಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ 

ಬಹುವಿಧದ ಪೂಜ ಗಳು ನಡ ಯುರ್ಂತ  ಸಂದ ೋಶ್ರ್ನಿನತ್ುದುನು. 

14069016a ರಾಜಮಾಗಾವಶ್ಚ ತತಾರಸನುಸಮನ ೂೋಭರಲಂಕೃತಾಃ| 

14069016c ಶ್ುಶ್ುಭ ೋ ತತುಪರಂ ಚಾಪ ಸಮುದೌರರ್ನಿಭಸವನಮ್|| 

ರಾಜಮಾಗವಗಳನುನ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲಾಗಿತುು. ಆ ಪುರರ್ು 

ಆಗ ಭ ೂೋಗವರ ಯುತ್ುರುರ್ ಸಮುದರದಂತ  ಶ  ೋಭಸುತ್ುತುು. 

14069017a ನತವಕ ೈಶಾಚಪ ನೃತಾದ್ರಿಗಾವಯನಾನಾಂ ಚ ನಿಸವನ ೈಃ| 

14069017c ಆಸಿೋದ ವೈಶ್ರರ್ಣಸ ಾೋರ್ ನಿವಾಸಸುತ್ ಪುರಂ ತದಾ|| 

ನತವಕರ ನೃತಾಗಳಿಂದಲೂ ಮತುು ಗಾಯನಗಳ ಇಂಪಾದ 

ಸವರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಪುರರ್ು ಕುಬ ೋರನ ನಗರಿಯಂತ ಯೋ ತ ೂೋರುತ್ುತುು. 
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14069018a ಬಂದ್ರಭಶ್ಚ ನರ ೈ ರಾಜನ್ ಸಿರೋಸಹಾಯೈಃ ಸಹಸರಶ್ಃ| 

14069018c ತತರ ತತರ ವಿವಿಕ ುೋಷ್ು ಸಮಂತಾದುಪಶ  ೋಭತಮ್|| 

ರಾಜನ್! ನಗರದ ಅಲಿಲ್ಲ ಿಸಹಸಾರರು ಬಂದ್ರಗಳು ಅರ್ರ 

ಪತ್ನಯರ ೂಂದ್ರಗ  ನಿಂತು ಶ  ೋಭ ಗ ೂಳಿಸುತ್ುದುರು. 

14069019a ಪತಾಕಾ ಧೂಯಮಾನಾಶ್ಚ ಶ್ವಸತಾ ಮಾತರಿಶ್ವನಾ| 

14069019c ಅದಶ್ವಯನಿನರ್ ತದಾ ಕುರೂನ ವೈ ದಕ್ಷ್ಣ ೂೋತುರಾನ್|| 

ಗಾಳಿಯ ರಭಸದ್ರಂದ ಎಲ ಿಡ ಯಲಿ್ಲಯೂ ಪತಾಕ ಗಳು ಪಟಪಟನ  

ಹಾರಾಡುತ್ುದುರ್ು. ಹಸಿುನಾಪುರರ್ು ಆಗ ದಕ್ಷ್ಣ-ಉತುರ 

ಕುರುದ ೋಶ್ಗಳಿಗ  ಆದಶ್ವಪಾರಯವಾಗಿತುು. 

14069020a ಅಘೂೋಷ್ಯತುದಾ ಚಾಪ ಪುರುಷ ೂೋ ರಾಜಧೂಗವತಃ| 

14069020c ಸರ್ವರಾತ್ರವಿಹಾರ ೂೋಽದಾ ರತಾನಭರಣಲಕ್ಷಣಃ|| 

ರಾಜಪುರುಷ್ರು “ಇಂದ್ರನ ರಾತ್ರ ಸರ್ವರೂ ರತಾನಭರಣಭೂಷ್ಠತರಾಗಿ 

ವಿಹರಿಸಿ!” ಎಂಬ ಘೂೋಷ್ಣ ಯನೂನ ಮಾಡಿದರು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಪಾಂಡವಾಗಮನ ೋ 

ಏಕ ೂೋನಸಪುತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಪಾಂಡವಾಗಮನ ಎನುನರ್ ಅರರ್ತ ೂುಂಭತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭೦ 
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ಯಜ್ಞದ್ರೋಕ್ಷ್  
ಪರಿಕ್ಷ್ತನ ಅದುಿತ ಜನಮದ ಕುರಿತು ಕ ೋಳಿದ ಪಾಂಡರ್ರು ಕೃಷ್ಣನನುನ 

ಪೂಜಿಸಿದುದು (೧-೯). ಅಶ್ವಮೋಧ ಯಾಗಕ ಕ ವಾಾಸನು 

ಸಮಮತ್ಯನಿನತ್ುದುದು (೧೦-೧೭). ಕೃಷ್ಣನ ೋ ಯಾಗದ ದ್ರೋಕ್ಷ್ ಯನುನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಳುಬ ೋಕ ಂದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕ ೋಳಿಕ ೂಳುಲು, ಕೃಷ್ಣನು 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ೋ ಆ ಯಾಗರ್ನುನ ನಡ ಸಬ ೋಕ ಂದು ಸೂಚಿಸಿದುದು (೧೮-

೨೫).  

14070001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14070001a ತಾನಸಮಿೋಪಗತಾನ್ ಶ್ೃತಾವ ಪಾಂಡವಾನ್ ಶ್ತುರಕಶ್ವನಃ| 

14070001c ವಾಸುದ ೋರ್ಃ ಸಹಾಮಾತಾಃ ಪರತುಾದಾಾತ ೂೋ ದ್ರದೃಕ್ಷಯಾ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾಂಡರ್ರು ಸಮಿೋಪದಲ್ಲಯಿೋ 

ಬಂದ್ರದಾುರ ಂದು ಕ ೋಳಿದ ಶ್ತುರಕಶ್ವನ ವಾಸುದ ೋರ್ನು 

ಅಮಾತಾರ ೂಂದ್ರಗ  ಅರ್ರನುನ ಕಾಣಲು ಬಂದನು. 

14070002a ತ ೋ ಸಮೋತಾ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಪಾಂಡವಾ ರ್ೃಷ್ಠಣಭಃ ಸಹ| 

14070002c ವಿವಿಶ್ುಃ ಸಹತಾ ರಾಜನುಪರಂ ವಾರಣಸಾಹವಯಮ್|| 

ರಾಜನ್! ಪಾಂಡರ್ರು ರ್ೃಷ್ಠಣಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ಕಲ ತು 

ಒಟಿಟಗ ೋ ವಾರಣಸಾಹವಯ ಪುರರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದರು. 

14070003a ಮಹತಸುಸಾ ಸ ೈನಾಸಾ ಖುರನ ೋಮಿಸವನ ೋನ ಚ| 
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14070003c ದಾಾವಾಪೃಥಿವೌಾ ಖಂ ಚ ೈರ್ ಶ್ಬ ುೋನಾಸಿೋತಸಮಾರ್ೃತಮ್|| 

ಆ ಮಹಾ ಸ ೋನ ಯ ಮತುು ರರ್ಚಕರಗಳ ಶ್ಬಧಗಳಿಂದ ಭೂಮಿ-

ಸವಗವಗಳ ಮಧಾದ ಆಕಾಶ್ರ್ು ತುಂಬಹ ೂೋಯಿತು. 

14070004a ತ ೋ ಕ ೂೋಶ್ಮಗರತಃ ಕೃತಾವ ವಿವಿಶ್ುಃ ಸವಪುರಂ ತದಾ| 

14070004c ಪಾಂಡವಾಃ ಪರೋತಮನಸಃ ಸಾಮಾತಾಾಃ ಸಸುಹೃದಗಣಾಃ|| 

ಆಗ ಪಾಂಡರ್ರು ಪರೋತಮನಸಕರಾಗಿ ಅಮಾತಾರು ಮತುು 

ಸ ನೋಹತಗಣಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಕ ೂೋಶ್ರ್ನುನ ಮುಂದ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ತಮಮ 

ಪುರರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದರು. 
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14070005a ತ ೋ ಸಮೋತಾ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಜನಾಧಿಪಮ್| 

14070005c ಕಿೋತವಯಂತಃ ಸವನಾಮಾನಿ ತಸಾ ಪಾದೌ ರ್ರ್ಂದ್ರರ ೋ|| 

ಅರ್ರು ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ಜನಾಧಿಪ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ಸಂಧಿಸಿ 

ತಮಮ ತಮಮ ಹ ಸರುಗಳನುನ ಹ ೋಳಿಕ ೂಳುುತಾು ಅರ್ನ ಪಾದಗಳಿಗ  

ರ್ಂದ್ರಸಿದರು. 

14070006a ಧೃತರಾಷಾರದನು ಚ ತ ೋ ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಸುಬಲಾತಮಜಾಮ್| 

14070006c ಕುಂತ್ೋಂ ಚ ರಾಜಶಾದೂವಲ ತದಾ ಭರತಸತುಮಾಃ|| 

14070007a ವಿದುರಂ ಪೂಜಯಿತಾವ ಚ ವ ೈಶಾಾಪುತರಂ ಸಮೋತಾ ಚ| 

14070007c ಪೂಜಾಮಾನಾಃ ಸಮ ತ ೋ ವಿೋರಾ ರ್ಾರಾಜಂತ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ|| 

ರಾಜಶಾದೂವಲ! ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಧೃತರಾಷ್ರನ ನಂತರ ಆ 

ಭರತಸತುಮರು ಸುಬಲಾತಮಜ  ಗಾಂಧಾರಿೋ, ಕುಂತ್ೋ ಮತುು 

ವಿದುರರನುನ ಪೂಜಿಸಿ ವ ೈಶಾಾಪುತರ ಯುಯುತುಸರ್ನುನ ಸಂಧಿಸಿದರು. 

ಅರ್ರಿಂತ ಸನಾಮನಿತರಾದ ಆ ವಿೋರರು ವಿರಾಜಿಸುತ್ುದುರು. 

14070008a ತತಸುತಪರಮಾಶ್ಚಯವಂ ವಿಚಿತರಂ ಮಹದದುಿತಮ್| 

14070008c ಶ್ುಶ್ುರರ್ುಸ ುೋ ತದಾ ವಿೋರಾಃ ಪತುಸ ುೋ ಜನಮ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಆಗ ಆ ವಿೋರರು ವಿಚಿತರರ್ೂ ಮಹದದುಿತರ್ೂ 

ಪರಮಾಶ್ಚಯವರ್ೂ ಆದ ನಿನನ ತಂದ ಯ ಜನಮದ ಕುರಿತು ಕ ೋಳಿದರು. 

14070009a ತದುಪಶ್ುರತಾ ತ ೋ ಕಮವ ವಾಸುದ ೋರ್ಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 
14070009c ಪೂಜಾಹವಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸುಃ ಕೃಷ್ಣಂ ದ ೋರ್ಕಿನಂದನಮ್|| 



598 

 

ಧಿೋಮತ ವಾಸುದ ೋರ್ನ ಆ ಕೃತಾರ್ನುನ ಕ ೋಳಿ ಅರ್ರು ಪೂಜಾಹವನಾದ 

ದ ೋರ್ಕಿನಂದನ ಕೃಷ್ಣನನುನ ಪೂಜಿಸಿದರು. 

14070010a ತತಃ ಕತ್ಪಯಾಹಸಾ ವಾಾಸಃ ಸತಾರ್ತ್ೋಸುತಃ| 

14070010c ಆಜಗಾಮ ಮಹಾತ ೋಜಾ ನಗರಂ ನಾಗಸಾಹವಯಮ್|| 

ಅದಾದ ಕ ಲರ್ು ದ್ರನಗಳ ನಂತರ ಸತಾರ್ತ್ೋ ಸುತ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ 

ವಾಾಸನು ನಾಗಸಾಹವಯ ನಗರಕ ಕ ಆಗಮಿಸಿದನು. 

14070011a ತಸಾ ಸವ ೋವ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಪೂಜಾಂ ಚಕುರಃ ಕುರೂದವಹಾಃ| 

14070011c ಸಹ ರ್ೃಷ್ಣಾಂಧಕವಾಾಘೈರುಪಾಸಾಂ ಚಕಿರರ ೋ ತದಾ|| 

ಆಗ ಎಲಿ ಕುರೂದವಹರೂ ರ್ೃಷ್ಠಣ-ಅಂಧಕವಾಾರ್ರರ ೂಂದ್ರಗ  ಅರ್ನಿಗ  

ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ಸ ೋವ ಸಲ್ಲಸಿಿದರು. 

14070012a ತತರ ನಾನಾವಿಧಾಕಾರಾಃ ಕಥಾಃ ಸಮನುಕಿೋತಾವ ವ ೈ| 

14070012c ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋ ಧಮವಸುತ ೂೋ ವಾಾಸಂ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾ ವಿಧದ ಮಾತುಕಥ ಗಳು ನಡ ಯುತ್ುರಲು ಧಮವಸುತ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ವಾಾಸನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು: 

14070013a ಭರ್ತರಸಾದಾದಿಗರ್ನಾದ್ರದಂ ರತನಮಾಹೃತಮ್| 

14070013c ಉಪರ್ೋಕುುಂ ತದ್ರಚಾಚಮಿ ವಾಜಿಮೋಧ ೋ ಮಹಾಕರತೌ|| 

“ಭಗರ್ನ್! ನಿನನ ಅನುಗರಹದ್ರಂದ ಈ ರತನರ್ನುನ ತಂದ್ರದ ುೋವ . ಇದನುನ 

ಮಹಾಕರತು ವಾಜಿಮೋಧಕ ಕ ಉಪರ್ೋಗಿಸಲು ಇಚಿೆಸುತ ುೋನ .  
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14070014a ತದನುಜಾತುಮಿಚಾಚಮಿ ಭರ್ತಾ ಮುನಿಸತುಮ| 

14070014c ತವದಧಿೋನಾ ರ್ಯಂ ಸವ ೋವ ಕೃಷ್ಣಸಾ ಚ ಮಹಾತಮನಃ|| 

ಮುನಿಸತುಮ! ನಿೋನು ನನಗ  ಅಪಪಣ ಯನುನ ಕ ೂಡಬ ೋಕು. ನಾವ ಲಿರೂ 

ನಿನನ ಮತುು ಮಹಾತಮ ಕೃಷ್ಣನ ಅಧಿೋನದಲ್ಲಿದ ುೋವ .” 

14070015 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14070015a ಅನುಜಾನಾಮಿ ರಾಜಂಸಾುಾಂ ಕಿರಯತಾಂ ಯದನಂತರಮ್| 

14070015c ಯಜಸವ ವಾಜಿಮೋಧ ೋನ ವಿಧಿರ್ದುಕ್ಷ್ಣಾರ್ತಾ|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ನಿನಗ  ಅನುಮತ್ಯನುನ 

ಕ ೂಡುತ್ುದ ುೋನ . ಇದರ ನಂತರದ ಕಾಯವಗಳನುನ ನಿೋನು ಮಾಡಬ ೋಕು. 

ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ದಕ್ಷ್ಣಾಯುಕುವಾದ ವಾಜಿಮೋಧರ್ನುನ ಯಜಿಸು! 

14070016a ಅಶ್ವಮೋಧ ೂೋ ಹ ರಾಜ ೋಂದರ ಪಾರ್ನಃ ಸರ್ವಪಾಪಮನಾಮ್| 

14070016c ತ ೋನ ೋಷಾಟಾ ತವಂ ವಿಪಾಪಾಮ ವ ೈ ಭವಿತಾ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಅಶ್ವಮೋಧವ ೋ ಸರ್ವಪಾಪಗಳನುನ ಪಾರ್ನಗ ೂಳಿಸುತುದ . 

ಆ ಇಷ್ಠಟಯಿಂದ ನಿೋನು ಪಾಪರಹತನಾಗುತ್ುೋಯ ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲಿ 

ಸಂಶ್ಯವ ೋ ಇಲಿ.”” 

14070017 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14070017a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತು ಧಮಾವತಾಮ ಕುರುರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14070017c ಅಶ್ವಮೋಧಸಾ ಕೌರರ್ಾ ಚಕಾರಾಹರಣ ೋ ಮತ್ಮ್|| 
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ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕೌರರ್ಾ! ಆ ಧಮಾವತಮನು ಹೋಗ  

ಹ ೋಳಲು ಕುರುರಾಜ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ಅಶ್ವಮೋಧರ್ನುನ ಕ ೈಗ ೂಳುಲು 

ನಿಧವರಿಸಿದನು. 

14070018a ಸಮನುಜಾಪಾ ತು ಸ ತಂ ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನಂ ನೃಪಃ| 

14070018c ವಾಸುದ ೋರ್ಮಥಾಮಂತರಾ ವಾಗಿೀ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನನ ಅಪಪಣ ಯನುನ ಪಡ ದ ವಾಗಿೀ ನೃಪನು 

ವಾಸುದ ೋರ್ನನುನ ಆಮಂತ್ರಸಿ ಇಂತ ಂದನು: 

14070019a ದ ೋರ್ಕಿೋ ಸುಪರಜಾ ದ ೋವಿೋ ತವಯಾ ಪುರುಷ್ಸತುಮ| 
14070019c ಯದೂಬೂಯಾಂ ತಾವಂ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ತತೃಥಾಸುಾಮಿಹಾಚುಾತ|| 

“ಪುರುಷ್ಸತುಮ! ನಿನಿನಂದಾಗಿ ದ ೋವಿೋ ದ ೋರ್ಕಿಯು ಸುಪರಜಾ 

ಎಂದ ನಿಸಿಕ ೂಂಡಳು. ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಅಚುಾತ! ಈಗ ನಾನು 

ಹ ೋಳುರ್ುದನುನ ನಿೋನು ಮಾಡಿಕ ೂಡಬ ೋಕು. 

14070020a ತವತರಭಾವಾಜಿವತಾನ ೂಿೋಗಾನಶ್ನೋಮ ಯದುನಂದನ| 

14070020c ಪರಾಕರಮೋಣ ಬುದಾಧಾ ಚ ತವಯೋಯಂ ನಿಜಿವತಾ ಮಹೋ|| 

ಯದುನಂದನ! ನಿನನ ಪರಭಾರ್ದ್ರಂದ ಜಯಿಸಿದ ಸಂಪತುನುನ ನಾರ್ು 

ಭ ೂೋಗಿಸುತ್ುದ ುೋವ . ನಿನನ ಬುದ್ರಧ-ಪರಾಕರಮಗಳಿಂದ ನಿೋನ ೋ ಈ 

ಮಹಯನುನ ಜಯಿಸಿದ್ರುೋಯ. 

14070021a ದ್ರೋಕ್ಷಯಸವ ತವಮಾತಾಮನಂ ತವಂ ನಃ ಪರಮಕ ೂೋ ಗುರುಃ| 
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14070021c ತವಯಿೋಷ್ಟರ್ತ್ ಧಮವಜ್ಞ ವಿಪಾಪಾಮ ಸಾಾಮಹಂ ವಿಭ ೂೋ| 

14070021e ತವಂ ಹ ಯಜ ೂೋಽಕ್ಷರಃ ಸರ್ವಸುಾಂ ಧಮವಸುಾಂ ಪರಜಾಪತ್ಃ|| 

ನಮಗ  ಪರಮ ಗುರುವಾಗಿರುರ್ ನಿೋನ ೋ ಈ ಯಾಗಕ ಕ ದ್ರೋಕ್ಷ್ತನಾಗು. 

ಧಮವಜ್ಞ! ವಿಭ ೂೋ! ನಿೋನ ೋ ಈ ಇಷ್ಠಟಯನುನ ನ ರವ ೋರಿಸಿದರ  ನಾರ್ು 

ವಿಪಾಪಗಳಾಗುತ ುೋವ . ನಿೋನ ೋ ಯಜ್ಞ. ಅಕ್ಷರ. ಎಲಿರ್ೂ ನಿೋನ ೋ. ಧಮವ 

ಮತುು ಪರಜಾಪತ್ಯೂ ನಿೋನ ೋ.” 

14070022 ವಾಸುದ ೋರ್ ಉವಾಚ 

14070022a ತವಮೋವ ೈತನಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ರ್ಕುುಮಹವಸಾರಿಂದಮ| 

14070022c ತವಂ ಗತ್ಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಿತ್ ಮೋ ನಿಶ್ಚತಾ ಮತ್ಃ|| 

ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಅರಿಂದಮ! 

ನಿನನಂರ್ರ್ನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳುರ್ುದು ರ್ೋಗಾವಾಗಿಯೋ ಇದ . ಆದರ  

ನಿೋನ ೋ ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗ  ಗತ್ ಎಂದು ನನನ ಮತ್ಯ ನಿಶ್ಚಯ. 

14070023a ತವಂ ಚಾದಾ ಕುರುವಿೋರಾಣಾಂ ಧಮೋವಣಾಭವಿರಾಜಸ ೋ| 
14070023c ಗುಣಭೂತಾಃ ಸಮ ತ ೋ ರಾಜಂಸುಾಂ ನ ೂೋ ರಾಜನಮತ ೂೋ ಗುರುಃ|| 

ಕುರುವಿೋರರಲಿ್ಲ ನಿೋನ ೋ ಇಂದು ಧಮವದ್ರಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ುರುವ . 

ರಾಜನ್! ನಾವ ಲಿರೂ ನಿನನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು. ನಮಗ  ನಿೋನು ರಾಜ 

ಮಾತರನಲಿದ ೋ ಗುರುರ್ೂ ಆಗಿರುವ ! 

14070024a ಯಜಸವ ಮದನುಜಾತಃ ಪಾರಪು ಏರ್ ಕರತುಮವಯಾ| 

14070024c ಯುನಕುು ನ ೂೋ ಭವಾನಾಕಯೋವ ಯತರ ವಾಂಚಸಿ ಭಾರತ| 
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14070024e ಸತಾಂ ತ ೋ ಪರತ್ಜಾನಾಮಿ ಸರ್ವಂ ಕತಾವಸಿಮ ತ ೋಽನರ್|| 

ಭಾರತ! ಅನರ್! ನನನ ಅನುಮತ್ಯಂತ  ನಿೋನ ೋ ಈ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮಾಡು. ನಿೋನು ಯಾರ್ ಕ ಲಸಗಳನುನ ಹ ೋಳುತ್ುೋರ್ೋ ಅವ ಲರಿ್ನೂನ 

ನಾನು ಮಾಡುತ ುೋನ . ಎಲಿರ್ನೂನ ಮಾಡುವ ನ ಂದು ಸತಾಪರತ್ಜ ಯನುನ 

ಮಾಡುತ ುೋನ . 

14070025a ಭೋಮಸ ೋನಾಜುವನೌ ಚ ೈರ್ ತಥಾ ಮಾದರರ್ತ್ೋಸುತೌ| 

14070025c ಇಷ್ಟರ್ಂತ ೂೋ ಭವಿಷ್ಾಂತ್ ತವಯಿೋಷ್ಟರ್ತ್ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ನಿೋನು ಯಜ್ಞಮಾಡಿದರ  ಭೋಮಸ ೋನ-ಅಜುವನರೂ ಹಾಗ ಯೋ 

ಮಾದರರ್ತ್ೋ ಸುತರೂ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿದಂತಾಗಿ ಅದರ ಫಲರ್ನುನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಳುುತಾುರ .”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ಕೃಷ್ಣವಾಾಸಾನುಜಾಯಾಂ ಸಪುತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಕೃಷ್ಣವಾಾಸಾನುಜ್ಞಯಾ ಎನುನರ್ ಎಪಪತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭೧ 
ಯಜ್ಞಸಾಮಗಿರಗಳನುನ ಒಂದುಗೂಡಿಸಿದುದು (೧-೧೧). 

ವಾಾಸನ ೂಂದ್ರಗ  ಸಮಾಲ ೂೋಚನ ಗ ೈದು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ಅಜುವನನನುನ 

ಅಶಾವನುಸರಣ ಗ  ಕಳುಹಸಿದುದು (೧೨-೨೬). 
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14071001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14071001a ಏರ್ಮುಕುಸುು ಕೃಷ ಣೋನ ಧಮವಪುತ ೂರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14071001c ವಾಾಸಮಾಮಂತರಾ ಮೋಧಾವಿೋ ತತ ೂೋ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕೃಷ್ಣನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಧಮವಪುತರ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಮೋಧಾವಿೋ ವಾಾಸನನುನ ಕರ ಯಿಸಿ ಈ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14071002a ಯಥಾ ಕಾಲಂ ಭವಾನ ವೋತ್ು ಹಯಮೋಧಸಾ ತತುಾತಃ| 

14071002c ದ್ರೋಕ್ಷಯಸವ ತದಾ ಮಾ ತವಂ ತವಯಾಾಯತ ೂುೋ ಹ ಮೋ ಕರತುಃ|| 

“ಹಯಮೋಧಕ ಕ ತತುಾತಃ ಯಾರ್ ಕಾಲರ್ು ಸರಿಯಂದು ನಿಮಗ  

ತ್ಳಿದ್ರದ ರ್ೋ ಆಗ ನನಗ  ಯಜ್ಞದ್ರೋಕ್ಷ್ ಯನುನ ನಿೋಡಿರಿ. ಈ ಕರತುರ್ು 

ನಿಮಮನ ನೋ ಅರ್ಲಂಬಸಿದ !” 

14071003 ವಾಾಸ ಉವಾಚ 

14071003a ಅಹಂ ಪ ೈಲ ೂೋಽರ್ ಕೌಂತ ೋಯ ಯಾಜ್ಞರ್ಲಕಾಸುಥ ೈರ್ ಚ| 

14071003c ವಿಧಾನಂ ಯದಾಥಾಕಾಲಂ ತತಕತಾವರ ೂೋ ನ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕೌಂತ ೋಯ! ಕಾಲರ್ು ಸನಿನಹತವಾದ ೂಡನ ಯೋ 

ನಾನು ಪ ೈಲ ಮತುು ಯಾಜ್ಞರ್ಲಕಾನ ೋ ಮದಲಾದರ್ರಿಂದ 

ಯಜ್ಞವಿಧಾನರ್ನುನ ನಡ ಸಿಕ ೂಡುತ ುೋನ . ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಯವಿಲಿದ್ರರಲ್ಲ! 

14071004a ಚ ೈತಾರಾಂ ಹ ಪೌಣವಮಾಸಾಾಂ ಚ ತರ್ ದ್ರೋಕ್ಷ್ಾ ಭವಿಷ್ಾತ್| 
14071004c ಸಂಭಾರಾಃ ಸಂಭರಯಂತಾಂ ತ ೋ ಯಜಾರ್ವಂ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ|| 
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ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ! ಬರುರ್ ಚ ೈತರ ಶ್ುದಧ ಪೂಣಿವಮಯಂದು ನಿನನ 

ದ್ರೋಕ್ಷ್ ಯು ನಡ ಯುತುದ . ಯಜಾರ್ವಕಾಕಗಿ ಸಾಮಗಿರಗಳನುನ ಸಂಗರಹಸು. 

14071005a ಅಶ್ವವಿದಾಾವಿದಶ ೈರ್ ಸೂತಾ ವಿಪಾರಶ್ಚ ತದ್ರವದಃ| 

14071005c ಮೋಧಾಮಶ್ವಂ ಪರಿೋಕ್ಷಂತಾಂ ತರ್ ಯಜಾರ್ವಸಿದಧಯೋ|| 

ನಿನನ ಯಜ್ಞಸಿದ್ರಧಗಾಗಿ ಅಶ್ವವಿದ ಾಯನುನ ತ್ಳಿದ ಸೂತರು ಮತುು ವಿಪರರು 

ಪವಿತರ ಕುದುರ ಯನುನ ಗುರುತ್ಸಲ್ಲ. 

14071006a ತಮುತಸೃಜಾ ಯಥಾಶಾಸರಂ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಸಾಗರಾಂಬರಾಮ್| 
14071006c ಸ ಪಯೋವತು ಯಶ  ೋ ನಾಮಾನ ತರ್ ಪಾಥಿವರ್ ರ್ಧವಯನ್|| 

ಪಾಥಿವರ್! ಯಥಾಶಾಸರವಾಗಿ ಅದನುನ ಬಟಟ ನಂತರ ಅದು 

ಸಾಗರರ್ನ ನೋ ರ್ಸರವಾಗುಳು ಪೃಥಿಿಯಲ್ಲಿ ನಿನನ ಯಶ್ಸುಸ-ಹ ಸರನುನ 

ರ್ಧಿವಸುತಾು ಸುತಾುಡಲ್ಲ!”” 

14071007 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14071007a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತಥ ೋತುಾಕಾುಾ ಪಾಂಡರ್ಃ ಪೃಥಿವಿೋಪತ್ಃ| 

14071007c ಚಕಾರ ಸರ್ವಂ ರಾಜ ೋಂದರ ಯಥ ೂೋಕುಂ ಬರಹಮವಾದ್ರನಾ| 

14071007E ಸಂಭಾರಾಶ ೈರ್ ರಾಜ ೋಂದರ ಸವ ೋವ ಸಂಕಲ್ಲಪತಾಭರ್ನ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜ ೋಂದರ! ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು 

ಪೃಥಿವಿೋಪತ್ ಪಾಂಡರ್ನು ಬರಹಮವಾದ್ರಯು ಹ ೋಳಿದಂತ  ಎಲಿರ್ನೂನ 

ಮಾಡಿದನು. ರಾಜ ೋಂದರ! ಸಕಲ ಸಾಮಗಿರಗಳನೂನ ಸಂಗರಹಸಿದನು. 
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14071008a ಸ ಸಂಭಾರಾನಸಮಾಹೃತಾ ನೃಪೋ ಧಮಾವತಮಜಸುದಾ| 

14071008c ನಾವ ೋದಯದಮೋಯಾತಾಮ ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನಾಯ ವ ೈ|| 

ಸಾಮಗಿರಗಳನುನ ಒಟುಟಗೂಡಿಸಿಕ ೂಂಡು ನೃಪ ಧಮಾವತಮಜನು 

ಅಮೋಯಾತಾಮ ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನನಿಗ  ನಿವ ೋದ್ರಸಿದನು. 

14071009a ತತ ೂೋಽಬರವಿೋನಮಹಾತ ೋಜಾ ವಾಾಸ ೂೋ ಧಮಾವತಮಜಂ ನೃಪಮ್| 

14071009c ಯಥಾಕಾಲಂ ಯಥಾರ್ೋಗಂ ಸಜಾಞಃ ಸಮ ತರ್ ದ್ರೋಕ್ಷಣ ೋ|| 

ಆಗ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ವಾಾಸನು ನೃಪ ಧಮಾವತಮಜನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

“ಯಥಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಥಾರ್ೋಗದಲ್ಲಿ ನಿನಗ  ದ್ರೋಕ್ಷ್ ಯನುನ ನಿೋಡಲು 

ಸಿದಧರಿದ ುೋವ ! 

14071010a ಸಫಾಶ್ಚ ಕೂಚವಶ್ಚ ಸೌರ್ಣ ೂೋವ ಯಚಾಚನಾದಪ ಕೌರರ್| 

14071010c ತತರ ರ್ೋಗಾಂ ಭವ ೋತ್ಕಂ ಚಿತುದೌರಕಮಂ ಕಿರಯತಾಮಿತ್|| 

ಕೌರರ್! ನಿೋನು ಸುರ್ಣವಮಯ ಸಫಾಶ್ರ್ನೂನ ಕೂಚವರ್ನೂನ ಮಾಡಿಸು. 

ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದರ ಅರ್ಶ್ಾಕತ ಯಿದ ರ್ೋ ಅರ್ುಗಳ ಲಿರ್ನುನ 

ಸುರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸು! 

14071011a ಅಶ್ವಶ  ಚೋತಸೃಜಾತಾಮದಾ ಪೃಥಾವಾಮರ್ ಯಥಾಕರಮಮ್| 

14071011c ಸುಗುಪುಶ್ಚ ಚರತ ವೋಷ್ ಯಥಾಶಾಸರಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಇಂದು ಯಥಾಕರಮವಾಗಿ ಅಶ್ವರ್ನುನ ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  

ಸಂಚರಿಸಲು ಬಟುಟಬಡು. ಚ ನಾನಗಿ ರಕ್ಷ್ಸಲಪಟುಟ ಅದು 
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ಯಥಾಶಾಸರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಲ್ಲ!” 

14071012 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 
14071012a ಅಯಮಶ  ವೋ ಮಯಾ ಬರಹಮನುನತಸೃಷ್ಟಃ ಪೃಥಿವಿೋಮಿಮಾಮ್| 

14071012c ಚರಿಷ್ಾತ್ ಯಥಾಕಾಮಂ ತತರ ವ ೈ ಸಂವಿಧಿೋಯತಾಮ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಬರಹಮನ್! ಈ ಅಶ್ವರ್ನುನ ನಾನು 

ಬಟಿಟದ ುೋನ . ಇದು ಮನಬಂದಂತ  ಇಡಿೋ ಭೂಮಿಯನುನ ಸುತಾುಡುತುದ . 

ಇದರ ಕುರಿತು ನಿೋರ್ು ನನಗ  ಸಲಹ ಯನುನ ನಿೋಡಬ ೋಕು. 

14071013a ಪೃಥಿವಿೋಂ ಪಯವಟಂತಂ ಹ ತುರಗಂ ಕಾಮಚಾರಿಣಮ್| 

14071013c ಕಃ ಪಾಲಯೋದ್ರತ್ ಮುನ ೋ ತದಿವಾನವಕುುಮಹವತ್|| 

ಮುನ ೋ! ಭೂಮಿಯನುನ ಸುತಾುಡುತಾು ಬ ೋಕಾದಲ್ಲಿ ಹ ೂೋಗುರ್ ಈ 

ತುರಗರ್ನುನ ಯಾರು ರಕ್ಷ್ಸಬ ೋಕು ಎನುನರ್ುದನುನ ನಿೋರ್ು ಹ ೋಳಬ ೋಕು!”” 

14071014 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14071014a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತು ರಾಜ ೋಂದರ ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನ ೂೋಽಬರವಿೋತ್| 

14071014c ಭೋಮಸ ೋನಾದರ್ರಜಃ ಶ ರೋಷ್ಿಃ ಸರ್ವಧನುಷ್ಮತಾಮ್|| 

14071015a ಜಿಷ್ುಣಃ ಸಹಷ್ುಣಧೃವಷ್ುಣಶ್ಚ ಸ ಏನಂ ಪಾಲಯಿಷ್ಾತ್| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜ ೋಂದರ! ಇದಕ ಕ 

ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭೋಮಸ ೋನನ ತಮಮ, 

ಸರ್ವಧನುಷ್ಮತರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿ, ಜಿಷ್ುಣ ಸಹನಶ್ೋಲ ಧ ೈಯವರ್ಂತ 

ಅಜುವನನು ಇದನುನ ರಕ್ಷ್ಸುತಾುನ .  



607 

 

14071015c ಶ್ಕುಃ ಸ ಹ ಮಹೋಂ ಜ ೋತುಂ ನಿವಾತಕರ್ಚಾಂತಕಃ|| 

14071016a ತಸಿಮನ್ ಹಾಸಾರಣಿ ದ್ರವಾಾನಿ ದ್ರರ್ಾಂ ಸಂಹನನಂ ತಥಾ| 

14071016c ದ್ರರ್ಾಂ ಧನುಶ ಚೋಷ್ುಧಿೋ ಚ ಸ ಏನಮನುಯಾಸಾತ್|| 

ನಿವಾತಕರ್ಚರನುನ ಸಂಹರಿಸಿದ ಇರ್ನು ಭೂಮಿಯನ ನೋ ಗ ಲಿಲು 

ಶ್ಕುನಾಗಿದಾುನ . ಅರ್ನಲ್ಲಿ ದ್ರವಾಾಸರಗಳಿವ . ದ್ರರ್ಾ ಕರ್ಚವಿದ . ಮತುು 

ದ್ರರ್ಾವಾದ ಧನುಸೂಸ-ಭತುಳಿಕ ಗಳೂ ಇವ . ಅರ್ನ ೋ ಈ ಕುದುರ ಯನುನ 

ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋಗುತಾುನ . 

14071017a ಸ ಹ ಧಮಾವರ್ವಕುಶ್ಲಃ ಸರ್ವವಿದಾಾವಿಶಾರದಃ| 

14071017c ಯಥಾಶಾಸರಂ ನೃಪಶ ರೋಷ್ಿ ಚಾರಯಿಷ್ಾತ್ ತ ೋ ಹಯಮ್|| 

ನೃಪಶ ರೋಷ್ಿ! ಧಮಾವರ್ವಕುಶ್ಲನೂ ಸರ್ವವಿದಾಾವಿಶಾರದನೂ ಆದ 

ಅರ್ನ ೋ ಯಥಾಶಾಸರವಾಗಿ ಈ ಕುದುರ ಯನುನ ತ್ರುಗಾಡಿಸುತಾುನ . 

14071018a ರಾಜಪುತ ೂರೋ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಶಾಾಮೋ ರಾಜಿೋರ್ಲ ೂೋಚನಃ| 

14071018c ಅಭಮನ ೂಾೋಃ ಪತಾ ವಿೋರಃ ಸ ಏನಮನುಯಾಸಾತ್|| 

ರಾಜಪುತರ ಮಹಾಬಾಹು ಶಾಾಮರ್ಣಿವ ರಾಜಿೋರ್ಲ ೂೋಚನ 

ಅಭಮನುಾವಿನ ತಂದ  ಈ ವಿೋರನ ೋ ಇದನುನ ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋಗುತಾುನ . 

14071019a ಭೋಮಸ ೋನ ೂೋಽಪ ತ ೋಜಸಿವೋ ಕೌಂತ ೋರ್ೋಽಮಿತವಿಕರಮಃ| 

14071019c ಸಮಥ ೂೋವ ರಕ್ಷ್ತುಂ ರಾಷ್ರಂ ನಕುಲಶ್ಚ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ತ ೋಜಸಿವೋ ಕೌಂತ ೋಯ ಅಮಿತವಿಕರಮಿ ಭೋಮಸ ೋನ ಮತುು 
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ನಕುಲರು ರಾಷ್ರರ್ನುನ ರಕ್ಷ್ಸಲು ಸಮರ್ವರಾಗಿದಾುರ . 

14071020a ಸಹದ ೋರ್ಸುು ಕೌರರ್ಾ ಸಮಾಧಾಸಾತ್ ಬುದ್ರಧಮಾನ್| 

14071020c ಕುಟುಂಬತಂತರಂ ವಿಧಿರ್ತಸರ್ವಮೋರ್ ಮಹಾಯಶಾಃ|| 

ಕೌರರ್ಾ! ಬುದ್ರಧಮಾನ್ ಮಹಾಯಶ್ಸಿವ ಸಹದ ೋರ್ನಾದರ ೂೋ 

ಕುಟುಂಬರಕ್ಷಣ ಯ ಸಲುವಾಗಿ ಸಮಸು ಕಾಯವಗಳನೂನ 

ಕ ೈಗ ೂಳುುತಾುನ .” 

14071021a ತತುು ಸರ್ವಂ ಯಥಾನಾಾಯಮುಕುಂ ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹಃ| 

14071021c ಚಕಾರ ಫಲುಗನಂ ಚಾಪ ಸಂದ್ರದ ೋಶ್ ಹಯಂ ಪರತ್|| 

ಅರ್ನು ಹ ೋಳಿದಂತ  ಎಲಿರ್ನೂನ ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ 

ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಮಾಡಿ ಕುದುರ ಯ ಕುರಿತಾಗಿ 

ಫಲುಗನನಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು. 

14071022 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 

14071022a ಏಹಾಜುವನ ತವಯಾ ವಿೋರ ಹರ್ೋಽಯಂ ಪರಿಪಾಲಾತಾಮ್| 

14071022c ತವಮಹ ೂೋವ ರಕ್ಷ್ತುಂ ಹ ಾೋನಂ ನಾನಾಃ ಕಶ್ಚನ ಮಾನರ್ಃ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿೋರ ಅಜುವನ! ಇಲ್ಲಿ ಬಾ! ನಿೋನು ಈ 

ಕುದುರ ಯನುನ ರಕ್ಷ್ಸಬ ೋಕು. ಬ ೋರ  ಯಾರ್ ಮಾನರ್ನೂ ಇದನುನ 

ರಕ್ಷ್ಸಲು ಅಹವನಲಿ. 

14071023a ಯೋ ಚಾಪ ತಾವಂ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಪರತುಾದ್ರೋಯುನವರಾಧಿಪಾಃ| 
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14071023c ತ ೈವಿವಗರಹ ೂೋ ಯಥಾ ನ ಸಾಾತುಥಾ ಕಾಯವಂ ತವಯಾನರ್|| 

ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಅನರ್! ಒಂದು ವ ೋಳ  ನರಾಧಿಪರು ನಮಮನುನ 

ವಿರ ೂೋಧಿಸಿದರೂ ಅರ್ರ ೂಡನ  ಯುದಧವಾಗದ ರಿೋತ್ಯಲಿ್ಲ ನಿೋನು 

ಕಾಯವನಿರ್ವಹಸಬ ೋಕು. 

14071024a ಆಖ್ಾಾತರ್ಾಶ್ಚ ಭರ್ತಾ ಯಜ ೂೋಽಯಂ ಮಮ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14071024c ಪಾಥಿವವ ೋಭ ೂಾೋ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಸಮಯೋ ಗಮಾತಾಮಿತ್|| 

ಎಲಿರಿಗೂ ನನನ ಈ ಯಜ್ಞದ ಕುರಿತು ತ್ಳಿಸಬ ೋಕು ಮತುು 

ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಯಜ್ಞದ ಸಮಯಕ ಕ ಬರುರ್ಂತ  ಎಲಿ 

ಪಾಥಿವರ್ರನೂನ ಆಹಾವನಿಸಬ ೋಕು.” 

14071025a ಏರ್ಮುಕಾುಾ ಸ ಧಮಾವತಾಮ ಭಾರತರಂ ಸರ್ಾಸಾಚಿನಮ್| 

14071025c ಭೋಮಂ ಚ ನಕುಲಂ ಚ ೈರ್ ಪುರಗುಪೌು ಸಮಾದಧತ್|| 

ತಮಮ ಸರ್ಾಸಾಚಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಧಮಾವತಮ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಭೋಮ-

ನಕುಲರನುನ ಪುರದ ರಕ್ಷಣ ಗ  ವಿಧಿಸಿದನು. 

14071026a ಕುಟುಂಬತಂತ ರೋ ಚ ತಥಾ ಸಹದ ೋರ್ಂ ಯುಧಾಂ ಪತ್ಮ್| 

14071026c ಅನುಮಾನಾ ಮಹೋಪಾಲಂ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಮಹೋಪಾಲ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಅನುಮತ್ಯನುನ ಪಡ ದು 

ಸ ೋನಾಪತ್ ಸಹದ ೋರ್ನನುನ ಕುಟುಂಬರಕ್ಷಣ ಗ  ನ ೋಮಿಸಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 
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ಯಜ್ಞಸಾಮಗಿರೋಸಂಪಾದನ ೋ ಏಕಸಪುತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಯಜ್ಞಸಾಮಗಿರೋಸಂಪಾದನ ಎನುನರ್ ಎಪಪತ ೂುಂದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭೨ 

ಅಜುವನ ಅಶಾವನುಸರಣ  
ಅಜುವನನು ಯಾಗಾಶ್ವರ್ನುನ ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋದುದು (೧-೧೮). 

ಅಶ್ವರ್ು ಪೃಥಿಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದುದು (೧೯-೨೭). 

14072001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14072001a ದ್ರೋಕ್ಷ್ಾಕಾಲ ೋ ತು ಸಂಪಾರಪ ುೋ ತತಸ ುೋ ಸುಮಹತ್ವವಜಃ| 

14072001c ವಿಧಿರ್ದ್ರುೋಕ್ಷಯಾಮಾಸುರಶ್ವಮೋಧಾಯ ಪಾಥಿವರ್ಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ದ್ರೋಕ್ಷ್ಾಕಾಲರ್ು ಬಂದ ೂದಗಿದಾಗ ಆ 

ಮಹಾ ಋತ್ವಜರು ಪಾಥಿವರ್ನಿಗ  ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಅಶ್ವಮೋಧದ 

ದ್ರೋಕ್ಷ್ ಯನುನ ನಿೋಡಿದರು. 

14072002a ಕೃತಾವ ಸ ಪಶ್ುಬಂಧಾಂಶ್ಚ ದ್ರೋಕ್ಷ್ತಃ ಪಾಂಡುನಂದನಃ| 

14072002c ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಸಹತ್ವವಗಿಿರ್ಾವರ ೂೋಚತ|| 

ಪಶ್ುಬಂಧಗಳನೂನ ಮಾಡಿ ದ್ರೋಕ್ಷ್ತ ಪಾಂಡುನಂದನ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ 

ಧಮವರಾಜನು ಋತ್ವಗರ ೂಂದ್ರಗ  ಶ  ೋಭಸಿದನು. 
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14072003a ಹಯಶ್ಚ ಹಯಮೋಧಾರ್ವಂ ಸವಯಂ ಸ ಬರಹಮವಾದ್ರನಾ| 

14072003c ಉತಸೃಷ್ಟಃ ಶಾಸರವಿಧಿನಾ ವಾಾಸ ೋನಾಮಿತತ ೋಜಸಾ|| 

ಅಶ್ವಮೋಧದ ಕುದುರ ಯನುನ ಸವಯಂ ಬರಹಮವಾದ್ರೋ ಅಮಿತತ ೋಜಸಿವೋ 

ವಾಾಸನ ೋ ಶಾಸರವಿಧಿಗಳಂತ  ಬಟಟನು. 

14072004a ಸ ರಾಜಾ ಧಮವಜ ೂೋ ರಾಜನಿುೋಕ್ಷ್ತ ೂೋ ವಿಬಭೌ ತದಾ| 

14072004c ಹ ೋಮಮಾಲ್ಲೋ ರುಕಮಕಂಠಃ ಪರದ್ರೋಪು ಇರ್ ಪಾರ್ಕಃ|| 

ಆಗ ದ್ರೋಕ್ಷ್ತನಾಗಿದು ರಾಜಾ ಧಮವರಾಜನು ಚಿನನದ ಹಾರಗಳನುನ 

ಧರಿಸಿ, ಸುರ್ಣವಕಂಠನಾಗಿ ಪರಜವಲ್ಲಸುತ್ುರುರ್ ಅಗಿನಯಂತ ಯೋ 

ಕಾಣುತ್ುದುನು. 

14072005a ಕೃಷಾಣಜಿನಿೋ ದಂಡಪಾಣಿಃ ಕ್ಷ್ೌಮವಾಸಾಃ ಸ ಧಮವಜಃ| 

14072005c ವಿಬಭೌ ದುಾತ್ಮಾನೂಿಯಃ ಪರಜಾಪತ್ರಿವಾಧಿರ ೋ|| 

ರ ೋಷ ಮಯ ರ್ಸರರ್ನುನಟುಟ ಕೃಷಾಣಜಿನರ್ನುನ ಧರಿಸಿ ದಂಡಪಾಣಿಯಾಗಿದು 

ದುಾತ್ಮಾನ್ ಧಮವಜನು ಆಗ ಅಧಿರದಲ್ಲದಿು ಪರಜಾಪತ್ಯಂತ ಯೋ 

ಶ  ೋಭಸಿದನು.  

14072006a ತಥ ೈವಾಸಾತ್ವವಜಃ ಸವ ೋವ ತುಲಾವ ೋಷಾ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ| 

14072006c ಬಭೂರ್ುರಜುವನಶ ೈರ್ ಪರದ್ರೋಪು ಇರ್ ಪಾರ್ಕಃ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಅದ ೋ ವ ೋಷ್ಧಾರಣ  ಮಾಡಿದು ಋತ್ವಜರ ಲಿರೂ ಮತುು 

ಅಜುವನನೂ ಕೂಡ ಪರಜವಲ್ಲಸುತ್ುರುರ್ ಅಗಿನಯಂತ  ಶ  ೋಭಸುತ್ುದುರು. 
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14072007a ಶ ವೋತಾಶ್ವಃ ಕೃಷ್ಣಸಾರಂ ತಂ ಸಸಾರಾಶ್ವಂ ಧನಂಜಯಃ| 

14072007c ವಿಧಿರ್ತಪೃಥಿವಿೋಪಾಲ ಧಮವರಾಜಸಾ ಶಾಸನಾತ್|| 

ಪೃಥಿಿಪಾಲ! ಧಮವರಾಜನ ಶಾಸನದಂತ  ಶ ವೋತಾಶ್ವ ಧನಂಜಯನು 

ಕೃಷ್ಣರ್ಣವದ ಆ ಯಜಾಶ್ವರ್ನುನ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋದನು.  

14072008a ವಿಕ್ಷ್ಪನಾಗಂಡಿರ್ಂ ರಾಜನಬದಧಗ ೂೋಧಾಂಗುಲ್ಲತರವಾನ್| 

14072008c ತಮಶ್ವಂ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲ ಮುದಾ ಯುಕುಃ ಸಸಾರ ಹ|| 

ರಾಜನ್! ಗ ೂೋಧಾಂಗುಲ್ಲಗಳನುನ ಕಟಿಟಕ ೂಂಡು ಅರ್ನು 

ಗಾಂಡಿೋರ್ರ್ನುನ ಟ ೋಂಕರಿಸುತಾು ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ಆ ಅಶ್ವರ್ನುನ 

ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ ಹ ೂೋದನು. 

14072009a ಆಕುಮಾರಂ ತದಾ ರಾಜನಾನಗಮತುತುಪರಂ ವಿಭ ೂೋ| 

14072009c ದರಷ್ುಟಕಾಮಂ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿಂ ಪರಯಾಸಾಂತಂ ಧನಂಜಯಮ್|| 

ರಾಜನ್! ವಿಭ ೂೋ! ಕುಮಾರರಿಂದ ಹಡಿದು ಎಲಿರೂ ಪರಯಾಣಕ ಕ 

ಹ ೂರಟಿದು ಆ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ ಧನಂಜಯನನುನ ನ ೂೋಡಲು ಪುರಕ ಕ 

ಆಗಮಿಸಿದುರು. 

14072010a ತ ೋಷಾಮನ ೂಾೋನಾಸಂಮದಾವದೂಷ ೀರ್ ಸಮಜಾಯತ| 

14072010c ದ್ರದೃಕ್ಷೂಣಾಂ ಹಯಂ ತಂ ಚ ತಂ ಚ ೈರ್ ಹಯಸಾರಿಣಮ್|| 

ಕುರ ಯನೂನ ಮತುು ಕುದುರ ಯನುನ ಅನುಸರಿಸಿಹ ೂೋಗುತ್ುದುರ್ರನೂನ 

ನ ೂೋಡಲು ಬಂದ ಅರ್ರ ಅನ ೂಾೋನಾ ನುಗಾಗಟದ್ರಂದ ಎಲಿರ 
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ಮುಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬ ರ್ರು ಸುರಿದು ಸ ಖ್ ಯುಂಟಾಯಿತು. 

14072011a ತತಃ ಶ್ಬ ೂುೋ ಮಹಾರಾಜ ದಶಾಶಾಃ ಪರತ್ಪೂರಯನ್| 
14072011c ಬಭೂರ್ ಪ ರೋಕ್ಷತಾಂ ನೃಣಾಂ ಕುಂತ್ೋಪುತರಂ ಧನಂಜಯಮ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಆಗ ಕುಂತ್ೋಪುತರ ಧನಂಜಯನನುನ ನ ೂೋಡಲು ಬಂದ್ರದು 

ಜನರ ಕೂಗು ಹತುು ದ್ರಕುಕಗಳನೂನ ತುಂಬತು. 

14072012a ಏಷ್ ಗಚಚತ್ ಕೌಂತ ೋಯಸುುರಗಶ ೈರ್ ದ್ರೋಪುಮಾನ್| 

14072012c ಯಮನ ವೋತ್ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಸಂಸಪೃಶ್ನಧನುರುತುಮಮ್|| 

“ಇಗ ೂೋ! ದ್ರೋಪುಮಾನ್ ಮಹಾಬಾಹು ಕೌಂತ ೋಯನು ಉತುಮ 

ಧನುಸಸನುನ ಸ ಳ ಯುತಾು ತುರಗರ್ನುನ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ ಹ ೂೋಗುತ್ುದಾುನ !” 

14072013a ಏರ್ಂ ಶ್ುಶಾರರ್ ರ್ದತಾಂ ಗಿರ ೂೋ ಜಿಷ್ುಣರುದಾರಧಿೋಃ| 

14072013c ಸವಸಿು ತ ೋಽಸುು ರ್ರಜಾರಿಷ್ಟಂ ಪುನಶ ೈಹೋತ್ ಭಾರತ|| 

ಉದಾರಬುದ್ರಧ ಜಿಷ್ುಣವಿಗ  “ಭಾರತ! ನಿನಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ್ಲ! ನಿನನ 

ಪರಯಾಣರ್ು ಸುಖಕರವಾಗಲ್ಲ! ಕ್ಷ್ ೋಮದ್ರಂದ ಹಂದ್ರರುಗಿ ಬಾ!” 

ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹ ೋಳುತ್ುದುುದು ಕ ೋಳಿಬರುತ್ುತುು. 

14072014a ಅಥಾಪರ ೋ ಮನುಷ ಾೋಂದರ ಪುರುಷಾ ವಾಕಾಮಬುರರ್ನ್| 

14072014c ನ ೈನಂ ಪಶಾಾಮ ಸಂಮದ ೋವ ಧನುರ ೋತತರದೃಶ್ಾತ ೋ|| 

14072015a ಏತದ್ರಧ ಭೋಮನಿಹಾರವದಂ ವಿಶ್ುರತಂ ಗಾಂಡಿರ್ಂ ಧನುಃ| 

14072015c ಸವಸಿು ಗಚಚತವರಿಷ್ಟಂ ವ ೈ ಪಂಥಾನಮಕುತ ೂೋಭಯಮ್| 
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14072015e ನಿರ್ೃತುಮೋನಂ ದರಕ್ಷ್ಾಾಮಃ ಪುನರ ೋರ್ಂ ಚ ತ ೋಽಬುರರ್ನ್|| 

ಮನುಷ ಾೋಂದರ! ಇನುನ ಇತರ ಜನರು “ಈ ಜನಜಂಗುಳಿಯಲ್ಲಿ 

ಅಜುವನನಾಗಲ್ಲೋ ಅರ್ನ ಧನುಸಾಸಗಲ್ಲೋ ಕಾಣುತ್ುಲಿ! ಭಯಂಕರ 

ಶ್ಬಧಮಾಡುರ್ ವಿಶ್ೃತ ಗಾಂಡಿೋರ್ ಧನುಸ ಸೋ ಇದು! ಅರ್ನಿಗ  

ಮಂಗಳವಾಗಲ್ಲ! ಅರ್ನ ಪರಯಾಣರ್ು ನಿಭವಯವಾಗಿರಲ್ಲ! 

ಕ್ಷ್ ೋಮದ್ರಂದ ಇರ್ನು ಹಂದ್ರರುಗುರ್ುದು ನಿಶ್ಚಯ! ಆಗ ಅರ್ನನುನ 

ಪುನಃ ನ ೂೋಡುತ ುೋವ !” ಎಂದು ಅಂದುಕ ೂಂಡರು. 

14072016a ಏರ್ಮಾದಾಾ ಮನುಷಾಾಣಾಂ ಸಿರೋಣಾಂ ಚ ಭರತಷ್ವಭ| 

14072016c ಶ್ುಶಾರರ್ ಮಧುರಾ ವಾಚಃ ಪುನಃ ಪುನರುದ್ರೋರಿತಾಃ|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಈ ರಿೋತ್ಯ ಪುರುಷ್-ಸಿರೋಯರ ಮಧುರ ಮಾತುಗಳನುನ 

ಪುನಃ ಪುನಃ ಅಜುವನನು ಕ ೋಳಿಸಿಕ ೂಂಡನು. 

14072017a ಯಾಜ್ಞರ್ಲಕಾಸಾ ಶ್ಷ್ಾಶ್ಚ ಕುಶ್ಲ ೂೋ ಯಜ್ಞಕಮವಣಿ| 

14072017c ಪಾರಯಾತಾಪಥ ೋವನ ಸಹತಃ ಶಾಂತಾರ್ವಂ ವ ೋದಪಾರಗಃ|| 

ಯಜ್ಞಕಮವಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶ್ಲನಾದ ಯಾಜ್ಞರ್ಲಕಾನ ವ ೋದಪಾರಗ 

ಶ್ಷ್ಾನ ೂೋರ್ವನು ಶಾಂತ್ಗಾಗಿ ಪಾರ್ವನ ಜ ೂತ  ಹ ೂರಟನು. 

14072018a ಬಾರಹಮಣಾಶ್ಚ ಮಹೋಪಾಲ ಬಹವೋ ವ ೋದಪಾರಗಾಃ| 

14072018c ಅನುಜಗುಮಮವಹಾತಾಮನಂ ಕ್ಷತ್ರಯಾಶ್ಚ ವಿಶ  ೋಽಪ ಚ|| 

ಮಹೋಪಾಲ! ಅನ ೋಕ ವ ೋದಪಾರಗ ಬಾರಹಮಣರೂ ಕ್ಷತ್ರಯರೂ ಮತುು 
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ವ ೈಶ್ಾರೂ ಆ ಮಹಾತಮನನುನ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ ಹ ೂೋದರು. 

14072019a ಪಾಂಡವ ೈಃ ಪೃಥಿವಿೋಮಶ  ವೋ ನಿಜಿವತಾಮಸರತ ೋಜಸಾ| 

14072019c ಚಚಾರ ಸ ಮಹಾರಾಜ ಯಥಾದ ೋಶ್ಂ ಸ ಸತುಮ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಸತುಮ! ಅಸರತ ೋಜಸಿವೋ ಪಾಂಡರ್ರು ಜಯಿಸಿದು 

ದ ೋಶ್ಗಳಿಗ  ಹ ೂೋಗುತಾು ಆ ಕುದುರ ಯು ಪೃಥಿಿಯಲ್ಲಿ 

ಸಂಚರಿಸತ ೂಡಗಿತು. 

14072020a ತತರ ಯುದಾಧನಿ ರ್ೃತಾುನಿ ಯಾನಾಾಸನಾಪಂಡರ್ಸಾ ಹ| 

14072020c ತಾನಿ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ತ ೋ ವಿೋರ ವಿಚಿತಾರಣಿ ಮಹಾಂತ್ ಚ|| 

ವಿೋರ! ಅಲ್ಲಿ ಪಾಂಡರ್ನು ಯಾರ ೂಡನ  ಯುದಧಮಾಡಬ ೋಕಾಯಿತು 

ಮತುು ಆ ವಿಚಿತರ ಯುದಧಗಳ ಮಹತವಗಳ ೋನು ಎನುನರ್ುದನುನ ನಿನಗ  

ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

14072021a ಸ ಹಯಃ ಪೃಥಿವಿೋಂ ರಾಜನರದಕ್ಷ್ಣಮರಿಂದಮ| 

14072021c ಸಸಾರ ೂೋತುರತಃ ಪೂರ್ವಂ ತನಿನಬ ೂೋಧ ಮಹೋಪತ ೋ|| 

14072022a ಅರ್ಮೃದನನಸ ರಾಷಾರಣಿ ಪಾಥಿವವಾನಾಂ ಹರ್ೋತುಮಃ| 

14072022c ಶ್ನ ೈಸುದಾ ಪರಿಯಯೌ ಶ ವೋತಾಶ್ವಶ್ಚ ಮಹಾರರ್ಃ|| 

ರಾಜನ್! ಅರಿಂದಮ! ಮಹೋಪತ ೋ! ಆ ಕುದುರ ಯು 

ಪರದಕ್ಷ್ಣಾಕಾರವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನುನ ಸಂಚರಿಸಿತು. ಮದಲು ಅದು 

ಉತುರದ ಕಡ  ಹ ೂೋಯಿತು. ಆ ಉತುಮ ಹಯರ್ು ಅನ ೋಕ ಪಾಥಿವರ್ರ 

ರಾಷ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪದವಿನಾಾಸ ಮಾಡಿ ಮಲಿನ  ಪೂರ್ವಕ ಕ ತ್ರುಗಿತು. 
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ಮಹಾರರ್ ಶ ವೋತಾಶ್ವನು ಅದನುನ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿಯೋ ಹ ೂೋಗುತ್ುದುನು. 

14072023a ತತರ ಸಂಕಲನಾ ನಾಸಿು ರಾಜಾಮಯುತಶ್ಸುದಾ| 

14072023c ಯೋಽಯುಧಾಂತ ಮಹಾರಾಜ ಕ್ಷತ್ರಯಾ ಹತಬಾಂಧವಾಃ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಅಲ್ಲಿ ಬಾಂಧರ್ರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿದು ಸಾವಿರಾರು 

ಕ್ಷತ್ರಯ ರಾಜರು ಯುದಧಮಾಡಿದರು. ಅರ್ರ ಲ ಕಕವ ೋ ಇಲಿ. 

14072024a ಕಿರಾತಾ ವಿಕೃತಾ ರಾಜನಬಹವೋಽಸಿಧನುಧವರಾಃ| 

14072024c ಮಿೋಚಾಚಶಾಚನ ಾೋ ಬಹುವಿಧಾಃ ಪೂರ್ವಂ ವಿನಿಕೃತಾ ರಣ ೋ|| 

ರಾಜನ್! ಹಂದ  ಪಾಂಡರ್ರಿಂದ ರಣದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಿತಗ ೂಂಡಿದು 

ಖಡಗ-ಧನುಧವರರಾದ ಅನ ೋಕ ಕಿರಾತರು, ಯರ್ನರು ಮತುು 

ಬಹುವಿಧದ ಅನಾ ಮಿೋಚಚರು ಯುದಧಮಾಡಿದರು. 

14072025a ಆಯಾವಶ್ಚ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲಾಃ ಪರಹೃಷ್ಟನರವಾಹನಾಃ| 
14072025c ಸಮಿೋಯುಃ ಪಾಂಡುಪುತ ರೋಣ ಬಹವೋ ಯುದಧದುಮವದಾಃ|| 

ಸ ೈನಿಕ-ವಾಹನಗಳಿಂದ ಹೃಷ್ಟ-ಪುಷ್ಟರಾಗಿದು ಅನ ೋಕ 

ಯುದಧದುಮವದ ಆಯವ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲರು ಕೂಡ ಪಾಂಡುಪುತರನನುನ 

ಎದುರಿಸಿದರು. 

14072026a ಏರ್ಂ ಯುದಾಧನಿ ರ್ೃತಾುನಿ ತತರ ತತರ ಮಹೋಪತ ೋ| 

14072026c ಅಜುವನಸಾ ಮಹೋಪಾಲ ೈನಾವನಾದ ೋಶ್ನಿವಾಸಿಭಃ|| 

ಮಹೋಪತ ೋ! ಹೋಗ  ಅಲಿಲ್ಲಿ ನಾನಾ ದ ೋಶ್ನಿವಾಸಿೋ ಮಹೋಪಾಲರು 
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ಮತುು ಅಜುವನರ ನಡುವ  ಯುದಧಗಳು ನಡ ದರ್ು. 

14072027a ಯಾನಿ ತೂಭಯತ ೂೋ ರಾಜನರತಪಾುನಿ ಮಹಾಂತ್ ಚ| 

14072027c ತಾನಿ ಯುದಾಧನಿ ರ್ಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಕೌಂತ ೋಯಸಾ ತವಾನರ್|| 

ರಾಜನ್! ಅನರ್! ಯಾರ್ ಯುದಧಗಳು ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳಿಗ  

ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿದುವೋ ಮತುು ಮಹತವದಾುಗಿದುವೋ ಅರ್ುಗಳ ಕುರಿತು 

ನಾನು ನಿನಗ  ಹ ೋಳುತ ುೋನ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅಶಾವನುಸರಣ ೋ 

ದ್ರವಸಪುತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಶಾವನುಸರಣ 

ಎನುನರ್ ಎಪಪತ ುರಡನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭೩ 

ತ ೈರ್ಗವವಿಜಯ 
ಅಶ್ವರ್ನುನ ತಡ ದ ತ್ರಗತವರ ೂಂದ್ರಗ  ಅಜುವನನ ಯುದಧ (೧-೮). 

ಕ ೋತುರ್ಮವನ ರ್ಧ  (೯-೧೫). ಧೃತರ್ಮವನ ೂಡನ  ಯುದಧ; 

ತ್ರಗತವರ ಪರಾಜಯ (೧೬-೩೪). 

14073001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14073001a ತ್ರಗತ ೈವರಭರ್ದುಾದಧಂ ಕೃತವ ೈರ ೈಃ ಕಿರಿೋಟಿನಃ| 
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14073001c ಮಹಾರರ್ಸಮಾಜಾತ ೈಹವತಾನಾಂ ಪುತರನಪೃಭಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಪುತರರು ಮತುು ಆಪುರನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿದು, ಮಹಾರರ್ರ ಂದು ಖ್ಾಾತರಾಗಿದು ಮತುು ಕಿರಿೋಟಿಯ 

ಬದಧವ ೈರಿಗಳಾಗಿದು ತ್ರಗತವರ ೂಡನ  ಯುದಧರ್ು ನಡ ಯಿತು. 

14073002a ತ ೋ ಸಮಾಜಾಯ ಸಂಪಾರಪುಂ ಯಜ್ಞಿಯಂ ತುರಗ ೂೋತುಮಮ್| 

14073002c ವಿಷ್ಯಾಂತ ೋ ತತ ೂೋ ವಿೋರಾ ದಂಶ್ತಾಃ ಪಯವವಾರಯನ್|| 

ಯಜ್ಞದ ಆ ಉತುಮ ಕುದುರ ಯು ತಮಮ ದ ೋಶ್ದ ಗಡಿಯನುನ 

ತಲುಪದುದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡ ಆ ವಿೋರರು ಕರ್ಚಧಾರಿಗಳಾಗಿ 

ಅದನುನ ತಡ ದರು. 

14073003a ರಥಿನ ೂೋ ಬದಧತೂಣಿೋರಾಃ ಸದಶ ವೈಃ ಸಮಲಂಕೃತ ೈಃ| 

14073003c ಪರಿವಾಯವ ಹಯಂ ರಾಜನಗೂಹೋತುಂ ಸಂಪರಚಕರಮುಃ|| 

ರಾಜನ್! ಆ ರಥಿಗಳು ತೂಣಿೋರಗಳನುನ ಕಟಿಟಕ ೂಂಡು ಅಲಂಕೃತ 

ಕುದುರ ಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಕುದುರ ಯನುನ ಸುತುುರ್ರ ದು ಅದನುನ ಕಟಿಟಹಾಕಲು 

ತ ೂಡಗಿದರು. 

14073004a ತತಃ ಕಿರಿೋಟಿೋ ಸಂಚಿಂತಾ ತ ೋಷಾಂ ರಾಜಾಂ ಚಿಕಿೋಷ್ಠವತಮ್| 

14073004c ವಾರಯಾಮಾಸ ತಾನಿವೋರಾನಾಸಂತವಪೂರ್ವಮರಿಂದಮಃ|| 

ಆಗ ಅರಿಂದಮ ಕಿರಿೋಟಿಯು ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಬಯಸಿದಂತ  

ರ್ೋಚಿಸಿ ಸಾಂತವನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ವಿೋರರನುನ ತಡ ದನು. 
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14073005a ತಮನಾದೃತಾ ತ ೋ ಸವ ೋವ ಶ್ರ ೈರಭಾಹನಂಸುದಾ| 

14073005c ತಮೋರಜ ೂೋಭಾಾಂ ಸಂಚನಾನಂಸಾುನಿಕರಿೋಟಿೋ ನಾವಾರಯತ್|| 

ಅರ್ನನುನ ಅನಾದರಿಸಿ ಅರ್ರ ಲಿರೂ ಶ್ರಗಳಿಂದ ಹ ೂಡ ಯತ ೂಡಗಲು, 

ತಮೋರಜಗುಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಹ ೂೋಗಿದು ಅರ್ರನುನ ಕಿರಿೋಟಿಯು 

ತಡ ದನು. 

14073006a ಅಬರವಿೋಚಚ ತತ ೂೋ ಜಿಷ್ುಣಃ ಪರಹಸನಿನರ್ ಭಾರತ| 

14073006c ನಿರ್ತವಧಿಮಧಮವಜಾಃ ಶ ರೋರ್ೋ ಜಿೋವಿತಮೋರ್ ರ್ಃ|| 

ಭಾರತ! ಆಗ ಜಿಷ್ುಣರ್ು ನಸುನಗುತಾು ಅರ್ರಿಗ  “ಅಧಮವಜ್ಞರ ೋ! 

ಹಂದ್ರರುಗಿರಿ! ಜಿೋರ್ರ್ನುನ ಉಳಿಸಿಕ ೂಳುುರ್ುದ ೋ ನಿಮಗ  

ಶ ರೋಯಸಕರರ್ು!” ಎಂದನು. 

14073007a ಸ ಹ ವಿೋರಃ ಪರಯಾಸಾನ ವೈ ಧಮವರಾಜ ೋನ ವಾರಿತಃ| 
14073007c ಹತಬಾಂಧವಾ ನ ತ ೋ ಪಾರ್ವ ಹಂತವಾಾಃ ಪಾಥಿವವಾ ಇತ್|| 

“ಪಾರ್ವ! ಬಾಂಧರ್ರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಪಾಥಿವರ್ರನುನ ನಿೋನು 

ಕ ೂಲಿಬಾರದು!” ಎಂದು ಧಮವರಾಜನು ಹ ೋಳಿ ತಡ ದ್ರದುುದರಿಂದಲ ೋ 

ಆ ವಿೋರನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು. 

14073008a ಸ ತದಾ ತದವಚಃ ಶ್ುರತಾವ ಧಮವರಾಜಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14073008c ತಾನಿನರ್ತವಧಿಮಿತಾಾಹ ನ ನಾರ್ತವಂತ ಚಾಪ ತ ೋ|| 

ಧಿೋಮತ ಧಮವರಾಜನ ಆ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಅರ್ನು ಅರ್ರನುನ 
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ತಡ ದನು. ಆದರ  ಅರ್ರು ಹಂದ್ರರುಗಲ್ಲಲಿ. 

14073009a ತತಸಿರಗತವರಾಜಾನಂ ಸೂಯವರ್ಮಾವಣಮಾಹವ ೋ| 

14073009c ವಿತತಾ ಶ್ರಜಾಲ ೋನ ಪರಜಹಾಸ ಧನಂಜಯಃ|| 

ಆಗ ಧನಂಜಯನು ತ್ಗತವ ರಾಜ ಸೂಯವರ್ಮವನನುನ ಯುದಧದಲ್ಲಿ 

ಶ್ರಜಾಲದ್ರಂದ ಮುಚಿಚ ಜ ೂೋರಾಗಿ ನಕಕನು. 

14073010a ತತಸ ುೋ ರರ್ಘೂೋಷ ೋಣ ಖುರನ ೋಮಿಸವನ ೋನ ಚ| 

14073010c ಪೂರಯಂತ ೂೋ ದ್ರಶ್ಃ ಸವಾವ ಧನಂಜಯಮುಪಾದರರ್ನ್|| 

ಆಗ ಅರ್ರು ರರ್ಘೂೋಷ್ ಮತುು ರರ್ಚಕರಗಳ ಶ್ಬಧಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಎಲಿ 

ದ್ರಕುಕಗಳನೂನ ಮಳಗಿಸುತಾು ಧನಂಜಯನನುನ ಆಕರಮಣಿಸಿದರು. 

14073011a ಸೂಯವರ್ಮಾವ ತತಃ ಪಾಥ ೋವ ಶ್ರಾಣಾಂ ನತಪರ್ವಣಾಮ್| 

14073011c ಶ್ತಾನಾಮುಂಚದಾರಜ ೋಂದರ ಲರ್ಿಸರಮಭದಶ್ವಯನ್|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಸೂಯವರ್ಮವನು ಪಾರ್ವನ ಮೋಲ  ನೂರಾರು 

ನತಪರ್ವ ಶ್ರಗಳನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸಿ ತನನ ಹಸುಲಾರ್ರ್ರ್ನುನ 

ಪರದಶ್ವಸಿದನು. 

14073012a ತಥ ೈವಾನ ಾೋ ಮಹ ೋಷಾವಸಾ ಯೋ ತಸ ಾೈವಾನುಯಾಯಿನಃ| 

14073012c ಮುಮುಚುಃ ಶ್ರರ್ಷಾವಣಿ ಧನಂಜಯರ್ಧ ೈಷ್ಠಣಃ|| 

ಧನಂಜಯನನುನ ಕ ೂಲಿಲು ಬಯಸಿದ ಅರ್ನ ಅನಾ ಮಹ ೋಷಾವಸ 

ಅನುಯಾಯಿಗಳೂ ಅರ್ನ ಮೋಲ  ಶ್ರರ್ಷ್ವಗಳನ ನೋ ಸುರಿಸಿದರು.  
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14073013a ಸ ತಾನಾಞಾಪುಂಖನಿಮುವಕ ೈಬವಹುಭಃ ಸುಬಹೂನಶರಾನ್| 

14073013c ಚಿಚ ಚೋದ ಪಾಂಡವೋ ರಾಜಂಸ ುೋ ಭೂಮೌ ನಾಪತಂಸುದಾ|| 

ರಾಜನ್! ಆಗ ಪಾಂಡರ್ನು ಶ್ಂಜಿನಿಯ ಮುಖದ್ರಂದ ಹ ೂರಟ ಅನ ೋಕ 

ಶ್ರಗಳಿಂದ ಅರ್ುಗಳನುನ ತುಂಡರಿಸಲು ಅರ್ು ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  

ಬದುರ್ು. 

14073014a ಕ ೋತುರ್ಮಾವ ತು ತ ೋಜಸಿವೋ ತಸ ಾೈವಾರ್ರಜ ೂೋ ಯುವಾ| 

14073014c ಯುಯುಧ ೋ ಭಾರತುರಥಾವಯ ಪಾಂಡವ ೋನ ಮಹಾತಮನಾ|| 

ಸೂಯವರ್ಮವನ ತಮಮ ತ ೋಜಸಿವೋ ಯುರ್ಕ ಕ ೋತುರ್ಮವನು ಅಣಣನ 

ಪರವಾಗಿ ಮಹಾತಮ ಪಾಂಡರ್ನ ೂಡನ  ಯುದಧಮಾಡಿದನು. 

14073015a ತಮಾಪತಂತಂ ಸಂಪ ರೋಕ್ಷಾ ಕ ೋತುರ್ಮಾವಣಮಾಹವ ೋ| 

14073015c ಅಭಾರ್ನನಿನಶ್ತ ೈಬಾವಣ ೈಬೋವಭತುಸಃ ಪರವಿೋರಹಾ|| 

ಯುದಧಕ ಕ ಕ ೋತುರ್ಮವನು ಇಳಿದುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಪರವಿೋರಹ 

ಬೋಭತುಸರ್ು ನಿಶ್ತ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅರ್ನನುನ ಸಂಹರಿಸಿದನು. 

14073016a ಕ ೋತುರ್ಮವಣಾಭಹತ ೋ ಧೃತರ್ಮಾವ ಮಹಾರರ್ಃ| 

14073016c ರಥ ೋನಾಶ್ು ಸಮಾರ್ೃತಾ ಶ್ರ ೈಜಿವಷ್ುಣಮವಾಕಿರತ್|| 

ಕ ೋತುರ್ಮವನು ಹತನಾಗಲು ಮಹಾರರ್ ಧೃತರ್ಮವನು ರರ್ಗಳಿಂದ 

ಸುತುುರ್ರ ದು ಶ್ರಗಳಿಂದ ಜಿಷ್ುಣರ್ನುನ ಮುಸುಕಿದನು. 

14073017a ತಸಾ ತಾಂ ಶ್ೋರ್ರತಾಮಿೋಕ್ಷಾ ತುತ ೂೋಷಾತ್ೋರ್ ವಿೋಯವವಾನ್| 
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14073017c ಗುಡಾಕ ೋಶ  ೋ ಮಹಾತ ೋಜಾ ಬಾಲಸಾ ಧೃತರ್ಮವಣಃ|| 

ಬಾಲಕ ವಿೋಯವವಾನ್ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಧೃತರ್ಮವನ ಶ್ೋರ್ರತ ಯನುನ 

ನ ೂೋಡಿ ಗುಡಾಕ ೋಶ್ನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 

14073018a ನ ಸಂದಧಾನಂ ದದೃಶ ೋ ನಾದದಾನಂ ಚ ತಂ ತದಾ| 

14073018c ಕಿರಂತಮೋರ್ ಸ ಶ್ರಾನುದೃಶ ೋ ಪಾಕಶಾಸನಿಃ|| 

ಅರ್ನು ಶ್ರಗಳ ಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ುರುರ್ುದಾಗಲ್ಲೋ 

ಪರರ್ೋಗಿಸುತ್ುರುರ್ುದಾಗಲ್ಲೋ ಕಾಣುತುಲ ೋ ಇರಲ್ಲಲಿ. ಶ್ರಗಳನುನ 

ಸುರಿಸುತ್ುರುರ್ುದನುನ ಮಾತರ ಪಾಕಶಾಸನಿಯು ನ ೂೋಡಿದನು. 

14073019a ಸ ತು ತಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಧೃತರ್ಮಾವಣಮಾಹವ ೋ| 

14073019c ಮನಸಾ ಸ ಮುಹೂತವಂ ವ ೈ ರಣ ೋ ಸಮಭಹಷ್ವಯನ್|| 

ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಧೃತರ್ಮವನ ಉತಾಸಹರ್ನುನ ನ ೂೋಡಿ ಅಜುವನನು 

ಒಂದು ಕ್ಷಣ ರಣದಲ್ಲಿಯೋ ಮನಸಾ ಅರ್ನನುನ ಶಾಿಘ್ನಸಿದನು. 

14073020a ತಂ ಪನನಗಮಿರ್ ಕುರದಧಂ ಕುರುವಿೋರಃ ಸಮಯನಿನರ್| 
14073020c ಪರೋತ್ಪೂರ್ವಂ ಮಹಾರಾಜ ಪಾರಣ ೈನವ ರ್ಾಪರ ೂೋಪಯತ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಪನನಗದಂತ  ಕುರದಧನಾದ ಅರ್ನನುನ ಕುರುವಿೋರನು 

ನಸುನಗುತುಲ ೋ ಪರೋತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ನ ಪಾರಣರ್ನುನ ತ ಗ ಯಲ್ಲಲಿ. 

14073021a ಸ ತಥಾ ರಕ್ಷಾಮಾಣ ೂೋ ವ ೈ ಪಾಥ ೋವನಾಮಿತತ ೋಜಸಾ| 

14073021c ಧೃತರ್ಮಾವ ಶ್ರಂ ತ್ೋಕ್ಷ್ಣಂ ಮುಮೋಚ ವಿಜಯೋ ತದಾ|| 
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ಹಾಗ  ಅಮಿತತ ೋಜಸಿವ ಪಾರ್ವನಿಂದ ರಕ್ಷ್ಸಲಪಟಟ ಧೃತರ್ಮವನು 

ವಿಜಯನ ಮೋಲ  ತ್ೋಕ್ಷ್ಣ ಶ್ರರ್ನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು. 

14073022a ಸ ತ ೋನ ವಿಜಯಸೂುಣವಮಸಾನಿವದಧಃ ಕರ ೋ ಭೃಶ್ಮ್| 

14073022c ಮುಮೋಚ ಗಾಂಡಿೋರ್ಂ ದುಃಖ್ಾತುತಪಪಾತಾರ್ ಭೂತಲ ೋ|| 

ಕೂಡಲ ೋ ಅದು ವಿಜಯನ ಕ ೈಯಲ್ಲಿ ಜ ೂೋರಾಗಿ ಬಂದು 

ನ ಟಿಟಕ ೂಂಡಿತು. ಅರ್ನು ದುಃಖದ್ರಂದ ಗಾಂಡಿೋರ್ರ್ನುನ ಬಡಲು ಅದು 

ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಬದ್ರುತು. 

14073023a ಧನುಷ್ಃ ಪತತಸುಸಾ ಸರ್ಾಸಾಚಿಕರಾದ್ರವಭ ೂೋ| 

14073023c ಇಂದರಸ ಾೋವಾಯುಧಸಾಾಸಿೋದೂರಪಂ ಭರತಸತುಮ|| 

ಭರತಸತುಮ! ವಿಭ ೂೋ! ಸರ್ಾಸಾಚಿಯ ಕರದ್ರಂದ ಜಾರಿ ಬದು ಆ 

ಧನುಸುಸ ಇಂದರನ ಆಯುಧದಂತ ಯೋ ಕಾಣುತ್ುತುು. 

14073024a ತಸಿಮನಿನಪತ್ತ ೋ ದ್ರವ ಾೋ ಮಹಾಧನುಷ್ಠ ಪಾಥಿವರ್| 

14073024c ಜಹಾಸ ಸಸವನಂ ಹಾಸಂ ಧೃತರ್ಮಾವ ಮಹಾಹವ ೋ|| 

ಪಾಥಿವರ್! ಆ ದ್ರರ್ಾ ಮಹಾಧನುಸುಸ ಕ ಳಗ  ಬೋಳಲು ಯುದಧದಲ್ಲಿ 

ಧೃತರ್ಮವನು ಅಟಟಹಾಸದ್ರಂದ ನಗತ ೂಡಗಿದನು. 

14073025a ತತ ೂೋ ರ ೂೋಷಾನಿವತ ೂೋ ಜಿಷ್ುಣಃ ಪರಮೃಜಾ ರುಧಿರಂ ಕರಾತ್| 

14073025c ಧನುರಾದತು ತದ್ರುರ್ಾಂ ಶ್ರರ್ಷ್ವಂ ರ್ರ್ಷ್ವ ಚ|| 

ಆಗ ರ ೂೋಷಾನಿವತನಾದ ಜಿಷ್ುಣರ್ು ಕ ೈಗಳಿಂದ ರಕುರ್ನುನ ಒರ ಸಿಕ ೂಂಡು 
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ಆ ದ್ರರ್ಾ ಧನುಸಸನುನ ಎತ್ುಕ ೂಂಡು ಶ್ರರ್ಷ್ವರ್ನುನ ಸುರಿಸಿದನು. 

14073026a ತತ ೂೋ ಹಲಹಲಾಶ್ಬ ೂುೋ ದ್ರರ್ಸಪೃಗಭರ್ತುದಾ| 
14073026c ನಾನಾವಿಧಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ತತಕಮಾವತ್ೋರ್ ಶ್ಂಸತಾಮ್|| 

ಅರ್ನ ಆ ಕಮವರ್ನುನ ಪರಶ್ಂಸಿಸುತ್ುದು ನಾನಾವಿಧದ ಭೂತಗಳ 

ಹಲಹಲಾ ಶ್ಬಧರ್ು ಗಗನರ್ನುನ ಮುಟಿಟತು. 

14073027a ತತಃ ಸಂಪ ರೋಕ್ಷಾ ತಂ ಕುರದಧಂ ಕಾಲಾಂತಕಯಮೋಪಮಮ್| 

14073027c ಜಿಷ್ುಣಂ ತ ೈಗತವಕಾ ರ್ೋಧಾಸುಾರಿತಾಃ ಪಯವವಾರಯನ್|| 

ಕಾಲಾಂತಕ ಯಮನಂತ  ಕುರದಧನಾಗಿದು ಜಿಷ್ುಣರ್ನುನ ನ ೂೋಡಿ ತ ೈಗತವಕ 

ರ್ೋಧರು ತವರ ಮಾಡಿ ಅರ್ನನುನ ಸುತುುರ್ರ ದು ಮುತ್ುಗ  ಹಾಕಿದರು. 

14073028a ಅಭಸೃತಾ ಪರಿೋಪಾಸರ್ವಂ ತತಸ ುೋ ಧೃತರ್ಮವಣಃ| 

14073028c ಪರಿರ್ರ್ುರಗುವಡಾಕ ೋಶ್ಂ ತತಾರಕುರಧಾದಧನಂಜಯಃ|| 

ಧೃತರ್ಮವನನುನ ರಕ್ಷ್ಸುರ್ ಸಲುವಾಗಿ ಅರ್ರು ಗುಡಾಕ ೋಶ್ನನುನ 

ಸುತುುರ್ರ ದು ಮುತ್ುದರು. ಆಗ ಧನಂಜಯನು ಕ ೂರೋಧಿತನಾದನು. 

14073029a ತತ ೂೋ ರ್ೋಧಾನಞಘಾನಾಶ್ು ತ ೋಷಾಂ ಸ ದಶ್ ಚಾಷ್ಟ ಚ| 

14073029c ಮಹ ೋಂದರರ್ಜರಪರತ್ಮೈರಾಯಸ ೈನಿವಶ್ತ ೈಃ ಶ್ರ ೈಃ|| 

ಅರ್ನು ಮಹ ೋಂದರನ ರ್ಜರಗಳಿಗ  ಸಮಾನ ನಿಶ್ತ ಉಕಿಕನ ಶ್ರಗಳಿಂದ 

ಅರ್ರ ಹದ್ರನ ಂಟು ರ್ೋಧರನುನ ಸಂಹರಿಸಿದನು. 

14073030a ತಾಂಸುು ಪರಭಗಾನನಸಂಪ ರೋಕ್ಷಾ ತವರಮಾಣ ೂೋ ಧನಂಜಯಃ| 
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14073030c ಶ್ರ ೈರಾಶ್ೋವಿಷಾಕಾರ ೈಜವಘಾನ ಸವನರ್ದಧಸನ್|| 

ಅರ್ರ ಸ ೋನ ಯು ತುಂಡಾಗುತ್ುರುರ್ುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಅದನುನ 

ಧನಂಜಯನು ತವರ ಮಾಡಿ ಸಪವವಿಷ್ದಾಕಾರ ಶ್ರಗಳಿಂದ 

ಪರಹರಿಸಿದನು. 

14073031a ತ ೋ ಭಗನಮನಸಃ ಸವ ೋವ ತ ೈಗತವಕಮಹಾರಥಾಃ| 

14073031c ದ್ರಶ  ೋ ವಿದುದುರರ್ುಃ ಸವಾವ ಧನಂಜಯಶ್ರಾದ್ರವತಾಃ|| 

ಆ ತ ೈಗತವಕ ಮಹಾರರ್ರ ಲಿರೂ ಧನಂಜಯನ ಶ್ರಗಳಿಂದ 

ಪೋಡಿತರಾಗಿ ಭಗನಮನಸಕರಾಗಿ ಎಲಿ ದ್ರಕುಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಓಡಿಹ ೂೋದರು.  

14073032a ತ ಊಚುಃ ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರಂ ಸಂಶ್ಪುಕನಿಷ್ೂದನಮ್| 

14073032c ತರ್ ಸಮ ಕಿಂಕರಾಃ ಸವ ೋವ ಸವ ೋವ ಚ ರ್ಶ್ಗಾಸುರ್|| 

ಅರ್ರು ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರ ಸಂಶ್ಪುಕನಿಷ್ೂದನನಿಗ  ಹ ೋಳಿದರು: 

“ನಾವ ಲಿರೂ ನಿನನ ಕಿಂಕರರು. ಎಲಿರೂ ನಿನನ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಿ ಬಂದ್ರದ ುೋವ . 

14073033a ಆಜಾಪಯಸವ ನಃ ಪಾರ್ವ ಪರಹಾವನ ರೋಷಾಾನರ್ಸಿಾತಾನ್| 

14073033c ಕರಿಷಾಾಮಃ ಪರಯಂ ಸರ್ವಂ ತರ್ ಕೌರರ್ನಂದನ|| 

ಪಾರ್ವ! ಕೌರರ್ನಂದನ! ವಿನಿೋತರಾಗಿ ಸ ೋರ್ಕರಂತ  ನಿಂತ್ರುರ್ 

ನಮಗ  ಆಜಾಪಸು! ನಿನಗ  ಪರಯವಾದುದ ಲಿರ್ನೂನ ನಾರ್ು 

ಮಾಡುತ ುೋವ !” 

14073034a ಏತದಾಜಾಯ ರ್ಚನಂ ಸವಾವಂಸಾುನಬರವಿೋತುದಾ| 
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14073034c ಜಿೋವಿತಂ ರಕ್ಷತ ನೃಪಾಃ ಶಾಸನಂ ಗೃಹಾತಾಮಿತ್|| 

ಅರ್ರ ಲಿರ ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ ಅಜುವನನು “ನೃಪರ ೋ! ನಮಮ 

ಶಾಸನರ್ನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಿಕ ೂಂಡು ನಿಮಮ ಪಾರಣಗಳನುನ ಉಳಿಸಿಕ ೂಳಿುರಿ!” 

ಎಂದು ಆಜಾಪಸಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ತ್ರಗತವಪರಾಭವ ೋ 

ತ್ರಸಪುತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಶಾವನುಸರಣ 

ಎನುನರ್ ಎಪಪತೂಮರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭೪ 

ರ್ಜರದತು ಪರಾಜಯ 
ಭಗದತುನ ಮಗ ರ್ಜರದತುನು ಕುದುರ ಯನುನ ಕಟಿಟಹಾಕಿ 

ಅಜುವನನ ೂಂದ್ರಗ  ಯುದಧಮಾಡಿದುದು (೧-೨೦). 

14074001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14074001a ಪಾರಗ ೂಞಾೋತ್ಷ್ಮಥಾಭ ಾೋತಾ ರ್ಾಚರತಸ ಹರ್ೋತುಮಃ| 

14074001c ಭಗದತಾುತಮಜಸುತರ ನಿಯವಯೌ ರಣಕಕವಶ್ಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆ ಉತುಮ ಕುದುರ ಯು 

ಪಾರಗ ೂಞೋತ್ಷ್ಪುರರ್ನುನ ತಲುಪ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತ ೂಡಗಿತು. ಆಗ 
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ರಣಕಕವಶ್ ಭಗದತುನ ಮಗನು ಅದನುನ ಕಟಿಟಹಾಕಲು ಹ ೂರಟನು. 

14074002a ಸ ಹಯಂ ಪಾಂಡುಪುತರಸಾ ವಿಷ್ಯಾಂತಮುಪಾಗತಮ್| 

14074002c ಯುಯುಧ ೋ ಭರತಶ ರೋಷ್ಿ ರ್ಜರದತ ೂುೋ ಮಹೋಪತ್ಃ|| 

ಭರತಶ ರೋಷ್ಿ! ಪಾಂಡುಪುತರನ ಆ ಕುದುರ ಯು ತನನ ರಾಜಾದ ಗಡಿಯಲ್ಲಿ 

ಬರಲು ಮಹೋಪತ್ ರ್ಜರದತುನು ಯುದಧಮಾಡಿದನು. 

14074003a ಸ ೂೋಽಭನಿಯಾವಯ ನಗರಾದಿಗದತುಸುತ ೂೋ ನೃಪಃ| 

14074003c ಅಶ್ವಮಾಯಾಂತಮುನಮರ್ಾ ನಗರಾಭಮುಖ್ ೂೋ ಯಯೌ|| 

ನೃಪ ಭಗದತುನ ಮಗನು ನಗರದ್ರಂದ ಹ ೂರಟು ಬರುತ್ುದು 

ಕುದುರ ಯನುನ ಬಂಧಿಸಿ ಅದರ ೂಡನ  ನಗರಾಭಮುಖವಾಗಿ 

ಹ ೂರಟನು. 

14074004a ತಮಾಲಕ್ಷಾ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಕುರೂಣಾಮೃಷ್ಭಸುದಾ| 

14074004c ಗಾಂಡಿೋರ್ಂ ವಿಕ್ಷ್ಪಂಸೂುಣವಂ ಸಹಸಾ ಸಮುಪಾದರರ್ತ್|| 

ಅದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಮಹಾಬಾಹು ಕುರುರ್ೃಷ್ಭ ಅಜುವನನು 

ಗಾಂಡಿೋರ್ರ್ನುನ ಟ ೋಂಕರಿಸಿ ಬ ೋಗನ ೋ ಅರ್ನನುನ ಆಕರಮಣಿಸಿದನು. 

14074005a ತತ ೂೋ ಗಾಂಡಿೋರ್ನಿಮುವಕ ೈರಿಷ್ುಭಮೋವಹತ ೂೋ ನೃಪಃ| 

14074005c ಹಯಮುತಸೃಜಾ ತಂ ವಿೋರಸುತಃ ಪಾರ್ವಮುಪಾದರರ್ತ್|| 

ಗಾಂಡಿೋರ್ದ್ರಂದ ಹ ೂರಟ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಮೋಹತನಾದ ಆ ವಿೋರ 

ನೃಪನು ಕುದುರ ಯನುನ ಬಟುಟ ಪಾರ್ವನನುನ ಆಕರಮಣಿಸಿದನು.  
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14074006a ಪುನಃ ಪರವಿಶ್ಾ ನಗರಂ ದಂಶ್ತಃ ಸ ನೃಪೋತುಮಃ| 

14074006c ಆರುಹಾ ನಾಗಪರರ್ರಂ ನಿಯವಯೌ ಯುದಧಕಾಂಕ್ಷಯಾ|| 

ಕರ್ಚಧಾರಿಯಾಗಿದು ಆ ನೃಪೋತುಮನು ಪುನಃ ತನನ ನಗರರ್ನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿ, ಪರಮುಖ ಆನ ಯನುನ ಏರಿ ಯುದಾಧಕಾಂಕ್ಷ್ ಯಿಂದ 

ಹ ೂರಬಂದನು. 

14074007a ಪಾಂಡುರ ೋಣಾತಪತ ರೋಣ ಧಿರಯಮಾಣ ೋನ ಮೂಧವನಿ| 

14074007c ದ ೂೋಧೂಯತಾ ಚಾಮರ ೋಣ ಶ ವೋತ ೋನ ಚ ಮಹಾರರ್ಃ|| 

ಆ ಮಹಾರರ್ನ ನ ತ್ುಯ ಮೋಲ  ಶ ವೋತಚೆತರರ್ು ಬ ಳಗುತ್ುತುು. ಬಳಿಯ 

ಚಾಮರಗಳನುನ ಬೋಸುತ್ುದುರು. 

14074008a ತತಃ ಪಾರ್ವಂ ಸಮಾಸಾದಾ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಮಹಾರರ್ಮ್| 

14074008c ಆಹವಯಾಮಾಸ ಕೌರರ್ಾಂ ಬಾಲಾಾನ ೂೀಹಾಚಚ ಸಂಯುಗ ೋ|| 

ಪಾಂಡರ್ರ ಮಹಾರರ್ ಪಾರ್ವನನುನ ಸಮಿೋಪಸಿ ಅರ್ನು ಬಾಲಾತನ- 

ಮೂಖವತ ಗಳಿಂದ ಕೌರರ್ಾನನುನ ಯುದಧಕ ಕ ಆಹಾವನಿಸಿದನು. 

14074009a ಸ ವಾರಣಂ ನಗಪರಖಾಂ ಪರಭನನಕರಟಾಮುಖಮ್| 

14074009c ಪ ರೋಷ್ಯಾಮಾಸ ಸಂಕುರದಧಸುತಃ ಶ ವೋತಹಯಂ ಪರತ್|| 

ಸಂಕುರದಧನಾದ ಅರ್ನು ಮದ ೂೋದಕರ್ನುನ ಸುರಿಸುತ್ುದು 

ಪರ್ವತ ೂೋಪಮ ಮಹಾಗಜರ್ನುನ ಶ ವೋತಹಯ ಅಜುವನನ ಮೋಲ  

ಎರಗುರ್ಂತ  ಪರಚ ೂೋದ್ರಸಿದನು. 
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14074010a ವಿಕ್ಷರಂತಂ ಯಥಾ ಮೋರ್ಂ ಪರವಾರಣವಾರಣಮ್| 

14074010c ಶಾಸರರ್ತಕಲ್ಲಪತಂ ಸಂಖ್ ಾೋ ತ್ರಸಾಹಂ ಯುದಧದುಮವದಮ್|| 

ಮೋರ್ರ್ು ಮಳ ಯನುನ ಸುರಿಸುರ್ಂತ  ಮದ ೂೋದಕರ್ನುನ ಸುರಿಸುತ್ುದು 

ಆ ಯುದಧದುಮವದ ಅನ ಯು ಶಾಸರರ್ತಾುಗಿ ಯುದಧಕಾಕಗಿಯೋ 

ಸಜುಞಗ ೂಳಿಸಲಪಟಿಟತುು. 

14074011a ಪರಚ ೂೋದಾಮಾನಃ ಸ ಗಜಸ ುೋನ ರಾಜಾ ಮಹಾಬಲಃ| 

14074011c ತದಾಂಕುಶ ೋನ ವಿಬಭಾರ್ುತಪತ್ಷ್ಾನಿನವಾಂಬರಮ್|| 

ರಾಜನ ಅಂಕುಶ್ದ್ರಂದ ತ್ವಿಯಲಪಟುಟ ಪರಚ ೂೋದನ ಗ ೂಂಡ ಆ 

ಮಹಾಬಲ ಆನ ಯು ಜಿಗಿದು ಆಕಾಶ್ಕ ಕೋ ಹಾರುತ್ುದ ರ್ೋ ಎನುನರ್ಂತ  

ತ ೂೋರುತ್ುತುು.  

14074012a ತಮಾಪತಂತಂ ಸಂಪ ರೋಕ್ಷಾ ಕುರದ ೂಧೋ ರಾಜನಧನಂಜಯಃ| 

14074012c ಭೂಮಿಷ ೂಿೋ ವಾರಣಗತಂ ರ್ೋಧಯಾಮಾಸ ಭಾರತ|| 

ರಾಜನ್! ಭಾರತ! ತನನ ಮೋಲ  ಬೋಳಲು ಬರುತ್ುದು ಅದನುನ ನ ೂೋಡಿ 

ಧನಂಜಯನು ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ನಿಂತುಕ ೂಂಡ ೋ ಆನ ಯನ ನೋರಿದು 

ರ್ಜರದತುನ ೂಡನ  ಯುದಧಮಾಡಿದನು. 

14074013a ರ್ಜರದತುಸುು ಸಂಕುರದ ೂಧೋ ಮುಮೋಚಾಶ್ು ಧನಂಜಯೋ| 

14074013c ತ ೂೋಮರಾನಗಿನಸಂಕಾಶಾನಶಲಭಾನಿರ್ ವ ೋಗಿತಾನ್|| 

ಸಂಕುರದಧನಾದ ರ್ಜರದತುನಾದರ ೂೋ ಧನಂಜಯನ ಮೋಲ  
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ಶ್ಲಭಗಳಂತ್ರುರ್ ಅಗಿನಸಂಕಾಶ್ ತ ೂೋಮರಗಳನುನ ವ ೋಗವಾಗಿ 

ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು. 

14074014a ಅಜುವನಸಾುನಸಂಪಾರಪಾುನಾಗಂಡಿೋರ್ಪ ರೋಷ್ಠತ ೈಃ ಶ್ರ ೈಃ| 

14074014c ದ್ರವಧಾ ತ್ರಧಾ ಚ ಚಿಚ ಚೋದ ಖ ಏರ್ ಖಗಮೈಸುದಾ|| 

ಆಕಾಶ್ದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಬರುತ್ುದು ಅರ್ುಗಳನುನ ಅಜುವನನು 

ಆಕಾಶ್ಮಾಗವವಾಗಿ ಹಾರುತ್ುದು ಗಾಂಡಿೋರ್ದ್ರಂದ ಬಟಟ ಶ್ರಗಳಿಂದ 

ಎರಡು-ಮೂರು ಭಾಗಗಳನಾನಗಿ ತುಂಡರಿಸಿದನು. 

14074015a ಸ ತಾನುೃಷಾಟಾ ತಥಾ ಚಿನಾನಂಸ ೂುೋಮರಾನಿಗದತುಜಃ| 

14074015c ಇಷ್ೂನಸಕಾುಂಸುಾರಿತಃ ಪಾರಹಣ ೂೋತಾಪಂಡರ್ಂ ಪರತ್|| 

ತ ೂೋಮರಗಳು ತುಂಡಾಗಿದುುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಭಗದತುನ ಮಗನು 

ತವರ ಯಿಂದ ಪಾಂಡರ್ನ ಮೋಲ  ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬಾಣಗಳನುನ 

ಸುರಿಸಿದನು. 

14074016a ತತ ೂೋಽಜುವನಸೂುಣವತರಂ ರುಕಮಪುಂಖ್ಾನಜಿಹಮಗಾನ್| 

14074016c ಪ ರೋಷ್ಯಾಮಾಸ ಸಂಕುರದ ೂಧೋ ಭಗದತಾುತಮಜಂ ಪರತ್|| 

ಆಗ ಸಂಕುರದಧನಾದ ಅಜುವನನು ತವರ ಮಾಡಿ ಚಿನನದ ರ ಕ ಕಗಳುಳು 

ಜಿಹಮಗಗಳನುನ ಭಗದತಾುತಮಜನ ಮೋಲ  ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು. 

14074017a ಸ ತ ೈವಿವದ ೂಧೋ ಮಹಾತ ೋಜಾ ರ್ಜರದತ ೂುೋ ಮಹಾಹವ ೋ| 
14074017c ಭೃಶಾಹತಃ ಪಪಾತ ೂೋವಾಾವಂ ನ ತ ವೋನಮಜಹಾತಸಮೃತ್ಃ|| 
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ಆ ಮಹಾಯುದಧದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹ ೂಡ ಯಲಪಟಟ 

ರ್ಜರದತುನು ಅತಾಂತ ಗಾಯಗ ೂಂಡು ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಬದುನು. 

ಆದರ  ಅರ್ನ ಸೃತ್ಯು ತಪಪರಲ್ಲಲಿ. 

14074018a ತತಃ ಸ ಪುನರಾರುಹಾ ವಾರಣಪರರ್ರಂ ರಣ ೋ| 

14074018c ಅರ್ಾಗರಃ ಪ ರೋಷ್ಯಾಮಾಸ ಜಯಾಥಿೋವ ವಿಜಯಂ ಪರತ್|| 

ಪುನಃ ಅರ್ಾಗರನಾದ ಅರ್ನು ರಣದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಗಜರ್ನುನ ಏರಿ 

ವಿಜಯ ಅಜುವನನ ಮೋಲ  ಆ ಆನ ಯು ಆಕರಮಣಿಸುರ್ಂತ  

ಮಾಡಿದನು. 

14074019a ತಸ ೈ ಬಾಣಾಂಸುತ ೂೋ ಜಿಷ್ುಣನಿವಮುವಕಾುಶ್ೋವಿಷ ೂೋಪಮಾನ್| 

14074019c ಪ ರೋಷ್ಯಾಮಾಸ ಸಂಕುರದ ೂಧೋ ಜವಲ್ಲತಾನಿರ್ ಪಾರ್ಕಾನ್|| 

ಆಗ ಸಂಕುರದಧ ಜಿಷ್ುಣರ್ು ಪರ ಕಳಚಿದ ಸಪವಗಳಂತ  ಮತುು 

ಅಗಿನಗಳಂತ  ಪರಜವಲ್ಲಸುತ್ುದು ಬಾಣಗಳನುನ ಆ ಆನ ಯ ಮೋಲ  

ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು. 

14074020a ಸ ತ ೈವಿವದ ೂಧೋ ಮಹಾನಾಗ ೂೋ ವಿಸರರ್ನ್ ರುಧಿರಂ ಬಭೌ| 

14074020c ಹಮವಾನಿರ್ ಶ ೈಲ ೋಂದ ೂರೋ ಬಹುಪರಸರರ್ಣಸುದಾ|| 

ಅರ್ುಗಳಿಂದ ಹ ೂಡ ಯಲಪಟಟ ಆ ಮಹಾಗಜರ್ು ರಕುರ್ನುನ 

ಸುರಿಸತ ೂಡಗಿ, ಗ ೈರಿಕಾದ್ರ ಧಾತುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರತವಾದ ಕ ಂಪು 

ನಿೋರನುನ ಸುರಿಸುತ್ುದು ಹಮಾಲಯ ಪರ್ವತದಂತ ಯೋ ಕಾಣುತ್ುತುು.” 



633 

 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ರ್ಜರದತುಯುದ ಧೋ 

ಚತುಃಸಪುತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಶಾವನುಸರಣ ೋ 

ರ್ಜರದತುಯುದಧ ಎನುನರ್ ಎಪಪತಾನಲಕನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭೫ 
ಅಜುವನನು ರ್ಜರದತುನ ಆನ ಯನುನ ಸಂಹರಿಸಿದುದು (೧-೧೯). 

ರ್ಜರದತುನನುನ ಸಂಹರಿಸದ ಯೋ ಬಟುಟ ಅಜುವನನು ಅರ್ನಿಗ  

ಅಶ್ವಮೋಧ ಯಾಗಕ ಕ ನಿಮಂತರಣರ್ನಿನತುುದು (೨೦-೨೬). 

14075001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14075001a ಏರ್ಂ ತ್ರರಾತರಮಭರ್ತುದುಾದಧಂ ಭರತಷ್ವಭ| 

14075001c ಅಜುವನಸಾ ನರ ೋಂದ ರೋಣ ರ್ೃತ ರೋಣ ೋರ್ ಶ್ತಕರತ ೂೋಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭರತಷ್ವಭ! ಹೋಗ  ರ್ೃತರನ ೂಡನ  

ಶ್ತಕರತುವಿನ ಯುದಧದಂತ್ದು ಅಜುವನ ಮತುು ನರ ೋಂದರ ರ್ಜರದತುನ 

ನಡುವಿನ ಯುದಧರ್ು ಮೂರುರಾತ್ರಗಳು ನಡ ಯಿತು. 

14075002a ತತಶ್ಚತುಥ ೋವ ದ್ರರ್ಸ ೋ ರ್ಜರದತ ೂುೋ ಮಹಾಬಲಃ| 

14075002c ಜಹಾಸ ಸಸವನಂ ಹಾಸಂ ವಾಕಾಂ ಚ ೋದಮಥಾಬರವಿೋತ್|| 

ನಾಲಕನ ಯ ದ್ರರ್ಸ ಮಹಾಬಲ ರ್ಜರದತುನು ಗಟಿಟಯಾಗಿ 

ಅಟಟಹಾಸದ್ರಂದ ನಗುತಾು ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು: 
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14075003a ಅಜುವನಾಜುವನ ತ್ಷ್ಿಸವ ನ ಮೋ ಜಿೋರ್ನಿವಮೋಕ್ಷಾಸ ೋ| 

14075003c ತಾವಂ ನಿಹತಾ ಕರಿಷಾಾಮಿ ಪತುಸ ೂುೋಯಂ ಯಥಾವಿಧಿ|| 

“ಅಜುವನ! ಅಜುವನ! ನಿಲುಿ! ಜಿೋರ್ಸಹತವಾಗಿ ನನಿನಂದ ನಿೋನು 

ಬಡುಗಡ  ಹ ೂಂದುರ್ುದ್ರಲಿ. ನಿನನನುನ ಸಂಹರಿಸಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 

ನಾನು ನನನ ತಂದ ಗ  ತಪವಣರ್ನುನ ನಿೋಡುತ ುೋನ ! 

14075004a ತವಯಾ ರ್ೃದ ೂಧೋ ಮಮ ಪತಾ ಭಗದತುಃ ಪತುಃ ಸಖ್ಾ| 
14075004c ಹತ ೂೋ ರ್ೃದ ೂಧೋಽಪಚಾಯಿತಾವಚಿಚಶ್ುಂ ಮಾಮದಾ ರ್ೋಧಯ|| 

ನಿನನ ರ್ೃದಧ ತಂದ ಯ ಸಖ ನನನ ತಂದ  ರ್ೃದಧ ಭಗದತುನನುನ ನಿೋನು 

ಸಂಹರಿಸಿದ ! ಇಂದು ಇನೂನ ಬಾಲಕನಾಗಿರುರ್ ನನ ೂನಡನ  

ಯುದಧಮಾಡು!”  

14075005a ಇತ ಾೋರ್ಮುಕಾುಾ ಸಂಕುರದ ೂಧೋ ರ್ಜರದತ ೂುೋ ನರಾಧಿಪಃ| 

14075005c ಪ ರೋಷ್ಯಾಮಾಸ ಕೌರರ್ಾ ವಾರಣಂ ಪಾಂಡರ್ಂ ಪರತ್|| 

ಕೌರರ್ಾ! ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಸಂಕುರದಧನಾದ ನರಾಧಿಪ ರ್ಜರದತುನು 

ಆನ ಯನುನ ಪಾಂಡರ್ನ ಮೋಲ  ಆಕರಮಣಿಸಿದನು. 

14075006a ಸಂಪ ರೋಷ್ಾಮಾಣ ೂೋ ನಾಗ ೋಂದ ೂರೋ ರ್ಜರದತ ುೋನ ಧಿೋಮತಾ| 

14075006c ಉತಪತ್ಷ್ಾನಿನವಾಕಾಶ್ಮಭದುದಾರರ್ ಪಾಂಡರ್ಮ್|| 

ಧಿೋಮತ ರ್ಜರದತುನಿಂದ ಕಳುಹಸಲಪಟಟ ಆ ಗಜ ೋಂದರರ್ು ಆಕಾಶ್ಕ ಕ 

ಜಿಗಿಯುತ್ುರುರ್ುದ ೂೋ ಎನುನರ್ಂತ  ಪಾಂಡರ್ನ ಮೋಲ  ಎರಗಿತು. 
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14075007a ಅಗರಹಸುಪರಮುಕ ುೋನ ಶ್ೋಕರ ೋಣ ಸ ಫಲುಗನಮ್| 

14075007c ಸಮುಕ್ಷತ ಮಹಾರಾಜ ಶ ೈಲಂ ನಿೋಲ ಇವಾಂಬುದಃ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಅದು ತನನ ಸ ೂಂಡಿಲ್ಲನಿಂದ ನಿೋಲಮೋಡಗಳು 

ಮಳ ಸುರಿಸುರ್ಂತ  ನಿೋರಿನ ತುಂತುರುಗಳನುನ ಫಲುಗನನ ಮೋಲ  

ಸುರಿಸಿತು. 

14075008a ಸ ತ ೋನ ಪ ರೋಷ್ಠತ ೂೋ ರಾಜಾ ಮೋರ್ರ್ನಿನನದನುಮಹುಃ| 

14075008c ಮುಖ್ಾಡಂಬರಘೂೋಷ ೋಣ ಸಮಾದರರ್ತ ಫಲುಗನಮ್|| 

ರಾಜನಿಂದ ಕಳುಹಸಲಪಟಟ ಆ ಅನ ಯು ಪುನಃ ಪುನಃ ಮೋರ್ದಂತ  

ಗಜಿವಸುತಾು, ಮುಖ್ಾಡಂಬರ ಘೂೋಷ್ಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಫಲುಗನನನುನ 

ಆಕರಮಣಿಸಿತು. 

14075009a ಸ ನೃತಾನಿನರ್ ನಾಗ ೋಂದ ೂರೋ ರ್ಜರದತುಪರಚ ೂೋದ್ರತಃ| 

14075009c ಆಸಸಾದ ದುರತಂ ರಾಜನೌಕರವಾಣಾಂ ಮಹಾರರ್ಮ್|| 

ರಾಜನ್! ರ್ಜರದತುನಿಂದ ಪರಚ ೂೋದ್ರತಗ ೂಂಡ ಆ ಗಜ ೋಂದರರ್ು 

ನತ್ವಸುತ್ುರುರ್ುದ ೂೋ ಎನುನರ್ಂತ  ಓಡಿ ಬಂದು ಮಹಾರರ್ ಕೌರರ್ನ 

ಮೋಲ  ಎರಗಿತು. 

14075010a ತಮಾಪತಂತಂ ಸಂಪ ರೋಕ್ಷಾ ರ್ಜರದತುಸಾ ವಾರಣಮ್| 

14075010c ಗಾಂಡಿೋರ್ಮಾಶ್ರತಾ ಬಲ್ಲೋ ನ ರ್ಾಕಂಪತ ಶ್ತುರಹಾ|| 

ಹಾಗ  ಮೋಲ  ಬೋಳಲು ಬರುತ್ುದು ರ್ಜರದತುನ ಆನ ಯನುನ ನ ೂೋಡಿ 
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ಬಲಶಾಲ್ಲೋ ಶ್ತುರಹಂತಕ ಅಜುವನನು ಗಾಂಡಿೋರ್ನುನ ಹಡಿದುಕ ೂಂಡು 

ಸವಲಪರ್ೂ ವಿಚಲ್ಲತನಾಗಲ್ಲಲಿ. 

14075011a ಚುಕ ೂರೋಧ ಬಲರ್ಚಾಚಪ ಪಾಂಡರ್ಸುಸಾ ಭೂಪತ ೋಃ| 

14075011c ಕಾಯವವಿರ್ನಮನುಸೃತಾ ಪೂರ್ವವ ೈರಂ ಚ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಹಂದ್ರನ ವ ೈರದ್ರಂದ ಭೂಪತ್ ರ್ಜರದತುನು 

ಬಲರ್ನುನಪರ್ೋಗಿಸಿ ಯಜ್ಞಕ ಕ ವಿರ್ನರ್ನುನಂಟುಮಾಡುತ್ುರುರ್ನ ಂದು 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಅಜುವನನು ಅತಾಂತ ಕ ೂರೋಧಿತನಾದನು. 

14075012a ತತಸುಂ ವಾರಣಂ ಕುರದಧಃ ಶ್ರಜಾಲ ೋನ ಪಾಂಡರ್ಃ| 

14075012c ನಿವಾರಯಾಮಾಸ ತದಾ ವ ೋಲ ೋರ್ ಮಕರಾಲಯಮ್|| 

ಆಗ ಕುರದಧನಾದ ಪಾಂಡರ್ನು ಶ್ರಜಾಲಗಳಿಂದ ತ್ೋರರ್ು 

ಸಮುದರರ್ನುನ ತಡ ಯುರ್ಂತ  ಆ ಆನ ಯನುನ ತಡ ದನು. 

14075013a ಸ ನಾಗಪರರ್ರ ೂೋ ವಿೋಯಾವದಜುವನ ೋನ ನಿವಾರಿತಃ| 

14075013c ತಸೌಾ ಶ್ರ ೈವಿವತುನಾನಂಗಃ ಶಾವವಿಚಚಲಲ್ಲತ ೂೋ ಯಥಾ|| 

ಅಜುವನನಿಂದ ತಡ ಯಲಪಟಟ ಆ ಮಹಾಗಜರ್ು ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ 

ಶ್ರಗಳು ಚುಚಿಚಕ ೂಂಡು ಮುಳುುಗಳು ನಿಮಿರಿನಿಂತ್ದು 

ಮುಳುುಹಂದ್ರಯಂತ  ಅಲ್ಲಿಯೋ ನಿಂತುಕ ೂಂಡಿತು. 

14075014a ನಿವಾರಿತಂ ಗಜಂ ದೃಷಾಟಾ ಭಗದತಾುತಮಜ ೂೋ ನೃಪಃ| 

14075014c ಉತಸಸಜವ ಶ್ತಾನಾಬಣಾನಜುವನ ೋ ಕ ೂರೋಧಮೂಚಿವತಃ|| 
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ಆನ ಯನುನ ತಡ ದು ನಿಲಿ್ಲಸಿದುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ನೃಪ ಭಗದತಾುತಮಜನು 

ಕ ೂರೋಧಮೂಚಿವತನಾಗಿ ಅಜುವನನ ಮೋಲ  ನಿಶ್ತ ಬಾಣಗಳನುನ 

ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು. 

14075015a ಅಜುವನಸುು ಮಹಾರಾಜ ಶ್ರ ೈಃ ಶ್ರವಿಘಾತ್ಭಃ| 

14075015c ವಾರಯಾಮಾಸ ತಾನಸಾುಂಸುದದುಿತಮಿವಾಭರ್ತ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಅಜುವನನಾದರ ೂೋ ಶ್ರಗಳನುನ ತುಂಡರಿಸಬಲಿ 

ಶ್ರಗಳಿಂದ ಅರ್ನ ಬಾಣಗಳನುನ ತಡ ದನು. ಅದ ೂಂದು 

ಅದುಿತವಾಗಿತುು. 

14075016a ತತಃ ಪುನರತ್ಕುರದ ೂಧೋ ರಾಜಾ ಪಾರಗ ೂಞಾೋತ್ಷಾಧಿಪಃ| 

14075016c ಪ ರೋಷ್ಯಾಮಾಸ ನಾಗ ೋಂದರಂ ಬಲರ್ಚಚಾಸನ ೂೋಪಮಮ್|| 

ಆಗ ಅತ್ಕುರದಧನಾದ ರಾಜಾ ಪರಗ ೂಞಾೋತ್ಷಾಧಿಪನು 

ಪರ್ವತ ೂೋಪಮವಾಗಿದು ಆ ಮಹಾಗಜರ್ನುನ ಪುನಃ ಅಜುವನನ 

ಮೋಲ  ನುಗಿಗಸಿದನು. 

14075017a ತಮಾಪತಂತಂ ಸಂಪ ರೋಕ್ಷಾ ಬಲವಾನಾಪಕಶಾಸನಿಃ| 

14075017c ನಾರಾಚಮಗಿನಸಂಕಾಶ್ಂ ಪಾರಹಣ ೂೋದಾವರಣಂ ಪರತ್|| 

ಮೋಲ ರಗಿ ಬರುತ್ುದು ಅದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಬಲವಾನ್ ಪಾಕಶಾಸನಿಯು ಆ 

ಆನ ಯ ಮೋಲ  ಅಗಿನಸಂಕಾಶ್ ನಾರಾಚರ್ನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು. 

14075018a ಸ ತ ೋನ ವಾರಣ ೂೋ ರಾಜನಮಮವಣಾಭಹತ ೂೋ ಭೃಶ್ಮ್| 
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14075018c ಪಪಾತ ಸಹಸಾ ಭೂಮೌ ರ್ಜರರುಗಣ ಇವಾಚಲಃ|| 

ರಾಜನ್! ಮಮವಸಾಾನಕ ಕ ಜ ೂೋರಾಗಿ ಹ ೂಡ ಯಲಪಟಟ ಆ ಆನ ಯು 

ರ್ಜರದ್ರಂದ ಹ ೂಡ ಯಲಪಟಟ ಪರ್ವತದಂತ  ಒಮಮಲ ೋ ಭೂಮಿಯ 

ಮೋಲ  ಬದ್ರುತು. 

14075019a ಸ ಪತನುಶಶ್ುಭ ೋ ನಾಗ ೂೋ ಧನಂಜಯಶ್ರಾಹತಃ| 

14075019c ವಿಶ್ನಿನರ್ ಮಹಾಶ ೈಲ ೂೋ ಮಹೋಂ ರ್ಜರಪರಪೋಡಿತಃ|| 

ಧನಂಜಯನ ಶ್ರದ್ರಂದ ಹತಗ ೂಂಡು ಬೋಳುತ್ುದು ಆ ಆನ ಯು 

ರ್ಜರದ್ರಂದ ಹ ೂಡ ಯಲಪಟಟ ಮಹಾಶ ೈಲರ್ು ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  

ಕುಸಿದು ಬೋಳುತ್ುದುಂತ  ಶ  ೋಭಸುತ್ುತುು. 

14075020a ತಸಿಮನಿನಪತ್ತ ೋ ನಾಗ ೋ ರ್ಜರದತುಸಾ ಪಾಂಡರ್ಃ| 

14075020c ತಂ ನ ಭ ೋತರ್ಾಮಿತಾಾಹ ತತ ೂೋ ಭೂಮಿಗತಂ ನೃಪಮ್|| 

ಆನ ರ್ಂದ್ರಗ  ರ್ಜರದತುನೂ ಕ ಳಗ  ಬೋಳಲು ಪಾಂಡರ್ನು 

ಭೂಮಿಗತನಾದ ನೃಪನಿಗ  “ಭಯಪಡಬ ೋಕಾಗಿಲಿ!” ಎಂದು ಕೂಗಿ 

ಹ ೋಳಿದನು. 

14075021a ಅಬರವಿೋದ್ರಧ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಪರಸಿಾತಂ ಮಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14075021c ರಾಜಾನಸ ುೋ ನ ಹಂತವಾಾ ಧನಂಜಯ ಕರ್ಂ ಚನ|| 

14075022a ಸರ್ವಮೋತನನರವಾಾರ್ರ ಭರ್ತ ವೋತಾರ್ತಾ ಕೃತಮ್| 

14075022c ರ್ೋಧಾಶಾಚಪ ನ ಹಂತವಾಾ ಧನಂಜಯ ರಣ ೋ ತವಯಾ|| 
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“ನಾನು ಹ ೂರಡುವಾಗ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು “ಧನಂಜಯ! 

ಯಾರ್ ಕಾರಣಕೂಕ ನಿೋನು ರಾಜರನುನ ಕ ೂಲಿಬಾರದು! ಧನಂಜಯ! 

ರಣದಲ್ಲಿ ನಿೋನು ರ್ೋಧರನೂನ ಕ ೂಲಿಬಾರದು! ಇಷ್ುಟಮಾಡಿದರ  

ನರವಾಾರ್ರ! ನಿೋನು ಎಲಿರ್ನೂನ ಮಾಡಿದಂತ !” ಎಂದು ಹ ೋಳಿದುನು. 

14075023a ರ್ಕುವಾಾಶಾಚಪ ರಾಜಾನಃ ಸವ ೈವಃ ಸಹ ಸುಹೃಜಞನ ೈಃ| 

14075023c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾಾಶ್ವಮೋಧ ೂೋ ಭರ್ದ್ರಿರನುಭೂಯತಾಮ್|| 

ಸುಹೃಜಞನರ ಲಿರ ೂಂದ್ರಗ  ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅಶ್ವಮೋಧಕ ಕ ನಿೋವ ಲಿರೂ 

ಬರಬ ೋಕ ಂದೂ ಅರ್ನು ಹ ೋಳಿದಾುನ . 

14075024a ಇತ್ ಭಾರತೃರ್ಚಃ ಶ್ುರತಾವ ನ ಹನಿಮ ತಾವಂ ಜನಾಧಿಪ| 

14075024c ಉತ್ುಷ್ಿ ನ ಭಯಂ ತ ೋಽಸಿು ಸವಸಿುಮಾನ್ ಗಚಚ ಪಾಥಿವರ್|| 

ಜನಾಧಿಪ! ಅಣಣನ ಈ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿದ ನಾನು ನಿನನನುನ 

ಸಂಹರಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಪಾಥಿವರ್! ಮೋಲ ೋಳು! ಭಯಪಡಬ ೋಡ! 

ಕ್ಷ್ ೋಮವಾಗಿ ಹ ೂೋಗು! 

14075025a ಆಗಚ ಚೋಥಾ ಮಹಾರಾಜ ಪರಾಂ ಚ ೈತ್ರೋಮುಪಸಿಾತಾಮ್| 

14075025c ತದಾಶ್ವಮೋಧ ೂೋ ಭವಿತಾ ಧಮವರಾಜಸಾ ಧಿೋಮತಃ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಬರುರ್ ಚ ೈತರಹುಣಿಣಮಯಂದು ಧಿೋಮತ ಧಮವರಾಜ 

ಅಶ್ವಮೋಧರ್ು ಆಗಲ್ಲಕಿಕದ . ಅದಕ ಕ ಬರಬ ೋಕು!” 

14075026a ಏರ್ಮುಕುಃ ಸ ರಾಜಾ ತು ಭಗದತಾುತಮಜಸುದಾ| 
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14075026c ತಥ ೋತ ಾೋವಾಬರವಿೋದಾವಕಾಂ ಪಾಂಡವ ೋನಾಭನಿಜಿವತಃ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಪಾಂಡರ್ನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾದ ರಾಜಾ 

ಭಗದತಾುತಮಜನು ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ ಂದು ಹ ೋಳಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಬರಹಮದತುಪರಾಜಯೋ 

ಪಂಚಸಪುತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಶಾವನುಸರಣ ೋ 

ಬರಹಮದತುಪರಾಜಯ ಎನುನರ್ ಎಪಪತ ೈದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭೬ 

ಸ ೈಂಧರ್ ಪರಾಜಯ 
ಸ ೈಂಧರ್ ರಾಜರ ೂಡನ  ಅಜುವನನ ಯುದಧ (೧-೩೨). 

14076001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14076001a ಸ ೈಂಧವ ೈರಭರ್ದುಾದಧಂ ತತಸುಸಾ ಕಿರಿೋಟಿನಃ| 

14076001c ಹತಶ ೋಷ ೈಮವಹಾರಾಜ ಹತಾನಾಂ ಚ ಸುತ ೈರಪ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ ಕಿರಿೋಟಿ ಮತುು 

ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಹತರಾಗದ ೋ ಉಳಿದ್ರದು ಸ ೈಂಧರ್ರು ಮತುು ಹತರಾಗಿದು 

ಸ ೈಂಧರ್ರ ಮಕಕಳ ನಡುವ  ಯುದಧರ್ು ನಡ ಯಿತು. 

14076002a ತ ೋಽರ್ತ್ೋಣವಮುಪಶ್ುರತಾ ವಿಷ್ಯಂ ಶ ವೋತವಾಹನಮ್| 
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14076002c ಪರತುಾದಾಯುರಮೃಷ್ಾಂತ ೂೋ ರಾಜಾನಃ ಪಾಂಡರ್ಷ್ವಭಮ್|| 

ಅಜುವನನು ತಮಮ ರಾಜಾದ ಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದ್ರದಾುನ ಂದು ತ್ಳಿದ ಆ 

ರಾಜರು ಅಸಹನ ಯಿಂದ ಪಾಂಡರ್ಷ್ವಭನ ೂಡನ  ಯುದಧಮಾಡಿದರು. 

14076003a ಅಶ್ವಂ ಚ ತಂ ಪರಾಮೃಶ್ಾ ವಿಷ್ಯಾಂತ ೋ ವಿಷ ೂೋಪಮಾಃ| 

14076003c ನ ಭಯಂ ಚಕಿರರ ೋ ಪಾಥಾವದ್ರಿೋಮಸ ೋನಾದನಂತರಾತ್|| 

ರಾಜಾದ ಗಡಿಗ  ಬಂದ್ರದು ಅಶ್ವರ್ನುನ ವಿಷ ೂೋಪಮರಾದ ಅರ್ರು 

ಭೋಮನ ತಮಮ ಪಾರ್ವನಿಗ  ಹ ದರದ ೋ ಬಂಧಿಸಿದರು.  

14076004a ತ ೋಽವಿದೂರಾದಧನುಷಾಪಣಿಂ ಯಜ್ಞಿಯಸಾ ಹಯಸಾ ಚ| 

14076004c ಬೋಭತುಸಂ ಪರತಾಪದಾಂತ ಪದಾತ್ನಮರ್ಸಿಾತಮ್|| 

ಯಜ್ಞಕುದುರ ಯ ಸವಲಪ ದೂರದಲ್ಲಿಯೋ ಪದಾತ್ಯಾಗಿ ನಿಂತ್ದು 

ಧನುಷಾಪಣಿೋ ಬೋಭತುಸರ್ನುನ ಎದುರಿಸಿದರು. 

14076005a ತತಸ ುೋ ತು ಮಹಾವಿೋಯಾವ ರಾಜಾನಃ ಪಯವವಾರಯನ್| 

14076005c ಜಿಗಿೋಷ್ಂತ ೂೋ ನರವಾಾಘಾರಃ ಪೂರ್ವಂ ವಿನಿಕೃತಾ ಯುಧಿ|| 

ಹಂದ  ಯುದಧದಲ್ಲ ಿಅರ್ನಿಂದ ಸ ೂೋತುಹ ೂೋಗಿದು ಆ ಮಹಾವಿೋಯವ 

ನರವಾಾರ್ರ ರಾಜರು ಈಗ ಅರ್ನನುನ ಗ ಲಿಲು ಬಯಸಿ ಸುತುುರ್ರ ದರು.  

14076006a ತ ೋ ನಾಮಾನಾರ್ ಗ ೂೋತಾರಣಿ ಕಮಾವಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ| 

14076006c ಕಿೋತವಯಂತಸುದಾ ಪಾರ್ವಂ ಶ್ರರ್ಷ ೈವರವಾಕಿರನ್|| 

ಅರ್ರು ತಮಮ ನಾಮ-ಗ ೂೋತರಗಳನೂನ ವಿವಿಧ ಸಾಧನ ಗಳನೂನ 
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ಹ ೋಳಿಕ ೂಳುುತಾು ಪಾರ್ವನನುನ ಶ್ರರ್ಷ್ವಗಳಿಂದ ಮುಚಿಚದರು. 

14076007a ತ ೋ ಕಿರಂತಃ ಶ್ರಾಂಸಿುೋಕ್ಷ್ಾನಾವರಣ ೋಂದರನಿವಾರಣಾನ್| 

14076007c ರಣ ೋ ಜಯಮಭೋಪಸಂತಃ ಕೌಂತ ೋಯಂ ಪಯವವಾರಯನ್|| 

ಆನ ಗಳನ ನೋ ತಡ ದು ನಿಲಿ್ಲಸಲು ಸಮರ್ವವಾದ ತ್ೋಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳನುನ 

ಎರಚುತಾು ರಣದಲ್ಲಿ ಜಯರ್ನುನ ಬಯಸಿದ ಅರ್ರು ಕೌಂತ ೋಯನನುನ 

ಸುತುುರ್ರ ದು ಮುತ್ುದರು. 

14076008a ತ ೋಽಸಮಿೋಕ್ಷ್ ಾೈರ್ ತಂ ವಿೋರಮುಗರಕಮಾವಣಮಾಹವ ೋ| 

14076008c ಸವ ೋವ ಯುಯುಧಿರ ೋ ವಿೋರಾ ರರ್ಸಾಾಸುಂ ಪದಾತ್ನಮ್|| 

ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಉಗರಕಮವಗಳನ ನಸಗಿದು ಆ ವಿೋರನು 

ಪದಾತ್ಯಾಗಿರುರ್ುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಆ ಎಲಿ ವಿೋರರೂ ರರ್ಸಾರಾಗಿಯೋ 

ಯುದಧದಲ್ಲಿ ತ ೂಡಗಿದರು. 

14076009a ತ ೋ ತಮಾಜಘ್ನನರ ೋ ವಿೋರಂ ನಿವಾತಕರ್ಚಾಂತಕಮ್| 

14076009c ಸಂಶ್ಪುಕನಿಹಂತಾರಂ ಹಂತಾರಂ ಸ ೈಂಧರ್ಸಾ ಚ|| 

ನಿವಾತಕರ್ಚರಿಗ  ಯಮನಾಗಿದು, ಸಂಶ್ಪುಕರನುನ ಸಂಹರಿಸಿದು, 

ಸ ೈಂಧರ್ನನುನ ಕ ೂಂದ್ರದು ಆ ವಿೋರನನುನ ಅರ್ರು ಪರಹರಿಸಿದರು. 

14076010a ತತ ೂೋ ರರ್ಸಹಸ ರೋಣ ಹಯಾನಾಮಯುತ ೋನ ಚ| 

14076010c ಕ ೂೋಷ್ಿಕಿೋಕೃತಾ ಕೌಂತ ೋಯಂ ಸಂಪರಹೃಷ್ಟಮರ್ೋಧಯನ್|| 

ಆಗ ಅರ್ರು ಸಾವಿರ ರರ್ಗಳು ಮತುು ಹತುು ಸಾವಿರ ಕುದುರ ಗಳಿಂದ 
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ಗುಂಪಾಗಿ ಸುತುುರ್ರ ದು ಕೌಂತ ೋಯನ ೂಡನ  ಹಷ್ವದ್ರಂದ 

ಯುದಧಮಾಡಿದರು. 

14076011a ಸಂಸಮರಂತ ೂೋ ರ್ಧಂ ವಿೋರಾಃ ಸಿಂಧುರಾಜಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14076011c ಜಯದರರ್ಸಾ ಕೌರರ್ಾ ಸಮರ ೋ ಸರ್ಾಸಾಚಿನಾ|| 

ಕೌರರ್ಾ! ಸಮರದಲ್ಲಿ ಸರ್ಾಸಾಚಿಯು ಧಿೋಮತ ಸಿಂಧುರಾಜ 

ಜಯದರರ್ನನುನ ರ್ಧಿಸಿದುದನುನ ನ ನಪಸಿಕ ೂಳುುತಾು ಆ ವಿೋರರು 

ಯುದಧಮಾಡಿದರು.  

14076012a ತತಃ ಪಜವನಾರ್ತಸವ ೋವ ಶ್ರರ್ೃಷ್ಠಟಮವಾಸೃಜನ್| 
14076012c ತ ೈಃ ಕಿೋಣವಃ ಶ್ುಶ್ುಭ ೋ ಪಾಥ ೂೋವ ರವಿಮೋವಘಾಂತರ ೋ ಯಥಾ|| 

ಆಗ ಅರ್ರ ಲಿರೂ ಮಳ ಯಂತ  ಶ್ರರ್ೃಷ್ಠಟಯನುನ ಅರ್ನ ಮೋಲ  

ಸುರಿಸಿದರು. ಅರ್ುಗಳಿಂದ ಮುಸುಕಲಪಟಟ ಪಾರ್ವನು ಮೋರ್ಗಳ 

ಮಧಾದಲ್ಲಿದು ರವಿಯಂತ  ಶ  ೋಭಸಿದನು. 

14076013a ಸ ಶ್ರ ೈಃ ಸಮರ್ಚಚನ ೂನೋ ದದೃಶ ೋ ಪಾಂಡರ್ಷ್ವಭಃ| 

14076013c ಪಂಜರಾಂತರಸಂಚಾರಿೋ ಶ್ಕುಂತ ಇರ್ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಆ ಶ್ರಗಳಿಂದ ಮುಚಿಚಹ ೂೋಗಿದು ಪಾಂಡರ್ಷ್ವಭನು 

ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಅಲ ದಾಡುತ್ುದು ಪಕ್ಷ್ಯಂತ ಯೋ ಕಂಡನು. 

14076014a ತತ ೂೋ ಹಾಹಾಕೃತಂ ಸರ್ವಂ ಕೌಂತ ೋಯೋ ಶ್ರಪೋಡಿತ ೋ| 

14076014c ತ ೈಲ ೂೋಕಾಮಭರ್ದಾರಜನರವಿಶಾಚಸಿೋದರಜ ೂೋರುಣಃ|| 
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ರಾಜನ್! ಕೌಂತ ೋಯನು ಶ್ರಪೋಡಿತನಾಗಲು ತ ೈಲ ೂೋಕಾಗಳಲ್ಲಿ 

ಎಲಿಕಡ ಯೂ ಹಾಹಾಕಾರರ್ುಂಟಾಯಿತು. ರವಿಯು ಧೂಳುಮುಕಿಕ 

ಕ ಂಪಾದನು. 

14076015a ತತ ೂೋ ರ್ವೌ ಮಹಾರಾಜ ಮಾರುತ ೂೋ ರ ೂೋಮಹಷ್ವಣಃ| 

14076015c ರಾಹುರಗರಸದಾದ್ರತಾಂ ಯುಗಪತ ೂಸೋಮಮೋರ್ ಚ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಆಗ ರ ೂೋಮಾಂಚಕಾರಿೋ ಚಂಡಮಾರುತರ್ು 

ಬೋಸತ ೂಡಗಿತು. ರಾಹುರ್ು ಆದ್ರತಾ-ಚಂದರರಿಬಬರನೂನ ಒಂದ ೋ 

ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನುಂಗಿದನು. 

14076016a ಉಲಾಕಶ್ಚ ಜಘ್ನನರ ೋ ಸೂಯವಂ ವಿಕಿೋಯವಂತಾಃ ಸಮಂತತಃ| 

14076016c ವ ೋಪರ್ುಶಾಚಭರ್ದಾರಜನ ಕೈಲಾಸಸಾ ಮಹಾಗಿರ ೋಃ|| 

ರಾಜನ್! ಎಲಿಕಡ ಗಳಿಂದಲೂ ಬೋಳುತ್ುದು ಉಲ ಕಗಳು ಸೂಯವನ 

ಮೋಲೂ ಬದುರ್ು. ಮಹಾಗಿರಿ ಕ ೈಲಾಸರ್ೂ ನಡುಗಿತು. 

14076017a ಮುಮುಚುಶಾಚಸರಮತುಾಷ್ಣಂ ದುಃಖಶ  ೋಕಸಮನಿವತಾಃ| 

14076017c ಸಪುಷ್ವರ್ೋ ಜಾತಭಯಾಸುಥಾ ದ ೋರ್ಷ್ವರ್ೋಽಪ ಚ|| 

ದುಃಖಶ  ೋಕಸಮನಿವತರಾದ ಸಪುಷ್ಠವಗಳು ಬಸಿ ನಿಟುಟಸಿರನುನ 

ಬಡತ ೂಡಗಿದರು. ಹಾಗ ಯೋ ದ ೋರ್ಷ್ಠವಗಳಿಗೂ ಭಯರ್ುಂಟಾಯಿತು. 

14076018a ಶ್ಶ್ಶಾಚಶ್ು ವಿನಿಭವದಾ ಮಂಡಲಂ ಶ್ಶ್ನ ೂೋಽಪತತ್| 

14076018c ವಿಪರಿೋತಸುದಾ ರಾಜಂಸುಸಿಮನುನತಾಪತಲಕ್ಷಣ ೋ|| 
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ರಾಜನ್! ಚಂದರಮಂಡಲರ್ನ ನೋ ಭ ೋದ್ರಸಿಕ ೂಂಡು ಮಲರ್ು 

ಕ ಳಗುರುಳಿತು. ಹಾಗ  ವಿಪರಿೋತ ಉತಾಪತಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕ ೂಂಡರ್ು. 

14076019a ರಾಸಭಾರುಣಸಂಕಾಶಾ ಧನುಷ್ಮಂತಃ ಸವಿದುಾತಃ| 
14076019c ಆರ್ೃತಾ ಗಗನಂ ಮೋಘಾ ಮುಮುಚುಮಾವಂಸಶ  ೋಣಿತಮ್|| 

ಕತ ುಯ ಕ ಂಪುಬಣಣಗಳುಳು ಮೋರ್ಗಳು ಕಾಮನಬಲುಿ ಮತುು 

ಮಿಂಚುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಗಗನರ್ನುನ ಆರ್ರಿಸಿ ಮಾಂಸ-ರಕುಗಳ 

ಮಳ ಯನ ನೋ ಸುರಿಸಿದರ್ು.  

14076020a ಏರ್ಮಾಸಿೋತುದಾ ವಿೋರ ೋ ಶ್ರರ್ಷಾವಭಸಂರ್ೃತ ೋ| 

14076020c ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನ್ ಭರತಶ ರೋಷ್ಿ ತದದುಿತಮಿವಾಭರ್ತ್|| 

ಭರತಶ ರೋಷ್ಿ! ಶ್ರರ್ಷ್ವಗಳಿಂದ ಆ ವಿೋರ ಅಜುವನನು ಮುಸುಕಿರಲು 

ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಅದುಿತಗಳು ನಡ ದರ್ು. 

14076021a ತಸಾ ತ ೋನಾರ್ಕಿೋಣವಸಾ ಶ್ರಜಾಲ ೋನ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

14076021c ಮೋಹಾತ್ ಪಪಾತ ಗಾಂಡಿೋರ್ಮಾವಾಪಶ್ಚ ಕರಾದಪ|| 

ಸುತುಲೂ ಶ್ರಜಾಲಗಳಿಂದ ಮುಚಚಲಪಟಟ ಅಜುವನನು 

ಮೋಹಪರರ್ಶ್ನಾಗಲು ಅರ್ನ ಕ ೈಯಿಂದ ಗಾಂಡಿೋರ್ರ್ೂ, 

ಕ ೈಚಿೋಲಗಳೂ ಜಾರಿ ಬದುರ್ು. 

14076022a ತಸಿಮನ್ ಮೋಹಮನುಪಾರಪ ುೋ ಶ್ರಜಾಲಂ ಮಹತುರಮ್| 

14076022c ಸ ೈಂಧವಾ ಮುಮುಚುಸೂುಣವಂ ಗತಸತ ುಾೋ ಮಹಾರಥ ೋ|| 
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ಹೋಗ  ಮಹಾರರ್ ಅಜುವನನು ಮೂಛಿವತನಾಗಿದುರೂ ಸ ೈಂಧರ್ರು 

ಮಹತುರವಾದ ಶ್ರಜಾಲಗಳನುನ ಅರ್ನ ಮೋಲ  ಸುರಿಸುತುಲ ೋ ಇದುರು. 

14076023a ತತ ೂೋ ಮೋಹಸಮಾಪನನಂ ಜಾತಾವ ಪಾರ್ವಂ ದ್ರವೌಕಸಃ| 

14076023c ಸವ ೋವ ವಿತರಸುಮನಸಸುಸಾ ಶಾಂತ್ಪರಾಭರ್ನ್|| 

ಪಾರ್ವನು ಮೂಛಿವತನಾಗಿರುರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದ ದ್ರವೌಕಸರು ಎಲಿರೂ 

ಭಯಗ ೂಂಡು ಅದನುನ ನಿವಾರಿಸಲು ಅನುವಾದರು. 

14076024a ತತ ೂೋ ದ ೋರ್ಷ್ವಯಃ ಸವ ೋವ ತಥಾ ಸಪುಷ್ವರ್ೋಽಪ ಚ| 

14076024c ಬರಹಮಷ್ವಯಶ್ಚ ವಿಜಯಂ ಜ ೋಪುಃ ಪಾರ್ವಸಾ ಧಿೋಮತಃ|| 

ಆಗ ದ ೋರ್ಷ್ಠವಗಳು, ಸಪುಷ್ಠವಗಳು ಮತುು ಬರಹಮಷ್ಠವಗಳು ಎಲಿರೂ 

ಪಾರ್ವನಿಗ  ವಿಜಯವಾಗಲ ಂದು ಜಪಸತ ೂಡಗಿದರು.  

14076025a ತತಃ ಪರದ್ರೋಪತ ೋ ದ ೋವ ೈಃ ಪಾರ್ವತ ೋಜಸಿ ಪಾಥಿವರ್| 

14076025c ತಸಾಾರ್ಚಲರ್ದ್ರಧೋಮಾನ್ ಸಂಗಾರಮೋ ಪರಮಾಸರವಿತ್|| 

ಪಾಥಿವರ್! ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಂದಾಗಿ ಪಾರ್ವನ ತ ೋಜಸುಸ 

ಉದ್ರುೋಪನಗ ೂಂಡಿತು. ಪರಮಾಸರಗಳನುನ ತ್ಳಿದ್ರದು ಆ ಧಿೋಮಂತನು 

ಸಂಗಾರಮದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತದಂತ  ಸಿಾರವಾಗಿ ನಿಂತುಕ ೂಂಡನು. 

14076026a ವಿಚಕಷ್ವ ಧನುದ್ರವರ್ಾಂ ತತಃ ಕೌರರ್ನಂದನಃ| 

14076026c ಯಂತರಸ ಾೋವ ೋಹ ಶ್ಬ ೂುೋಽಭೂನಮಹಾಂಸುಸಾ ಪುನಃ ಪುನಃ|| 

ಆಗ ಕೌರರ್ನಂದನನು ದ್ರರ್ಾ ಧನುಸಸನುನ ಸ ಳ ಯಲು ಅದರಿಂದಾಗಿ 



647 

 

ಪುನಃ ಪುನಃ ಯಂತರದ ಶ್ಬಧದಂತ  ಮಹಾ ಶ್ಬಧರ್ು ಕ ೋಳಿಬಂದ್ರತು. 

14076027a ತತಃ ಸ ಶ್ರರ್ಷಾವಣಿ ಪರತಾಮಿತಾರನ್ ಪರತ್ ಪರಭುಃ| 

14076027c ರ್ರ್ಷ್ವ ಧನುಷಾ ಪಾಥ ೂೋವ ರ್ಷಾವಣಿೋರ್ ಸುರ ೋಶ್ವರಃ|| 

ಆಗ ಪರಭು ಪಾರ್ವನು ಸುರ ೋಶ್ವರನಂತ  ತನನ ಧನುಸಿಸನಿಂದ ಶ್ತುರಗಳ 

ಮೋಲ  ಶ್ರರ್ಷ್ವಗಳನುನ ಸುರಿಸಿದನು. 

14076028a ತತಸ ುೋ ಸ ೈಂಧವಾ ರ್ೋಧಾಃ ಸರ್ವ ಏರ್ ಸರಾಜಕಾಃ| 

14076028c ನಾದೃಶ್ಾಂತ ಶ್ರ ೈಃ ಕಿೋಣಾವಃ ಶ್ಲಭ ೈರಿರ್ ಪಾರ್ಕಾಃ|| 

ಪತಂಗಗಳು ಮುತ್ುದ ಅಗಿನಗಳಂತ  ಶ್ರಗಳಿಂದ ಮುಚಚಲಪಟಟ ಆ 

ಸ ೈಂಧರ್ ರ್ೋಧರು ರಾಜರ ೂಂದ್ರಗ  ಕಾಣಿಸದ ೋ ಹ ೂೋದರು. 

14076029a ತಸಾ ಶ್ಬ ುೋನ ವಿತ ರೋಸುಭವಯಾತಾವಶ್ಚ ವಿದುದುರರ್ುಃ| 
14076029c ಮುಮುಚುಶಾಚಶ್ುರ ಶ  ೋಕಾತಾವಃ ಸುಷ್ುಪುಶಾಚಪ ಸ ೈಂಧವಾಃ|| 

ಗಾಂಡಿೋರ್ದ ಶ್ಬಧದ್ರಂದ ಸ ೈಂಧರ್ರು ಭಯಾತವರಾಗಿ ನಡುಗಿದರು 

ಮತುು ಪಲಾಯನಗ ೈದರು. ಶ  ೋಕಾತವರಾಗಿ ಅತುರು ಮತುು 

ಮೂಛಿವತರಾದರು ಕೂಡ. 

14076030a ತಾಂಸುು ಸವಾವನನರಶ ರೋಷ್ಿಃ ಸರ್ವತ ೂೋ ವಿಚರನ್ ಬಲ್ಲೋ| 

14076030c ಅಲಾತಚಕರರ್ದಾರಜನಶರಜಾಲ ೈಃ ಸಮಪವಯತ್|| 

ರಾಜನ್! ಆ ಬಲಶಾಲ್ಲೋ ನರಶ ರೋಷ್ಿನು ಪಂಜಿಯ ಚಕರದಂತ  ಎಲಿಕಡ  

ತ್ರುಗುತಾು ಅರ್ರ ಲಿರ ಮೋಲ  ಶ್ರಜಾಲಗಳನುನ ಸುರಿಸಿದನು. 
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14076031a ತದ್ರಂದರಜಾಲಪರತ್ಮಂ ಬಾಣಜಾಲಮಮಿತರಹಾ| 

14076031c ರ್ಾಸೃಜದ್ರುಕ್ಷು ಸವಾವಸು ಮಹ ೋಂದರ ಇರ್ ರ್ಜರಭೃತ್|| 

ರ್ಜರಧಾರಿ ಮಹ ೋಂದರನಂತ  ಇಂದರಜಾಲದಂತ್ರುರ್ ಬಾಣಜಾಲರ್ನುನ 

ಅಮಿತರಹ ಅಜುವನನು ಸರ್ವ ದ್ರಕುಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು. 

14076032a ಮೋರ್ಜಾಲನಿಭಂ ಸ ೈನಾಂ ವಿದಾಯವ ಸ ರವಿಪರಭಃ| 

14076032c ವಿಬಭೌ ಕೌರರ್ಶ ರೋಷ್ಃಿ ಶ್ರದ್ರೋರ್ ದ್ರವಾಕರಃ|| 

ಮೋರ್ಜಾಲಗಳಂತ್ದು ಆ ಸ ೋನ ಯನುನ ಸಿೋಳಿದ ರವಿಪರಭ 

ಕೌರರ್ಶ ರೋಷ್ಿನು ಶ್ರದಾಕಲದ ದ್ರವಾಕರನಂತ ಯೋ ಬ ಳಗಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಸ ೈಂಧರ್ಯುದ ಧೋ 

ಷ್ಟಸಪುತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ ೈಂಧರ್ಯುದಧ 

ಎನುನರ್ ಎಪಪತಾುರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭೭ 
ಸ ೈಂಧರ್ ಸ ೋನ ಯ ಪರಾಜಯ (೧-೨೧). ದುಃಶ್ಲ ಯು ತನನ 

ಮಮಮಗನನುನ ಕರ ದುಕ ೂಂಡು ರಣಭೂಮಿಗ  ಶ್ರಣಾಥಿವಯಾಗಿ 

ಬಂದುದು (೨೨-೩೮). ಅಜುವನನು ದುಃಶ್ಲ ಯನುನ ಸಂತವಿಸಿ 

ಕಳುಹಸಿಕ ೂಟುಟ ಅಶ್ವರ್ನುನ ಅನುಸರಿಸಿ ಮಣಿಪುರರ್ನುನ ತಲುಪದುದು 

(೩೯-೪೬). 
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14077001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14077001a ತತ ೂೋ ಗಾಂಡಿೋರ್ಭೃಚೂಚರ ೂೋ ಯುದಾಧಯ ಸಮರ್ಸಿಾತಃ| 

14077001c ವಿಬಭೌ ಯುಧಿ ದುಧವಷ ೂೋವ ಹಮವಾನಚಲ ೂೋ ಯಥಾ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಯುದಧದಲ್ಲಿ ತ ೂಡಗಿದು ಆ 

ಗಾಂಡಿೋರ್ಧಾರಿೋ ಶ್ ರ ದುಧವಷ್ವ ಅಜುವನನು 

ಹಮರ್ತಪರ್ವತದಂತ  ಅಚಲನಾಗಿ ಪರಕಾಶ್ಸುತ್ುದುನು. 

14077002a ತತಃ ಸ ೈಂಧರ್ರ್ೋಧಾಸ ುೋ ಪುನರ ೋರ್ ರ್ಾರ್ಸಿಾತಾಃ| 

14077002c ವಿಮುಂಚಂತಃ ಸುಸಂರಬಾಧಃ ಶ್ರರ್ಷಾವಣಿ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಪುನಃ ಸುಸಜಿಞತರಾದ ಸ ೈಂಧರ್ರ್ೋಧರು ಕ ೂೋಪದ್ರಂದ 

ಶ್ರರ್ಷ್ವಗಳನುನ ಸುರಿಸತ ೂಡಗಿದರು. 

14077003a ತಾನರಸಹಾ ಮಹಾವಿೋಯವಃ ಪುನರ ೋರ್ ರ್ಾರ್ಸಿಾತಾನ್| 
14077003c ತತಃ ಪರೋವಾಚ ಕೌಂತ ೋರ್ೋ ಮುಮೂಷ್ೂವನಶಲಕ್ಷ್ಣಯಾ ಗಿರಾ|| 

ಪುನಃ ಯುದಧಕ ಕ ಸಿದಧರಾಗಿ ನಿಂತ್ರುರ್ ಅರ್ರನುನ ನ ೂೋಡಿ 

ಮಹಾವಿೋಯವ ಕೌಂತ ೋಯನು ಗಟಿಟಯಾಗಿ ನಗುತಾು ಮಧುರ 

ಧಿನಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14077004a ಯುಧಾಧಿಂ ಪರಯಾ ಶ್ಕಾಯ ಯತಧಿಂ ಚ ರ್ಧ ೋ ಮಮ| 

14077004c ಕುರುಧಿಂ ಸರ್ವಕಾಯಾವಣಿ ಮಹದ ೂವೋ ಭಯಮಾಗತಮ್|| 

“ಪರಮ ಶ್ಕಿುಯಿಂದ ಯುದಧಮಾಡಿರಿ. ನನನನುನ ರ್ಧಿಸಲು ಪರಯತ್ನಸಿ. 
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ಮಹಾಭಯರ್ು ಉಂಟಾಗಿರುರ್ ನಿೋರ್ು ಸರ್ವಕಾಯವಗಳನೂನ ಮುಗಿಸಿ 

ಬನಿನರಿ! 

14077005a ಏಷ್ ರ್ೋತಾಸಾಮಿ ರ್ಃ ಸವಾವನಿನವಾಯವ ಶ್ರವಾಗುರಾಮ್| 

14077005c ತ್ಷ್ಿಧಿಂ ಯುದಧಮನಸ ೂೋ ದಪವಂ ವಿನಯಿತಾಸಿಮ ರ್ಃ|| 

ನಿಮಮ ಎಲಿ ಶ್ರಜಾಲಗಳನೂನ ತುಂಡರಿಸಿ ಯುದಧಮಾಡುತ ುೋನ . 

ಯುದಧದಲ್ಲಿಯೋ ಮನಸಸನಿನಟುಟಕ ೂಂಡು ನಿಲಿ್ಲರಿ. ನಿಮಮ ದಪವರ್ನುನ 

ನಿೋಗಿಸುತ ುೋನ !” 

14077006a ಏತಾರ್ದುಕಾುಾ ಕೌರವಾೋ ರುಷಾ ಗಾಂಡಿೋರ್ಭೃತುದಾ| 

14077006c ತತ ೂೋಽರ್ ರ್ಚನಂ ಸೃತಾವ ಭಾರತುಜ ಾೋವಷ್ಿಸಾ ಭಾರತ|| 

14077007a ನ ಹಂತವಾಾ ರಣ ೋ ತಾತ ಕ್ಷತ್ರಯಾ ವಿಜಿಗಿೋಷ್ರ್ಃ| 

14077007c ಜ ೋತವಾಾಶ ಚೋತ್ ಯತ ೂರೂೋಕುಂ ಧಮವರಾಜಾ ಮಹಾತಮನಾ| 

ಭಾರತ! ರ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದ ಗಾಂಡಿೋರ್ಧಾರಿೋ ಕೌರರ್ಾನಿಗ  

ಆಗ ಹರಿಯಣಣನ ಮಾತುಗಳು ಸಮರಣ ಗ  ಬಂದರ್ು. “ಮಗೂ! 

ರಣದಲ್ಲಿ ವಿಜಯೋಚುೆಗಳಾದ ಕ್ಷತ್ರಯರನುನ ಕ ೂಲಿಬಾರದು. ಅರ್ರನುನ 

ಜಯಿಸಬ ೋಕು!” ಎಂದು ಮಹಾತಮ ಧಮವರಾಜನು ಹ ೋಳಿದುನು. 

14077007e ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಚ ತದಾ ಫಲುಗನಃ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭಃ|| 

14077008a ಇತುಾಕ ೂುೋಽಹಂ ನರ ೋಂದ ರೋಣ ನ ಹಂತವಾಾ ನೃಪಾ ಇತ್| 

14077008c ಕರ್ಂ ತನನ ಮೃಷ ೋಹ ಸಾಾದಧಮವರಾಜರ್ಚಃ ಶ್ುಭಮ್|| 

14077009a ನ ಹನ ಾೋರಂಶ್ಚ ರಾಜಾನ ೂೋ ರಾಜ್ಞಶಾಚಜಾ ಕೃತಾ ಭವ ೋತ್| 
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 “ನೃಪರನುನ ಕ ೂಲಿಬ ೋಡ! ಎಂದು ರಾಜನು ಹ ೋಳಿದುನು. 

ಧಮವರಾಜನ ಆ ಶ್ುಭರ್ಚನರ್ು ಸುಳಾುಗದಂತ  ನಾನು ಹ ೋಗ  

ನಡ ದುಕ ೂಳುಲ್ಲ? ರಾಜರನುನ ಕ ೂಲಿಬಾರದ ಂಬ ರಾಜನ ಆಜ ಯನುನ 

ಹ ೋಗ  ಪೂರ ೈಸಲ್ಲ?” ಎಂದು ಆಗ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ ಫಲುಗನನು 

ಚಿಂತ್ಸತ ೂಡಗಿದನು. 

14077009c ಇತ್ ಸಂಚಿಂತಾ ಸ ತದಾ ಭಾರತುಃ ಪರಯಹತ ೋ ರತಃ|| 
14077009e ಪರೋವಾಚ ವಾಕಾಂ ಧಮವಜ್ಞಃ ಸ ೈಂಧವಾನುಾದಧದುಮವದಾನ್|| 

ಅಣಣನಿಗ  ಪರಯವಾದುದನುನ ಮಾಡುರ್ುದರಲ್ಲಿಯೋ ನಿರತನಾಗಿದು 

ಧಮವಜ್ಞ ಅಜುವನನು ಹೋಗ  ಆಲ ೂೋಚಿಸಿ ಯುದಧದುಮವದ 

ಸ ೈಂಧರ್ರಿಗ  ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು:  

14077010a ಬಾಲಾನ್ ಸಿರರ್ೋ ವಾ ಯುಷಾಮಕಂ ನ ಹನಿಷ ಾೋ ರ್ಾರ್ಸಿಾತಾನ್| 

14077010c ಯಶ್ಚ ರ್ಕ್ಷಾತ್ ಸಂಗಾರಮೋ ತವಾಸಿೀತ್ ಪರಾಜಿತಃ|| 

“ಸಂಗಾರಮದಲ್ಲಿ ನಿಂತ್ರುರ್ ನಿಮಮಲ್ಲಿ ಬಾಲಕರನೂನ ಅರ್ವಾ 

ಸಿರೋಯರನೂನ ನಾನು ಸಂಹರಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ಹಾಗ ಯೋ ಸ ೂೋತು 

ನಿನನರ್ರಾಗಿದ ುೋವ  ಎನುನರ್ರ್ರನೂನ ನಾನು ಕ ೂಲುಿರ್ುದ್ರಲಿ! 

14077011a ಏತಚುಚೂತಾವ ರ್ಚ ೂೋ ಮಹಾಂ ಕುರುಧಿಂ ಹತಮಾತಮನಃ| 

14077011c ಅತ ೂೋಽನಾಥಾ ಕೃಚಚೂಗತಾ ಭವಿಷ್ಾರ್ ಮಯಾದ್ರವತಾಃ|| 

ನನನ ಈ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ನಿಮಗ  ಹತವ ನಿಸಿದಂತ  ಮಾಡಿ. ಅನಾಥಾ 

ನನಿನಂದ ಪ ಟುಟತ್ಂದು ಕಷ್ಟರ್ನುನ ಅನುಭವಿಸಬ ೋಕಾಗುತುದ !” 
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14077012a ಏರ್ಮುಕಾುಾ ತು ತಾನಿವೋರಾನುಾಯುಧ ೋ ಕುರುಪುಂಗರ್ಃ| 

14077012c ಅತವರಾವಾನಸಂರಬಧಃ ಸಂರಬ ಧೈವಿವಜಿಗಿೋಷ್ುಭಃ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಅತ್ಕುರದಧನಾದ ಕುರುಪುಂಗರ್ನು ಕುರದಧರಾಗಿ 

ವಿಜಯರ್ನ ನೋ ಬಯಸಿದು ಆ ವಿೋರರ ೂಂದ್ರಗ  ಯುದಧದಲ್ಲಿ ತ ೂಡಗಿದನು.  

14077013a ತತಃ ಶ್ತಸಹಸಾರಣಿ ಶ್ರಾಣಾಂ ನತಪರ್ವಣಾಮ್| 

14077013c ಮುಮುಚುಃ ಸ ೈಂಧವಾ ರಾಜಂಸುದಾ ಗಾಂಡಿೋರ್ಧನವನಿ|| 

ರಾಜನ್! ಆಗ ಗಂಡಿೋರ್ಧನಿವಯ ಮೋಲ  ಸ ೈಂಧರ್ರು ನೂರುಸಾವಿರ 

ನತಪರ್ವ ಶ್ರಗಳನುನ ಪರರ್ೋಗಿಸಿದರು. 

14077014a ಸ ತಾನಾಪತತಃ ಕೂರರಾನಾಶ್ೋವಿಷ್ವಿಷ ೂೋಪಮಾನ್| 

14077014c ಚಿಚ ಚೋದ ನಿಶ್ತ ೈಬಾವಣ ೈರಂತರ ೈರ್ ಧನಂಜಯಃ|| 

ತನನ ಮೋಲ  ಬೋಳುತ್ುದು ಆ ಕೂರರ ಸಪವಗಳ ವಿಷ್ಗಳಂತ್ದು 

ಬಾಣಗಳನುನ ಧನಂಜಯನು ಅರ್ುಗಳು ಬೋಳುರ್ುದರ ೂಳಗ ೋ ನಿಶ್ತ 

ಬಾಣಗಳಿಂದ ತುಂಡರಿಸಿದನು. 

14077015a ಚಿತಾುಾ ತು ತಾನಾಶ್ುಗಮಾನಕಂಕಪತಾರನಿಶಲಾಶ್ತಾನ್| 

14077015c ಏಕ ೈಕಮೋಷ್ ದಶ್ಭಬವಭ ೋದ ಸಮರ ೋ ಶ್ರ ೈಃ|| 

ವ ೋಗದ್ರಂದ ಬರುತ್ುದು ಆ ಶ್ಲಾಶ್ತ ಕಂಕಪತರಗಳನುನ ಕತುರಿಸಿ ಅರ್ನು 

ಸಮರದಲ್ಲಿ ಒಬ ೂಬಬಬರನೂನ ಹತುು-ಹತುು ಶ್ರಗಳಿಂದ ಹ ೂಡ ದನು. 

14077016a ತತಃ ಪಾರಸಾಂಶ್ಚ ಶ್ಕಿುೋಶ್ಚ ಪುನರ ೋರ್ ಧನಂಜಯೋ| 
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14077016c ಜಯದರರ್ಂ ಹತಂ ಸೃತಾವ ಚಿಕ್ಷ್ಪುಃ ಸ ೈಂಧವಾ ನೃಪಾಃ|| 

ಆಗ ಜಯದರರ್ನ ಮರಣರ್ನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಾು ಸ ೈಂಧರ್ ನೃಪರು 

ಧನಂಜಯನ ಮೋಲ  ಪುನಃ ಪಾರಸಗಳನೂನ ಶ್ಕಿುಗಳನೂನ 

ಪರರ್ೋಗಿಸಿದರು. 

14077017a ತ ೋಷಾಂ ಕಿರಿೋಟಿೋ ಸಂಕಲಪಂ ಮೋರ್ಂ ಚಕ ರೋ ಮಹಾಮನಾಃ| 

14077017c ಸವಾವಂಸಾುನಂತರಾ ಚಿತಾುಾ ಮುದಾ ಚುಕ ೂರೋಶ್ ಪಾಂಡರ್ಃ|| 

ಅವ ಲಿರ್ನೂನ ಮಧಾದಲ್ಲಿಯೋ ತುಂಡರಿಸಿ ಅರ್ರ ಸಂಕಲಪರ್ನುನ 

ನಿಷ್ಫಲಗ ೂಳಿಸಿದ ಮಹಾಮನಸಿವ ಕಿರಿೋಟಿೋ ಪಾಂಡರ್ನು 

ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ಗಜಿವಸಿದನು.  

14077018a ತಥ ೈವಾಪತತಾಂ ತ ೋಷಾಂ ರ್ೋಧಾನಾಂ ಜಯಗೃದ್ರಧನಾಮ್| 

14077018c ಶ್ರಾಂಸಿ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಭಲ ಿೈಃ ಸಂನತಪರ್ವಭಃ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ತನನ ಮೋಲ  ಆಕರಮಣಿಸುತ್ುದು ಜಯೈಶ್ೋ ರ್ೋಧರ 

ಶ್ರಗಳನುನ ಸನನತಪರ್ವ ಭಲಿಗಳಿಂದ ಕ ಳಗುರುಳಿಸಿದನು. 

14077019a ತ ೋಷಾಂ ಪರದರರ್ತಾಂ ಚ ೈರ್ ಪುನರ ೋರ್ ಚ ಧಾರ್ತಾಮ್| 
14077019c ನಿರ್ತವತಾಂ ಚ ಶ್ಬ ೂುೋಽಭೂತೂಪಣವಸ ಾೋರ್ ಮಹ ೂೋದಧ ೋಃ|| 

ಅರ್ರು ಪಲಾಯನ ಮಾಡುತ್ುರುರ್ ಮತುು ಪುನಃ ಓಡಿ ಹಂದ್ರರುಗಿ 

ಬರುರ್ ಶ್ಬಧರ್ು ಉಕಿಕಬರುರ್ ಸಮುದರದ ಶ್ಬಧದಂತ ಯೋ 

ಜ ೂೋರಾಗಿತುು. 
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14077020a ತ ೋ ರ್ಧಾಮಾನಾಸುು ತದಾ ಪಾಥ ೋವನಾಮಿತತ ೋಜಸಾ| 
14077020c ಯಥಾಪಾರಣಂ ಯಥ ೂೋತಾಸಹಂ ರ್ೋಧಯಾಮಾಸುರಜುವನಮ್|| 

ಅಮಿತತ ೋಜಸಿವೋ ಪಾರ್ವನು ಅರ್ರನುನ ಸಂಹರಿಸುತ್ುದುರೂ, ಅರ್ರು 

ಪಾರಣವಿದುಷ್ೂಟ ಉತಾಸಹವಿದುಷ್ೂಟ ಅಜುವನನ ೂಡನ  

ಯುದಧಮಾಡತ ೂಡಗಿದರು. 

14077021a ತತಸ ುೋ ಫಲುಗನ ೋನಾಜೌ ಶ್ರ ೈಃ ಸಂನತಪರ್ವಭಃ| 

14077021c ಕೃತಾ ವಿಸಂಜಾ ಭೂಯಿಷಾಿಃ ಕಾಿಂತವಾಹನಸ ೈನಿಕಾಃ|| 

ಆಗ ಫಲುಗನನು ಸನನತಪರ್ವ ಶ್ರಗಳಿಂದ ಅರ್ರನುನ 

ಮೂಛ ವಗ ೂಳಿಸಿದನು. ವಾಹನ-ಸ ೈನಿಕರೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲ್ಲದುರು. 

14077022a ತಾಂಸುು ಸವಾವನಪರಿಗಾಿನಾನಿವದ್ರತಾವ ಧೃತರಾಷ್ರಜಾ| 

14077022c ದುಃಶ್ಲಾ ಬಾಲಮಾದಾಯ ನಪಾುರಂ ಪರಯಯೌ ತದಾ| 

14077022e ಸುರರ್ಸಾ ಸುತಂ ವಿೋರಂ ರಥ ೋನಾನಾಗಸಂ ತದಾ|| 

14077023a ಶಾಂತಾರ್ವಂ ಸರ್ವರ್ೋಧಾನಾಮಭಾಗಚಚತ ಪಾಂಡರ್ಮ್| 

ಅರ್ರ ಲಿರೂ ದಣಿದ್ರರುರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಮಗಳು 

ದುಃಶ್ಲ ಯು ತನನ ಮಮಮಗ - ವಿೋರ ಸುರರ್ನ ಮಗ - ಬಾಲಕನನುನ 

ರರ್ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿುರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಸರ್ವರ್ೋಧರ ಶಾಂತ್ಗಾಗಿ 

ಪಾಂಡರ್ನಿದುಲ್ಲಿಗ  ಆಗಮಿಸಿದಳು. 

14077023c ಸಾ ಧನಂಜಯಮಾಸಾದಾ ಮುಮೋಚಾತವಸವರಂ ತದಾ| 

14077023e ಧನಂಜರ್ೋಽಪ ತಾಂ ದೃಷಾಟಾ ಧನುವಿವಸಸೃಜ ೋ ಪರಭುಃ|| 
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ಧನಂಜಯನ ಬಳಿಸಾರಿ ಅರ್ಳು ಆತವಸವರದಲ್ಲಿ ಅಳತ ೂಡಗಿದಳು. 

ಪರಭು ಧನಂಜಯನೂ ಕೂಡ ಅರ್ಳನುನ ನ ೂೋಡಿ ಧನುಸಸನುನ 

ಬಸುಟನು. 

14077024a ಸಮುತಸೃಷ್ಟಧನುಃ ಪಾಥ ೂೋವ ವಿಧಿರ್ದ್ ಭಗಿನಿೋಂ ತದಾ| 

14077024c ಪಾರಹ ಕಿಂ ಕರವಾಣಿೋತ್ ಸಾ ಚ ತಂ ವಾಕಾಮಬರವಿೋತ್|| 

ಧನುಸಸನುನ ಬದ್ರಗಿಟುಟ ಪಾರ್ವನು ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ತಂಗಿಗ  “ಏನು 

ಮಾಡಬ ೋಕು?” ಎಂದು ಕ ೋಳಿದನು. ಅರ್ಳು ಅರ್ನಿಗ  ಈ 

ಮಾತನಾನಡಿದಳು: 

14077025a ಏಷ್ ತ ೋ ಭರತಶ ರೋಷ್ಿ ಸವಸಿರೋಯಸಾಾತಮಜಃ ಶ್ಶ್ುಃ| 

14077025c ಅಭವಾದಯತ ೋ ವಿೋರ ತಂ ಪಶ್ಾ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ|| 

“ಭರತಶ ರೋಷ್ಿ! ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ! ವಿೋರ! ಇರ್ನು ನಿನನ ತಂಗಿಯ ಮಗನ 

ಮಗನು. ಈ ಶ್ಶ್ುರ್ು ನಿನಗ  ನಮಸಕರಿಸುತ್ುದಾುನ  ನ ೂೋಡು!” 

14077026a ಇತುಾಕುಸುಸಾ ಪತರಂ ಸ ಪಪರಚಾಚಜುವನಸುದಾ| 

14077026c ಕಾವಸಾವಿತ್ ತತ ೂೋ ರಾಜನ್ ದುಃಶ್ಲಾ ವಾಕಾಮಬರವಿೋತ್|| 

ಅರ್ಳು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಅಜುವನನು “ಇರ್ನ ತಂದ ಯಲ್ಲಿರುರ್ನು?” 

ಎಂದು ಕ ೋಳಿದನು. ರಾಜನ್! ಅದಕ ಕ ದುಃಶ್ಲ ಯು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದಳು: 

14077027a ಪತೃಶ  ೋಕಾಭಸಂತಪುೋ ವಿಷಾದಾತ ೂೋವಽಸಾ ವ ೈ ಪತಾ| 

14077027c ಪಂಚತವಮಗಮದ್ರವೋರ ಯಥಾ ತನ್ ಮೋ ನಿಬ ೂೋಧ ಹ|| 
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“ವಿೋರ! ಇರ್ನ ತಂದ ಯು ಪತೃಶ  ೋಕದ್ರಂದ ಸಂತಪುನಾಗಿ 

ವಿಷಾದದ್ರಂದ ಆತವನಾಗಿ ಮೃತುಾರ್ಶ್ನಾದನು. ನಾನು 

ಹ ೋಳುರ್ುದನುನ ಕ ೋಳು.  

14077028a ಸ ಪೂರ್ವಂ ಪತರಂ ಶ್ುರತಾವ ಹತಂ ಯುದ ಧೋ ತವಯಾನರ್| 

14077028c ತಾವಮಾಗತಂ ಚ ಸಂಶ್ುರತಾ ಯುದಾಧಯ ಹಯಸಾರಿಣಮ್| 
14077028e ಪತುಶ್ಚ ಮೃತುಾದುಃಖ್ಾತ ೂೋವಽಜಹಾತಾರಣಾನ್ ಧನಂಜಯ|| 

ಅನರ್! ಹಂದ  ನಿನಿನಂದ ಯುದಧದಲ್ಲಿ ತಂದ ಯು ಹತನಾದುದನುನ 

ಅರ್ನು ಕ ೋಳಿದುನು. ಧನಂಜಯ! ಈಗ ನಿೋನು ಕುದುರ ಯನುನ 

ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ ಯುದಧಕ ಕ ಬಂದ್ರರುರ್ುದನುನ ಕ ೋಳಿ ತಂದ ಯ ಮೃತುಾವಿನ 

ದುಃಖದ್ರಂದ ಆತವನಾಗಿ ಪಾರಣರ್ನ ನೋ ತ ೂರ ದುಬಟಟನು. 

14077029a ಪಾರಪುೋ ಬೋಭತುಸರಿತ ಾೋರ್ ನಾಮ ಶ್ುರತ ವೈರ್ ತ ೋಽನರ್| 
14077029c ವಿಷಾದಾತವಃ ಪಪಾತ ೂೋವಾಾವಂ ಮಮಾರ ಚ ಮಮಾತಮಜಃ|| 

ಅನರ್! ಬೋಭತುಸರ್ು ಇಲ್ಲಿಗ  ಬಂದ್ರದಾುನ  ಎಂದು ನಿನನ ಹ ಸರನುನ 

ಕ ೋಳುತುಲ ೋ ವಿಶಾದಾತವನಾಗಿ ನನನ ಮಗನು ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಬದುು 

ಮರಣಹ ೂಂದ್ರದನು. 

14077030a ತಂ ತು ದೃಷಾಟಾ ನಿಪತ್ತಂ ತತಸುಸಾಾತಮಜಂ ವಿಭ ೂೋ| 

14077030c ಗೃಹೋತಾವ ಸಮನುಪಾರಪಾು ತಾವಮದಾ ಶ್ರಣ ೈಷ್ಠಣಿೋ|| 

ವಿಭ ೂೋ! ಅರ್ನು ಕ ಳಗುರುಳಿದುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಅರ್ನ ಮಗನನುನ 

ಕರ ದುಕ ೂಂಡು ಶ್ರಣಾಥಿವಯಾಗಿ ನಿನನ ಬಳಿ ಬಂದ್ರದ ುೋನ .” 
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14077031a ಇತುಾಕಾುಾತವಸವರಂ ಸಾ ತು ಮುಮೋಚ ಧೃತರಾಷ್ರಜಾ| 
14077031c ದ್ರೋನಾ ದ್ರೋನಂ ಸಿಾತಂ ಪಾರ್ವಮಬರವಿೋಚಾಚಪಾಧ ೂೋಮುಖಮ್|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಧೃತರಾಷ್ರಜ ಯು ಆತವಸವರದಲ್ಲಿ ರ ೂೋದ್ರಸಿದಳು. 

ಮುಖಕ ಳಗ  ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ದ್ರೋನನಾಗಿ ನಿಂತ್ದು ಪಾರ್ವನಿಗ  ಆ 

ದ್ರೋನಳು ಹ ೋಳಿದಳು: 

14077032a ಸವಸಾರಂ ಮಾಮವ ೋಕ್ಷಸವ ಸವಸಿರೋಯಾತಮಜಮೋರ್ ಚ| 

14077032c ಕತುವಮಹವಸಿ ಧಮವಜ್ಞ ದಯಾಂ ಮಯಿ ಕುರೂದವಹ| 

14077032e ವಿಸೃತಾ ಕುರುರಾಜಾನಂ ತಂ ಚ ಮಂದಂ ಜಯದರರ್ಮ್|| 

“ಕುರೂದವಹ! ಧಮವಜ್ಞ! ನಿನನ ತಂಗಿಯನುನ ನ ೂೋಡು. ಮತುು ನಿನನ 

ತಂಗಿಯ ಮಮಮಗನನುನ ನ ೂೋಡು. ಕುರುರಾಜ ದುರ್ೋವಧನ ಮತುು 

ಮೂಢಮತ್ ಜಯದರರ್ರನುನ ಮರ ತು ನನನ ಮೋಲ  

ದಯತ ೂೋರಿಸಬ ೋಕು. 

14077033a ಅಭಮನ ೂಾೋಯವಥಾ ಜಾತಃ ಪರಿಕ್ಷ್ತಪರವಿೋರಹಾ| 

14077033c ತಥಾಯಂ ಸುರಥಾಜಾಞತ ೂೋ ಮಮ ಪೌತ ೂರೋ ಮಹಾಭುಜ|| 

ಪರವಿೋರಹ ಪರಿಕ್ಷ್ತನು ಅಭಮನುಾವಿಗ  ಹ ೋಗ  ಹುಟಿಟದನ ೂೋ 

ಹಾಗ ಯೋ ಈ ಮಹಾಭುಜನು ನನನ ಮಗ ಸುರರ್ನಿಗ  ಹುಟಿಟದ 

ಮಮಮಗನು. 

14077034a ತಮಾದಾಯ ನರವಾಾರ್ರ ಸಂಪಾರಪಾುಸಿಮ ತವಾಂತ್ಕಮ್| 
14077034c ಶ್ಮಾರ್ವಂ ಸರ್ವರ್ೋಧಾನಾಂ ಶ್ೃಣು ಚ ೋದಂ ರ್ಚ ೂೋ ಮಮ|| 
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ನರವಾಾರ್ರ! ಸರ್ವರ್ೋಧರ ಶಾಂತ್ಗಾಗಿ ಇರ್ನನುನ ಕರ ದುಕ ೂಂಡು 

ನಿನನ ಬಳಿ ಬಂದ್ರರುವ ನು. ನನನ ಈ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳು. 

14077035a ಆಗತ ೂೋಽಯಂ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ತಸಾ ಮಂದಸಾ ಪೌತರಕಃ| 

14077035c ಪರಸಾದಮಸಾ ಬಾಲಸಾ ತಸಾಮತುಾಂ ಕತುವಮಹವಸಿ|| 

ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಆ ಮಂದ ಜಯದರರ್ನ ಮಮಮಗನು ಇಗ ೂೋ 

ಇಲ್ಲಿಗ  ಬಂದ್ರದಾುನ . ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಾಲಕನ ಮೋಲ  ನಿೋನು 

ಕರುಣ ತ ೂೋರಿಸಬ ೋಕು. 

14077036a ಏಷ್ ಪರಸಾದಾ ಶ್ರಸಾ ಮಯಾ ಸಾಧವಮರಿಂದಮ| 

14077036c ಯಾಚತ ೋ ತಾವಂ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಶ್ಮಂ ಗಚಚ ಧನಂಜಯ|| 

ಅರಿಂದಮ! ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಧನಂಜಯ! ನನ ೂನಡನ  ಇರ್ನು ನಿನಗ  

ಶ್ರಬಾಗಿ ನಮಸಕರಿಸುತ್ುದಾುನ . ಕರುಣ ಯನುನ ಕ ೋಳುತ್ುದಾುನ . 

ಶಾಂತನಾಗಿ ಹ ೂೋಗು! 

14077037a ಬಾಲಸಾ ಹತಬಂಧ ೂೋಶ್ಚ ಪಾರ್ವ ಕಿಂ ಚಿದಜಾನತಃ| 

14077037c ಪರಸಾದಂ ಕುರು ಧಮವಜ್ಞ ಮಾ ಮನುಾರ್ಶ್ಮನವಗಾಃ|| 

ಪಾರ್ವ! ಧಮವಜ್ಞ! ಬಂಧುಗಳನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಏನನೂನ 

ತ್ಳಿಯದ್ರರುರ್ ಈ ಬಾಲಕನ ಮೋಲ  ಕರುಣ ತ ೂೋರು. 

ಕ ೂೋಪರ್ಶ್ನಾಗಬ ೋಡ! 

14077038a ತಮನಾಯವಂ ನೃಶ್ಂಸಂ ಚ ವಿಸೃತಾಾಸಾ ಪತಾಮಹಮ್| 
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14077038c ಆಗಸಾಕರಿಣಮತಾರ್ವಂ ಪರಸಾದಂ ಕತುವಮಹವಸಿ|| 

ಇರ್ನ ಅಜಞನಾದ ಜಯದರರ್ನ ಅನಾಯವ ಕೂರರತನರ್ನುನ ಮತುು 

ನಿಮಗ ಸಗಿದ ಅಪರಾಧಗಳನುನ ಮರ ತು ಇರ್ನ ಮೋಲ  

ಕೃಪ ತ ೂೋರಬ ೋಕು!”  

14077039a ಏರ್ಂ ಬುರರ್ತಾಾಂ ಕರುಣಂ ದುಃಶ್ಲಾಯಾಂ ಧನಂಜಯಃ| 
14077039c ಸಂಸೃತಾ ದ ೋವಿೋಂ ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಚ ಪಾಥಿವರ್ಮ್| 
14077039e ಪರೋವಾಚ ದುಃಖಶ  ೋಕಾತವಃ ಕ್ಷತರಧಮವಂ ವಿಗಹವಯನ್|| 

ದುಃಶ್ಲ ಯು ಈ ರಿೋತ್ ಕರುಣಾಜನಕ ಮಾತುಗಳನುನ ಹ ೋಳುತ್ುರಲು 

ಧನಂಜಯನು ದ ೋವಿೋ ಗಾಂಧಾರಿ ಮತುು ಪಾಥಿವರ್ ಧೃತರಾಷ್ರರನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು ದುಃಖಶ  ೋಕಾತವನಾಗಿ ಕ್ಷತರಧಮವರ್ನ ನೋ ನಿಂದ್ರಸಿ ಈ 

ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

14077040a ಧಿಕುಂ ದುರ್ೋವಧನಂ ಕ್ಷುದರಂ ರಾಜಾಲುಬಧಂ ಚ ಮಾನಿನಮ್| 
14077040c ಯತೃತ ೋ ಬಾಂಧವಾಃ ಸವ ೋವ ಮಯಾ ನಿೋತಾ ಯಮಕ್ಷಯಮ್|| 

“ನಾನು ಸರ್ವ ಬಾಂಧರ್ರನೂನ ಯಮಕ್ಷಯಕ ಕ ಕಳುಹಸುರ್ಂತ  

ಮಾಡಿದ ಆ ಮಾನಿನಿ ರಾಜಾಲ ೂೋಭೋ ಕ್ಷುದರ ದುರ್ೋವಧನನಿಗ  

ಧಿಕಾಕರ!” 

14077041a ಇತುಾಕಾುಾ ಬಹು ಸಾಂತಾವದ್ರ ಪರಸಾದಮಕರ ೂೋಜಞಯಃ| 

14077041c ಪರಿಷ್ವಜಾ ಚ ತಾಂ ಪರೋತ ೂೋ ವಿಸಸಜವ ಗೃಹಾನರತ್|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಅನ ೋಕ ಸಾಂತವನಮಾತುಗಳಿಂದ ಜಯ ಅಜುವನನು 
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ಪರಸಾದ್ರತನಾದನು. ಪರೋತ್ಯಿಂದ ಅರ್ಳನುನ ಬಗಿದಪಪ, ಮನ ಗ  

ಕಳುಹಸಿಕ ೂಟಟನು. 

14077042a ದುಃಶ್ಲಾ ಚಾಪ ತಾನ ೂಾೋಧಾನಿನವಾಯವ ಮಹತ ೂೋ ರಣಾತ್| 

14077042c ಸಂಪೂಜಾ ಪಾರ್ವಂ ಪರಯಯೌ ಗೃಹಾನರತ್ ಶ್ುಭಾನನಾ|| 

ಶ್ುಭಾನನ  ದುಃಶ್ಲ ಯೂ ಕೂಡ ಮಹಾರಣದ್ರಂದ ಆ ರ್ೋಧರನುನ 

ಹಂದ್ರರುಗುರ್ಂತ  ಮಾಡಿ ಪಾರ್ವನನುನ ಪೂಜಿಸಿ ತನನ ಮನ ಯ ಕಡ  

ನಡ ದಳು. 

14077043a ತತಃ ಸ ೈಂಧರ್ಕಾನ ೂಾೋಧಾನಿವನಿಜಿವತಾ ನರಷ್ವಭಃ| 

14077043c ಪುನರ ೋವಾನವಧಾರ್ತಸ ತಂ ಹಯಂ ಕಾಮಚಾರಿಣಮ್|| 

ಅನಂತರ ಸ ೈಂಧರ್ ರ್ೋಧರನುನ ಬಟುಟ ನರಷ್ವಭ ಅಜುವನನು 

ಕಾಮಚಾರಿಣಿಯಾದ ಆ ಕುದುರ ಯನುನ ಪುನಃ ಅನುಸರಿಸುತಾು 

ಹ ೂೋದನು. 

14077044a ಸಸಾರ ಯಜ್ಞಿಯಂ ವಿೋರ ೂೋ ವಿಧಿರ್ತಸ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ| 

14077044c ತಾರಾಮೃಗಮಿವಾಕಾಶ ೋ ದ ೋರ್ದ ೋರ್ಃ ಪನಾಕಧೃಕ್|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ದ ೋರ್ದ ೋರ್ ಪನಾಕಧಾರಿಯು ಆಕಾಶ್ದಲ್ಲಿ 

ತಾರಾಮೃಗರ್ನುನ ಹ ೋಗ  ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ ಹ ೂೋಗುತ್ುದುನ ೂೋ ಹಾಗ  ವಿೋರ 

ಅಜುವನನು ಯಜ್ಞದ ಕುದುರ ಯನುನ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ 

ಹ ೂೋಗುತ್ುದುನು. 
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14077045a ಸ ಚ ವಾಜಿೋ ಯಥ ೋಷ ಟೋನ ತಾಂಸಾುನ ುೋಶಾನಾಥಾಸುಖಮ್| 

14077045c ವಿಚಚಾರ ಯಥಾಕಾಮಂ ಕಮವ ಪಾರ್ವಸಾ ರ್ಧವಯನ್|| 

ಆ ಕುದುರ ಯು ಪಾರ್ವನ ಯಶ್ಸಸನುನ ರ್ೃದ್ರಧಸುತಾು ಯಥ ೋಷ್ಟವಾಗಿ 

ಯಥಾಸುಖವಾಗಿ ಮನಸುಸ ಬಂದಂತ  ದ ೋಶ್ಗಳನುನ ಸುತಾುಡಿತು.  

14077046a ಕರಮೋಣ ಸ ಹಯಸ ುಾೋರ್ಂ ವಿಚರನ್ ಭರತಷ್ವಭ| 

14077046c ಮಣಿಪೂರಪತ ೋದ ೋವಶ್ಮುಪಾಯಾತ್ ಸಹಪಾಂಡರ್ಃ|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಹೋಗ ಯೋ ಸಂಚರಿಸುತಾು ಕರಮೋಣವಾಗಿ ಆ ಕುದುರ ಯು 

ಪಾಂಡರ್ನ ೂಂದ್ರಗ  ಮಣಿಪುರದ ಅರಸನ ದ ೋಶ್ಕ ಕ ಆಗಮಿಸಿತು.”  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಸ ೈಂಧರ್ಪರಾಜಯೋ 

ಸಪುಸಪುತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಸ ೈಂಧರ್ಪರಾಜಯ ಎನುನರ್ ಎಪಪತ ುೋಳನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭೮ 

ಬಭುರವಾಹನ ಯುದಧ 
ಬಭೃವಾಹನನು ವಿನಯದ್ರಂದ ಅಜುವನನನುನ ಪೂಜಿಸಲು 

ಅಜುವನನು ಅರ್ನನುನ ಧಿಕಕರಿಸಿದುದು (೧-೭). ಉಲೂಪಯ 

ಸೂಚನ ಯಂತ  ಬಭುರವಾಹನನು ಯಜ್ಞಕುದುರ ಯನುನ ಕಟಿಟಹಾಕಿ 

ಅಜುವನನ ೂಡನ  ಯುದಧಕ ಕ ಹ ೂರಟಿದುದು (೮-೧೭). ಬಭುರವಾಹನ-
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ಅಜುವನರ ಯುದಧ; ಅಜುವನನು ಮೂಛ ವಹ ೂೋದುದು (೧೮-೩೫). 

ತಂದ ಯು ಮೂಛಿವತನಾದುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಬಭುರವಾಹನನೂ 

ಮೂಛಿವತನಾದುದು; ಚಿತಾರಂಗದ ಯು ರಣಭೂಮಿಯನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದುದು (೩೬-೩೯). 

14078001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14078001a ಶ್ುರತಾವ ತು ನೃಪತ್ವಿೋವರಂ ಪತರಂ ಬಭುರವಾಹನಃ| 

14078001c ನಿಯವಯೌ ವಿನಯೋನಾರ್ೋವ ಬಾರಹಮಣಾರ್ಾವಪುರಃಸರಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿೋರ ತಂದ ಯು ಬಂದ್ರದಾುನ ಂದು 

ಕ ೋಳಿ ನೃಪತ್ ಬಭುರವಾಹನನು ವಿನಯದ್ರಂದ ಆಯವಬಾರಹಮಣರನುನ 

ಮುಂದ್ರಟುಟಕ ೂಂಡು ಅರ್ಾವಗಳ ೂಂದ್ರಗ  ಪಟಟಣದ್ರಂದ ಹ ೂರಟನು. 

14078002a ಮಣಿಪೂರ ೋಶ್ವರಂ ತ ವೋರ್ಮುಪಯಾತಂ ಧನಂಜಯಃ| 

14078002c ನಾಭಾನಂದತ ಮೋಧಾವಿೋ ಕ್ಷತರಧಮವಮನುಸಮರನ್|| 

ಕ್ಷತರಧಮವರ್ನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡ ಮೋಧಾವಿೋ ಧನಂಜಯನು ಹೋಗ  

ಬಂದ್ರರುರ್ ಮಣಿಪೂರ ೋಶ್ವರನನುನ ಅಭನಂದ್ರಸಲ್ಲಲಿ. 

14078003a ಉವಾಚ ಚ ೈನಂ ಧಮಾವತಾಮ ಸಮನುಾಃ ಫಲುಗನಸುದಾ| 

14078003c ಪರಕಿರಯೋಯಂ ನ ತ ೋ ಯುಕಾು ಬಹಸುಾಂ ಕ್ಷತರಧಮವತಃ|| 

ಆಗ ಧಮಾವತಾಮ ಫಲುಗನನು ಕ ೂೋಪದ್ರಂದಲ ೋ ಅರ್ನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

“ಕ್ಷತರಧಮವದ ಹ ೂರಕಿಕರುರ್ ಈ ಪರಕಿರಯಯು ನಿನಗ  
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ಯುಕುವಾದುದಲ!ಿ 

14078004a ಸಂರಕ್ಷಾಮಾಣಂ ತುರಗಂ ಯೌಧಿಷ್ಠಿರಮುಪಾಗತಮ್| 
14078004c ಯಜ್ಞಿಯಂ ವಿಷ್ಯಾಂತ ೋ ಮಾಂ ನಾರ್ೋತ್ಸೋಃ ಕಿಂ ನು ಪುತರಕ|| 

ಪುತರಕ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಯಜ್ಞ ಕುದುರ ಯನುನ ಸಂರಕ್ಷ್ಸುತಾು ನಿನನ 

ರಾಜಾಕ ಕ ನಾನು ಬಂದ್ರರುವಾಗ ನನ ೂನಡನ  ನಿೋನು ಏಕ  

ಯುದಧಮಾಡುತ್ುಲಿ? 

14078005a ಧಿಕಾುಾಮಸುು ಸುದುಬುವದ್ರಧಂ ಕ್ಷತರಧಮಾವವಿಶಾರದಮ್| 
14078005c ರ್ೋ ಮಾಂ ಯುದಾಧಯ ಸಂಪಾರಪುಂ ಸಾಮನೈವಾಥ ೂೋ ತವಮಗರಹೋಃ|| 

ಯುದಧಕಾಕಗಿ ಬಂದ್ರರುರ್ ನನನನುನ ಸಾಮಾದ್ರಂದ ಸಾವಗತ್ಸುತ್ುರುರ್, 

ಕ್ಷತರಧಮವರ್ನುನ ತ್ಳಿಯದ್ರರುರ್ ಅತಾಂತ ದುಬುವದ್ರಧಯಾದ ನಿನಗ  

ಧಿಕಾಕರರ್ು!  

14078006a ನ ತವಯಾ ಪುರುಷಾರ್ವಶ್ಚ ಕಶ್ಚದಸಿುೋಹ ಜಿೋರ್ತಾ| 
14078006c ಯಸುಾಂ ಸಿರೋರ್ದುಾಧಾ ಪಾರಪುಂ ಸಾಮಾನ ಮಾಂ ಪರತಾಗೃಹಣಥಾಃ|| 

ಬದುಕಿರುವಾಗ ನಿೋನು ಯಾರ್ ಪುರುಷಾರ್ವರ್ನೂನ ಸಾಧಿಸಿಲಿ. ಈಗ 

ಯುದಧಮಾಡಲು ಆಗಮಿಸಿರುರ್ ನನನನುನ ಸಿರೋಯಂತ  ಸಾಮಾದ್ರಂದ 

ಸಾವಗತ್ಸುತ್ುರುವ ! 

14078007a ಯದಾಹಂ ನಾಸುಶ್ಸರಸಾುಾಮಾಗಚ ಚೋಯಂ ಸುದುಮವತ ೋ| 

14078007c ಪರಕಿರಯೋಯಂ ತತ ೂೋ ಯುಕಾು ಭವ ೋತುರ್ ನರಾಧಮ|| 

ದುಮವತ ೋ! ನರಾಧಮ! ಒಂದುವ ೋಳ  ನಾನು ಶ್ಸರಗಳನುನ ಬದ್ರಗಿಟುಟ 
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ಇಲ್ಲಿಗ  ಬಂದ್ರದ ುನಾದರ  ನಿನನ ಈ ಪರಕಿರಯಯು ಯುಕುವಾಗುತ್ುತ ೂುೋ 

ಏನ ೂೋ!” 

14078008a ತಮೋರ್ಮುಕುಂ ಭತಾರವ ತು ವಿದ್ರತಾವ ಪನನಗಾತಮಜಾ| 
14078008c ಅಮೃಷ್ಾಮಾಣಾ ಭತ ೂುಾೋವಿೋವಮುಲೂಪೋ ತಮುಪಾಗಮತ್|| 

ತನನ ಪತ್ಯು ಹೋಗ  ಹ ೋಳುತ್ುರುರ್ುದನುನ ತ್ಳಿದ ಪನನಗಾತಮಜ  

ಉಲೂಪಯು ಕ ೂೋಪರ್ನುನ ಸಹಸಿಕ ೂಳುಲಾರದ ೋ ಭೂಮಿಯನ ನೋ 

ಭ ೋದ್ರಸಿಕ ೂಂಡು ಪಾತಾಳದ್ರಂದ ಮೋಲ  ಬಂದಳು. 

14078009a ಸಾ ದದಶ್ವ ತತಃ ಪುತರಂ ವಿಮೃಶ್ಂತಮಧ ೂೋಮುಖಮ್| 

14078009c ಸಂತಜಾವಮಾನಮಸಕೃದಿತಾರವ ಯುದಾಧಥಿವನಾ ವಿಭ ೂೋ|| 

ವಿಭ ೂೋ! ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ಳು ಮುಖಕ ಳಗ  ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು 

ಏನುಮಾಡಬ ೋಕ ಂದು ವಿಮಶ್ವಸುತ್ುರುರ್ ಮಗನನೂನ ಮತುು 

ಯುದಾಧಥಿವಯಾದ ಪತ್ಯು ಅರ್ನನುನ ಕಠ ೂೋರಮಾತುಗಳಿಂದ 

ನಿಂದ್ರಸುತ್ುರುರ್ುದನೂನ ನ ೂೋಡಿದಳು.  

14078010a ತತಃ ಸಾ ಚಾರುಸವಾವಂಗಿೋ ತಮುಪ ೋತ ೂಾೋರಗಾತಮಜಾ| 

14078010c ಉಲೂಪೋ ಪಾರಹ ರ್ಚನಂ ಕ್ಷತರಧಮವವಿಶಾರದಾ|| 

ಆಗ ಆ ಕ್ಷತರಧಮವರ್ನುನ ತ್ಳಿದ್ರದು ಸುಂದರಸವಾವಂಗಿೋ ಉರಗಾತಮಜ  

ಉಲೂಪಯು ಬಭುರವಾಹನನಿಗ  ಇಂತ ಂದಳು: 

14078011a ಉಲೂಪೋಂ ಮಾಂ ನಿಬ ೂೋಧ ತವಂ ಮಾತರಂ ಪನನಗಾತಮಜಾಮ್| 

14078011c ಕುರುಷ್ವ ರ್ಚನಂ ಪುತರ ಧಮವಸ ುೋ ಭವಿತಾ ಪರಃ|| 
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“ನಿೋನು ನನನನುನ ನಿನನ ತಾಯಿ ಪನನಗಾತಮಜ  ಉಲೂಪಯಂದು ತ್ಳಿ! 

ಮಗೂ! ನನನ ಈ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳು. ಇದರಿಂದ ನಿೋನು 

ಮಹಾಧಮವರ್ನ ನಸಗಿದಂತಾಗುತುದ ! 

14078012a ಯುಧಾಸ ವೈನಂ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿಂ ಧನಂಜಯಮರಿಂದಮ| 

14078012c ಏರ್ಮೋಷ್ ಹ ತ ೋ ಪರೋತ ೂೋ ಭವಿಷ್ಾತ್ ನ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಅರಿಂದಮ! ನಿೋನು ಈ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ ಧನಂಜಯನ ೂಡನ  

ಯುದಧಮಾಡು! ಇದರಿಂದಲ ೋ ನಿನಗ  ಸಂತ ೂೋಷ್ವಾಗುತುದ  

ಎನುನರ್ುದರಲ್ಲ ಿಸಂಶ್ಯವಿಲಿ.” 

14078013a ಏರ್ಮುದಧಷ್ಠವತ ೂೋ ಮಾತಾರ ಸ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನಃ| 

14078013c ಮನಶ್ಚಕ ರೋ ಮಹಾತ ೋಜಾ ಯುದಾಧಯ ಭರತಷ್ವಭ|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಹೋಗ  ತಾಯಿಯಿಂದ ಉತಾಸಹಗ ೂಳಿಸಲಪಟಟ 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನನು ಯುದಧಕ ಕ ಮನಸುಸ 

ಮಾಡಿದನು.  

14078014a ಸಂನಹಾ ಕಾಂಚನಂ ರ್ಮವ ಶ್ರಸಾರಣಂ ಚ ಭಾನುಮತ್| 

14078014c ತೂಣಿೋರಶ್ತಸಂಬಾಧಮಾರುರ ೂೋಹ ಮಹಾರರ್ಮ್|| 

ಅರ್ನು ಕಾಂಚನ ಕರ್ಚರ್ನುನ ಮತುು ಹ ೂಳ ಯುತ್ುರುರ್ 

ಶ್ರಸಾರಣರ್ನೂನ ತ ೂಟುಟ, ನೂರಾರು ಭತುಳಿಕ ಗಳನುನ ತುಂಬಸಿದು 

ಮಹಾರರ್ರ್ನ ನೋರಿದನು. 
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14078015a ಸವೋವಪಕರಣ ೈಯುವಕುಂ ಯುಕುಮಶ ವೈಮವನ ೂೋಜವ ೈಃ| 

14078015c ಸುಚಕ ೂರೋಪಸಕರಂ ಧಿೋಮಾನ್ ಹ ೋಮಭಾಂಡಪರಿಷ್ೃತಮ್|| 

14078016a ಪರಮಾಚಿವತಮುಚಿಚೂತಾ ಧಿಜಂ ಸಿಂಹಂ ಹರಣಮಯಮ್| 

14078016c ಪರಯಯೌ ಪಾರ್ವಮುದ್ರುಶ್ಾ ಸ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನಃ|| 

ಸವೋವಪಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದು, ಮನ ೂೋವ ೋಗದಲ್ಲಿ ಹ ೂೋಗಬಲಿ 

ಕುದುರ ಗಳನುನ ಕಟಿಟದು, ಚಕರವ ೋ ಮದಲಾದ ಇತರ ಸಾಮಾಗಿರಗಳಿಂದ 

ಕೂಡಿದು, ಹ ೂಳ ಯುರ್ ಸುರ್ಣವಮಯ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 

ಅಲಂಕೃತಗ ೂಂಡಿದು, ಪರಮಾಚಿವತವಾದ ಹರಣಮಯ 

ಸಿಂಹಧಿಜರ್ನುನ ಮೋಲ ೋರಿಸಿಕ ೂಂಡು ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನನು 

ಪಾರ್ವನನುನ ಎದುರಿಸಿ ಹ ೂರಟನು.  

14078017a ತತ ೂೋಽಭ ಾೋತಾ ಹಯಂ ವಿೋರ ೂೋ ಯಜ್ಞಿಯಂ ಪಾರ್ವರಕ್ಷ್ತಮ್| 

14078017c ಗಾರಹಯಾಮಾಸ ಪುರುಷ ೈಹವಯಶ್ಕ್ಷ್ಾವಿಶಾರದ ೈಃ|| 

ಆಗ ವಿೋರ ಬಭುರವಾಹನನು ಪಾರ್ವನ ರಕ್ಷ್ ಯಲ್ಲಿದು ಆ ಯಜ್ಞದ 

ಕುದುರ ಯನುನ ಹಯಶ್ಕ್ಷ್ಾವಿಶಾರದ ಪುರುಷ್ರಿಂದ ಕಟಿಟಹಾಕಿಸಿದನು. 

14078018a ಗೃಹೋತಂ ವಾಜಿನಂ ದೃಷಾಟಾ ಪರೋತಾತಾಮ ಸ ಧನಂಜಯಃ| 

14078018c ಪುತರಂ ರರ್ಸಾಂ ಭೂಮಿಷ್ಿಃ ಸಂನಾವಾರಯದಾಹವ ೋ|| 

ಅರ್ನು ಕುದುರ ಯನುನ ಕಟಿಟಹಾಕಿದುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಂಡ 

ಧನಂಜಯನು ಭೂಮಿಯಮೋಲ  ನಿಂತುಕ ೂಂಡ ೋ ರರ್ಸಾನಾಗಿರುರ್ 

ಮಗನನುನ ರಣದಲ್ಲಿ ತಡ ದನು. 
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14078019a ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ತಂ ವಿೋರಂ ಶ್ರವಾರತ ೈಃ ಸಹಸರಶ್ಃ| 

14078019c ಅದವಯಾಮಾಸ ನಿಶ್ತ ೈರಾಶ್ೋವಿಷ್ವಿಷ ೂೋಪಮೈಃ|| 

ಆಗ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನನು ವಿೋರ ಅಜುವನನನುನ ಸಪವವಿಷ್ಗಳಿಗ  

ಸಮಾನವಾದ ಸಹಸಾರರು ನಿಶ್ತ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪೋಡಿಸಿದನು.  

14078020a ತರ್ೋಃ ಸಮಭರ್ದುಾದಧಂ ಪತುಃ ಪುತರಸಾ ಚಾತುಲಮ್| 

14078020c ದ ೋವಾಸುರರಣಪರಖಾಮುಭರ್ೋಃ ಪರೋಯಮಾಣರ್ೋಃ|| 

ಪರಸಪರರಿಗ  ಸಂತ ೂೋಷ್ರ್ನುನ ಕ ೂಡುತ್ುದು ಆ ತಂದ -ಮಗನ ನಡುವ  

ದ ೋವಾಸುರರ ನಡುವ  ನಡ ದಂರ್ಹ ಸರಿಸಾಟಿಯಿಲಿದ 

ಮಹಾಯುದಧವ ೋ ನಡ ಯಿತು.  

14078021a ಕಿರಿೋಟಿನಂ ತು ವಿವಾಾಧ ಶ್ರ ೋಣ ನತಪರ್ವಣಾ| 

14078021c ಜತುರದ ೋಶ ೋ ನರವಾಾರ್ರಃ ಪರಹಸನಬಭುರವಾಹನಃ|| 

ನರವಾಾರ್ರ ಬಭುರವಾಹನನು ನತಪರ್ವ ಶ್ರದ್ರಂದ ಕಿರಿೋಟಿಯ 

ಜತುರದ ೋಶ್ಕ ಕ ಹ ೂಡ ದು ಜ ೂೋರಾಗಿ ನಕಕನು. 

14078022a ಸ ೂೋಽಭಾಗಾತಸಹ ಪುಂಖ್ ೋನ ರ್ಲ್ಲೀಕಮಿರ್ ಪನನಗಃ| 

14078022c ವಿನಿಭವದಾ ಚ ಕೌಂತ ೋಯಂ ಮಹೋತಲಮಥಾವಿಶ್ತ್|| 

ಸಪವರ್ು ಹುತುರ್ನುನ ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ಆ ಬಾಣರ್ು ಪುಂಖದ ೂಂದ್ರಗ  

ಕೌಂತ ೋಯನನುನ ಭ ೋದ್ರಸಿ ಭೂಮಿಯ ಒಳಹ ೂಕಿಕತು.  

14078023a ಸ ಗಾಢವ ೋದನ ೂೋ ಧಿೋಮಾನಾಲಂಬಾ ಧನುರುತುಮಮ್| 
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14078023c ದ್ರರ್ಾಂ ತ ೋಜಃ ಸಮಾವಿಶ್ಾ ಪರಮಿೋತ ಇರ್ ಸಂಬಭೌ|| 

ಧಿೋಮಾನ್ ಅಜುವನನು ಗಾಢವ ೋದನ ಯಿಂದ ಉತುಮ ಧನುಸಸನುನ 

ಅರ್ಲಂಬಸಿ ಹಾಗ ಯೋ ನಿಂತುಕ ೂಂಡನು. ಆಗ ಅರ್ನು ದ್ರರ್ಾ 

ತ ೋಜಸಿಸನಿಂದ ಕೂಡಿದು ಯಜ್ಞಪಶ್ುವಿನಂತ ಯೋ ಕಾಣುತ್ುದುನು. 

14078024a ಸ ಸಂಜಾಮುಪಲಭಾಾರ್ ಪರಶ್ಸಾ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭಃ| 

14078024c ಪುತರಂ ಶ್ಕಾರತಮಜ ೂೋ ವಾಕಾಮಿದಮಾಹ ಮಹೋಪತ ೋ|| 

ಮಹೋಪತ ೋ! ಪುನಃ ಸಂಜ ಗಳನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ 

ಶ್ಕಾರತಮಜನು ಮಗನನುನ ಪರಶ್ಂಸಿಸುತಾು ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14078025a ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ರ್ತಸ ಚಿತಾರಂಗದಾತಮಜ| 

14078025c ಸದೃಶ್ಂ ಕಮವ ತ ೋ ದೃಷಾಟಾ ಪರೋತ್ಮಾನಸಿಮ ಪುತರಕ|| 

14078026a ವಿಮುಂಚಾಮಾೋಷ್ ಬಾಣಾಂಸ ುೋ ಪುತರ ಯುದ ಧೋ ಸಿಾರ ೂೋ ಭರ್| 

14078026c ಇತ ಾೋರ್ಮುಕಾುಾ ನಾರಾಚ ೈರಭಾರ್ಷ್ವದಮಿತರಹಾ|| 

“ಭಲ ೋ! ಭಲ ೋ! ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಮಗೂ! ಚಿತಾರಂಗದಾತಮಜ! 

ಪುತರಕ! ಅನುರೂಪವಾದ ನಿನನ ಈ ಕ ಲಸರ್ನುನ ನ ೂೋಡಿ ನಾನು 

ಹಷ್ಠವತನಾಗಿದ ುೋನ . ಪುತರ! ಈ ಬಾಣರ್ನುನ ನಿನನ ಮೋಲ  

ಪರರ್ೋಗಿಸುತ್ುದ ುೋನ . ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಸಿಾರವಾಗಿರು!” ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಆ 

ಅಮಿತರಹ ಅಜುವನನು ನಾರಾಚಗಳನುನ ಅರ್ನ ಮೋಲ  ಸುರಿಸಿದನು.  

14078027a ತಾನಸ ಗಾಂಡಿೋರ್ನಿಮುವಕಾುನವಜಾರಶ್ನಿಸಮಪರಭಾನ್| 

14078027c ನಾರಾಚ ೈರಚಿಚನದಾರಜಾ ಸವಾವನ ೋರ್ ತ್ರಧಾ ತ್ರಧಾ|| 
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ಗಾಂಡಿೋರ್ದ್ರಂದ ಹ ೂರಟ ರ್ಜರದ ಮಿಂಚುಗಳಿಗ  ಸಮಾನ ಪರಭ ಯುಳು 

ಆ ನಾರಾಚಗಳ ಲಿರ್ನೂನ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನನು ಮೂರು ಮೂರು 

ಭಾಗಗಳನಾನಗಿ ತುಂಡರಿಸಿದನು. 

14078028a ತಸಾ ಪಾರ್ವಃ ಶ್ರ ೈದ್ರವವ ಾೈಧಿವಜಂ ಹ ೋಮಪರಿಷ್ೃತಮ್| 

14078028c ಸುರ್ಣವತಾಲಪರತ್ಮಂ ಕ್ಷುರ ೋಣಾಪಾಹರದರಥಾತ್|| 

ಪಾರ್ವನು ದ್ರರ್ಾ ಕ್ಷುರಪರ ಶ್ರಗಳಿಂದ ಸುರ್ಣವತಾಲರ್ೃಕ್ಷದಂತ್ದು 

ಬಭುರವಾಹನನ ಕಾಂಚನ ಧಿಜರ್ನುನ ಅರ್ನ ರರ್ದ್ರಂದ 

ಅಪಹರಿಸಿದನು.  

14078029a ಹಯಾಂಶಾಚಸಾ ಮಹಾಕಾಯಾನಮಹಾವ ೋಗಪರಾಕರಮಾನ್| 

14078029c ಚಕಾರ ರಾಜ ೂೋ ನಿಜಿೋವವಾನರಹಸನಾಪಂಡರ್ಷ್ವಭಃ|| 

ಪಾಂಡರ್ಷ್ವಭನು ನಗುತಾು ರಾಜ ಬಭುರವಾಹನನ 

ಮಹಾವ ೋಗಪರಾಕರಮಗಳಿದು ಮಹಾಕಾಯದ ಕುದುರ ಗಳನುನ ಕೂಡ 

ನಿಜಿೋವರ್ಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

14078030a ಸ ರಥಾದರ್ತ್ೋಯಾವಶ್ು ರಾಜಾ ಪರಮಕ ೂೋಪನಃ| 

14078030c ಪದಾತ್ಃ ಪತರಂ ಕ ೂೋಪಾದ ೂಾೋಧಯಾಮಾಸ ಪಾಂಡರ್ಮ್|| 

ಪರಮ ಕುಪತನಾದ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನನು ರರ್ದ್ರಂದ ಕ ಳಗಿಳಿದು 

ಪದಾತ್ಯಾಗಿಯೋ ತಂದ  ಪಾಂಡರ್ ಅಜುವನನ ೂಡನ  ಕ ೂೋಪದ್ರಂದ 

ಯುದಧಮಾಡಿದನು. 
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14078031a ಸಂಪರೋಯಮಾಣಃ ಪಾಂಡೂನಾಮೃಷ್ಭಃ ಪುತರವಿಕರಮಾತ್| 

14078031c ನಾತಾರ್ವಂ ಪೋಡಯಾಮಾಸ ಪುತರಂ ರ್ಜರಧರಾತಮಜಃ|| 

ಪಾಂಡುಗಳ ರ್ೃಷ್ಭ ರ್ಜರಧರಾತಮಜನು ಮಗನ ವಿಕರಮದ್ರಂದ 

ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಮಗನನುನ ಹ ಚುಚ ಪೋಡಿಸಲ್ಲಲಿ. 

14078032a ಸ ಹನಾಮಾನ ೂೋ ವಿಮುಖಂ ಪತರಂ ಬಭುರವಾಹನಃ| 

14078032c ಶ್ರ ೈರಾಶ್ೋವಿಷಾಕಾರ ೈಃ ಪುನರ ೋವಾದವಯದಬಲ್ಲೋ|| 

ಆಕರಮಣ ಮಾಡದ್ರರುರ್ುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ತಂದ ಯು 

ವಿಮುಖನಾದನ ಂದ ೋ ತ್ಳಿದು ಬಲಶಾಲ್ಲೋ ಬಭುರವಾಹನನು ಸಪವದ 

ವಿಷ್ದಂತ್ದು ಶ್ರಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಅರ್ನನುನ ಪರಹರಿಸಿದನು. 

14078033a ತತಃ ಸ ಬಾಲಾಾತ್ಪತರಂ ವಿವಾಾಧ ಹೃದ್ರ ಪತ್ರಣಾ| 

14078033c ನಿಶ್ತ ೋನ ಸುಪುಂಖ್ ೋನ ಬಲರ್ದಬಭುರವಾಹನಃ|| 

ಆಗ ಬಾಲಾತನದ್ರಂದ ಬಲರ್ಂತನಾದ ಬಭುರವಾಹನನು 

ಪುಂಖಗಳಿದು ನಿಶ್ತ ಪತ್ರಯಿಂದ ತಂದ ಯ ಹೃದಯಕ ಕ ಹ ೂಡ ದನು. 

14078034a ಸ ಬಾಣಸ ುೋಜಸಾ ದ್ರೋಪುೋ ಜವಲನಿನರ್ ಹುತಾಶ್ನಃ| 

14078034c ವಿವ ೋಶ್ ಪಾಂಡರ್ಂ ರಾಜನಮಮವ ಭತಾುಾತ್ದುಃಖಕೃತ್|| 

ರಾಜನ್! ಆ ಬಾಣರ್ು ಉರಿಯುತ್ುರುರ್ ಬ ಂಕಿಯಂತ  ತ ೋಜಸಿಸನಿಂದ 

ಬ ಳಗುತಾು ಪಾಂಡರ್ನ ಮಮವರ್ನುನ ಭ ೋದ್ರಸಿ ಒಳಹ ೂಕುಕ ಅತಾಂತ 

ದುಃಖರ್ನುನಂಟುಮಾಡಿತು. 
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14078035a ಸ ತ ೋನಾತ್ಭೃಶ್ಂ ವಿದಧಃ ಪುತ ರೋಣ ಕುರುನಂದನಃ| 
14078035c ಮಹೋಂ ಜಗಾಮ ಮೋಹಾತವಸುತ ೂೋ ರಾಜನಧನಂಜಯಃ|| 

ರಾಜನ್! ಹಾಗ  ಮಗನಿಂತ ಅತ್ ಜ ೂೋರಾಗಿ ಹ ೂಡ ಯಲಪಟಟ 

ಕುರುನಂದನ ಧನಂಜಯನು ಮೂಛಿವತನಾಗಿ ನ ಲಕುಕರುಳಿದನು. 

14078036a ತಸಿಮನಿನಪತ್ತ ೋ ವಿೋರ ೋ ಕೌರವಾಣಾಂ ಧುರಂಧರ ೋ| 

14078036c ಸ ೂೋಽಪ ಮೋಹಂ ಜಗಾಮಾಶ್ು ತತಶ್ಚತಾರಂಗದಾಸುತಃ|| 

ಕೌರರ್ರ ವಿೋರ ದುರಂಧರನು ಕ ಳಕುಕರುಳಲು ಚಿತಾರಂಗದನ ಮಗನೂ 

ಕೂಡ ಮೂಛಿವತನಾದನು. 

14078037a ವಾಾಯಮಾ ಸಂಯುಗ ೋ ರಾಜಾ ದೃಷಾಟಾ ಚ ಪತರಂ ಹತಮ್| 
14078037c ಪೂರ್ವಮೋರ್ ಚ ಬಾಣೌಘೈಗಾವಢವಿದ ೂಧೋಽಜುವನ ೋನ ಸಃ|| 

ಮದಲ ೋ ಅಜುವನನ ಬಾಣಸಂರ್ಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಾಗಿ ಗಾಯಗ ೂಂಡು 

ಬಳಲ್ಲದು ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನನು ಯುದಧದಲ್ಲಿ ತಂದ ಯು 

ಹತನಾದುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಮೂಛ ವಹ ೂೋದನು.  

14078038a ಭತಾವರಂ ನಿಹತಂ ದೃಷಾಟಾ ಪುತರಂ ಚ ಪತ್ತಂ ಭುವಿ| 

14078038c ಚಿತಾರಂಗದಾ ಪರಿತರಸಾು ಪರವಿವ ೋಶ್ ರಣಾಜಿರಮ್|| 

ಪತ್ಯು ಹತನಾದುದನುನ ಮತುು ಮಗನು ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  

ಬದುುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಪರಿತಪಸಿದ ಚಿತಾರಂಗದ ಯು ರಣಾಂಗಣರ್ನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದಳು. 
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14078039a ಶ  ೋಕಸಂತಪುಹೃದಯಾ ರುದತ್ೋ ಸಾ ತತಃ ಶ್ುಭಾ| 

14078039c ಮಣಿಪೂರಪತ ೋಮಾವತಾ ದದಶ್ವ ನಿಹತಂ ಪತ್ಮ್|| 

ಶ  ೋಕಸಂತಪುಹೃದಯಿಯಾಗಿ ರ ೂೋದ್ರಸುತ್ುದು ಆ ಶ್ುಭ  

ಮಣಿಪೂರಪತ್ಯ ಮಾತ ಯು ತನನ ಪತ್ಯು ಹತನಾಗಿರುರ್ುದನುನ 

ನ ೂೋಡಿದಳು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ಅಜುವನಬಭುರವಾಹನಯುದ ಧೋ ಅಷ್ಟಸಪುತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅಜುವನಬಭುರವಾಹನಯುದಧ ಎನುನರ್ ಎಪಪತ ುಂಟನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭೯ 
ಉಲೂಪಯನುನ ನಿಂದ್ರಸಿ ಚಿತಾರಂಗದ ಯು ಪಾರರ್ೋಪವ ೋಶ್ 

ಮಾಡಿದುದು (೧-೧೮). 

14079001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14079001a ತತ ೂೋ ಬಹುವಿಧಂ ಭೋರುವಿವಲಪಾ ಕಮಲ ೋಕ್ಷಣಾ| 

14079001c ಮುಮೋಹ ದುಃಖ್ಾದುುಧವಷಾವ ನಿಪಪಾತ ಚ ಭೂತಲ ೋ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆಗ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ವಿಲಪಸಿ ಆ 

ಕಮಲ ೋಕ್ಷಣ  ಭೋರು ಸಹಸಲಸಾಧಾ ದುಃಖದ್ರಂದ ಮೂಛಿವತಳಾಗಿ 

ನ ಲದ ಮೋಲ  ಬದುಳು. 
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14079002a ಪರತ್ಲಭಾ ಚ ಸಾ ಸಂಜಾಂ ದ ೋವಿೋ ದ್ರರ್ಾರ್ಪುಧವರಾ| 

14079002c ಉಲೂಪೋಂ ಪನನಗಸುತಾಂ ದೃಷ ಟಾೋದಂ ವಾಕಾಮಬರವಿೋತ್|| 

ಸುಂದರ ರೂಪಣಿೋ ಆ ದ ೋವಿಯು ಸಂಜ ಗಳನುನ ಪಡ ದು ಪನನಗಸುತ  

ಉಲೂಪಯನುನ ನ ೂೋಡಿ ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದಳು: 

14079003a ಉಲೂಪ ಪಶ್ಾ ಭತಾವರಂ ಶ್ಯಾನಂ ನಿಹತಂ ರಣ ೋ| 

14079003c ತವತೃತ ೋ ಮಮ ಪುತ ರೋಣ ಬಾಲ ೋನ ಸಮಿತ್ಂಜಯಮ್|| 

“ಉಲೂಪ! ನಿೋನ ೋ ನಡ ಸಿದಂತ  ನನನ ಬಾಲಕ ಮಗನಿಂದ ರಣದಲ್ಲಿ 

ಹತನಾಗಿ ಮಲಗಿರುರ್ ಸಮಿತ್ಂಜಯ ಪತ್ಯನುನ ನ ೂೋಡು!  

14079004a ನನು ತವಮಾಯೋವ ಧಮವಜಾ ನನು ಚಾಸಿ ಪತ್ರ್ರತಾ| 

14079004c ಯತುಾತೃತ ೋಽಯಂ ಪತ್ತಃ ಪತ್ಸ ುೋ ನಿಹತ ೂೋ ರಣ ೋ|| 

ಆಯೋವ! ನಿೋನು ಧಮವಜ್ಞಳೂ ಪತ್ರ್ರತ ಯೂ ಅಲಿವ ೋ? ಆದರೂ 

ನಿನನ ಪತ್ಯು ರಣದಲ್ಲಿ ಹತನಾಗಿ ಬೋಳುರ್ಹಾಗ  ಏಕ  ಮಾಡಿದ ? 

14079005a ಕಿಂ ತು ಸವಾವಪರಾಧ ೂೋಽಯಂ ಯದ್ರ ತ ೋಽದಾ ಧನಂಜಯಃ| 

14079005c ಕ್ಷಮಸವ ಯಾಚಾಮಾನಾ ಮೋ ಸಂಜಿೋರ್ಯ ಧನಂಜಯಮ್|| 

ಒಂದು ವ ೋಳ  ಧನಂಜಯನದ ುೋ ಸರ್ವ ಅಪರಾಧಗಳ ೋ ಆಗಿದುರೂ 

ಇಂದು ಅರ್ನನುನ ಕ್ಷಮಿಸಿಬಡು. ಧನಂಜಯನನುನ ಬದುಕಿಸು. 

ಬ ೋಡುತ್ುದ ುೋನ .  

14079006a ನನು ತವಮಾಯೋವ ಧಮವಜಾ ತ ೈಲ ೂೋಕಾವಿದ್ರತಾ ಶ್ುಭ ೋ| 
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14079006c ಯದಾರತಯಿತಾವ ಭತಾವರಂ ಪುತ ರೋಣ ೋಹ ನ ಶ  ೋಚಸಿ|| 

ಆಯೋವ! ಶ್ುಭ ೋ! ನಿೋನು ಧಮವಜ ಯಂದು ಮೂರುಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

ಖ್ಾಾತಳಾಗಿಲಿವ ೋ? ಆದರೂ ಮಗನಿಂದ ಪತ್ಯನುನ ಕ ೂಲಿ್ಲಸಿಯೂ 

ಶ  ೋಕಿಸುತ್ುಲಿರ್ಲಿ! 

14079007a ನಾಹಂ ಶ  ೋಚಾಮಿ ತನಯಂ ನಿಹತಂ ಪನನಗಾತಮಜ ೋ| 

14079007c ಪತ್ಮೋರ್ ತು ಶ  ೋಚಾಮಿ ಯಸಾಾತ್ರ್ಾಮಿದಂ ಕೃತಮ್|| 

ಪನನಗಾತಮಜ ೋ! ಹತನಾಗಿರುರ್ ಮಗನಿಗಾಗಿ ನಾನು ಶ  ೋಕಿಸುತ್ುಲಿ. 

ಪತ್ಗ  ಇಂತಹ ಆತ್ರ್ಾರ್ನುನ ನಿೋಡಿದ ನಲಾಿ ಎಂದು 

ಶ  ೋಕಿಸುತ್ುದ ುೋನ !” 

14079008a ಇತುಾಕಾುಾ ಸಾ ತದಾ ದ ೋವಿೋಮುಲೂಪೋಂ ಪನನಗಾತಮಜಾಮ್| 

14079008c ಭತಾವರಮಭಗಮಾೋದಮಿತುಾವಾಚ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ|| 

ಪನನಗಾತಮಜ  ದ ೋವಿೋ ಉಲೂಪಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಆ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ 

ಚಿತಾರಂಗದ ಯು ಪತ್ಯ ಬಳಿಸಾರಿ ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದಳು: 

14079009a ಉತ್ುಷ್ಿ ಕುರುಮುಖಾಸಾ ಪರಯಕಾಮ ಮಮ ಪರಯ| 

14079009c ಅಯಮಶ  ವೋ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಮಯಾ ತ ೋ ಪರಿಮೋಕ್ಷ್ತಃ|| 

“ಕುರುಮುಖಾನಿಗ  ಪರಯವಾದುದನುನ ಮಾಡುರ್ರ್ನ ೋ! ನನನ ಪರಯನ ೋ! 

ಎದ ುೋಳು! ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಈ ಕುದುರ ಯನುನ ನಾನ ೋ ನಿನಗ  

ಬಟುಟಕ ೂಟಿಟದ ುೋನ ! 
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14079010a ನನು ನಾಮ ತವಯಾ ವಿೋರ ಧಮವರಾಜಸಾ ಯಜ್ಞಿಯಃ| 

14079010c ಅಯಮಶ  ವೋಽನುಸತವರ್ಾಃ ಸ ಶ ೋಷ ೋ ಕಿಂ ಮಹೋತಲ ೋ|| 

ವಿೋರ! ಧಮವರಾಜನ ಈ ಯಜ್ಞಕುದುರ ಯನುನ ನಿೋನು ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ 

ಹ ೂೋಗಬ ೋಕಲಿವ ೋ? ಆದರೂ ನಿೋನು ಮಹೋತಲದಲ್ಲಿ ಏಕ  

ಮಲಗಿರುವ ? 

14079011a ತವಯಿ ಪಾರಣಾಃ ಸಮಾಯತಾುಃ ಕುರೂಣಾಂ ಕುರುನಂದನ| 

14079011c ಸ ಕಸಾಮತಾರಣದ ೂೋಽನ ಾೋಷಾಂ ಪಾರಣಾನ್ ಸಂತಾಕುವಾನಸಿ|| 

ಕುರುನಂದನ! ಕುರುಗಳ ಪಾರಣಗಳು ನಿನನನ ನೋ ಅರ್ಲಂಬಸಿವ ! 

ಅನಾರಿಗ  ಪಾರಣದಾನರ್ನುನ ನಿೋಡುರ್ ನಿೋನ ೋ ಏಕ  ಹೋಗ  ಪಾರಣಗಳನುನ 

ತಾಜಿಸಿರುವ ? 

14079012a ಉಲೂಪ ಸಾಧು ಸಂಪಶ್ಾ ಭತಾವರಂ ನಿಹತಂ ರಣ ೋ| 

14079012c ಪುತರಂ ಚ ೈನಂ ಸಮುತಾಸಹಾ ಘಾತಯಿತಾವ ನ ಶ  ೋಚಸಿ|| 

ಉಲೂಪ! ರಣದಲ್ಲಿ ಹತನಾಗಿರುರ್ ಪತ್ಯನುನ ಚ ನಾನಗಿ ನ ೂೋಡು! 

ಮಗನನುನ ಪರೋತಾಸಹಸಿ ಇರ್ನನುನ ಕ ೂಲ್ಲಿಸಿದ ನಿೋನು 

ಶ  ೋಕಿಸುತ್ುಲಿರ್ಲಿ! 

14079013a ಕಾಮಂ ಸವಪತು ಬಾಲ ೂೋಽಯಂ ಭೂಮೌ ಪ ರೋತಗತ್ಂ ಗತಃ| 

14079013c ಲ ೂೋಹತಾಕ್ಷ್ ೂೋ ಗುಡಾಕ ೋಶ  ೋ ವಿಜಯಃ ಸಾಧು ಜಿೋರ್ತು|| 

ಪ ರೋತಗತ್ಯನುನ ಸ ೋರಿದ ನನನ ಈ ಬಾಲಕನು ಬ ೋಕಾದರ  ಭೂಮಿಯ 
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ಮೋಲ ಯೋ ಮಲಗಿರಲ್ಲ! ಆದರ  ನಿದ ರಯನುನ ಜಯಿಸಿದ ಲ ೂೋಹತಾಕ್ಷ 

ವಿಜಯನು ಮಾತರ ಜಿೋವಿಸಿದರ  ಚ ನಾನಗಿರುತ್ುತುು! 

14079014a ನಾಪರಾಧ ೂೋಽಸಿು ಸುಭಗ ೋ ನರಾಣಾಂ ಬಹುಭಾಯವತಾ| 

14079014c ನಾರಿೋಣಾಂ ತು ಭರ್ತ ಾೋತನಾಮ ತ ೋ ಭೂದುಬದ್ರಧರಿೋದೃಶ್ೋ|| 

ಸುಭಗ ೋ! ಪುರುಷ್ರಿಗ  ಅನ ೋಕ ಭಾಯವಯರಿದುರ  ಅಪರಾಧವ ೋನೂ 

ಅಲಿ. ಆದರ  ನಾರಿಯರಿಗ  ಇದು ತರರ್ಲಿ. ನಿನಗ  ಈ ರಿೋತ್ಯ 

ಬುದ್ರಧಯುಂಟಾಗಬಾರದಾಗಿತುು! 

14079015a ಸಖಾಂ ಹ ಾೋತತೃತಂ ಧಾತಾರ ಶಾಶ್ವತಂ ಚಾರ್ಾಯಂ ಚ ಹ| 

14079015c ಸಖಾಂ ಸಮಭಜಾನಿೋಹ ಸತಾಂ ಸಂಗತಮಸುು ತ ೋ|| 

ಪತ್-ಪತ್ನಯರ ನಡುವಿನ ಈ ಶಾಶ್ವತರ್ೂ ಅರ್ಾಯರ್ೂ ಆದ 

ಸಖಾರ್ನುನ ಧಾತನ ೋ ಮಾಡಿರುರ್ನು. ನಿನಗೂ ಅಜುವನನ ೂಡನ  ಇದ ೋ 

ರಿೋತ್ಯ ಸಂಬಂಧವಿದ  ಎನುನರ್ ಸತಾರ್ು ನಿನಗ  ಅರಿವಾಗಲ್ಲ!  

14079016a ಪುತ ರೋಣ ಘಾತಯಿತ ವೋಮಂ ಪತ್ಂ ಯದ್ರ ನ ಮೋಽದಾ ವ ೈ| 

14079016c ಜಿೋರ್ಂತಂ ದಶ್ವಯಸಾದಾ ಪರಿತಾಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಜಿೋವಿತಮ್|| 

ಪುತರನಿಂದ ಕ ೂಲಿ್ಲಸಿದ ನನನ ಈ ಪತ್ಯನುನ ಇಂದು ಜಿೋರ್ಂತವಾಗಿ 

ತ ೂೋರಿಸದ ೋ ಇದುರ  ಇಂದ ೋ ನಾನು ನನನ ಜಿೋರ್ರ್ನುನ ತಾಜಿಸುತ ುೋನ ! 

14079017a ಸಾಹಂ ದುಃಖ್ಾನಿವತಾ ಭೋರು ಪತ್ಪುತರವಿನಾಕೃತಾ| 

14079017c ಇಹ ೈರ್ ಪಾರಯಮಾಶ್ಷ ಾೋ ಪ ರೋಕ್ಷಂತಾಾಸ ುೋ ನ ಸಂಶ್ಯಃ|| 
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ಭೋರು! ಪತ್-ಪುತರರಿಂದ ವಿಹೋನಳಾಗಿ ದುಃಖ್ಾನಿವತಳಾದ ನಾನು 

ಇಲ್ಲಿಯೋ ಪಾರರ್ೋಪವ ೋಶ್ ಮಾಡುರ್ುದನುನ ನಿಸಸಂಶ್ಯವಾಗಿ ನಿೋನು 

ಕಾಣುವ !” 

14079018a ಇತುಾಕಾುಾ ಪನನಗಸುತಾಂ ಸಪತ್ನೋಂ ಚ ೈತರವಾಹನಿೋ| 

14079018c ತತಃ ಪಾರಯಮುಪಾಸಿೋನಾ ತೂಷ್ಠಣೋಮಾಸಿೋಜಞನಾಧಿಪ|| 

ಜನಾಧಿಪ! ಹೋಗ  ಸರ್ತ್ಯಾದ ಪನನಗಸುತ ಗ  ಹ ೋಳಿ ಚಿತರವಾಹನನ 

ಮಗಳು ಚಿತಾರಂಗದ ಯು ಪಾರರ್ೋಪವ ೋಶ್ಮಾಡಿ ಸುಮಮನ ೋ 

ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡಳು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ಅಜುವನಪರತುಾಜಿಞೋರ್ನ ೋ ಎಕ ೂೋನಾಶ್ೋತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅಜುವನಪರತುಾಜಿಞೋರ್ನ ಎನುನರ್ ಎಪಪತ ೂುಂಭತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮೦ 
ಮೂಛ ವಯಿಂದ ಎಚ ಚತು ಬಭುರವಾಹನನು ಶ  ೋಕಿಸುತಾು 

ಆಮರಣಾಂತ ಉಪವಾಸರ್ನುನ ಕ ೈಗ ೂಂಡಿದುದು (೧-೨೨). 

14080001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14080001a ತಥಾ ವಿಲಪಾೋಪರತಾ ಭತುವಃ ಪಾದೌ ಪರಗೃಹಾ ಸಾ| 

14080001c ಉಪವಿಷಾಟಭರ್ದ ುೋವಿೋ ಸ ೂೋಚಾಚಾಸಂ ಪುತರಮಿೋಕ್ಷತ್ೋ|| 
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ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹಾಗ  ಪತ್ಯ ಪಾದಗಳ ರಡನೂನ 

ಹಡಿದು ವಿಲಪಸುತು ಕುಳಿತ್ದು ದ ೋವಿೋ ಚಿತಾರಂಗದ ಯು ಮಗನು 

ಉಸಿರಾಡುತ್ುರುರ್ುದನುನ ಗಮನಿಸಿದಳು.  

14080002a ತತಃ ಸಂಜಾಂ ಪುನಲವಬಾಧಾ ಸ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನಃ| 

14080002c ಮಾತರಂ ತಾಮಥಾಲ ೂೋಕಾ ರಣಭೂಮಾರ್ಥಾಬರವಿೋತ್|| 

ಅನಂತರ ಸಂಜ ಗಳನುನ ಪುನಃ ಪಡ ದ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನನು 

ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತನನ ತಾಯಿಯನುನ ನ ೂೋಡಿ ಈ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14080003a ಇತ ೂೋ ದುಃಖತರಂ ಕಿಂ ನು ಯನ ೀ ಮಾತಾ ಸುಖ್ ೈಧಿತಾ| 

14080003c ಭೂಮೌ ನಿಪತ್ತಂ ವಿೋರಮನುಶ ೋತ ೋ ಮೃತಂ ಪತ್ಮ್|| 

“ಅರ್ಾೋ! ಸುಖರ್ನ ನೋ ತ್ಳಿದ್ರರುರ್ ನನನ ಈ ತಾಯಿಯು ಮೃತನಾದ 

ವಿೋರ ಪತ್ರ್ಡನ  ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಬದುು ಮಲಗಿದಾುಳಲಾಿ! 

ಇದಕಿಕಂತಲೂ ಹ ಚಿಚನ ದುಃಖರ್ು ಯಾರ್ುದ್ರದ ? 

14080004a ನಿಹಂತಾರಂ ರಣ ೋಽರಿೋಣಾಂ ಸರ್ವಶ್ಸರಭೃತಾಂ ರ್ರಮ್| 

14080004c ಮಯಾ ವಿನಿಹತಂ ಸಂಖ್ ಾೋ ಪ ರೋಕ್ಷತ ೋ ದುಮವರಂ ಬತ|| 

ರಣದಲ್ಲಿ ಅರಿಗಳನುನ ಸಂಹರಿಸುರ್, ಸರ್ವಶ್ಸರಭೃತರಲ್ಲಿಯೂ 

ಶ ರೋಷ್ಿನಾಗಿದುರ್ನು ನನಿನಂದ ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಹತನಾಗಿ ದುಮವರಣ 

ಹ ೂಂದ್ರರುರ್ುದನುನ ಇರ್ಳು ನ ೂೋಡುತ್ುರುರ್ಳಲಿ! 
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14080005a ಅಹ ೂೋಽಸಾಾ ಹೃದಯಂ ದ ೋವಾಾ ದೃಢಂ ಯನನ ವಿದ್ರೋಯವತ ೋ| 
14080005c ರ್ೂಾಢ ೂೋರಸಕಂ ಮಹಾಬಾಹುಂ ಪ ರೋಕ್ಷಂತಾಾ ನಿಹತಂ ಪತ್ಮ್|| 

ಈ ವಿಶಾಲರ್ಕ್ಷಸಾಳವಿರುರ್ ಮಹಾಬಾಹು ಪತ್ಯು 

ಹತನಾಗಿರುರ್ುದನುನ ನ ೂೋಡಿಯೂ ಈ ದ ೋವಿಯ ಹೃದಯರ್ು 

ಒಡ ದುಹ ೂೋಗುತ್ುಲಿ ಎಂದರ  ಇರ್ಳ ಹೃದಯರ್ು ದೃಢವಾಗಿಯೋ 

ಇರಬ ೋಕು! 

14080006a ದುಮವರಂ ಪುರುಷ ೋಣ ೋಹ ಮನ ಾೋ ಹಾಧಿನಾನಾಗತ ೋ| 

14080006c ಯತರ ನಾಹಂ ನ ಮೋ ಮಾತಾ ವಿಪರಯುಜ ಾೋತ ಜಿೋವಿತಾತ್|| 

ದುಮವರಣದಂರ್ಹ ಈ ಸಂಕಟರ್ು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗಲೂ ನನನ 

ಅರ್ವಾ ನನನ ತಾಯಿಯ ಪಾರಣರ್ು ಹ ೂರಟುಹ ೂೋಗುತ್ುಲಿರ್ಲಿ!  

14080007a ಅಹ ೂೋ ಧಿಕುಕರುವಿೋರಸಾ ಹುಾರಃಸಾಂ ಕಾಂಚನಂ ಭುವಿ| 

14080007c ರ್ಾಪವಿದಧಂ ಹತಸ ಾೋಹ ಮಯಾ ಪುತ ರೋಣ ಪಶ್ಾತ|| 

ಅರ್ಾೋ! ನನಗ  ಧಿಕಾಕರ! ಈ ಕುರುವಿೋರನ ಕಾಂಚನ ಕರ್ಚರ್ು 

ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಕ ಡರ್ಲಪಟುಟ ಮಗನಾದ ನನಿನಂದ ಹತನಾಗಿರುರ್ 

ಇರ್ನನುನ ನ ೂೋಡಿರಿ!  

14080008a ಭ ೂೋ ಭ ೂೋ ಪಶ್ಾತ ಮೋ ವಿೋರಂ ಪತರಂ ಬಾರಹಮಣಾ ಭುವಿ| 

14080008c ಶ್ಯಾನಂ ವಿೋರಶ್ಯನ ೋ ಮಯಾ ಪುತ ರೋಣ ಪಾತ್ತಮ್|| 

ಭ ೂೋ! ಭ ೂೋ! ಬಾರಹಮಣರ ೋ! ನನನ ವಿೋರ ತಂದ ಯು ಮಗನಾದ 

ನನಿನಂದ ಕ ಳಗುರುಳಿಸಲಪಟುಟ ವಿೋರಶ್ಯನದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುರ್ುದನುನ 
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ನ ೂೋಡಿರಿ! 

14080009a ಬಾರಹಮಣಾಃ ಕುರುಮುಖಾಸಾ ಪರಯುಕಾು ಹಯಸಾರಿಣಃ| 
14080009c ಕುರ್ವಂತು ಶಾಂತ್ಕಾಂ ತವದಾ ರಣ ೋ ರ್ೋಽಯಂ ಮಯಾ ಹತಃ|| 

ಕುರುಮುಖಾನ ಕುದುರ ಯನುನ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ ಬಂದ್ರರುರ್ ಬಾರಹಮಣರು 

ಇಂದು ನನಿನಂದ ರಣದಲ್ಲಿ ಹತನಾಗಿರುರ್ ಇರ್ನಿಗ  ಯಾರ್ 

ಶಾಂತ್ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡುರ್ರು? 

14080010a ವಾಾದ್ರಶ್ಂತು ಚ ಕಿಂ ವಿಪಾರಃ ಪಾರಯಶ್ಚತುಮಿಹಾದಾ ಮೋ| 

14080010c ಸುನೃಶ್ಂಸಸಾ ಪಾಪಸಾ ಪತೃಹಂತೂ ರಣಾಜಿರ ೋ|| 

ವಿಪರರ ೋ! ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ತಂದ ಯನುನ ಕ ೂಂದ ಈ ಕೂರರಿ ಪಾಪಗ  

ಪಾರಯಶ್ಚತುವ ೋನನಾನದರೂ ವಿದ್ರಸಿರಿ! 

14080011a ದುಶ್ಚರಾ ದಾವದಶ್ ಸಮಾ ಹತಾವ ಪತರಮದಾ ವ ೈ| 

14080011c ಮಮೋಹ ಸುನೃಶ್ಂಸಸಾ ಸಂವಿೋತಸಾಾಸಾ ಚಮವಣಾ|| 

14080012a ಶ್ರಃಕಪಾಲ ೋ ಚಾಸ ಾೈರ್ ಭುಂಜತಃ ಪತುರದಾ ಮೋ| 

14080012c ಪಾರಯಶ್ಚತುಂ ಹ ನಾಸಯನಾದಧತಾವದಾ ಪತರಂ ಮಮ|| 

ಇಂದು ತಂದ ಯನುನ ಕ ೂಂದ ನಾನು ಹನ ನರಡು ರ್ಷ್ವಗಳು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ 

ಇರಬ ೋಕು. ಕೂರರನಾಗಿರುರ್ ನಾನು ಇರ್ನದ ೋ ಚಮವರ್ನುನ 

ಹ ೂದ ದುಕ ೂಂಡು ಇರ್ನದ ೋ ಶ್ರರ್ನುನ ಕಪಾಲರ್ನಾನಗಿ ಹಡಿದು 

ಸಂಚರಿಸಬ ೋಕು. ತಂದ ಯನ ನೋ ಕ ೂಂದ ನನಗ  ಇದಕಿಕಂತ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ 

ಪಾರಯಶ್ಚತುರ್ೂ ಇಲಿ! 
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14080013a ಪಶ್ಾ ನಾಗ ೂೋತುಮಸುತ ೋ ಭತಾವರಂ ನಿಹತಂ ಮಯಾ| 
14080013c ಕೃತಂ ಪರಯಂ ಮಯಾ ತ ೋಽದಾ ನಿಹತಾ ಸಮರ ೋಽಜುವನಮ್|| 

ನಾಗ ೂೋತುಮನ ಮಗಳ ೋ! ನ ೂೋಡು! ನಿನನ ಪತ್ಯನುನ ನಾನು 

ಸಂಹರಿಸಿದ ುೋನ ! ಸಮರದಲ್ಲಿ ಅಜುವನನನುನ ಸಂಹರಿಸಿ ಇಂದು ನಾನು 

ನಿನಗ  ಪರಯವಾದುದನುನ ಮಾಡಿದ ುೋನ ! 

14080014a ಸ ೂೋಽಹಮಪಾದಾ ಯಾಸಾಾಮಿ ಗತ್ಂ ಪತೃನಿಷ ೋವಿತಾಮ್| 

14080014c ನ ಶ್ಕ ೂನೋಮಾಾತಮನಾತಾಮನಮಹಂ ಧಾರಯಿತುಂ ಶ್ುಭ ೋ|| 

ಶ್ುಭ ೋ! ಆದರ  ನಾನು ನನನ ಜಿೋರ್ರ್ನ ನೋ ಧರಿಸಿರಲು ಶ್ಕಾನಾಗಿಲಿ! 

ಇಂದು ನನನ ತಂದ ಯು ಯಾರ್ ಮಾಗವದಲ್ಲಿ ಹ ೂೋಗಿರುರ್ನ ೂೋ ಅದ ೋ 

ಮಾಗವದಲ್ಲಿ ಹ ೂೋಗುತ ುೋನ ! 

14080015a ಸಾ ತವಂ ಮಯಿ ಮೃತ ೋ ಮಾತಸುಥಾ ಗಾಂಡಿೋರ್ಧನವನಿ| 

14080015c ಭರ್ ಪರೋತ್ಮತ್ೋ ದ ೋವಿ ಸತ ಾೋನಾತಾಮನಮಾಲಭ ೋ|| 

ಮಾತಾ! ಗಾಂಡಿೋರ್ಧನಿವರ್ಡನ  ನಾನೂ ಮೃತನಾದ ನಂತರ ನಿೋನು 

ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ್ರರು! ದ ೋವಿ! ಇರ್ನಿಲಿದ ೋ ನಾನು ಬದುಕಿರಲಾರ  

ಎನುನರ್ುದು ಸತಾ!” 

14080016a ಇತುಾಕಾುಾ ಸ ತದಾ ರಾಜಾ ದುಃಖಶ  ೋಕಸಮಾಹತಃ| 

14080016c ಉಪಸಪೃಶ್ಾ ಮಹಾರಾಜ ದುಃಖ್ಾದವಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ದುಃಖಶ  ೋಕಸಮಾಹತನಾದ ರಾಜ 
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ಬಭುರವಾಹನನು ಆಚಮನ ಮಾಡಿ ದುಃಖದ್ರಂದ ಈ 

ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

14080017a ಶ್ೃಣವಂತು ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಸಾಾರ್ರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚ| 

14080017c ತವಂ ಚ ಮಾತಯವಥಾ ಸತಾಂ ಬರವಿೋಮಿ ಭುಜಗ ೂೋತುಮೋ|| 

“ಸಾಾರ್ರ-ಚರ ಸರ್ವಭೂತಗಳೂ ಕ ೋಳಿರಿ! ಭುಜಗ ೂೋತುಮೋ! ಮಾತಾ! 

ನಿೋನೂ ಕೂಡ ನಾನು ಹ ೋಳಲ್ಲರುರ್ ಈ ಸತಾರ್ನುನ ಕ ೋಳು! 

14080018a ಯದ್ರ ನ ೂೋತ್ುಷ್ಿತ್ ಜಯಃ ಪತಾ ಮೋ ಭರತಷ್ವಭಃ| 

14080018c ಅಸಿಮನ ನೋರ್ ರಣ ೂೋದ ುೋಶ ೋ ಶ  ೋಷ್ಯಿಷ ಾೋ ಕಲ ೋರ್ರಮ್|| 

ಒಂದು ವ ೋಳ  ನನನ ತಂದ  ಈ ಭರತಷ್ವಭ ಜಯನು ಮೋಲ ೋಳದ್ರದುರ  

ಇದ ೋ ರಣಪರದ ೋಶ್ದಲ್ಲಿ ನಾನು ನನನ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಶ  ೋಷ್ಠಸಿಬಡುತ ುೋನ ! 

14080019a ನ ಹ ಮೋ ಪತರಂ ಹತಾವ ನಿಷ್ೃತ್ವಿವದಾತ ೋ ಕವ ಚಿತ್| 

14080019c ನರಕಂ ಪರತ್ಪತಾಸಾಮಿ ಧುರರ್ಂ ಗುರುರ್ಧಾದ್ರವತಃ|| 

ತಂದ ಯನುನ ಕ ೂಂದ್ರರುರ್ ನನಗ  ಯಾರ್ುದ ೋ ರಿೋತ್ಯ ಪಾರಯಶ್ಚತುರ್ೂ 

ಇಲಿ! ಗುರುರ್ನುನ ರ್ಧಿಸಿದ ಪಾಪಮಾಡಿದ ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 

ನರಕರ್ನ ನೋ ಪಡ ಯುತ ುೋನ ! 

14080020a ವಿೋರಂ ಹ ಕ್ಷತ್ರಯಂ ಹತಾವ ಗ ೂೋಶ್ತ ೋನ ಪರಮುಚಾತ ೋ| 

14080020c ಪತರಂ ತು ನಿಹತ ಾೈರ್ಂ ದುಸುರಾ ನಿಷ್ೃತ್ಮವಯಾ|| 

ನೂರು ಗ ೂೋರ್ುಗಳನುನ ದಾನಮಾಡುರ್ುದರಿಂದ ವಿೋರ ಕ್ಷತ್ರಯನನುನ 
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ಕ ೂಂದ ಪಾಪದ್ರಂದ ಮುಕುನಾಗಬಹುದು. ಆದರ  ತಂದ ಯನ ನೋ ಕ ೂಂದ 

ಈ ಪಾಪರ್ನುನ ಮಾಡಿರುರ್ ನನಗ  ಬಡುಗಡ ಯೋ ಇಲಿವಾಗಿದ ! 

14080021a ಏಷ್ ಹ ಾೋಕ ೂೋ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಪಾಂಡುಪುತ ೂರೋ ಧನಂಜಯಃ| 

14080021c ಪತಾ ಚ ಮಮ ಧಮಾವತಾಮ ತಸಾ ಮೋ ನಿಷ್ೃತ್ಃ ಕುತಃ|| 

ಪಾಂಡುವಿನ ಮಗನಾದ ಈ ಧನಂಜಯನು ಅದ್ರವತ್ೋಯನು. 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವಯು. ಧಮಾವತಮನಾದ ಈ ತಂದ ಯನುನ ಕ ೂಂದ ನನಗ  

ಎಲ್ಲಿಯ ಪಾರಯಶ್ಚತುರ್ು?” 

14080022a ಇತ ಾೋರ್ಮುಕಾುಾ ನೃಪತ ೋ ಧನಂಜಯಸುತ ೂೋ ನೃಪಃ| 

14080022c ಉಪಸಪೃಶಾಾಭರ್ತೂುಷ್ಠಣೋಂ ಪಾರರ್ೋಪ ೋತ ೂೋ ಮಹಾಮತ್ಃ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ನೃಪತ್ ಧನಂಜಯನ ಮಗ ನೃಪ ಮಹಾಮತ್ 

ಬಭುರವಾಹನನು ಆಚಮನ ಮಾಡಿ ಆಮರಣಾಂತ 

ಉಪವಾಸರ್ರತರ್ನುನ ಕ ೈಗ ೂಂಡು ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿತನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ಅಜುವನಪರತುಾಜಿಞೋರ್ನ ೋ ಆಶ್ೋತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅಜುವನಪರತುಾಜಿಞೋರ್ನ ಎನುನರ್ ಎಂಭತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮೧ 
ಉಲೂಪಯು ನಾಗಲ ೂೋಕದ್ರಂದ ಸಂಜಿೋವಿನಿೋ ಮಣಿಯನುನ ತರಿಸಿ, 
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ಅದರಿಂದ ಅಜುವನನನುನ ಪುನಜಿೋವರ್ಗ ೂಳಿಸಿದುದು (೧-೧೨). 

ಎಚ ಚತು ಅಜುವನನು ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉಲೂಪ-ಚಿತಾರಂಗದ ಯರನುನ 

ನ ೂೋಡಿ ವಿಸಿಮತನಾಗಿ ಬಭುರವಾಹನನನುನ ಪರಶ್ನಸಿದುದು (೧೩-೨೧). 

14081001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14081001a ಪಾರರ್ೋಪವಿಷ ಟೋ ನೃಪತೌ ಮಣಿಪೂರ ೋಶ್ವರ ೋ ತದಾ| 

14081001c ಪತೃಶ  ೋಕಸಮಾವಿಷ ಟೋ ಸಹ ಮಾತಾರ ಪರಂತಪ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪರಂತಪ! ಪತೃಶ  ೋಕದ್ರಂದ 

ಮುಳುಗಿಹ ೂೋಗಿದು ಮಣಿಪೂರ ೋಶ್ವರ ನೃಪತ್ಯು ಆಗ ತಾಯಿರ್ಡನ  

ಪಾರರ್ೋಪವ ೋಶ್ ಮಾಡಿದನು.  

14081002a ಉಲೂಪೋ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ತದಾ ಸಂಜಿೋರ್ನಂ ಮಣಿಮ್| 

14081002c ಸ ಚ ೂೋಪಾತ್ಷ್ಿತ ತದಾ ಪನನಗಾನಾಂ ಪರಾಯಣಮ್|| 

ಆಗ ಉಲೂಪಯು ಸಂಜಿೋರ್ನ ಮಣಿಯನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡಳು. 

ಪನನಗಗಳ ಪರಾಯಣವಾದ ಆ ಮಣಿಯು ಕೂಡಲ ೋ ಅಲ್ಲಿಗ  ಬಂದ್ರತು. 

14081003a ತಂ ಗೃಹೋತಾವ ತು ಕೌರರ್ಾ ನಾಗರಾಜಪತ ೋಃ ಸುತಾ| 

14081003c ಮನಃಪರಹಾಿದನಿೋಂ ವಾಚಂ ಸ ೈನಿಕಾನಾಮಥಾಬರವಿೋತ್|| 

ಕೌರರ್ಾ! ಆ ಮಣಿಯನುನ ಹಡಿದುಕ ೂಂಡು ನಾಗರಾಜಪತ್ಯ ಆ 

ಮಗಳು ಸ ೈನಿಕರ ಮನಸಿಸಗ  ಆಹಾಿದಕರವಾದ ಈ ಮಾತನಾನಡಿದಳು: 

14081004a ಉತ್ುಷ್ಿ ಮಾ ಶ್ುಚಃ ಪುತರ ನ ೈಷ್ ಜಿಷ್ುಣಸುಾಯಾ ಹತಃ| 
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14081004c ಅಜ ೋಯಃ ಪುರುಷ ೈರ ೋಷ್ ದ ೋವ ೈವಾವಪ ಸವಾಸವ ೈಃ|| 

“ಮಗೂ! ಎದ ುೋಳು! ಶ  ೋಕಿಸಬ ೋಡ! ಜಿಷ್ುಣರ್ು ನಿನಿನಂದ ಹತನಾಗಲ್ಲಲಿ. 

ಇರ್ನು ಇಂದರಸಹತನಾದ ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗೂ ಮನುಷ್ಾರಿಗೂ 

ಅಜ ೋಯನು. 

14081005a ಮಯಾ ತು ಮೋಹನಿೋ ನಾಮ ಮಾಯೈಷಾ ಸಂಪರರ್ೋಜಿತಾ| 

14081005c ಪರಯಾರ್ವಂ ಪುರುಷ ೋಂದರಸಾ ಪತುಸ ುೋಽದಾ ಯಶ್ಸಿವನಃ|| 

ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ನಿನನ ಈ ತಂದ  ಪುರುಷ ೋಂದರನಿಗ  ಪರಯವಾದುದನುನ 

ಮಾಡಲ ೂೋಸುಗ ನಾನ ೋ ಈ ಮೋಹನಿೋ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ 

ಮಾಯಯನುನ ಪರದಶ್ವಸಿದ ನು. 

14081006a ಜಿಜಾಸುಹ ಾೋವಷ್ ವ ೈ ಪುತರ ಬಲಸಾ ತರ್ ಕೌರರ್ಃ| 

14081006c ಸಂಗಾರಮೋ ಯುಧಾತ ೂೋ ರಾಜನಾನಗತಃ ಪರವಿೋರಹಾ|| 

ರಾಜನ್! ಈ ಪರವಿೋರಹ ಕೌರರ್ನು ತನನ ಮಗನ 

ಬಲವ ಷ್ಠಟರಬಹುದ ಂಬ ಜಿಜಾಸ ಯಿಂದಲ ೋ ನಿನ ೂನಡನ  ಸಂಗಾರಮದಲ್ಲಿ 

ಯುದಧಮಾಡಲು ಬಯಸಿದುನು. 

14081007a ತಸಾಮದಸಿ ಮಯಾ ಪುತರ ಯುದಾಧರ್ವಂ ಪರಿಚ ೂೋದ್ರತಃ| 

14081007c ಮಾ ಪಾಪಮಾತಮನಃ ಪುತರ ಶ್ಂಕ ೋಥಾಸುಾಣವಪ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಪುತರ! ಆದುದರಿಂದಲ ೋ ನಾನು ನಿನನನುನ ಯುದಧಕಾಕಗಿ 

ಪರಚ ೂೋದ್ರಸಿದ ! ನಿೋನು ನಿನನನುನ ಪಾಪಯಂದು ಸವಲಪರ್ೂ 
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ಶ್ಂಕಿಸಬ ೋಕಾಗಿಲಿ! 

14081008a ಋಷ್ಠರ ೋಷ್ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಪುರುಷ್ಃ ಶಾಶ್ವತ ೂೋಽರ್ಾಯಃ| 

14081008c ನ ೈನಂ ಶ್ಕ ೂುೋ ಹ ಸಂಗಾರಮೋ ಜ ೋತುಂ ಶ್ಕ ೂರೋಽಪ ಪುತರಕ|| 

ಪುತರಕ! ಈ ಪುರುಷ್ನು ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಋಷ್ಠಯು. ಶಾಶ್ವತನು ಮತುು 

ಅರ್ಾಯನು. ಸಂಗಾರಮದಲ್ಲಿ ಇರ್ನನುನ ಶ್ಕರನಿಗೂ ಜಯಿಸಲು 

ಸಾಧಾವಿಲಿ! 

14081009a ಅಯಂ ತು ಮೋ ಮಣಿದ್ರವರ್ಾಃ ಸಮಾನಿೋತ ೂೋ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ| 

14081009c ಮೃತಾನೃತಾನಪನನಗ ೋಂದಾರನ ೂಾೋ ಜಿೋರ್ಯತ್ ನಿತಾದಾ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಮೃತಗ ೂಂಡ ಪನನಗ ೋಂದರರನುನ ನಿತಾರ್ೂ ಬದುಕಿಸುರ್ 

ಈ ದ್ರರ್ಾ ಮಣಿಯನುನ ಇಗ ೂೋ ತರಿಸಿದ ುೋನ . 

14081010a ಏತಮಸ ೂಾೋರಸಿ ತವಂ ತು ಸಾಾಪಯಸವ ಪತುಃ ಪರಭ ೂೋ| 

14081010c ಸಂಜಿೋವಿತಂ ಪುನಃ ಪುತರ ತತ ೂೋ ದರಷಾಟಸಿ ಪಾಂಡರ್ಮ್|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಪುತರ! ಇದನುನ ನಿೋನು ನಿನನ ತಂದ ಯ ಎದ ಯ ಮೋಲ  ಇಡು. 

ಆಗ ನಿೋನು ಪುನಃ ಪಾಂಡರ್ ಅಜುವನನನುನ ಜಿೋರ್ಂತನಾಗಿ 

ಕಾಣುವ !” 

14081011a ಇತುಾಕುಃ ಸಾಾಪಯಾಮಾಸ ತಸ ೂಾೋರಸಿ ಮಣಿಂ ತದಾ| 

14081011c ಪಾರ್ವಸಾಾಮಿತತ ೋಜಾಃ ಸ ಪತುಃ ಸ ನೋಹಾದಪಾಪಕೃತ್|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಪಾಪರ್ನ ನಸಗಿದು ಅಮಿತತ ೋಜಸಿವೋ ಬಭುರವಾಹನನು 
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ಸ ನೋಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಮಣಿಯನುನ ತಂದ  ಪಾರ್ವನ ಎದ ಯಮೋಲ  

ಇಟಟನು. 

14081012a ತಸಿಮನನಾಸ ುೋ ಮಣೌ ವಿೋರ ಜಿಷ್ುಣರುಜಿಞೋವಿತಃ ಪರಭುಃ| 

14081012c ಸುಪುೋತ್ಾತ ಇವೋತುಸೌಾ ಮೃಷ್ಟಲ ೂೋಹತಲ ೂೋಚನಃ|| 

ವಿೋರ! ಆ ಮಣಿಯನುನ ಇಟ ೂಟಡನ ಯೋ ಪರಭು ಜಿಷ್ುಣರ್ು ಪುನಃ 

ಜಿೋವಿತನಾದನು. ಮಲಗಿದುರ್ನು ಎದ ುೋಳುರ್ಂತ  ತನನ ಕ ಂಪು 

ಕಣುಣಗಳನುನ ಒರ ಸಿಕ ೂಳುುತಾು ಅರ್ನು ಎದುು ಕುಳಿತನು. 

14081013a ತಮುತ್ಾತಂ ಮಹಾತಾಮನಂ ಲಬಧಸಂಜ್ಞಂ ಮನಸಿವನಮ್| 

14081013c ಸಮಿೋಕ್ಷಾ ಪತರಂ ಸವಸಾಂ ರ್ರ್ಂದ ೋ ಬಭುರವಾಹನಃ|| 

ಸಂಜ ಗಳನುನ ಪಡ ದು ಸವಸಾನಾಗಿ ಮೋಲ ದು ಆ ಮಹಾತಮ ಮನಸಿವೋ 

ತಂದ ಯನುನ ನ ೂೋಡಿ ಬಭುರವಾಹನನು ರ್ಂದ್ರಸಿದನು. 

14081014a ಉತ್ಾತ ೋ ಪುರುಷ್ವಾಾಘರೋ ಪುನಲವಕ್ಷ್ಮೋರ್ತ್ ಪರಭ ೂೋ| 

14081014c ದ್ರವಾಾಃ ಸುಮನಸಃ ಪುಣಾಾ ರ್ರ್ೃಷ ೋ ಪಾಕಶಾಸನಃ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಆ ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರ ಶ್ರೋಮಂತನು ಪುನಃ ಮೋಲ ೋಳಲು 

ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಂಡ ಪಾಕಶಾಸನ ಇಂದರನು ಅರ್ನ ಮೋಲ  ಪುಣಾ 

ದ್ರರ್ಾರ್ೃಷ್ಠಟಯನುನ ಸುರಿಸಿದನು. 

14081015a ಅನಾಹತಾ ದುಂದುಭಯಃ ಪರಣ ೋದುಮೋವರ್ನಿಸವನಾಃ| 

14081015c ಸಾಧು ಸಾಧಿಿತ್ ಚಾಕಾಶ ೋ ಬಭೂರ್ ಸುಮಹಾನಸಾನಃ|| 
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ಯಾರೂ ಬಾರಿಸದ ೋ ಇದುರೂ ಮೋರ್ದ ಧಿನಿಯಲ್ಲಿ ದುಂದುಭಗಳು 

ಮಳಗಿದರ್ು. ಆಕಾಶ್ದಲ್ಲಿ “ಸಾಧು! ಸಾಧು!” ಎಂಬ ಮಹಾ ಧಿನಿಯು 

ಕ ೋಳಿಬಂದ್ರತು.  

14081016a ಉತಾಾಯ ತು ಮಹಾಬಾಹುಃ ಪಯಾವಶ್ವಸ ೂುೋ ಧನಂಜಯಃ| 

14081016c ಬಭುರವಾಹನಮಾಲ್ಲಂಗಾ ಸಮಾಜಿರ್ರತ ಮೂಧವನಿ|| 

ಮಹಾಬಾಹು ಧನಂಜಯನು ಸಮಾಧಾನಹ ೂಂದ್ರ ಮೋಲ ದುು 

ಬಭುರವಾಹನನನುನ ಆಲಂಗಿಸಿ ನ ತ್ುಯನುನ ಆಘಾರಣಿಸಿದನು. 

14081017a ದದಶ್ವ ಚಾವಿದೂರ ೋಽಸಾ ಮಾತರಂ ಶ  ೋಕಕಶ್ವತಾಮ್| 

14081017c ಉಲೂಪಾಾ ಸಹ ತ್ಷ್ಿಂತ್ೋಂ ತತ ೂೋಽಪೃಚಚದಧನಂಜಯಃ|| 

ಅನತ್ ದೂರದಲ್ಲಿಯೋ ಉಲೂಪರ್ಡನ  ಶ  ೋಕಕಶ್ವತಳಾಗಿ ನಿಂತ್ದು 

ಅರ್ನ ತಾಯಿ ಚಿತಾರಂಗದ ಯನೂನ ನ ೂೋಡಿ, ಧನಂಜಯನು 

ಬಭುರವಾಹನನಿಗ  ಕ ೋಳಿದನು: 

14081018a ಕಿಮಿದಂ ಲಕ್ಷಾತ ೋ ಸರ್ವಂ ಶ  ೋಕವಿಸಮಯಹಷ್ವರ್ತ್| 

14081018c ರಣಾಜಿರಮಮಿತರರ್ನ ಯದ್ರ ಜಾನಾಸಿ ಶ್ಂಸ ಮೋ|| 

“ಅಮಿತರರ್ನ! ಈ ರಣಾಂಗಣರ್ು ಶ  ೋಕ-ವಿಸಮಯ-ಹಷ್ವಗಳಿಂದ 

ಕೂಡಿದಂತ  ಕಾಣುತ್ುದ . ಇದಕ ಕ ಕಾರಣವ ೋನಾದರೂ ನಿನಗ  ತ್ಳಿದ್ರದುರ  

ಹ ೋಳು! 

14081019a ಜನನಿೋ ಚ ಕಿಮರ್ವಂ ತ ೋ ರಣಭೂಮಿಮುಪಾಗತಾ| 
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14081019c ನಾಗ ೋಂದರದುಹತಾ ಚ ೋಯಮುಲೂಪೋ ಕಿಮಿಹಾಗತಾ|| 

ನಿನನ ಜನನಿಯು ಏಕ  ಈ ರಣಭೂಮಿಗ  ಬಂದ್ರದಾುಳ ? ನಾಗ ೋಂದರನ 

ಮಗಳು ಉಲೂಪಯೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿಗ  ಏಕ  ಬಂದ್ರದಾುಳ ? 

14081020a ಜಾನಾಮಾಹಮಿದಂ ಯುದಧಂ ತವಯಾ ಮದವಚನಾತೃತಮ್| 

14081020c ಸಿರೋಣಾಮಾಗಮನ ೋ ಹ ೋತುಮಹಮಿಚಾಚಮಿ ವ ೋದ್ರತುಮ್|| 

ನನನ ಹ ೋಳಿಕ ಯಂತ ಯೋ ನಮಿಮಬಬರ ೂಡನ  ಯುದಧರ್ು ನಡ ಯಿತು 

ಎನುನರ್ುದು ನನಗ  ತ್ಳಿದ್ರದ . ಆದರ  ಈ ಸಿರೋಯರು ಇಲ್ಲಿಗ  ಬರಲು 

ಕಾರಣವ ೋನ ಂದು ತ್ಳಿಯಲು ಬಯಸುತ ುೋನ .” 

14081021a ತಮುವಾಚ ತತಃ ಪೃಷ ೂಟೋ ಮಣಿಪೂರಪತ್ಸುದಾ| 

14081021c ಪರಸಾದಾ ಶ್ರಸಾ ವಿದಾವನುಲೂಪೋ ಪೃಚಚಾತಾಮಿತ್|| 

ಹೋಗ  ಕ ೋಳಲು ಮಣಿಪೂರಪತ್ಯು ಅಜುವನನಿಗ  ಶ್ರಸಾ ನಮಸಕರಿಸಿ 

ಪರಸನನಗ ೂಳಿಸಿ ಇದನುನ ಉಲೂಪಯಲ್ಲಿ ಕ ೋಳಿ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಬ ೋಕ ಂದು 

ಪಾರಥಿವಸಿಕ ೂಂಡನು. 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ಅಜುವನಪರತುಾಜಿಞೋರ್ನ ೋ ಏಕಾಶ್ೋತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅಜುವನಪರತುಾಜಿಞೋರ್ನ ಎನುನರ್ ಎಂಭತ ೂುಂದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮೨ 
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ಉಲೂಪಯು ಬಭೃವಾಹನನಿಂದ ಅಜುವನನು ಹತನಾದ 

ಕಾರಣರ್ನುನ ತ್ಳಿಸಿದುದು (೧-೨೧). ಅಜುವನನು ಬಭುರವಾಹನನನುನ 

ಅಶ್ವಮೋಧ ಯಾಗಕ ಕ ಆಮಂತ್ರಸಿ ಕುದುರ ಯನನನುಸರಿಸಿ 

ಮುಂದುರ್ರ ದುದು (೨೨-೩೨). 

14082001 ಅಜುವನ ಉವಾಚ 

14082001a ಕಿಮಾಗಮನಕೃತಾಂ ತ ೋ ಕೌರರ್ಾಕುಲನಂದ್ರನಿ| 

14082001c ಮಣಿಪೂರಪತ ೋಮಾವತುಸುಥ ೈರ್ ಚ ರಣಾಜಿರ ೋ|| 

ಅಜುವನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕೌರರ್ಾಕುಲನಂದ್ರನಿ! ನಿೋನು ಮತುು 

ಮಣಿಪೂರಪತ್ಯ ತಾಯಿ ಚಿತಾರಂಗದ ಯು ರಣಾಂಗಣಕ ಕ ಏಕ  

ಬಂದ್ರರಿ? 

14082002a ಕಚಿಚತುಕಶ್ಲಕಾಮಾಸಿ ರಾಜ ೂೋಽಸಾ ಭುಜಗಾತಮಜ ೋ| 

14082002c ಮಮ ವಾ ಚಂಚಲಾಪಾಂಗ ೋ ಕಚಿಚತುಾಂ ಶ್ುಭಮಿಚಚಸಿ|| 

ಭುಜಗಾತಮಜ ೋ! ಈ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನನಿಗ  ಕುಶ್ಲರ್ನ ನೋ 

ಬಯಸುತ್ುರುವ ಯಲಿವ ೋ? ಚಂಚಲಕಟಾಕ್ಷರ್ುಳುರ್ಳ ೋ! ನನಗೂ ಕೂಡ 

ಶ್ುಭರ್ನ ನೋ ಬಯಸುತ್ುೋಯಲಿವ ೋ? 

14082003a ಕಚಿಚತ ುೋ ಪೃರ್ುಲಶ  ರೋಣಿ ನಾಪರಯಂ ಶ್ುಭದಶ್ವನ ೋ| 

14082003c ಅಕಾಷ್ವಮಹಮಜಾನಾದಯಂ ವಾ ಬಭುರವಾಹನಃ|| 

ಪೃರ್ುಲಶ  ರೋಣಿೋ! ಶ್ುಭದಶ್ವನ ೋ! ನಾನಾಗಲ್ಲೋ 
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ಬಭುರವಾಹನನಾಗಲ್ಲೋ ಅಜಾನದ್ರಂದ ನಿನಗ  ಅಪರಯವಾದುದನುನ 

ಏನನೂನ ಮಾಡಿಲಿ ತಾನ ೋ?  

14082004a ಕಚಿಚಚಚ ರಾಜಪುತ್ರೋ ತ ೋ ಸಪತ್ನೋ ಚ ೈತರವಾಹನಿೋ| 

14082004c ಚಿತಾರಂಗದಾ ರ್ರಾರ ೂೋಹಾ ನಾಪರಾಧಾತ್ ಕಿಂ ಚನ|| 

ನಿನನ ಸರ್ತ್ ಚಿತರವಾಹನನ ಮಗಳು ರಾಜಪುತ್ರೋ ರ್ರಾರ ೂೋಹ ೋ 

ಚಿತಾರಂಗದ ಯು ನಿನನ ಕುರಿತು ಯಾರ್ುದ ೋ ರಿೋತ್ಯ ಅಪರಾಧರ್ನೂನ 

ಎಸಗಿಲಿ ತಾನ ೋ?” 

14082005a ತಮುವಾಚ ೂೋರಗಪತ ೋದುವಹತಾ ಪರಹಸಂತಾರ್| 

14082005c ನ ಮೋ ತವಮಪರಾದ ೂಧೋಽಸಿ ನ ನೃಪೋ ಬಭುರವಾಹನಃ|| 

14082005E ನ ಜನಿತ್ರೋ ತಥಾಸ ಾೋಯಂ ಮಮ ಯಾ ಪ ರೋಷ್ಾರ್ತ್ ಸಿಾತಾ|| 

ಉರಗಪತ್ಯ ಮಗಳು ನಗುತಾು ಅರ್ನಿಗ  ಉತುರಿಸಿದಳು: 

“ನಿೋನಾಗಲ್ಲೋ, ನೃಪ ಬಭುರವಾಹನನಾಗಲ್ಲೋ ಮತುು ನನನ ಸ ೋರ್ಕಿಯಂತ  

ನಿಂತ್ರುರ್ ಅರ್ನ ತಾಯಿ ಚಿತಾರಂಗದ ಯಾಗಲ್ಲೋ ನನನ ಕುರಿತು 

ಅಪರಾಧರ್ನ ನಸಗಿಲಿ! 

14082006a ಶ್ ರಯತಾಂ ಯದಾಥಾ ಚ ೋದಂ ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ವಿಚ ೋಷ್ಠಟತಮ್| 

14082006c ನ ಮೋ ಕ ೂೋಪಸುಾಯಾ ಕಾಯವಃ ಶ್ರಸಾ ತಾವಂ ಪರಸಾದಯೋ|| 

ನಾನು ಇಲ್ಲಗಿ  ಬಂದು ಮಾಡಿದುದ ಲಿರ್ನೂನ ಕ ೋಳಬ ೋಕು. ಆದರ  ನಿೋನು 

ಕ ೂೋಪಗ ೂಳುಬಾರದು. ಶ್ರಸಾ ನಮಸಕರಿಸಿ ಬ ೋಡಿಕ ೂಳುುತ ುೋನ . 
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14082007a ತವತ್ರೋತಾರ್ವಂ ಹ ಕೌರರ್ಾ ಕೃತಮೋತನ್ ಮಯಾನರ್| 

14082007c ಯತುಚಚೃಣು ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ನಿಖಿಲ ೋನ ಧನಂಜಯ|| 

ಕೌರರ್ಾ! ಅನರ್! ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಧನಂಜಯ! ನಿನನ 

ಪರೋತ್ಗ ೂೋಸಕರವಾಗಿಯೋ ನಾನು ಇವ ಲಿರ್ನೂನ ಮಾಡಿದ ನು. 

ಎಲಿರ್ನೂನ ಕ ೋಳು! 

14082008a ಮಹಾಭಾರತಯುದ ಧೋ ಯತುಾಯಾ ಶಾಂತನವೋ ನೃಪಃ| 

14082008c ಅಧಮೋವಣ ಹತಃ ಪಾರ್ವ ತಸ ಾೈಷಾ ನಿಷ್ೃತ್ಃ ಕೃತಾ|| 

ಪಾರ್ವ! ಮಹಾಭಾರತ ಯುದಧದಲ್ಲಿ ನಿೋನು ನೃಪ ಶಾಂತನರ್ನನುನ 

ಅಧಮವದ್ರಂದ ಸಂಹರಿಸಿದ . ಅದಕ ಕ ಪಾರಯಶ್ಚತುವಾಗಿ ನಾನು ಇದನುನ 

ಮಾಡಬ ೋಕಾಯಿತು. 

14082009a ನ ಹ ಭೋಷ್ಮಸುಾಯಾ ವಿೋರ ಯುಧಾಮಾನ ೂೋ ನಿಪಾತ್ತಃ| 

14082009c ಶ್ಖಂಡಿನಾ ತು ಸಂಸಕುಸುಮಾಶ್ರತಾ ಹತಸುಾಯಾ|| 

ವಿೋರ! ನಿನ ೂನಡನ  ನ ೋರವಾಗಿ ಯುದಧಮಾಡುತ್ುರುವಾಗ ಭೋಷ್ಮನು 

ಕ ಳಗುರುಳಲ್ಲಲ.ಿ ಅರ್ನ ೂಡನ  ಯುದಧಮಾಡುತ್ುದು ಶ್ಖಂಡಿಯನುನ 

ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಿೋನು ಅರ್ನನುನ ಕ ಳಗುರುಳಿಸಿದ ! 

14082010a ತಸಾ ಶಾಂತ್ಮಕೃತಾವ ತು ತಾಜ ೋಸುಾಂ ಯದ್ರ ಜಿೋವಿತಮ್| 

14082010c ಕಮವಣಾ ತ ೋನ ಪಾಪ ೋನ ಪತ ೋಥಾ ನಿರಯೋ ಧುರರ್ಮ್|| 

ಅದಕ ಕ ಶಾಂತ್ಯನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಳುದ ೋ ನಿೋನು ಜಿೋರ್ರ್ನುನ ತಾಜಿಸಿದ ುೋ 
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ಆದರ  ನಿನನ ಪಾಪಕಮವದ್ರಂದ ನಿೋನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನರಕದಲ್ಲಿ 

ಬೋಳುತ್ುದ ು! 

14082011a ಏಷಾ ತು ವಿಹತಾ ಶಾಂತ್ಃ ಪುತಾರದಾಾಂ ಪಾರಪುವಾನಸಿ| 

14082011c ರ್ಸುಭರ್ವಸುಧಾಪಾಲ ಗಂಗಯಾ ಚ ಮಹಾಮತ ೋ|| 

ಮಹಾಮತ ೋ! ರ್ಸುಧಾಪಾಲ! ರ್ಸುಗಳು ಮತುು ಗಂಗ ಯೂ ಕೂಡ 

ಪುತರನಿಂದ ಪರಾಜಯ ಹ ೂಂದುರ್ ಪಾರಯಶ್ಚತುರ್ನ ನೋ ನಿನಗ  

ವಿಧಿಸಿದುರು. 

14082012a ಪುರಾ ಹ ಶ್ುರತಮೋತದ ವೈ ರ್ಸುಭಃ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ| 

14082012c ಗಂಗಾಯಾಸಿುೋರಮಾಗಮಾ ಹತ ೋ ಶಾಂತನವ ೋ ನೃಪ ೋ|| 

ಹಂದ  ನೃಪ ಶಾಂತನರ್ನು ಹತನಾದ ನಂತರ ಗಂಗಾತ್ೋರಕ ಕ 

ಬಂದ್ರದಾುಗ ರ್ಸುಗಳು ಹ ೋಳುತ್ುದು ಈ ಮಾತನುನ ನಾನು 

ಕ ೋಳಿಸಿಕ ೂಂಡಿದ ುನು. 

14082013a ಆಪುಿತಾ ದ ೋವಾ ರ್ಸರ್ಃ ಸಮೋತಾ ಚ ಮಹಾನದ್ರೋಮ್| 

14082013c ಇದಮೂಚುರ್ವಚ ೂೋ ಘೂೋರಂ ಭಾಗಿೋರಥಾಾ ಮತ ೋ ತದಾ|| 

ದ ೋರ್ ರ್ಸುಗಳು ಮಹಾನದ್ರಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಭಾಗಿೋರಥಿಯ 

ಸಮಮತ್ಯಂತ  ಈ ಘೂೋರ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದುರು: 

14082014a ಏಷ್ ಶಾಂತನವೋ ಭೋಷ ೂೀ ನಿಹತಃ ಸರ್ಾಸಾಚಿನಾ| 

14082014c ಅಯುಧಾಮಾನಃ ಸಂಗಾರಮೋ ಸಂಸಕ ೂುೋಽನ ಾೋನ ಭಾಮಿನಿ|| 
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“ಭಾಮಿನಿ! ಸಂಗಾರಮದಲ್ಲಿ ಶಾಂತನರ್ ಭೋಷ್ಮನು ಅನಾನ ೂಡನ  

ಯುದಧದಲ್ಲಿ ತ ೂಡಗಿದಾುಗ ಸರ್ಾಸಾಚಿಯು ಅರ್ನನುನ 

ಹ ೂಡ ದುರುಳಿಸಿದನು. 

14082015a ತದನ ೋನಾಭಷ್ಂಗ ೋಣ ರ್ಯಮಪಾಜುವನಂ ಶ್ುಭ ೋ| 

14082015c ಶಾಪ ೋನ ರ್ೋಜಯಾಮೋತ್ ತಥಾಸಿುಾತ್ ಚ ಸಾಬರವಿೋತ್|| 

ಶ್ುಭ ೋ! ಅರ್ನ ಈ ಅಪರಾಧಕಾಕಗಿ ಇಂದು ನಾರ್ು ಅಜುವನನಿಗ  

ಶಾಪರ್ನುನ ಕ ೂಡುತ ುೋವ !” ಅದಕ ಕ ಅರ್ಳು “ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ್ಲ!” 

ಎಂದಳು. 

14082016a ತದಹಂ ಪತುರಾವ ೋದಾ ಭೃಶ್ಂ ಪರರ್ಾಥಿತ ೋಂದ್ರರಯಾ| 

14082016c ಅಭರ್ಂ ಸ ಚ ತಚುಚೂತಾವ ವಿಷಾದಮಗಮತಪರಮ್|| 

ಅತಾಂತ ದುಃಖಿತಳಾದ ನಾನು ನಡ ದುದನುನ ತಂದ ಗ  ತ್ಳಿಸಿದ ನು. 

ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ಅರ್ನೂ ಕೂಡ ಅತಾಂತ ದುಃಖಿತನಾದನು. 

14082017a ಪತಾ ತು ಮೋ ರ್ಸೂನಗತಾವ ತವದರ್ವಂ ಸಮಯಾಚತ| 

14082017c ಪುನಃ ಪುನಃ ಪರಸಾದ ಾೈನಾಂಸು ಏನಮಿದಮಬುರರ್ನ್|| 

ನನನ ತಂದ ಯು ನಿನಗ ೂೋಸಕರವಾಗಿ ರ್ಸುಗಳಲ್ಲ ಿಹ ೂೋಗಿ 

ಬ ೋಡಿಕ ೂಂಡನು. ಪುನಃ ಪುನಃ ಬ ೋಡಿಕ ೂಂಡನಂತರ ಅರ್ರು ಅರ್ನಿಗ  

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದರು: 
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14082018a ಪುನಸುಸಾ57 ಮಹಾಭಾಗ ಮಣಿಪೂರ ೋಶ್ವರ ೂೋ ಯುವಾ| 

14082018c ಸ ಏನಂ ರಣಮಧಾಸಾಂ ಶ್ರ ೈಃ ಪಾತಯಿತಾ ಭುವಿ|| 

“ಮಹಾಭಾಗ! ಇರ್ನು ರಣಮಧಾದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಯುರ್ಕ 

ಮಣಿಪೂರ ೋಶ್ವನು ಇರ್ನನುನ ಪುನಃ ಶ್ರಗಳಿಂದ ಹ ೂಡ ದು 

ಭೂಮಿಗುರುಳಿಸುತಾುನ ! 

14082019a ಏರ್ಂ ಕೃತ ೋ ಸ ನಾಗ ೋಂದರ ಮುಕುಶಾಪೋ ಭವಿಷ್ಾತ್| 

14082019c ಗಚ ಚೋತ್ ರ್ಸುಭಶ  ಚೋಕ ೂುೋ ಮಮ ಚ ೋದಂ ಶ್ಶ್ಂಸ ಸಃ|| 

ನಾಗ ೋಂದರ! ಇದಾದನಂತರ ಅರ್ನು ಶಾಪದ್ರಂದ ಮುಕುನಾಗುತಾುನ . 

ನಿೋನು ಈಗ ಹ ೂೋಗು!” ಎಂದು ರ್ಸುಗಳು ಅರ್ನಿಗ  ಹ ೋಳಿದರು. 

ಅದನುನ ಅರ್ನು ನನಗ  ಹ ೋಳಿದನು. 

14082020a ತಚುಚೂತಾವ ತವಂ ಮಯಾ ತಸಾಮಚಾಚಪಾದಸಿ ವಿಮೋಕ್ಷ್ತಃ| 

14082020c ನ ಹ ತಾವಂ ದ ೋರ್ರಾಜ ೂೋಽಪ ಸಮರ ೋಷ್ು ಪರಾಜಯೋತ್|| 

ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ನಾನು ನಿನನನುನ ಆ ಶಾಪದ್ರಂದ 

ವಿಮೋಚನಗ ೂಳಿಸಿದ ುೋನ . ದ ೋರ್ರಾಜನೂ ಕೂಡ ನಿನನನುನ ಸಮರದಲ್ಲಿ 

ಪರಾಜಯಗ ೂಳಿಸಲಾರನು. 

14082021a ಆತಾಮ ಪುತರಃ ಸೃತಸುಸಾಮತ ುೋನ ೋಹಾಸಿ ಪರಾಜಿತಃ| 
14082021c ನಾತರ ದ ೂೋಷ ೂೋ ಮಮ ಮತಃ ಕರ್ಂ ವಾ ಮನಾಸ ೋ ವಿಭ ೂೋ|| 

 
57 ಪುತರಸುಸಾ ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದ . 
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ವಿಭ ೂೋ! ಪುತರನು ಆತಮನಿಗ  ಸಮಾನ ಎಂದು ಸೃತ್ಗಳು ಹ ೋಳುತುವ . 

ಆದುದರಿಂದ ಬಭುರವಾಹನನಿಂದ ನಿೋನು ಪರಾಜಿತನಾಗಿರುರ್ುದರಲ್ಲಿ 

ನಿನನ ದ ೂೋಷ್ರ್ು ಸವಲಪರ್ೂ ಇಲಿವ ಂದು ನನನ ಅಭಪಾರಯ. ನಿೋನು ಹ ೋಗ  

ಇದನುನ ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುುತ್ುೋರ್ೋ?” 

14082022a ಇತ ಾೋರ್ಮುಕ ೂುೋ ವಿಜಯಃ ಪರಸನಾನತಾಮಬರವಿೋದ್ರದಮ್| 

14082022c ಸರ್ವಂ ಮೋ ಸುಪರಯಂ ದ ೋವಿ ಯದ ೋತತೃತರ್ತಾಸಿ|| 

ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ ಪರಸನಾನತಮನಾದ ವಿಜಯ ಅಜುವನನು ಹೋಗ  

ಹ ೋಳಿದನು: “ದ ೋವಿ! ನಿೋನು ನಡ ಸಿದುದ ಲಿರ್ೂ ನನಗ  

ಸುಪರಯವಾಗಿಯೋ ಇವ !” 

14082023a ಇತುಾಕಾುಾಥಾಬರವಿೋತುಪತರಂ ಮಣಿಪೂರ ೋಶ್ವರಂ ಜಯಃ| 

14082023c ಚಿತಾರಂಗದಾಯಾಃ ಶ್ೃಣವಂತಾಾಃ ಕೌರರ್ಾದುಹತುಸುಥಾ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಜಯ ಅಜುವನನು ಕೌರರ್ಾಸ ೂಸ  ಚಿತಾರಂಗದ ಗ  

ಕ ೋಳಿಸುರ್ಂತ  ಮಗ ಮಣಿಪೂರ ೋಶ್ವರನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು: 

14082024a ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾಾಶ್ವಮೋಧಃ ಪರಾಂ ಚ ೈತ್ರೋಂ ಭವಿಷ್ಾತ್| 

14082024c ತತಾರಗಚ ಚೋಃ ಸಹಾಮಾತ ೂಾೋ ಮಾತೃಭಾಾಂ ಸಹತ ೂೋ ನೃಪ|| 

“ಬರುರ್ ಚ ೈತರದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅಶ್ವಮೋಧರ್ು ನಡ ಯಲ್ಲದ . ನೃಪ! 

ಅದಕ ಕ ತಾಯಂದ್ರರಿಬಬರು ಮತುು ಅಮಾತಾರ ೂಂದ್ರಗ  ಬರಬ ೋಕು.” 

14082025a ಇತ ಾೋರ್ಮುಕುಃ ಪಾಥ ೋವನ ಸ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನಃ| 
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14082025c ಉವಾಚ ಪತರಂ ಧಿೋಮಾನಿದಮಸಾರವಿಲ ೋಕ್ಷಣಃ|| 

ಪಾರ್ವನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಧಿೋಮಾನ್ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನನು 

ಕಂಬನಿದುಂಬದ ಕಣುಣಗಳುಳುರ್ನಾಗಿ ತಂದ ಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

14082026a ಉಪಯಾಸಾಾಮಿ ಧಮವಜ್ಞ ಭರ್ತಃ ಶಾಸನಾದಹಮ್| 

14082026c ಅಶ್ವಮೋಧ ೋ ಮಹಾಯಜ ೋ ದ್ರವಜಾತ್ಪರಿವ ೋಷ್ಕಃ|| 

“ಧಮವಜ್ಞ! ನಿನನ ಶಾಸನದಂತ  ನಾನು ಬರುತ ುೋನ . ಅಶ್ವಮೋಧ 

ಮಹಾಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಾನು ದ್ರವಜಾತ್ಯರ್ರಿಗ  ಸ ೋರ್ಕನಾಗಿರುತ ುೋನ . 

14082027a ಮಮ ತವನುಗರಹಾಥಾವಯ ಪರವಿಶ್ಸವ ಪುರಂ ಸವಕಮ್| 
14082027c ಭಾಯಾವಭಾಾಂ ಸಹ ಶ್ತುರರ್ನ ಮಾ ಭೂತ ುೋಽತರ ವಿಚಾರಣಾ|| 

ಶ್ತುರರ್ನ! ನನನ ಮೋಲ  ಅನುಗರಹ ತ ೂೋರಿಸುರ್ ಸಲುವಾಗಿ 

ಪತ್ನಯರಿಬಬರ ೂಂದ್ರಗ  ನಿನನದ ೋ ಆದ ಈ ಪುರರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸು. 

ಅದರ ಕುರಿತು ವಿಚಾರಿಸಬ ೋಡ! 

14082028a ಉಷ್ಠತ ವೋಹ ವಿಶ್ಲಾಸುಾಂ ಸುಖಂ ಸ ವೋ ವ ೋಶ್ಮನಿ ಪರಭ ೂೋ| 

14082028c ಪುನರಶಾವನುಗಮನಂ ಕತಾವಸಿ ಜಯತಾಂ ರ್ರ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ವಿಜಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನ ೋ! ನಿನನದ ೋ ಮನ ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 

ರಾತ್ರಯನುನ ಸುಖವಾಗಿ ಕಳ ದು ನಾಳ  ಪುನಃ ಅಶ್ವರ್ನುನ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ 

ಹ ೂೋಗಬಹುದು.” 

14082029a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತು ಪುತ ರೋಣ ತದಾ ವಾನರಕ ೋತನಃ| 
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14082029c ಸಮಯನ ೂರೋವಾಚ ಕೌಂತ ೋಯಸುದಾ ಚಿತಾರಂಗದಾಸುತಮ್|| 

ಪುತರನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ವಾನರಕ ೋತನ ಕೌಂತ ೋಯನು ಮುಗುಳನಗುತಾು 

ಚಿತಾರಂಗದ ಸುತ ಮಗನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

14082030a ವಿದ್ರತಂ ತ ೋ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಯಥಾ ದ್ರೋಕ್ಷ್ಾಂ ಚರಾಮಾಹಮ್| 

14082030c ನ ಸ ತಾರ್ತರವ ೋಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ಪುರಂ ತ ೋ ಪೃರ್ುಲ ೂೋಚನ|| 

“ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಪೃರ್ುಲ ೂೋಚನ! ದ್ರೋಕ್ಷ್ಾಬದಧನಾಗಿ ನಾನು 

ತ್ರುಗಾಡುತ್ುರುವ ನ ನುನರ್ುದು ನಿನಗ  ತ್ಳಿದ ೋ ಇದ . ಆದು 

ಮುಗಿಯುರ್ರ್ರ ಗ  ನಾನು ನಿನನ ಪುರರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಲಾರ . 

14082031a ಯಥಾಕಾಮಂ ಪರಯಾತ ಾೋಷ್ ಯಜ್ಞಿಯಶ್ಚ ತುರಂಗಮಃ| 

14082031c ಸವಸಿು ತ ೋಽಸುು ಗಮಿಷಾಾಮಿ ನ ಸಾಾನಂ ವಿದಾತ ೋ ಮಮ|| 

ಯಜ್ಞದ ಈ ಕುದುರ ಯು ಮನಬಂದಂತ  ಹ ೂೋಗುತ್ುರುತ್ುದ . 

ಆದುದರಿಂದ ನನಗ  ನಿದ್ರವಷ್ಟ ಸಾಾನವ ನುನರ್ುದೂ ಇಲಿ. 

ಹ ೂರಡುತ ುೋನ . ನಿನಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ್ಲ!” 

14082032a ಸ ತತರ ವಿಧಿರ್ತ ುೋನ ಪೂಜಿತಃ ಪಾಕಶಾಸನಿಃ| 

14082032c ಭಾಯಾವಭಾಾಮಭಾನುಜಾತಃ ಪಾರಯಾದ್ ಭರತಸತುಮಃ|| 

ಅಲ್ಲಿಯೋ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಪೂಜಿತನಾದ ಪಾಕಶಾಸನಿ ಭರತಸತುಮನು 

ಪತ್ನಯಿಬಬರಿಂದಲೂ ಬೋಳ ೂಕಂಡು ಹ ೂರಟನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅಶಾವನುಸರಣ ೋ 
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ದಾವಶ್ೋತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಶಾವನುಸರಣ 

ಎನುನರ್ ಎಂಭತ ುರಡನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮೩ 

ಮಾಗಧಪರಾಜಯ 
ಜರಾಸಂಧನ ಮಗ ಮೋರ್ಸಂಧಿಯು ಕುದುರ ಯನುನ ಕಟಿಟ 

ಅಜುವನನ ೂಂದ್ರಗ  ಯುದಧಮಾಡಿದುದು (೧-೨೨). ಪರಾಜಿತನಾದ 

ಮಾಗಧನನುನ ಅಜುವನನು ಯಜ್ಞಕ ಕ ಆಹಾವನಿಸಿ, ಕುದುರ ಯನನನುನಸರಿಸಿ 

ಮುಂದುರ್ರ ದುದು (೨೩-೩೦). 

14083001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 
14083001a ಸ ತು ವಾಜಿೋ ಸಮುದಾರಂತಾಂ ಪಯೋವತಾ ಪೃಥಿವಿೋಮಿಮಾಮ್| 
14083001c ನಿರ್ೃತ ೂುೋಽಭಮುಖ್ ೂೋ ರಾಜನ ಾೋನ ನಾಗಾಹವಯಂ ಪುರಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ಆ ಕುದುರ ಯಾದರ ೂೋ 

ಸಮುದರಪಯವಂತವಾಗಿ ಇಡಿೋ ಭೂಮಿಯನುನ ಸಂಚರಿಸಿ, ಹಂದ್ರರುಗಿ 

ಹಸಿುನಾಪುರಕ ಕ ಅಭಮುಖವಾಗಿ ಹ ೂರಟಿತು. 

14083002a ಅನುಗಚಚಂಶ್ಚ ತ ೋಜಸಿವೋ ನಿರ್ೃತ ೂುೋಽರ್ ಕಿರಿೋಟಭೃತ್| 

14083002c ಯದೃಚಚಯಾ ಸಮಾಪ ೋದ ೋ ಪುರಂ ರಾಜಗೃಹಂ ತದಾ|| 

ಕಿರಿೋಟ ಧಾರಿೋ ತ ೋಜಸಿವೋ ಅಜುವನನೂ ಕೂಡ ಅದನುನ 
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ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿಯೋ ಹ ೂೋಗುತ್ುದುನು. ಆಗ ಅದು ದ ೈವ ೋಚ ೆಯಂತ  

ರಾಜಗೃಹ ಪುರರ್ನುನ ತಲುಪತು. 

14083003a ತಮಭಾಾಶ್ಗತಂ ರಾಜಾ ಜರಾಸಂಧಾತಮಜಾತಮಜಃ| 

14083003c ಕ್ಷತರಧಮೋವ ಸಿಾತ ೂೋ ವಿೋರಃ ಸಮರಾಯಾಜುಹಾರ್ ಹ|| 

ಕ್ಷತರಧಮವನಿರತನಾಗಿದು ವಿೋರ ಜರಾಸಂಧನ ಮಮಮಗನು58 ಅದನುನ 

ಕಟಿಟ ಯುದಧಕ ಕ ಆಹಾವನಿಸಿದನು. 

14083004a ತತಃ ಪುರಾತಸ ನಿಷ್ಕೂಮಾ ರಥಿೋ ಧನಿವೋ ಶ್ರಿೋ ತಲ್ಲೋ| 

14083004c ಮೋರ್ಸಂಧಿಃ ಪದಾತ್ಂ ತಂ ಧನಂಜಯಮುಪಾದರರ್ತ್|| 

ಅನಂತರ ರರ್ರ್ನ ನೋರಿ, ಧನುಸುಸ-ಶ್ರಗಳನೂನ ಭತುಳಿಕ ಯನೂನ ಹಡಿದು 

ಮೋರ್ಸಂಧಿಯು ಪುರದ್ರಂದ ಹ ೂರಟು ಪದಾತ್ಯಾಗಿದು 

ಧನಂಜಯನನುನ ಆಕರಮಣಿಸಿದನು.  

14083005a ಆಸಾದಾ ಚ ಮಹಾತ ೋಜಾ ಮೋರ್ಸಂಧಿಧವನಂಜಯಮ್| 

14083005c ಬಾಲಭಾವಾನಮಹಾರಾಜ ಪರೋವಾಚ ೋದಂ ನ ಕೌಶ್ಲಾತ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಮೋರ್ಸಂಧಿಯು ಧನಂಜಯನ 

ಬಳಿಸಾರಿ ಕೌಶ್ಲವಿಲಿದ ಬಾಲಭಾರ್ದ ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

14083006a ಕಿಮಯಂ ಚಾಯವತ ೋ ವಾಜಿೋ ಸಿರೋಮಧಾ ಇರ್ ಭಾರತ| 

14083006c ಹಯಮೋನಂ ಹರಿಷಾಾಮಿ ಪರಯತಸವ ವಿಮೋಕ್ಷಣ ೋ|| 

 
58 ಜರಾಸಂಧನ ಮಗ ಸಹದ ೋರ್ನ ಮಗ ಮೋರ್ಸಂಧಿ. 
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“ಭಾರತ! ಇಲ್ಲಿಯ ರ್ರ ಗ  ಈ ಕುದುರ ಯನುನ ಸಿರೋಯರ ಮಧಾದಲ್ಲಿ 

ನಡ ಸಿಕ ೂಂಡು ಬಂದ್ರರುರ್ಂತ್ದ ! ಈ ಕುದುರ ಯನುನ ನಾನು 

ಅಪಹರಿಸುತ ುೋನ . ಪರಯತನಪಟುಟ ಅದನುನ ಬಡಿಸಿಕ ೂೋ! 

14083007a ಅದತಾುನುನರ್ೋ ಯುದ ಧೋ ಯದ್ರ ತವಂ ಪತೃಭಮವಮ| 

14083007c ಕರಿಷಾಾಮಿ ತವಾತ್ರ್ಾಂ ಪರಹರ ಪರಹರಾಮಿ ವಾ|| 

ನನನ ಪತೃಗಳು ಯುದಧದಲ್ಲಿ ನಿನಗ  ಅನುನಯವಾಗಿ 

ನಡ ದುಕ ೂಂಡಿದ್ರುರಬಹುದು. ನಿನನ ಆತ್ರ್ಾರ್ನುನ ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ 

ಮಾಡುತ ುೋನ . ನನನ ಮೋಲ  ಪರಹರಿಸು ಅರ್ವಾ ನಾನು ನಿನನ ಮೋಲ  

ಪರಹರಿಸುತ ುೋನ .” 

14083008a ಇತುಾಕುಃ ಪರತುಾವಾಚ ೈನಂ ಪಾಂಡರ್ಃ ಪರಹಸನಿನರ್| 

14083008c ವಿರ್ನಕತಾವ ಮಯಾ ವಾಯವ ಇತ್ ಮೋ ರ್ರತಮಾಹತಮ್|| 

14083009a ಭಾರತಾರ ಜ ಾೋಷ ಿೋನ ನೃಪತ ೋ ತವಾಪ ವಿದ್ರತಂ ಧುರರ್ಮ್| 

14083009c ಪರಹರಸವ ಯಥಾಶ್ಕಿು ನ ಮನುಾವಿವದಾತ ೋ ಮಮ|| 

ಇದಕ ಕ ಪರತ್ಯಾಗಿ ಪಾಂಡರ್ ಅಜುವನನು ನಗುತ್ುರುರ್ನ ೂೋ 

ಎನುನರ್ಂತ  ಇಂತ ಂದನು: “ನನನ ಹರಿಯಣಣ ನೃಪತ್ಯು ಈ 

ಕುದುರ ಯ ಸಂಚಾರಕ ಕ ವಿರ್ನರ್ನುನಂಟುಮಾಡುರ್ರ್ರನುನ ತಡ  ಎಂಬ 

ರ್ರತರ್ನುನ ರ್ಹಸಿರುರ್ನು. ಇದು ನಿನಗ  ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ತ್ಳಿದ ೋ 

ಇದ . ಯಥಾಶ್ಕಿುಯಾಗಿ ನಿೋನು ನನನನುನ ಪರಹರಿಸು. ನನಗ  

ಕ ೂೋಪವಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ!”  
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14083010a ಇತುಾಕುಃ ಪಾರಹರತೂಪರ್ವಂ ಪಾಂಡರ್ಂ ಮಗಧ ೋಶ್ವರಃ| 

14083010c ಕಿರನಶರಸಹಸಾರಣಿ ರ್ಷಾವಣಿೋರ್ ಸಹಸರದೃಕ್|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಮಗಧ ೋಶ್ವರನು ಮದಲು ಪಾಂಡರ್ನ ಮೋಲ  

ಸಹಸಾರಕ್ಷನು ಮಳ ಗರ ಯುರ್ಂತ  ಸಹಸರ ಶ್ರಗಳ ಮಳ ಯನುನ 

ಸುರಿಸಿದನು. 

14083011a ತತ ೂೋ ಗಾಂಡಿೋರ್ಭೃಚೂಚರ ೂೋ ಗಾಂಡಿೋರ್ಪ ರೋಷ್ಠತ ೈಃ ಶ್ರ ೈಃ| 

14083011c ಚಕಾರ ಮೋಘಾಂಸಾುನಾಬಣಾನಯತಾನದಿರತಷ್ವಭ|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಆಗ ಗಾಂಡಿೋರ್ಧಾರಿೋ ಶ್ ರ ಅಜುವನನು 

ಗಾಂಡಿೋರ್ದ್ರಂದ ಬಟಟ ಶ್ರಗಳಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಆ ಶ್ರಗಳನುನ 

ನಿರಸನಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

14083012a ಸ ಮೋರ್ಂ ತಸಾ ಬಾಣೌರ್ಂ ಕೃತಾವ ವಾನರಕ ೋತನಃ| 

14083012c ಶ್ರಾನುಮಮೋಚ ಜವಲ್ಲತಾನಿುೋಪಾುಸಾಾನಿರ್ ಪನನಗಾನ್|| 

14083013a ಧಿಜ ೋ ಪತಾಕಾದಂಡ ೋಷ್ು ರರ್ಯಂತ ರೋ ಹಯೋಷ್ು ಚ| 

14083013c ಅನ ಾೋಷ್ು ಚ ರಥಾಂಗ ೋಷ್ು ನ ಶ್ರಿೋರ ೋ ನ ಸಾರಥೌ|| 

ಅರ್ನ ಬಾಣಸಂಕಿೋಣವಗಳನುನ ನಿರಸನಗ ೂಳಿಸಿ ವಾನರಕ ೋತನನು 

ಪನನಗಗಳಂತ  ಪರಜವಲ್ಲಸುರ್ ಮುಖಗಳುಳು ಶ್ರಗಳನುನ ಅರ್ನ ಶ್ರಿೋರ 

ಮತುು ಸಾರಥಿಗಳನುನ ಬಟುಟ - ಧಿಜ, ಪತಾಕದಂಡ, ರರ್ಯಂತರ, ಅನಾ 

ರಥಾಂಗಗಳು ಮತುು ಕುದುರ ಗಳ ಮೋಲ  ಪರರ್ೋಗಿಸಿದನು.  

14083014a ಸಂರಕ್ಷಾಮಾಣಃ ಪಾಥ ೋವನ ಶ್ರಿೋರ ೋ ಫಲುಗನಸಾ ಹ| 
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14083014c ಮನಾಮಾನಃ ಸವವಿೋಯವಂ ತನಾಮಗಧಃ ಪಾರಹಣ ೂೋಚಚರಾನ್|| 

ಪಾರ್ವ ಫಲುಗನನು ಅರ್ನ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಹಾಗ  ರಕ್ಷ್ಸಲು, ತನನ 

ವಿೋಯವವ ೋ ಇದಕ ಕ ಕಾರಣವ ಂದು ತ್ಳಿದ ಮಾಗಧನು ಅರ್ನನುನ 

ಶ್ರಗಳಿಂದ ಪರಹರಿಸಿದನು. 

14083015a ತತ ೂೋ ಗಾಂಡಿೋರ್ಭೃಚೂಚರ ೂೋ ಮಾಗಧ ೋನ ಸಮಾಹತಃ| 

14083015c ಬಭೌ ವಾಸಂತ್ಕ ಇರ್ ಪಲಾಶ್ಃ ಪುಷ್ಠಪತ ೂೋ ಮಹಾನ್|| 

ಮಾಗಧನಿಂದ ಪರಹರಿಸಲಪಟಟ ಗಾಂಡಿೋರ್ಧಾರಿ ಶ್ ರ ಅಜುವನನು 

ಆಗ ರ್ಸಂತದಲ್ಲಿ ಹೂಬಟಟ ದ ೂಡಡ ಪಲಾಶ್ರ್ೃಕ್ಷದಂತ  

ಶ  ೋಭಸಿದನು. 

14083016a ಅರ್ಧಾಮಾನಃ ಸ ೂೋಽಭಾರ್ನನಾಮಗಧಃ ಪಾಂಡರ್ಷ್ವಭಮ್| 

14083016c ತ ೋನ ತಸೌಾ ಸ ಕೌರರ್ಾ ಲ ೂೋಕವಿೋರಸಾ ದಶ್ವನ ೋ|| 

ರ್ಧಿಸದ ೋ ಇದು ಪಾಂಡರ್ಷ್ವಭನನುನ ಮಾಗಧನು 

ಪರಹರಿಸುತ್ುದುುದರಿಂದಲ ೋ ಅರ್ನು ಲ ೂೋಕವಿೋರ ಕೌರರ್ಾನ ಎದ್ರರು 

ಅಷ್ುಟ ಹ ೂತುು ಯುದಧಮಾಡಲು ಸಾಧಾವಾಯಿತು. 

14083017a ಸರ್ಾಸಾಚಿೋ ತು ಸಂಕುರದ ೂಧೋ ವಿಕೃಷ್ಾ ಬಲರ್ದಧನುಃ| 

14083017c ಹಯಾಂಶ್ಚಕಾರ ನಿದ ೋವಹಾನಾಸರಥ ೋಶ್ಚ ಶ್ರ ೂೋಽಹರತ್|| 

ಸಂಕುರದಧನಾದ ಸರ್ಾಸಾಚಿಯಾದರ ೂೋ ಧನುಸಸನುನ ಬಲವಾಗಿ ಸ ಳ ದು 

ಕುದುರ ಗಳನುನ ಸಂಹರಿಸಿದನು ಮತುು ಸಾರಥಿಯ ಶ್ರರ್ನುನ 
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ಅಪಹರಿಸಿದನು. 

14083018a ಧನುಶಾಚಸಾ ಮಹಚಿಚತರಂ ಕ್ಷುರ ೋಣ ಪರಚಕತವ ಹ| 

14083018c ಹಸಾುವಾಪಂ ಪತಾಕಾಂ ಚ ಧಿಜಂ ಚಾಸಾ ನಾಪಾತಯತ್|| 

ಕ್ಷುರದ್ರಂದ ಅರ್ನ ಚಿತ್ರತವಾಗಿದು ಮಹಾ ಧನುಸಸನೂನ 

ತುಂಡರಿಸಿದನು. ಅರ್ನ ಹಸಾುವಾಪರ್ನೂನ, ಪತಾಕ -ಧಿಜಗಳನೂನ 

ಕ ಳಗುರುಳಿಸಿದನು. 

14083019a ಸ ರಾಜಾ ರ್ಾಥಿತ ೂೋ ರ್ಾಶ  ವೋ ವಿಧನುಹವತಸಾರಥಿಃ| 

14083019c ಗದಾಮಾದಾಯ ಕೌಂತ ೋಯಮಭದುದಾರರ್ ವ ೋಗವಾನ್|| 

ಕುದುರ ಗಳನುನ, ಧನುಸಸನೂನ ಮತುು ಸಾರಥಿಯನೂನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು 

ರ್ಾಥಿತನಾದ ರಾಜಾ ಮೋರ್ಸಂಧಿಯು ಗದ ಯನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು 

ಅದನುನ ವ ೋಗವಾಗಿ ಕೌಂತ ೋಯನ ಮೋಲ  ಪರಹರಿಸಿದನು. 

14083020a ತಸಾಾಪತತ ಏವಾಶ್ು ಗದಾಂ ಹ ೋಮಪರಿಷ್ೃತಾಮ್| 

14083020c ಶ್ರ ೈಶ್ಚಕತವ ಬಹುಧಾ ಬಹುಭಗೃವಧರವಾಜಿತ ೈಃ|| 

ಬೋಳುರ್ುದರ ೂಳಗ ೋ ಆ ಹ ೋಮಪರಿಷ್ೃತ ಗದ ಯನುನ ಅಜುವನನು 

ಗೃಧರರ ಕ ಕಗಳುಳು ಅನ ೋಕ ಶ್ರಗಳಿಂದ ಅನ ೋಕ ಚೂರುಗಳನಾನಗಿ 

ತುಂಡರಿಸಿದನು. 

14083021a ಸಾ ಗದಾ ಶ್ಕಲ್ಲೋಭೂತಾ ವಿಶ್ೋಣವಮಣಿಬಂಧನಾ| 

14083021c ವಾಾಲ್ಲೋ ನಿಮುವಚಾಮಾನ ೋರ್ ಪಪಾತಾಸಾ ಸಹಸರಧಾ|| 
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ಮಣಿಬಂಧನರ್ು ಒಡ ದು ಆ ಗದ ಯು ಸಹಸರ ಚುರುಗಳಾಗಿ 

ಮುಷ್ಠಟಯಿಂದ ಹ ಣುಣಸಪವರ್ು ನುಸುಳುರ್ಂತ  ನುಸುಳಿ ಕ ಳಗ  ಬದ್ರುತು. 

14083022a ವಿರರ್ಂ ತಂ ವಿಧನಾವನಂ ಗದಯಾ ಪರಿರ್ಜಿವತಮ್| 

14083022c ನ ೈಚಚತಾುಡಯಿತುಂ ಧಿೋಮಾನಜುವನಃ ಸಮರಾಗರಣಿೋಃ|| 

ವಿರರ್ನೂ, ಧನುಸುಸ-ಗದ ಗಳಿಂದ ರ್ಜಿವತನೂ ಆಗಿದು ಅರ್ನನುನ 

ಸಮರಾಗರಣಿ ಧಿೋಮಾನ್ ಅಜುವನನು ಇನೂನ ಪರಹರಿಸಲು 

ಇಚಿೆಸಲ್ಲಲಿ. 

14083023a ತತ ಏನಂ ವಿಮನಸಂ ಕ್ಷತರಧಮೋವ ಸಮಾಸಿಾತಮ್| 

14083023c ಸಾಂತವಪೂರ್ವಮಿದಂ ವಾಕಾಮಬರವಿೋತಕಪಕ ೋತನಃ|| 

ಹೋಗ  ಕ್ಷತರಧಮವದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದು ಮತುು ವಿಮನಸಕನಾಗಿದು 

ಅರ್ನಿಗ  ಕಪಕ ೋತನ ಅಜುವನನು ಸಾಂತವಪೂರ್ವಕ ಈ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14083024a ಪಯಾವಪುಃ ಕ್ಷತರಧಮೋವಽಯಂ ದಶ್ವತಃ ಪುತರ ಗಮಾತಾಮ್| 

14083024c ಬಹ ವೋತತಸಮರ ೋ ಕಮವ ತರ್ ಬಾಲಸಾ ಪಾಥಿವರ್|| 

“ಮಗೂ ಪಾಥಿವರ್! ನಿೋನು ಕ್ಷತರಧಮವರ್ನುನ ಸಾಕಷ್ುಟ 

ಪರದಶ್ವಸಿರುವ ! ಬಾಲಕನಾದ ನಿೋನು ಸಮರದಲ್ಲಿ ಅನ ೋಕ 

ಕಮವಗಳನ ನಸಗಿರುವ ! ಹಂದ್ರರುಗು! 

14083025a ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾ ಸಂದ ೋಶ  ೋ ನ ಹಂತವಾಾ ನೃಪಾ ಇತ್| 
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14083025c ತ ೋನ ಜಿೋರ್ಸಿ ರಾಜಂಸುಾಮಪರಾದ ೂಧೋಽಪ ಮೋ ರಣ ೋ|| 

ರಾಜನ್! ನೃಪರನುನ ಸಂಹರಿಸಬಾರದ ಂದು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನ 

ಸಂದ ೋಶ್ವಾಗಿದ . ಆದುದರಿಂದ ರಣದಲ್ಲಿ ನಿೋನು 

ಅಪರಾಧರ್ನ ನಸಗಿದುರೂ ಜಿೋರ್ದ್ರಂದ ಉಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುವ !” 

14083026a ಇತ್ ಮತಾವ ಸ ಚಾತಾಮನಂ ಪರತಾಾದ್ರಷ್ಟಂ ಸಮ ಮಾಗಧಃ| 

14083026c ತರ್ಾಮಿತಾರ್ಗಮಾೈನಂ ಪಾರಂಜಲ್ಲಃ ಪರತಾಪೂಜಯತ್|| 

ಆಗ ಮಾಗಧನು ತಾನು ಅಜುವನನಿಂದ ನಿರಾಕೃತನಾದನ ಂದು ತ್ಳಿದು 

ಅರ್ನ ಮಾತನುನ ಸತಾವ ಂದು ಸಿವೋಕರಿಸಿ, ಅರ್ನನುನ ಅಂಜಲ್ಲೋಬದಧನಾಗಿ 

ಪೂಜಿಸಿದನು. 

14083027a ತಮಜುವನಃ ಸಮಾಶಾವಸಾ ಪುನರ ೋವ ೋದಮಬರವಿೋತ್| 

14083027c ಆಗಂತರ್ಾಂ ಪರಾಂ ಚ ೈತ್ರೋಮಶ್ವಮೋಧ ೋ ನೃಪಸಾ ನಃ|| 

ಅಜುವನನು ಅರ್ನನುನ ಸಮಾಧಾನಗ ೂಳಿಸಿ ಪುನಃ ಇದನುನ 

ಹ ೋಳಿದನು: “ಬರುರ್ ಚ ೈತರದಲ್ಲಿ ನೃಪನ ಅಶ್ವಮೋಧಕ ಕ ನಿೋನು 

ಬರಬ ೋಕು!” 

14083028a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತಥ ೋತುಾಕಾುಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಂ ಹಯಮ್| 

14083028c ಫಲುಗನಂ ಚ ಯುಧಾಂ ಶ ರೋಷ್ಿಂ ವಿಧಿರ್ತಸಹದ ೋರ್ಜಃ|| 

ಇದಕ ಕ ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ್ಲ ಎಂದು ಹ ೋಳಿ ಸಹದ ೋರ್ನ ಮಗ 

ಮೋರ್ಸಂಧಿಯು ಆ ಕುದುರ ಯನುನ ಮತುು ರ್ೋಧಶ ರೋಷ್ಿ ಫಲುಗನನನುನ 
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ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 

14083029a ತತ ೂೋ ಯಥ ೋಷ್ಟಮಗಮತುಪನರ ೋರ್ ಸ ಕ ೋಸರಿೋ| 

14083029c ತತಃ ಸಮುದರತ್ೋರ ೋಣ ರ್ಂಗಾನುಪಂಡಾರನಸಕ ೋರಲಾನ್|| 

14083030a ತತರ ತತರ ಚ ಭೂರಿೋಣಿ ಮಿೋಚಚಸ ೈನಾಾನಾನ ೋಕಶ್ಃ| 

14083030c ವಿಜಿಗ ಾೋ ಧನುಷಾ ರಾಜನಾಗಂಡಿೋವ ೋನ ಧನಂಜಯಃ|| 

ಅನಂತರ ಆ ಕುದುರ ಯು ಯಥ ೋಚೆವಾಗಿ ಪುನಃ ಸಂಚರಿಸತ ೂಡಗಿತು. 

ಸಮುದರತ್ೋರದಲ್ಲಿಯೋ ಮುಂದ  ಹ ೂೋಗಿ ರ್ಂಗ-ಪುಂಡರ-ಕ ೋರಳಗಳಿಗ  

ಸಂಚರಿಸಿತು. ರಾಜನ್! ಅಲಲಿ್ಲಿ ಅನ ೋಕ ಮಿೋಚೆ ಸ ೋನ ಗಳನುನ 

ಧನಂಜಯನು ತನನ ಗಾಂಡಿೋರ್ ಧನುಸಿಸನಿಂದ ಗ ದುನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅಶಾವನುಸರಣ ೋ 

ಮಾಗಧಪರಾಜಯೋ ತರಾಶ್ೋತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಶಾವನುಸರಣ ೋ 

ಮಾಗಧಪರಾಜಯ ಎನುನರ್ ಎಂಭತೂಮರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮೪ 

ಏಕಲರ್ಾಸುತ ಪರಾಜಯ 
ಅಜುವನನು ಶ್ಶ್ುಪಾಲನ ಮಗ ಶ್ರಭನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲಪಟುಟ, 

ಮುಂದುರ್ರ ದು ದಶಾಣವದ ೋಶ್ದ ಚಿತಾರಂಗದನ ೂಡನ  ಯುದಧಮಾಡಿ, 

ನಿಷಾದರಾಜಾಕ ಕ ಬಂದು ಅಲ್ಲ ಿಏಕಲರ್ಾನ ಮಗನನುನ 
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ಪರಾಜಯಗ ೂಳಿಸಿ, ದಾವರಕ ಗ  ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ರ್ೃಷ್ಠಣಗಳಿಂದ 

ಗೌರವಿಸಲಪಟುಟ, ಗಾಂಧಾರದ ೋಶ್ಕ ಕ ಬಂದುದು (೧-೧೯). 

14084001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14084001a ಮಾಗಧ ೋನಾಚಿವತ ೂೋ ರಾಜನಾಪಂಡರ್ಃ ಶ ವೋತವಾಹನಃ| 

14084001c ದಕ್ಷ್ಣಾಂ ದ್ರಶ್ಮಾಸಾಾಯ ಚಾರಯಾಮಾಸ ತಂ ಹಯಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ಶ ವೋತವಾಹನ ಪಾಂಡರ್ನು 

ಮಾಗಧನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲಪಟುಟ ದಕ್ಷ್ಣದ್ರಶ ಯನುನ ಹಡಿದು 

ಕುದುರ ಯನುನ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ ಹ ೂೋದನು. 

14084002a ತತಃ ಸ ಪುನರಾರ್ೃತಾ ಹಯಃ ಕಾಮಚರ ೂೋ ಬಲ್ಲೋ| 

14084002c ಆಸಸಾದ ಪುರಿೋಂ ರಮಾಾಂ ಚ ೋದ್ರೋನಾಂ ಶ್ುಕಿುಸಾಹವಯಾಮ್|| 

ಅನಂತರ ಆ ಬಲಶಾಲ್ಲೋ ಕಾಮಚರ ಕುದುರ ಯು ಪುನಃ ಹಂದ್ರರುಗಿ 

ಚ ೋದ್ರಯರ ರಮಾ ಪುರಿ ಶ್ುಕಿುಪುರರ್ನುನ ತಲುಪತು. 

14084003a ಶ್ರಭ ೋಣಾಚಿವತಸುತರ ಶ್ಶ್ುಪಾಲಾತಮಜ ೋನ ಸಃ| 

14084003c ಯುದಧಪೂವ ೋವಣ ಮಾನ ೋನ ಪೂಜಯಾ ಚ ಮಹಾಬಲಃ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಶ್ಶ್ುಪಾಲನ ಮಗ ಮಹಾಬಲ ಶ್ರಭನು ಯುದಧಮಾಡದ ೋ 

ಅರ್ನನುನ ಗೌರವಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 

14084004a ತತಾರಚಿವತ ೂೋ ಯಯೌ ರಾಜಂಸುದಾ ಸ ತುರಗ ೂೋತುಮಃ| 

14084004c ಕಾಶ್ೋನಂಧಾರನ ೂಕೋಸಲಾಂಶ್ಚ ಕಿರಾತಾನರ್ ತಂಗಣಾನ್|| 
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ರಾಜನ್! ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲಪಟುಟ ಆ ಉತುಮ ಕುದುರ ಯು ಕಾಶ್ೋ, 

ಆಂಧರ, ಕ ೂೋಸಲ, ಕಿರಾತ ಮತುು ತಂಗಣ ರಾಷ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿತು. 

14084005a ತತರ ಪೂಜಾಂ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಪರತ್ಗೃಹಾ ಸ ಪಾಂಡರ್ಃ| 

14084005c ಪುನರಾರ್ೃತಾ ಕೌಂತ ೋರ್ೋ ದಶಾಣಾವನಗಮತುದಾ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ಸತಾಕರಗಳನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಿ ಪಾಂಡರ್ 

ಕೌಂತ ೋಯನು ಪುನಃ ಹಂದ್ರರುಗಿ ದಶಾಣವದ ೋಶ್ಕ ಕ ಬಂದನು. 

14084006a ತತರ ಚಿತಾರಂಗದ ೂೋ ನಾಮ ಬಲವಾನವಸುಧಾಧಿಪಃ| 

14084006c ತ ೋನ ಯುದಧಮಭೂತುಸಾ ವಿಜಯಸಾಾತ್ಭ ೈರರ್ಮ್|| 

ಅಲ್ಲಿ ಚಿತಾರಂಗದ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ ಬಲವಾನ್ ರ್ಸುಧಾಧಿಪನ ೂಡನ  

ವಿಜಯ ಅಜುವನನ ಅತ್ಭ ೈರರ್ ಯುದಧರ್ು ನಡ ಯಿತು. 

14084007a ತಂ ಚಾಪ ರ್ಶ್ಮಾನಿೋಯ ಕಿರಿೋಟಿೋ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭಃ| 

14084007c ನಿಷಾದರಾಜ ೂೋ ವಿಷ್ಯಮೋಕಲರ್ಾಸಾ ಜಗಿಮವಾನ್|| 

ಅರ್ನನುನ ಕೂಡ ಪರಾಜಯಗ ೂಳಿಸಿ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ ಕಿರಿೋಟಿಯು 

ನಿಷಾದರಾಜ ಏಕಲರ್ಾನ ರಾಜಾಕ ಕ ಬಂದನು. 

14084008a ಏಕಲರ್ಾಸುತಶ ೈನಂ ಯುದ ಧೋನ ಜಗೃಹ ೋ ತದಾ| 

14084008c ತತಶ್ಚಕ ರೋ ನಿಷಾದ ೈಃ ಸ ಸಂಗಾರಮಂ ರ ೂೋಮಹಷ್ವಣಮ್|| 

ಏಕಲರ್ಾನ ಮಗನು ಅರ್ನನುನ ಆಗ ಯುದಧದ ಮೂಲಕವ ೋ 

ಸಾವಗತ್ಸಿದನು. ನಿಷಾದನ ೂಂದ್ರಗ  ಅಜುವನನು ರ ೂೋಮಾಂಚಕಾರಿೋ 
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ಸಂಗಾರಮರ್ನುನ ನಡ ಸಿದನು. 

14084009a ತತಸುಮಪ ಕೌಂತ ೋಯಃ ಸಮರ ೋಷ್ವಪರಾಜಿತಃ| 

14084009c ಜಿಗಾಯ ಸಮರ ೋ ವಿೋರ ೂೋ ಯಜ್ಞವಿಘಾನರ್ವಮುದಾತಮ್|| 

ಆಗ ಸಮರದಲ್ಲಿ ಸ ೂೋಲನ ನೋ ಹ ೂಂದದ್ರದು ವಿೋರ ಕೌಂತ ೋಯನು 

ಯಜ್ಞಕ ಕ ವಿರ್ನರ್ನುನಂಟುಮಾಡಲು ತ ೂಡಗಿದು ಅರ್ನನೂನ ಕೂಡ 

ಸಮರದಲ್ಲಿ ಗ ದುನು. 

14084010a ಸ ತಂ ಜಿತಾವ ಮಹಾರಾಜ ನ ೈಷಾದ್ರಂ ಪಾಕಶಾಸನಿಃ| 

14084010c ಅಚಿವತಃ ಪರಯಯೌ ಭೂರ್ೋ ದಕ್ಷ್ಣಂ ಸಲ್ಲಲಾಣವರ್ಮ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ನ ೈಷಾದ್ರಯನುನ ಗ ದುು ಅರ್ನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲಪಟುಟ 

ಪಾಕಶಾಸನಿಯು ಪುನಃ ದಕ್ಷ್ಣಸಮುದರದ ತ್ೋರಪರದ ೋಶ್ಕ ಕ ಹ ೂೋದನು. 

14084011a ತತಾರಪ ದರವಿಡ ೈರಂಧ ೈ ರೌದ ೈಮಾವಹಷ್ಕ ೈರಪ| 

14084011c ತಥಾ ಕ ೂೋಲಿಗಿರ ೋಯೈಶ್ಚ ಯುದಧಮಾಸಿೋತ್ಕರಿೋಟಿನಃ|| 

ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ದರವಿಡ, ಅಂಧರ, ರೌದರ, ಮಾಹಷ್ಕರು ಮತುು 

ಕ ೂೋಲಿಗಿರಿಯರ್ರ ೂಂದ್ರಗ  ಕಿರಿೋಟಿಯ ಯುದಧರ್ು ನಡ ಯಿತು. 

14084012a ತುರಗಸಾ ರ್ಶ ೋನಾರ್ ಸುರಾಷಾರನಭತ ೂೋ ಯಯೌ| 

14084012c ಗ ೂೋಕಣವಮಪ ಚಾಸಾದಾ ಪರಭಾಸಮಪ ಜಗಿಮವಾನ್|| 

ಕುದುರ ಯ ರ್ಶ್ದಲ್ಲಯಿೋ ಇದು ಅರ್ನು ಸೌರಾಷ್ರದ ೋಶ್ಕ ಕ ಹ ೂೋದನು. 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಗ ೂೋಕಣವ ಮತುು ಪರಭಾಸ ಕ್ಷ್ ೋತರಗಳಿಗೂ ಹ ೂೋದನು. 
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14084013a ತತ ೂೋ ದಾವರರ್ತ್ೋಂ ರಮಾಾಂ ರ್ೃಷ್ಠಣವಿೋರಾಭರಕ್ಷ್ತಾಮ್| 

14084013c ಆಸಸಾದ ಹಯಃ ಶ್ರೋಮಾನುಕರುರಾಜಸಾ ಯಜ್ಞಿಯಃ|| 

ಅನಂತರ ಕುರುರಾಜನ ಯಜ್ಞದ ಆ ಶ್ರೋಮಂತ ಕುದುರ ಯು 

ರ್ೃಷ್ಠಣವಿೋರರಿಂದ ರಕ್ಷ್ತವಾದ ರಮಾ ದಾವರರ್ತ್ಯನುನ ತಲುಪತು. 

14084014a ತಮುನಮರ್ಾ ಹಯಶ ರೋಷ್ಿಂ ಯಾದವಾನಾಂ ಕುಮಾರಕಾಃ| 

14084014c ಪರಯಯುಸಾುಂಸುದಾ ರಾಜನುನಗರಸ ೋನ ೂೋ ನಾವಾರಯತ್|| 

ರಾಜನ್! ಯಾದರ್ ಕುಮಾರರು ಆ ಶ ರೋಷ್ಿ ಕುದುರ ಯನುನ ಕಟಿಟಹಾಕಲು 

ಮುಂದ ಬಂದಾಗ ಉಗರಸ ೋನನು ಅರ್ರನುನ ತಡ ದನು.  

14084015a ತತಃ ಪುಯಾವ ವಿನಿಷ್ಕೂಮಾ ರ್ೃಷ್ಣಾಂಧಕಪತ್ಸುದಾ| 

14084015c ಸಹತ ೂೋ ರ್ಸುದ ೋವ ೋನ ಮಾತುಲ ೋನ ಕಿರಿೋಟಿನಃ|| 

ಆಗ ರ್ೃಷ್ಠಣ-ಅಂಧಕರ ರಾಜನು, ಕಿರಿೋಟಿಯ ಸ ೂೋದರ ಮಾರ್ 

ರ್ಸುದ ೋರ್ನ ೂಂದ್ರಗ  ಪುರದ್ರಂದ ಹ ೂರಬಂದನು.  

14084016a ತೌ ಸಮೋತಾ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿಂ ವಿಧಿರ್ತ್ರೋತ್ಪೂರ್ವಕಮ್| 

14084016c ಪರಯಾ ಭರತಶ ರೋಷ್ಿಂ ಪೂಜಯಾ ಸಮರ್ಸಿಾತೌ|| 

14084016E ತತಸಾುಭಾಾಮನುಜಾತ ೂೋ ಯಯೌ ಯೋನ ಹರ್ೋ ಗತಃ|| 

ಅರ್ರಿಬಬರೂ ಒಂದಾಗಿ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ ಭರತಶ ರೋಷ್ಿನನುನ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ 

ಪರಮ ಪರೋತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸತಕರಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ಅರ್ರಿಬಬರಿಂದ 

ಅನುಮತ್ಯನುನ ಪಡ ದು ಅಜುವನನು ಕುದುರ ಯು ಎಲ್ಲಿಗ  
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ಹ ೂೋಗುತ್ುತ ೂುೋ ಅಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋದನು. 

14084017a ತತಃ ಸ ಪಶ್ಚಮಂ ದ ೋಶ್ಂ ಸಮುದರಸಾ ತದಾ ಹಯಃ| 

14084017c ಕರಮೋಣ ರ್ಾಚರತ್ ಸಿಫೋತಂ ತತಃ ಪಂಚನದಂ ಯಯೌ|| 

ಬಳಿಕ ಆ ಕುದುರ ಯು ಸಮುದರದ ಪಶ್ಚಮ ತ್ೋರದ ದ ೋಶ್ದಲ್ಲ ಿ

ಸಂಚರಿಸಿ, ಕರಮೋಣವಾಗಿ ಪಂಚನದ ಪರದ ೋಶ್ಕ ಕ ಬಂದ್ರತು. 

14084018a ತಸಾಮದಪ ಸ ಕೌರರ್ಾ ಗಾಂಧಾರವಿಷ್ಯಂ ಹಯಃ| 

14084018c ವಿಚಚಾರ ಯಥಾಕಾಮಂ ಕೌಂತ ೋಯಾನುಗತಸುದಾ|| 

ಕೌರರ್ಾ! ಗಾಂಧಾರದ ೋಶ್ರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 

ಕೌಂತ ೋಯನಿಂದ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಲಪಟಟ ಆ ಕುದುರ ಯು ಯಥ ೋಚೆವಾಗಿ 

ಸಂಚರಿಸಿತು. 

14084019a ತತರ ಗಾಂಧಾರರಾಜ ೋನ ಯುದಧಮಾಸಿೋನಮಹಾತಮನಃ| 

14084019c ಘೂೋರಂ ಶ್ಕುನಿಪುತ ರೋಣ ಪೂರ್ವವ ೈರಾನುಸಾರಿಣಾ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಹಂದ್ರನ ವ ೈರರ್ನ ನೋ ಸಾಧಿಸುತ್ುದು ಶ್ಕುನಿಯ ಮಗ 

ಗಾಂಧಾರರಾಜನ ೂಡನ  ಮಹಾತಮ ಅಜುವನನ ಯುದಧರ್ು 

ನಡ ಯಿತು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅಶಾವನುಸರಣ ೋ 

ಚತುರಶ್ೋತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಶಾವನುಸರಣ 
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ಎನುನರ್ ಎಂಭತಾನಲಕನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮೫ 

ಗಾಂಧಾರಪರಾಜಯ 
ಶ್ಕುನಿಯ ಮಗನು ಅಜುವನನ ೂಂದ್ರಗ  ಯುದಧಮಾಡಿದುದು (೧-೧೮). 

ಸ ೋನ ಯು ಪರಾಜಯಗ ೂಳುಲು ಶ್ಕುನಿಯ ಪತ್ನಯು ಶ್ರಣಾಗತಳಾಗಿ 

ಬಂದುದು (೧೯-೨೩).  

14085001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14085001a ಶ್ಕುನ ೋಸುು ಸುತ ೂೋ ವಿೋರ ೂೋ ಗಾಂಧಾರಾಣಾಂ ಮಹಾರರ್ಃ| 

14085001c ಪರತುಾದಾಯೌ ಗುಡಾಕ ೋಶ್ಂ ಸ ೈನ ಾೋನ ಮಹತಾ ರ್ೃತಃ| 

14085001e ಹಸಯಶ್ವರರ್ಪೂಣ ೋವನ ಪತಾಕಾಧಿಜಮಾಲ್ಲನಾ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಶ್ಕುನಿಯ ಮಗ, ಗಾಂಧಾರರ ವಿೋರ 

ಮಹಾರರ್ನು ಪತಾಕ-ಧಿಜ-ಮಾಲ ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಗ ೂಂಡ ಆನ -

ಕುದುರ -ರರ್ಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂಣವವಾದ ಮಹಾ ಸ ೋನ ರ್ಂದ್ರಗ  

ಗುಡಾಕ ೋಶ್ ಅಜುವನನ ೂಡನ  ಯುದಧಕ ಕ ಹ ೂರಟನು. 

14085002a ಅಮೃಷ್ಾಮಾಣಾಸ ುೋ ರ್ೋಧಾ ನೃಪತ ೋಃ ಶ್ಕುನ ೋರ್ವಧಮ್| 

14085002c ಅಭಾಯುಃ ಸಹತಾಃ ಪಾರ್ವಂ ಪರಗೃಹೋತಶ್ರಾಸನಾಃ|| 

ನೃಪತ್ ಶ್ಕುನಿಯ ರ್ಧ ಯನುನ ಸಹಸಿಕ ೂಳುಲಾರದ ೋ ಆ ರ್ೋಧರು 

ಧನುಸುಸಗಳನುನ ಹಡಿದುಕ ೂಂಡು ಒಂದಾಗಿ ಪಾರ್ವನನುನ 
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ಆಕರಮಣಿಸಿದರು. 

14085003a ತಾನುವಾಚ ಸ ಧಮಾವತಾಮ ಬೋಭತುಸರಪರಾಜಿತಃ| 

14085003c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾ ರ್ಚನಂ ನ ಚ ತ ೋ ಜಗೃಹುಹವತಮ್|| 

ಧಮಾವತಮ ಅಪರಾಜಿತ ಬೋಭತುಸರ್ು ಅರ್ರಿಗ  ಯುಧಿಷಿ್ಠರನ 

ಸಂದ ೋಶ್ರ್ನುನ ತ್ಳಿಸಿದನು. ಆದರ  ಅದನುನ ಅರ್ರು ಸಿವೋಕರಿಸಲ್ಲಲಿ. 

14085004a ವಾಯವಮಾಣಾಸುು ಪಾಥ ೋವನ ಸಾಂತವಪೂರ್ವಮಮಷ್ಠವತಾಃ| 

14085004c ಪರಿವಾಯವ ಹಯಂ ಜಗುಮಸುತಶ್ುಚಕ ೂರೋಧ ಪಾಂಡರ್ಃ|| 

ಪಾರ್ವನು ಸಾಂತವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ರನುನ ತಡ ದರೂ ಕುಪತರಾದ 

ಅರ್ರು ಕುದುರ ಯನುನ ಸುತುುರ್ರ ದರು. ಆಗ ಪಾಂಡರ್ನು ಅತಾಂತ 

ಕ ೂರೋಧಿತನಾದನು. 

14085005a ತತಃ ಶ್ರಾಂಸಿ ದ್ರೋಪಾುಗ ೈಸ ುೋಷಾಂ ಚಿಚ ಚೋದ ಪಾಂಡರ್ಃ| 

14085005c ಕ್ಷುರ ೈಗಾವಂಡಿೋರ್ನಿಮುವಕ ೈನಾವತ್ಯತಾನದ್ರವಾಜುವನಃ|| 

ಪಾಂಡರ್ ಅಜುವನನು ಹ ಚಿಚನ ಪರಯತನಪಡದ ೋ ಗಾಂಡಿೋರ್ದ್ರಂದ 

ಪರರ್ೋಗಿಸಲಪಟಟ ಉರಿಯುತ್ುರುರ್ ಕ್ಷುರಗಳಿಂದ ಅರ್ರ ಶ್ರಗಳನುನ 

ಕತುರಿಸಿದನು. 

14085006a ತ ೋ ರ್ಧಾಮಾನಾಃ ಪಾಥ ೋವನ ಹಯಮುತಸೃಜಾ ಸಂಭರಮಾತ್| 

14085006c ನಾರ್ತವಂತ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ರರ್ಷಾವದ್ರವತಾ ಭೃಶ್ಮ್|| 

ಪಾರ್ವನಿಂದ ರ್ಧಿಸಲಪಡುತ್ುದು ಅರ್ರು ಶ್ರಗಳಿಂದ ಅತಾಂತ 
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ಗಾಯಗ ೂಂಡು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಕುದುರ ಯನುನ ಅಲ್ಲಿಯೋ ಬಟುಟ 

ಪಲಾಯನಗ ೈದರು. 

14085007a ವಿತುದಾಮಾನಸ ೈಶಾಚಪ ಗಾಂಧಾರ ೈಃ ಪಾಂಡರ್ಷ್ವಭಃ| 

14085007c ಆದ್ರಶಾಾದ್ರಶ್ಾ ತ ೋಜಸಿವೋ ಶ್ರಾಂಸ ಾೋಷಾಂ ನಾಪಾತಯತ್|| 

ಗಾಂಧಾರರು ಪರಹರಿಸುತ್ುದುರೂ ಪಾಂಡರ್ಷ್ವಭ ತ ೋಜಸಿವೋ 

ಅಜುವನನು ಅರ್ರನುನ ಕರ  ಕರ ದು ಶ್ರಗಳನುನ ಕ ರಗುರುಳಿಸಿದನು. 

14085008a ರ್ಧಾಮಾನ ೋಷ್ು ತ ೋಷಾವಜೌ ಗಾಂಧಾರ ೋಷ್ು ಸಮಂತತಃ| 

14085008c ಸ ರಾಜಾ ಶ್ಕುನ ೋಃ ಪುತರಃ ಪಾಂಡರ್ಂ ಪರತಾವಾರಯತ್|| 

ಹೋಗ  ಎಲಿ ಕಡ ಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರರು ರ್ಧಿಸಲಪಡುತ್ುರಲು ಶ್ುಕುನಿಯ 

ಮಗ ರಾಜನು ಪಾಂಡರ್ನನುನ ಆಕರಮಣಿಸಿದನು. 

14085009a ತಂ ಯುಧಾಮಾನಂ ರಾಜಾನಂ ಕ್ಷತರಧಮೋವ ರ್ಾರ್ಸಿಾತಮ್| 
14085009c ಪಾಥ ೂೋವಽಬರವಿೋನನ ಮೋ ರ್ಧಾಾ ರಾಜಾನ ೂೋ ರಾಜಶಾಸನಾತ್| 

14085009e ಅಲಂ ಯುದ ಧೋನ ತ ೋ ವಿೋರ ನ ತ ೋಽಸಯದಾ ಪರಾಜಯಃ|| 

ಕ್ಷತರಧಮವದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದುು ಯುದಧಮಾಡುತ್ುದು ರಾಜನಿಗ  

ಪಾರ್ವನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜಶಾಸನದಂತ  ನಾನು ರಾಜರನುನ 

ರ್ಧಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ! ವಿೋರ! ನಿನನ ಯುದಧರ್ನುನ ನಿಲಿ್ಲಸು! ಇಂದು ನಿೋನು 

ಪರಾಜಯಗ ೂಳುುವ !” 

14085010a ಇತುಾಕುಸುದನಾದೃತಾ ವಾಕಾಮಜಾನಮೋಹತಃ| 
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14085010c ಸ ಶ್ಕರಸಮಕಮಾವಣಮವಾಕಿರತ ಸಾಯಕ ೈಃ|| 

ಅಜಾನದ್ರಂದ ಮೋಹತನಾಗಿದು ಶ್ಕುನಿಯ ಮಗನು ಈ ಮಾತನುನ 

ಅನಾದರಿಸಿ, ಕಮವಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಕರನ ಸಮನಾದ ಅಜುವನನನುನ 

ಸಾಯಕಗಳಿಂದ ಮುಸುಕಿದನು. 

14085011a ತಸಾ ಪಾರ್ವಃ ಶ್ರಸಾರಣಮಧವಚಂದ ರೋಣ ಪತ್ರಣಾ| 

14085011c ಅಪಾಹರದಸಂಭಾರಂತ ೂೋ ಜಯದರರ್ಶ್ರ ೂೋ ಯಥಾ|| 

ಗಾಭರಿಗ ೂಳುದ ೋ ಪಾರ್ವನು ಅಧವಚಂದರದ ಪತ್ರಯಿಂದ 

ಜಯದರರ್ನ ಶ್ರರ್ನುನ ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ಅರ್ನ ಶ್ರಸಾರಣರ್ನುನ 

ಅಪಹರಿಸಿದನು.  

14085012a ತದುೃಷಾಟಾ ವಿಸಮಯಂ ಜಗುಮಗಾವಂಧಾರಾಃ ಸರ್ವ ಏರ್ ತ ೋ| 

14085012c ಇಚಚತಾ ತ ೋನ ನ ಹತ ೂೋ ರಾಜ ೋತಾಪ ಚ ತ ೋ ವಿದುಃ|| 

ಅದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಗಾಂಧಾರರು ಎಲಿರೂ ವಿಸಮಯಗ ೂಂಡರು. 

ಉದ ುೋಶ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೋ ಅರ್ನು ರಾಜನನುನ ಕ ೂಲಿಲ್ಲಲಿವ ಂದು 

ಅರ್ವಮಾಡಿಕ ೂಂಡರು. 

14085013a ಗಾಂಧಾರರಾಜಪುತರಸುು ಪಲಾಯನಕೃತಕ್ಷಣಃ| 

14085013c ಬಭೌ ತ ೈರ ೋರ್ ಸಹತಸರಸ ೈಃ ಕ್ಷುದರಮೃಗ ೈರಿರ್|| 

ಗಾಂಧಾರರಾಜನ ಪುತರನಾದರ ೂೋ ಅರ್ಕಾಶ್ರ್ನುನ ಹುಡುಕುತ್ುದುನು. 

ಸಿಂಹರ್ನುನ ಕಂಡು ಬ ದರಿದ ಕ್ಷುದರ ಮೃಗಗಳಂತ  ಅನ ೋಕರು 
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ಪಲಾಯನಗ ೈಯುತ್ುದುರು. 

14085014a ತ ೋಷಾಂ ತು ತರಸಾ ಪಾರ್ವಸುತ ೈರ್ ಪರಿಧಾರ್ತಾಮ್| 

14085014c ವಿಜಹಾರ ೂೋತುಮಾಂಗಾನಿ ಭಲ ಿೈಃ ಸಂನತಪರ್ವಭಃ|| 

ಕೂಡಲ ೋ ಪಾರ್ವನು ಸನನತಪರ್ವ ಭಲಿಗಳಿಂದ ಓಡಿಹ ೂೋಗುತ್ುದುರ್ರ 

ಶ್ರಸುಸಗಳನುನ ಕತುರಿಸತ ೂಡಗಿದನು.   

14085015a ಉಚಿಚೂತಾಂಸುು ಭುಜಾನ ಕೋ ಚಿನಾನಬುಧಾಂತ ಶ್ರ ೈಹೃವತಾನ್| 

14085015c ಶ್ರ ೈಗಾವಂಡಿೋರ್ನಿಮುವಕ ೈಃ ಪೃರ್ುಭಃ ಪಾರ್ವಚ ೂೋದ್ರತ ೈಃ|| 

ಪಾರ್ವನು ಗಾಂಡಿೋರ್ದ್ರಂದ ಪರರ್ೋಗಿಸಿದ ಶ್ರಗಳಿಂದ ಭುಜಗಳು 

ತುಂಡಾಗಿದುುದೂ ಅರ್ರಿಗ  ಸವಲಪ ಸಮಯ ತ್ಳಿಯುತುಲ ೋ ಇರಲ್ಲಲಿ. 

14085016a ಸಂಭಾರಂತನರನಾಗಾಶ್ವಮರ್ ತದ್ರವದುರತಂ ಬಲಮ್| 

14085016c ಹತವಿಧಿಸುಭೂಯಿಷ್ಿಮಾರ್ತವತ ಮುಹುಮುವಹುಃ|| 

ಭಾರಂತ್ಗ ೂಂಡ ಪದಾತ್ಗಳು, ಆನ ಗಳು ಮತುು ಕುದುರ ಗಳ ಆ ಬಲರ್ು 

ಪಲಾಯನಮಾಡುತ್ುತುು ಮತುು ಹತವಾಗದ ೋ ಉಳಿದರ್ರು ಪುನಃ 

ಪುನಃ ಸಂರ್ಟಿತರಾಗಿ ಹಂದ್ರರುಗಿ ಆಕರಮಣಿಸುತ್ುದುರು.  

14085017a ನ ಹಾದೃಶ್ಾಂತ ವಿೋರಸಾ ಕ ೋ ಚಿದಗ ರೋಽಗರಾಕಮವಣಃ| 

14085017c ರಿಪರ್ಃ ಪಾತಾಮಾನಾ ವ ೈ ಯೋ ಸಹ ೋಯುಮವಹಾಶ್ರಾನ್|| 

ಆದರ  ಮಹಾಶ್ರಗಳಿಂದ ಶ್ತುರಗಳು ಕ ಳಗುರುಳುತ್ುದುುದರಿಂದ ಆ 

ಅಗರಾಕಮಿವ ವಿೋರ ಅಜುವನನ ಮುಂದ  ಅರ್ಯಾವರೂ ಹ ಚುಚಹ ೂತುು 
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ಕಾಣಿಸಿಕ ೂಳುಲ್ಲಲಿ.  

14085018a ತತ ೂೋ ಗಾಂಧಾರರಾಜಸಾ ಮಂತ್ರರ್ೃದಧಪುರಃಸರಾ| 

14085018c ಜನನಿೋ ನಿಯವಯೌ ಭೋತಾ ಪುರಸೃತಾಾರ್ಾವಮುತುಮಮ್|| 

ಆಗ ಗಾಂಧಾರರಾಜನ ಜನನಿಯು ಭೋತಳಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳನೂನ 

ರ್ೃದಧರನೂನ ಮುಂದ್ರಟುಟಕ ೂಂಡು, ಉತುಮ ಅರ್ಾವರ್ನುನ 

ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ನಗರಿಂದ ಹ ೂರಬಂದಳು. 

14085019a ಸಾ ನಾವಾರಯದರ್ಾಗಾರ ತಂ ಪುತರಂ ಯುದಧದುಮವದಮ್| 

14085019c ಪರಸಾದಯಾಮಾಸ ಚ ತಂ ಜಿಷ್ುಣಮಕಿಿಷ್ಟಕಾರಿಣಮ್|| 

ಅರ್ಾಗರಳಾಗಿದು ಅರ್ಳು ಯುದಧದುಮವದ ಮಗನನುನ ತಡ ದಳು ಮತುು 

ಅಕಿಿಷ್ಟಕಾರಿ ಜಿಷ್ುಣರ್ನುನ ಪರಸನನಗ ೂಳಿಸಿದಳು. 

14085020a ತಾಂ ಪೂಜಯಿತಾವ ಕೌಂತ ೋಯಃ ಪರಸಾದಮಕರ ೂೋತುದಾ| 

14085020c ಶ್ಕುನ ೋಶಾಚಪ ತನಯಂ ಸಾಂತವಯನಿನದಮಬರವಿೋತ್|| 

ಅರ್ಳನುನ ಗೌರವಿಸಿ ಕೌಂತ ೋಯನು ಪರಸನನನಾದನು ಮತುು ಶ್ಕುನಿಯ 

ಮಗನನುನ ಸಂತ ೈಸುತಾು ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು:  

14085021a ನ ಮೋ ಪರಯಂ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಯತ ುೋ ಬುದ್ರಧರಿಯಂ ಕೃತಾ| 

14085021c ಪರತ್ರ್ೋದುಧಮಮಿತರರ್ನ ಭಾರತ ೈರ್ ತವಂ ಮಮಾನರ್|| 

“ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಅಮಿತರರ್ನ! ಅನರ್! ನನ ೂನಡನ  

ಯುದಧಮಾಡಬ ೋಕ ಂಬ ನಿನನ ಈ ಬುದ್ರಧಯು ನನಗ  ಹಡಿಸಲ್ಲಲಿ. 
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ಏಕ ಂದರ  ನಿೋನು ನನನ ಸ ೂೋದರನ ೋ ಆಗಿರುವ ! 

14085022a ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಮಾತರಂ ಸೃತಾವ ಧೃತರಾಷ್ರಕೃತ ೋನ ಚ| 

14085022c ತ ೋನ ಜಿೋರ್ಸಿ ರಾಜಂಸುಾಂ ನಿಹತಾಸುಾನುಗಾಸುರ್|| 

ರಾಜನ್! ಮಾತ  ಗಾಂಧಾರಿಯನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಮತುು 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ಸಲುವಾಗಿ ನಿನನ ಅನುಯಾಯಿಗಳನುನ ಸಂಹರಿಸಿದರೂ 

ನಿನನನುನ ಜಿೋರ್ದ್ರಂದ ಉಳಿಸಿದ ುೋನ . 

14085023a ಮೈರ್ಂ ಭೂಃ ಶಾಮಾತಾಂ ವ ೈರಂ ಮಾ ತ ೋ ಭೂದುಬದ್ರಧರಿೋದೃಶ್ೋ| 

14085023c ಆಗಂತರ್ಾಂ ಪರಾಂ ಚ ೈತ್ರೋಮಶ್ವಮೋಧ ೋ ನೃಪಸಾ ನಃ|| 

ಇನುನ ಮುಂದ  ಹೋಗ  ನಡ ದುಕ ೂಳುಬ ೋಡ! ವ ೈರರ್ು ಇಲ್ಲಿಗ ೋ 

ಉಪಶ್ಮನಗ ೂಳುಲ್ಲ! ಬರುರ್ ಚ ೈತರದಲಾಿಗುರ್ ನೃಪನ ಅಶ್ವಮೋಧಕ ಕ 

ಬರಬ ೋಕು.”” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅಶಾವನುಸರಣ ೋ 

ಶ್ಕುನಿಪುತರಪರಾಜಯೋ ಪಂಚಾಶ್ೋತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಶಾವನುಸರಣ ೋ 

ಶ್ಕುನಿಪುತರಪರಾಜಯ ಎನುನರ್ ಎಂಭತ ೈದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮೬ 

ಯಜಾಯತನಿಮಾವಣ 
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ಕುದುರ ರ್ಂದ್ರಗ  ಅಜುವನನು ಹಂದ್ರರುಗುತ್ುದಾುನ ಂದು ತ್ಳಿದ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸೂಚನ ಯಂತ  ಭೋಮಸ ೋನನು ಯಜ್ಞವಾಟಿಕ ಯನುನ 

ಸಿದಧಪಡಿಸಿದುದು (೧-೨೧). ಯಜ್ಞಕ ಕ ದ್ರವಜರ ಆಗಮನ (೨೨-೨೬). 

14086001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 
14086001a ಇತುಾಕಾುಾನುಯಯೌ ಪಾಥ ೂೋವ ಹಯಂ ತಂ ಕಾಮಚಾರಿಣಮ್| 

14086001c ನಾರ್ತವತ ತತ ೂೋ ವಾಜಿೋ ಯೋನ ನಾಗಾಹವಯಂ ಪುರಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಪಾರ್ವನು ಕಾಮಚಾರಿೋ 

ಕುದುರ ಯನುನ ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂರಟನು. ಆಗ ಆ ಕುದುರ ಯು 

ಹಸಿುನಾಪುರಕ ಕ ಹಂದ್ರರುಗಿತು. 

14086002a ತಂ ನಿರ್ೃತುಂ ತು ಶ್ುಶಾರರ್ ಚಾರ ೋಣ ೈರ್ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14086002c ಶ್ುರತಾವಜುವನಂ ಕುಶ್ಲ್ಲನಂ ಸ ಚ ಹೃಷ್ಟಮನಾಭರ್ತ್|| 

ಚಾರರ ಮೂಲಕ ಕುದುರ ಯು ಹಂದ್ರರುಗಿದುದನೂನ ಅಜುವನನು 

ಕುಶ್ಲ್ಲಯಾಗಿರುರ್ನು ಎನುನರ್ುದನೂನ ತ್ಳಿದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಹಷ್ಠವತನಾದನು. 

14086003a ವಿಜಯಸಾ ಚ ತತಕಮವ ಗಾಂಧಾರವಿಷ್ಯೋ ತದಾ| 

14086003c ಶ್ುರತಾವನ ಾೋಷ್ು ಚ ದ ೋಶ ೋಷ್ು ಸ ಸುಪರೋತ ೂೋಽಭರ್ನನೃಪಃ|| 

ಗಾಂಧಾರದ ೋಶ್ದಲ್ಲಿ ಮತುು ಹಾಗ ಯೋ ಅನಾ ದ ೋಶ್ಗಳಲ್ಲ ಿವಿಜಯನ ಆ 

ಕಮವರ್ನುನ ಕ ೋಳಿ ನೃಪನು ಸುಪರೋತನಾದನು. 
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14086004a ಏತಸಿಮನ ನೋರ್ ಕಾಲ ೋ ತು ದಾವದಶ್ೋಂ ಮಾರ್ಪಾಕ್ಷ್ಕಿೋಮ್| 

14086004c ಇಷ್ಟಂ ಗೃಹೋತಾವ ನಕ್ಷತರಂ ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 
14086005a ಸಮಾನಾಯಾ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಸವಾವನಾಿೂತೄನಮಹಾಮನಾಃ| 

14086005c ಭೋಮಂ ಚ ನಕುಲಂ ಚ ೈರ್ ಸಹದ ೋರ್ಂ ಚ ಕೌರರ್ಃ|| 

ಆಗ ಅದು ಪುಷ್ಾ ನಕ್ಷತರದ್ರಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾರ್ ಶ್ುಕ ಿ

ದಾವದಶ್ಯಾಗಿತುು. ಆಗ ಕೌರರ್ ಧಮವರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವಗಳೂ ಮಹಾಮನಸಿವಗಳೂ ಆದ ಎಲಿ 

ಸಹ ೂೋದರರನೂನ – ಭೋಮ, ನಕುಲ, ಸಹದ ೋರ್ರನುನ – ಕರ ಯಿಸಿದನು.  

14086006a ಪರೋವಾಚ ೋದಂ ರ್ಚಃ ಕಾಲ ೋ ತದಾ ಧಮವಭೃತಾಂ ರ್ರಃ| 
14086006c ಆಮಂತರಾ ರ್ದತಾಂ ಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಭೋಮಂ ಭೋಮಪರಾಕರಮಮ್|| 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಧಮವಭೃತರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿ ಮತುು ಮಾತನಾಡುರ್ರ್ರಲ್ಲಿ 

ಶ ರೋಷ್ಿ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ಭೋಮಪರಾಕರಮಿ ಭೋಮನನುನ ಉದ ುೋಶ್ಸಿ ಈ 

ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

14086007a ಆಯಾತ್ ಭೋಮಸ ೋನಾಸೌ ಸಹಾಶ ವೋನ ತವಾನುಜಃ| 

14086007c ಯಥಾ ಮೋ ಪುರುಷಾಃ ಪಾರಹುಯೋವ ಧನಂಜಯಸಾರಿಣಃ|| 

“ಭೋಮಸ ೋನ! ಇಗ ೂೋ ನಿನನ ತಮಮನು ಕುದುರ ರ್ಂದ್ರಗ  ಬರುತ್ುದಾುನ . 

ಇದನುನ ಧನಂಜಯನನುನ ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋಗಿದು ಪುರುಷ್ರು 

ಮದಲಾಗಿ ಬಂದು ಹ ೋಳಿದಾುರ . 

14086008a ಉಪಸಿಾತಶ್ಚ ಕಾಲ ೂೋಽಯಮಭತ ೂೋ ರ್ತವತ ೋ ಹಯಃ| 
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14086008c ಮಾಘ್ನೋ ಚ ಪೌಣವಮಾಸಿೋಯಂ ಮಾಸಃ ಶ ೋಷ ೂೋ ರ್ೃಕ ೂೋದರ|| 

ಕುದುರ ಯೂ ಕೂಡ ಕಾಲಕ ಕ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಂದ್ರರುಗಿ ಬಂದ್ರದ . 

ರ್ೃಕ ೂೋದರ! ಇದು ಮಾರ್ದ ಹುಣಿಣಮ. ಒಂದು ತ್ಂಗಳು ಮಾತರ 

ಉಳಿದ್ರದ . 

14086009a ತತರಸಾಾಪಾಂತು ವಿದಾವಂಸ ೂೋ ಬಾರಹಮಣಾ ವ ೋದಪಾರಗಾಃ| 
14086009c ವಾಜಿಮೋಧಾರ್ವಸಿದಧಾರ್ವಂ ದ ೋಶ್ಂ ಪಶ್ಾಂತು ಯಜ್ಞಿಯಮ್|| 

ಆದುದರಿಂದ ವ ೋದಪಾರಗ ವಿದಾವಂಸ ಬಾರಹಮಣರನುನ ಕರ ಯಿಸಬ ೋಕು. 

ಅಶ್ವಮೋಧ ಯಜ್ಞಕ ಕ ಪರಶ್ಸು ಸಾಳರ್ನುನ ನ ೂೋಡಬ ೋಕು.” 

14086010a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತು ತಚಚಕ ರೋ ಭೋಮೋ ನೃಪತ್ಶಾಸನಮ್| 

14086010c ಹೃಷ್ಟಃ ಶ್ುರತಾವ ನರಪತ ೋರಾಯಾಂತಂ ಸರ್ಾಸಾಚಿನಮ್|| 

ಸರ್ಾಸಾಚಿಯು ಬರುತ್ುದಾುನ ಂದು ನರಪತ್ಯಿಂದ ಕ ೋಳಿದ ಭೋಮನು 

ಹೃಷ್ಟನಾಗಿ ನೃಪತ್ಶಾಸನದಂತ  ಮಾಡಬ ೋಕಾದ ಕಾಯವಗಳಲ್ಲಿ 

ತ ೂಡಗಿದನು. 

14086011a ತತ ೂೋ ಯಯೌ ಭೋಮಸ ೋನಃ ಪಾರಜ ೈಃ ಸಾಪತ್ಭಃ ಸಹ| 

14086011c ಬಾರಹಮಣಾನಗರತಃ ಕೃತಾವ ಕುಶ್ಲಾನಾಜ್ಞಕಮವಸು|| 

ಆಗ ಭೋಮಸ ೋನನು ಪಾರಜ್ಞ ಸಾಪತ್ಗಳು ಮತುು ಯಜ್ಞಕಮವಗಳಲ್ಲಿ 

ಕುಶ್ಲರಾಗಿದು ಬಾರಹಮಣರನುನ ಮುಂದುಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಹ ೂರಟನು. 

14086012a ತಂ ಸಶಾಲಚಯಗಾರಮಂ ಸಂಪರತ ೂೋಲ್ಲೋವಿಟಂಕಿನಮ್| 
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14086012c ಮಾಪಯಾಮಾಸ ಕೌರವಾೋ ಯಜ್ಞವಾಟಂ ಯಥಾವಿಧಿ|| 

ಕೌರರ್ಾನು ಶಾಲರ್ೃಕ್ಷ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದು ಭೂಪರದ ೋಶ್ರ್ನುನ 

ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಯಜ್ಞವಾಟಿಕ ಗ  ಅಳತ ಮಾಡಿಸಿದನು.  

14086013a ಸದಃ ಸಪತ್ನೋಸದನಂ ಸಾಗಿನೋಧರಮಪ ಚ ೂೋತುರಮ್| 

14086013c ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಿಧಿರ್ನಮಣಿಹ ೋಮವಿಭೂಷ್ಠತಮ್|| 

ರಾಜಮಾಗವಗಳಿಂದಲೂ ಸೌದಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ 

ಮಣಿಹ ೋಮವಿಭೂಷ್ಠತವಾದ ಯಜ್ಞಶಾಲ ಯನುನ ಕಟಿಟಸಿದನು. 

14086014a ಸುಂಭಾನಕನಕಚಿತಾರಂಶ್ಚ ತ ೂೋರಣಾನಿ ಬೃಹಂತ್ ಚ| 

14086014c ಯಜಾಯತನದ ೋಶ ೋಷ್ು ದತಾುಾ ಶ್ುದಧಂ ಚ ಕಾಂಚನಮ್|| 

ಸುಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನನದ ಚಿತರಗಳಿದುರ್ು. ದ ೂಡಡ ತ ೂೋರಣಗಳಿದುರ್ು. 

ಯಜಾಯತನ ಪರದ ೋಶ್ದಲ್ಲಿ ಶ್ುದಧ ಕಾಂಚನರ್ನ ನೋ ಬಳಸಲಾಗಿತುು. 

14086015a ಅಂತಃಪುರಾಣಿ ರಾಜಾಂ ಚ ನಾನಾದ ೋಶ್ನಿವಾಸಿನಾಮ್| 

14086015c ಕಾರಯಾಮಾಸ ಧಮಾವತಾಮ ತತರ ತತರ ಯಥಾವಿಧಿ|| 

ಆ ಧಮಾವತಮನು ಅಲಿಲ್ಲಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ನಾನಾದ ೋಶ್ನಿವಾಸಿೋ 

ರಾಜರಿಗಾಗಿ ಅಂತಃಪುರಗಳನುನ ಕಟಿಟಸಿದನು. 

14086016a ಬಾರಹಮಣಾನಾಂ ಚ ವ ೋಶಾಮನಿ ನಾನಾದ ೋಶ್ಸಮೋಯುಷಾಮ್| 

14086016c ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭೋಮಃ ಸ ವಿವಿಧಾನಿ ಹಾನ ೋಕಶ್ಃ|| 

ನಾನಾ ದ ೋಶ್ಗಳಿಂದ ಬಂದು ಸ ೋರಿದ ಬಾರಹಮಣರಿಗಾಗಿ ಅನ ೋಕ ವಿವಿಧ 



726 

 

ಭರ್ನಗಳನುನ ಭೋಮನು ಕಟಿಟಸಿದನು. 

14086017a ತಥಾ ಸಂಪ ರೋಷ್ಯಾಮಾಸ ದೂತಾನನೃಪತ್ಶಾಸನಾತ್| 

14086017c ಭೋಮಸ ೋನ ೂೋ ಮಹಾರಾಜ ರಾಜಾಮಕಿಿಷ್ಟಕಮವಣಾಮ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಹಾಗ ಯೋ ನೃಪತ್ಯ ಶಾಸನದಂತ  ಭೋಮಸ ೋನನು 

ಅಕಿಿಷ್ಟಕಮಿವ ರಾಜರಿಗ  ದೂತರನುನ ಕಳುಹಸಿದನು. 

14086018a ತ ೋ ಪರಯಾರ್ವಂ ಕುರುಪತ ೋರಾಯಯುನೃವಪಸತುಮಾಃ| 

14086018c ರತಾನನಾನ ೋಕಾನಾಾದಾಯ ಸಿರರ್ೋಽಶಾವನಾಯುಧಾನಿ ಚ|| 

ಕುರುಪತ್ಗ  ಪರಯವಾಗಲ ಂದು ನೃಪಸತುಮರು ಅನ ೋಕ ರತನಗಳನೂನ, 

ಸಿರೋಯರನೂನ, ಅಶ್ವ-ಆಯುಧಗಳನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಆಗಮಿಸಿದರು. 

14086019a ತ ೋಷಾಂ ನಿವಿಶ್ತಾಂ ತ ೋಷ್ು ಶ್ಬರ ೋಷ್ು ಸಹಸರಶ್ಃ| 

14086019c ನದವತಃ ಸಾಗರಸ ಾೋರ್ ಶ್ಬ ೂುೋ ದ್ರರ್ಮಿವಾಸಪೃಶ್ತ್|| 

ಅರ್ರು ವಾಸಿಸುತ್ುದು ಆ ಸಹಸಾರರು ಶ್ಬರಗಳಿಂದ ಬಂದ ಸಮುದರದ 

ಭ ೂೋಗವರ ತದಂತ್ದು ಶ್ಬಧರ್ು ಆಕಾಶ್ರ್ನ ನೋ ಮುಟುಟತ್ುತುು.  

14086020a ತ ೋಷಾಮಭಾಾಗತಾನಾಂ ಸ ರಾಜಾ ರಾಜಿೋರ್ಲ ೂೋಚನಃ| 

14086020c ವಾಾದ್ರದ ೋಶಾನನಪಾನಾನಿ ಶ್ಯಾಾಶಾಚಪಾತ್ಮಾನುಷಾಃ|| 

ಆಗಮಿಸಿದು ಅರ್ರಿಗ  ರಾಜಿೋರ್ಲ ೂೋಚನ ರಾಜನು ಅತ್ಮಾನುಷ್ ಅನನ-

ಪಾನಾದ್ರಗಳ ಮತುು ಶ್ಯನಗಳ ರ್ಾರ್ಸ ಾಯನುನ ಮಾಡಿಸಿದುನು.  

14086021a ವಾಹನಾನಾಂ ಚ ವಿವಿಧಾಃ ಶಾಲಾಃ ಶಾಲ್ಲೋಕ್ಷುಗ ೂೋರಸ ೈಃ| 
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14086021c ಉಪ ೋತಾಃ ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರ ವಾಾದ್ರದ ೋಶ್ ಸ ಧಮವರಾಟ್|| 

ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರ ಧಮವರಾಜನು ವಾಹನಗಳಿಗಾಗಿ ಧಾನಾ, ಕಬುಬ ಮತುು 

ಹಸುವಿನ ಹಾಲ್ಲನಿಂದ ಸಮೃದಧವಾದ ವಿವಿಧ ಭರ್ನಗಳನುನ 

ಬಟುಟಕ ೂಡುರ್ಂತ  ಆದ ೋಶ್ವಿತ್ುದುನು.  

14086022a ತಥಾ ತಸಿಮನಮಹಾಯಜ ೋ ಧಮವರಾಜಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14086022c ಸಮಾಜಗುಮಮುವನಿಗಣಾ ಬಹವೋ ಬರಹಮವಾದ್ರನಃ|| 

ಧಿೋಮಂತ ಧಮವರಾಜನ ಆ ಮಹಾಯಜ್ಞಕ ಕ ಅನ ೋಕ ಬರಹಮವಾದ್ರೋ 

ಮುನಿಗಣಗಳು ಬಂದು ಸ ೋರಿದರ್ು. 

14086023a ಯೋ ಚ ದ್ರವಜಾತ್ಪರರ್ರಾಸುತಾರಸನಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ| 

14086023c ಸಮಾಜಗುಮಃ ಸಶ್ಷಾಾಂಸಾುನ್ ಪರತ್ಜಗಾರಹ ಕೌರರ್ಃ|| 

ಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ! ಶ್ಷ್ಾರ ೂಂದ್ರಗ  ಬಂದು ಸ ೋರಿದು ಆ 

ದ್ರವಜಾತ್ಪರರ್ರರನುನ ಕೌರರ್ನು ಸಾವಗತ್ಸಿ ಸತಕರಿಸಿದನು. 

14086024a ಸವಾವಂಶ್ಚ ತಾನನುಯಯೌ ಯಾರ್ದಾರ್ಸಥಾದ್ರತ್| 

14086024c ಸವಯಮೋರ್ ಮಹಾತ ೋಜಾ ದಂಭಂ ತಾಕಾುಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ದಂಭರ್ನುನ ತಾಜಿಸಿ ಅರ್ರ ಲಿರನೂನ 

ಅರ್ರರ್ರ ವಾಸಸಾಳಗಳಿಗ  ತಲುಪುರ್ರ್ರ ಗೂ ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿ 

ಹ ೂೋಗುತ್ುದುನು. 

14086025a ತತಃ ಕೃತಾವ ಸಾಪತಯಃ ಶ್ಲ್ಲಪನ ೂೋಽನ ಾೋ ಚ ಯೋ ತದಾ| 
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14086025c ಕೃತಸನಂ ಯಜ್ಞವಿಧಿಂ ರಾಜನಧಮವರಾಜ ೋ ನಾವ ೋದಯನ್|| 

ರಾಜನ್! ಯಜ್ಞವಿಧಿಯಲಿರ್ನೂನ ನಿಮಿವಸಿದ ಸಾಪತ್ಗಳು ಮತುು ಅನಾ 

ಶ್ಲ್ಲಪಗಳು ಧಮವರಾಜನಿಗ  ಬಂದು ನಿವ ೋದ್ರಸಿದರು. 

14086026a ತಚುಚೂತಾವ ಧಮವರಾಜಃ ಸ ಕೃತಂ ಸರ್ವಮನಿಂದ್ರತಮ್| 

14086026c ಹೃಷ್ಟರೂಪೋಽಭರ್ದಾರಜಾ ಸಹ ಭಾರತೃಭರಚುಾತಃ|| 

ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ರಾಜಾ ಅಚುಾತ ಧಮವರಾಜನು ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ರಗ  

ಎಲಿರ್ೂ ಕುಂದುಗಳಿಲಿದ ೋ ನ ರವ ೋರಿತ ಂದು ಹೃಷ್ಟರೂಪನಾದನು.”  

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅಶ್ವಮೋಧಾರಂಭ ೋ 

ಷ್ಡಶ್ೋತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅಶ್ವಮೋಧಾರಂಭ ಎನುನರ್ ಎಂಭತಾುರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮೭ 

ಯಜ್ಞಸಮೃದ್ರಧ 
ಯಜ್ಞಶಾಲ ಯ ರ್ಣವನ  (೧-೧೬). 

14087001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14087001a ತಸಿಮನಾಜ ೋ ಪರರ್ೃತ ುೋ ತು ವಾಗಿಮನ ೂೋ ಹ ೋತುವಾದ್ರನಃ| 

14087001c ಹ ೋತುವಾದಾನಬಹೂನಾರಹುಃ ಪರಸಪರಜಿಗಿೋಷ್ರ್ಃ|| 
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ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆ ಯಜ್ಞರ್ು ನಡ ಯುತ್ುರಲಾಗಿ ವಾಗಿಮ 

ತಾಕಿವಕರು ಪರಸಪರರನುನ ಗ ಲಿಲ ೂೋಸಗ ಅನ ೋಕ ತಕವಯುಕು 

ವಾದಗಳನುನ ಮಂಡಿಸುತ್ುದುರು.  

14087002a ದದೃಶ್ುಸುಂ ನೃಪತರ್ೋ ಯಜ್ಞಸಾ ವಿಧಿಮುತುಮಮ್| 

14087002c ದ ೋವ ೋಂದರಸ ಾೋರ್ ವಿಹತಂ ಭೋಮೋನ ಕುರುನಂದನ|| 

ಕುರುನಂದನ! ದ ೋವ ೋಂದರನ ಯಜ್ಞಶಾಲ ಯಂತ ಯೋ ಭೋಮನು 

ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ನಿಮಿವಸಿದು ಆ ಯಜ್ಞಶಾಲ ಯನುನ ನೃಪತ್ಯರು 

ನ ೂೋಡಿದರು. 

14087003a ದದೃಶ್ುಸ ೂುೋರಣಾನಾತರ ಶಾತಕುಂಭಮಯಾನಿ ತ ೋ| 

14087003c ಶ್ಯಾಾಸನವಿಹಾರಾಂಶ್ಚ ಸುಬಹೂನರತನಭೂಷ್ಠತಾನ್|| 

ಅಲ್ಲಿ ಸುರ್ಣವಖಚಿತ ತ ೂೋರಣಗಳನೂನ, ಅನ ೋಕ ರತನವಿಭೂಷ್ಠತ 

ಶ್ಯಾಾಸನ ವಿಹಾರಗಳನೂನ ಅರ್ರು ನ ೂೋಡಿದರು. 

14087004a ರ್ಟಾನಾಪತ್ರೋಃ ಕಟಾಹಾನಿ ಕಲಶಾನವಧವಮಾನಕಾನ್| 

14087004c ನ ಹ ಕಿಂ ಚಿದಸೌರ್ಣವಮಪಶ್ಾಂಸುತರ ಪಾಥಿವವಾಃ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಚಿನನರ್ಲಿದ ಯಾರ್ ರ್ಟಗಳೂ, ಪಾತ ರಗಳೂ, ಕಡಾಯಿಗಳೂ, 

ಕಲಶ್ಗಳೂ ಮತುು ಶ್ರಾವ ಗಳೂ ಇಲಿದ್ರದುುದನುನ ಪಾಥಿವರ್ರು 

ನ ೂೋಡಿದರು. 

14087005a ಯೂಪಾಂಶ್ಚ ಶಾಸರಪಠಿತಾನಾುರವಾನ್ ಹ ೋಮಭೂಷ್ಠತಾನ್| 
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14087005c ಉಪಕಾು್ತನಾಥಾಕಾಲಂ ವಿಧಿರ್ದೂಿರಿರ್ಚವಸಃ|| 

ಶಾಸರವಿಧಿಯನನನುಸರಿಸಿ ದಾರುರ್ೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ನಿಮಿವಸಿದು ಯೂಪಗಳೂ 

ಹ ೋಮಭೂಷ್ಠತವಾಗಿದುರ್ು. ಅತಾಂತ ರ್ಚವಸಿಸನಿಂದ ಬ ಳಗುತ್ುದು 

ಅರ್ುಗಳನುನ ಯಥಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ನಿಮಿವಸಲಾಗಿತುು. 

14087006a ಸಾಲಜಾ ಜಲಜಾ ಯೋ ಚ ಪಶ್ರ್ಃ ಕ ೋ ಚನ ಪರಭ ೂೋ| 

14087006c ಸವಾವನ ೋರ್ ಸಮಾನಿೋತಾಂಸಾುನಪಶ್ಾಂತ ತ ೋ ನೃಪಾಃ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಮತುು ಜಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುರ್ ಏನ ಲಿ 

ಪಶ್ುಗಳಿವ ರ್ೋ ಅವ ಲಿರ್ನೂನ ಅಲ್ಲಿಗ  ತಂದ್ರರುರ್ುದನುನ ನೃಪರು 

ವಿೋಕ್ಷ್ಸಿದರು. 

14087007a ಗಾಶ ೈರ್ ಮಹಷ್ಠೋಶ ೈರ್ ತಥಾ ರ್ೃದಾಧಃ ಸಿರರ್ೋಽಪ ಚ| 

14087007c ಔದಕಾನಿ ಚ ಸತಾುಾನಿ ಶಾವಪದಾನಿ ರ್ಯಾಂಸಿ ಚ|| 

14087008a ಜರಾಯುಜಾನಾಂಡಜಾನಿ ಸ ವೋದಜಾನುಾದ್ರಿದಾನಿ ಚ| 

14087008c ಪರ್ವತಾನೂಪರ್ನಾಾನಿ ಭೂತಾನಿ ದದೃಶ್ುಶ್ಚ ತ ೋ|| 

ಹಸುಗಳು, ಎಮಮಗಳು, ರ್ೃದಧಸಿರೋಯರು, ಜಲಚರಪಾರಣಿಗಳು, 

ಮಾಂಸಾಹಾರಿ ಮೃಗಗಳು, ಪಕ್ಷ್ಗಳು, ಜರಾಯುಜ-ಅಂಡಜ-ಸ ವೋದಜ-

ಉದ್ರಿಜಗಳ ಂಬ ನಾಲೂಕ ಪರಕಾರದ ಪಾರಣಿಗಳು, 

ಪರ್ವತಪರದ ೋಶ್ಗಳಲ್ಲಿ ಮತುು ಉಪರ್ನಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುರ್ 

ಪಾರಣಿಗಳನೂನ ಅರ್ರು ನ ೂೋಡಿದರು. 

14087009a ಏರ್ಂ ಪರಮುದ್ರತಂ ಸರ್ವಂ ಪಶ್ುಗ ೂೋಧನಧಾನಾತಃ| 
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14087009c ಯಜ್ಞವಾಟಂ ನೃಪಾ ದೃಷಾಟಾ ಪರಂ ವಿಸಮಯಮಾಗಮನ್| 

ಹೋಗ  ಸರ್ವ ಪಶ್ು-ಗ ೂೋ-ಧನ-ಧಾನಾಗಳಿಂದ ಸಮೃದಧವಾಗಿದು ಆ 

ಯಜ್ಞವಾಟಿಕ ಯನುನ ನ ೂೋಡಿ ನೃಪರು ಪರಮ ವಿಸಿಮತರಾದರು. 

14087009e ಬಾರಹಮಣಾನಾಂ ವಿಶಾಂ ಚ ೈರ್ ಬಹುಮೃಷಾಟನನಮೃದ್ರಧಮತ್|| 

14087010a ಪೂಣ ೋವ ಶ್ತಸಹಸ ರೋ ತು ವಿಪಾರಣಾಂ ತತರ ಭುಂಜತಾಮ್| 
14087010c ದುಂದುಭಮೋವರ್ನಿಘೂೋವಷ ೂೋ ಮುಹುಮುವಹುರತಾಡಾತ|| 

14087011a ವಿನನಾದಾಸಕೃತ ೂಸೋಽರ್ ದ್ರರ್ಸ ೋ ದ್ರರ್ಸ ೋ ತದಾ| 

14087011c ಏರ್ಂ ಸ ರ್ರ್ೃತ ೋ ಯಜ ೂೋ ಧಮವರಾಜಸಾ ಧಿೋಮತಃ|| 

ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಮತುು ವ ೈಶ್ಾರಿಗ  ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಮೃಷಾಟನನ ಭ ೂೋಜನದ 

ರ್ಾರ್ಸ ಾಯಿತುು. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವಿಪರರ ಭ ೂೋಜನರ್ು ಪೂಣವಗ ೂಳುಲು 

ಮೋರ್ನಿಘೂೋವಷ್ದಂತ  ದುಂದುಭಯು ಮಳಗುತ್ುತುು. ದ್ರರ್ಸ 

ದ್ರರ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ದುಂದುಭಯ ಶ್ಬಧರ್ು ಮತ ು ಮತ ು ಕ ೋಳಿಬರುತ್ುತುು. 

ಹೋಗ  ಧಿೋಮತ ಧಮವರಾಜನ ಯಜ್ಞರ್ು ಮುಂದುರ್ರ ಯಿತು. 

14087012a ಅನನಸಾ ಬಹವೋ ರಾಜನುನತಸಗಾವಃ ಪರ್ವತ ೂೋಪಮಾಃ| 

14087012c ದಧಿಕುಲಾಾಶ್ಚ ದದೃಶ್ುಃ ಸಪವಷ್ಶ್ಚ ಹರದಾಂಜನಾಃ|| 

ಪರ್ವತ ೂೋಪಮವಾದ ಅನನದ ಅನ ೋಕ ರಾಶ್ಗಳನೂನ, ಮಸರಿನ 

ಕಾಲುವ ಗಳನೂನ, ತುಪಪದ ಕ ೂಳಗಳನೂನ ರಾಜರು ನ ೂೋಡಿದರು. 

14087013a ಜಂಬೂದ್ರವೋಪೋ ಹ ಸಕಲ ೂೋ ನಾನಾಜನಪದಾಯುತಃ| 

14087013c ರಾಜನನದೃಶ್ಾತ ೈಕಸ ೂಾೋ ರಾಜ್ಞಸುಸಿಮನಮಹಾಕರತೌ|| 
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ರಾಜನ್! ರಾಜನ ಆ ಮಹಾಕರತುವಿನಲ್ಲಿ ನಾನಾ ದ ೋಶ್ಗಳಿಂದ ರಾಜರು 

ಬಂದ್ರದುರಿಂದ ಜಂಬೂದ್ರವೋಪವ ಲಿರ್ೂ ಒಂದ ೋ ಕಡ  ಬಂದು 

ಸ ೋರಿದ ರ್ೋ ಎನುನರ್ಂತ  ತ ೂೋರುತ್ುತುು.  

14087014a ತತರ ಜಾತ್ಸಹಸಾರಣಿ ಪುರುಷಾಣಾಂ ತತಸುತಃ| 

14087014c ಗೃಹೋತಾವ ಧನಮಾಜಗುಮಬವಹೂನಿ ಭರತಷ್ವಭ|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಅಲ್ಲಿ ಸಹಸಾರರು ಜಾತ್ಗಳ ಪುರುಷ್ರು ಅನ ೋಕ 

ಧನಗಳನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಎಲ ಿಲ್ಲಿಂದಲ ೂೋ ಬಂದ್ರದುರು. 

14087015a ರಾಜಾನಃ ಸರಗಿವಣಶಾಚಪ ಸುಮೃಷ್ಟಮಣಿಕುಂಡಲಾಃ| 

14087015c ಪಯವವ ೋಷ್ನ್ ದ್ರವಜಾಗಾರಾಂಸಾುನಶತಶ  ೋಽರ್ ಸಹಸರಶ್ಃ|| 

ಸುರ್ಣವದ ಹಾರಗಳನೂನ ಮಣಿಕುಂಡಲಗಳನೂನ ಧರಿಸಿದು ರಾಜರು 

ನೂರಾರು ಸಹಸಾರರು ದ್ರವಜಾಗರರಿಗ  ಬಡಿಸುತ್ುದುರು. 

14087016a ವಿವಿಧಾನಾನನಪಾನಾನಿ ಪುರುಷಾ ಯೋಽನುಯಾಯಿನಃ| 
14087016c ತ ೋಷಾಂ ನೃಪೋಪಭ ೂೋಜಾಾನಿ ಬಾರಹಮಣ ೋಭ ೂಾೋ ದದುಃ ಸಮ ತ ೋ|| 

ಅರ್ರ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಕೂಡ ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ರಾಜಭ ೂೋಗಾವಾದ 

ವಿಧವಿಧದ ಅನನ-ಪಾನಗಳನುನ ಬಡಿಸುತ್ುದುರು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅಶ್ವಮೋಧಾರಂಭ ೋ 

ಸಪುಶ್ೋತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 
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ಅಶ್ವಮೋಧಾರಂಭ ಎನುನರ್ ಎಂಭತ ುೋಳನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮೮ 

ಅಜುವನಪರತಾಾಗಮನ 
ಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಅಜುವನನಿತು ಸಂದ ೋಶ್ರ್ನುನ ತ್ಳಿಸಿದುದು 

(೧-೨೧). 

14088001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14088001a ಸಮಾಗತಾನ ವೋದವಿದ ೂೋ ರಾಜ್ಞಶ್ಚ ಪೃಥಿವಿೋಶ್ವರಾನ್| 

14088001c ದೃಷಾಟಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋ ರಾಜಾ ಭೋಮಸ ೋನಮಥಾಬರವಿೋತ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವ ೋದವಿದ ರಾಜರೂ ಪೃಥಿಿೋಶ್ವರರೂ 

ಆಗಮಿಸಿರುರ್ುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಭೋಮಸ ೋನನಿಗ  

ಹ ೋಳಿದನು: 

14088002a ಉಪಯಾತಾ ನರವಾಾಘಾರ ಯ ಇಮೋ ಜಗದ್ರೋಶ್ವರಾಃ| 
14088002c ಏತ ೋಷಾಂ ಕಿರಯತಾಂ ಪೂಜಾ ಪೂಜಾಹಾವ ಹ ನರ ೋಶ್ವರಾಃ|| 

“ಇಲ್ಲಿಗ  ಆಗಮಿಸಿರುರ್ ನರವಾಾರ್ರ ಜಗದ್ರೋಶ್ವರರ ಲಿರೂ 

ಪೂಜಿಸಲಪಡಲ್ಲ! ಈ ನರ ೋಶ್ವರರು ಪೂಜಾಹವರು.”  

14088003a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತಥಾ ಚಕ ರೋ ನರ ೋಂದ ರೋಣ ಯಶ್ಸಿವನಾ| 

14088003c ಭೋಮಸ ೋನ ೂೋ ಮಹಾತ ೋಜಾ ಯಮಾಭಾಾಂ ಸಹ ಭಾರತ|| 
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ಭಾರತ! ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಭೋಮಸ ೋನನು ನಕುಲ-ಸಹದ ೋರ್ರ ೂಂದ್ರಗ  

ಯಶ್ಸಿವ ನರ ೋಂದರನು ಹ ೋಳಿದಂತ ಯೋ ಮಾಡಿದನು.  

14088004a ಅಥಾಭಾಗಚಚದ ೂಗೋವಿಂದ ೂೋ ರ್ೃಷ್ಠಣಭಃ ಸಹ ಧಮವಜಮ್| 

14088004c ಬಲದ ೋರ್ಂ ಪುರಸೃತಾ ಸರ್ವಪಾರಣಭೃತಾಂ ರ್ರಃ|| 

14088005a ಯುಯುಧಾನ ೋನ ಸಹತಃ ಪರದುಾಮನೋನ ಗದ ೋನ ಚ| 

14088005c ನಿಶ್ಠ ೋನಾರ್ ಸಾಂಬ ೋನ ತಥ ೈರ್ ಕೃತರ್ಮವಣಾ|| 

ಆಗ ಸರ್ವಪಾರಣಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿನಾದ ಗ ೂೋವಿಂದನು ಧಮವಜ 

ಬಲದ ೋರ್ನನುನ ಮುಂದ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಯುಯುಧಾನ ಸಾತಾಕಿ, 

ಪರದುಾಮನ, ಗದ, ನಿಶ್ಠ, ಸಾಂಬ ಮತುು ಕೃತರ್ಮವರ ೂಂದ್ರಗ  ಅಲ್ಲಿಗ  

ಆಗಮಿಸಿದನು. 

14088006a ತ ೋಷಾಮಪ ಪರಾಂ ಪೂಜಾಂ ಚಕ ರೋ ಭೋಮೋ ಮಹಾಭುಜಃ| 

14088006c ವಿವಿಶ್ುಸ ುೋ ಚ ವ ೋಶಾಮನಿ ರತನರ್ಂತ್ ನರಷ್ವಭಾಃ|| 

ಮಹಾಭುಜ ಭೋಮನು ಅರ್ರಿಗ  ಕೂಡ ಪರಮ ಪೂಜ ಯನುನ 

ಮಾಡಿದನು. ಆ ನರಷ್ವಭರು ರತನಖಚಿತ ಅರಮನ ಗಳನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದರು. 

14088007a ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಮಿೋಪ ೋ ತು ಕಥಾಂತ ೋ ಮಧುಸೂದನಃ| 

14088007c ಅಜುವನಂ ಕರ್ಯಾಮಾಸ ಬಹುಸಂಗಾರಮಕಶ್ವತಮ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸಮಿೋಪದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ುದು ಮಧುಸೂದನನು 

ಕ ೂನ ಯಲ್ಲಿ ಬಹುಸಂಗಾರಮಗಳಿಂದ ಕೃಶ್ನಾಗಿರುರ್ ಅಜುವನನ 
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ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದನು. 

14088008a ಸ ತಂ ಪಪರಚಚ ಕೌಂತ ೋಯಃ ಪುನಃ ಪುನರರಿಂದಮಮ್| 

14088008c ಧಮವರಾಡ್ ಭಾರತರಂ ಜಿಷ್ುಣಂ ಸಮಾಚಷ್ಟ ಜಗತಪತ್ಃ|| 

ಆಗ ಧಮವರಾಜ ಕೌಂತ ೋಯನು ಅರಿಂದಮ ಸಹ ೂೋದರ ಜಿಷ್ುಣವಿನ 

ಕುರಿತು ಪುನಃ ಪುನಃ ಕ ೋಳಲು ಜಗತಪತ್ ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

14088009a ಆಗಮದಾುಾರಕಾವಾಸಿೋ ಮಮಾಪುಃ ಪುರುಷ ೂೋ ನೃಪ| 

14088009c ರ್ೋಽದಾರಕ್ಷ್ೋತಾಪಂಡರ್ಶ ರೋಷ್ಿಂ ಬಹುಸಂಗಾರಮಕಶ್ವತಮ್|| 

“ನೃಪ! ನನಗ  ಆಪುನಾದ ಮತುು ದಾವರಕ ಯಲಿ್ಲಯೋ ವಾಸಿಸುತ್ುದು 

ಪುರುಷ್ನ ೂೋರ್ವನು ನನಗ  ಪಾಂಡರ್ಶ ರೋಷ್ಿ ಅಜುವನನು ಅನ ೋಕ 

ಸಂಗಾರಮಗಳಲ್ಲಿ ಹ ೂೋರಾಡಿ ಕೃಶ್ನಾಗಿರುರ್ನ ಂದು ನನಗ  ಹ ೋಳಿದನು.  

14088010a ಸಮಿೋಪ ೋ ಚ ಮಹಾಬಾಹುಮಾಚಷ್ಟ ಚ ಮಮ ಪರಭ ೂೋ| 

14088010c ಕುರು ಕಾಯಾವಣಿ ಕೌಂತ ೋಯ ಹಯಮೋಧಾರ್ವಸಿದಧಯೋ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಕೌಂತ ೋಯ! ಆ ಮಹಾಬಾಹುರ್ು ಸಮಿೋಪದಲ್ಲಯಿೋ 

ಇರುರ್ನ ಂದೂ ಅರ್ನು ನನಗ  ಹ ೋಳಿದನು. ಅಶ್ವಮೋಧದ ಸಿದ್ರಧಗಾಗಿ 

ಮಾಡಬ ೋಕಾದ ಕಾಯವಗಳನುನ ಮಾಡು!” 

14088011a ಇತುಾಕುಃ ಪರತುಾವಾಚ ೈನಂ ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14088011c ದ್ರಷಾಟಾ ಸ ಕುಶ್ಲ್ಲೋ ಜಿಷ್ುಣರುಪಯಾತ್ ಚ ಮಾಧರ್|| 

ಇದಕ ಕ ಪರತ್ಯಾಗಿ ಧಮವರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಇಂತ ಂದನು: 



736 

 

“ಮಾಧರ್! ಸೌಭಾಗಾರ್ಶಾತ್ ಜಿಷ್ುಣರ್ು ಕುಶ್ಲನಾಗಿಯೋ 

ಹಂದ್ರರುಗುತ್ುದಾುನ ! 

14088012a ತರ್ ಯತಸಂದ್ರದ ೋಶಾಸೌ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಬಲಾಗರಣಿೋಃ| 

14088012c ತದಾಖ್ಾಾತುಮಿಹ ೋಚಾಚಮಿ ಭರ್ತಾ ಯದುನಂದನ|| 

ಯದುನಂದನ! ಪಾಂಡರ್ರ ಬಲಾಗರಣಿಯು ಏನಾದರೂ 

ಸಂದ ೋಶ್ರ್ನುನ ಕಳುಹಸಿದುರ  ಅದನುನ ನಿನಿನಂದ ಕ ೋಳ ಬಯಸುತ ುೋನ !” 

14088013a ಇತುಾಕ ುೋ ರಾಜಶಾದೂವಲ ರ್ೃಷ್ಣಾಂಧಕಪತ್ಸುದಾ| 
14088013c ಪರೋವಾಚ ೋದಂ ರ್ಚ ೂೋ ವಾಗಿೀ ಧಮಾವತಾಮನಂ ಯುಧಿಷ್ಠರಿಮ್|| 

ರಾಜಶಾದೂವಲ! ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ರ್ೃಷ್ಠಣ-ಅಂಧಕರ ಪತ್ ವಾಗಿಮಯು 

ಧಮಾವತಮ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಉತುರಿಸಿದನು:  

14088014a ಇದಮಾಹ ಮಹಾರಾಜ ಪಾರ್ವವಾಕಾಂ ನರಃ ಸ ಮಾಮ್| 

14088014c ವಾಚ ೂಾೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ ಕೃಷ್ಣ ಕಾಲ ೋ ವಾಕಾಮಿದಂ ಮಮ|| 

“ಮಹಾರಾಜ! ಆ ಪುರುಷ್ನು ನನಗ  “ಕೃಷ್ಣ! ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಜುವನನ 

ಈ ಮಾತನೂನ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ತ್ಳಿಸಬ ೋಕು” ಎಂದು ಹ ೋಳಿದನು. 

14088015a ಆಗಮಿಷ್ಾಂತ್ ರಾಜಾನಃ ಸರ್ವತಃ ಕೌರವಾನರತ್| 

14088015c ತ ೋಷಾಮೋಕ ೈಕಶ್ಃ ಪೂಜಾ ಕಾಯೋವತ ಾೋತತಷಮಂ ಹ ನಃ|| 

“ಎಲಿ ಕಡ ಗಳಿಂದ ರಾಜರು ಕೌರರ್ರ ಕಡ  ಬರುತ್ುದಾುರ . ಅರ್ರಲ್ಲಿ 

ಒಬ ೂಬಬಬರನೂನ ಯಥ ೂೋಚಿತಾವಾಗಿ ಸತಕರಿಸುರ್ುದು ನಮಮ 
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ಕತವರ್ಾವಾಗಿದ !” 

14088016a ಇತ ಾೋತದವಚನಾದಾರಜಾ ವಿಜಾಪಾೋ ಮಮ ಮಾನದ| 

14088016c ನ ತದಾತಾಯಿಕಂ ಹ ಸಾಾದಾದಘಾಾವನಯನ ೋ ಭವ ೋತ್|| 

ಮಾನದ! ಇದರ ನಂತರ “ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗದ ಅರ್ಾವಪರದಾನದ 

ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಡ ದ ದುರ್ವಟನ ಯು ಪುನಃ ಉಂಟಾಗಬಾರದು” 

ಎಂಬ ವಿಜಾಪನ ಯನೂನ ಅರ್ನು ನನನಲ್ಲ ಿಮಾಡಿದಾುನ .  

14088017a ಕತುವಮಹವತ್ ತದಾರಜಾ ಭವಾಂಶಾಚಪಾನುಮನಾತಾಮ್| 

14088017c ರಾಜದ ವೋಷಾದ್ರವನಶ ಾೋಯುನ ೋವಮಾ ರಾಜನರಜಾಃ ಪುನಃ|| 

“ಆ ರಾಜನು ಇದನ ನೋ ಮಾಡಬ ೋಕಾಗಿದ . ಅದಕ ಕ ನಿನನ ಬ ಂಬಲರ್ೂ 

ಬ ೋಕು. ರಾಜರ ಪರಸಪರ ದ ವೋಷ್ದ್ರಂದ ಪುನಃ ಪರಜ ಗಳು 

ವಿನಾಶ್ಹ ೂಂದಬಾರದು!” 

14088018a ಇದಮನಾಚಚ ಕೌಂತ ೋಯ ರ್ಚಃ ಸ ಪುರುಷ ೂೋಽಬರವಿೋತ್| 

14088018c ಧನಂಜಯಸಾ ನೃಪತ ೋ ತನ ೀ ನಿಗದತಃ ಶ್ೃಣು|| 

ನೃಪತ ೋ! ಕೌಂತ ೋಯ! ಇದಕೂಕ ಹ ೂರತಾಗಿ ಆ ಪುರುಷ್ನು 

ಧನಂಜಯನ ಅನಾ ಸಂದ ೋಶ್ರ್ನೂನ ಹ ೋಳಿದನು. ಅದನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

ಕ ೋಳು. 

14088019a ಉಪಯಾಸಾತ್ ಯಜ್ಞಂ ನ ೂೋ ಮಣಿಪೂರಪತ್ನೃವಪಃ| 

14088019c ಪುತ ೂರೋ ಮಮ ಮಹಾತ ೋಜಾ ದಯಿತ ೂೋ ಬಭುರವಾಹನಃ|| 
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“ನಮಮ ಯಜ್ಞಕ ಕ ಮಣಿಪೂರದ ನೃಪತ್ ನನನ ಪರೋತ್ಯ ಮಗ 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಬಭುರವಾಹನನು ಬರುತಾುನ .  

14088020a ತಂ ಭವಾನಮದಪ ೋಕ್ಷ್ಾರ್ವಂ ವಿಧಿರ್ತರತ್ಪೂಜಯೋತ್| 

14088020c ಸ ಹ ಭಕ ೂುೋಽನುರಕುಶ್ಚ ಮಮ ನಿತಾಮಿತ್ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಅರ್ನು ನನನ ಭಕುನೂ ನನನಲ್ಲ ಿನಿತಾರ್ೂ 

ಅನುರಕುನಾಗಿರುರ್ುದರಿಂದ ನನಗ ೂೋಸಕರವಾಗಿ ನಿೋನು ಅರ್ನನುನ 

ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಗೌರವಿಸಬ ೋಕು!”” 

14088021a ಇತ ಾೋತದವಚನಂ ಶ್ುರತಾವ ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14088021c ಅಭನಂದಾಾಸಾ ತದಾವಕಾಮಿದಂ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಈ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಧಮವರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಆ ವಾಕಾರ್ನುನ 

ಅಭನಂದ್ರಸುತಾು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು. 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅಶ್ವಮೋಧಾರಂಭ ೋ 

ಅಷ್ಟಶ್ೋತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅಶ್ವಮೋಧಾರಂಭ ಎನುನರ್ ಎಂಭತ ುಂಟನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮೯ 
ಅಜುವನನು ಸದಾ ಪರಯಾಣಮಾಡುತ್ುರಬ ೋಕಾದುದರ ಕಾರಣರ್ನುನ 

ಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ತ್ಳಿಸಿದುದು (೧-೧೧). ಅಜುವನನು 
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ಯಜ್ಞಶಾಲ ಗ  ಆಗಮಿಸಿದುದು (೧೨-೨೪). ಬಭುರವಾಹನನ ಆಗಮನ 

(೨೫-೨೬). 

14089001 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 

14089001a ಶ್ುರತಂ ಪರಯಮಿದಂ ಕೃಷ್ಣ ಯತುಾಮಹವಸಿ ಭಾಷ್ಠತುಮ್| 

14089001c ತನ ೀಽಮೃತರಸಪರಖಾಂ ಮನ ೂೋ ಹಾಿದಯತ ೋ ವಿಭ ೂೋ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕೃಷ್ಣ! ವಿಭ ೂೋ! ನಿೋನು ಹ ೋಳಿದ 

ಅಮೃತರಸದಂತ್ರುರ್ ಅಜುವನನ ಸಂದ ೋಶ್ರ್ನುನ ಕ ೋಳಿ ನನನ ಮನಸುಸ 

ಆಹಾಿದಗ ೂಂಡಿದ .  

14089002a ಬಹೂನಿ ಕಿಲ ಯುದಾಧನಿ ವಿಜಯಸಾ ನರಾಧಿಪ ೈಃ| 

14089002c ಪುನರಾಸನ್ ಹೃಷ್ಠೋಕ ೋಶ್ ತತರ ತತ ರೋತ್ ಮೋ ಶ್ುರತಮ್|| 

ಹೃಷ್ಠೋಕ ೋಶ್! ಅಲಿಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ಮತುು ನರಾಧಿಪರ ೂಡನ  ಅನ ೋಕ 

ಯುದಧಗಳಾದವ ಂದು ಕ ೋಳಿದ ುೋನ .  

14089003a ಮನಿನಮಿತುಂ ಹ ಸ ಸದಾ ಪಾರ್ವಃ ಸುಖವಿರ್ಜಿವತಃ| 

14089003c ಅತ್ೋರ್ ವಿಜರ್ೋ ಧಿೋಮಾನಿತ್ ಮೋ ದೂಯತ ೋ ಮನಃ|| 

ನನನ ಕಾರಣದ್ರಂದಾಗಿ ಆ ಧಿೋಮಾನ್ ವಿಜಯ ಪಾರ್ವನು ಸದಾ 

ಸುಖದ್ರಂದ ರ್ಂಚಿತನಾಗಿದಾುನ  ಎಂದು ನನನ ಮನಸುಸ ಅತ್ೋರ್ವಾಗಿ 

ನ ೂೋಯುತ್ುದ . 

14089004a ಸಂಚಿಂತಯಾಮಿ ವಾಷ ಣೋವಯ ಸದಾ ಕುಂತ್ೋಸುತಂ ರಹಃ| 
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14089004c ಕಿಂ ನು ತಸಾ ಶ್ರಿೋರ ೋಽಸಿು ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಪೂಜಿತ ೋ| 

14089004e ಅನಿಷ್ಟಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಕೃಷ್ಣ ಯೋನ ದುಃಖ್ಾನುಾಪಾಶ್ುನತ ೋ|| 

ವಾಷ ಣೋವಯ! ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸದಾ ನಾನು ಕುಂತ್ೋಸುತ ಅಜುವನನ 

ಕುರಿತ ೋ ಚಿಂತ್ಸುತ್ುರುತ ುೋನ . ಕೃಷ್ಣ! ಸರ್ವಲಕ್ಷಣ ಸಂಪನನನಾಗಿರುರ್ 

ಅರ್ನ ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿ ಯಾರ್ ಅನಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣವಿದ ಯಂದು ಅರ್ನು ಈ 

ರಿೋತ್ಯ ದುಃಖರ್ನುನ ಅನುಭವಿಸುತ್ುದಾುನ ? 

14089005a ಅತ್ೋರ್ ದುಃಖಭಾಗಿೋ ಸ ಸತತಂ ಕುಂತ್ನಂದನಃ| 

14089005c ನ ಚ ಪಶಾಾಮಿ ಬೋಭತ ೂಸೋನಿವಂದಾಂ ಗಾತ ರೋಷ್ು ಕಿಂ ಚನ| 

14089005e ಶ  ರೋತರ್ಾಂ ಚ ೋನಮಯೈತದ ವೈ ತನ ೀ ವಾಾಖ್ಾಾತುಮಹವಸಿ|| 

ಆ ಕುಂತ್ೋನಂದನನು ಸತತರ್ೂ ದುಃಖಭಾಗಿಯಾಗಿದಾುನ . ಅರ್ನ 

ಶ್ರಿೋರದಲ್ಲಿ ನಿಂದಾಲಕ್ಷಣಗಳನ ನೋನೂ ನಾನು ಕಂಡಿಲಿ. ಇದರ ಕುರಿತು 

ನಾನು ಕ ೋಳಬಹುದಾಗಿದುರ  ಅದನುನ ನಿೋನು ಹ ೋಳಬ ೋಕು!” 

14089006a ಇತುಾಕುಃ ಸ ಹೃಷ್ಠೋಕ ೋಶ  ೋ ಧಾಾತಾವ ಸುಮಹದಂತರಮ್| 

14089006c ರಾಜಾನಂ ಭ ೂೋಜರಾಜನಾರ್ಧವನ ೂೋ ವಿಷ್ುಣರಬರವಿೋತ್|| 

ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ ಬಹಳ ಹ ೂತುು ಧಾಾನಮಗನನಾಗಿ ಭ ೂೋಜರಾಜರ 

ರ್ಧವಕ ಹೃಷ್ಠೋಕ ೋಶ್ ವಿಷ್ುಣರ್ು ರಾಜನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು:  

14089007a ನ ಹಾಸಾ ನೃಪತ ೋ ಕಿಂ ಚಿದನಿಷ್ಟಮುಪಲಕ್ಷಯೋ| 

14089007c ಋತ ೋ ಪುರುಷ್ಸಿಂಹಸಾ ಪಂಡಿಕ ೋಽಸಾಾತ್ಕಾಯತಃ|| 
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“ನೃಪತ ೋ! ಆ ಪುರುಷ್ಸಿಂಹನ ಮಳಕಾಲುಗಳ ಹಂಭಾಗಗಳು 

ಇರಬ ೋಕಾದುದಕಿಕಂತಲೂ ಸವಲಪ ದಪಪನಾಗಿರುರ್ುದರ ಹ ೂರತು 

ಅರ್ನಲ್ಲಿ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ ಅನಿಷ್ಟಗಳೂ ಕಾಣಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14089008a ತಾಭಾಾಂ ಸ ಪುರುಷ್ವಾಾಘೂರೋ ನಿತಾಮಧಿಸು ಯುಜಾತ ೋ| 

14089008c ನ ಹಾನಾದನುಪಶಾಾಮಿ ಯೋನಾಸೌ ದುಃಖಭಾಗಞಯಃ|| 

ಅದರಿಂದಾಗಿ ಆ ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರನು ಸದಾ ಪರಯಾಣಮಾಡುತುಲ ೋ 

ಇರಬ ೋಕಾಗುತುದ . ಜಯನ ದುಃಖಕ ಕ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ ಕಾರಣರ್ನೂನ 

ನಾನು ಕಾಣುತ್ುಲಿ.”  

14089009a ಇತುಾಕುಃ ಸ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿಸುರ್ಾಂ ಕೃಷ ಣೋನ ಧಿೋಮತಾ| 

14089009c ಪರೋವಾಚ ರ್ೃಷ್ಠಣಶಾದೂವಲಮೋರ್ಮೋತದ್ರತ್ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಧಿೋಮತ ಕೃಷ್ಣನ ಈ ಸತಾದ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

“ಪರಭ ೂೋ! ನಿೋನು ಹ ೋಳಿದುದ ೋ ಸರಿ!” ಎಂದು ರ್ೃಷ್ಠಣಶಾದೂವಲನಿಗ  

ಹ ೋಳಿದನು. 

14089010a ಕೃಷಾಣ ತು ದೌರಪದ್ರೋ ಕೃಷ್ಣಂ ತ್ಯವಕಾಸಸೂಯಮೈಕ್ಷತ| 

14089010c ಪರತ್ಜಗಾರಹ ತಸಾಾಸುಂ ಪರಣಯಂ ಚಾಪ ಕ ೋಶ್ಹಾ| 

14089010e ಸಖುಾಃ ಸಖ್ಾ ಹೃಷ್ಠೋಕ ೋಶ್ಃ ಸಾಕ್ಷ್ಾದ್ರರ್ ಧನಂಜಯಃ|| 

ಆಗ ದೌರಪದ್ರೋ ಕೃಷ ಣಯು ಅಸೂಯಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನುನ 

ಕಡ ಗಣುಣಗಳಿಂದ ನ ೂೋಡಿದಳು. ಕ ೋಶ್ಹಂತಕ ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಳ ಆ 

ರ್ತವನ ಯನುನ ಪರಣಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೋ ಸಿವೋಕರಿಸಿದನು. ಸಖ 
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ಹೃಷ್ಠೋಕ ೋಶ್ನು ಸಾಕ್ಷ್ಾತ್ ತನನ ಸಖ ಧನಂಜಯನಂತ ಯೋ 

ತ ೂೋರುತ್ುದುನು.  

14089011a ತತರ ಭೋಮಾದಯಸ ುೋ ತು ಕುರವೋ ಯಾದವಾಸುಥಾ| 

14089011c ರ ೋಮುಃ ಶ್ುರತಾವ ವಿಚಿತಾರಥಾವ ಧನಂಜಯಕಥಾ ವಿಭ ೂೋ|| 

ವಿಭ ೂೋ! ಅಲ್ಲಿದು ಭೋಮಾದ್ರ ಕುರುಗಳೂ ಮತುು ಯಾದರ್ರೂ 

ವಿಚಿತಾರರ್ವರ್ುಳು ಧನಂಜಯನ ಕುರಿತಾದ ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ 

ಆನಂದ್ರಸಿದರು. 

14089012a ತಥಾ ಕರ್ಯತಾಮೋರ್ ತ ೋಷಾಮಜುವನಸಂಕಥಾಃ| 

14089012c ಉಪಾಯಾದವಚನಾನಮತ ೂಾೋವ ವಿಜಯಸಾ ಮಹಾತಮನಃ|| 

ಅಜುವನನ ಕುರಿತಾಗಿ ಅರ್ರು ಹೋಗ  ಮಾತನಾಡಿಕ ೂಳುುತ್ುರುವಾಗಲ ೋ 

ಮಹಾತಮ ವಿಜಯನ ಸಂದ ೋಶ್ರ್ನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು 

ಪುರುಷ್ನ ೂೋರ್ವನು ಅಲ್ಲಿಗ  ಆಗಮಿಸಿದನು. 

14089013a ಸ ೂೋಽಭಗಮಾ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿಂ ನಮಸೃತಾ ಚ ಬುದ್ರಧಮಾನ್| 

14089013c ಉಪಾಯಾತಂ ನರವಾಾರ್ರಮಜುವನಂ ಪರತಾವ ೋದಯತ್|| 

ಆ ಬುದ್ರಧರ್ಂತನು ಆಗಮಿಸಿ, ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿನನುನ ನಮಸಕರಿಸಿ, ನರವಾಾರ್ರ 

ಅಜುವನನು ಬರುತ್ುರುರ್ುದನುನ ತ್ಳಿಸಿದನು. 

14089014a ತಚುಚೂತಾವ ನೃಪತ್ಸುಸಾ ಹಷ್ವಬಾಷಾಪಕುಲ ೋಕ್ಷಣಃ| 

14089014c ಪರಯಾಖ್ಾಾನನಿಮಿತುಂ ವ ೈ ದದೌ ಬಹು ಧನಂ ತದಾ|| 
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ಅದನುನ ಕ ೋಳಿದ ನೃಪತ್ಯು ಹಷ್ವದ ಕಣಿಣೋರಿನಿಂದ ಕಣುಣಗಳು 

ತುಂಬರಲು, ಪರಯವಿಷ್ಯರ್ನುನ ತಂದ್ರರುರ್ುದಕಾಕಗಿ ಅರ್ನಿಗ  ಬಹಳ 

ಧನರ್ನಿನತುನು. 

14089015a ತತ ೂೋ ದ್ರವತ್ೋಯೋ ದ್ರರ್ಸ ೋ ಮಹಾನಶಬ ೂುೋ ರ್ಾರ್ಧವತ| 

14089015c ಆಯಾತ್ ಪುರುಷ್ವಾಾಘರೋ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಧುರಂಧರ ೋ|| 

ಅನಂತರ ಎರಡನ ಯ ದ್ರರ್ಸ ಪಾಂಡರ್ರ ಧುರಂಧರ ಪುರುಷ್ವಾಾರ್ರ 

ಅಜುವನನು ಬರುರ್ ಮಹಾ ಶ್ಬಧರ್ುಂಟಾಯಿತು. 

14089016a ತತ ೂೋ ರ ೋಣುಃ ಸಮುದೂಿತ ೂೋ ವಿಬಭೌ ತಸಾ ವಾಜಿನಃ| 

14089016c ಅಭತ ೂೋ ರ್ತವಮಾನಸಾ ಯಥ ೂೋಚ ೈಃಶ್ರರ್ಸಸುಥಾ|| 

ಉಚ ೆೈಶ್ರರ್ದಂತ್ದು ಆ ಕುದುರ ಯು ಹತ್ುರಕ ಕ ಬರುತ್ುರುವಾಗ 

ಮೋಲ ದು ಧೂಳು ಆಕಾಶ್ದಲ್ಲಿ ಅದುಿತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ುತುು. 

14089017a ತತರ ಹಷ್ವಕಲಾ ವಾಚ ೂೋ ನರಾಣಾಂ ಶ್ುಶ್ುರವ ೋಽಜುವನಃ| 

14089017c ದ್ರಷಾಟಾಸಿ ಪಾರ್ವ ಕುಶ್ಲ್ಲೋ ಧನ ೂಾೋ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

ಅಲ್ಲಿ “ಅದೃಷ್ಟರ್ಶಾತ್ ಅಜುವನ ಪಾರ್ವನು ಕುಶ್ಲ್ಲಯಾಗಿದಾುನ ! 

ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧನಾ!” ಎಂಬ ಜನರ ಹಷ್ವಯುಕು ಮಾತುಗಳು 

ಕ ೋಳಿಬರುತ್ುದುರ್ು. 

14089018a ಕ ೂೋಽನ ೂಾೋ ಹ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಕೃತಾಸನಮರ್ಜಿತಾ ಸಪಾಥಿವವಾಮ್| 
14089018c ಚಾರಯಿತಾವ ಹಯಶ ರೋಷ್ಮಿುಪಾಯಾಯಾದೃತ ೋಽಜುವನಮ್|| 
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“ಅಜುವನನಲಿದ ೋ ಬ ೋರ  ಯಾರುತಾನ ೋ ಪಾಥಿವರ್ರನುನ ಸ ೂೋಲ್ಲಸಿ ಈ 

ಶ ರೋಷ್ಿ ಕುದುರ ಯನುನ ಇಡಿೋ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುತಾುಡಿಸಿಕ ೂಂಡು 

ಬರುತಾುರ ? 

14089019a ಯೋ ರ್ಾತ್ೋತಾ ಮಹಾತಾಮನ ೂೋ ರಾಜಾನಃ ಸಗರಾದಯಃ| 

14089019c ತ ೋಷಾಮಪೋದೃಶ್ಂ ಕಮವ ನ ಕಿಂ ಚಿದನುಶ್ುಶ್ುರಮ|| 

ಆಗಿ ಹ ೂೋಗಿದು ಸಗರಾದ್ರ ಮಹಾತಮ ರಾಜರೂ ಇಂತಹ ಕಮವಗಳನುನ 

ಮಾಡಿದುರ ಂದು ನಾರ್ು ಕ ೋಳಿರಲ್ಲಲಿ! 

14089020a ನ ೈತದನ ಾೋ ಕರಿಷ್ಾಂತ್ ಭವಿಷಾಾಃ ಪೃಥಿವಿೋಕ್ಷ್ತಃ| 

14089020c ಯತುಾಂ ಕುರುಕುಲಶ ರೋಷ್ಿ ದುಷ್ಕರಂ ಕೃತವಾನಿಹ|| 

ಈ ಕುರುಕುಲಶ ರೋಷ್ಿನು ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಕರ ಕಮವಗಳನುನ 

ಭವಿಷ್ಾದಲ್ಲಿಯೂ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ ಪೃಥಿವಿೋಪತ್ಯೂ ಮಾಡುರ್ುದ್ರಲಿ!” 

14089021a ಇತ ಾೋರ್ಂ ರ್ದತಾಂ ತ ೋಷಾಂ ನೄಣಾಂ ಶ್ುರತ್ಸುಖ್ಾ ಗಿರಃ| 

14089021c ಶ್ೃಣವನಿವವ ೋಶ್ ಧಮಾವತಾಮ ಫಲುಗನ ೂೋ ಯಜ್ಞಸಂಸುರಮ್|| 

ಹೋಗ  ಮಾತನಾಡಿಕ ೂಳುುತ್ುದು ಆ ಜನರ ಕ ೋಳಲು ಸುಖಕರವಾದ 

ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳುತಾು ಧಮಾವತಮ ಫಲುಗನನು ಯಜ್ಞವಾಟಿಕ ಯನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

14089022a ತತ ೂೋ ರಾಜಾ ಸಹಾಮಾತಾಃ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಯದುನಂದನಃ| 

14089022c ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಪುರಸೃತಾ ತ ೋ ತಂ ಪರತುಾದಾಯುಸುದಾ|| 
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ಆಗ ಅಮಾತಾರು ಮತುು ಯದುನಂದನ ಕೃಷ್ಣನ ೂಡನ  ರಾಜಾ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ಮುಂದ್ರರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಅಜುವನನನುನ 

ಎದ್ರರುಗ ೂಂಡನು. 

14089023a ಸ ೂೋಽಭವಾದಾ ಪತುಃ ಪಾದೌ ಧಮವರಾಜಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14089023c ಭೋಮಾದ್ರೋಂಶಾಚಪ ಸಂಪೂಜಾ ಪಯವಷ್ವಜತ ಕ ೋಶ್ರ್ಮ್|| 

ಅಜುವನನು ತಂದ ಯ ಮತುು ಧಿೋಮತ ಧಮವರಾಜನ 

ಪಾದಗಳಿಗ ರಗಿ, ಭೋಮಾದ್ರಗಳನುನ ಪೂಜಿಸಿ ಕ ೋಶ್ರ್ನನುನ 

ಬಗಿದಪಪಕ ೂಂಡನು. 

14089024a ತ ೈಃ ಸಮೋತಾಾಚಿವತಸಾುನಸ ಪರತಾಚಾವ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ| 

14089024c ವಿಶ್ಶಾರಮಾರ್ ಧಮಾವತಾಮ ತ್ೋರಂ ಲಬ ಧಾೋರ್ ಪಾರಗಃ|| 

ಅರ್ರಿಂದ ಸತಕರಿಸಲಪಟುಟ ಮತುು ಅರ್ರನೂನ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 

ಅಚಿವಸಿ, ಧಮಾವತಮ ಅಜುವನನು ತ್ೋರರ್ನುನ ತಲುಪದ 

ಈಸುಗಾರನಂತ  ವಿಶ್ರಮಿಸಿದನು. 

14089025a ಏತಸಿಮನ ನೋರ್ ಕಾಲ ೋ ತು ಸ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನಃ| 

14089025c ಮಾತೃಭಾಾಂ ಸಹತ ೂೋ ಧಿೋಮಾನುಕರೂನಭಾಾಜಗಾಮ ಹ|| 

ಇದ ೋ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಧಿೋಮಂತ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನನು 

ಮಾತ ಯರಿಬಬರ ೂಡನ  ಕುರುಗಳಲ್ಲಿಗ  ಆಗಮಿಸಿದನು. 

14089026a ಸ ಸಮೋತಾ ಕುರೂನ್ ಸವಾವನ್ ಸವ ೈವಸ ೈರಭನಂದ್ರತಃ| 
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14089026c ಪರವಿವ ೋಶ್ ಪತಾಮಹಾಾಃ ಕುಂತಾಾ ಭರ್ನಮುತುಮಮ್|| 

ಅರ್ನು ಕುರುಗಳ ಲಿರನೂನ ಭ ೋಟಿಮಾಡಿ, ಸರ್ವರಿಂದ 

ಅಭನಂದ್ರಸಲಪಟುಟ, ಅಜಿಞ ಕುಂತ್ಯ ಉತುಮ ಭರ್ನರ್ನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ಅಜುವನಪರತಾಾಗಮನ ೋ ಏಕ ೂೋನನರ್ತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅಜುವನಪರತಾಾಗಮನ ಎನುನರ್ ಎಂಭತ ೂುಂಭತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೯೦ 

ಯೂಪೋಚೊಯ 
ಬಭುರವಾಹನನು ಕುಂತ್, ದೌರಪದ್ರ, ಸುಭದ ರ ಮತುು ಇತರ 

ಕುರುಸಿರೋಯರನೂನ, ಧೃತರಾಷ್ರನನೂನ, ಪಾಂಡರ್ರನೂನ, ಮತುು 

ಕೃಷ್ಣನನೂನ ಸಂಧಿಸಿದುದು (೧-೧೦). ವಾಾಸನ ಆದ ೋಶ್ದಂತ  ಮೂರು 

ಅಶ್ವಮೋಧಗಳಿಗ  ಸಮನಾಗುರ್ಂತ  ಮೂರುಪಟುಟ ದಕ್ಷ್ಣ ಗಳನಿನತುು 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಯಜ್ಞರ್ನುನ ನಡ ಸಿದುದು (೧೧-೨೧). 

ಯೂಪೋಚೊಯದ ರ್ಣವನ  (೨೨-೩೯). 

14090001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14090001a ಸ ಪರವಿಶ್ಾ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ನಿವ ೋಶ್ನಮ್| 
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14090001c ಪತಾಮಹೋಮಭಾರ್ದತಾಸಮಾನ ಪರಮರ್ಲುಗನಾ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅರ್ನು ಪಾಂಡರ್ನ ಅರಮನ ಯನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿ ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ವಿನಿೋತನಾಗಿ ಮಧುರಮಾತುಗಳಿಂದ 

ಪತಾಮಹಯನುನ ನಮಸಕರಿಸಿದನು. 

14090002a ತಥಾ ಚಿತಾರಂಗದಾ ದ ೋವಿೋ ಕೌರರ್ಾಸಾಾತಮಜಾಪ ಚ| 

14090002c ಪೃಥಾಂ ಕೃಷಾಣಂ ಚ ಸಹತ ೋ ವಿನಯೋನಾಭಜಗಮತುಃ| 
14090002E ಸುಭದಾರಂ ಚ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಯಾಶಾಚನಾಾಃ ಕುರುರ್ೋಷ್ಠತಃ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ದ ೋವಿೋ ಚಿತಾರಂಗದ  ಮತುು ಕೌರರ್ಾಸುತ  ಉಲೂಪಯರು 

ಒಟಾಟಗಿ ಕುಂತ್, ಕೃಷ ಣ, ಸುಭದ ರ ಮತುು ಅನಾ ಕುರುಸಿರೋಯರನುನ 

ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ವಿನಯದ್ರಂದ ನಮಸಕರಿಸಿದರು. 

14090003a ದದೌ ಕುಂತ್ೋ ತತಸಾುಭಾಾಂ ರತಾನನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ| 

14090003c ದೌರಪದ್ರೋ ಚ ಸುಭದಾರ ಚ ಯಾಶಾಚಪಾನಾಾ ದದುಃ ಸಿರಯಃ|| 

ಕುಂತ್ಯು ಅರ್ರಿಬಬರಿಗ  ವಿವಿಧರತನಗಳನಿನತುಳು. ದೌರಪದ್ರೋ ಮತುು 

ಸುಭದ ರಯರೂ ಉಡುಗ ೂರ ಗಳನಿನತುರು. 

14090004a ಊಷ್ತುಸುತರ ತ ೋ ದ ೋವೌಾ ಮಹಾಹವಶ್ಯನಾಸನ ೋ| 

14090004c ಸುಪೂಜಿತ ೋ ಸವಯಂ ಕುಂತಾಾ ಪಾರ್ವಸಾ ಪರಯಕಾಮಾಯಾ|| 

ಆ ಇಬಬರು ದ ೋವಿಯರೂ ಅಮೂಲಾ ಶ್ಯನಾಸನಯುಕು ಭರ್ನಗಳಲ್ಲಿ 

ಪಾರ್ವನಿಗ  ಪರಯರ್ನುನಂಟುಮಾಡುರ್ ಸವಯಂ ಕುಂತ್ಯಿಂದ 
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ಸತಕರಿಸಲಪಟುಟ ಉಳಿದುಕ ೂಂಡರು. 

14090005a ಸ ಚ ರಾಜಾ ಮಹಾವಿೋಯವಃ ಪೂಜಿತ ೂೋ ಬಭುರವಾಹನಃ| 

14090005c ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಮಹೋಪಾಲಮುಪತಸ ಾೋ ಯಥಾವಿಧಿ|| 

ಸತಕರಿಸಲಪಟಟ ಮಹಾವಿೋಯವ ರಾಜಾ ಬಭುರವಾಹನನು 

ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಮಹೋಪಾಲ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಸ ೋವ ಗ ೈದನು. 

14090006a ಯುಧಿಷ್ಠರಿಂ ಚ ರಾಜಾನಂ ಭೋಮಾದ್ರೋಂಶಾಚಪ ಪಾಂಡವಾನ್| 

14090006c ಉಪಗಮಾ ಮಹಾತ ೋಜಾ ವಿನಯೋನಾಭಾವಾದಯತ್|| 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಬಭುರವಾಹನನು ರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನೂನ ಭೋಮಾದ್ರ 

ಪಾಂಡರ್ರನೂನ ಸಂಧಿಸಿ ವಿನಯದ್ರಂದ ಅಭರ್ಂದ್ರಸಿದನು. 

14090007a ಸ ತ ೈಃ ಪ ರೋಮಾಣ ಪರಿಷ್ವಕುಃ ಪೂಜಿತಶ್ಚ ಯಥಾವಿಧಿ| 

14090007c ಧನಂ ಚಾಸ ೈ ದದುಭೂವರಿ ಪರೋಯಮಾಣಾ ಮಹಾರಥಾಃ|| 

ಆ ಮಹಾರರ್ರು ಪ ರೋಮದ್ರಂದ ಅರ್ನನುನ ಆಲಂಗಿಸಿ 

ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಗೌರವಿಸಿ, ಪರೋತ್ಯಿಂದ ಅರ್ನಿಗ  ಬಹು ಧನರ್ನುನ 

ನಿೋಡಿದರು.  

14090008a ತಥ ೈರ್ ಸ ಮಹೋಪಾಲಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಚಕರಗದಾಧರಮ್| 

14090008c ಪರದುಾಮನ ಇರ್ ಗ ೂೋವಿಂದಂ ವಿನಯೋನ ೂೋಪತಸಿಾವಾನ್|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಆ ಮಹೋಪಾಲನು ಚಕರಗದಾಧಾರಿ ಕೃಷ್ಣ ಗ ೂೋವಿಂದನನುನ 

ಪರದುಾಮನನಂತ ಯೋ ವಿನಯದ್ರಂದ ಸ ೋವ ಗ ೈದನು. 
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14090009a ತಸ ೈ ಕೃಷ ೂಣೋ ದದೌ ರಾಜ ೋ ಮಹಾಹವಮಭಪೂಜಿತಮ್| 

14090009c ರರ್ಂ ಹ ೋಮಪರಿಷಾಕರಂ ದ್ರವಾಾಶ್ವಯುಜಮುತುಮಮ್|| 

ಆ ರಾಜನಿಗ  ಕೃಷ್ಣನು ಬ ಲ ಬಾಳುರ್ ಚಿನನದ್ರಂದ ಅಲಂಕೃತ ರರ್ರ್ನೂನ 

ಉತುಮ ದ್ರವಾಾಶ್ವಗಳನೂನ ಕ ೂಟುಟ ಸತಕರಿಸಿದನು. 

14090010a ಧಮವರಾಜಶ್ಚ ಭೋಮಶ್ಚ ಯಮಜೌ ಫಲುಗನಸುಥಾ| 

14090010c ಪೃರ್ಕ್ ಪೃರ್ಗತ್ೋವ ೈನಂ ಮಾನಾಹವಂ ಸಮಪೂಜಯನ್|| 

ಧಮವರಾಜ, ಭೋಮ, ಯಮಳರು ಮತುು ಫಲುಗನರು ಅರ್ನಿಗ  ಪರತ ಾೋಕ 

ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ ಉಡುಗ ೂರ ಗಳನಿನತುು ಸತಕರಿಸಿದರು. 

14090011a ತತಸೃತ್ೋಯೋ ದ್ರರ್ಸ ೋ ಸತಾರ್ತಾಾಃ ಸುತ ೂೋ ಮುನಿಃ| 

14090011c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಂ ಸಮಭ ಾೋತಾ ವಾಗಿೀ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಅನಂತರ ಮೂರನ ಯ ದ್ರರ್ಸ ಸತಾರ್ತ್ೋ ಸುತ ವಾಗಿೀ ಮುನಿ 

ವಾಾಸನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ಸಂಧಿಸಿ ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

14090012a ಅದಾ ಪರಭೃತ್ ಕೌಂತ ೋಯ ಯಜಸವ ಸಮರ್ೋ ಹ ತ ೋ| 
14090012c ಮುಹೂತ ೂೋವ ಯಜ್ಞಿಯಃ ಪಾರಪುಶ  ಚೋದಯಂತ್ ಚ ಯಾಜಕಾಃ|| 

“ಕೌಂತ ೋಯ! ಇಂದ್ರನಿಂದ ನಿೋನು ದ್ರೋಕ್ಷ್ಾಬದಧನಾಗಿ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಆರಂಭಸು. ಯಜ್ಞದ ಮುಹೂತವರ್ು ಸನಿನಹತವಾಗಿದ ಯಂದು 

ಯಾಜಕರು ಪ ರೋರ ೋಪಸುತ್ುದಾುರ . 

14090013a ಅಹೋನ ೂೋ ನಾಮ ರಾಜ ೋಂದರ ಕರತುಸ ುೋಽಯಂ ವಿಕಲಪವಾನ್| 



751 

 

14090013c ಬಹುತಾವತಾಕಂಚನಸಾಾಸಾ ಖ್ಾಾತ ೂೋ ಬಹುಸುರ್ಣವಕಃ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಈ ಕರತುವಿನ ಹ ಸರ ೋ “ಅಹೋನ” ಅಂದರ  ಲ ೂೋಪವಿಲಿದುು 

ಎಂದ್ರದ . ಇದರಲ್ಲಿ ಚಿನನರ್ನುನ ಬಹುವಾಗಿ ಬಳಸುರ್ುದರಿಂದ ಇದು 

ಬಹುಸುರ್ಣವಕ ಎಂದೂ ಖ್ಾಾತ್ಯಾಗಿದ . 

14090014a ಏರ್ಮೋರ್ ಮಹಾರಾಜ ದಕ್ಷ್ಣಾಂ ತ್ರಗುಣಾಂ ಕುರು| 

14090014c ತ್ರತವಂ ರ್ರಜತು ತ ೋ ರಾಜನಾಬೂಹಮಣಾ ಹಾತರ ಕಾರಣಮ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ರಾಜನ್! ಇದಕ ಕ ಪರಧಾನ ಕಾರಣರಾಗಿರುರ್ 

ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಮೂರು ಪಟುಟ ಅಧಿಕವಾದ ದಕ್ಷ್ಣ ಯನುನ ಕ ೂಟುಟ 

ಮೂರು ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡಿದಂರ್ರ್ನಾಗು! 

14090015a ತ್ರೋನಶ್ವಮೋಧಾನತರ ತವಂ ಸಂಪಾರಪಾ ಬಹುದಕ್ಷ್ಣಾನ್| 

14090015c ಜಾತ್ರ್ಧಾಾಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಪರಹಾಸಾಸಿ ನರಾಧಿಪ|| 

ನರಾಧಿಪ! ಬಹುದಕ್ಷ್ಣಾಯುಕುವಾದ ಮೂರು ಅಶ್ವಮೋಧಗಳನುನ 

ಮಾಡಿದರ್ನಾಗಿ ನಿೋನು ಜಾತ್ರ್ಧ ಯ ಪಾಪರ್ನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಳುುತ್ುೋಯ! 

14090016a ಪವಿತರಂ ಪರಮಂ ಹ ಾೋತತಾಪರ್ನಾನಾಂ ಚ ಪಾರ್ನಮ್| 

14090016c ಯದಶ್ವಮೋಧಾರ್ಭೃರ್ಂ ಪಾರಪಸಾಸ ೋ ಕುರುನಂದನ|| 

ಕುರುನಂದನ! ಪರಮ ಪವಿತರರ್ೂ ಪಾರ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರ್ನರ್ೂ 

ಆಗಿರುರ್ ಈ ಅಶ್ವಮೋಧದ ಅರ್ಭೃತರ್ನುನ ನಿೋನು 
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ಪಡ ಯುರ್ರ್ನಾಗು!” 

14090017a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತು ತ ೋಜಸಿವೋ ವಾಾಸ ೋನಾಮಿತತ ೋಜಸಾ| 

14090017c ದ್ರೋಕ್ಷ್ಾಂ ವಿವ ೋಶ್ ಧಮಾವತಾಮ ವಾಜಿಮೋಧಾಪುಯೋ ತದಾ| 

14090017e ನರಾಧಿಪಃ ಪಾರಯಜತ ವಾಜಿಮೋಧಂ ಮಹಾಕರತುಮ್|| 

ತ ೋಜಸಿವೋ ಅಮಿತತ ೋಜಸಿವೋ ವಾಾಸನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಆ ಧಮಾವತಾಮ 

ನರಾಧಿಪ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅಶ್ವಮೋಧದ ದ್ರೋಕ್ಷ್ ಯನುನ ಗರಹಣಮಾಡಿ, 

ಮಹಾಕರತು ಅಶ್ವಮೋಧ ಯಾಗರ್ನುನ ನಡ ಸಿದನು. 

14090018a ತತರ ವ ೋದವಿದ ೂೋ ರಾಜಂಶ್ಚಕುರಃ ಕಮಾವಣಿ ಯಾಜಕಾಃ| 

14090018c ಪರಿಕರಮಂತಃ ಶಾಸರಜಾ ವಿಧಿರ್ತಾಸಧುಶ್ಕ್ಷ್ತಾಃ|| 

ರಾಜನ್! ಅಲ್ಲಿ ಚ ನಾನಗಿ ಪಳಗಿದು ವ ೋದವಿದ ಶಾಸರಜ್ಞ ಯಾಜಕರು 

ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಕಮವಗಳನುನ ಕರಮವಾಗಿ ನಡ ಸಿದರು.  

14090019a ನ ತ ೋಷಾಂ ಸಖಲ್ಲತಂ ತತರ ನಾಸಿೋದಪಹುತಂ ತಥಾ| 

14090019c ಕರಮಯುಕುಂ ಚ ಯುಕುಂ ಚ ಚಕುರಸುತರ ದ್ರವಜಷ್ವಭಾಃ|| 

ಆ ದ್ರವಜಷ್ವಭರು ಕರಮಯುಕುವಾಗಿ ಎಲಿ ಕಮವಗಳನೂನ ನಡ ಸಿದರು. 

ಅಲ್ಲಿ ಯಾರ್ುದನೂನ ಬಡದ ೋ ಯಾರ್ುದರಲ್ಲಿಯೂ ತಪಪದ ೋ 

ಮಾಡಿಸಿದರು. 

14090020a ಕೃತಾವ ಪರರ್ಗಾವಂ ಧಮವಜಾ ಯಥಾರ್ದ್ರುಾಜಸತುಮಾಃ| 

14090020c ಚಕುರಸ ುೋ ವಿಧಿರ್ದಾರಜಂಸುಥ ೈವಾಭಷ್ರ್ಂ ದ್ರವಜಾಃ|| 
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ರಾಜನ್! ಧಮವಜ್ಞ ದ್ರವಜ ದ್ರವಜಸತುಮರು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 

ಪರರ್ಗಾವರ್ನುನ ಮಾಡಿ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಅಭಷ್ರ್59ರ್ನೂನ ನಡ ಸಿದರು. 

14090021a ಅಭಷ್ೂಯ ತತ ೂೋ ರಾಜನ ೂಸೋಮಂ ಸ ೂೋಮಪಸತುಮಾಃ| 

14090021c ಸರ್ನಾನಾಾನುಪೂವ ಾೋವಣ ಚಕುರಃ ಶಾಸಾರನುಸಾರಿಣಃ|| 

ರಾಜನ್! ಅನಂತರ ಸ ೂೋಮಪಾನಮಾಡುರ್ುದರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ರಿಾದ 

ಅರ್ರು ಸ ೂೋಮರ್ನುನ ತಯಾರಿಸಿ ಅದರ ಮೂಲಕ 

ಶಾಸರಗಳನನನುಸರಿಸಿ ಓಂದಾದರ ೂಂದಂತ  ಸರ್ನಗಳನುನ ಮಾಡಿದರು. 

14090022a ನ ತತರ ಕೃಪಣಃ ಕಶ್ಚನನ ದರಿದ ೂರೋ ಬಭೂರ್ ಹ| 

14090022c ಕ್ಷುಧಿತ ೂೋ ದುಃಖಿತ ೂೋ ವಾಪ ಪಾರಕೃತ ೂೋ ವಾಪ ಮಾನರ್ಃ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಯಾರ್ ಮಾನರ್ನೂ ಕೃಪಣನಾಗಲ್ಲೋ, ದರಿದರನಾಗಲ್ಲೋ, 

ಹಸಿದರ್ನಾಗಲ್ಲೋ, ದುಃಖಿತನಾಗಲ್ಲೋ, ಅಸಂಸೃತನಾಗಲ್ಲೋ ಇರಲ್ಲಲಿ. 

14090023a ಭ ೂೋಜನಂ ಭ ೂೋಜನಾಥಿವಭ ೂಾೋ ದಾಪಯಾಮಾಸ ನಿತಾದಾ| 

14090023c ಭೋಮಸ ೋನ ೂೋ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಸತತಂ ರಾಜಶಾಸನಾತ್|| 

ರಾಜಶಾಸನದಂತ  ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಭೋಮಸ ೋನನು ನಿತಾರ್ೂ 

ಸತತವಾಗಿ ಭ ೂೋಜನಾಥಿವಗಳಿಗ  ಭ ೂೋಜನದ ರ್ಾರ್ಸ ಾಯನುನ 

ಮಾಡುತ್ುದುನು. 

14090024a ಸಂಸುರ ೋ ಕುಶ್ಲಾಶಾಚಪ ಸರ್ವಕಮಾವಣಿ ಯಾಜಕಾಃ| 

 
59 ಸ ೂೋಮಲತ ಯನುನ ಕುಟಿಟ ಸ ೂೋಮರಸರ್ನುನ ಹಂಡುರ್ ಕಾಯವ. 
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14090024c ದ್ರರ್ಸ ೋ ದ್ರರ್ಸ ೋ ಚಕುರಯವಥಾಶಾಸಾರರ್ವಚಕ್ಷುಷ್ಃ|| 

ಸರ್ವಕಮವಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶ್ಲರಾದ ಮತುು ಶಾಸಾರರ್ವಗಳನುನ 

ಕಂಡುಕ ೂಂಡಿದು ಯಾಜಕರು ಅನುದ್ರನರ್ೂ ಎಲಿಕಮವಗಳನೂನ 

ಸರಿಯಾಗಿಯೋ ಮಾಡಿಸುತ್ುದುರು. 

14090025a ನಾಷ್ಡಂಗವಿದತಾರಸಿೋತಸದಸಾಸುಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14090025c ನಾರ್ರತ ೂೋ ನಾನುಪಾಧಾಾರ್ೋ ನ ಚ ವಾದಾಕ್ಷಮೋ ದ್ರವಜಃ|| 

ಧಿೋಮತ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸದಸಾರಲ್ಲಿ ಷ್ಡಂಗಸಹತ ವ ೋದರ್ನುನ 

ತ್ಳಿಯದ, ರ್ರತಾನುಷಾಿನಗಳನುನ ಮಾಡಿರದ, ಉಪಾಧಾಾಯನಲಿದ 

ಮತುು ವಾದಗಳಿಗ  ಸಕ್ಷಮನಲದಿ ದ್ರವಜರು ಯಾರೂ ಇರಲ್ಲಲಿ. 

14090026a ತತ ೂೋ ಯೂಪೋಚಚೂಯೋ ಪಾರಪ ುೋ ಷ್ಡ್ ಬ ೈಲಾವನಿರತಷ್ವಭ| 

14090026c ಖ್ಾದ್ರರಾನಿಬಲವಸಮಿತಾಂಸಾುರ್ತಃ ಸರ್ವರ್ಣಿವನಃ|| 

14090027a ದ ೋರ್ದಾರುಮಯೌ ದೌವ ತು ಯೂಪೌ ಕುರುಪತ ೋಃ ಕರತೌ| 

14090027c ಶ ಿೋಷಾಮತಕಮಯಂ ಚ ೈಕಂ ಯಾಜಕಾಃ ಸಮಕಾರಯನ್|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಕುರುಪತ್ಯ ಕರತುವಿನಲ್ಲಿ ಯೂಪೋಚೊಯರ್ು 

ಸನಿನಹತವಾದಾಗ ಯಾಜಕರು ಆರು ಬಲವ, ಆರು ಖ್ಾದ್ರರ (ಕಗಗಲ್ಲ), 

ಆರು ಬಲವಸಮಿತ (ಪಲಾಶ್), ಎರಡು ದ ೋರ್ದಾರು, ಮತುು  ಒಂದು 

ಶ ಿೋಷಾಮತಕ ರ್ೃಕ್ಷಗಳ (ಇಪಪತ ೂುಂದು) ಯೂಪಗಳನುನ ಸಾಾಪಸಿದರು.  

14090028a ಶ  ೋಭಾರ್ವಂ ಚಾಪರಾನೂಾಪಾನಾಕಂಚನಾನುಪರುಷ್ಷ್ವಭ| 

14090028c ಸ ಭೋಮಃ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಧಮವರಾಜಸಾ ಶಾಸನಾತ್|| 
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ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ! ಧಮವರಾಜನ ಶಾಸನದಂತ  ಆ ಯೂಪಗಳ 

ಶ  ೋಭ ಗಾಗಿ ಭೋಮನು ಅರ್ುಗಳನುನ ಕಾಂಚನದ್ರಂದಲ ೋ ಮಾಡಿಸಿದುನು. 

14090029a ತ ೋ ರ್ಾರಾಜಂತ ರಾಜಷ ೋವ ವಾಸ ೂೋಭರುಪಶ  ೋಭತಾಃ| 

14090029c ನರ ೋಂದಾರಭಗತಾ ದ ೋವಾನಾಥಾ ಸಪುಷ್ವರ್ೋ ದ್ರವಿ|| 

ರಾಜಷ ೋವ! ನರ ೋಂದರ! ಬಣಣದ ರ್ಸರಗಳಿಂದ ಶ  ೋಭತವಾಗಿದು ಆ 

ಯೂಪಸಾಂಭಗಳು ನಭದಲ್ಲಿ ಸಪುಷ್ಠವ ಸಹತರಾದ ದ ೋರ್ತ ಗಳಂತ ಯೋ 

ವಿರಾಜಿಸುತ್ುದುರ್ು. 

14090030a ಇಷ್ಟಕಾಃ ಕಾಂಚನಿೋಶಾಚತರ ಚಯನಾರ್ವಂ ಕೃತಾಭರ್ನ್| 

14090030c ಶ್ುಶ್ುಭ ೋ ಚಯನಂ ತತರ ದಕ್ಷಸ ಾೋರ್ ಪರಜಾಪತ ೋಃ|| 

ಚಯನಕ ಕ ಚಿನನದ ಇಟಿಟಗ ಗಳನ ನೋ ಮಾಡಿಸಲಾಗಿತುು. ಅಲ್ಲಿಯ 

ಚಯನರ್ು ಪರಜಾಪತ್ ದಕ್ಷನ ಚಯನದಂತ ಯೋ ಶ  ೋಭಸಿತು. 

14090031a ಚತುಶ್ಚತಾಃ ಸ ತಸಾಾಸಿೋದಷಾಟದಶ್ಕರಾತಮಕಃ| 

14090031c ಸ ರುಕಮಪಕ್ಷ್ ೂೋ ನಿಚಿತಸಿರಗುಣ ೂೋ ಗರುಡಾಕೃತ್ಃ|| 

ಅಲ್ಲಿದು ನಾಲುಕ ಚಿತ್ಗಳಲ್ಲಿ ಪರತ್ರ್ಂದರ ಉದುಗಲಗಳು ಹದ್ರನ ಂಟು 

ಗ ೋಣುಗಳಾಗಿದುು, ಸುರ್ಣವಮಯ ರ ಕ ಕಗಳುಳು ಗರುಡನ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ 

ತ್ರಕ ೂೋಣಗಳಾಗಿದುರ್ು. 

14090032a ತತ ೂೋ ನಿಯುಕಾುಃ ಪಶ್ವೋ ಯಥಾಶಾಸರಂ ಮನಿೋಷ್ಠಭಃ| 

14090032c ತಂ ತಂ ದ ೋರ್ಂ ಸಮುದ್ರುಶ್ಾ ಪಕ್ಷ್ಣಃ ಪಶ್ರ್ಶ್ಚ ಯೋ|| 
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ಮನಿೋಷ್ಠಗಳು ಶಾಸರಪರಕಾರವಾಗಿ ಆಯಾ ದ ೋರ್ತ ಗಳನುನ ಉದ ುೋಶ್ಸಿ 

ಪಕ್ಷ್-ಪಶ್ುಗಳನುನ ನಿರ್ೋಜಿಸಿದುರು. 

14090033a ಋಷ್ಭಾಃ ಶಾಸರಪಠಿತಾಸುಥಾ ಜಲಚರಾಶ್ಚ ಯೋ| 

14090033c ಸವಾವಂಸಾುನಭಾಯುಂಜಂಸ ುೋ ತತಾರಗಿನಚಯಕಮವಣಿ|| 

ಆ ಅಗಿನಚಯ ಕಮವದಲ್ಲಿ ಶಾಸರದಲ್ಲಿ ಹ ೋಳಿರುರ್ಂತ  ಋಷ್ಭಗಳನೂನ, 

ಜಲಚರ ಪಾರಣಿಗಳನುನ ಎಲಿರ್ನೂನ ಒಟಾಟಗಿ ಸ ೋರಿಸಿದುರು. 

14090034a ಯೂಪ ೋಷ್ು ನಿಯತಂ ಚಾಸಿೋತಪಶ್ ನಾಂ ತ್ರಶ್ತಂ ತಥಾ| 

14090034c ಅಶ್ವರತ ೂನೋತುರಂ ರಾಜ್ಞಃ ಕೌಂತ ೋಯಸಾ ಮಹಾತಮನಃ|| 

ರಾಜ ಮಾಹಾತಮ ಕೌಂತ ೋಯನ ಯೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರುನೂರು 

ಪಶ್ುಗಳನುನ ಬಂಧಿಸಿದುರು. ಅರ್ುಗಳಲ್ಲಿ ಕುದುರ ಯು 

ಪರಧಾನವಾಗಿದ್ರುತು. 

14090035a ಸ ಯಜ್ಞಃ ಶ್ುಶ್ುಭ ೋ ತಸಾ ಸಾಕ್ಷ್ಾದ ುೋರ್ಷ್ಠವಸಂಕುಲಃ| 

14090035c ಗಂಧರ್ವಗಣಸಂಕಿೋಣವಃ ಶ  ೋಭತ ೂೋಽಪಸರಸಾಂ ಗಣ ೈಃ|| 

ಸಾಕ್ಷ್ಾತ್ ದ ೋರ್ಷ್ಠವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದು ಆ ಯಜ್ಞರ್ು ಶ  ೋಭಸುತ್ುತುು. 

ಗಂಧರ್ವಗಣಸಂಕಿೋಣವಗಳಿಂದ ಮತುು ಅಪಸರ ಯರ ಗಣಗಳಿಂದ 

ಕೂಡಿ ಶ  ೋಭಸುತ್ುತುು. 

14090036a ಸ ಕಿಂಪುರುಷ್ಗಿೋತ ೈಶ್ಚ ಕಿಂನರ ೈರುಪಶ  ೋಭತಃ| 

14090036c ಸಿದಧವಿಪರನಿವಾಸ ೈಶ್ಚ ಸಮಂತಾದಭಸಂರ್ೃತಃ|| 
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ಕಿಂಪುರುಷ್ರ ಗಿೋತ ಗಳಿಂದಲೂ ಕಿನನರರಿಂದಲೂ ಶ  ೋಭತವಾಗಿತುು. 

ಸಿದಧರ ಮತುು ವಿಪರರ ನಿವಾಸಗಳು ಎಲ ಿಡ ಯಲ್ಲಿಯೂ 

ಸಮಾರ್ೃತವಾಗಿದುರ್ು. 

14090037a ತಸಿಮನಸದಸಿ ನಿತಾಾಸುು ವಾಾಸಶ್ಷಾಾ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮಾಃ| 

14090037c ಸರ್ವಶಾಸರಪರಣ ೋತಾರಃ ಕುಶ್ಲಾ ಯಜ್ಞಕಮವಸು|| 

ಆ ಯಾಗಸಭ ಯಲಿ್ಲ ಸರ್ವಶಾಸರಪರಣ ೋತಾರರಾದ ಯಜ್ಞಕಮವಗಳಲ್ಲಿ 

ಕುಶ್ಲರಾದ ವಾಾಸಶ್ಷ್ಾ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮರು ನಿತಾರ್ೂ ಸದಸಾರಾಗಿದುರು. 

14090038a ನಾರದಶ್ಚ ಬಭೂವಾತರ ತುಂಬುರುಶ್ಚ ಮಹಾದುಾತ್ಃ| 

14090038c ವಿಶಾವರ್ಸುಶ್ಚತರಸ ೋನಸುಥಾನ ಾೋ ಗಿೋತಕ ೂೋವಿದಾಃ|| 

ಅಲ್ಲಿ ನಾರದ, ಮಹಾದುಾತ್ ತುಂಬುರು, ವಿಶಾವರ್ಸು ಮತುು 

ಚಿತರಸ ೋನರು ಹಾಗೂ ಅನಾ ಗಿೋತಕ ೂೋವಿದರು ಇದುರು. 

14090039a ಗಂಧವಾವ ಗಿೋತಕುಶ್ಲಾ ನೃತ ುೋಷ್ು ಚ ವಿಶಾರದಾಃ| 

14090039c ರಮಯಂತ್ ಸಮ ತಾನಿವಪಾರನಾಜ್ಞಕಮಾವಂತರ ೋಷ್ವರ್|| 

ಯಜ್ಞಕಮವಗಳ ಮಧ ಾ ಬಡುವಿನಲ್ಲಿ ಗಿೋತಕುಶ್ಲರಾದ ಮತುು 

ನೃತಾವಿಶಾರದರಾದ ಗಂಧರ್ವರು ಆ ವಿಪರರನುನ ರಮಿಸುತ್ುದುರು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅಶ್ವಮೋಧಾರಂಭ ೋ 

ನರ್ತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 
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ಅಶ್ವಮೋಧಾರಂಭ ಎನುನರ್ ತ ೂಂಭತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೯೧ 

ಯಜ್ಞಸಮಾಪು 
ಅಶ್ವದ ಆಲಂಭನ (೧-೫). ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ದಾನ (೬-೨೮). 

ಯಜ್ಞಸಮಾಪು (೨೯-೪೧). 

14091001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14091001a ಶ್ಮಯಿತಾವ ಪಶ್ ನನಾಾನಿವಧಿರ್ದ್ರುಾಜಸತುಮಾಃ| 

14091001c ತುರಗಂ ತಂ ಯಥಾಶಾಸರಮಾಲಭಂತ ದ್ರವಜಾತಯಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ ದ್ರವಜಾತ್ಯ ದ್ರವಜಸತುಮರು ಅನಾ 

ಪಶ್ುಗಳನುನ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಹ ೂೋಮಮಾಡಿದ ನಂತರ ಆ ತುರಗರ್ನುನ 

ಆಲಂಭನ ಮಾಡಿದರು. 

14091002a ತತಃ ಸಂಜಾಪಾ ತುರಗಂ ವಿಧಿರ್ದಾಾಜಕಷ್ವಭಾಃ| 

14091002c ಉಪಸಂವ ೋಶ್ಯನಾರಜಂಸುತಸಾುಂ ದುರಪದಾತಮಜಾಮ್| 

14091002e ಕಲಾಭಸಿುಸೃಭೋ ರಾಜನಾಥಾವಿಧಿ ಮನಸಿವನಿೋಮ್|| 

ರಾಜನ್! ಅನಂತರ ಯಾಜಕಷ್ವಭರು ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ತುರಗರ್ನುನ 

ಸಂಜಾಪಸಿ ಅದರ ಬಳಿ ಮೂರು ಕಲ ಗಳಿಂದ ಯುಕುಳಾದ ಮನಸಿವನಿೋ 

ದುರಪದಾತಮಜ ಯನುನ ಕುಳಿುರಿಸಿದರು. 
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14091003a ಉದಧೃತಾ ತು ರ್ಪಾಂ ತಸಾ ಯಥಾಶಾಸರಂ ದ್ರವಜಷ್ವಭಾಃ| 

14091003c ಶ್ರಪಯಾಮಾಸುರರ್ಾಗಾರಃ ಶಾಸರರ್ದಿರತಷ್ವಭ|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಶಾಸ ೂರೋಕುವಾಗಿ ಕುದುರ ಯ ರ್ಪ ಯನುನ ತ ಗ ದು ಅರ್ಾಗರ 

ದ್ರವಜಷ್ವಭರು ಶಾಸಾರನುಸಾರವಾಗಿ ಬ ೋಯಿಸಿದರು.  

14091004a ತಂ ರ್ಪಾಧೂಮಗಂಧಂ ತು ಧಮವರಾಜಃ ಸಹಾನುಜಃ| 

14091004c ಉಪಾಜಿರ್ರದಾಥಾನಾಾಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಾಮಪಹಂ ತದಾ|| 

ಅನಂತರ ಸಮಸು ಪಾಪಗಳನೂನ ಕಳ ಯುರ್ ಆ ರ್ಪ ಯ ಹ ೂಗ ಯ 

ವಾಸನ ಯನುನ ಅನುಜರ ೂಂದ್ರಗ  ಧಮವರಾಜನು ಆಘಾರಣಿಸಿದನು. 

14091005a ಶ್ಷಾಟನಾಂಗಾನಿ ಯಾನಾಾಸಂಸುಸಾಾಶ್ವಸಾ ನರಾಧಿಪ| 

14091005c ತಾನಾಗೌನ ಜುಹುರ್ುಧಿೋವರಾಃ ಸಮಸಾುಃ ಷ ೂೋಡಶ್ತ್ವವಜಃ|| 

ನರಾಧಿಪ! ಕುದುರ ಯ ಉಳಿದ ಅಂಗಗಳನುನ ಎಲಿರ್ನೂನ ಹದ್ರನಾರು 

ಧಿೋರ ಋತ್ವಜರು ಅಗಿನಯಲ್ಲಿ ಹ ೂೋಮಮಾಡಿದರು. 

14091006a ಸಂಸಾಾಪ ಾೈರ್ಂ ತಸಾ ರಾಜ್ಞಸುಂ ಕರತುಂ ಶ್ಕರತ ೋಜಸಃ| 

14091006c ವಾಾಸಃ ಸಶ್ಷ ೂಾೋ ಭಗವಾನವಧವಯಾಮಾಸ ತಂ ನೃಪಮ್|| 

ಶ್ಕರತ ೋಜಸಿಸನಿಂದ ಕೂಡಿದು ರಾಜನ ಆ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಸಂಸಾಾಪಸಿ 

ಶ್ಷ್ಾರ ೂಂದ್ರಗ  ಭಗವಾನ್ ವಾಾಸನು ನೃಪನಿಗ  ಅಭುಾದಯಪೂರ್ವಕ 

ಆಶ್ೋವಾವದಗಳನುನ ನಿೋಡಿದನು. 

14091007a ತತ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ ಪಾರದಾತಸದಸ ಾೋಭ ೂಾೋ ಯಥಾವಿಧಿ| 
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14091007c ಕ ೂೋಟಿೋಸಹಸರಂ ನಿಷಾಕಣಾಂ ವಾಾಸಾಯ ತು ರ್ಸುಂಧರಾಮ್|| 

ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸದಸಾರಿಗ  ಸಹಸರ ಕ ೂೋಟಿ 

ಸುರ್ಣವನಾಣಾಗಳನುನ ಮತುು ವಾಾಸನಿಗ  ಇಡಿೋ ರ್ಸುಂಧರ ಯನುನ 

ದಾನಮಾಡಿದನು. 

14091008a ಪರತ್ಗೃಹಾ ಧರಾಂ ರಾಜನಾವಾಸಃ ಸತಾರ್ತ್ೋಸುತಃ| 

14091008c ಅಬರವಿೋದಿರತಶ ರೋಷ್ಿಂ ಧಮಾವತಾಮನಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್|| 

ರಾಜನ್! ಧರ ಯನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಿ ಸತಾರ್ತ್ೋಸುತ ವಾಾಸನು ಭರತಶ ರೋಷ್ಿ 

ಧಮಾವತಮ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು: 

14091009a ಪೃಥಿವಿೋ ಭರ್ತಸ ುಾೋಷಾ ಸಂನಾಸಾು ರಾಜಸತುಮ| 
14091009c ನಿಷ್ಕೂರ್ೋ ದ್ರೋಯತಾಂ ಮಹಾಂ ಬಾರಹಮಣಾ ಹ ಧನಾಥಿವನಃ|| 

“ರಾಜಸತುಮ! ನಿನನ ಈ ಪೃಥಿಿಯನುನ ನಿನನಲ್ಲಯಿೋ ಇಡುತ ುೋನ . ಇದರ 

ಬ ಲ ಯನುನ ನಿೋನು ನನಗ  ಕ ೂಡು. ಬಾರಹಮಣರು ಧನಾಥಿವಗಳಲಿವ ೋ?” 

14091010a ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸುು ತಾನಿವಪಾರನರತುಾವಾಚ ಮಹಾಮನಾಃ| 
14091010c ಭಾರತೃಭಃ ಸಹತ ೂೋ ಧಿೋಮಾನಮಧ ಾೋ ರಾಜಾಂ ಮಹಾತಮನಾಮ್|| 

ಮಹಾತಮ ರಾಜರ ಮಧಾದಲ್ಲ ಿಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ರಗಿದು ಧಿೋಮಾನ್ 

ಮಹಾಮನಸಿವ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಆ ವಿಪರರಿಗ  ಉತುರಿಸಿದನು: 

14091011a ಅಶ್ವಮೋಧ ೋ ಮಹಾಯಜ ೋ ಪೃಥಿವಿೋ ದಕ್ಷ್ಣಾ ಸೃತಾ| 

14091011c ಅಜುವನ ೋನ ಜಿತಾ ಸ ೋಯಮೃತ್ವಗಿಾಃ ಪಾರಪತಾ ಮಯಾ|| 
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“ಅಶ್ವಮೋಧ ಮಹಾಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಿಪೃಥಿಿಯನ ನೋ ದಕ್ಷ್ಣ ಯನಾನಗಿ 

ಕ ೂಡಬ ೋಕ ಂಬ ವಿಧಿಯಿದ . ಅಜುವನನು ಗ ದು ಇದನುನ ನಾನು 

ಋತ್ವಜರಿಗ  ನಿೋಡುತ್ುದ ುೋನ . 

14091012a ರ್ನಂ ಪರವ ೋಕ್ಷ್ ಾೋ ವಿಪ ರೋಂದಾರ ವಿಭಜಧಿಂ ಮಹೋಮಿಮಾಮ್| 

14091012c ಚತುಧಾವ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಕೃತಾವ ಚಾತುಹ ೂೋವತರಪರಮಾಣತಃ|| 

ವಿಪ ರೋಂದರರ ೋ! ನಾನಿನುನ ರ್ನರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸುತ ುೋನ . ಈ ಮಹಯನುನ 

ನಿೋರ್ು ವಿಭಜಿಸಿಕ ೂಳಿುರಿ. ಚಾತುಹ ೂೋವತರ60ದ ಪರಮಾಣದಂತ  

ಪೃಥಿಿಯನುನ ನಾಲುಕ ಭಾಗಗಳನಾನಗಿ ಮಾಡಿಕ ೂಳಿು. 

14091013a ನಾಹಮಾದಾತುಮಿಚಾಚಮಿ ಬರಹಮಸವಂ ಮುನಿಸತುಮಾಃ| 
14091013c ಇದಂ ಹ ಮೋ ಮತಂ ನಿತಾಂ ಭಾರತೄಣಾಂ ಚ ಮಮಾನಘಾಃ|| 

ಮುನಿಸತುಮರ ೋ! ಅನರ್ರ ೋ! ಬಾರಹಮಣರಾದ ನಿಮಮ ಸವತುನುನ 

ತ ಗ ದುಕ ೂಳುಲು ನಾನು ಇಷ್ಟಪಡುರ್ುದ್ರಲಿ. ನನನ ಸಹ ೂೋದರರ 

ಮತರ್ೂ ನಿತಾರ್ೂ ಇದ ೋ ಆಗಿದ .” 

14091014a ಇತುಾಕುರ್ತ್ ತಸಿಮಂಸ ುೋ ಭಾರತರ ೂೋ ದೌರಪದ್ರೋ ಚ ಸಾ| 

 
60 ಅಧಿಯುವ, ಉದಾಗತರ, ಹ ೂೋತೃ ಮತುು ಬರಹಮರೂಪವಾದ ನಾಲಕರಿಂದ 

ನಡ ಯುರ್ ಯಾಗವ ೋ ಚಾತುಹ ೂೋವತರ ಯಜ್ಞ. ಒಂದ ೂಂದು ಗುಂಪನಲ್ಲ ಿನಾಲುಕ 

ನಾಲುಕ ಜನ ಋತ್ವಜರು. ಒಟುಟ ಹದ್ರನಾರು ಮಂದ್ರ. ಅರ್ರಲ್ಲಿ ಪರಧಾನರು ಬರಹಾಮ, 

ಅಧಿಯುವ, ಹ ೂೋತೃ, ಮತುು ಉದಾಗತರ. ಇರ್ರಲ್ಲ ಿದಕ್ಷ್ಣ ಯ ವಿಭಜನಕರಮದ 

ರ್ಣವನ ಯು ವ ೋದದಲ್ಲ ಿಹ ೋಳಲಪಟಿಟದ . 
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14091014c ಏರ್ಮೋತದ್ರತ್ ಪಾರಹುಸುದಭೂದ ೂರೋಮಹಷ್ವಣಮ್|| 

ಅರ್ನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಸಹ ೂೋದರರು ಮತುು ದೌರಪದ್ರಯೂ “ಇದು 

ಹೋಗ ಯೋ ಸರಿ” ಎಂದು ಹ ೋಳಿದರು. ಅದು 

ರ ೂೋಮಾಂಚಕಾರಿಯಾಗಿತುು! 

14091015a ತತ ೂೋಽಂಂತರಿಕ್ಷ್ ೋ ವಾಗಾಸಿೋತಾಸಧು ಸಾಧಿಿತ್ ಭಾರತ| 

14091015c ತಥ ೈರ್ ದ್ರವಜಸಂಘಾನಾಂ ಶ್ಂಸತಾಂ ವಿಬಭೌ ಸವನಃ|| 

ಭಾರತ! ಆಗ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ “ಸಾಧು! ಸಾಧು!” ಎಂಬ ಮಾತೂ 

ಕ ೋಳಿಬಂದ್ರತು. ಹಾಗ ಯೋ ದ್ರವಜಸಂರ್ಗಳ ಪರಶ್ಂಸ ಯ ಧಿನಿಗಳೂ 

ಕ ೋಳಿಬಂದರ್ು. 

14091016a ದ ವೈಪಾಯನಸುಥ ೂೋಕುಸುು ಪುನರ ೋರ್ ಯುಧಿಷಿ್ಠರಮ್| 

14091016c ಉವಾಚ ಮಧ ಾೋ ವಿಪಾರಣಾಮಿದಂ ಸಂಪೂಜಯನ್ ಮುನಿಃ|| 

ಅದನುನ ಗೌರವಿಸಿ ವಿಪರರ ಮಧಾದಲ್ಲಿ ಮುನಿ ದ ವೈಪಾಯನನು ಪುನಃ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

14091017a ದತ ೈಷಾ ಭರ್ತಾ ಮಹಾಂ ತಾಂ ತ ೋ ಪರತ್ದದಾಮಾಹಮ್| 

14091017c ಹರಣಾಂ ದ್ರೋಯತಾಮೋಭ ೂಾೋ ದ್ರವಜಾತ್ಭ ೂಾೋ ಧರಾಸುು ತ ೋ|| 

“ನನಗ  ನಿೋನು ಭೂಮಿಯನುನ ಕ ೂಟಿಟರುವ . ಅದನ ನೋ ನಾನು ನಿನಗ  

ರ್ಹಸಿಕ ೂಡುತ್ುದ ುೋನ . ದ್ರವಜಾತ್ಯರಿಗ  ಭೂಮಿಯ ಪರತಾಾಮಾನಯವಾಗಿ 

ಸುರ್ಣವರ್ನುನ ನಿೋಡು. ಭೂಮಿಯು ನಿನನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿಯೋ ಇರಲ್ಲ!” 
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14091018a ತತ ೂೋಽಬರವಿೋದಾವಸುದ ೋವೋ ಧಮವರಾಜಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್| 

14091018c ಯಥಾಹ ಭಗವಾನಾವಾಸಸುಥಾ ತತಕತುವಮಹವಸಿ|| 

ಆಗ ವಾಸುದ ೋರ್ನು ಧಮವರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  “ಭಗವಾನ್ 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದಂತ ಯೋ ಮಾಡಬ ೋಕು!” ಎಂದು ಹ ೋಳಿದನು. 

14091019a ಇತುಾಕುಃ ಸ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿಃ ಪರೋತಾತಾಮ ಭಾರತೃಭಃ ಸಹ| 

14091019c ಕ ೂೋಟಿಕ ೂೋಟಿಕೃತಾಂ ಪಾರದಾದುಕ್ಷ್ಣಾಂ ತ್ರಗುಣಾಂ ಕರತ ೂೋಃ|| 

ಕೃಷ್ಣನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ಪರೋತಾತಮನಾಗಿ 

ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ರಗ  ಮೂರು ಕರತುಗಳಿಗ  ಆಗುರ್ಷ್ುಟ ಕ ೂೋಟಿ 

ಕ ೂೋಟಿಗಟಟಲ  ದಕ್ಷ್ಣ ಗಳನುನ ನಿೋಡಿದನು. 

14091020a ನ ಕರಿಷ್ಾತ್ ತಲ ೂಿೋಕ ೋ ಕಶ್ಚದನ ೂಾೋ ನರಾಧಿಪಃ| 

14091020c ಯತೃತಂ ಕುರುಸಿಂಹ ೋನ ಮರುತುಸಾಾನುಕುರ್ವತಾ|| 

“ಮರುತುನನ ನೋ ಅನುಸರಿಸಿ ನರಾಧಿಪ ಕುರುಸಿಂಹನು ಮಾಡಿದುದನುನ 

ಈ ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಬ ೋರ  ಯಾರೂ ಮಾಡುರ್ುದ್ರಲಿ!” 

14091021a ಪರತ್ಗೃಹಾ ತು ತದುೂರ್ಾಂ ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನಃ ಪರಭುಃ| 

14091021c ಋತ್ವಗಿಾಃ ಪರದದೌ ವಿದಾವಂಶ್ಚತುಧಾವ ರ್ಾಭಜಂಶ್ಚ ತ ೋ|| 

ಆ ದರರ್ಾರ್ನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಿದ ಪರಭು ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನನು ಅದನುನ 

ಋತ್ವಜರಿಗ  ನಿೋಡಿದರು. ಆ ವಿದಾವನರು ಅದನುನ ನಾಲುಕ 

ಭಾಗಗಳನಾನಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿಕ ೂಂಡರು. 
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14091022a ಪೃಥಿವಾಾ ನಿಷ್ಕೂಯಂ ದತಾುಾ ತದ್ರಧರಣಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

14091022c ಧೂತಪಾಪಾಮ ಜಿತಸವಗ ೂೋವ ಮುಮುದ ೋ ಭಾರತೃಭಃ ಸಹ|| 

ಪೃಥಿಿಯ ಬ ಲ ಯನುನ ಹರಣಾರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿೋಡಿ ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ರಗ  

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪಾಪಗಳನುನ ತ ೂಳ ದುಕ ೂಂಡು ಸವಗವರ್ನ ನೋ ಜಯಿಸಿ 

ಆನಂದ್ರಸಿದನು. 

14091023a ಋತ್ವಜಸುಮಪಯವಂತಂ ಸುರ್ಣವನಿಚಯಂ ತದಾ| 

14091023c ರ್ಾಭಜಂತ ದ್ರವಜಾತ್ಭ ೂಾೋ ಯಥ ೂೋತಾಸಹಂ ಯಥಾಬಲಮ್|| 

ಋತ್ವಜರು ಆ ಸುರ್ಣವರಾಶ್ಯನುನ ಪಡ ದು ಉತಾಸಹವಿದುಂತ  

ಯಥಾಬಲವಾಗಿ ದ್ರವಜಾತ್ಯರಲ್ಲಿ ಹಂಚಿಕ ೂಂಡರು. 

14091024a ಯಜ್ಞವಾಟ ೋ ತು ಯತ್ಕಂ ಚಿದ್ರಧರಣಾಮಪ ಭೂಷ್ಣಮ್| 

14091024c ತ ೂೋರಣಾನಿ ಚ ಯೂಪಾಂಶ್ಚ ರ್ಟಾಃ ಪಾತ್ರೋಸುಥ ೋಷ್ಟಕಾಃ| 

14091024e ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾಭಾನುಜಾತಾಃ ಸರ್ವಂ ತದವಾಭಜನಿುಾಜಾಃ|| 

ಯಜ್ಞವಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಏನ ಲಿ ಹರಣಾ, ಭೂಷ್ಣ, ತ ೂೋರಣ, ಯೂಪ, 

ರ್ಟ, ಪಾತ ರ ಮತುು ಎಲಿರ್ನೂನ ಯಥ ೋಷ್ಟವಾಗಿ ದ್ರವಜರು, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 

ಅಪಪಣ ಯಂತ , ತಮಮಲ್ಲಿ ವಿಭಜಿಸಿಕ ೂಂಡರು. 

14091025a ಅನಂತರಂ ಬಾರಹಮಣ ೋಭಾಃ ಕ್ಷತ್ರಯಾ ಜಹರರ ೋ ರ್ಸು| 

14091025c ತಥಾ ವಿಟೂಶದರಸಂಘಾಶ್ಚ ತಥಾನ ಾೋ ಮಿೋಚಚಜಾತಯಃ| 

14091025e ಕಾಲ ೋನ ಮಹತಾ ಜಹುರಸುತುಸರ್ಣವಂ ತತಸುತಃ|| 
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ಅನಂತರ ಹಾಗ ಯೋ ಅಲ್ಲಿದು ಕ್ಷತ್ರಯರು, ವ ೈಶ್ಾರು, ಶ್ ದರರು ಮತುು 

ಅನಾ ಮಿೋಚೆಜಾತ್ಯರ್ರು ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಧನರ್ನಿನತುರು. ಆ 

ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಮಹಾ ಸುರ್ಣವರ್ನುನ ದಾನಮಾಡಲಾಯಿತು. 

14091026a ತತಸ ುೋ ಬಾರಹಮಣಾಃ ಸವ ೋವ ಮುದ್ರತಾ ಜಗುಮರಾಲಯಾನ್| 

14091026c ತಪವತಾ ರ್ಸುನಾ ತ ೋನ ಧಮವರಾಜಾ ಮಹಾತಮನಾ|| 

ಮಹಾತಮ ಧಮವರಾಜನ ಆ ಐಶ್ವಯವದ್ರಂದ ತೃಪುರಾದ 

ಬಾರಹಮಣರ ಲಿರೂ ಮುದ್ರತರಾಗಿ ತಮಮ ತಮಮ ಮನ ಗಳಿಗ  ತ ರಳಿದರು. 

14091027a ಸವಮಂಶ್ಂ ಭಗವಾನಾವಾಸಃ ಕುಂತ ಾೈ ಪಾದಾಭವಾದನಾತ್| 

14091027c ಪರದದೌ ತಸಾ ಮಹತ ೂೋ ಹರಣಾಸಾ ಮಹಾದುಾತ್ಃ|| 

ಮಹಾದುಾತ್ ಭಗವಾನ್ ವಾಾಸನು ತನನ ಭಾಗಕ ಕ ಬಂದ್ರದು ಮಹಾ 

ಹರಣಾರಾಶ್ಯನುನ ಆದರದ್ರಂದ ಕುಂತ್ಗ  ನಿೋಡಿದನು.  

14091028a ಶ್ವಶ್ುರಾತ್ರೋತ್ದಾಯಂ ತಂ ಪಾರಪಾ ಸಾ ಪರೋತಮಾನಸಾ| 

14091028c ಚಕಾರ ಪುಣಾಂ ಲ ೂೋಕ ೋ ತು ಸುಮಹಾಂತಂ ಪೃಥಾ ತದಾ|| 

ಮಾರ್ನಿಂದ ಪರೋತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಡ ದ ಆ ಮಹಾಧನರ್ನುನ 

ಪೃಥ ಯು ಪರೋತ್ಮನಸಿಸನಿಂದ ಜನರಿಗ  ಪುಣಾವಾಗುರ್ ಕಾಯವಗಳನುನ 

ಮಾಡಿದಳು. 

14091029a ಗತಾವ ತವರ್ಭೃರ್ಂ ರಾಜಾ ವಿಪಾಪಾಮ ಭಾರತೃಭಃ ಸಹ| 

14091029c ಸಭಾಜಾಮಾನಃ ಶ್ುಶ್ುಭ ೋ ಮಹ ೋಂದ ೂರೋ ದ ೈರ್ತ ೈರಿರ್|| 
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ಅರ್ಭೃತಸಾನನಗ ೈದು ಪಾಪಗಳನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು 

ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ರಗ  ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಂದ 

ಸ ೋವಿಸಲಪಟಟ ಮಹ ೋಂದರನಂತ  ಶ  ೋಭಸಿದನು.  

14091030a ಪಾಂಡವಾಶ್ಚ ಮಹೋಪಾಲ ೈಃ ಸಮೋತ ೈಃ ಸಂರ್ೃತಾಸುದಾ| 

14091030c ಅಶ  ೋಭಂತ ಮಹಾರಾಜ ಗರಹಾಸಾುರಾಗಣ ೈರಿರ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಬಂದು ಸ ೋರಿದು ಮಹೋಪಾಲರಿಂದ ಸುತುುರ್ರ ಯಲಪಟಟ 

ಪಾಂಡರ್ರೂ ಕೂಡ ಗರಹಗಳಿಂದ ಸುತುುರ್ರ ಯಲಪಟಟ 

ತಾರಾಗಣಗಳಂತ  ಶ  ೋಭಸಿದರು. 

14091031a ರಾಜಭ ೂಾೋಽಪ ತತಃ ಪಾರದಾದರತಾನನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ| 

14091031c ಗಜಾನಶಾವನಲಂಕಾರಾನ್ ಸಿರರ್ೋ ರ್ಸಾರಣಿ ಕಾಂಚನಮ್|| 

ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ರಾಜರಿಗ  ಕೂಡ ವಿವಿಧ ರತನಗಳನೂನ, ಆನ -

ಕುದುರ ಗಳ ಅಲಂಕಾರಗಳನೂನ, ಸಿರೋಯರನೂನ, ಕಾಂಚನ-ರ್ಸರಗಳನೂನ 

ನಿೋಡಿದನು. 

14091032a ತದಧನೌರ್ಮಪಯವಂತಂ ಪಾರ್ವಃ ಪಾಥಿವರ್ಮಂಡಲ ೋ| 

14091032c ವಿಸೃಜನುಶಶ್ುಭ ೋ ರಾಜಾ ಯಥಾ ವ ೈಶ್ರರ್ಣಸುಥಾ|| 

ಕ ೂನ ಯಿಲಿದ ಆ ಧನರಾಶ್ಯನುನ ದಾನರ್ನಾನಗಿತು ರಾಜಾ ಪಾರ್ವನು 

ಪಾಥಿವರ್ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವ ೈಶ್ರರ್ಣ ಕುಬ ೋರನಂತ  ಶ  ೋಭಸಿದನು. 

14091033a ಆನಾಯಾ ಚ ತಥಾ ವಿೋರಂ ರಾಜಾನಂ ಬಭುರವಾಹನಮ್| 
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14091033c ಪರದಾಯ ವಿಪುಲಂ ವಿತುಂ ಗೃಹಾನಾರಸಾಾಪಯತುದಾ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ವಿೋರ ರಾಜ ಬಭುರವಾಹನನನುನ ಕರ ಯಿಸಿ ಅರ್ನಿಗ  ವಿಪುಲ 

ವಿತುರ್ನಿನತುನು. ಆಗ ಅರ್ನು ತನನ ಮನ ಗ  ತ ರಳಿದನು. 

14091034a ದುಃಶ್ಲಾಯಾಶ್ಚ ತಂ ಪೌತರಂ ಬಾಲಕಂ ಪಾಥಿವರ್ಷ್ವಭ| 

14091034c ಸವರಾಜ ಾೋ ಪತೃಭಗುವಪ ುೋ ಪರೋತಾಾ ಸಮಭಷ ೋಚಯತ್|| 

ಪಾಥಿವರ್ಷ್ವಭ! ದುಃಶ್ಲ ಯ ಮಮಮಗ ಆ ಬಾಲಕನನುನ ಅರ್ನ 

ತಂದ ಯ ಸವರಾಜಾಕ ಕೋ ರಾಜನನಾನಗಿ ಅಭಷ ೋಕಿಸಿದನು. 

14091035a ರಾಜ್ಞಶ ೈವಾಪ ತಾನಸವಾವನುಸವಿಭಕಾುನುಸಪೂಜಿತಾನ್| 

14091035c ಪರಸಾಾಪಯಾಮಾಸ ರ್ಶ್ೋ ಕುರುರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷಿ್ಠರಃ|| 

ಸಂಯಮಿ ಕುರುರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಆ ಎಲಿ ರಾಜರನೂನ 

ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಕಳುಹಸಿಕ ೂಟಟನು. 

14091036a ಏರ್ಂ ಬಭೂರ್ ಯಜ್ಞಃ ಸ ಧಮವರಾಜಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14091036c ಬಹವನನಧನರತೌನರ್ಃ ಸುರಾಮೈರ ೋಯಸಾಗರಃ|| 

ಹೋಗ  ಬಹಳ ಅನನ-ಧನ-ರತನಗಳ ರಾಶ್ಗಳಿದು ಮತುು ಸುರ -

ಮೈರ ೋಯಗಳ ಸಾಗರಗಳಿದು ಆ ಯಜ್ಞರ್ು ನಡ ಯಿತು. 

14091037a ಸಪವಃಪಂಕಾ ಹರದಾ ಯತರ ಬಹರ್ಶಾಚನನಪರ್ವತಾಃ| 

14091037c ರಸಾಲಾಕದವಮಾಃ ಕುಲಾಾ ಬಭೂರ್ುಭವರತಷ್ವಭ|| 

ಭರತಷ್ವಭ! ಅಲ್ಲಿ ತುಪಪವ ೋ ಕ ಸರಾದ ಸರ ೂೋರ್ರಗಳೂ, ಅನ ೋಕ 
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ಪರ್ವತಗಳಂತ್ದು ಅನನಗಳ ರಾಶ್ಗಳೂ, ಕ ಸರಿಲಿದ ರಸಗಳ 

ಕಾಲುವ ಗಳೂ ಇದುರ್ು. 

14091038a ಭಕ್ಷಾಷಾಂಡರ್ರಾಗಾಣಾಂ ಕಿರಯತಾಂ ಭುಜಾತಾಮಿತ್| 

14091038c ಪಶ್ ನಾಂ ರ್ಧಾತಾಂ ಚಾಪ ನಾಂತಸುತರ ಸಮ ದೃಶ್ಾತ ೋ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷಾ-ಭ ೂೋಜಾಗಳನುನ ಮಾಡುರ್ರ್ರ, ಊಟಮಾಡಿ ಎಂದು 

ಹ ೋಳುರ್ರ್ರ, ಮತುು ಪಶ್ುಗಳನುನ ರ್ಧಿಸುತ್ುದುರ್ರ ಕ ೂನ ಯೋ 

ಕಾಣುತ್ುರಲ್ಲಲಿ.  

14091039a ಮತ ೂುೋನಮತುಪರಮುದ್ರತಂ ಪರಗಿೋತಯುರ್ತ್ೋಜನಮ್| 

14091039c ಮೃದಂಗಶ್ಂಖಶ್ಬ ುೈಶ್ಚ ಮನ ೂೋರಮಮಭೂತುದಾ|| 

ಮತ ೂುೋನಮತುರಾಗಿ ಆನಂದ್ರಸುತ್ುದು, ಹಾಡುತ್ುದು ಯುರ್ತ್ೋ ಜನರಿಂದ, 

ಮೃದಂಗ-ಶ್ಂಖ ಶ್ಬಧಗಳಿಂದ ಅದು ಮನ ೂೋರಮವಾಗಿತುು. 

14091040a ದ್ರೋಯತಾಂ ಭುಜಾತಾಂ ಚ ೋತ್ ದ್ರವಾರಾತರಮವಾರಿತಮ್| 

14091040c ತಂ ಮಹ ೂೋತಸರ್ಸಂಕಾಶ್ಮತ್ಹೃಷ್ಟಜನಾಕುಲಮ್| 

14091040e ಕರ್ಯಂತ್ ಸಮ ಪುರುಷಾ ನಾನಾದ ೋಶ್ನಿವಾಸಿನಃ|| 

“ಕ ೂಡಿ! ಭ ೂೋಜನ ಮಾಡಿ!” ಎಂಬ ಕೂಗುಗಳು ಹಗಲು-ರಾತ್ರಗಳೂ 

ಅಲ್ಲಿ ಕ ೋಳಿಬರುತ್ುದುರ್ು. ಆ ಮಹ ೂೋತಸರ್ಕ ಕ ಬಂದ್ರದು ನಾನಾ 

ದ ೋಶ್ನಿವಾಸಿ ಜನರು ಅತಾಂತ ಹಷ್ಠವತರಾಗಿ ಅದರ ಕುರಿತ ೋ 

ಮಾತನಾಡಿಕ ೂಳುುತ್ುದುರು.  
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14091041a ರ್ಷ್ಠವತಾವ ಧನಧಾರಾಭಃ ಕಾಮೈ ರತ ನೈಧವನ ೈಸುಥಾ| 

14091041c ವಿಪಾಪಾಮ ಭರತಶ ರೋಷ್ಿಃ ಕೃತಾರ್ವಃ ಪಾರವಿಶ್ತ್ ಪುರಮ್|| 

ಧನ ಮತುು ಬಯಸಿದ ರತನಧನಗಳ ಧಾರ ಗಳನ ನೋ ಮಳ ಯಾಗಿ ಸುರಿಸಿದ 

ಆ ಭರತಶ ರೋಷ್ಿನು ಪಾಪಗಳನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ಕೃತಾರ್ವನಾಗಿ 

ಪುರರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅಶ್ವಮೋಧಸಮಾಪೌು 

ಏಕನರ್ತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅಶ್ವಮೋಧಸಮಾಪು ಎನುನರ್ ತ ೂಂಭತ ೂುಂದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೯೨ 

ನಕುಲ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ 
ಅಶ್ವಮೋಧರ್ು ಮುಗಿಯುತ್ುರಲು ಒಂದು ಪಾಶ್ವವರ್ು ಚಿನನವಾಗಿದು 

ಮುಂಗುಸಿರ್ಂದು ಬಲದ್ರಂದ ಹ ೂರಬಂದು “ಈ ಯಜ್ಞರ್ು 

ಕುರುಕ್ಷ್ ೋತರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿದು ಉಂಚರ್ೃತ್ುಯರ್ನು ನಿೋಡಿದ ಒಂದು 

ಸ ೋರು ಹಟಿಟನ ದಾನಕೂಕ ಸಮನಲಿ!” ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-

೫). ವಿಪರರು ಅದಕ ಕ ಕಾರಣರ್ನುನ ಪರಶ್ನಸಿದುದು (೬-೧೭). 

ಮುಂಗುಸಿಯು ಉಂಚರ್ೃತ್ುಯ ಬಾರಹಮಣನ ಕುರಿತು ಹ ೋಳಲು 

ಪಾರರಂಭಸಿದುದು (೧೮-೨೨). 



770 

 

4092001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ 

14092001a ಪತಾಮಹಸಾ ಮೋ ಯಜ ೋ ಧಮವಪುತರಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14092001c ಯದಾಶ್ಚಯವಮಭೂತ್ಕಂ ಚಿತುದಿವಾನವಕುುಮಹವತ್|| 

ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನನನ ಪತಾಮಹ ಧಿೋಮಂತ 

ಧಮವಪುತರನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಆಶ್ಚಯವರ್ು ನಡ ಯಿತ ೋ? 

ಅದನುನ ನಿೋರ್ು ಹ ೋಳಬ ೋಕು!” 

14092002 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 
14092002a ಶ್ ರಯತಾಂ ರಾಜಶಾದೂವಲ ಮಹದಾಶ್ಚಯವಮುತುಮಮ್| 

14092002c ಅಶ್ವಮೋಧ ೋ ಮಹಾಯಜ ೋ ನಿರ್ೃತ ುೋ ಯದಭೂದ್ರವಭ ೂೋ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿಭ ೂೋ! ರಾಜಶಾದೂವಲ! ಆ 

ಮಹಾಯಜ್ಞ ಅಶ್ವಮೋಧರ್ು ಮುಗಿಯಲು ಒಂದು ಉತುಮ 

ಮಹದಾಶ್ಚಯವರ್ು ನಡ ಯಿತು. ಅದನುನ ಕ ೋಳಬ ೋಕು. 

14092003a ತಪವತ ೋಷ್ು ದ್ರವಜಾಗ ರಾೋಷ್ು ಜಾತ್ಸಂಬಂಧಿಬಂಧುಷ್ು| 

14092003c ದ್ರೋನಾಂಧಕೃಪಣ ೋ ಚಾಪ ತದಾ ಭರತಸತುಮ|| 

14092004a ರ್ುಷ್ಾಮಾಣ ೋ ಮಹಾದಾನ ೋ ದ್ರಕ್ಷು ಸವಾವಸು ಭಾರತ| 

14092004c ಪತತುಸ ಪುಷ್ಪರ್ಷ ೋವಷ್ು ಧಮವರಾಜಸಾ ಮೂಧವನಿ|| 

ಭರತಸತುಮ! ಭಾರತ! ದ್ರವಜಾಗರರು, ಜಾತ್-ಸಂಬಂಧಿ-ಬಂಧುಗಳು 

ಮತುು ಧಿೋನ-ಅಂಧ-ಕೃಪಣರು ತೃಪುಗ ೂಳುಲು, ಮಹಾದಾನಗಳನುನ 

ಸರ್ವದ್ರಕುಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಘೂೋಷ್ಠಸಲು, ಧಮವರಾಜನ ನ ತ್ುಯ ಮೋಲ  
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ಪುಷ್ಪರ್ೃಷ್ಠಟಯು ಬದ್ರುತು.  

14092005a ಬಲಾನಿನಷ್ಕೂಮಾ ನಕುಲ ೂೋ ರುಕಮಪಾಶ್ವವಸುದಾನರ್| 

14092005c ರ್ಜಾರಶ್ನಿಸಮಂ ನಾದಮಮುಂಚತ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಅನರ್! ಆಗ ಒಂದು ಪಾಶ್ವವರ್ು 

ಸುರ್ಣಾವಮಯವಾಗಿದು ಮುಂಗಸಿರ್ಂದು ಬಲದ್ರಂದ ಹ ೂರಬಂದು 

ಸಿಡಿಲ್ಲನಂತ  ಗಜಿವಸಿತು. 

14092006a ಸಕೃದುತಸೃಜಾ ತಂ ನಾದಂ ತಾರಸಯಾನ ೂೋ ಮೃಗದ್ರವಜಾನ್| 
14092006c ಮಾನುಷ್ಂ ರ್ಚನಂ ಪಾರಹ ಧೃಷ ೂಟೋ ಬಲಶ್ರ್ೋ ಮಹಾನ್|| 

ಹಾಗ  ಜ ೂೋರಾಗಿ ಕೂಗಿ ಮೃಗ-ಪಕ್ಷ್ಗಳನುನ ಭಯಪಡಿಸಿದ ಆ ಮಹಾ 

ಬಲಶಾಯಿಯು ಮಾನರ್ ಧಿನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿತು: 

14092007a ಸಕುುಪರಸ ಾೋನ ವೋ ನಾಯಂ ಯಜ್ಞಸುುಲ ೂಾೋ ನರಾಧಿಪಾಃ| 

14092007c ಉಂಚರ್ೃತ ುೋರ್ವದಾನಾಸಾ ಕುರುಕ್ಷ್ ೋತರನಿವಾಸಿನಃ|| 

“ನರಾಧಿಪರ ೋ! ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಿಮಾಡಿದ ದಾನರ್ು ಕುರುಕ್ಷ್ ೋತರದಲ್ಲಿ 

ವಾಸಿಸುರ್ ಉಂಚರ್ೃತ್ುಯರ್ನು ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಸ ೋರು ಹಟಿಟನ 

ದಾನಕೂಕ ಸಮಾನರ್ಲಿ!” 

14092008a ತಸಾ ತದವಚನಂ ಶ್ುರತಾವ ನಕುಲಸಾ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ| 

14092008c ವಿಸಮಯಂ ಪರಮಂ ಜಗುಮಃ ಸವ ೋವ ತ ೋ ಬಾರಹಮಣಷ್ವಭಾಃ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಮುಂಗುಸಿಯ ಆ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ 
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ಬಾರಹಮಣಷ್ವಭರ ಲಿರೂ ಪರಮ ವಿಸಿಮತರಾದರು. 

14092009a ತತಃ ಸಮೋತಾ ನಕುಲಂ ಪಯವಪೃಚಚಂತ ತ ೋ ದ್ರವಜಾಃ| 

14092009c ಕುತಸುಾಂ ಸಮನುಪಾರಪುೋ ಯಜ್ಞಂ ಸಾಧುಸಮಾಗಮಮ್|| 

ಆಗ ಆ ದ್ರವಜರ ಲಿರೂ ಒಂದಾಗಿ ಮುಂಗುಸಿಯನುನ ಕ ೋಳಿದರು: 

“ಸಾಧುಗಳು ಬಂದು ಸ ೋರಿರುರ್ ಈ ಯಜ್ಞಕ ಕ ನಿೋನು ಎಲಿ್ಲಂದ 

ಆಗಮಿಸಿರುವ ? 

14092010a ಕಿಂ ಬಲಂ ಪರಮಂ ತುಭಾಂ ಕಿಂ ಶ್ುರತಂ ಕಿಂ ಪರಾಯಣಮ್| 

14092010c ಕರ್ಂ ಭರ್ಂತಂ ವಿದಾಾಮ ರ್ೋ ನ ೂೋ ಯಜ್ಞಂ ವಿಗಹವಸ ೋ|| 

ನಿನನ ಪರಮ ಬಲರ್ು ಯಾರ್ುದು? ನಿನನ ಪರಿಜಾನರ್ು ಏನು? 

ಯಾರನಾನಶ್ರಯಿಸಿ ಜಿೋವಿಸುತ್ುರುವ ? ಈ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಹೋಗ  

ನಿಂದ್ರಸುತ್ುರುರ್ ನಿನನನುನ ನಾರ್ು ಯಾರ ಂದು ತ್ಳಿದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು? 

14092011a ಅವಿಲುಪಾಾಗಮಂ ಕೃತಸನಂ ವಿಧಿಜ ೈಯಾವಜಕ ೈಃ ಕೃತಮ್| 
14092011c ಯಥಾಗಮಂ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಕತವರ್ಾಂ ಚ ಯಥಾಕೃತಮ್|| 

ನಾನಾವಿಧದ ಯಜ್ಞಸಾಮಾಗಿರಗಳನುನ ಸಂಗರಹಸಿ ಶಾಸರವಿಧಿಗ  ಯಾರ್ 

ಲ ೂೋಪರ್ೂ ಬರದಂತ  ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಹ ೋಳಿರುರ್ಂತ  

ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ಹ ೋಗ  ಮಾಡಬ ೋಕ ೂೋ ಹಾಗ  ಯಾಜಕರು ಇಲ್ಲಿ 

ಕತವರ್ಾಗಳನುನ ನಿರ್ವಹಸಿದಾುರ . 

14092012a ಪೂಜಾಹಾವಃ ಪೂಜಿತಾಶಾಚತರ ವಿಧಿರ್ಚಾಚಸರಚಕ್ಷುಷಾ| 
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14092012c ಮಂತರಪೂತಂ ಹುತಶಾಚಗಿನದವತುಂ ದ ೋಯಮಮತಸರಮ್|| 

ಶಾಸರಗಳಲ್ಲಿ ತ ೂೋರಿಸಿಕ ೂಟಿಟರುರ್ಂತ  ಪೂಜಾಹವರನುನ ಇಲ್ಲಿ 

ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಪೂಜಿಸಲಾಗಿದ . ಮಂತರಪೂತ ಆಹುತ್ಗಳಿಂದ ಅಗಿನಯು 

ತೃಪುನಾಗಿದಾುನ . ಮಾತಸಯವವ ೋನೂ ಇಲಿದ ೋ ದಾನಗಳನುನ 

ನಿೋಡಲಾಗಿದ . 

14092013a ತುಷಾಟ ದ್ರವಜಷ್ವಭಾಶಾಚತರ ದಾನ ೈಬವಹುವಿಧ ೈರಪ| 

14092013c ಕ್ಷತ್ರಯಾಶ್ಚ ಸುಯುದ ಧೋನ ಶಾರದ ಧೈರಪ ಪತಾಮಹಾಃ|| 

ಇಲಿ ಬಹುವಿಧದ ದಾನಗಳಿಂದ ದ್ರವಜಷ್ವಭರು ತುಷ್ಟರಾಗಿದಾುರ . 

ಧಮವಯುದಧದ್ರಂದ ಕ್ಷತ್ರಯರೂ, ಶಾರದಧಗಳಿಂದ ಪತಾಮಹರೂ 

ತೃಪುರಾಗಿದಾುರ . 

14092014a ಪಾಲನ ೋನ ವಿಶ್ಸುುಷಾಟಃ ಕಾಮೈಸುುಷಾಟ ರ್ರಸಿರಯಃ| 

14092014c ಅನುಕ ೂರೋಶ ೈಸುಥಾ ಶ್ ದಾರ ದಾನಶ ೋಷ ೈಃ ಪೃರ್ಗಞನಾಃ|| 

ಪಾಲನ ಯಿಂದ ವ ೈಶ್ಾರು ತುಷ್ಟರಾಗಿದಾುರ . ಶ ರೋಷ್ಿ ಸಿರೋಯರು 

ಕಾಮಗಳಿಂದ ತೃಪುರಾಗಿದಾುರ . ದಯಯಿಂದ ಶ್ ದರರೂ, 

ದಾನಕ ೂಟುಟ ಉಳಿದುದರಿಂದ ಇತರ ಜನರೂ ತೃಪುರಾಗಿದಾುರ . 

14092015a ಜಾತ್ಸಂಬಂಧಿನಸುುಷಾಟಃ ಶೌಚ ೋನ ಚ ನೃಪಸಾ ನಃ| 

14092015c ದ ೋವಾ ಹವಿಭವಃ ಪುಣ ಾೈಶ್ಚ ರಕ್ಷಣ ೈಃ ಶ್ರಣಾಗತಾಃ|| 

ನಮಮ ನೃಪನ ಶೌಚದ್ರಂದಾಗಿ ಜಾತ್-ಸಂಬಂಧಿಗಳು ತೃಪುರಾಗಿದಾುರ . 
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ದ ೋರ್ತ ಗಳು ಪುಣಾ ಹವಿಸುಸಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರಣಾಗತರು 

ರಕ್ಷಣ ಯಿಂದಲೂ ತುಷ್ಟರಾಗಿದಾುರ . 

14092016a ಯದತರ ತರ್ಾಂ ತದೂಬೂಹ ಸತಾಸಂಧ ದ್ರವಜಾತ್ಷ್ು| 
14092016c ಯಥಾಶ್ುರತಂ ಯಥಾದೃಷ್ಟಂ ಪೃಷ ೂಟೋ ಬಾರಹಮಣಕಾಮಾಯಾ|| 

ಸತಾಸಂಧ! ಇಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವಾಗ ನಿೋನು ಏನನುನ ಕ ೋಳಿ ಅರ್ವಾ ಏನನುನ 

ನ ೂೋಡಿ ಹೋಗ  ಹ ೋಳುತ್ುರುವ ? ಬಾರಹಮಣರ ಅಪ ೋಕ್ಷ್ ಯಂತ  

ದ್ರವಜಾತ್ಯರ್ರು ಕ ೋಳುರ್ ಈ ಪರಶ ನಗ  ಉತುರಿಸು.  

14092017a ಶ್ರದ ಧೋಯವಾಕಾಃ ಪಾರಜ್ಞಸುಾಂ ದ್ರರ್ಾಂ ರೂಪಂ ಬಭಷ್ಠವ ಚ| 

14092017c ಸಮಾಗತಶ್ಚ ವಿಪ ೈಸುಾಂ ತತುಾತ ೂೋ ರ್ಕುುಮಹವಸಿ|| 

ನಿೋನು ಪಾರಜ್ಞನಾಗಿರುವ . ದ್ರರ್ಾರೂಪರ್ನುನ ಹ ೂಂದ್ರರುವ . 

ಬಾರಹಮಣರ ೂಂದ್ರಗ  ಸ ೋರಿರುವ . ನಿನನ ವಾಕಾದಲ್ಲ ಿಶ್ರದ ಧಯಿದ . 

ತತುಾವ ೋನ ಂದು ನಿೋನು ಹ ೋಳಬ ೋಕು.” 

14092018a ಇತ್ ಪೃಷ ೂಟೋ ದ್ರವಜ ೈಸ ೈಃ ಸ ಪರಹಸಾ ನಕುಲ ೂೋಽಬರವಿೋತ್| 
14092018c ನ ೈಷಾನೃತಾ ಮಯಾ ವಾಣಿೋ ಪರೋಕಾು ದಪ ೋವಣ ವಾ ದ್ರವಜಾಃ|| 

ದ್ರವಜರು ಹೋಗ  ಕ ೋಳಲು ಆ ಮುಂಗಸಿಯು ನಕುಕ ಹ ೋಳಿತು: “ದ್ರವಜರ ೋ! 

ನನನ ಮಾತು ಸುಳುಲಿ ಅರ್ವಾ ನಾನು ಇದನುನ ದಪವದ್ರಂದಲೂ 

ಹ ೋಳಿಲಿ! 

14092019a ಯನಮರ್ೋಕುಮಿದಂ ಕಿಂ ಚಿದುಾಷಾಮಭಶಾಚಪುಾಪಶ್ುರತಮ್| 

14092019c ಸಕುುಪರಸ ಾೋನ ವೋ ನಾಯಂ ಯಜ್ಞಸುುಲ ೂಾೋ ನರಾಧಿಪಾಃ| 
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14092019e ಉಂಚರ್ೃತ ುೋರ್ವದಾನಾಸಾ ಕುರುಕ್ಷ್ ೋತರನಿವಾಸಿನಃ|| 

“ನರಾಧಿಪರ ೋ! ಈ ಯಜ್ಞರ್ು ಕುರುಕ್ಷ್ ೋತರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿದು 

ಉಂಚರ್ೃತ್ುಯರ್ನು ನಿೋಡಿದ ಒಂದು ಸ ೋರು ಹಟಿಟನ ದಾನಕೂಕ 

ಸಮನಲಿ!” ಎಂಬ ನನನ ಮಾತನುನ ನಿೋರ್ುಗಳು ಕೂಡ 

ಕ ೋಳಿಕ ೂಂಡಿದ್ರುೋರಿ.  

14092020a ಇತಾರ್ಶ್ಾಂ ಮಯೈತದ ೂವೋ ರ್ಕುರ್ಾಂ ದ್ರವಜಪುಂಗವಾಃ| 

14092020c ಶ್ೃಣುತಾರ್ಾಗರಮನಸಃ ಶ್ಂಸತ ೂೋ ಮೋ ದ್ರವಜಷ್ವಭಾಃ|| 

ದ್ರವಜಪುಂಗರ್ರ ೋ! ದ್ರವಜಷ್ವಭರ ೋ! ಆದರೂ ನಿಮಗ  ನಾನು ಈ 

ಮಾತುಗಳನುನ ಹ ೋಳುರ್ುದು ಅರ್ಶ್ಾಕವಾಗಿದ . ಅರ್ಾಗರಮನಸಕರಾಗಿ 

ನಾನು ಹ ೋಳುರ್ುದನುನ ಕ ೋಳುರ್ಂರ್ರ್ರಾಗಿರಿ! 

14092021a ಅನುಭೂತಂ ಚ ದೃಷ್ಟಂ ಚ ಯನಮಯಾದುಿತಮುತುಮಮ್| 

14092021c ಉಂಚರ್ೃತ ುೋಯವಥಾರ್ೃತುಂ ಕುರುಕ್ಷ್ ೋತರನಿವಾಸಿನಃ|| 

ಕುರುಕ್ಷ್ ೋತರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ುದು ಉಂಚರ್ೃತ್ುಯನನನುಸರಿಸುತ್ುರುರ್ನ 

ಉತುಮರ್ೂ ಅದುಿತರ್ೂ ಆದ ಆ ನಡತ ಯನುನ ನಾನು ಪರತಾಕ್ಷವಾಗಿ 

ಕಂಡಿದ ುೋನ . 

14092022a ಸವಗವಂ ಯೋನ ದ್ರವಜಃ ಪಾರಪುಃ ಸಭಾಯವಃ ಸಸುತಸುನಷ್ಃ| 

14092022c ಯಥಾ ಚಾಧವಂ ಶ್ರಿೋರಸಾ ಮಮೋದಂ ಕಾಂಚನಿೋಕೃತಮ್|| 

ನನನ ಈ ಅಧವಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಸುರ್ಣವಮಯರ್ನಾನಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ಆ 
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ದ್ರವಜನು ತನನ ಪತ್ನ, ಮಗ ಮತುು ಸ ೂಸ ಯರ ೂಂದ್ರಗ  ಸವಗವರ್ನುನ 

ಪಡ ದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ನಕುಲಾಖ್ಾಾನ ೋ 

ದ್ರವನರ್ತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ನಕುಲಾಖ್ಾಾನ 

ಎನುನರ್ ತ ೂಂಭತ ುರಡನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೯೩ 
ಮುಂಗುಸಿಯು ಉಂಚರ್ೃತ್ು ಬಾರಹಮಣನು ನಿೋಡಿದ ದಾನದ 

ಶ ರೋಷ್ಿತ ಯನುನ ತ್ಳಿಸಿದುದು (೧-೯೩). 

14093001 ನಕುಲ ಉವಾಚ 

14093001a ಹಂತ ವೋ ರ್ತವಯಿಷಾಾಮಿ ದಾನಸಾ ಪರಮಂ ಫಲಮ್| 

14093001c ನಾಾಯಲಬಧಸಾ ಸೂಕ್ಷಮಸಾ ವಿಪರದತುಸಾ ಯದ್ರುಾಜಾಃ|| 

ಮುಂಗುಸಿಯು ಹ ೋಳಿತು: “ದ್ರವಜರ ೋ! ಅಲಪವಾದರೂ ಬಾರಹಮಣನು 

ನಾಾಯವಾಗಿ ಪಡ ದುದನುನ ದಾನಮಾಡಿದುದರ ಮಹಾ 

ಫಲವ ೋನ ನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳಿ.  

14093002a ಧಮವಕ್ಷ್ ೋತ ರೋ ಕುರುಕ್ಷ್ ೋತ ರೋ ಧಮವಜ ೈಬವಹುಭರ್ೃವತ ೋ| 

14093002c ಉಂಚರ್ೃತ್ುದ್ರವವಜಃ ಕಶ್ಚತಾಕಪೋತ್ರಭರ್ತುಪರಾ|| 

ಹಂದ  ಅನ ೋಕ ಧಮವಜ್ಞರಿಂದ ತುಂಬದು ಧಮವಕ್ಷ್ ೋತರ ಕುರುಕ್ಷ್ ೋತರದಲ್ಲಿ 



778 

 

ಉಂಚರ್ೃತ್ು61ಯಿಂದ ಜಿೋವಿಸುತ್ುದು ಓರ್ವ ಕಾಪೋತ್62 ದ್ರವಜನಿದುನು. 

14093003a ಸಭಾಯವಃ ಸಹ ಪುತ ರೋಣ ಸಸುನಷ್ಸುಪಸಿ ಸಿಾತಃ| 
14093003c ರ್ಧೂಚತುಥ ೂೋವ ರ್ೃದಧಃ ಸ ಧಮಾವತಾಮ ನಿಯತ ೋಂದ್ರರಯಃ|| 

ಭಾಯವ, ಪುತರ ಮತುು ಸ ೂಸ ರ್ಂದ್ರಗ  ವಾಸಿಸುತ್ುದು ಆ ಧಮಾವತಮ 

ರ್ೃದಧನು ನಿಯತ ೋಂದ್ರರಯನಾಗಿ ತಪಸಿಸನಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದುನು. 

14093004a ಷ್ಷ ಿೋ ಕಾಲ ೋ ತದಾ ವಿಪರೋ ಭುಂಕ ುೋ ತ ೈಃ ಸಹ ಸುರ್ರತಃ| 

14093004c ಷ್ಷ ಿೋ ಕಾಲ ೋ ಕದಾ ಚಿಚಚ ತಸಾಾಹಾರ ೂೋ ನ ವಿದಾತ ೋ| 

14093004e ಭುಂಕ ುೋಽನಾಸಿಮನಕದಾ ಚಿತಸ ಷ್ಷ ಿೋ ಕಾಲ ೋ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮಃ|| 

ಆ ದ್ರವಜಸತುಮನು ಪರತ್ ಆರನ ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಮೂರು 

ದ್ರನಗಳಿಗ ೂಮಮ) ತನನ ಕುಟುಂಬದರ್ರ ೂಡನ  ಊಟ ಮಾಡುತ್ುದುನು. 

ಒಂದುವ ೋಳ  ಮೂರು ದ್ರನಗಳಲ್ಲಿ ಆಹಾರರ್ು ದ ೂರ ಯದ ೋ ಇದುರ  

ಪುನಃ ಮುಂದ್ರನ ಮೂರು ದ್ರನಗಳು ಬರುರ್ರ್ರ ಗ  ಕಾಯಿುದುು ಊಟ 

ಮಾಡುತ್ುದುನು. 

14093005a ಕಪೋತಧಮಿವಣಸುಸಾ ದುಭವಕ್ಷ್ ೋ ಸತ್ ದಾರುಣ ೋ| 

14093005c ನಾವಿದಾತ ತದಾ ವಿಪಾರಃ ಸಂಚಯಸಾುನಿನಬ ೂೋಧತ| 

 
61 ಹ ೂಲರ್ನುನ ಕ ೂಯಾುಗ ಕ ಳಗ  ಉದುರುರ್ ಕಾಳುಗಳನುನ ಆರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಅದರಿಂದ 

ಜಿೋರ್ನರ್ನುನ ನಡ ಸುರ್ನು. 
62 ಹ ೂಲಗಳಲ್ಲ ಿಬದ್ರುರುರ್ ಕಾಳುಗಳನುನ ಹ ಕಿಕ ತ್ನುನರ್ುದು ಅರ್ವಾ ಕೂಡಿಸಿ 

ಇಟುಟಕ ೂಳುುರ್ ಕಾಪೋತ ಪಕ್ಷ್ಯಂತ  ಜಿೋರ್ನ ನಡ ಸುರ್ರ್ನು. 
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14093005e ಕ್ಷ್ೋಣೌಷ್ಧಿಸಮಾವಾರ್ೋ ದರರ್ಾಹೋನ ೂೋಽಭರ್ತ್ ತದಾ|| 

ಹೋಗ  ಅರ್ನು ಕಪೋತಧಮವರ್ನುನ ನಿರ್ವಹಸುತ್ುದಾುಗ ಒಮಮ 

ದಾರುಣ ದುಭವಕ್ಷರ್ುಂಟಾಯಿತು. ವಿಪರರ ೋ! ಆಗ ಅರ್ನಲ್ಲ ಿಧಾನಾಗಳ 

ಸಂಗರಹವಿರಲ್ಲಲಿ. ಗದ ುಗಳು ಒಣಗಿ ಹ ೂೋಗಿದುರ್ು. ಆಗ ಅರ್ನು 

ದರರ್ಾಹೋನನಾದನು. 

14093006a ಕಾಲ ೋ ಕಾಲ ೋಽಸಾ ಸಂಪಾರಪ ುೋ ನ ೈರ್ ವಿದ ಾೋತ ಭ ೂೋಜನಮ್| 

14093006c ಕ್ಷುಧಾಪರಿಗತಾಃ ಸವ ೋವ ಪಾರತ್ಷ್ಿಂತ ತದಾ ತು ತ ೋ|| 

ಆರನ ಯ ಕಾಲರ್ು ಒಂದಾದ ಮೋಲ  ಒಂದರಂತ  ಬರುತ್ುತ ುೋ ಹ ೂರತು 

ಅರ್ನಲ್ಲಿ ಊಟಕ ಕ ಏನೂ ಇರಲ್ಲಲಿ. ಆಗ ಕುಟುಂಬದ ಎಲಿರೂ 

ಹಸಿವ ಯಿಂದ ಪೋಡಿತರಾದರು. 

14093007a ಉಂಚಂಸುದಾ ಶ್ುಕಪಿಕ್ಷ್ ೋ ಮಧಾಂ ತಪತ್ ಭಾಸಕರ ೋ| 

14093007c ಉಷಾಣತವಶ್ಚ ಕ್ಷುಧಾತವಶ್ಚ ಸ ವಿಪರಸುಪಸಿ ಸಿಾತಃ| 

14093007e ಉಂಚಮಪಾರಪುವಾನ ೋರ್ ಸಾಧವಂ ಪರಿಜನ ೋನ ಹ|| 

ಜ ಾೋಷ್ಿ ಶ್ುಕಪಿಕ್ಷದ ಒಂದು ದ್ರನ ಅರ್ರು ಮಧಾಾಹನದ ವ ೋಳ ಯಲ್ಲಿ 

ಸೂಯವನು ಅಧಿಕ ತಾಪರ್ನುನಂಟುಮಾಡುತ್ುದಾುಗ ಕಾಳುಗಳನುನ 

ಆರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಬರಲು ಒಟಾಟಗಿ ಹ ೂರಟರು. 

14093008a ಸ ತಥ ೈರ್ ಕ್ಷುಧಾವಿಷ್ಟಃ ಸಪೃಷಾಟಾ ತ ೂೋಯಂ ಯಥಾವಿಧಿ| 

14093008c ಕ್ಷಪಯಾಮಾಸ ತಂ ಕಾಲಂ ಕೃಚಚೂಪಾರಣ ೂೋ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮಃ|| 
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ಹಾಗ  ಹಸಿವ ಯಿಂದ ಬಳಲ್ಲದುರೂ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಆಚಮನ 

ಮಾಡಿ ಕಷ್ಟಪಟುಟ ಪಾರಣಗಳನುನ ಹಡಿದ್ರಟುಟಕ ೂಂಡಿದು ಆ 

ದ್ರವಜ ೂೋತುಮನು ಕಾಲರ್ನುನ ಕಳ ದನು. 

14093009a ಅರ್ ಷ್ಷ ಿೋ ಗತ ೋ ಕಾಲ ೋ ಯರ್ಪರಸಾಮುಪಾಜವಯತ್| 

14093009c ಯರ್ಪರಸಾಂ ಚ ತ ೋ ಸಕೂುನಕುರ್ವಂತ ತಪಸಿವನಃ|| 

ಮತ ೂುಂದು ಮೂರನ ಯ ದ್ರನರ್ು ಪಾರಪುವಾಗಲು ಆ ತಪಸಿವಗಳು 

ಒಂದು ಸ ೋರಿನಷ್ುಟ ಯವ ಯನುನ ಸಂಗರಹಸಿದರು. 

14093010a ಕೃತಜಪಾಾಹವಕಾಸ ುೋ ತು ಹುತಾವ ರ್ಹನಂ ಯಥಾವಿಧಿ| 

14093010c ಕುಡರ್ಂ ಕುಡರ್ಂ ಸವ ೋವ ರ್ಾಭಜಂತ ತಪಸಿವನಃ|| 

ಜಪ-ಆಹನೋಕಗಳನುನ ಪೂರ ೈಸಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅಗಿನಯಲ್ಲಿ ಹ ೂೋಮ 

ಮಾಡಿ ಆ ತಪಸಿವಗಳ ಲಿರೂ ಒಂದ ೂಂದು ಪಾವಿನಷ್ುಟ ಹಟಟನುನ 

ಹಂಚಿಕ ೂಂಡರು. 

14093011a ಅಥಾಗಚಚದ್ರುಾಜಃ ಕಶ್ಚದತ್ಥಿಭುವಂಜತಾಂ ತದಾ| 

14093011c ತ ೋ ತಂ ದೃಷಾಟಾತ್ಥಿಂ ತತರ ಪರಹೃಷ್ಟಮನಸ ೂೋಽಭರ್ನ್|| 

ಅರ್ರು ಹಾಗ  ತ್ನನಬ ೋಕ ಂದ್ರರುವಾಗ ಅಲ್ಲಿಗ  ಓರ್ವ ದ್ರವಜನು 

ಅತ್ಥಿಯಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಥಿಯನುನ ನ ೂೋಡಿ ಅರ್ರು 

ಪರಹೃಷ್ಟಮನಸಕರಾದರು. 

14093012a ತ ೋಽಭವಾದಾ ಸುಖಪರಶ್ನಂ ಪೃಷಾಟಾ ತಮತ್ಥಿಂ ತದಾ| 
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14093012c ವಿಶ್ುದಧಮನಸ ೂೋ ದಾಂತಾಃ ಶ್ರದಾಧದಮಸಮನಿವತಾಃ|| 

14093013a ಅನಸೂಯವೋ ಗತಕ ೂರೋಧಾಃ ಸಾಧವೋ ಗತಮತಸರಾಃ| 

14093013c ತಾಕುಮಾನಾ ಜಿತಕ ೂರೋಧಾ ಧಮವಜಾ ದ್ರವಜಸತುಮಾಃ|| 

14093014a ಸಬರಹಮಚಯವಂ ಸವಂ ಗ ೂೋತರಂ ಸಮಾಖ್ಾಾಯ ಪರಸಪರಮ್| 

14093014c ಕುಟಿೋಂ ಪರವ ೋಶ್ಯಾಮಾಸುಃ ಕ್ಷುಧಾತವಮತ್ಥಿಂ ತದಾ|| 

ಆಗ ಆ ಅತ್ಥಿಯನುನ ಅಭರ್ಂದ್ರಸಿ ಸುಖಪರಶ ನಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ 

ವಿಶ್ುದಧಮನಸಿಸನ, ಕ ೂರೋಧ-ಮತಸರಗಳನುನ ತ ೂರ ದ್ರದು, ಮಾನರ್ನುನ 

ತಾಜಿಸಿದು, ಕ ೂರೋಧರ್ನುನ ಗ ದ್ರುದು ಬರಹಮಚಯವದಲ್ಲಿದು ಆ ಸಾಧು 

ಧಮವಜ್ಞ ದ್ರವಜಸತುಮರು ಪರಸಪರರಲ್ಲಿ ತಮಮ ಗ ೂೋತರಗಳನುನ 

ಹ ೋಳಿಕ ೂಂಡು ಹಸಿವ ಯಿಂದ ಪೋಡಿತನಾಗಿದು ಅತ್ಥಿರ್ಂದ್ರಗ  

ಕುಟಿೋರರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದರು. 

14093015a ಇದಮರ್ಾವಂ ಚ ಪಾದಾಂ ಚ ಬೃಸಿೋ ಚ ೋಯಂ ತವಾನರ್| 

14093015c ಶ್ುಚಯಃ ಸಕುರ್ಶ ಚೋಮೋ ನಿಯಮೋಪಾಜಿವತಾಃ ಪರಭ ೂೋ| 

14093015e ಪರತ್ಗೃಹಣೋಷ್ವ ಭದರಂ ತ ೋ ಮಯಾ ದತಾು ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ|| 

“ಅನರ್! ಪರಭ ೂೋ! ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ! ನಿನಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ್ಲ! ಇದ ೂೋ 

ನಿನಗ  ಅರ್ಾವ, ಪಾದಾ ಮತುು ದಭಾವಸನ. ಇದ ೂೋ 

ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಗರಹಸಿದ ಶ್ುದಧ ಹಟಿಟನುಂಡ ಗಳು! ನಾರ್ು 

ನಿೋಡುತ್ುರುರ್ ಇರ್ುಗಳನುನ ಸಿವೋಕರಿಸು!” 

14093016a ಇತುಾಕುಃ ಪರತ್ಗೃಹಾಾರ್ ಸಕೂುನಾಂ ಕುಡರ್ಂ ದ್ರವಜಃ| 
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14093016c ಭಕ್ಷಯಾಮಾಸ ರಾಜ ೋಂದರ ನ ಚ ತುಷ್ಠಟಂ ಜಗಾಮ ಸಃ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಆ ದ್ರವಜನು ಹಟಿಟನ ಉಂಡ ಗಳನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಿದನು. 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಅರ್ುಗಳನುನ ತ್ಂದರೂ ಅರ್ನಿಗ  ತೃಪುಯನಿಸಲ್ಲಲಿ. 

14093017a ಸ ಉಂಚರ್ೃತ್ುಃ ತಂ ಪ ರೋಕ್ಷಾ ಕ್ಷುಧಾಪರಿಗತಂ ದ್ರವಜಮ್| 

14093017c ಆಹಾರಂ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಕರ್ಂ ತುಷ ೂಟೋ ಭವ ೋದ್ರತ್|| 

ದ್ರವಜನು ಇನೂನ ಹಸಿದ್ರದುುದನುನ ನ ೂೋಡಿದ ಆ ಉಂಚರ್ೃತ್ುಯರ್ರು 

ಹ ೋಗ  ಅರ್ನನುನ ಆಹಾರದ್ರಂದ ಸಂತುಷ್ಠಟಗ ೂಳಿಸಬಹುದು ಎಂದು 

ಚಿಂತ್ಸಿದರು. 

14093018a ತಸಾ ಭಾಯಾವಬರವಿೋದಾರಜನಮದಾಿಗ ೂೋ ದ್ರೋಯತಾಮಿತ್| 

14093018c ಗಚಚತ ವೋಷ್ ಯಥಾಕಾಮಂ ಸಂತುಷ ೂಟೋ ದ್ರವಜಸತುಮಃ|| 

ರಾಜನ್! ಬಾರಹಮಣನ ಪತ್ನಯು “ನನನ ಪಾಲನುನ ನಿೋಡು. ಅದನುನ 

ಭುಂಜಿಸಿ ದ್ರವಜಸತುಮನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಬ ೋಕ ಂದಲ್ಲಿಗ  ಹ ೂೋಗಲ್ಲ” 

ಎಂದಳು. 

14093019a ಇತ್ ಬುರರ್ಂತ್ೋಂ ತಾಂ ಸಾಧಿಿೋಂ ಧಮಾವತಾಮ ಸ ದ್ರವಜಷ್ವಭಃ| 

14093019c ಕ್ಷುಧಾಪರಿಗತಾಂ ಜಾತಾವ ಸಕೂುಂಸಾುನಾನಭಾನಂದತ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದ ಆ ಸಾಧಿಿಯು ಹಸಿವ ಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ುರುರ್ುದನುನ 

ತ್ಳಿದ ಆ ಧಮಾವತಮ ದ್ರವಜಷ್ವಭನು ಅರ್ಳ ಪಾಲ್ಲನ 

ಹಟಿಟನುಂಡ ಯನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಳುಲು ಇಷ್ಟಪಡಲ್ಲಲಿ. 
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14093020a ಜಾನನವೃದಾಧಂ ಕ್ಷುಧಾತಾವಂ ಚ ಶಾರಂತಾಂ ಗಾನಿಾಂ ತಪಸಿವನಿೋಮ್| 
14093020c ತವಗಸಿಾಭೂತಾಂ ವ ೋಪಂತ್ೋಂ ತತ ೂೋ ಭಾಯಾವಮುವಾಚ ತಾಮ್|| 

ಹಸಿವ ಯಿಂದ ಪೋಡಿತಳಾಗಿ ಆಯಾಸಗ ೂಂಡಿರುರ್, ಬಳಲ್ಲದು, ಕ ೋರ್ಲ 

ಚಮವ-ಮೂಳ ಗಳನುನ ಹ ೂಂದ್ರದು, ನಡುಗುತ್ುದು ಆ ರ್ೃದಧ ತಪಸಿವನಿ 

ಪತ್ನಗ  ಅರ್ನು ಇಂತ ಂದನು: 

14093021a ಅಪ ಕಿೋಟಪತಂಗಾನಾಂ ಮೃಗಾಣಾಂ ಚ ೈರ್ ಶ  ೋಭನ ೋ| 

14093021c ಸಿರರ್ೋ ರಕ್ಷ್ಾಾಶ್ಚ ಪೋಷಾಾಶ್ಚ ನ ೈರ್ಂ ತವಂ ರ್ಕುುಮಹವಸಿ|| 

“ಶ  ೋಭನ ೋ! ಕಿೋಟ-ಪತಂಗ-ಮೃಗಗಳಿಗೂ ಸಿರೋಯನುನ ರಕ್ಷ್ಸುರ್ುದು 

ಮತುು ಪೋಷ್ಠಸುರ್ುದು ಕತಾವರ್ಾವಾಗಿರುವಾಗ ನಿೋನು ಹೋಗ  

ಹ ೋಳುರ್ುದು ಸರಿಯಲಿ. 

14093022a ಅನುಕಂಪತ ೂೋ ನರ ೂೋ ನಾಯಾವ ಪುಷ ೂಟೋ ರಕ್ಷ್ತ ಏರ್ ಚ| 

14093022c ಪರಪತ ೋದಾಶ್ಸ ೂೋ ದ್ರೋಪಾುನನ ಚ ಲ ೂೋಕಾನವಾಪುನಯಾತ್||63 

ನಾರಿಯ ಅನುಕಂಪಕ ಕ ಪಾತರನಾಗಿ ಅರ್ಳಿಂದ ಪೋಷ್ಠಸಿ 

ರಕ್ಷ್ಸಲಪಡುರ್ರ್ನು ಉಜವಲ ಕಿೋತ್ವಯಿಂದ ಭರಷ್ಟನಾಗುತಾುನ  ಮತುು 

ಉತುಮ ಲ ೂೋಕಗಳೂ ಅರ್ನಿಗ  ದ ೂರ ಯುರ್ುದ್ರಲಿ.” 

 
63 ಭಾರತ ದಶ್ವನದಲ್ಲ ಿಇದರನಂತರ ಈ ಎರಡು ಶ  ೋಿಕಗಳಿವ : 

ಧಮವಕಾಮಾರ್ವಕಾಯಾವಣಿ ಶ್ುಶ್ ರಷಾ ಕುಲಸಂತತ್ಃ| ದಾರ ೋಷ್ವಧಿೋನ ೂೋ 

ಧಮವಶ್ಚ ಪತೃಣಾಮಾತಮನಸುಥಾ|| ನ ವ ೋತ್ು ಕಮವತ ೂೋ ಭಾಯಾವರಕ್ಷಣ ೋ 

ರ್ೋಽಕ್ಷಮಃ ಪುಮಾನ್| ಅಯಶ  ೋ ಮಹದಾಪನೋತ್ ನರಕಂ ಚ ೈರ್ ಗಚೆತ್||  
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14093023a ಇತುಾಕಾು ಸಾ ತತಃ ಪಾರಹ ಧಮಾವಥೌವ ನೌ ಸಮೌ ದ್ರವಜ| 

14093023c ಸಕುುಪರಸಾಚತುಭಾವಗಂ ಗೃಹಾಣ ೋಮಂ ಪರಸಿೋದ ಮೋ|| 

ಅರ್ನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಅರ್ಳು ಹ ೋಳಿದಳು: “ದ್ರವಜ! ಪರಸನನನಾಗು! 

ಧಮಾವರ್ವಗಳು ನಮಗಿಬಬರಿಗೂ ಸಮಾನರ್ಲಿವ ೋ? ಆದುದರಿಂದ 

ಹಟಿಟನುಂಡ ಯ ಈ ನಾಲಕನ ಯ ಒಂದು ಭಾಗರ್ನುನ ಸಿವೋಕರಿಸು. 

14093024a ಸತಾಂ ರತ್ಶ್ಚ ಧಮವಶ್ಚ ಸವಗವಶ್ಚ ಗುಣನಿಜಿವತಃ| 

14093024c ಸಿರೋಣಾಂ ಪತ್ಸಮಾಧಿೋನಂ ಕಾಂಕ್ಷ್ತಂ ಚ ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ|| 

ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ! ಸಿರೋಯ ಸತಾ, ರತ್, ಧಮವ ಗುಣಗಳಿಂದ ಗ ಲಿಲಪಟಟ 

ಸವಗವರ್ು ಪತ್ಯ ಸಮಾಧಿೋನವಾಗುತುದ . 

14093025a ಋತುಮಾವತುಃ ಪತುಬೋವಜಂ ದ ೈರ್ತಂ ಪರಮಂ ಪತ್ಃ| 

14093025c ಭತುವಃ ಪರಸಾದಾತ್ ಸಿರೋಣಾಂ ವ ೈ ರತ್ಃ ಪುತರಫಲಂ ತಥಾ|| 

ತಾಯಿಯ ಋತು ಮತುು ತಂದ ಯ ಬೋಜಗಳಿಂದಲ ೋ ರ್ಂಶ್ದ 

ರ್ೃದ್ರಧಯಾಗುತುದ . ಸಿರೋಗ  ಪತ್ಯೋ ಪರರ್ ದ ೈರ್ರ್ು. ಪತ್ಯ 

ಪರಸಾದದ್ರಂದಲ ೋ ಸಿರೋಗ  ರತ್ ಮತುು ಪುತರಫಲಗಳು ಲಭಾವಾಗುತುವ . 

14093026a ಪಾಲನಾದ್ರಧ ಪತ್ಸುಾಂ ಮೋ ಭತಾವಸಿ ಭರಣಾನಮಮ| 

14093026c ಪುತರಪರದಾನಾದವರದಸುಸಾಮತಸಕೂುನಗೃಹಾಣ ಮೋ|| 

ಪಾಲನ ಮಾಡುತ್ುರುರ್ ನಿೋನು ನನನ ಪತ್ಯನಿಸಿಕ ೂಂಡಿರುವ . ನನನನುನ 

ಭರಿಸುರ್ುದರಿಂದ ನಿೋನು ನನನ ಭತೃವ ಎಂದ ನಿಸಿಕ ೂಂಡಿರುವ . 
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ಪುತರನನುನ ನಿೋಡಿರುವ ಯಾದುದರಿಂದ ನಿೋನು ರ್ರದನೂ ಆಗಿರುವ . 

ನನನ ಈ ಹಟಿಟನುಂಡ ಯನುನ ಪರತ್ಗರಹಸು. 

14093027a ಜರಾಪರಿಗತ ೂೋ ರ್ೃದಧಃ ಕ್ಷುಧಾತ ೂೋವ ದುಬವಲ ೂೋ ಭೃಶ್ಮ್| 

14093027c ಉಪವಾಸಪರಿಶಾರಂತ ೂೋ ಯದಾ ತವಮಪ ಕಶ್ವತಃ|| 

ನಿೋನು ಕೂಡ ಮುಪಪನಿಂದ ಜಿೋಣವನಾಗಿರುವ . ರ್ೃದಧನಾಗಿರುವ . 

ಹಸಿವ ಯಿಂದ ಬಳಲ್ಲ ತುಂಬಾ ದುಬವಲನಾಗಿರುವ . 

ಉಪವಾಸಗಳಿಂದ ಆಯಾಸಗ ೂಂಡು ನಿೋನೂ ಕೂಡ 

ಕ್ಷ್ೋಣಕಾಯನಾಗಿರುವ .” 

14093028a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತಯಾ ಸಕೂುನರಗೃಹ ಾೋದಂ ರ್ಚ ೂೋಽಬರವಿೋತ್| 

14093028c ದ್ರವಜ ಸಕೂುನಿಮಾನೂಿಯಃ ಪರತ್ಗೃಹಣೋಷ್ವ ಸತುಮ|| 

ಅರ್ಳು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಬಾರಹಮಣನು ಅರ್ಳಿಂದ ಹಟಿಟನ ಉಂಡ ಯನುನ 

ಪಡ ದು ಅದನುನ ಅತ್ಥಿಗ  ನಿೋಡಿ “ದ್ರವಜ! ಸತುಮ! ಈ ಹಟಿಟನ 

ಉಂಡ ಯನೂನ ಸಿವೋಕರಿಸು!” ಎಂದನು. 

14093029a ಸ ತಾನರಗೃಹಾ ಭುಕಾುಾ ಚ ನ ತುಷ್ಠಟಮಗಮದ್ರುಾಜಃ| 

14093029c ತಮುಂಚರ್ೃತ್ುರಾಲಕ್ಷಾ ತತಶ್ಚಂತಾಪರ ೂೋಽಭರ್ತ್|| 

ಅದನೂನ ಸಿವೋಕರಿಸಿ ತ್ಂದ ದ್ರವಜನು ತುಷ್ಟನಾಗಲ್ಲಲಿ. ಅದನುನ ನ ೂೋಡಿದ 

ಉಂಚರ್ೃತ್ುಯರ್ರು ಇನೂನ ಚಿಂತಾಪರರಾದರು. 

14093030 ಪುತರ ಉವಾಚ 
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14093030a ಸಕೂುನಿಮಾನರಗೃಹಾ ತವಂ ದ ೋಹ ವಿಪಾರಯ ಸತುಮ| 

14093030c ಇತ ಾೋರ್ಂ ಸುಕೃತಂ ಮನ ಾೋ ತಸಾಮದ ೋತತಕರ ೂೋಮಾಹಮ್|| 

ಪುತರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಈ ಹಟಿಟನ ಉಂಡ ಗಳನುನ ಪಡ ದು ವಿಪರನಿಗ  

ನಿೋಡು. ಇದ ೋ ಸುಕೃತವ ಂದು ನನಗನಿನಸುತುದ . ಆದುದರಿಂದ ಇದನುನ 

ನಾನು ಕ ೂಡುತ ುೋನ . 

14093031a ಭವಾನ್ ಹ ಪರಿಪಾಲ ೂಾೋ ಮೋ ಸರ್ವಯತ ನೈದ್ರವವಜ ೂೋತುಮ| 
14093031c ಸಾಧೂನಾಂ ಕಾಂಕ್ಷ್ತಂ ಹ ಾೋತತ್ಪತುರ್ೃವದಧಸಾ ಪೋಷ್ಣಮ್|| 

ದ್ರವಜ ೂೋತುಮ! ಸರ್ವ ಪರಯತನಗಳಿಂದಲೂ ನಿನನನುನ ಪರಿಪಾಲ್ಲಸುರ್ುದು 

ನನನ ಕತಾವರ್ಾ. ರ್ೃದಧ ತಂದ ಯ ಪೋಷ್ಣ ಯನುನ ಸಾಧುಗಳು 

ಬಯಸುತಾುರ . 

14093032a ಪುತಾರಥ ೂೋವ ವಿಹತ ೂೋ ಹ ಾೋಷ್ ಸಾಾವಿಯೋವ ಪರಿಪಾಲನಮ್| 

14093032c ಶ್ುರತ್ರ ೋಷಾ ಹ ವಿಪರಷ ೋವ ತ್ರಷ್ು ಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ವಿಶ್ುರತಾ|| 

ರ್ೃದಧನನುನ ಪರಿಪಾಲ್ಲಸುರ್ುದು ಪುತರನಿಗ  ವಿಹಸಿದ ಧಮವ. 

ವಿಪರಷ ೋವ! ಇದನ ನೋ ಮೂರು ಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ುರತ್ಗಳು ಸಾರುತುವ . 

14093033a ಪಾರಣಧಾರಣಮಾತ ರೋಣ ಶ್ಕಾಂ ಕತುವಂ ತಪಸುಾಯಾ| 
14093033c ಪಾರಣ ೂೋ ಹ ಪರಮೋ ಧಮವಃ ಸಿಾತ ೂೋ ದ ೋಹ ೋಷ್ು ದ ೋಹನಾಮ್|| 

ಪಾರಣಧಾರಣಮಾತರದ್ರಂದಲ ೋ ನಿೋನು ತಪಸಸನಾನಚರಿಸಲು 

ಶ್ಕಾನಾಗುತ್ುೋಯ. ದ ೋಹಧಾರಿಗಳಿಗ  ದ ೋಹದಲ್ಲಿರುರ್ ಪಾರಣವ ೋ ಪರಮ 

ಧಮವ.” 
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14093034 ಪತ ೂೋವಾಚ 

14093034a ಅಪ ರ್ಷ್ವಸಹಸಿರೋ ತವಂ ಬಾಲ ಏರ್ ಮತ ೂೋ ಮಮ| 

14093034c ಉತಾಪದಾ ಪುತರಂ ಹ ಪತಾ ಕೃತಕೃತ ೂಾೋ ಭರ್ತುಾತ|| 

ತಂದ ಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿನಗ  ಸಹಸರ ರ್ಷ್ವಗಳಾದರೂ ನಿೋನು ನನಗ  

ಬಾಲಕನಂತ ಯೋ! ಪುತರನನುನ ಪಡ ದಾಗಲ ೋ ತಂದ ಯು 

ಕೃತಕೃತಾನಾಗುತಾುನ  ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ . 

14093035a ಬಾಲಾನಾಂ ಕ್ಷುದಬಲರ್ತ್ೋ ಜಾನಾಮಾೋತದಹಂ ವಿಭ ೂೋ| 

14093035c ರ್ೃದ ೂಧೋಽಹಂ ಧಾರಯಿಷಾಾಮಿ ತವಂ ಬಲ್ಲೋ ಭರ್ ಪುತರಕ|| 

ಪುತರಕ! ಬಾಲಕರ ಹಸಿವ ಯು ಬಲರ್ತುರವಾದುದು ಎನುನರ್ುದನುನ 

ನಾನು ತ್ಳಿದುಕ ೂಂಡಿದ ುೋನ . ರ್ೃದಧನಾದ ನಾನು ಹಸಿವ ಯನುನ 

ತಡ ದುಕ ೂಳುುತಾುನ . ಹಟಿಟನುಂಡ ಯನುನ ತ್ಂದು ನಿೋನು ಬಲ್ಲಷ್ಟನಾಗು. 

14093036a ಜಿೋಣ ೋವನ ರ್ಯಸಾ ಪುತರ ನ ಮಾ ಕ್ಷುದಾಬಧತ ೋಽಪ ಚ| 

14093036c ದ್ರೋರ್ವಕಾಲಂ ತಪಸುಪುಂ ನ ಮೋ ಮರಣತ ೂೋ ಭಯಮ್|| 

ಪುತರ! ರ್ಯಸಿಸನಲ್ಲಿ ಜಿೋಣವನಾಗಿರುರ್ ನನನನುನ ಹಸಿವ ಯು 

ಬಾಧಿಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ದ್ರೋರ್ವಕಾಲ ತಪಸಸನುನ ತಪಸಿರುರ್ ನನಗ  

ಮರಣದ ಭಯರ್ೂ ಇಲಿ.” 

14093037 ಪುತರ ಉವಾಚ 

14093037a ಅಪತಾಮಸಿಮ ತ ೋ ಪುತರಸಾರಣಾತುಪತ ೂರೋ ಹ ವಿಶ್ುರತಃ| 

14093037c ಆತಾಮ ಪುತರಃ ಸೃತಸುಸಾಮತಾರಹಾಾತಾಮನಮಿಹಾತಮನಾ|| 
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ಪುತರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಾನು ನಿನನ ಪುತರನಾಗಿದ ುೋನ . ಪುರುಷ್ನನು 

ರಕ್ಷ್ಸುರ್ುದರಿಂದಲ ೋ ಪುತರನ ನಿಸಿಕ ೂಳುುತಾುನ . ಪುತರನನುನ ಆತಮನ ಂದ ೋ 

ಹ ೋಳುತಾುರ . ಆತಮನಿಂದ ಅತಮನನುನ ರಕ್ಷಣ ಮಾಡಿಕ ೂೋ!” 

14093038 ಪತ ೂೋವಾಚ 

14093038a ರೂಪ ೋಣ ಸದೃಶ್ಸುಾಂ ಮೋ ಶ್ೋಲ ೋನ ಚ ದಮೋನ ಚ| 

14093038c ಪರಿೋಕ್ಷ್ತಶ್ಚ ಬಹುಧಾ ಸಕೂುನಾದದ್ರಮ ತ ೋ ತತಃ|| 

ತಂದ ಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ರೂಪ, ಶ್ೋಲ ಮತುು ಇಂದ್ರರಯಸಂಯಮಗಳಲ್ಲಿ 

ನಿೋನು ನನನ ಹಾಗ ಯೋ ಇದ್ರುೋಯ. ನಿನನನುನ ಅನ ೋಕ ಬಾರಿ ಪರಿೋಕ್ಷ್ಸಿದ ುೋನ  

ಕೂಡ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನನ ಈ ಹಟಿಟನುಂಡ ಯನುನ 

ತ ಗ ದುಕ ೂಳುುತ ುೋನ .” 

14093039a ಇತುಾಕಾುಾದಾಯ ತಾನಸಕೂುನಿರೋತಾತಾಮ ದ್ರವಜಸತುಮಃ| 

14093039c ಪರಹಸನಿನರ್ ವಿಪಾರಯ ಸ ತಸ ೈ ಪರದದೌ ತದಾ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಪರೋತಾತಮನಾದ ಆ ದ್ರವಜಸತುಮನು ಮಗನ 

ಹಟಿಟನುಂಡ ಯನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ನಸುನಗುತಾು ಅತ್ಥಿ ವಿಪರನಿಗ  

ನಿೋಡಿದನು. 

14093040a ಭುಕಾುಾ ತಾನಪ ಸಕೂುನಸ ನ ೈರ್ ತುಷ ೂಟೋ ಬಭೂರ್ ಹ| 

14093040c ಉಂಚರ್ೃತ್ುಸುು ಸವಿರೋಡ ೂೋ ಬಭೂರ್ ದ್ರವಜಸತುಮಃ|| 

ಆ ಉಂಡ ಯನುನ ಉಂಡೂ ಅರ್ನು ತುಷ್ಟನಾಗಲ್ಲಲಿ. ಆಗ 

ಉಂಚರ್ೃತ್ುಯ ದ್ರವಜಸತುಮನು ಅತ್ೋರ್ವಾಗಿ ನಾಚಿಕ ೂಂಡನು. 
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14093041a ತಂ ವ ೈ ರ್ಧೂಃ ಸಿಾತಾ ಸಾಧಿಿೋ ಬಾರಹಮಣಪರಯಕಾಮಾಯಾ| 

14093041c ಸಕೂುನಾದಾಯ ಸಂಹೃಷಾಟ ಗುರುಂ ತಂ ವಾಕಾಮಬರವಿೋತ್|| 

ಆಗ ಅರ್ನ ಸಾಧಿಿೋ ಸ ೂಸ ಯು ಬಾರಹಮಣನಿಗ  ಪರಯವಾದುದನುನ 

ಮಾಡಲು ಬಯಸಿ ಸಂಹೃಷ್ಟಳಾಗಿ ತನನ ಹಟಿಟನುಂಡ ಯನುನ ತ ಗ ದು 

ಮಾರ್ನಿಗ  ಕ ೂಟುಟ ಹ ೋಳಿದಳು:  

14093042a ಸಂತಾನಾತುರ್ ಸಂತಾನಂ ಮಮ ವಿಪರ ಭವಿಷ್ಾತ್| 

14093042c ಸಕೂುನಿಮಾನತ್ರ್ಯೋ ಗೃಹೋತಾವ ತವಂ ಪರಯಚಚ ಮೋ|| 

“ವಿಪರ! ನಿನನ ಸಂತಾನದ್ರಂದ ನನಗ  ಸಂತಾನವಾಗುತುದ . ನನನ ಈ 

ಹಟಿಟನುಂಡ ಗಳನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಅತ್ಥಿಗ  ನಿೋಡು ಎಂದು 

ಕ ೋಳಿಕ ೂಳುುತ್ುದ ುೋನ . 

14093043a ತರ್ ಪರಸರ್ನಿರ್ೃವತಾಾ ಮಮ ಲ ೂೋಕಾಃ ಕಿಲಾಕ್ಷಯಾಃ| 

14093043c ಪೌತ ರೋಣ ತಾನವಾಪನೋತ್ ಯತರ ಗತಾವ ನ ಶ  ೋಚತ್|| 

ನಿನನ ಮಗನಿಂದಲ ೋ ನನಗ  ಅಕ್ಷಯ ಲ ೂೋಕಗಳು ದ ೂರ ಯುತುವ  ತಾನ ೋ? 

ಯಾರ್ ಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  ಹ ೂೋದರ  ಶ  ೋಕವಿಲಿವೋ ಆ ಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  

ಪೌತರರ ಮೂಲಕವ ೋ ಹ ೂೋಗುತಾುರ . 

14093044a ಧಮಾವದಾಾ ಹ ಯಥಾ ತ ರೋತಾ ರ್ಹನತ ರೋತಾ ತಥ ೈರ್ ಚ| 

14093044c ತಥ ೈರ್ ಪುತರಪೌತಾರಣಾಂ ಸವಗ ೋವ ತ ರೋತಾ ಕಿಲಾಕ್ಷಯಾ|| 

ಧಮವ-ಅರ್ವ-ಕಾಮಗಳ ಂಬ ಮೂರು ಧಮವಗಳು ಮತುು 
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ಆಹರ್ನಿೋಯ-ಗಾಹಾವಪತಾ-ದಕ್ಷ್ಣಾಗಿನಗಳ ಂಬ ಮೂರು ಅಗಿನಗಳು 

ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ಪುತರ-ಪೌತರ-ಪರಪೌತರರ ಂಬ ಮೂರು ಬಗ ಯ 

ಸಂತಾನಗಳೂ ಅಕ್ಷಯ ಸವಗವಕ ಕ ಕಾರಣವಾಗುತುವ ಯಲಿವ ೋ? 

14093045a ಪತೄಂಸಾರಣಾತಾುರಯತ್ ಪುತರ ಇತಾನುಶ್ುಶ್ುರಮ| 

14093045c ಪುತರಪೌತ ೈಶ್ಚ ನಿಯತಂ ಸಾಧುಲ ೂೋಕಾನುಪಾಶ್ುನತ ೋ|| 

ಪತೃಗಳನುನ ಉದಧರಿಸುರ್ರ್ನಾದುದರಿಂದ ಪುತರನ ಂದು ಕರ ಯುತಾುರ . 

ಪುತರ-ಪೌತರರು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸಾಧುಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  

ಕ ೂಂಡ ೂಯುಾತಾುರ .” 

14093046 ಶ್ವಶ್ುರ ಉವಾಚ 

14093046a ವಾತಾತಪವಿಶ್ೋಣಾವಂಗಿೋಂ ತಾವಂ ವಿರ್ಣಾವಂ ನಿರಿೋಕ್ಷಾ ವ ೈ| 

14093046c ಕಶ್ವತಾಂ ಸುರ್ರತಾಚಾರ ೋ ಕ್ಷುಧಾವಿಹವಲಚ ೋತಸಮ್|| 

14093047a ಕರ್ಂ ಸಕೂುನಗೂಹೋಷಾಾಮಿ ಭೂತಾವ ಧಮೋವಪಘಾತಕಃ| 

14093047c ಕಲಾಾಣರ್ೃತ ುೋ ಕಲಾಾಣಿ ನ ೈರ್ಂ ತವಂ ರ್ಕುುಮಹವಸಿ|| 

ಮಾರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಉತುಮ ರ್ರತ-ಆಚಾರಗಳುಳುರ್ಳ ೋ! 

ಗಾಳಿಬಸಿಲುಗಳಿಗ  ಸಿಲುಕಿ ಸುಕಾಕಗಿರುರ್, ವಿರ್ಣವಳಾಗಿರುರ್, 

ಬಡಕಲಾಗಿರುರ್ ಮತುು ಹಸಿವ ಯಿಂದ ವಿಹವಲಳಾಗಿರುರ್ ನಿನನನುನ 

ನ ೂೋಡಿ ನಾನು ನಿನನ ಹಟಿಟನುಂಡ ಗಳನುನ ಹ ೋಗ  ತಾನ ೋ 

ತ ಗ ದುಕ ೂಳುಬಲ ಿ? ಇದರಿಂದ ಧಮವಘಾತಕನಾಗುವ ನಲಿವ ೋ? 

ಕಲಾಾಣನಡತ ಯುಳುರ್ಳ ೋ! ಕಲಾಾಣಿೋ! ನಿೋನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳುರ್ುದು 
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ಸರಿಯಲಿ.  

14093048a ಷ್ಷ ಿೋ ಕಾಲ ೋ ರ್ರತರ್ತ್ೋಂ ಶ್ೋಲಶೌಚಸಮನಿವತಾಮ್| 
14093048c ಕೃಚಚೂರ್ೃತ್ುಂ ನಿರಾಹಾರಾಂ ದರಕ್ಷ್ಾಾಮಿ ತಾವಂ ಕರ್ಂ ನವಹಮ್|| 

ಷ್ಷ್ಿಕಾಲದ ರ್ರತದಲ್ಲಿರುರ್ ಶ್ೋಲ-ಶೌಚಸಮನಿವತಳಾದ, ಕಷ್ಟದ 

ರ್ೃತ್ುಯಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು ನಿರಾಹಾರಳಾಗಿರುರ್ ನಿನನನುನ ನಾನು ಹ ೋಗ  

ತಾನ ೋ ನ ೂೋಡಲ್ಲ? 

14093049a ಬಾಲಾ ಕ್ಷುಧಾತಾವ ನಾರಿೋ ಚ ರಕ್ಷ್ಾಾ ತವಂ ಸತತಂ ಮಯಾ| 

14093049c ಉಪವಾಸಪರಿಶಾರಂತಾ ತವಂ ಹ ಬಾಂಧರ್ನಂದ್ರನಿೋ|| 

ಬಾಂಧರ್ನಂದ್ರನಿೋ! ಬಾಲ ಯೂ, ಹಸಿವ ಯಿಂದ ಬಳಲ್ಲದರ್ಳೂ ಮತುು 

ನಾರಿಯೂ ಆದ ನಿನನನುನ ನಾನು ಸತತರ್ೂ ರಕ್ಷ್ಸಬ ೋಕು. ನಿೋನೂ ಕೂಡ 

ಉಪವಾಸದ್ರಂದ ಬಳಲ್ಲದ್ರುೋಯ.” 

14093050 ಸುನಷ ೂೋವಾಚ 
14093050a ಗುರ ೂೋಮವಮ ಗುರುಸುಾಂ ವ ೈ ಯತ ೂೋ ದ ೈರ್ತದ ೈರ್ತಮ್| 

14093050c ದ ೋವಾತ್ದ ೋರ್ಸುಸಾಮತುಾಂ ಸಕೂುನಾದತಸಾ ಮೋ ವಿಭ ೂೋ|| 

ಸ ೂಸ ಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ವಿಭ ೂೋ! ನನನ ಗುರುವಿಗೂ ಗುರುರ್ು ನಿೋನು. 

ನನನ ದ ೈರ್ತದ ದ ೈರ್ತನು ನಿೋನು. ದ ೋರ್ನಿಗೂ ದ ೋರ್ನಾಗಿರುರ್ ನಿೋನು 

ಈ ಹಟಿಟನುಂಡ ಗಳನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂೋ! 

14093051a ದ ೋಹಃ ಪಾರಣಶ್ಚ ಧಮವಶ್ಚ ಶ್ುಶ್ ರಷಾರ್ವಮಿದಂ ಗುರ ೂೋಃ| 

14093051c ತರ್ ವಿಪರ ಪರಸಾದ ೋನ ಲ ೂೋಕಾನಾರಪಾಸಾಮಾಭೋಪಸತಾನ್|| 
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ವಿಪರ! ನನನ ಈ ದ ೋಹ, ಪಾರಣ ಮತುು ಧಮವಗಳು ಗುರುವಿನ 

ಶ್ುಶ್ ರಷ ಗ ಂದ ೋ ಇವ . ನಿನನ ಪರಸಾದದ್ರಂದ ನಾನು ಬಯಸಿದ 

ಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಪಡ ಯಬಲ ಿ. 

14093052a ಅವ ೋಕ್ಷ್ಾಾ ಇತ್ ಕೃತಾವ ತವಂ ದೃಢಭಕ ಯೋತ್ ವಾ ದ್ರವಜ| 

14093052c ಚಿಂತಾಾ ಮಮೋಯಮಿತ್ ವಾ ಸಕೂುನಾದಾತುಮಹವಸಿ|| 

ದ್ರವಜ! ಇರ್ಳನುನ ಚ ನಾನಗಿ ನ ೂೋಡಿಕ ೂಳುುತ ುೋನ  ಎಂದಾಗಲ್ಲೋ, ಇರ್ಳಲ್ಲಿ 

ದೃಢಭಕಿುಯಿದ  ಎಂದಾಗಲ್ಲೋ, ಇರ್ಳ ಕುರಿತು ನಾನು 

ರ್ೋಚಿಸಬ ೋಕಾಗಿದ  ಎಂದಾಗಲ್ಲೋ ನನನ ಈ ಹಟಿಟನುಂಡ ಗಳನುನ 

ಪಡ ದು ಅತ್ಥಿಗ  ಕ ೂಡಬ ೋಕು.” 

14093053 ಶ್ವಶ್ುರ ಉವಾಚ 

14093053a ಅನ ೋನ ನಿತಾಂ ಸಾಧಿಿೋ ತವಂ ಶ್ೋಲರ್ೃತ ುೋನ ಶ  ೋಭಸ ೋ| 

14093053c ಯಾ ತವಂ ಧಮವರ್ರತ ೂೋಪ ೋತಾ ಗುರುರ್ೃತ್ುಮವ ೋಕ್ಷಸ ೋ|| 
14093054a ತಸಾಮತಸಕೂುನಗೂಹೋಷಾಾಮಿ ರ್ಧೂನಾವಹವಸಿ ರ್ಂಚನಾಮ್| 

14093054c ಗಣಯಿತಾವ ಮಹಾಭಾಗ ೋ ತವಂ ಹ ಧಮವಭೃತಾಂ ರ್ರಾ|| 

ಮಾರ್ನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾಭಾಗ ೋ! ಧಮವಭೃತರಲ್ಲಿ ಶ ರೋಷ್ಿಳ ೋ! 

ನಿೋನು ನಿತಾರ್ೂ ಶ್ೋಲನಡತ ಯಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು ಸಾಧಿಿಯಾಗಿದ್ರುೋಯ. 

ಶ  ೋಭಸುತ್ುದ್ರುೋಯ. ನಿೋನು ಧಮವರ್ರತದಲ್ಲಿದುುಕ ೂಂಡು ಗುರುಜನರ 

ಸ ೋವ ಯಲಿ್ಲ ನಿರತಳಾಗಿರುವ . ಆದುದರಿಂದ ಅತ್ಥಿಸತಾಕರದ 

ಪುಣಾದ್ರಂದ ನಿೋನು ರ್ಂಚಿತಳಾಗಬಾರದ ಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ ನಿನನ 
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ಹಟಿಟನುಂಡ ಯನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಳುುತ ುೋನ .” 

14093055a ಇತುಾಕಾುಾ ತಾನುಪಾದಾಯ ಸಕೂುನಾರದಾದ್ರುಾಜಾತಯೋ| 

14093055c ತತಸುುಷ ೂಟೋಽಭರ್ದ್ರವಪರಸುಸಾ ಸಾಧ ೂೋಮವಹಾತಮನಃ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಅರ್ನು ಅರ್ಳ ಆ ಹಟಿಟನುಂಡ ಯನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು 

ದ್ರವಜಾತ್ೋಯ ಅತ್ಥಿಗ  ನಿೋಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಸಾಧು ಮಹಾತಮ 

ವಿಪರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 

14093056a ಪರೋತಾತಾಮ ಸ ತು ತಂ ವಾಕಾಮಿದಮಾಹ ದ್ರವಜಷ್ವಭಮ್| 

14093056c ವಾಗಿೀ ತದಾ ದ್ರವಜಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಧಮವಃ ಪುರುಷ್ವಿಗರಹಃ|| 

ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿನ ವ ೋಶ್ಧಾರಿಯಾಗಿದು ವಾಗಿೀ ಧಮವನು ಪರತನಾಗಿ 

ದ್ರವಜಷ್ವಭನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು: 

14093057a ಶ್ುದ ಧೋನ ತರ್ ದಾನ ೋನ ನಾಾರ್ೋಪಾತ ುೋನ ಯತನತಃ| 

14093057c ಯಥಾಶ್ಕಿು ವಿಮುಕ ುೋನ ಪರೋತ ೂೋಽಸಿಮ ದ್ರವಜಸತುಮ|| 

“ದ್ರವಜಸತುಮ! ನಾಾಯವಾಗಿ ಪರಯತ್ನಸಿ ಸಂಪಾದ್ರಸಿದುದನುನ ನಿನನ 

ಶ್ಕಿುಗೂ ಮಿೋರಿ ನಿೋಡಿದ ಈ ಶ್ುದಧದಾನದ್ರಂದ ನಾನು ಪರೋತನಾಗಿದ ುೋನ . 

14093058a ಅಹ ೂೋ ದಾನಂ ರ್ುಷ್ಾತ ೋ ತ ೋ ಸವಗ ೋವ ಸವಗವನಿವಾಸಿಭಃ| 

14093058c ಗಗನಾತುಪಷ್ಪರ್ಷ್ವಂ ಚ ಪಶ್ಾಸವ ಪತ್ತಂ ಭುವಿ|| 

ಇಗ ೂೋ! ಸವಗವವಾಸಿಗಳು ಸವಗವದ್ರಂದ ಘೂೋಷ್ಠಸಿ ಈ ದಾನರ್ನುನ 

ಪರಶ್ಂಸಿಸುತ್ುದಾುರ . ಗಗನದ್ರಂದ ಭೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಬೋಳುತ್ುರುರ್ ಈ 
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ಪುಷ್ಪರ್ೃಷ್ಠಟಯನುನ ನ ೂೋಡು! 

14093059a ಸುರಷ್ಠವದ ೋರ್ಗಂಧವಾವ ಯೋ ಚ ದ ೋರ್ಪುರಃಸರಾಃ| 

14093059c ಸುುರ್ಂತ ೂೋ ದ ೋರ್ದೂತಾಶ್ಚ ಸಿಾತಾ ದಾನ ೋನ ವಿಸಿಮತಾಃ|| 

ದ ೋರ್ತ ಗಳನುನ ಮುಂದ್ರಟುಟಕ ೂಂಡು ಸುರಷ್ಠವ-ದ ೋರ್-ಗಂಧರ್ವರು 

ದ ೋರ್ದೂತರೂ ನಿನನ ದಾನದ್ರಂದ ವಿಸಿಮತರಾಗಿ ನಿನನನುನ 

ಸುುತ್ಸುತ್ುದಾುರ ! 

14093060a ಬರಹಮಷ್ವರ್ೋ ವಿಮಾನಸಾಾ ಬರಹಮಲ ೂೋಕಗತಾಶ್ಚ ಯೋ| 

14093060c ಕಾಂಕ್ಷಂತ ೋ ದಶ್ವನಂ ತುಭಾಂ ದ್ರರ್ಂ ಗಚಚ ದ್ರವಜಷ್ವಭ|| 

ದ್ರವಜಷ್ವಭ! ವಿಮಾನಸಾರಾಗಿ ಬರಹಮಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುರ್ 

ಬರಹಮಷ್ಠವಗಳೂ ನಿನನ ದಶ್ವನರ್ನುನ ಅಪ ೋಕ್ಷ್ಸುತ್ುದಾುರ . ನಿೋನು 

ಸವಗವಕ ಕ ಹ ೂೋಗು! 

14093061a ಪತೃಲ ೂೋಕಗತಾಃ ಸವ ೋವ ತಾರಿತಾಃ ಪತರಸುಾಯಾ| 

14093061c ಅನಾಗತಾಶ್ಚ ಬಹರ್ಃ ಸುಬಹೂನಿ ಯುಗಾನಿ ಚ|| 

ಪತೃಲ ೂೋಕಕ ಕ ಹ ೂೋಗಿರುರ್ ನಿನನ ಪತೃಗಳ ಲಿರನೂನ ಮತುು ಮುಂದ  

ಅನ ೋಕ ಯುಗಗಳಲ್ಲ ಿಬರುರ್ ನಿನನ ಕುಲದರ್ರನೂನ ನಿೋನು 

ಉದಧರಿಸಿದ್ರುೋಯ. 

14093062a ಬರಹಮಚಯೋವಣ ಯಜ ೋನ ದಾನ ೋನ ತಪಸಾ ತಥಾ| 

14093062c ಅಗಹವರ ೋಣ ಧಮೋವಣ ತಸಾಮದಗಚಚ ದ್ರರ್ಂ ದ್ರವಜ|| 
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ದ್ರವಜ! ಬರಹಮಚಯವ, ಯಜ್ಞ, ದಾನ ಮತುು ತಪಸಿಸನಿಂದ ಸಂಕರವಿಲಿದ 

ಧಮವರ್ನಾನಚರಿಸಿದ್ರುೋಯ. ಆದುದರಿಂದ ದ್ರರ್ಕ ಕ ಹ ೂೋಗು. 

14093063a ಶ್ರದಧಯಾ ಪರಯಾ ಯಸುಾಂ ತಪಶ್ಚರಸಿ ಸುರ್ರತ| 

14093063c ತಸಾಮದ ುೋವಾಸುವಾನ ೋನ ಪರೋತಾ ದ್ರವಜರ್ರ ೂೋತುಮ|| 

ಸುರ್ರತ! ದ್ರವಜರ್ರ ೂೋತುಮ! ಪರಮ ಶ್ರದ ಧಯಿಂದ ನಿೋನು ತಪಸಸನುನ 

ತಪಸಿರುವ ! ಆದುದರಿಂದ ದ ೋರ್ತ ಗಳೂ ನಿನನ ಮೋಲ  

ಪರೋತರಾಗಿದಾುರ . 

14093064a ಸರ್ವಸವಮೋತದಾಸಾಮತ ುೋ ತಾಕುಂ ಶ್ುದ ಧೋನ ಚ ೋತಸಾ| 

14093064c ಕೃಚಚೂಕಾಲ ೋ ತತಃ ಸವಗ ೂೋವ ಜಿತ ೂೋಽಯಂ ತರ್ ಕಮವಣಾ|| 

ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನಿೋನು ನಿನನದಾಗಿರುರ್ ಎಲಿರ್ನೂನ ತಾಜಿಸಿ ಶ್ುದಧ 

ಮನಸಿಸನಿಂದ ದಾನಮಾಡಿರುವ . ನಿನನ ಈ ಕಮವದ್ರಂದ ನಿೋನು 

ಸವಗವರ್ನುನ ಜಯಿಸಿದ್ರುೋಯ. 

14093065a ಕ್ಷುಧಾ ನಿಣುವದತ್ ಪರಜಾಂ ಧಮಾಾವಂ ಬುದ್ರಧಂ ರ್ಾಪೋಹತ್| 

14093065c ಕ್ಷುಧಾಪರಿಗತಜಾನ ೂೋ ಧೃತ್ಂ ತಾಜತ್ ಚ ೈರ್ ಹ|| 

ಹಸಿರ್ು ಪರಜ ಯನುನ ನಾಶ್ಪಡಿಸುತುದ . ಧಮವಬುದ್ರಧಯನುನ 

ಕಳ ಯುತುದ . ಹಸಿವ ಯಿಂದ ಜಾನರ್ನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡರ್ನು 

ಧ ೈಯವರ್ನೂನ ತಾಜಿಸುತಾುನ . 

14093066a ಬುಭುಕ್ಷ್ಾಂ ಜಯತ ೋ ಯಸುು ಸ ಸವಗವಂ ಜಯತ ೋ ಧುರರ್ಮ್| 
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14093066c ಯದಾ ದಾನರುಚಿಭವರ್ತ್ ತದಾ ಧಮೋವ ನ ಸಿೋದತ್|| 

ಹಸಿವ ಯನುನ ಜಯಿಸಿದರ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸವಗವರ್ನುನ 

ಜಯಿಸುತಾುನ . ದಾನದಲ್ಲಿ ಅಭರುಚಿಯಿರುರ್ರ್ನಿಗ  ಧಮವರ್ು 

ನಾಶ್ವಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14093067a ಅನವ ೋಕ್ಷಾ ಸುತಸ ನೋಹಂ ಕಲತರಸ ನೋಹಮೋರ್ ಚ| 

14093067c ಧಮವಮೋರ್ ಗುರುಂ ಜಾತಾವ ತೃಷಾಣ ನ ಗಣಿತಾ ತವಯಾ|| 

ಮಗನ ಮೋಲ್ಲನ ಸ ನೋಹರ್ನೂನ ಪತ್ನಯ ಮೋಲ್ಲನ ಸ ನೋಹರ್ನೂನ 

ಪರಿಗಣಿಸದ ೋ ನಿೋನು ಧಮವವ ೋ ಗುರುವ ಂದು ತ್ಳಿದು ಹಸಿರ್ು-

ಬಾಯಾರಿಕ ಗಳನುನ ಗಣನ ಗ  ತ ಗ ದುಕ ೂಳುಲ್ಲಲಿ. 

14093068a ದರವಾಾಗಮೋ ನೃಣಾಂ ಸೂಕ್ಷಮಃ ಪಾತ ರೋ ದಾನಂ ತತಃ ಪರಮ್| 

14093068c ಕಾಲಃ ಪರತರ ೂೋ ದಾನಾಚಚೂದಾಧ ಚಾಪ ತತಃ ಪರಾ|| 

ಮನುಷ್ಾನ ದರರ್ಾಸಂಪಾದನ ಯು ಸೂಕ್ಷಮವಾದುದು. ಅದರ ನಂತರ 

ಪಾತರನಾದರ್ನಿಗ  ದಾನರ್ನುನ ಮಾಡುರ್ುದು ಅದಕಿಕಂತಲೂ 

ಶ ರೋಷ್ಿವಾದುದು. ಸರಿಯಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುರ್ುದು 

ಅದಕಿಕಂತಲೂ ಶ ರೋಷ್ಿ. ಶ್ರದ ಧಯಿಂದ ದಾನಮಾಡುರ್ುದು ಇನೂನ 

ಹ ಚಿಚನದು.  

14093069a ಸವಗವದಾವರಂ ಸುಸೂಕ್ಷಮಂ ಹ ನರ ೈಮೋವಹಾನನ ದೃಶ್ಾತ ೋ| 

14093069c ಸವಗಾವಗವಲಂ ಲ ೂೋಭಬೋಜಂ ರಾಗಗುಪುಂ ದುರಾಸದಮ್|| 
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ಸವಗವದ ದಾವರರ್ು ಅತ್ ಸೂಕ್ಷಮವಾದುದು, ಮೋಹತ ನರರಿಗ  ಅದು 

ಕಾಣುರ್ುದ್ರಲಿ. ಸವಗವದ ದಾವರಕ ಕ ಲ ೂೋಭದ ಬೋಜರ್ು ಅಗಳಿ. ಅದು 

ರಾಗದ್ರಂದ ರಕ್ಷ್ತವಾಗಿದ . ಪರವ ೋಶ್ಸಲು ಕಷ್ಟದಾುಗಿದ . 

14093070a ತತುು ಪಶ್ಾಂತ್ ಪುರುಷಾ ಜಿತಕ ೂರೋಧಾ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯಾಃ| 

14093070c ಬಾರಹಮಣಾಸುಪಸಾ ಯುಕಾು ಯಥಾಶ್ಕಿುಪರದಾಯಿನಃ|| 

ಜಿತಕ ೂರೋಧರಾದ, ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯರಾದ ಮತುು ತಪೋಯುಕುರಾದ 

ಬಾರಹಮಣರು ಯಥಾಶ್ಕಿು ದಾನಮಾಡುರ್ುದರ ಮೂಲಕ ಸವಗವರ್ನುನ 

ಕಾಣುತಾುರ . 

14093071a ಸಹಸರಶ್ಕಿುಶ್ಚ ಶ್ತಂ ಶ್ತಶ್ಕಿುದವಶಾಪ ಚ| 

14093071c ದದಾಾದಪಶ್ಚ ಯಃ ಶ್ಕಾಯ ಸವ ೋವ ತುಲಾಫಲಾಃ ಸೃತಾಃ|| 

ಸಾವಿರ ಕ ೂಡುರ್ುದಕ ಕ ಶ್ಕಿುಯಿರುರ್ರ್ನು ನೂರನುನ ಕ ೂಟಟರೂ, 

ನೂರನುನ ಕ ೂಡಲು ಶ್ಕುನಾಗಿರುರ್ರ್ನು ಹತುನುನ ದಾನಮಾಡಿದರೂ, 

ಆಪತ್ುನಲ್ಲಿರುರ್ರ್ನಿಗ  ಯಥಾಶ್ಕಿು ಏನನುನ ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಎಲಿರ್ೂ 

ಒಂದ ೋ ಸಮನಾದ ಫಲರ್ನುನ ನಿೋಡುತುದ  ಎಂದು ಹ ೋಳಲಾಗಿದ . 

14093072a ರಂತ್ದ ೋವೋ ಹ ನೃಪತ್ರಪಃ ಪಾರದಾದಕಿಂಚನಃ| 

14093072c ಶ್ುದ ಧೋನ ಮನಸಾ ವಿಪರ ನಾಕಪೃಷ್ಿಂ ತತ ೂೋ ಗತಃ|| 

ವಿಪರ! ನೃಪತ್ ರಂತ್ದ ೋರ್ನು ಶ್ುದಧಮನಸಿಸನಿಂದ ಒಂದು ಸವಲಪ 

ನಿೋರನ ನೋ ದಾನಮಾಡಿ, ನಾಕಪೃಷ್ಿಕ ಕ ಹ ೂೋದನು. 
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14093073a ನ ಧಮವಃ ಪರೋಯತ ೋ ತಾತ ದಾನ ೈದವತ ೈಮವಹಾಫಲ ೈಃ| 

14093073c ನಾಾಯಲಬ ಧೈಯವಥಾ ಸೂಕ್ಷ್ ಮೈಃ ಶ್ರದಾಧಪೂತ ೈಃ ಸ ತುಷ್ಾತ್|| 

ಅಯಾಾ! ಮಹಾಫಲಗಳುಳುರ್ುಗಳನುನ ದಾನಮಾಡುರ್ುದರಿಂದ 

ಧಮವನು ಪರೋತನಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. ಆದರ  ನಾಾಯವಾಗಿ ಪಡ ದುದನುನ 

ಅಲಪವಾದರೂ ಶ್ರದ ಧಯಿಂದ ಪವಿತರಗ ೂಳಿಸಿ ಕ ೂಡುರ್ುದರಿಂದ ಅರ್ನು 

ತುಷ್ಟನಾಗುತಾುನ .  

14093074a ಗ ೂೋಪರದಾನಸಹಸಾರಣಿ ದ್ರವಜ ೋಭ ೂಾೋಽದಾನನೃಗ ೂೋ ನೃಪಃ| 

14093074c ಏಕಾಂ ದತಾುಾ ಸ ಪಾರಕಾಾಂ ನರಕಂ ಸಮವಾಪುವಾನ್|| 

ನೃಪ ನೃಗನು ದ್ರವಜರಿಗ  ಸಾವಿರಾರು ಗ ೂೋರ್ುಗಳನುನ 

ದಾನರ್ನಾನಗಿತುನು. ಆದರ  ಅರ್ುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರ್ನ ಸವತಾುಗಿರದ ೋ 

ಇದುುದರಿಂದ ಅರ್ನಿಗ  ನರಕಕ ಕ ಹ ೂೋಗಬ ೋಕಾಯಿತು. 

14093075a ಆತಮಮಾಂಸಪರದಾನ ೋನ ಶ್ಬರೌಶ್ೋನರ ೂೋ ನೃಪಃ| 

14093075c ಪಾರಪಾ ಪುಣಾಕೃತಾಽಲ ೂಿೋಕಾನ ೂೀದತ ೋ ದ್ರವಿ ಸುರ್ರತಃ|| 

ಸುರ್ರತನಾದ ನೃಪ ಶ್ಬ ಔಶ್ೋನರನು ತನನ ಮಾಂಸರ್ನುನ ದಾನಮಾಡಿ 

ಪುಣಾಕೃತರ ಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಸ ೋರಿ ದ್ರವಿಯಲಿ್ಲ ಮೋದ್ರಸುತ್ುದಾುನ . 

14093076a ವಿಭವ ೋ ನ ನೃಣಾಂ ಪುಣಾಂ ಸವಶ್ಕಾಯ ಸವಜಿವತಂ ಸತಾಮ್| 

14093076c ನ ಯಜ ೈವಿವವಿಧ ೈವಿವಪರ ಯಥಾನಾಾಯೋನ ಸಂಚಿತ ೈಃ|| 

ಮನುಷ್ಾನಿಗ  ವ ೈಭರ್ಯುಕುವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದರ  ಪುಣಾ 
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ದ ೂರ ಯುರ್ುದ್ರಲಿ. ಆದರ  ತಾನ ೋ ಸಂಪಾದ್ರಸಿದುದನುನ ತನನ 

ಶ್ಕಿುಗನುಗುಣವಾಗಿ ದಾನಮಾಡುರ್ುದು ಅರ್ನಿಗ  ಒಳ ುಯದಾಗುತುದ . 

ವಿಪರ! ವಿವಿಧ ಯಜ್ಞಗಳನುನ ಮಾಡುರ್ುದಕಿಕಂತ ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ 

ಸಂಪಾದ್ರಸಿದುದನುನ ದಾನಮಾಡುರ್ುದು ಶ ರೋಷ್ಿರ್ು. 

14093077a ಕ ೂರೋಧ ೂೋ ದಾನಫಲಂ ಹಂತ್ ಲ ೂೋಭಾತಸಾಗವಂ ನ ಗಚಚತ್| 

14093077c ನಾಾಯರ್ೃತ್ುಹವ ತಪಸಾ ದಾನವಿತಸಾಗವಮಶ್ುನತ ೋ|| 

ಕ ೂರೋಧರ್ು ದಾನಫಲರ್ನುನ ಕ ೂಲುಿತುದ . ಲ ೂೋಭದ್ರಂದ ಸವಗವಕ ಕ 

ಹ ೂೋಗುರ್ುದ್ರಲಿ. ನಾಾಯರ್ೃತ್ು, ಮತುು ತಪಸಿಸನಿಂದ ದಾನರ್ನುನ 

ತ್ಳಿದ್ರರುರ್ರ್ನು ಸವಗವರ್ನುನ ಹ ೂಂದುತಾುನ .  

14093078a ನ ರಾಜಸೂಯೈಬವಹುಭರಿಷಾಟಾ ವಿಪುಲದಕ್ಷ್ಣ ೈಃ| 

14093078c ನ ಚಾಶ್ವಮೋಧ ೈಬವಹುಭಃ ಫಲಂ ಸಮಮಿದಂ ತರ್|| 

ನಿನನ ಈ ಫಲರ್ು ವಿಪುಲದಕ್ಷ್ಣ ಗಳನಿನತುು ಮಾಡಿದ ಅನ ೋಕ 

ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗಗಳ ಮತುು ಅನ ೋಕ ಅಶ್ವಮೋಧಯಾಗಗಳ ಫಲಕ ಕ 

ಸಮನಲಿ.  

14093079a ಸಕುುಪರಸ ಾೋನ ಹ ಜಿತ ೂೋ ಬರಹಮಲ ೂೋಕಸುಾಯಾನರ್| 

14093079c ವಿರಜ ೂೋ ಬರಹಮಭರ್ನಂ ಗಚಚ ವಿಪರ ಯಥ ೋಚಚಕಮ್|| 

ಅನರ್! ಹಟಿಟನುಂಡ ಯನುನ ದಾನಮಾಡಿ ನಿೋನು ಬರಹಮಲ ೂೋಕರ್ನ ನೋ 

ಗ ದ್ರುದ್ರುೋಯ. ವಿಪರ! ರಜ ೂೋಗುಣ ರಹತನಾಗಿ ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ 

ಬರಹಮಭರ್ನಕ ಕ ಹ ೂೋಗು.  
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14093080a ಸವ ೋವಷಾಂ ವೋ ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿ ದ್ರರ್ಾಂ ಯಾನಮುಪಸಿಾತಮ್| 
14093080c ಆರ ೂೋಹತ ಯಥಾಕಾಮಂ ಧಮೋವಽಸಿಮ ದ್ರವಜ ಪಶ್ಾ ಮಾಮ್|| 

ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿ! ನಿಮಗ ಲಿರಿಗೂ ದ್ರರ್ಾ ಯಾನರ್ು ಸಿದಧವಾಗಿದ . 

ನಿಮಗಿಷ್ಟವಾದಹಾಗ  ಅದನುನ ಏರಿ. ದ್ರವಜ! ನಾನು ಧಮವ. ನನನನುನ 

ನ ೂೋಡು. 

14093081a ಪಾವಿತ ೂೋ ಹ ತವಯಾ ದ ೋಹ ೂೋ ಲ ೂೋಕ ೋ ಕಿೋತ್ವಃ ಸಿಾರಾ ಚ ತ ೋ| 

14093081c ಸಭಾಯವಃ ಸಹಪುತರಶ್ಚ ಸಸುನಷ್ಶ್ಚ ದ್ರರ್ಂ ರ್ರಜ|| 

ನಿನನ ದ ೋಹರ್ನುನ ಪವಿತರಗ ೂಳಿಸಿರುವ . ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನನ ಕಿೋತ್ವಯನುನ 

ಸಿಾರಗ ೂಳಿಸಿರುವ . ಪತ್ನ, ಪುತರ ಮತುು ಸ ೂಸ ಯರ ೂಂದ್ರಗ  ದ್ರರ್ಕ ಕ 

ಹ ೂರಡು!” 

14093082a ಇತುಾಕುವಾಕ ೂಾೋ ಧಮೋವಣ ಯಾನಮಾರುಹಾ ಸ ದ್ರವಜಃ| 

14093082c ಸಭಾಯವಃ ಸಸುತಶಾಚಪ ಸಸುನಷ್ಶ್ಚ ದ್ರರ್ಂ ಯಯೌ|| 

ಧಮವನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಆ ದ್ರವಜನು ಪತ್ನ, ಸುತ ಮತುು 

ಸ ೂಸ ಯರ ೂಂದ್ರಗ  ಯಾನರ್ನ ನೋರಿ ದ್ರರ್ಕ ಕ ಹ ೂೋದನು. 

14093083a ತಸಿಮನಿವಪ ರೋ ಗತ ೋ ಸವಗವಂ ಸಸುತ ೋ ಸಸುನಷ ೋ ತದಾ| 
14093083c ಭಾಯಾವಚತುಥ ೋವ ಧಮವಜ ೋ ತತ ೂೋಽಹಂ ನಿಃಸೃತ ೂೋ ಬಲಾತ್|| 

ಆ ಧಮವಜ್ಞ ವಿಪರನು ಪತ್ನ, ಮಗ ಮತುು ಸ ೂಸ ಯರ ೂಂದ್ರಗ  ಸವಗವಕ ಕ 

ಹ ೂರಟುಹ ೂೋಗಲು ನಾನು ಬಲದ್ರಂದ ಹ ೂರಬಂದ ನು. 

14093084a ತತಸುು ಸಕುುಗಂಧ ೋನ ಕ ಿೋದ ೋನ ಸಲ್ಲಲಸಾ ಚ| 
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14093084c ದ್ರರ್ಾಪುಷಾಪರ್ಮದಾವಚಚ ಸಾಧ ೂೋದಾವನಲವ ೈಶ್ಚ ತ ೈಃ| 

14093084e ವಿಪರಸಾ ತಪಸಾ ತಸಾ ಶ್ರ ೂೋ ಮೋ ಕಾಂಚನಿೋಕೃತಮ್|| 

ಅಲ್ಲಿದು ಹಟಿಟನ ವಾಸನ ಯಿಂದಲೂ, ಚ ಲಿ್ಲದು ನಿೋರಿನಲ್ಲಿ 

ನ ನ ದುದರಿಂದಲೂ, ದ್ರರ್ಾಪುಷ್ಪಗಳ ಮೋಲ  ಓಡಾಡಿದುದರಿಂದಲೂ, 

ಆ ಸಾಧುರ್ು ದಾನಮಾಡಿದ ಹಟಿಟನ ಕಣಗಳ ಸಂಪಕವದ್ರಂದಲೂ, 

ಮತುು ಆ ವಿಪರನ ತಪಸಿಸನಿಂದಲೂ ನನನ ತಲ ಯು ಕಾಂಚನದಾುಯಿತು. 

14093085a ತಸಾ ಸತಾಾಭಸಂಧಸಾ ಸೂಕ್ಷಮದಾನ ೋನ ಚ ೈರ್ ಹ| 

14093085c ಶ್ರಿೋರಾಧವಂ ಚ ಮೋ ವಿಪಾರಃ ಶಾತಕುಂಭಮಯಂ ಕೃತಮ್| 

14093085e ಪಶ್ಾತ ೋದಂ ಸುವಿಪುಲಂ ತಪಸಾ ತಸಾ ಧಿೋಮತಃ|| 

ವಿಪರರ ೋ! ಆ ಸತಾಸಂಧನ ಸೂಕ್ಷಮ ದಾನದ್ರಂದಲ ೋ ನನನ ಶ್ರಿೋರಾಧವರ್ು 

ಸುರ್ಣವಮಯವಾಯಿತು. ಆ ಧಿೋಮಂತನ ವಿಪುಲ ತಪಸಸನುನ 

ನ ೂೋಡಿ! 

14093086a ಕರ್ಮೋರ್ಂವಿಧಂ ಮೋ ಸಾಾದನಾತಾಪಶ್ವವಮಿತ್ ದ್ರವಜಾಃ| 

14093086c ತಪೋರ್ನಾನಿ ಯಜಾಂಶ್ಚ ಹೃಷ ೂಟೋಽಭ ಾೋಮಿ ಪುನಃ ಪುನಃ|| 

ದ್ರವಜರ ೋ! ಇದ ೋರಿೋತ್ ನನನ ಅನಾ ಪಾಶ್ವವರ್ೂ ಕೂಡ ಹ ೋಗ  

ಆಗಬಹುದ ಂದು ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ ನಾನು ತಪೋರ್ನಗಳು ಮತುು 

ಯಜ್ಞಗಳಿಗ  ಪುನಃ ಪುನಃ ಹ ೂೋಗುತ್ುದ ುೋನ .  

14093087a ಯಜ್ಞಂ ತವಹಮಿಮಂ ಶ್ುರತಾವ ಕುರುರಾಜಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14093087c ಆಶ್ಯಾ ಪರಯಾ ಪಾರಪುೋ ನ ಚಾಹಂ ಕಾಂಚನಿೋಕೃತಃ|| 
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ಧಿೋಮತ ಕುರುರಾಜನ ಈ ಯಜ್ಞದ ಕುರಿತು ಕ ೋಳಿ ಪರಮ ಆಸ ಯಿಂದ 

ಇಲ್ಲಿಗ  ಬಂದರೂ ನನನ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಕಾಂಚನದಾುಗಲ್ಲಲಿ. 

14093088a ತತ ೂೋ ಮರ್ೋಕುಂ ತದಾವಕಾಂ ಪರಹಸಾ ದ್ರವಜಸತುಮಾಃ| 

14093088c ಸಕುುಪರಸ ಾೋನ ಯಜ ೂೋಽಯಂ ಸಂಮಿತ ೂೋ ನ ೋತ್ ಸರ್ವಥಾ|| 

ದ್ರವಜಸತುಮರ ೋ! ಆದುದರಿಂದಲ ೋ ಹಟಿಟನುಂಡ ಯ ಆ ದಾನಕ ಕ ಈ 

ಯಜ್ಞರ್ು ಸರ್ವಥಾ ಸಮನಲ ಿಎನುನರ್ ಆ ವಾಕಾರ್ನುನ ಗಟಿಟಯಾಗಿ 

ನಗುತಾು ನಾನು ಹ ೋಳಿದ . 

14093089a ಸಕುುಪರಸಾಲವ ೈಸ ೈಹವ ತದಾಹಂ ಕಾಂಚನಿೋಕೃತಃ| 

14093089c ನ ಹ ಯಜ ೂೋ ಮಹಾನ ೋಷ್ ಸದೃಶ್ಸ ೈಮವತ ೂೋ ಮಮ|| 

ಹಟಿಟನುಂಡ ಯ ಕಣಗಳಿಂದಲ ೋ ನನನ ಶ್ರರ್ು ಕಾಂಚನದಾುಯಿತು. ಈ 

ಮಹಾಯಜ್ಞರ್ು ಅದಕ ಕ ಸಮನಾದುದಲಿ ಎನುನರ್ುದು ನನನ ಮತ.”” 

14093090 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14093090a ಇತುಾಕಾುಾ ನಕುಲಃ ಸವಾವನಾಜ ೋ ದ್ರವಜರ್ರಾಂಸುದಾ| 

14093090c ಜಗಾಮಾದಶ್ವನಂ ರಾಜನಿವಪಾರಸ ುೋ ಚ ಯಯುಗೃವಹಾನ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿದು 

ದ್ರವಜಶ ರೋಷ್ಿರಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಮುಂಗುಸಿಯು ಮಾಯವಾಯಿತು. ವಿಪರರು 

ತಮಮ ತಮಮ ಮನ ಗಳಿಗ  ತ ರಳಿದರು. 

14093091a ಏತತ ುೋ ಸರ್ವಮಾಖ್ಾಾತಂ ಮಯಾ ಪರಪುರಂಜಯ| 
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14093091c ಯದಾಶ್ಚಯವಮಭೂತುಸಿಮನಾವಜಿಮೋಧ ೋ ಮಹಾಕರತೌ|| 

ಪರಪುರಂಜಯ! ಹೋಗ  ಆ ಮಹಾಕರತು ಅಶ್ವಮೋಧದಲಾದಿ 

ಆಶ್ಚಯವದ ಕುರಿತು ಎಲಿರ್ನೂನ ನಾನು ನಿನಗ  ಹ ೋಳಿದ ುೋನ .  

14093092a ನ ವಿಸಮಯಸ ುೋ ನೃಪತ ೋ ಯಜ ೋ ಕಾಯವಃ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14093092c ಋಷ್ಠಕ ೂೋಟಿಸಹಸಾರಣಿ ತಪೋಭಯೋವ ದ್ರರ್ಂ ಗತಾಃ|| 

ನೃಪತ ೋ! ಯಜ್ಞದ ವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡ ದ ಇದರಿಂದ ನಿೋನು 

ವಿಸಮಯನಾಗಬ ೋಕಾಗಿಲಿ. ಏಕ ಂದರ  ಸಹಸರ ಕ ೂೋಟಿಗಟಟಲ  ಋಷ್ಠಗಳು 

ತಪಸಿಸನಿಂದಲ ೋ ದ್ರರ್ಕ ಕ ಹ ೂೋಗಿದಾುರ . 

14093093a ಅದ ೂರೋಹಃ ಸರ್ವಭೂತ ೋಷ್ು ಸಂತ ೂೋಷ್ಃ ಶ್ೋಲಮಾಜವರ್ಮ್| 

14093093c ತಪೋ ದಮಶ್ಚ ಸತಾಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ೋತ್ ಸಮಂ ಮತಮ್|| 

ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ದ ೂರೋಹವಿಲಿದ ೋ ಇರುರ್ುದು, 

ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ರಂದ್ರರುರ್ುದು, ಶ್ೋಲ, ಸರಳತ , ತಪಸುಸ, ಇಂದ್ರರಯ ನಿಗರಹ, 

ಸತಾ, ಮತುು ದಾನ ಎವ ಲಿರ್ೂ ಸಮ ಎನುನರ್ ಮತವಿದ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ನಕುಲಾಖ್ಾಾನ ೋ 

ತ್ರನರ್ತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ನಕುಲಾಖ್ಾಾನ 

ಎನುನರ್ ತ ೂಂಭತೂಮರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೯೪ 
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ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅಶ್ವಮೋಧರ್ನುನ ಮುಂಗುಸಿಯು ಏಕ  ನಿಂದ್ರಸಿತು ಎಂದು 

ಜನಮೋಜಯನು ಕ ೋಳಲು ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಅರ್ನಿಗ  ಶ್ಕರನ 

ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವಿಪರರು ಅಹಂಸಾವಿಧಿಯ ಕುರಿತು ಹ ೋಳಿದುದರ 

ಉದಾಹರಣ ಯನಿನತುು ಯಜ್ಞವಿಧಿ-ಫಲಗಳ ಕುರಿತು ಹ ೋಳಿದುದು (೧-

೩೪). 

14094001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ 

14094001a ಯಜ ೋ ಸಕಾು ನೃಪತಯಸುಪಃಸಕಾು ಮಹಷ್ವಯಃ| 

14094001c ಶಾಂತ್ರ್ಾರ್ಸಿತಾ ವಿಪಾರಃ ಶ್ಮೋ ದಮ ಇತ್ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪರಭ ೂೋ! ನೃಪತ್ಗಳು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 

ಆಸಕುರಾಗಿರುತಾುರ . ಮಹಷ್ಠವಗಳು ತಪಸಿಸನಲ್ಲಿ ಆಸಕುರಾಗಿರುತಾುರ . 

ವಿಪರರು ಶ್ಮ-ದಮಗಳ ಂದು ಶಾಂತ್ಯಲಿ್ಲರಲು ಆಸಕುರಾಗಿರುತಾುರ . 

14094002a ತಸಾಮದಾಜ್ಞಫಲ ೈಸುುಲಾಂ ನ ಕಿಂ ಚಿದ್ರಹ ವಿದಾತ ೋ| 

14094002c ಇತ್ ಮೋ ರ್ತವತ ೋ ಬುದ್ರಧಸುಥಾ ಚ ೈತದಸಂಶ್ಯಮ್|| 

ಆದುದರಿಂದ ಯಜ್ಞ ಫಲಕ ಕ ಸಮನಾದುದು ಯಾರ್ುದೂ ಇಲಿವ ಂದು 

ತ್ಳಿಯುತುದ . ಇದ ೋ ನನನ ಅಭಪಾರಯರ್ೂ ಆಗಿದ . ಅದರಲ್ಲಿ ನನಗ  

ಸಂದ ೋಹವ ೋನೂ ಕಾಣುತ್ುಲಿ. 

14094003a ಯಜ ೈರಿಷಾಟಾ ಹ ಬಹವೋ ರಾಜಾನ ೂೋ ದ್ರವಜಸತುಮ| 

14094003c ಇಹ ಕಿೋತ್ವಂ ಪರಾಂ ಪಾರಪಾ ಪ ರೋತಾ ಸವಗವಮಿತ ೂೋ ಗತಾಃ|| 
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ದ್ರವಜಸತುಮ! ಯಜ್ಞ-ಇಷ್ಠಟಗಳಿಂದಲ ೋ ಅನ ೋಕ ರಾಜರು ಇಲ್ಲಿ 

ಕಿೋತ್ವಯನೂನ ಮರಣಾನಂತರ ಪರಮ ಸವಗವರ್ನೂನ ಪಡ ದ್ರರುತಾುರ . 

14094004a ದ ೋರ್ರಾಜಃ ಸಹಸಾರಕ್ಷಃ ಕರತುಭಭೂವರಿದಕ್ಷ್ಣ ೈಃ| 

14094004c ದ ೋರ್ರಾಜಾಂ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಪಾರಪುವಾನಖಿಲಂ ವಿಭುಃ|| 

ಭೂರಿದಕ್ಷ್ಣಗಳಿಂದ ಯುಕುವಾದ ಕರತುಗಳ ಮೂಲಕವ ೋ ವಿಭು 

ಸಹಸಾರಕ್ಷ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ದ ೋರ್ರಾಜನು ಅಖಿಲ ದ ೋರ್ರಾಜಾರ್ನುನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಂಡಿದಾುನ . 

14094005a ಯಥಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋ ರಾಜಾ ಭೋಮಾಜುವನಪುರಃಸರಃ| 

14094005c ಸದೃಶ  ೋ ದ ೋರ್ರಾಜ ೋನ ಸಮೃದಾಧಾ ವಿಕರಮೋಣ ಚ|| 

ದ ೋರ್ರಾಜನ ಸದೃಶ್ನಾದ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೂ ಕೂಡ 

ಭೋಮಾಜುವನರನುನ ಮುಂದ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ವಿಕರಮದ್ರಂದ 

ಸಮೃದಧವಾದ ಅಶ್ವಮೋಧ ಯಾಗರ್ನುನ ಪೂರ ೈಸಿದನು. 

14094006a ಅರ್ ಕಸಾಮತಸ ನಕುಲ ೂೋ ಗಹವಯಾಮಾಸ ತಂ ಕರತುಮ್| 

14094006c ಅಶ್ವಮೋಧಂ ಮಹಾಯಜ್ಞಂ ರಾಜ್ಞಸುಸಾ ಮಹಾತಮನಃ|| 

ಆದರೂ ಮಹಾತಮ ರಾಜನ ಆ ಕರತು ಅಶ್ವಮೋಧ ಮಹಾಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮುಂಗುಸಿಯು ಏಕ  ನಿಂದ್ರಸಿತು?” 

14094007 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14094007a ಯಜ್ಞಸಾ ವಿಧಿಮಗರಾಂ ವ ೈ ಫಲಂ ಚ ೈರ್ ನರಷ್ವಭ| 



807 

 

14094007c ಗದತಃ ಶ್ೃಣು ಮೋ ರಾಜನಾಥಾರ್ದ್ರಹ ಭಾರತ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನರಷ್ವಭ! ಭಾರತ! ರಾಜನ್! ಈಗ 

ನಾನು ಯಜ್ಞದ ಶ ರೋಷ್ಿ ವಿಧಿಗಳನೂನ ಫಲಗಳನೂನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳು! 

14094008a ಪುರಾ ಶ್ಕರಸಾ ಯಜತಃ ಸರ್ವ ಊಚುಮವಹಷ್ವಯಃ| 

14094008c ಋತ್ವಕ್ಷು ಕಮವರ್ಾಗ ರೋಷ್ು ವಿತತ ೋ ಯಜ್ಞಕಮವಣಿ|| 

ಹಂದ  ಶ್ಕರನು ಯಜಿಸುತ್ುರುವಾಗ ಸರ್ವ ಮಹಷ್ಠವಗಳೂ 

ಮಂತರಗಳನುನ ಉಚಚರಿಸುತ್ುದುರು. ಋತ್ವಕರು ತಮಮ ತಮಮ 

ಕಮವಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಾಗರರಾಗಿದುರು ಮತುು ಯಜ್ಞಕಮವಗಳು ವಿದುಾಕುವಾಗಿ 

ನಡ ಯುತ್ುದುರ್ು. 

14094009a ಹೂಯಮಾನ ೋ ತಥಾ ರ್ಹೌನ ಹ ೂೋತ ರೋ ಬಹುಗುಣಾನಿವತ ೋ| 

14094009c ದ ೋವ ೋಷಾವಹೂಯಮಾನ ೋಷ್ು ಸಿಾತ ೋಷ್ು ಪರಮಷ್ಠವಷ್ು|| 

ಪರಮಋಷ್ಠಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ರುವಾಗ ಉತುಮ ಗುಣಯುಕು 

ಆಹುತ್ಗಳನುನ ಅಗಿನಯಲ್ಲಿ ಹ ೂೋಮಮಾಡುತ್ುದುರು ಮತುು 

ದ ೋರ್ತ ಗಳನುನ ಮಂತರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಹಾವನಿಸುತ್ುದುರು. 

14094010a ಸುಪರತ್ೋತ ೈಸುದಾ ವಿಪ ೈಃ ಸಾವಗಮೈಃ ಸುಸವನ ೈನೃವಪ| 

14094010c ಅಶಾರಂತ ೈಶಾಚಪ ಲರ್ುಭರಧಿಯುವರ್ೃಷ್ಭ ೈಸುಥಾ|| 

ನೃಪ! ಸುಪರತ್ೋತ ವಿಪರರು ಸುಸವರವಾಗಿ ಆಗಮ ಮಂತರಗಳನುನ 

ಹ ೋಳುತ್ುದುರು. ರ್ೃಷ್ಭರಂತ್ದು ಅಧಿಯುವಗಳು ಸವಲಪರ್ೂ 
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ಆಯಾಸಗ ೂಳುುತ್ುರಲ್ಲಲಿ. 

14094011a ಆಲಂಭಸಮಯೋ ತಸಿಮನಗೃಹೋತ ೋಷ್ು ಪಶ್ುಷ್ವರ್| 

14094011c ಮಹಷ್ವರ್ೋ ಮಹಾರಾಜ ಸಂಬಭೂರ್ುಃ ಕೃಪಾನಿವತಾಃ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಆಲಂಬಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಶ್ುಗಳನುನ ಹಡಿದುಕ ೂಂಡು 

ಬರುವಾಗ ಮಹಷ್ಠವಗಳು ಕೃಪಾನಿವತರಾದರು. 

14094012a ತತ ೂೋ ದ್ರೋನಾನಪಶ್ ನುೃಷಾಟಾ ಋಷ್ಯಸ ುೋ ತಪೋಧನಾಃ| 

14094012c ಊಚುಃ ಶ್ಕರಂ ಸಮಾಗಮಾ ನಾಯಂ ಯಜ್ಞವಿಧಿಃ ಶ್ುಭಃ|| 

ಆಗ ದ್ರೋನ ಪಶ್ುಗಳನುನ ನ ೂೋಡಿ ತಪೋಧನ ಋಷ್ಠಗಳು ಒಂದಾಗಿ 

ಶ್ಕರನಿಗ  ಈ ಯಜ್ಞವಿಧಿಯು ಶ್ುಭರ್ಲಿ ಎಂದು ಹ ೋಳಿದರು. 

14094013a ಅಪವಿಜಾನಮೋತತ ುೋ ಮಹಾಂತಂ ಧಮವಮಿಚಚತಃ| 

14094013c ನ ಹ ಯಜ ೋ ಪಶ್ುಗಣಾ ವಿಧಿದೃಷಾಟಃ ಪುರಂದರ|| 

“ಪುರಂದರ! ಈ ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ಮಹಾಧಮವರ್ನುನ ಇಚಿೆಸಿರುವ . 

ಆದರ  ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪಶ್ುಬಲ್ಲಯನುನ ವ ೋದಗಳಲ್ಲಿ ನಾರ್ು ಕಂಡಿಲಿ. 

14094014a ಧಮೋವಪಘಾತಕಸ ುಾೋಷ್ ಸಮಾರಂಭಸುರ್ ಪರಭ ೂೋ| 
14094014c ನಾಯಂ ಧಮವಕೃತ ೂೋ ಧಮೋವ ನ ಹಂಸಾ ಧಮವ ಉಚಾತ ೋ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ನಿನನ ಈ ಸಮಾರಂಭರ್ು ಧಮವಘಾತುಕವಾದುದು. ಇದು 

ಧಮವಕಾಯವರ್ಲಿ. ಹಂಸ ಯು ಎಂದೂ ಧಮವ ಎನಿಸಿಕ ೂಳುುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14094015a ಆಗಮೋನ ೈರ್ ತ ೋ ಯಜ್ಞಂ ಕುರ್ವಂತು ಯದ್ರ ಹ ೋಚಚಸಿ| 
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14094015c ವಿಧಿದೃಷ ಟೋನ ಯಜ ೋನ ಧಮವಸ ುೋ ಸುಮಹಾನಿವ ೋತ್|| 

ನಿೋನು ಇಚಿೆಸುವ ಯಾದರ  ಈ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಆಗಮಗಳ 

ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೋ ಮಾಡಲ್ಲ. ವ ೋದಗಳಲ್ಲಿ ಹ ೋಳಿರುರ್ ವಿಧಿಯಂತ  

ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡಿದರ  ನಿನಗ  ಮಹಾಧಮವರ್ುಂಟಾಗುತುದ . 

14094016a ಯಜ ಬೋಜ ೈಃ ಸಹಸಾರಕ್ಷ ತ್ರರ್ಷ್ವಪರಮೋಷ್ಠತ ೈಃ| 

14094016c ಏಷ್ ಧಮೋವ ಮಹಾನಶಕರ ಚಿಂತಾಮಾನ ೂೋಽಧಿಗಮಾತ ೋ|| 

ಸಹಸಾರಕ್ಷ! ಮೂರುರ್ಷ್ವಗಳು ಹಳ ಯದಾಗಿರುರ್ ಬೋಜಗಳಿಂದ 

ಯಜ್ಞಮಾಡು. ಶ್ಕರ! ಇದರಿಂದ ನಿನಗ  ಮಹಾ ಧಮವರ್ು 

ದ ೂರ ಯುತುದ .” 

14094017a ಶ್ತಕರತುಸುು ತದಾವಕಾಮೃಷ್ಠಭಸುತುಾದಶ್ವಭಃ| 

14094017c ಉಕುಂ ನ ಪರತ್ಜಗಾರಹ ಮಾನಮೋಹರ್ಶಾನುಗಃ|| 

ಆದರ  ಮಾನಮೋಹರ್ಶಾನುಗನಾದ ಶ್ತಕರತುವಾದರ ೂೋ 

ತತುಾದಶ್ೋವ ಋಷ್ಠಗಳ ಆ ಮಾತನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಲ್ಲಲ.ಿ 

14094018a ತ ೋಷಾಂ ವಿವಾದಃ ಸುಮಹಾನಞಜ ೋ ಶ್ಕರಮಹಷ್ಠವಣಾಮ್| 

14094018c ಜಂಗಮೈಃ ಸಾಾರ್ರ ೈವಾವಪ ಯಷ್ಟರ್ಾಮಿತ್ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಜಂಗಮ ಪಾರಣಿಗಳಿಂದ ಅರ್ವಾ ಸಾಾರ್ರ ಬೋಜಗಳಿಂದ 

ಯಜ್ಞಮಾಡಬ ೋಕ ಂದು ಶ್ಕರ ಮತುು ಮಹಷ್ಠವಗಳ ಅತ್ದ ೂಡಡ 

ವಿವಾದವ ೋ ನಡ ಯಿತು. 
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14094019a ತ ೋ ತು ಖಿನಾನ ವಿವಾದ ೋನ ಋಷ್ಯಸುತುಾದಶ್ವನಃ| 

14094019c ತತಃ ಸಂಧಾಯ ಶ್ಕ ರೋಣ ಪಪರಚುಚನೃವಪತ್ಂ ರ್ಸುಮ್|| 

ಆ ವಿವಾದದ್ರಂದ ಖಿನನರಾದ ತತುಾದಶ್ವ ಋಷ್ಠಗಳು ಶ್ಕರನ ೂಡಗೂಡಿ 

ನೃಪತ್ ರ್ಸು64ರ್ನುನ ಕ ೋಳಿದರು: 

14094020a ಮಹಾಭಾಗ ಕರ್ಂ ಯಜ ೋಷಾವಗಮೋ ನೃಪತ ೋ ಸೃತಃ| 

14094020c ಯಷ್ಟರ್ಾಂ ಪಶ್ುಭಮೋವಧ ಾೈರಥ ೂೋ ಬೋಜ ೈರಜ ೈರಪ|| 

“ಮಹಾಭಾಗ! ನೃಪತ ೋ! ಆಗಮಗಳ ಪರಕಾರ ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಹ ೋಗ  

ಮಾಡಬ ೋಕು? ಪಶ್ುಗಳ ಮೋಧದ್ರಂದಲ ೂೋ ಅರ್ವಾ 

ಬೋಜರಸಗಳಿಂದಲ ೂೋ?” 

14094021a ತಚುಚೂತಾವ ತು ರ್ಚಸ ುೋಷಾಮವಿಚಾಯವ ಬಲಾಬಲಮ್| 

14094021c ಯಥ ೂೋಪನಿೋತ ೈಯವಷ್ಟರ್ಾಮಿತ್ ಪರೋವಾಚ ಪಾಥಿವರ್ಃ|| 

ಆ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಮಾತ್ನ ಬಲಾಬಲಗಳನುನ ವಿಚಾರಿಸದ ಯೋ 

ಪಾಥಿವರ್ ರ್ಸುರ್ು “ಯಾವಾಗ ಏನು ದ ೂರಕುತುದ ರ್ೋ ಅದರಿಂದ 

ಯಜ್ಞಮಾಡಬ ೋಕು!” ಎಂದುಬಟಟನು. 

14094022a ಏರ್ಮುಕಾುಾ ಸ ನೃಪತ್ಃ ಪರವಿವ ೋಶ್ ರಸಾತಲಮ್| 

14094022c ಉಕ ುಾೋಹ ವಿತರ್ಂ ರಾಜಂಶ ಚೋದ್ರೋನಾಮಿೋಶ್ವರಃ ಪರಭುಃ|| 

ರಾಜನ್! ಈ ಸುಳುನುನ ಹ ೋಳಿದುದಕಾಕಗಿ ಹಾಗ  ಹ ೋಳಿದ ನೃಪತ್ 

 
64 ರ್ಸು ಉಪರಿಚರ. 
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ಚ ೋದ್ರಗಳ ರಾಜ ಪರಭುರ್ು ರಸಾತಲರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು65. 

14094023a ಅನಾಾರ್ೋಪಗತಂ ದರರ್ಾಮತ್ೋತಂ ರ್ೋ ಹಾಪಂಡಿತಃ| 

14094023c ಧಮಾವಭಕಾಂಕ್ಷ್ೋ ಯಜತ ೋ ನ ಧಮವಫಲಮಶ್ುನತ ೋ|| 

ಅನಾಾಯದ್ರಂದ ಪಡ ದ ಧನರ್ನುನ ಧಮಾವಕಾಂಕ್ಷ್ಯಾದ ಯಾರ್ 

ಅಪಂಡಿತನು ಯಜ್ಞಮಾಡುತಾುನ ೂೋ ಅರ್ನಿಗ  ಫಲರ್ು ಲಭಸುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14094024a ಧಮವವ ೈತಂಸಿಕ ೂೋ ಯಸುು ಪಾಪಾತಾಮ ಪುರುಷ್ಸುಥಾ| 

14094024c ದದಾತ್ ದಾನಂ ವಿಪ ರೋಭ ೂಾೋ ಲ ೂೋಕವಿಶಾವಸಕಾರಕಮ್|| 

ಜನರಿಂದ ಹ ೂಗಳಿಸಿಕ ೂಳುಲು ತ ೂೋರಿಕ ಯ ಧಮವಕಾಯವಗಳನುನ 

ಮಾಡುರ್ ಪಾಪಾತಮ ಪುರುಷ್ನು ಲ ೂೋಕದ ಜನರಿಂದ ವಿಶಾವಸರ್ನುನ 

ಗಳಿಸಿಕ ೂಳುಲು ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ದಾನಮಾಡುತಾುನ . 

14094025a ಪಾಪ ೋನ ಕಮವಣಾ ವಿಪರೋ ಧನಂ ಲಬಾಧಾ ನಿರಂಕುಶ್ಃ| 

14094025c ರಾಗಮೋಹಾನಿವತಃ ಸ ೂೋಽಂಂತ ೋ ಕಲುಷಾಂ ಗತ್ಮಾಪುನತ ೋ|| 

ಪಾಪಕಮವಗಳಿಂದ ಧನರ್ನುನ ಸಂಪಾದ್ರಸಿ ಸ ವೋಚಾೆಪರರ್ೃತುನಾಗಿ 

 
65 ಇದರ ನಂತರ ಭಾರತದಶ್ವನದಲ್ಲ ಿಈ ಶ  ೋಿಕವಿದ : ತಸಾಮನನ ವಾಚಾಂ ಹ ಾೋಕ ೋನ 

ಬಹುಜ ೋನಾಪ ಸಂಶ್ಯೋ| ಪರಜಾಪತ್ಮಪಾಹಾಯ ಸವಯಂಭುರ್ಮೃತ ೋ ಪರಭುಮ್|| 

ಅಥಾವತ್ ಆದುದರಿಂದ ಶಾಸರ ವಿಷ್ಯದಲ್ಲ ಿಯಾರ್ುದಾದರೂ 

ಸಂದ ೋಹರ್ುಂಟಾದರ  ಅನ ೋಕ ಶಾಸರಗಳನುನ ತ್ಳಿದರ್ನಾಗಿದುರೂ ಪರಭುವಾದ 

ಸವಯಂಭು ಪರಜಾಪತ್ಯನುನ ಬಟುಟ ಬ ೋರ  ಯಾರೂ ವಿವ ೋಚಿಸದ ೋ ನಿಣವಯರ್ನುನ 

ಹ ೋಳಿಬಡಬಾರದು. 
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ರಾಗಮೋಹತನಾಗಿ ಜಿೋವಿಸುರ್ ವಿಪರನು ಅಂತಾದಲ್ಲಿ ಕಲುಷ್ಗತ್ಯನ ನೋ 

ಪಡ ಯುತಾುನ . 

14094026a ತ ೋನ ದತಾುನಿ ದಾನಾನಿ ಪಾಪ ೋನ ಹತಬುದ್ರಧನಾ| 

14094026c ತಾನಿ ಸತುಾಮನಾಸಾದಾ ನಶ್ಾಂತ್ ವಿಪುಲಾನಾಪ|| 

ಬುದ್ರಧಯನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಪಾಪಯು ಕ ೂಟಟ ದಾನಗಳು ಸತುಾಗಳನುನ 

ಪಡ ಯದ ೋ ವಿಪುಲವಾಗಿದುರೂ ನಾಶ್ವಾಗುತುವ . 

14094027a ತಸಾಾಧಮವಪರರ್ೃತುಸಾ ಹಂಸಕಸಾ ದುರಾತಮನಃ| 

14094027c ದಾನ ೋ ನ ಕಿೋತ್ವಭವರ್ತ್ ಪ ರೋತಾ ಚ ೋಹ ಚ ದುಮವತ ೋಃ|| 

ಆ ಅಧಮವಪರರ್ೃತ್ುಯ ದುರಾತಮ ಹಂಸಕನ ದಾನದ್ರಂದ ಆ 

ದುಮವತ್ಗ  ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ವಾ ಮರಣದ ನಂತರ ಕಿೋತ್ವಯು 

ದ ೂರಕುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14094028a ಅಪ ಸಂಚಯಬುದ್ರಧಹವ ಲ ೂೋಭಮೋಹರ್ಶ್ಂಗತಃ| 

14094028c ಉದ ವೋಜಯತ್ ಭೂತಾನಿ ಹಂಸಯಾ ಪಾಪಚ ೋತನಃ|| 

ಧನರ್ನುನ ಸಂಗರಹಸುರ್ ಬುದ್ರಧಯುಳು ಪಾಪಚ ೋತನನು 

ಲ ೂೋಭಮೋಹರ್ಶ್ಕ ಕ ಬಂದು ಪಾರಣಿಗಳನುನ ಹಂಸ ಯಿಂದ 

ಉದ ವೋಗಗ ೂಳಿಸುತಾುನ . 

14094029a ಏರ್ಂ ಲಬಾಧಾ ಧನಂ ಲ ೂೋಭಾದಾಜತ ೋ ರ್ೋ ದದಾತ್ ಚ| 

14094029c ಸ ಕೃತಾವ ಕಮವಣಾ ತ ೋನ ನ ಸಿಧಾತ್ ದುರಾಗಮಾತ್|| 
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ಲ ೂೋಭದ್ರಂದ ಹೋಗ  ಸಂಪಾದ್ರಸಿದ ಧನದ್ರಂದ ಯಾರು ಯಜ್ಞಗಳನುನ 

ಮಾಡುತಾುನ ೂೋ ಅರ್ವಾ ದಾನನಿೋಡುತಾುನ ೂೋ ಅರ್ನಿಗ  

ಕ ಟಟದಾರಿಯಿಂದ ಆ ಧನರ್ು ಬಂದ್ರರುರ್ುದರಿಂದ, ಆ ಯಜ್ಞ-ದಾನಗಳ 

ಸಿದ್ರಧಯಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ.   

14094030a ಉಂಚಂ ಮೂಲಂ ಫಲಂ ಶಾಕಮುದಪಾತರಂ ತಪೋಧನಾಃ| 

14094030c ದಾನಂ ವಿಭರ್ತ ೂೋ ದತಾುಾ ನರಾಃ ಸವಯಾವಂತ್ ಧಮಿವಣಃ|| 

ಧಾನಾ, ಗ ಡ ಡ-ಗ ಣಸುಗಳು, ಫಲ, ಜಲಪಾತ ರ ಇರ್ುಗಳನೂನ ತಮಮ ಶ್ಕಿುಗ  

ಅನುಗುಣವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿ ತಪೋಧನರು ಸವಗವಕ ಕ ಹ ೂೋಗುತಾುರ . 

14094031a ಏಷ್ ಧಮೋವ ಮಹಾಂಸಾಯಗ ೂೋ ದಾನಂ ಭೂತದಯಾ ತಥಾ| 

14094031c ಬರಹಮಚಯವಂ ತಥಾ ಸತಾಮನುಕ ೂರೋಶ  ೋ ಧೃತ್ಃ ಕ್ಷಮಾ| 

14094031e ಸನಾತನಸಾ ಧಮವಸಾ ಮೂಲಮೋತತ್ ಸನಾತನಮ್|| 

ಇದ ೋ ಧಮವ. ಮಹಾತಾಾಗ. ದಾನ ಮತುು ಭೂತದಯ. ಇದ ೋ 

ಬರಹಮಚಯವ, ಸತಾ, ಅನುಕ ೂರೋಶ್, ಧೃತ್ ಮತುು ಕ್ಷಮ. ಸನಾತನ 

ಧಮವದ ಸನಾತನ ಮೂಲವ ೋ ಇದು. 

14094032a ಶ್ ರಯಂತ ೋ ಹ ಪುರಾ ವಿಪಾರ ವಿಶಾವಮಿತಾರದರ್ೋ ನೃಪಾಃ| 

14094032c ವಿಶಾವಮಿತ ೂರೋಽಸಿತಶ ೈರ್ ಜನಕಶ್ಚ ಮಹೋಪತ್ಃ| 

14094032e ಕಕ್ಷಸ ೋನಾಷ್ಠಟವಷ ೋಣೌ ಚ ಸಿಂಧುದ್ರವೋಪಶ್ಚ ಪಾಥಿವರ್ಃ|| 

ವಿಪರರ ೋ! ಹಂದ  ವಿಶಾವಮಿತಾರದ್ರ ನೃಪರು ಹೋಗ ಯೋ ಸಿದ್ರಧಪಡ ದರ ಂದು 

ಕ ೋಳಿದ ುೋವ . ವಿಶಾವಮಿತರ, ಅಸಿತ, ಮಹೋಪತ್ ಜನಕ, ಕಕ್ಷಸ ೋನ 
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ಆಷ್ಠಟವಷ ೋಣ, ಮತುು ಪಾಥಿವರ್ ಸಿಂಧುದ್ರವೋಪ. 

14094033a ಏತ ೋ ಚಾನ ಾೋ ಚ ಬಹರ್ಃ ಸಿದ್ರಧಂ ಪರಮಿಕಾಂ ಗತಾಃ| 

14094033c ನೃಪಾಃ ಸತ ಾೈಶ್ಚ ದಾನ ೈಶ್ಚ ನಾಾಯಲಬ ಧೈಸುಪೋಧನಾಃ|| 

ಇರ್ರು ಮತುು ಇನೂನ ಅನ ೋಕ ಇತರ ನೃಪ ತಪೋಧನರು 

ಸತಾನಿಷ್ಟರಾಗಿ ನಾಾಯವಾಗಿ ಪಡ ದುದನುನ ದಾನರ್ನಿನತುು ಪರಮ 

ಸಿದ್ರಧಯನುನ ಪಡ ದರು. 

14094034a ಬಾರಹಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಯಾ ವ ೈಶಾಾಃ ಶ್ ದಾರ ಯೋ ಚಾಶ್ರತಾಸುಪಃ| 

14094034c ದಾನಧಮಾವಗಿನನಾ ಶ್ುದಾಧಸ ುೋ ಸವಗವಂ ಯಾಂತ್ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಬಾರಹಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಯ, ವ ೈಶ್ಾ ಮತುು ಶ್ ದರರು ಯಾರ ೋ 

ತಪಸಸನಾನಚರಿಸಿ ಧಾನಧಮವವ ಂಬ ಅಗಿನಯಿಂದ ಶ್ುದಧರಾಗಿ ಸವಗವಕ ಕ 

ಹ ೂೋಗುತಾುರ .” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ 

ಹಂಸಾಮಿಶ್ರಧಮವನಿಂದಾಯಾಂ ಚತುನವರ್ತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಹಂಸಾಮಿಶ್ರಧಮವನಿಂದಾ ಎನುನರ್ ತ ೂಂಭತಾನಲಕನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೯೫ 

ಅಗಸಯ ಯಾಗ 
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ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮನಿಶ್ಚಯರ್ು ಹ ೋಗಾಗುತುದ  ಎಂದು 

ಜನಮೋಜಯನು ಕ ೋಳಲು ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಅಗಸಯನ ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಉದಾಹರಣ ಯನಾನಗಿ ರ್ಣಿವಸಿದುದು (೧-೩೬). 

14095001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ 

14095001a ಧಮಾವಗತ ೋನ ತಾಾಗ ೋನ ಭಗರ್ನಸರ್ವಮಸಿು ಚ ೋತ್| 

14095001c ಏತನ ೀ ಸರ್ವಮಾಚಕ್ಷಾ ಕುಶ್ಲ ೂೋ ಹಾಸಿ ಭಾಷ್ಠತುಮ್|| 

ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭಗರ್ನ್! ಧಮವದ್ರಂದ 

ಗಳಿಸಿದುದನುನ ತಾಾಗಮಾಡುರ್ುದ ೋ ಸರ್ವರ್ು ಎಂದಾದರ  ಅದರ 

ಕುರಿತು ನನಗ  ಎಲಿರ್ನೂನ ಹ ೋಳು. ಹ ೋಳುರ್ುದರಲ್ಲಿ ನಿೋನು 

ಕುಶ್ಲನಾಗಿದ್ರುೋಯ! 

14095002a ತತ ೂೋಂಚರ್ೃತ ುೋಯವದವೃತುಂ ಸಕುುದಾನ ೋ ಫಲಂ ಮಹತ್| 

14095002c ಕಥಿತಂ ಮೋ ಮಹದಬೂಹಮಂಸುರ್ಾಮೋತದಸಂಶ್ಯಮ್|| 

ಬರಹಮನ್! ಉಂಚರ್ೃತ್ುಯ ಬಾರಹಮಣನು ಹಟಟನುನ ದಾನಮಾಡಿ 

ಎಂರ್ಹ ಮಹಾಫಲರ್ನುನ ಪಡ ದನು ಎಂಬ ವಿಷ್ಯರ್ನುನ ನನಗ  

ಹ ೋಳಿದ . ನಿೋನು ಹ ೋಳಿದುದರಲ್ಲಿ ಯಾರ್ ಸಂಶ್ಯರ್ೂ ಇಲಿ. 

14095003a ಕರ್ಂ ಹ ಸರ್ವಯಜ ೋಷ್ು ನಿಶ್ಚಯಃ ಪರಮೋ ಭವ ೋತ್| 

14095003c ಏತದಹವಸಿ ಮೋ ರ್ಕುುಂ ನಿಖಿಲ ೋನ ದ್ರವಜಷ್ವಭ|| 

ಆದರ  ಸರ್ವಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮ ನಿಶ್ಚಯರ್ು ಹ ೋಗಾಗುತುದ ? 
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ದ್ರವಜಷ್ವಭ! ಇದರ ಕುರಿತು ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ನನಗ  ಹ ೋಳಬ ೋಕು.” 

14095004 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14095004a ಅತಾರಪುಾದಾಹರಂತ್ೋಮಮಿತ್ಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್| 

14095004c ಅಗಸಯಸಾ ಮಹಾಯಜ ೋ ಪುರಾರ್ೃತುಮರಿಂದಮ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅರಿಂದಮ! ಇದರ ಕುರಿತಾಗಿ ಹಂದ  

ನಡ ದ ಅಗಸಯನ ಮಹಾಯಜ್ಞದ ಪುರಾತನ ಇತ್ಹಾಸರ್ನುನ 

ಉದಾಹರಿಸುತಾುರ . 

14095005a ಪುರಾಗಸ ೂಯೋ ಮಹಾತ ೋಜಾ ದ್ರೋಕ್ಷ್ಾಂ ದಾವದಶ್ವಾಷ್ಠವಕಿೋಮ್| 

14095005c ಪರವಿವ ೋಶ್ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವಭೂತಹತ ೋ ರತಃ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಹಂದ  ಸರ್ವಭೂತಹತದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದು 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಅಗಸಯನು ಹನ ನರಡು ರ್ಷ್ವಗಳ ದ್ರೋಕ್ಷ್ ಯನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

14095006a ತತಾರಗಿನಕಲಾಪ ಹ ೂೋತಾರ ಆಸನಸತ ರೋ ಮಹಾತಮನಃ| 

14095006c ಮೂಲಾಹಾರಾ ನಿರಾಹಾರಾಃ ಸಾಶ್ಮಕುಟಾಟ ಮರಿೋಚಿಪಾಃ|| 

ಆ ಮಹಾತಮನ ಸತರದಲ್ಲಿ ಗ ಡ ು-ಗ ಣಸುಗಳನ ನೋ ತ್ನುನರ್, 

ನಿರಾಹಾರಿಗಳಾದ, ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಕುಟಿಟ ತಯಾರಿಸಿದ ಆಹಾರರ್ನುನ 

ಸ ೋವಿಸುರ್ ಮತುು ಸೂಯವನ ಕಿರಣಗಳನ ನೋ ಪಾನಮಾಡುರ್ ಅಗಿನಕಲಪ 

ಹ ೂೋತಾರರಿದುರು. 
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14095007a ಪರಿರ್ೃಷ್ಠಟಕಾ ವ ೈರ್ಸಿಕಾಃ ಸಂಪರಕ್ಷ್ಾಲಾಸುಥ ೈರ್ ಚ| 

14095007c ಯತರ್ೋ ಭಕ್ಷರ್ಶಾಚತರ ಬಭೂರ್ುಃ ಪಯವರ್ಸಿಾತಾಃ|| 

ಅಲ್ಲಿ ಪರಿರ್ೃಷ್ಠಟಕರೂ66, ವ ೈಘಾಸಿಕರೂ67, ಸಂಪರಕ್ಷ್ಾಲಕರೂ, 

ಯತ್ಗಳೂ, ಭಕ್ಷುಗಳೂ ಸ ೋರಿದುರು. 

14095008a ಸವ ೋವ ಪರತಾಕ್ಷಧಮಾವಣ ೂೋ ಜಿತಕ ೂರೋಧಾ ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯಾಃ| 

14095008c ದಮೋ ಸಿಾತಾಶ್ಚ ತ ೋ ಸವ ೋವ ದಂಭಮೋಹವಿರ್ಜಿವತಾಃ|| 

ಎಲಿರೂ ಪರತಾಕ್ಷಧಮವರ್ನುನ ಪಾಲ್ಲಸುತು ಜಿತಕ ೂರೋಧರೂ 

ಜಿತ ೋಂದ್ರರಯರೂ ಆಗಿದುರು. ಎಲಿರೂ ದಂಭ-ಮೋಹಗಳನುನ ತ ೂರ ದು 

ದಮದಲ್ಲಿಯೋ ನಿರತರಾಗಿದುರು. 

14095009a ರ್ೃತ ುೋ ಶ್ುದ ಧೋ ಸಿಾತಾ ನಿತಾಮಿಂದ್ರರಯೈಶಾಚಪಾವಾಹತಾಃ| 

14095009c ಉಪಾಸತ ೋ ಸಮ ತಂ ಯಜ್ಞಂ ಭುಂಜಾನಾಸ ುೋ ಮಹಷ್ವಯಃ|| 

ನಿತಾರ್ೂ ಇಂದ್ರರಯಗಳಿಂದ ಬಾಧ ಗ ೂಳುದ್ರದು ಅರ್ರು ಶ್ುದಧ 

ರ್ತವನ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದುರು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ುದು ಆ 

ಮಹಷ್ಠವಗಳು ಅಲ್ಲಿಯೋ ಭ ೂೋಜನಾದ್ರಗಳನುನ ಮಾಡುತ್ುದುರು. 

14095010a ಯಥಾಶ್ಕಾಯ ಭಗರ್ತಾ ತದನನಂ ಸಮುಪಾಜಿವತಮ್| 

14095010c ತಸಿಮನಸತ ರೋ ತು ಯತ್ಕಂ ಚಿದರ್ೋಗಾಂ ತತರ ನಾಭರ್ತ್| 

 
66 ಇತರರು ಆಹಾರರ್ು ಬ ೋಕ ೋ ಎಂದು ಕ ೋಳಿ ಕ ೂಟಟದುನುನ ಮಾತರ ತ್ನುನರ್ರ್ರು. 
67 ಯಜ್ಞಶ್ಷ್ಟವಾದ ಅನನರ್ನುನ ಮಾತರ ತ್ನುನರ್ರ್ರು. 



819 

 

14095010e ತಥಾ ಹಾನ ೋಕ ೈಮುವನಿಭಮವಹಾಂತಃ ಕರತರ್ಃ ಕೃತಾಃ|| 

ಭಗವಾನ್ ಅಗಸಯನು ಆಹಾರರ್ನುನ ಯಥಾಶ್ಕಿುಯಾಗಿ ಸಂಗರಹಸಿದುನು. 

ಆ ಸತರದಲ್ಲಿ ಯಾರ್ುದ ೋ ರಿೋತ್ಯ ಅರ್ೋಗಾ ರ್ಸುುವ ಂಬುದ ೋ ಇರಲ್ಲಲಿ. 

ಹಾಗ  ಅಲ್ಲಿ ಸ ೋರಿದು ಅನ ೋಕ ಮುನಿಗಳು ಮಹಾ ಕರತುಗಳನುನ 

ನಡ ಸಿದರು. 

14095011a ಏರ್ಂವಿಧ ೋಸುಾಗಸಯಸಾ ರ್ತವಮಾನ ೋ ಮಹಾಧಿರ ೋ| 

14095011c ನ ರ್ರ್ಷ್ವ ಸಹಸಾರಕ್ಷಸುದಾ ಭರತಸತುಮ|| 

ಭರತಸತುಮ! ಈ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಅಗಸಯನ ಮಹಾಧಿರರ್ು ನಡ ಯುತ್ುರಲು 

ಸಹಸಾರಕ್ಷನು ಮಳ ಯನ ನೋ ಸುರಿಸಲ್ಲಲಿ. 

14095012a ತತಃ ಕಮಾವಂತರ ೋ ರಾಜನನಗಸಯಸಾ ಮಹಾತಮನಃ| 

14095012c ಕಥ ೋಯಮಭನಿರ್ೃವತಾು ಮುನಿೋನಾಂ ಭಾವಿತಾತಮನಾಮ್|| 

ರಾಜನ್! ಕಮವಗಳ ಮಧಾದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸುತ್ದು ಆ ಭಾವಿತಾತಮ 

ಮುನಿಗಳು ಮಹಾತಮ ಅಗಸಯನ ಕುರಿತು ಹೋಗ  

ಮಾತನಾಡಿಕ ೂಳುುತ್ುದುರು: 

14095013a ಅಗಸ ೂಯೋ ಯಜಮಾನ ೂೋಽಸೌ ದದಾತಾನನಂ ವಿಮತಸರಃ| 

14095013c ನ ಚ ರ್ಷ್ವತ್ ಪಜವನಾಃ ಕರ್ಮನನಂ ಭವಿಷ್ಾತ್|| 

“ಯಜಮಾನನಾಗಿರುರ್ ಅಗಸಯನು ಮಾತಸಯವವಿಲಿದ ೋ ಅನನರ್ನುನ 

ನಿೋಡುತ್ುದಾುನ . ಪಜವನಾನು ಮಳ ಗರ ಯದ ೋ ಇದುರ  ಆಹಾರರ್ು ಹ ೋಗ  
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ಬ ಳ ಯುತುದ ? 

14095014a ಸತರಂ ಚ ೋದಂ ಮಹದ್ರವಪಾರ ಮುನ ೋದಾವವದಶ್ವಾಷ್ಠವಕಮ್| 

14095014c ನ ರ್ಷ್ಠವಷ್ಾತ್ ದ ೋರ್ಶ್ಚ ರ್ಷಾವಣ ಾೋತಾನಿ ದಾವದಶ್|| 

ವಿಪರರ ೋ! ಮುನಿಯ ಈ ಮಹಾ ಸತರರ್ು ಹನ ನರಡು ರ್ಷ್ವಗಳದುು. 

ದ ೋರ್ ಇಂದರನಾದರೂ ಈ ಹನ ನರಡು ರ್ಷ್ವಗಳೂ ಮಳ ಗರ ಯದ ೋ 

ಇರಬಹುದು. 

14095015a ಏತದಿರ್ಂತಃ ಸಂಚಿಂತಾ ಮಹಷ ೋವರಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14095015c ಅಗಸಯಸಾಾತ್ತಪಸಃ ಕತುವಮಹವಂತಾನುಗರಹಮ್|| 

ಈ ವಿಷ್ಯದ ಕುರಿತು ಆಲ ೂೋಚಿಸಿ ಈ ಮಹಷ್ಠವ ಅತ್ತಪಸಿವ ಧಿೋಮತ 

ಅಗಸಯನಿಗ  ನಿೋರ್ು ಅನುಗರಹಸಬ ೋಕಾಗಿದ .” 

14095016a ಇತ ಾೋರ್ಮುಕ ುೋ ರ್ಚನ ೋ ತತ ೂೋಽಗಸಯಃ ಪರತಾಪವಾನ್| 
14095016c ಪರೋವಾಚ ೋದಂ ರ್ಚ ೂೋ ವಾಗಿೀ ಪರಸಾದಾ ಶ್ರಸಾ ಮುನಿೋನ್|| 

ಹೋಗ  ಅರ್ರು ಹ ೋಳಲು ಪರತಾಪವಾನ್ ವಾಗಿೀ ಅಗಸಯನು 

ಮುನಿಗಳನುನ ಶ್ರಸಾ ರ್ಂದ್ರಸಿ ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

14095017a ಯದ್ರ ದಾವದಶ್ರ್ಷಾವಣಿ ನ ರ್ಷ್ಠವಷ್ಾತ್ ವಾಸರ್ಃ| 

14095017c ಚಿಂತಾಯಜ್ಞಂ ಕರಿಷಾಾಮಿ ವಿಧಿರ ೋಷ್ ಸನಾತನಃ|| 

“ಒಂದುವ ೋಳ  ಈ ಹನ ನರಡು ರ್ಷ್ವಗಳೂ ವಾಸರ್ನು ಮಳ ಗರ ಯದ ೋ 

ಇದುರ  ಚಿಂತಾಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡುತ ುೋನ . ಇದ ೋ ಸನಾತನ 
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ವಿಧಿಯಾಗಿದ . 

14095018a ಯದ್ರ ದಾವದಶ್ರ್ಷಾವಣಿ ನ ರ್ಷ್ಠವಷ್ಾತ್ ವಾಸರ್ಃ| 

14095018c ವಾಾಯಾಮೋನಾಹರಿಷಾಾಮಿ ಯಜಾನನಾಾನತ್ರ್ರತಾನ್|| 

ಒಂದುವ ೋಳ  ಈ ಹನ ನರಡು ರ್ಷ್ವಗಳು ವಾಸರ್ನು ಮಳ ಗರ ಯದ ೋ 

ಇದುರ  ವಾಯುರ್ನ ನೋ ಆಹಾರರ್ನಾನಗಿತುು ಯಜ್ಞರ್ನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸುತ ುೋನ . 

14095019a ಬೋಜಯಜ ೂೋ ಮಯಾಯಂ ವ ೈ ಬಹುರ್ಷ್ವಸಮಾಚಿತಃ| 

14095019c ಬೋಜ ೈಃ ಕೃತ ೈಃ ಕರಿಷ ಾೋ ಚ ನಾತರ ವಿಘೂನೋ ಭವಿಷ್ಾತ್|| 

ಅನ ೋಕ ರ್ಷ್ವಗಳಿಂದ ಸಂಗರಹಸಿಟಿಟರುರ್ ಈ ಬೋಜಗಳಿಂದಲ ೋ 

ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮಾಡುತ ುೋನ . ಬೋಜಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞಕ ಕ ಯಾರ್ುದ ೋ 

ವಿರ್ನರ್ುಂಟಾಗುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14095020a ನ ೋದಂ ಶ್ಕಾಂ ರ್ೃಥಾ ಕತುವಂ ಮಮ ಸತರಂ ಕರ್ಂ ಚನ| 

14095020c ರ್ಷ್ಠವಷ್ಾತ್ೋಹ ವಾ ದ ೋವೋ ನ ವಾ ದ ೋವೋ ಭವಿಷ್ಾತ್|| 

ಆ ದ ೋರ್ನು ಮಳ ಸುರಿಸಲ್ಲ ಅರ್ವಾ ಸುರಿಸದ ೋ ಇರಲ್ಲ, ನನನ ಈ 

ಸತರರ್ನುನ ಮಾತರ ರ್ಾರ್ವವಾಗಿಸಲು ಸಾಧಾವ ೋ ಇಲಿ. 

14095021a ಅರ್ ವಾಭಾರ್ವನಾಮಿಂದರಃ ಕುಯಾವನನ ತ್ವಹ ಕಾಮತಃ| 

14095021c ಸವಯಮಿಂದ ೂರೋ ಭವಿಷಾಾಮಿ ಜಿೋರ್ಯಿಷಾಾಮಿ ಚ ಪರಜಾಃ|| 

ಅರ್ವಾ ಇಂದರನು ನನನ ಈ ಬಯಕ ಯಂತ  ಮಾಡದ್ರದುರ  ಸವಯಂ 
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ನಾನ ೋ ಇಂದರನಾಗಿ ಪರಜ ಗಳ ಜಿೋರ್ರ್ನುನ ರಕ್ಷ್ಸುತ ುೋನ ! 

14095022a ರ್ೋ ಯದಾಹಾರಜಾತಶ್ಚ ಸ ತಥ ೈರ್ ಭವಿಷ್ಾತ್| 

14095022c ವಿಶ ೋಷ್ಂ ಚ ೈರ್ ಕತಾವಸಿಮ ಪುನಃ ಪುನರತ್ೋರ್ ಹ|| 

ಯಾರು ಯಾರ್ ಆಹಾರದ್ರಂದ ಹುಟಿಟರುರ್ರ ೂೋ ಅರ್ರು ಅದ ೋ 

ಆಹಾರರ್ನುನ ಅರ್ಲಂಬಸಬ ೋಕಾಗುತುದ . ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಪುನಃ 

ಪುನಃ ವಿಶ ೋಷ್ ಆಹಾರರ್ನುನ ತಯಾರಿಸುತ ುೋನ . 

14095023a ಅದ ಾೋಹ ಸವಣವಮಭ ಾೋತು ಯಚಾಚನಾದವಸು ದುಲವಭಮ್| 

14095023c ತ್ರಷ್ು ಲ ೂೋಕ ೋಷ್ು ಯಚಾಚಸಿು ತದ್ರಹಾಗಚಚತಾಂ ಸವಯಮ್|| 

ಮೂರು ಲ ೂೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಏನ ಲಿ ಸುರ್ಣವವಿದ ರ್ೋ ಮತುು ಅನಾ 

ದುಲವಭ ರ್ಸುುಗಳಿವ ರ್ೋ ಅವ ಲಿರ್ೂ ಇಂದು ತಾವಾಗಿಯೋ ಇಲ್ಲಿಗ  

ಬರಲ್ಲ! 

14095024a ದ್ರವಾಾಶಾಚಪಸರಸಾಂ ಸಂಘಾಃ ಸಗಂಧವಾವಃ ಸಕಿನನರಾಃ| 

14095024c ವಿಶಾವರ್ಸುಶ್ಚ ಯೋ ಚಾನ ಾೋ ತ ೋಽಪುಾಪಾಸಂತು ರ್ಃ ಸದಾ|| 

ಗಂಧರ್ವ ಕಿನನರರ ೂಡನ  ದ್ರರ್ಾ ಅಪಸರ ಯರ ಸಂರ್ಗಳೂ, 

ವಿಶಾವರ್ಸುರ್ೂ ಮತುು ಅನಾರೂ ಸದಾ ನಮಮನುನ ಉಪಾಸಿಸಲ್ಲ. 

14095025a ಉತುರ ೋಭಾಃ ಕುರುಭಾಶ್ಚ ಯತ್ಕಂ ಚಿದವಸು ವಿದಾತ ೋ| 

14095025c ಸರ್ವಂ ತದ್ರಹ ಯಜ ೋ ಮೋ ಸವಯಮೋವೋಪತ್ಷ್ಿತು| 

14095025e ಸವಗವಂ ಸವಗವಸದಶ ೈರ್ ಧಮವಶ್ಚ ಸವಯಮೋರ್ ತು|| 
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ಉತುರ ಕುರುಗಳಲ್ಲ ಿಯಾರ್ ಐಶ್ವಯವವಿರುರ್ುದ ೂೋ ಅವ ಲಿರ್ೂ ಸವಯಂ 

ತಾವಾಗಿಯೋ ನನನ ಈ ಯಜ್ಞಕ ಕ ಬರಲ್ಲ! ಸವಗವ, ಸವಗವದಲ್ಲಿರುರ್ 

ಸದಸಾರು ಮತುು ಧಮವ ಇರ್ರು ಸವಯಂ ತಾವಾಗಿಯೋ ಇಲ್ಲಿಗ  

ಬರಲ್ಲ!” 

14095026a ಇತುಾಕ ುೋ ಸರ್ವಮೋವ ೈತದಭರ್ತುಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

14095026c ತತಸ ುೋ ಮುನರ್ೋ ದೃಷಾಟಾ ಮುನ ೋಸುಸಾ ತಪೋಬಲಮ್| 

14095026e ವಿಸಿಮತಾ ರ್ಚನಂ ಪಾರಹುರಿದಂ ಸವ ೋವ ಮಹಾರ್ವರ್ತ್|| 

ಆ ಧಿೋಮಂತನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳುತುಲ ೋ ಸರ್ವರ್ೂ ಹಾಗ ಯೋ ಆಯಿತು. 

ಮುನಿಯ ತಪೋಬಲರ್ನುನ ನ ೂೋಡಿ ವಿಸಿಮತರಾಗಿ ಆ ಎಲಿ ಮುನಿಗಳೂ 

ಮಹಾ ಅರ್ವರ್ತಾುದ ಈ ಮಾತನಾನಡಿದರು: 

14095027a ಪರೋತಾಃ ಸಮ ತರ್ ವಾಕ ಾೋನ ನ ತ್ವಚಾಚಮಸುಪೋರ್ಾಯಮ್| 
14095027c ಸ ವೈರ ೋರ್ ಯಜ ೈಸುುಷಾಟಃ ಸ ೂೀ ನಾಾಯೋನ ೋಚಾಚಮಹ ೋ ರ್ಯಮ್|| 

“ನಿನನ ಮಾತ್ನಿಂದ ನಾರ್ು ಸುಪರೋತರಾಗಿದ ುೋವ . ಆದರ  ನಿನನ ತಪಸಸನುನ 

ರ್ಾರ್ವಗ ೂಳಿಸಲು ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ. ನಿನನ ಈ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲ ೋ ನಾರ್ು 

ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿದ ುೋವ . ನಾಾಯದ್ರಂದ ಸಂಪಾದ್ರಸಿದ ಅನನರ್ನ ನೋ 

ಸ ೋವಿಸಲು ಬಯಸುತ ುೋವ . 

14095028a ಯಜಾನಿುೋಕ್ಷ್ಾಸುಥಾ ಹ ೂೋಮಾನಾಚಾಚನಾಮೃಗಯಾಮಹ ೋ| 
14095028c ತನ ೂನೋಽಸುು ಸವಕೃತ ೈಯವಜ ೈನಾವನಾತ ೂೋ ಮೃಗಯಾಮಹ ೋ|| 

ಯಜ್ಞ, ದ್ರೋಕ್ಷ್ , ಹ ೂೋಮ ಮತುು ನಾರ್ು ಅಪ ೋಕ್ಷ್ಸಿದ ಎಲಿರ್ೂ ಇಲ್ಲಿ 
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ದ ೂರಕುತ್ುದ . ಸವಕೃತ ಯಜ್ಞದ್ರಂದಲಿದ ೋ ಬ ೋರ  ಯಾರ್ುದನೂನ ನಾರ್ು 

ಬಯಸುರ್ುದ್ರಲಿ. 

14095029a ನಾಾಯೋನ ೂೋಪಾಜಿವತಾಹಾರಾಃ ಸವಕಮವನಿರತಾ ರ್ಯಮ್| 
14095029c ವ ೋದಾಂಶ್ಚ ಬರಹಮಚಯೋವಣ ನಾಾಯತಃ ಪಾರರ್ವಯಾಮಹ ೋ|| 

ನಾಾಯದ್ರಂದ ಪಡ ದ ಆಹಾರರ್ನ ನೋ ಸ ೋವಿಸಿ ಸವಕಮವಗಳಲ್ಲಿ ನಾರ್ು 

ನಿರತರಾಗಿರುತ ುೋವ . ಬರಹಮಚಯವರ್ನಾನಚರಿಸಿ ನಾಾಯರಿೋತ್ಯಲ್ಲಿ 

ನಾರ್ು ವ ೋದಾಧಾಯನ ಮಾಡಿದ ರ್ು. 

14095030a ನಾಾಯೋನ ೂೋತುರಕಾಲಂ ಚ ಗೃಹ ೋಭ ೂಾೋ ನಿಃಸೃತಾ ರ್ಯಮ್| 

14095030c ಧಮವದೃಷ ಟೈವಿವಧಿದಾವರ ೈಸುಪಸುಪಾಸಾಮಹ ೋ ರ್ಯಮ್|| 

ನಂತರ ನಾಾಯರಿೋತ್ಯಲ್ಲಿ ನಾರ್ು ಗೃಹಸಾಾಶ್ರಮರ್ನೂನ ಪಾಲ್ಲಸಿದ ರ್ು. 

ಈಗ ಧಮವದೃಷ್ಟವಾದ ವಿಧಿರ್ತಾುದ ತಪಸಸನುನ ನಾರ್ು 

ತಪಸುತ್ುದ ುೋವ . 

14095031a ಭರ್ತಃ ಸಮಾಗ ೋಷಾ ಹ ಬುದ್ರಧಹವಂಸಾವಿರ್ಜಿವತಾ| 
14095031c ಏತಾಮಹಂಸಾಂ ಯಜ ೋಷ್ು ಬೂರಯಾಸುಾಂ ಸತತಂ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಹಂಸಾರ್ಜಿವತವಾದ ನಿನನ ಈ ಬುದ್ರಧಯು ನಮಗ  ಬಹಳ 

ಪರಯವಾಗಿದ . ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅಹಂಸ ಯನ ನೋ ನಿೋನು ಸತತವಾಗಿ 

ಪರತ್ಪಾದ್ರಸುವ . 

14095032a ಪರೋತಾಸುತ ೂೋ ಭವಿಷಾಾಮೋ ರ್ಯಂ ದ್ರವಜರ್ರ ೂೋತುಮ| 

14095032c ವಿಸಜಿವತಾಃ ಸಮಾಪೌು ಚ ಸತಾರದಸಾಮದವೂಜಾಮಹ ೋ|| 
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ದ್ರವಜರ್ರ ೂೋತುಮ! ಇದರಿಂದ ನಮಗ  ಹ ಚಿಚನ 

ಸಂತ ೂೋಷ್ರ್ುಂಟಾಗುತುದ . ಯಜ್ಞರ್ು ಸಮಾಪುವಾದ ನಂತರ ನಿನಿನಂದ 

ಬೋಳ ೂಕಂಡು ನಾರ್ು ಹ ೂರಡುತ ುೋವ .”” 

14095033 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 

14095033a ತಥಾ ಕರ್ಯತಾಮೋರ್ ದ ೋರ್ರಾಜಃ ಪುರಂದರಃ| 

14095033c ರ್ರ್ಷ್ವ ಸುಮಹಾತ ೋಜಾ ದೃಷಾಟಾ ತಸಾ ತಪೋಬಲಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅರ್ರು ಹಾಗ  ಹ ೋಳುತ್ುರಲು 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಪುರಂದರ ದ ೋರ್ರಾಜನು ಅಗಸಯನ ತಪೋಬಲರ್ನುನ 

ನ ೂೋಡಿ ಮಳ ಯನುನ ಸುರಿಸಿದನು. 

14095034a ಅಸಮಾಪೌು ಚ ಯಜ್ಞಸಾ ತಸಾಾಮಿತಪರಾಕರಮಃ| 

14095034c ನಿಕಾಮರ್ಷ್ಠೋವ ದ ೋವ ೋಂದ ೂರೋ ಬಭೂರ್ ಜನಮೋಜಯ|| 

ಜನಮೋಜಯ! ಅಮಿತಪರಾಕರಮಿ ದ ೋವ ೋಂದರನು ಆ ಯಜ್ಞರ್ು 

ಸಮಾಪುಯಾಗುರ್ ರ್ರ ಗೂ ಕ ೋಳಿದಷ್ುಟ ಮಳ ಯನುನ ಸುರಿಸುತ್ುದುನು. 

14095035a ಪರಸಾದಯಾಮಾಸ ಚ ತಮಗಸಯಂ ತ್ರದಶ ೋಶ್ವರಃ| 

14095035c ಸವಯಮಭ ಾೋತಾ ರಾಜಷ ೋವ ಪುರಸೃತಾ ಬೃಹಸಪತ್ಮ್|| 

ರಾಜಷ ೋವ! ಸವಯಂ ತ್ರದಶ ೋಶ್ವರನು ಬೃಹಸಪತ್ಯನುನ 

ಮುಂದ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಅಲ್ಲಿಗ  ಆಗಮಿಸಿ ಅಗಸಯನನುನ 

ಪರಸನನಗ ೂಳಿಸಿದನು.  
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14095036a ತತ ೂೋ ಯಜ್ಞಸಮಾಪೌು ತಾನ್ ವಿಸಸಜವ ಮಹಾಮುನಿೋನ್| 

14095036c ಅಗಸಯಃ ಪರಮಪರೋತಃ ಪೂಜಯಿತಾವ ಯಥಾವಿಧಿ|| 

ಆ ಯಜ್ಞರ್ು ಸಮಾಪುವಾಗಲು ಪರಮಪರೋತನಾದ ಅಗಸಯನು ಆ 

ಮಹಾಮುನಿಗಳನುನ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಕಳುಹಸಿದನು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ನಕುಲ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ೋ 

ಪಂಚನರ್ತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ನಕುಲ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ಎನುನರ್ ತ ೂಂಭತ ೈದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೯೬ 

ಕ ೂರೋಧನಿಗ  ಮುಂಗುಸಿಯಾಗ ಂಬ ಶಾಪ 
ಮುಂಗುಸಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದುರ್ನು ಯಾರ ಂದು ಜನಮೋಜಯನು 

ಕ ೋಳಲು ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಕ ೂರೋಧನಿಗ  ಮುಂಗುಸಿಯಾಗ ಂಬ ಶಾಪರ್ು 

ದ ೂರಕಿದ ಮತುು ಧಮವನನುನ ನಿಂದ್ರಸಿದಾಗ ಸವರೂಪರ್ನುನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಳುುರ್ನ ಂಬ ಆಶ್ೋವಾವದಗಳ ಕಥ ಯನುನ ಹ ೋಳಿದುದು (೧-

೧೫). 

14096001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ 

14096001a ಕ ೂೋಽಸೌ ನಕುಲರೂಪ ೋಣ ಶ್ರಸಾ ಕಾಂಚನ ೋನ ವ ೈ| 

14096001c ಪಾರಹ ಮಾನುಷ್ರ್ದಾವಚಮೋತತಪೃಷ ೂಟೋ ರ್ದಸವ ಮೋ|| 
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ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮನುಷ್ಾನಂತ  ಮಾತನಾಡಿದ ಕಾಂಚನ 

ಶ್ರರ್ುಳು ಮುಂಗುಸಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದು ಅರ್ನು ಯಾರು? ಕ ೋಳುರ್ 

ನನಗ  ಹ ೋಳು!” 

14096002 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ 
14096002a ಏತತೂಪರ್ವಂ ನ ಪೃಷ ೂಟೋಽಹಂ ನ ಚಾಸಾಮಭಃ ಪರಭಾಷ್ಠತಮ್| 
14096002c ಶ್ ರಯತಾಂ ನಕುಲ ೂೋ ರ್ೋಽಸೌ ಯಥಾ ವಾಗಸಾ ಮಾನುಷ್ಠೋ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮದಲು ನಿೋನು ನನಗ  ಇದರ 

ಕುರಿತು ಕ ೋಳಲ್ಲಲಿ. ನಾನೂ ಕೂಡ ಅದರ ಕುರಿತು ಹ ೋಳಲ್ಲಲಿ. 

ಮನುಷ್ಾನಂತ  ಮಾತನಾಡಿದ ಆ ಮುಂಗುಸಿಯು ಯಾರ ಂದು ಕ ೋಳು. 

14096003a ಶಾರದಧಂ ಸಂಕಲಪಯಾಮಾಸ ಜಮದಗಿನಃ ಪುರಾ ಕಿಲ| 
14096003c ಹ ೂೋಮಧ ೋನುಸುಮಾಗಾಚಚ ಸವಯಂ ಚಾಪ ದುದ ೂೋಹ ತಾಮ್|| 

ಹಂದ ೂಮಮ ಜಮದಗಿನಯು ಶಾರದಧದ ಸಂಕಲಪರ್ನುನ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ 

ಹ ೂೋಮಧ ೋನುರ್ು ಅರ್ನ ಬಳಿಬರಲು, ಸವಯಂ ಅರ್ನ ೋ ಅದರ 

ಹಾಲನುನ ಕರ ದನು.  

14096004a ತತ್ಷೋರಂ ಸಾಾಪಯಾಮಾಸ ನವ ೋ ಭಾಂಡ ೋ ದೃಢ ೋ ಶ್ುಚೌ| 

14096004c ತಚಚ ಕ ೂರೋಧಃ ಸವರೂಪ ೋಣ ಪಠರಂ ಪಯವರ್ತವಯತ್|| 

ಆ ಹಾಲನುನ ದೃಢವಾದ ಶ್ುಚಿಯಾದ ಹ ೂಸ ಪಾತ ರಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದನು. 
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ಆ ಪಾತ ರಯಲ್ಲಿ ಕ ೂರೋಧನು ಸವರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು68. 

14096005a ಜಿಜಾಸುಸುಮೃಷ್ಠಶ ರೋಷ್ಿಂ ಕಿಂ ಕುಯಾವದ್ರವಪರಯೋ ಕೃತ ೋ| 

14096005c ಇತ್ ಸಂಚಿಂತಾ ದುಮೋವಧಾ ಧಷ್ವಯಾಮಾಸ ತತಪಯಃ|| 

ಅಪರಯ ಕಾಯವರ್ನುನ ಮಾಡಿದರ  ಆ ಋಷ್ಠಶ ರೋಷ್ಿನು ಏನು 

ಮಾಡುತಾುನ ಂದು ತ್ಳಿಯಬ ೋಕು ಎಂದು ಆಲ ೂೋಚಿಸಿ ಕ ೂರೋಧನು ಆ 

ಹಾಲನುನ ಕ ಡಿಸಿದನು.  

14096006a ತಮಾಜಾಯ ಮುನಿಃ ಕ ೂರೋಧಂ ನ ೈವಾಸಾ ಚುಕುಪ ೋ ತತಃ| 
14096006c ಸ ತು ಕ ೂರೋಧಸುಮಾಹ ೋದಂ ಪಾರಂಜಲ್ಲಮೂವತ್ವಮಾನ್ ಸಿಾತಃ|| 

ಕ ೂರೋಧನು ಹಾಲನುನ ಕ ಡಿಸಿದುದನುನ ತ್ಳಿದ ಮುನಿಯು 

ಕ ೂರೋಧರ್ಶ್ನಾಗಲು ಕ ೂರೋಧನು ಮೂತ್ವಮತುನಾಗಿ ಕ ೈಮುಗಿದು 

ನಿಂತು ಅರ್ನಿಗ  ಇದನುನ ಹ ೋಳಿದನು: 

14096007a ಜಿತ ೂೋಽಸಿೀತ್ ಭೃಗುಶ ರೋಷ್ಿ ಭೃಗವೋ ಹಾತ್ರ ೂೋಷ್ಣಾಃ| 
14096007c ಲ ೂೋಕ ೋ ಮಿಥಾಾಪರವಾದ ೂೋಽಯಂ ಯತುಾಯಾಸಿಮ ಪರಾಜಿತಃ|| 

“ಭೃಗುಶ ರೋಷ್ಿ! ನಾನು ನಿನಗ  ಸ ೂೋತ್ದ ುೋನ ! ಭೃಗುರ್ಂಶ್ದರ್ರು ಅತ್ 

ಕುಪತರು ಎಂಬ ಮಿರ್ಾ ಅಪರಾಧರ್ು ಲ ೂೋಕದಲ್ಲಿತುು. ಆದರ  ನಾನು 

ನಿನಿನಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗಿದ ುೋನ . 

 
68 ಭಾರತದಶ್ವನದಲ್ಲ ಿ“ಆ ಪಾತ ರಯಲ್ಲ ಿಧಮವನು ಕ ೂರೋಧದ ರೂಪದ್ರಂದ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು” ಎಂದ್ರದ . 
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14096008a ಸ ೂೋಽಹಂ ತವಯಿ ಸಿಾತ ೂೋ ಹಾದಾ ಕ್ಷಮಾರ್ತ್ ಮಹಾತಮನಿ| 

14096008c ಬಭ ೋಮಿ ತಪಸಃ ಸಾಧ ೂೋ ಪರಸಾದಂ ಕುರು ಮೋ ವಿಭ ೂೋ|| 

ಮಹಾತಮ! ನಿನನ ಮುಂದ  ನಿಂತ್ರುರ್ ನನನನುನ ಇಂದು ಕ್ಷಮಿಸಬ ೋಕು. 

ವಿಭ ೂೋ! ಸಾಧ ೂೋ! ನಿನನ ಪತಸಿಸಗ  ನಾನು ಹ ದರಿದ ುೋನ . ನನನ ಮೋಲ  

ಕೃಪ  ತ ೂೋರು!” 

14096009 ಜಮದಗಿನರುವಾಚ 

14096009a ಸಾಕ್ಷ್ಾದುೃಷ ೂಟೋಽಸಿ ಮೋ ಕ ೂರೋಧ ಗಚಚ ತವಂ ವಿಗತಜವರಃ| 

14096009c ನ ಮಮಾಪಕೃತಂ ತ ೋಽದಾ ನ ಮನುಾವಿವದಾತ ೋ ಮಮ|| 

ಜಮದಗಿನಯು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕ ೂರೋಧ! ನಿನನನುನ ಸಾಕ್ಷ್ಾತ್ 

ನ ೂೋಡಿದಂತಾಯಿತು. ನಿಶ್ಚಂತನಾಗಿ ನಿೋನು ಹ ೂೋಗು. ಇಂದು ನಿೋನು 

ನನಗ ೋನೂ ಅಪರಾಧರ್ನ ನಸಗಿಲಿ. ನಿನನ ಮೋಲ  ನನನ ಕ ೂೋಪರ್ೂ ಇಲಿ. 

14096010a ಯಾನುದ್ರುಶ್ಾ ತು ಸಂಕಲಪಃ ಪಯಸ ೂೋಽಸಾ ಕೃತ ೂೋ ಮಯಾ| 

14096010c ಪತರಸ ುೋ ಮಹಾಭಾಗಾಸ ುೋಭ ೂಾೋ ಬುಧಾಸವ ಗಮಾತಾಮ್|| 

ಯಾರನುನ ಉದ ುೋಶ್ಸಿ ಸಂಕಲಪಮಾಡಿ ಈ ಹಾಲನುನ ಇರಿಸಿದ ುನ ೂೋ ಆ 

ಮಹಾಭಾಗ ಪತೃಗಳ ಬಳಿ ಹ ೂೋಗಿ ಅರ್ರಿಗ  ಇದನುನ ತ್ಳಿಸು!” 

14096011a ಇತುಾಕ ೂುೋ ಜಾತಸಂತಾರಸಃ ಸ ತತಾರಂತರಧಿೋಯತ| 

14096011c ಪತೄಣಾಮಭಷ್ಂಗಾತುು ನಕುಲತವಮುಪಾಗತಃ|| 

ಹೋಗ  ಕ ೋಳಿದ ಭಯಪೋಡಿತ ಕ ೂರೋಧನು ಅಲ್ಲಿಯೋ 
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ಅಂತಧಾವನನಾದನು. ಪತೃಗಳ ಶಾಪದ್ರಂದ ಅರ್ನು 

ಮುಂಗುಸಿಯಾದನು. 

14096012a ಸ ತಾನರಸಾದಯಾಮಾಸ ಶಾಪಸಾಾಂತ ೂೋ ಭವ ೋದ್ರತ್| 
14096012c ತ ೈಶಾಚಪುಾಕ ೂುೋ ಯದಾ ಧಮವಂ ಕ್ಷ್ ೋಪಸಾಸ ೋ ಮೋಕ್ಷಾಸ ೋ ತದಾ|| 

ಶಾಪದ ಅಂತಾವಾಗಲ ಂದು ಅರ್ನು ಅರ್ರ ಕೃಪ ಯನುನ ಕ ೋಳಿದನು. 

“ಧಮವನನುನ ನಿೋನು ನಿಂದ್ರಸಿದಾಗ ನಿನಗ  ಶಾಪದ 

ವಿಮೋಚನ ಯಾಗುತುದ ” ಎಂದು ಅರ್ರು ಅರ್ನಿಗ  ಹ ೋಳಿದರು. 

14096013a ತ ೈಶ  ಚೋಕ ೂುೋ ಯಜ್ಞಿಯಾನ ುೋಶಾನಧಮಾವರಣಾಾನಿ ಚ ೈರ್ ಹ| 

14096013c ಜುಗುಪಸನಪರಿಧಾರ್ನಸ ಯಜ್ಞಂ ತಂ ಸಮುಪಾಸದತ್|| 

ಅರ್ರು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಕ ೂರೋಧನು ಜುಗುಪ ಸತಾಳಿ 

ಯಜ್ಞಪರದ ೋಶ್ಗಳನೂನ ಧಮಾವರಣಾಗಳನೂನ ಸುತಾುಡಿಕ ೂಂಡು 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಯಜ್ಞಕ ಕ ಬಂದು ತಲುಪದನು. 

14096014a ಧಮವಪುತರಮಥಾಕ್ಷ್ಪಾ ಸಕುುಪರಸ ಾೋನ ತ ೋನ ಸಃ| 
14096014c ಮುಕುಃ ಶಾಪಾತುತಃ ಕ ೂರೋಧ ೂೋ ಧಮೋವ ಹಾಾಸಿೋದುಾಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

ಸ ೋರು ಹಟಿಟನ ದಾನದ ಮಹಮಯನುನ ಹ ೋಳಿ ಧಮವಪುತರನ 

ಯಜ್ಞರ್ನುನ ನಿಂದ್ರಸಿ, ಶಾಪದ್ರಂದ ಬಡುಗಡ  ಹ ೂಂದ್ರ ಕ ೂರೋಧ 

ಧಮವನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಲ್ಲಿಯೋ ಸ ೋರಿಹ ೂೋದನು.  

14096015a ಏರ್ಮೋತತುದಾ ರ್ೃತುಂ ತಸಾ ಯಜ ೋ ಮಹಾತಮನಃ| 

14096015c ಪಶ್ಾತಾಂ ಚಾಪ ನಸುತರ ನಕುಲ ೂೋಽಂಂತಹವತಸುದಾ|| 
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ಆ ಮಹಾತಮನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಈ ರ್ೃತಾುಂತರ್ು ನಡ ಯಿತು. ಎಲಿರೂ 

ನ ೂೋಡುತ್ುದುಂತ ಯೋ ಅಲ್ಲಿಯೋ ಆ ಮುಂಗುಸಿಯು 

ಅಂತಧಾವನವಾಯಿತು.” 

ಇತ್ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ನಕುಲ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ೋ 

ಷ್ಟನರ್ತ್ತಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ನಕುಲ ೂೋಪಾಖ್ಾಾನ ಎನುನರ್ ತ ೂಂಭತಾುರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

ಇತ್ ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಣಿ ಅಶ್ವಮೋಧಪರ್ವಃ| 

ಇದು ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

ಅಶ್ವಮೋಧಪರ್ವರ್ು| 

ಇತ್ ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತ ೋ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೋಧಿಕಪರ್ವರ್ು|| 

ಇದೂರ್ರ ಗಿನ ಒಟುಟ ಮಹಾಪರ್ವಗಳು – ೧೪/೧೮, 

ಉಪಪರ್ವಗಳು-೮೯/೧೦೦, ಅಧಾಾಯಗಳು-೧೯೩೧/೧೯೯೫, 

ಶ  ಿೋಕಗಳು-೭೨೧೪೯/೭೩೭೮೪ 

 

 


